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PREDGOVOR 
  

  
 

 

Prva MeĽunarodna nauļno ï struļna konferencija ĂUpravljanje kriznim i vanrednim situacijama ï 

teorija i praksañ, ima cilj da podstakne i objedini struļna znanja i istraģivaļke rezultate koji se odnose na krizne 

I vanredne situacije u zemlji I regionu. Sloģenost problematike ogleda se u brzim promenama, iznenadnim 

dogadjajima sa katastrofalnim posledicama po ljude I materijalna dobra. 
 

Rezultati koje uļesnici skupa budu saopġtili posluģiĺe u procesu donoġenja ġto realnijih odluka koje ĺe 

doprineti efikasnijoj preventivnoj delatnosti I odbrani u sluļaju potrebe. 
  
Ucesnici Konferencije imace priliku da prisustvuju predavanjima po pozivu koja ce odrģati eminentni 

profesori I struļnjaci iz oblasti kriznih I vanrednih situacija.  
 

Konferencija se odvijaju na engleskom jeziku, ġto Konferenciji, pored karaktera domaceg skupa, daju I 

obeleģje medunarodne konferencije.  
 

Svi radovi koji su prihvaceni na osnovu pozitivnih recenzija, ġtampani su u Zbornik radova na 

engleskom jeziku sa ISBN brojem i CIP katalogizacijom, dok su radovi na jezicima uļesnika Konferencije 

stavljeni na elektronski medij koji se daje ucesnicima Konferencije, sa ISBN brojem i CIP katalogizacijom.   
 

Za Konferenciju, posle strucne recenzije, odabrano i u Zborniku prezentovano 28 radova, a na 

elektronskom mediju 35 radova. 
 

Autori dolaze iz 5 zemalja i njihov ukupan broj je 11, pri ļcemu se neki od njih pojavljuju na viġe 

radova. 
 

Radovi su razvrstani u 4 sekcije Konferencije.  
  

U realizaciji medjunarodne Konferencije, pomogli su mnogi nauļni I struļni radnici iz razliļitih 

oblasti, na ļemu im u ime Programskog odbora najlepġe zahvaljujem. Zahvalnost izraģavamo Ministarstvu 

unutraġnjih poslova, Sektoru za vanredne situacije, Fakultetu Bezbednosti iz Beograda, kao I mnogobrojnim 

sponzorima ï prijateljima Konferencije na svesrdnoj podrġci i pomoĺi neophodnoj za odrģavanja skupa. 
  

Na kraju, ģelimo da sledeĺa Konferncija bude uspeġnija. 
  
  

Predsednik meĽunarodnog Programskog odbora 
Branko dr Babiĺ, profesor 

 

  



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

3 

 

MEņUNARODNI NAUĻNI ODBOR 
 

Prof. dr Branko Babiĺ,ôôBezbedna Srbijaôô- predsednik  

Prof.dr Igor Osipehuk, vice rektor Instituta CZ, Sanktpeterbuġki univerzitet EMERKOM, 

R.Federacija  

Prof. dr Jovan Vuļiniļ, Veleuļiliġte u Karlovcu, RH  

Prof. dr Nenad Mustapiĺ, Veleuļiliġte u Karlovcu, RH  

MSc Taradi Josip, Europsko druġtvo inŞinjera sigurnosti, RH  

Ana Ġijakoviĺ, Europsko druġtvo inŞinjera sigurnosti, RH  

Prof. dr Bajro Imġiroviĺ, Univerzitet Brļko DC, BiH  

Prof.dr Sulejman Meta, Fakultet primenjenih nauka, DrŞavni univerzitet Tetovo, Makedonija  

Msc Nada Marstijepoviĺ, Fakultet za pomorstvo, Kotor, CG  

Velizar Ļańenoviĺ, Vatrogasni savez CG  

Prof. dr Momļilo Sakan, Nezavisni univerzitet u Banjoj Luci, BiH  

Doc. dr Predrag Iliĺ, Institut za zaġtitu, ekologiju i informatiku, Banja Luka, Republika Srpska, BiH  

Doc. dr Goran Maksimoviĺ, Banjaluka, Republika Srpska, BiH  

Doc. dr Slobodan Simiĺ, Banjaluka, Republika Srpska, BiH  

ŝeljko Iliĺ, Republiļka uprava CZ, R.Srpska, BiH  

Prof. dr Miomir Stankoviĺ, Fakultet zaġtite na radu Niġ  

Prof.dr Katarina Ġtrbac, Institut za strateg.istraŞivanja, Srbija  

Doc. dr Dragan Pamuļar, Vojna akademija, Beograd, Srbija  

Prof. dr Samed Karoviĺ, Vojna akademija, Beograd, Srbija  

Prof. dr Zoran Kekoviĺ, Fakultet bezbednosti, Beograd, Srbija  

Prof. dr ŝelimir Keġetoviĺ, Fakultet bezbednosti, Beograd, Srbija  

Prof. dr Dragan Mlańan, Kriminalistiļko policijska akademija, Srbija  

Prof. dr Vladimir Jakovljeviĺ, Fakultet bezbednosti, Beograd, Srbija  

Doc dr Dalibor Kekiĺ, Kriminalistiļko policijska akademija, Srbija  

 

PROGRAMSKI ODBOR  
 
Prof. dr Jovanoviĺ Dragutin, Beogradska Politehnika, Beograd-predsednik  

MSc Nenad Komazec, Vojna akademija, Beograd, Srbija  

MSc Darko BoŞaniĺ, Vojna akademija, Beograd, Srbija  

MSc Dragiġa Juriġiĺ, Banjaluka, Republika Srpska, BiH  

mr Branislav Milosavljeviĺ, Institut za strategijska istraŞivanja, Beograd, Srbija  

MSc Veljko Blagojeviĺ, Institut za strategijska istraŞivanja, Beograd, Srbija  

MSc Dragan Babiĺ, Nacionalna asocijacija za bezbednost, krizne i vanredne situacije, Srbija  

Msc Ljiljana Mihajloviĺ, Geografski fakultet  

 

ORGANIZACIONI ODBOR  
 
Petroviĺ Milenko, Bezbedna Srbija, Srbija-predsednik  

mr Jovanoviĺ Miodrag, Bezbedna Srbija, Srbija-sekretar  

MSc Slavica Pavloviĺ, Bezbedna Srbija, Srbija  

MSc Milica Mladenoviĺ, Bezbedna Srbija, Srbija  

Milorad Ġuġnjar, Bezbedna Srbija, Srbija  

Marija Starļeviĺ, Bezbedna Srbija, Srbija   



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

4 

 

IMPRESUM  

 

 

 

Urednici: 
Branko Babic, PhD, Nacionalna asocijacija za bezbednost, krizne I vanredne situacije ïBezbedna 

Srbija 

Nenad Komazec, MSc, Vojna akademija Beograd,  Srbija 

 

Izdavaļ: 
Kurjak Copy 

Vranje 

 

 

Za izdavaļa: 
Branko Babic, PhD 

 

 

Recenzenti: 
Katarina Strbac, Karovic Samed, Imsirovic Bajro, Simic Slobodan, Maksimovic Goran, Pamucar 

Dragan, Kekic Dalibor, Ratknic Mihailo 

 

 

Dizajn: 
Nenad komazec, MSc 

Branko Babic, PhD 

 

 

Tiraģ: 
100 komada 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Note 

The authors opinions expressed in this book do not necessary reflect the views of the institution in 

which they are employed. 

  



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

5 

 

 

SADRĢAJ 

 

 
1 SIGURNOSNI MENADĢMENT I KRIMINLISTIĻKO OBAVJEĠTAJNA DJELATNOST 

SUZBIJANJA POREZNOG KRIMINALA 

Edin Ļolakoviĺ, B. Nataġa Ġantiĺ, C. Husein Ljeljak 7 

2 ʉʀʉʊɽʄʀ ʂʈʀɿʅʆɻ ʋʇʈɸɺɲɸɳɸ ʋ ɽɺʈʆʇʀ: ʂʈʀʊʀʏʂʀ ʅɸʃɸɿʀ ʀ 

ʀʉʊʈɸɾʀɺɸʏʂɽ ʇɽʈʉʇɽʂʊʀɺɽ 

ɾʝʣʠʤʠʨ ʂʝʰʝʪʦʚʠ˂ 17 

3 UPRAVLJANJE RIZICIMA KOJI UTIĻU NA BEZBEDAN TRANSPORT OPASNOG 

TERETA 

Dragutin Jovanoviĺ Svetozar Sofijaniĺ Novak Miloġeviĺ 31 

4 ʌɸʂʊʆʈʀ ɽʌʀʂɸʉʅʆɻ ʆɼɻʆɺʆʈɸ ʅɸ Ăɽʂʉʊʈɽʄʅɽñ ɼʆɻɸɫɸɱɽ 

ɻʦʨʘʥ ʄʘʢʩʠʤʦʚʠ˂ 38 

5 ENERGETSKA BEZBEDNOST KAO PRETPOSTAVKA STABILNOSTI REPUBLIKE SRBIJE 

prof.dr Stanislav Stojanoviĺ, mr Branislav Milosavljeviĺ, mr Miloġ Milenkoviĺ 46 

6 ɿɸʂʆʅʆɼɸɺʉʊɺʆ ʀ ʉʊʈɸʊɽɻʀɱʉʂʆ-ɼʆʂʊʈʀʅɸʈʅɸ ɼʆʂʋʄɽʅʊɸ ʋ ʆɹʃɸʉʊʀ 

ʅɸʎʀʆʅɸʃʅɽ ɹɽɿɹɽɼʅʆʉʊʀ ʀ ʂʈʀɿʅʆɻ ʄɽʅɸɷʄɽʅʊɸ  

ɺʝˀʢʦ ɹʣʘʛʦʿʝʚʠ˂, ʉʚʝʪʣʘʥʘ ɱʘʥʢʦʚʠ˂, ʋʨʦʰ ɾʠʚʢʦʚʠ˂ 54 

7 ɼʆʉʊʋʇʅʆʉʊ ʀʅʌʆʈʄɸʎʀɱɸ ʆ ʎʀɺʀʃʅʆɱ ɿɸʐʊʀʊʀ ʅɸ WEB-

ʇʈɽɿɽʅʊɸʎʀɱɸʄɸ ʋ ɹʆʉʅʀ ʀ ʍɽʈʎɽɻʆɺʀʅʀ  

ɼʨʘʛʠʰʘ ɱʫʨʠʰʠ˂ 64 

8 TERORISTIĻKI  NAPADI KAO UZROK VANREDNIH SITUACIJA 

Milica Mladenoviĺ 74 

9 ɼɸ ʃʀ ɱɽ ʊɽʆʈʀɱɽ ʆɼʈɾʀɺʆɻ ʈɸɿɺʆɱɸ ʇʆʊʈɽɹʅʆ ʆʇʃɽʄɽɳʀɺɸʊʀ? 

ʉʣʦʙʦʜʘʥ ʉʠʤʠ˂ 80 

10 PLANIRANJE  REDUKCIJE  RIZIKA   OD  POPLAVA 

Bajro Imġiroviĺ 90 

11 PROCENA OPASNOSTI OD ZEMLJOTRESA PRIMENOM ADAPTIVNE NEURONSKE 

MREĢE 

Darko Boģaniĺ Dragan Pamuļar, Samed Karoviĺ 99 

12 ʇʃɸʅʀʈɸɳɽ ʆɼɹʈɸʅɽ ʅɸ ʅʀɺʆʋ ʃʆʂɸʃʅɽ ʉɸʄʆʋʇʈɸɺɽ 

ʃʦʥʯʘʨ ʄʦʤʠʨ 106 

13 PROBLEMI U UPRAVLJANJU SISTEMOM  ZAĠTITE I SPAĠAVANJA OPĹINE 

dr Bajro Imġiroviĺ 111 

14 ɸʂʊʀɺʅʆʉʊʀ ɱʇ Ăʉʈɹʀɱɸʐʋʄɽñ  ʅɸ ʉɸʅɸʎʀɱʀ ʅɽɻɸʊʀɺʅʀʍ  ɽʌɽʂɸʊɸ 

ʃɽɼɽʅʆɻ ʊɸʃɸʉɸ ʋ 2014. ɻʆɼʀʅʀ ʅɸ ʐʋʄɽ ʀ ɾʀɺʆʊʅʋ ʉʈɽɼʀʅʋ ʋ ʀʉʊʆʏʅʆɱ 

ʉʈɹʀɱʀ 

ɿʚʦʥʠʤʠʨ ɹʘʢʦʚʠ˂ , ɹʨʘʥʢʦ ʉʪʘʿʠ˂, ɺʦʿʘ ɱʘʥʢʦʚʠ˂, ɾʠʚʘʥ ɱʘˁʘʪʦʚʠ˂, ʄʘʨʢʦ ʂʘʟʠʤʠʨʦʚʠ˂ 115 

15 NASTANAK I RAZVOJ SISTEMA ZAĠTITE I SPASAVANJA U REPUBLICI SRBIJI 

Marija Starļeviĺ,  Milijana Petroviĺ 124 

16 ʋʏɽʐɴɽ ɿɸɺʆɼɸ ɿɸ ɹʀʆʎʀɼɽ ʀ ʄɽɼʀʎʀʅʉʂʋ ɽʂʆʃʆɻʀɱʋ ʋ ɺɸʅʈɽɼʅʆɱ 

ʉʀʊʋɸʎʀɱʀ ʇʈʀʃʀʂʆʄ ʇʆʇʃɸɺɸ ʅɸ ʊɽʈʀʊʆʈʀɱʀ ɹɽʆɻʈɸɼɸ ʋ 2014.; 

ʋʇʈɸɺɲɸɳɽ ʈʀɿʀʂʆʄ ʆɼ ɽʇʀɼɽʄʀɱɸ ʀ ʋʏɽʐɴɽ ʋ ɽʃʀʄʀʅɸʎʀɱʀ 

ʇʆʉʃɽɼʀʎɸ ʇʆʇʃɸɺɸ ʅɸ ɲʋɼʉʂʆ ɿɼʈɸɺɲɽ ï 

ɼʨʘʛʘʥʘ ɼʝʩʧʦʪ, ʂʘʪʘʨʠʥʘ ʐʝʨʦʚʠ˂ 132 

17 ʇʈɽɼʅʆʉʊʀ ʋɺʆɫɽɳɸ  ʇʈʆʌɽʉʀʆʅɸʃʅɽ ʈɸɼʅɽ ʂɳʀɾʀʎɽ 

ɼʝʿʘʥ ʍʘʩ 145 

18 ɸʅɻɸɾʆɺɸɳɽ ɺʆɱʅʀʍ ʉʅɸɻɸ ʋ ʇʈʆʊʀɺʊɽʈʆʈʀʉʊʀʏʂʆɱ ʆʇɽʈɸʎʀɱʀ   

ɹʨʘʥʢʦ ʄʠ˂ʘʥʦʚʠ˂,  ʉʨʹʘʥ ɼʫʚˁʘʢ, ʄʠʣʦʿʝ ʀʣʠ˂ 147 

19 SPECIFIĻNOSTI PROJEKTOVANJA ORGANIZACIONE JEDINICE ZA VANREDNE 

SITUACIJE U PRIVREDNIM SUBJEKTIMA 

Dalibor D. Kekiĺ, Miloġ Z. Milenkoviĺ 155 

20 EKOLOĠKA BEZBEDNOST I KLI MATSKE PROMENE 

Mihailo Ratkniĺ, Tatjana Ratkniĺ 162 

21 GEOLOKACIJSKE DRUĠTVENE MREĢE I MAPIRANJE U VANREDNIM SITUACIJAMA 

Jelena Ranitoviĺ, Vesna Nikoliĺ, Lazar Velimiroviĺ 173 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

6 

 

   

22 FLEKSIBILNI MODULARNI VOJNI SASTAVI ZA MISIJE U VANREDNIM SITUACIJAMA. 

Ģeljko Ivaniġ, Zoran Jeftiĺ, Momļilo Milinoviĺ 180 

23 IZAZOVI UPRAVLJANJA LJUDSKIM RESURSIMA U VATROGASNOJ SLUĢBI KAO 

SUBJEKTA JAVNE BEZBEDNOSTI 

Vesna Nikoliĺ, Aleksandra Petkoviĺ 186 

24 PROCENA RIZIKA OD TEHNIĻKO-TEHNOLOĠKIH UDESA i TERORISTIĻKIH NAPADA 

U REPUBLICI SRBIJI 

Slavica Pavloviĺ 195 

25 INTERVENTNE SPECIJALISTIĻKE POSTROJBE CIVILNE ZAĠTITE REPUBLIKE 

HRVATSKE 

Jovan Vuļiniĺ, Nenad Mustapiĺ 204 

26 PRIVATNO OBEZBEņENJE U ZAĠTITI KRITIĻNE INFRASTRUKTURE 

Dragiġa Jovanoviĺ 212 

27 MODELI KRIZNOG PONAĠANJA U VANREDNIM SITUACIJAMA 

Karoviĺ Samed, Komazec Nenad 220 

28 BEZBJEDNOST TRANSPORTA OPASNIH MATERIJA KLASE  2  U DRUMSKOM 

SAOBRAĹAJU 

Nada Marstijepoviĺ, Sead Cvrk,Andrea Marstjepoviĺ 228 

29 STRATEGIJSKO PLANIRANjE  ZAĠTITE I SPASAVANjA 

Nenad Komazec,  Branko Babiĺ, Mladen Raoniĺ 237 

30 ɺɸʅʈɽɼʅɽ ʉʀʊʋɸʎʀɱɽ - ʉʊɸɳɽ ʀ ʇɽʈʉʇɽʂʊʀɺɽ ɿɸʇɸɼʅʆɻ ɹɸʃʂɸʅɸ 

ʂʘʪʘʨʠʥʘ ʐʪʨʙʘʮ 248 

31 UPRAVLJANJE KRIZNIM SITUACIJAMA 

Jovan Vuļiniĺ, Nenad Mustapiĺ, Zoran Vuļiniĺ 259 

32 POVREDE IZAZVANE NEEKSPLODIRANIM UBOJNIM SREDSTVIMA 

Aca RanĽeloviĺ, Duġko Milojeviĺ, Olgica Lazareviĺ 265 

 

 

 

 

 

 

 

  



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

7 

 

SIGURNOSNI MENADĢMENT I KRIMINLISTIĻKO OBAVJEĠTAJNA 

DJELATNOST SUZBIJANJA POREZNOG KRIMINALA 

 
A. Edin Ļolakoviĺ

1
, B. Nataġa Ġantiĺ

2
, C. Husein Ljeljak

3
 

Ministarstvo finansija - Poreskʘ uprave FBiH , OʆI Mostar  

   Univerzitet modernih nauka CKM Mostar 

Univerzitet modernih nauka CKM Mostar 

 
Saģetak: Porezna utaja sa svojim fenomenoloġkim svojstvima, kao porezna kriminalna aktivnost, realizuje se u odnosima 

poreskih obveznika  i druġtvene zajednice. Porezna utaja kao posljedica djelovanja klasiļnog i organizovanog kriminala, 

znaļajno umanjuje priliv javnih prihoda pogotovo u tranzicijiskim i post-ratnim druġtvima, ġto posljediļno doprinosi  

stvaranju kriznih  situacija u pogledu zakonitog funkcionisanja budģetskih potreba. Opġti cilj funkcionisanja sigurnosnog 

menadģmenta je  postizanje i oļuvanje projektovanog i/ili podnoġljivog stanja sigurnosti. U  radu se prezentiraju rezultati 

nauļnog istraģivanja uticaja sigurnosnog menadģmenta i kriminalistiļko obavijeġtajne djelatnosti u heuristiļkom i 

slilogistiļkom podruļju nasuprostavljanju sverastuĺem poreskom kriminalu.  

 

Kljuļne rijeļi: sigurnosni menadģment, porezna utaja, javni prihodi, obavijeġtajni rad;  

 

 
1. UVOD 
 

Karakteristiļan oblik organizovanog kriminala, koji motivira razne manje i veĺe grupe da kroz kriminalnu sferu 

vrlo brzo doĽu do nezakonitog profita je porezna utaja. O fenomenu porezne utaje i organizovanog kriminala 

koji je globalno veoma rasprostranjen, a ima svoje pojavne oblike i metode rada u zemljama u tranziciji i post 

ratnim zemljama, malo je ili nedovoljno nauļnih rasprava. Drģave u tranziciji zauzete su same sobom zbog 

izraģenih ekonomskih i politiļkih problema, pa polako gube korak u razvoju i osavremenjavanju oblika 

sigurnosnih i zaġtitnih druġtvenih sistema, dok se, s druge strane, rastuĺi organizovani kriminal i korupcija hrane 

politiļkimnejedinstvom, nesposobnoġĺu, ekonomskom neimaġtinom i druġtva dovode u stanje neizdrģivosti, 

gdje su socijalne razlike ogromne na ġtetu veĺine. Ă Nevjerojatno je da se u novije vrijeme susreĺemo kroz 

razliļite izvore sa fenomenom koji se naziva ekonomika kriminala.ñ[4] Zbog moguĺe visoke nezakonite evazije 

javnih prihoda izazvane utajom poreza, direktnih i indirektnih javnih prihoda, problem se moģe sagledati i 

analizirati iz viġe uglova, odnosno moģe se sagledati iz ugla porezne utaje kao manifestacije i posljedice. Moģe 

se sagledati i nauļnoistraģivaļki, sublimirati viġedimenzionalno, jer su posljedice nezakonite evazije javnih 

prihoda nekontrolisano stanje koje objektivno nagriza i pogaĽa funkcionisanje fiskalnog sistema zemlje, ali i 

druġtva kao cjeline. Takvo nekontrolisano stanje izazvano napadima na sistem javnih prihoda druġtvene 

zajednice, posebno u nerazvijenim zemljama, odraģava se prevashodno na smanjenje javnih prihoda, ġto za 

posljedicu ima manje novca za socijalne namjene, zdravstvo, ġkolstvo, penzione fondove, sport, pa samim tim i 

na odrģivost druġtvene zajednice, ġto se odraģava na kvalitetu ģivljenja ljudi i pojedinca. U takvim nestabilnim 

uslovima zemlje, sve pozitivno slabi, a jaļa druġtvena neizdrģivost koja se mjeri kroz poveĺanje siromaġtva, 

korupcije, poslovnog nepovjerenja, raznovrsnih oblika netolerancije, slabljenja poġtivanja pravnih normi, 

porasta kriminala, odnosno, dolazi do jaļanja i poveĺanja stepena negativnih elementa druġtvenog kapitala. 

Za fiskalni sistem drģave, sa pravnog aspekta, moģemo reĺi da je to skup zakonskih propisa kojima su 

regulisane oblasti javnih prihoda i rashoda, kao i zakonske nadleģnosti institucija koje su zaduģene i odgovorne 

za provoĽenje propisa. Pojam fiskalnog sistema se odnosi na porezni i budģetski sistem drģave. Znaļaj javnih 

prihoda ogleda se u ļinjenici da se javni prihodi prikupljaju i koriste za finansiranje drģave, odnosno 

finansiranje njenog funkcionisanja. Javni prihodi su imali i imaju razliļite izvore, pa visina i struktura javnih 

prihoda zavisi od stepena razvoja i ekonomske moĺi drģave, te od politiļko-ekonomskih odnosa koji vladaju u 

druġtvu. Kada se govori o drģavi, javnim finansijama, prihodima i rashodima, uz te pojmove veģe se i pojam 

raznovrsnih oblika poreza. Prema tome, pojam poreza uvijek je vezan za drģavu, za drģavno funkcionisanje i 

ostvarivanje ekonomske sigurnosti. Svjesni ili nesvjesni,pojedinci ili druġtvo u cjelini ģive u svijetu poreza. 

Pristupi o poimanju poreza su razliļitiod autora do autora, pa se definiciji poreza ļesto polazi s razliļitih 

aspekata. MeĽutim, bez obzira na te razliļitosti, kod veĺine autora u poimanju razliļitih poreza pojavljuju se 

odreĽene konstatnte: kao prvo, drģava i druga uopĺena konstatacija Ăda za poreze drģava ne daje direktne 

prutuuslugeò.  Kao jedan od pogleda na poreze u djelu ĂJavne financije u teoriji i praksiò autori konstatuju 

                                                 
1doc.dr.sc. Edin Ļolakoviĺ,Ministarstvo finansija-Porezna uprava F BiH, OOI Mostar; 
2 mr.sc.Nataġa Ġantiĺ, Univerzitet modernih znanosti CKM Mostar, viġi asistent; 
3 doc.dr.sc. Husein Ljeljak, Univerzitet modernih znanosti CKM Mostar, docent; 
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sljedeĺe: ĂPorezi i pristojbe naplaĺuju se iz privatnog sektora bez ikakve obaveze drģave prema poreznom 

obvezniku.ò[5] Dakle, porezi se po ovoj konstataciji ubiru iz privatnog sektora, a zanemaruje se javni sektor i 

drģavna preduzeĺa, pa i drģava koja u pojedinim uslovima, a naroļito kada obavlja i druge djelatnosti osim onih 

Ădrģavniļkihò, moģe biti porezni obveznik, npr., u sluļajevima kada izdaje poslovne prostore. ĂEkonomski 

gledano, porezi su prisilna davanja koja razrezuju drģavne ustanove, a da se od njih za uzvrat ne traģi 

ekonomska protuusluga. Oni su graniļni sluļaj u spektru javnih prihoda kod kojih su ta obiljeģja jaļe ili slabije 

izraģena.ò[2]MeĽutim, ovaj citirani pogled neophodno je posmatrati mnogo ġire, npr. odrģivog razvoja, nego ġto 

je to samo s ekonomskog aspekta.  

Predmet istraģivanja, u ovom radu je multidisciplinaran i obuhvata fenomene klasiļnog kriminala, 

organizovanog kriminala i porezne utaje kao i utjecaj nauka menadģmenta i sigurnosti na navedene fenomene. 

Predmet istraģivanja u ovom radu obuhvata istraģivanje oblasti sigurnosti javnih prihoda, ukazujuĺi pri tome na 

razliļite oblike opasnosti i prijetnji od nezakonite evazije javnih prihoda. Isto tako, predmet istraģivanja je 

menadģerska vizura sigurnosnog menadģmenta u oblasti javnih prihoda. Dakle, u ovom raduelaborirat ĺe seopĺi 

prikaz o specifiļnostima nauka menadģmenta i sigurnosti, kao sastavnica, posebne cjeline sigurnosnog 

menadģmenta, kao i njihova osnovna uloga i znaļaj u kriviļnopravnomaspektu otkrivanja porezne utaje i 

organizovanog kriminala. U radu ĺe se objasniti ġtaje to sigurnosni menadģment kao i njegova uloga u 

prevenciji i razotkrivanju porezne utaje.Rad ĺe se fokusirati na prikaz zadataka obavjeġtajnih kriminalistiļkih 

aktivnosti, tj. govorit ĺe se o obavijeġtajnim tehnikama i metodama, kao specifiļnim alatima, koji se koriste u 

poreznim obavijeġtajnim aktivnostima u svakodnevnim aktivnostima poreznog sigurnosnog menadģmenta i 

ovlaġtenih sluģbenih lica poreznih obavjeġtajaca. 

 

2.  POJAM POREZNE UTAJE 
 
Opĺenito pod pojmom poreznih utaja smatra se svjesno i/ili iz krajnje nepaģnje izbjegavanje taļnog obraļuna i 

plaĺanja posebno definisanog donjeg praga poreznih davanja na uplatne raļune javnih prihoda. U razliļitim 

zemljama svijeta, bez obzira o kojoj se zemlji radi, definisana je porezna utaja i posebnim materijalnim 

propisima oznaļena kao nepoģeljan i nezakoniti fenomen, koji se sankcioniġe. Ă Porezna utaja je nezakonita 

evazija svih oblika javnih prihoda od uticaja na zakonito funkcionisanje fiskalnog sistema. Porezna utaja je 

nezakonita aktivnost koja se javlja u tradicionalnom kriminalnom obliku, a razvojem globalnih odnosa u svijetu 

poprima oblike organizovanog kriminala i spada u teġka kriviļna djela.ñ[3] U nastavku ĺe se prezentirati 

porezna utaja indirektnih i direktnih poreza, sa svim njenim karakteristikama, kao modus operandi za ostale 

oblike poreskog izbjegavanja, uz napomenu da nema identiļnih poreznih utaja, odnosno svaka porezna utaja je 

poseban sluļaj za sebe.  

S teoretskog aspekta, oslanjajuĺi se na taļke djelovanja poreza u kruģnom toku, nije teġko uoļiti da su to 

moguĺa mjesta utaje poreza. Zato je sagledavanjeporezne utaje iz ovog teoretskog ugla, na poļetku otkrivanja 

poreznog dogaĽaja i/ili razvijenog kriviļnog djela u praksi vaģna polazna osnova za kvalitetno postavljanje 

radnih hipoteza i/ili povezivanja indicija za kvalitetno planiranje otkrivanja i istraģivanja nezakonite porezne 

evazije. 

 

 

Slika br. 1. Taļke djelovanja poreza u kruģnom toku 
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Izvor: Richard and Peggy Musgrave, Public Finance in Theory and Practice 

 

Racionalno gledanje na porez kao javni prihod u demokratskom ureĽenju, eksplicitno upuĺuje na zakljuļak da 

drģava mora stalno i strogo voditi raļuna o pravednosti i svrsishodnosti egzistencije odreĽenih javnih prihoda, i 

imati na umu da je sama kroz snagu pravedne fiskalne raspodjele stalno pod lupom poreznih obveznika. Drģava 

mora stvoriti takve porezne okvire, da je svakom njenom graĽaninu znaļajno, ļasno i moralno plaĺati poreze, za 

koje zna da u rekurzivnom stanju naplate i raspodjele javnih prihoda doprinose druġtvenoj zajednici opĺenito, 

kao i svima pojedinaļno. ĂPorezi su najvaģniji izvor prihoda drģave. To su prisilna davanja koja nisu 

neposredno povezana s tokovima drģavnih usluga.ò[2] Naravno, ako se sagleda druġtvena zajednica mnogo ġire, 

sa aspekta humanog odrģivog razvoja, onda su porezi imaju ġiri druġtveni uticaj i predstavljaju neophodna 

sredstva javnih prihoda za zadovoljenje tekuĺih potreba funkcionisanja druġtvene zajednice. Drģava je u tom 

pogledu teoretski efikasna u raspodjeli javnih prihoda u mjeri razvijenosti elemenata druġtvenog kapitala, koji su 

u funkciji zadovoljenja sadaġnjih i buduĺih druġtvenih potreba u cjelini, kao i potreba svakog ļlana druġtva 

pojedinaļno. Ovo su osnove modernog, drugaļijeg poimanja poreskog sistema u sistemu odrģivog razvoja. 

Uloga poreza kroz historiju pa sve do danaġnjeg modernog vremena, neprestano se mijenja u korist ġire 

zajednice, naspram ustaljenog miġljenja da su porezi samo prisilni prihodi drģave za njene uske potrebe. Takva 

razliļita stajaliġta poimanja poreza, u razliļitim druġtvenim ureĽenjima,utiļu i na razliļite pristupe fenomenu 

poreznih utaja. ĂU literaturi se navode razliļiti faktorikoji se smatraju kljuļnima za utaju poreza, a posebice na 

utaju poreza na dohodak. MeĽu ostalim izdvajaju se sljedeĺi ļimbenici: (1) pretpostavka o pravednosti pojedinih 

zakona, (2) stav poreznog obveznika o drģavi, (3) temeljne znaļajke (poreznog morala), (4) teģina kazni koje se 

mogu oļekivati nakon dokazane porezne utaje, (5) lakoĺa porezne utaje, (6) monetarna korist koja se moģe 

oļekivati kao posljedica izbjegavanja plaĺanja poreza. Iz toga se moģe oblikovati sljedeĺa funkcija porezne 

utaje: PU = PU (TPU, F, P, ...,O) gdje je PU veliļina porezne utaje, TPU veliļina oļekivane uġtede na porezu, F 

lakoĺa porezne utaje, P mjera za veliļinu kazne koja sadrģi i rizik od otkrivanja, i O svi sluļajevi i nemjerljivi 

faktori.ò[2]  
Pojam odreĽenog kriviļnog djela ili biĺe kriviļnog djela je pojednostavljeno reļeno, cjeloviti zakonski opis 

kriviļnog djela, ġto se odnosi i na kriviļno djelo porezne utaje. Zakonski opis biĺa kriviļnog djela je objedinjen 

(sublimiran) kao subjektivno obiljeģje i kao objektivno obiljeģje. ĂSubjektivno obiljeģje biĺa kriviļnog djela je 

poļinioļeva subjektivna namjera, koja je kod porezne utaje izraģena kroz volju ostvarenja cilja namjere da 

poļinilac izbjegne da plati porez. Tako izraģena subjektivna namjera poļinioca i njegova volja su primarno 

subjektivnog karaktera, i dakle, predstavljaju subjektivni karakter kriviļnog djela porezne utaje.ñ[3] Vidljivo 

i/ili opipljivo vanjsko ponaġanje, predstavlja obiljeģje biĺa kriviļnogdjela, koje je izraģeno kao objektivno 

obiljeģje, koje se manifestuje konkretnom radnjom izvrġenja, koja moģe biti jedna ili viġe zakonom definisanih 

protupravnih radnji.ĂSvako kriviļno djelo upravljeno je protiv odreĽenog objekta, protiv odreĽenog dobra ili 

interesa koji se ġtite kriviļnim pravomò[6] To znaļi, da je zakonom propisan minimalan iznos zabrane 

izbjegavanja plaĺanjaporeznih davanja, pa taj iznos i svaki iznos iznad tog minimuma predstavlja potencijalni 

dogaĽaj za moguĺe kriviļno djelo porezne utaje, od koga se ġtiti drģava kriviļnim pravom. Svako izbjegavanje 

plaĺanja ispod navedenog minimalnog limita nije kriviļno djelo, bez obzira ġto je isto takvo djelo sa aspekta 

prekrġajnog zakonodavstva predviĽeno kao nedozvoljena radnja. Dakle, porezna utaja kao kriviļno djelo je 

propisana kriviļnim zakonodavstvom u kojem je taļno opisano ġta je sadrģaj, odnosno biĺe kriviļnog djela 

porezne utaje, kao i granice druġtvene opasnosti.  

 

3. KATEGORIJALNO ïTERMINOLOĠKI APARAT U KRIMINALNO OBAVJEĠTAJNOM 

RADU 
 

Informacija je kapital. Podatak je kapital. Znanje je kapital. Naravno, sa sigurnoġĺu bi se moglo sloģiti s 

navedenim frazama, koje se ļujuu svakodnevnom ģivotu, bilo na radu ili u nauļnim krugovima. Doĺi do znanja, 

podatka ili informacije nije uvijek lagan i jednostavan zadatak. ĂOd kog se god problema ili segmenta krene, on 

se uvezuje u cjelinu. Samo se takvim pristupom problem moģe adekvatno rijeġiti. Ovdje adekvatno znaļi 

optimalno doprinoġenje ostvarenju nekog ġireg cilja, odnosno koristi za sustav kome ti i takvi dijelovi 

pripadajuò[7]Ali kada se uz pomoĺ obavjeġtajnih aktivnosti doĽe do kvalitetnih informacija i/ili podataka, 

odnosno saznanja, onda takva saznanja postaju svojevrsni obavjeġtajni kapital. ĂObavjeġtajni kapital je, 

kontinuirano i procesno, obogaĺena supstanca informacijama za efikasno i efektivno djelovanje sigurnosnog 

menadģmenta. Kriminalistiļko obavjeġtajni kapital su znanja o kriminalitetu. Dakle, moģe se zakljuļiti da je 

obavjeġtajni kapital vrijednost, odnosno nezamjenjiv obavjeġtajno informativni resurs, sastavljen od potencijalne 

i kinetiļke energije obavjeġtajnih saznanja i podataka. On omoguĺuje i pospjeġuje stvaranje vezivne supstance 

obavjeġtajnog angaģovanja, koji se primjenjuje u ġirokom polju djelovanja, pa i na polju otkrivanja i 
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dokazivanja organizovanog kriminaliteta poreznih utaja, neovisno da li se radi o direktnim i/ili indirektnim 

porezima.ñ[3] 

Podatak -Obavjeġtajni podatak je informacija, koja je preraĽena u obavjeġtajni proizvod koji se moģe koristiti 

kao odreĽena vrijednost u analizi neke obavjeġtajne situacije. U vremenu informacija u kojem ģivimo, 

preplavljeni smo informacijama svih vrsta. Obavjeġtajna informacija je potreba da bi se proizveo obavjeġtajni 

podatak. Informacija se moģe dobiti iz razliļitih izvora i sa razliļitih nivoa ili strana. Za dobijanje informacije 

nije neophodno da izvor bude neki posebni znalac, registrovani izvor ili struļno lice iz obavjeġtajnog miljea, pa 

to moģe biti novinski ļlanak, internet informacija, javno dostupne informacije ili neki medijski izvor. Dakle, 

podatak je formalizirani svojevrsni prikaz ļinjenica i saznanja, koji je pogodan za interpretaciju i obradu.  

Informacija- Informacija je odreĽeno (poļetno) znaļenje, koje se pridaje podacima pomoĺu pravila koja se 

koriste za njihovo tumaļenje. Informacija u sirovom-neobraĽenom stanju (sirova informacija) ne inputira 

korisniku uvijek i odmah, sve ono ġto je potrebno za procesuiranje. Uglavnom relevantan obavjeġtajni podatak 

nije jasno vidljiv, on je omeĽen raznim detaljima. Sa razvojem tehnologije obavjeġtajni podatak postaje sve 

kvarljivija roba koja gubi svoju upotrebnu vrijednost ako se ne isporuļi u pravom trenutku. Informacija 

predstavlja uglavnom sirov podatak, koji je predmet minimalne analize i obrade. Da bi postao informacija, 

podatak se u procesu kriminalistiļke analitike treba ï procijeniti i obraditi.  

Obavjeġtajna informacija-Obavjeġtajna informacija ima za cilj poļetak i/ili podupiranje obavjeġtajne ili kriviļne 

istrage i u konaļnici optuģbe za kriminalne aktivnosti odreĽenih lica ili kriminalnih grupa.Otkrivaļka ili 

heuristiļka kriminalistika temelji se na obavjeġtajnom procesu koji polazi od kriminalnog dogaĽaja i 

informacije. U okviru poreznog obavjeġtajnog rada, kroz obavjeġtajni proces vrġi se procjena raspoloģivih 

informacija. Kao ġto je navedeno, razliļiti su izvori informacija, tako da se informacije o poreznom 

kriminalnom dogaĽaju prikupljaju na razliļite naļine. Bez obzira na izvor informacije, u okviru obavjeġtajnog 

procesa neophodno je informacijutransformisati u obavjeġtajni porezni podatak. ĂProcjenjene informacije na 

takav naļin dobijaju novo znaļenje, koje se onda mogu upotrijebiti kao porezni podatak, koji moģe u svom 

obavjeġtajnom kodu sadrģavati strateġki, taktiļki, operativni ili analitiļki potencijal.ñ[3] Dok su strateġki 

obavjeġtajni podaci pogodni za dugoroļniju analizu, taktiļki i operativni podaci sadrģavaju informacije za 

proaktivno i/ili preventivno djelovanje na porezni dogaĽaj. 

Dakle, informacije su kodovi koje obavjeġtajna porezna sluģba pribavlja na razliļite naļine iz razliļitih izvora, 

koje se Ăoblaļe u svojevrsno obavjeġtajno ruhoò koje se naziva obavjeġtajni podatak, odnosno podatak koji je 

preraĽen iz informacije, koji postaje pogodan za upotrebu za raznovrsne porezne potrebe. Takve potrebe su 

potrebe porezne politike, rukovodne operativne potrebe u poreznim institucijama, potrebe tuģilaġtva i sudova na 

poreznim predmetima, potrebe istraģilaca na otkrivanju i razjaġnjenju poreznih dogaĽaja, potrebe poreznih 

inspektora, prinudne naplate, razreza poreza itd.  

Prema tome, porezni obavjeġtajni ciklus je proces upravljanja zaokruģenim procesom od pribavljanja 

informacija, obrade informacija i dostavljanja podatka kao krajnjeg proizvoda poļetne informacije, odnosno 

proces od poļetne iskazane potrebe za poreznim podacima do dostavljanja obavjeġtajnog proizvoda ili podatka 

na kraju ciklusa, potroġaļu, odnosno korisniku za odreĽene porezne potrebe. Dakle, u okviru obavjeġtajnog 

procesa, pribavljene informacije obavjeġtajna porezna sluģba dobija uglavnom kao sirove obavjeġtajne podatke 

koji se preraĽuju, provjeravaju, analiziraju i u konaļnici transformiraju u provjereni porezni podatak. 

Informacije mogu prikupljati iz ljudskih-ģivih izvora, materijalnih izvora, te nauļnom i tehniļkom obradom 

objekata od obavjeġtajnog interesa. Ă U funkciji otkrivanja i dokazivanja djela porezne utaje, kriminalistiļko-

obavjeġtajni rad je bitna karika, koja putem informacija i/ili obavjeġtajnih podataka razraĽuje porezni dogaĽaj, 

do osnova sumnje u kriviļno procesnoj zbilji, ali se tu ne zaustavlja. Kriminalistiļko-obavjeġtajni rad se ne 

zaustavlja i ne prestaje djelovati dostavljanjem obavjeġtajnih proizvoda korisniku, veĺ se aktivno ugraĽuje u 

poreznu istraģnu aktivnost, sve do obezbjeĽenja neophodnih dokaza o kriviļnom djelu, a ponekad sve do 

saļinjavanja tuģilaļke optuģnice.ñ[3] Obavjeġtajni rad je zaokruģeni proces koji se ne zavrġava konaļnom 

presudom, veĺ se u cikliļnom procesu kontinuirano obnavlja kroz nova porezna kriviļna dogaĽanja i kriviļna 

poreznadjela, tako ġto se cjelokupni obavjeġtajni proces obnavlja. Na taj naļin kroz obavjeġtajnu analizu formira 

se obavjeġtajno znanje o poreznimprevarama i izvrġiocima, formiraju se centralne i pomoĺne baze podataka u 

poreznim obavjeġtajnim sluģbama, koje dalje sluģe za lakġe otkrivanje poreznihutaja i prevara. 

 

4. POJAM I FAZE KRIMINALISTIĻKOG OBAVJEĠTAJNOG PROCESA 
 

Informacije koje su potrebne za stvaranje obavjeġtajnih podataka mogu doĺi s bilo koje strane.Veĺ je istaknuto 

da su informacije kodovi koje obavjeġtajna porezna sluģba pribavlja na razliļite naļine iz razliļitih izvora, koji 

se Ăoblaļe u svojevrsno obavjeġtajno ruhoò koje se naziva obavjeġtajni podatak, odnosno podatak koji je 

preraĽen iz informacije, koji postaje pogodan za upotrebu za raznovrsne poreznepotrebe. Dakle, obavjeġtajni 

podaci su informacije kojima je dodato odreĽeno znaļenje, tako da se obavjeġtajni podaci sastoje iz obraĽenih 
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informacijskih elemenata.ĂOsnova kriminalistiļko-obavjeġtajnog i analitiļkog procesa je koncept 

kriminalistiļko-obavjeġtajnog kruga. Kriminalistiļko-obavjeġtajni proces, krug, moģe se posmatrati kao 

strategijski, taktiļki ili operativni, u zavisnosti od konkretnih zahtjeva, procjena i sveukupnih okolnosti. 

Kriminalistiļko-obavjeġtajni krug ļini ciklus odreĽenih kriminalistiļko-obavjeġtajnih i analitiļkih radnji i 

postupaka kojima se zaokruģuje cjelokupni kriminalistiļko-obavjeġtajni i analitiļki proces.ò[1] U vezi s 

prethodno navedenim, jasno je da se informacije sakupljaju na razliļite naļine, zatim se obraĽuju, koriste i 

analiziraju, dokumentuju se i evidentiraju u baze podataka, te se u vidu obavjeġtajnog izvjeġtaja dostavljaju 

korisnicima za njihove potrebe. Ġirenjem informacija, te daljim planiranjem i usmjeravanjem zaokruģuje se 

obavjeġtajni proces, koji je kod otkrivanja poreznih utaja, porezni  kriminalistiļko-obavjeġtajni krug.U vezi s 

izvorima informacija moģe se konstatovatida Ăpostoje tri glavna tipa ili vrste izvora informacija, a to su : 

Ăotvoreni, zatvoreni i klasificirani-povjerljivi.ò[1] Pojmovno, kada se govori o kriminalistiļko-obavjeġtajnom 

krugu, jasno je da se radi u potpunosti o planiranom i kontinuirano upravljanim obavjeġtajnim procesom. Proces 

polazi od identifikacije potreba za podacima, a u zaokruģenom konaļnom procesu, evaluira se dostavljanjem 

obavjeġtajnog proizvoda potroġaļu. ĂPotroġaĺi su raznovrsni u poreznim dogaĽajima i mogu biti: istraģni 

porezni sluģbenici, razne inspekcije, sudovi, tuģilaġtva, policija i svi drugi, odnosno potroġaļi i korisnici kojima 

su podaci bitni i/ili korisni.ñ[3] 

ĂKriminalistiļko-obavjeġtajni krug se sastoji od sljedeĺih radnji i postupaka : 

1. postavljanje (definisanje) zadatka, 

2. prikupljanje podataka, 

3. procjena podataka, 

4. sreĽivanje podataka, 

5. integracije podataka, 

6. analiza podataka, 

7. razvijanje zakljuļaka, 

8. ġirenje-distribucija i dostavljanje podataka.ò[1] Jedna od najvaģnijih aktivnosti u kriminalno ï 

obavjeġtajnom krugu jeste procjena informacije, odnosno utvrĽivanje njezine validnosti. Pojam utvrĽivanja 

vjerodostojnosti informacije je svojevrsna sposobnost utvrĽivanja bitnog od nebitnog, kao i validnost samog 

izvora informacije u cilju ekonomiļnosti daljeg postupka u obavjeġtajnom ciklusu. 

Faza planiranje - U ovoj fazi planira se rad u okviru obavjeġtajnog procesa, npr. odluļuje se o pravcu koji ĺe 

analiza pokriti.Bez obzira na tip obavjeġtajnog procesa koji se koristi, neophodno je planirati rad. Faza 

planiranja treba da sadrģi procjenu informacije, preliminarno prouļavanje, prouļavanje problematiļne oblasti, 

pravac analize, izbor metoda rada, dokumentacija plana i povratnu informaciju u vezi plana. Neophodno je 

naglasiti da su preliminarna studija, pravac i izbor metoda kreativni procesi koji se najbolje odvijaju u 

grupi/timu. 

Faza prikupljanje - Ova faza stavlja akcenat na prikupljanje svih informacija koje su neophodne za rjeġavanje 

zadatka.U fazi prikupljanja informacija neophodno je detaljno definirati potrebne informacije, odabrati izvore i 

razviti plan prikupljanja informacija. Vaģno je naglasiti da su definiranje potrebnih informacija i odabir izvora 

kreativni procesi i da se óalatiô opisani u fazi óAnalizaô koriste i u ovoj fazi. 

Faza obrada - Ova faza ima za cilj procjenu, organizaciju, prouļavanje i izvoĽenje zakljuļaka na osnovu 

prikupljenih informacija sa ciljem davanja preporuka ili stvaranja osnove za odluļivanje kako bi se predloģile 

mjere koje treba poduzeti. 

Faza procjene - Obavjeġtajni proces je ciklus jer procjenjivanje efekata moģe dovesti do novih informacija, koje 

ĺe dovesti do novih obavjeġtajnih potreba koje bi potom mogle pokrenuti drugi krug obavjeġtajnog 

procesa.Procjenjivanje je procjena informacije, ġto znaļi vrednovanje informacije u pogledu pouzdanosti, 

taļnosti, relevantnosti i objektivnosti. Da bi se zadatak rijeġio, neophodno je ġto bolje shvatiti informaciju, 

stepen njene realnosti i korisnost. Hipoteze ili prijedlozi mjera ili informativne kampanje zasnovane na manje 

pouzdanim ili netaļnim informacijama uveĺavaju rizik od donoġenja pogreġnih mjera. Procjena informacije je 

suġtinski vaģan dio obavjeġtajnog procesa, pa je neophodno procijeniti sve informacije. U teoriji se naglaġava da 

se procjena informacije treba izvrġiti ġto bliģe izvoru, da se evaluacija vrġi na jednoobrazan naļin i da se 

dokumentuje.  

Faza analize - S aspekta obavjeġtajnog rada, analiza moģe biti strateġka, operativna i taktiļka u zavisnosti od 

potreba korisnika. Ă Analiza ĺe u okviru svog procesa cjelokupni prethodni postupak sagledati iz jedne nove 

dimenzije, izmjeriti sadrģaj postojeĺih saznanja i kroz istraģni obavjeġtajni proces korisniku ponuditi takav 

proizvod koji ĺe se moĺi upotrijebiti. Analitiļka istraga nije isti pojam kao ġto je klasiļna ili savremena istraga u 

kriviļnom postupku koja se provodi u skladu s odredbama kriviļnog postupka, bez obzira na sliļnost u 

poimanju znaļenja istraga, jer je ona u domenu heuristiļko obavjeġtajnog ciklusa.U domenu saļinjavanja 

scenarija kod kriviļnih djela porezne utaje mogu se razlikovati jednostavni i sloģeni scenariji. Jednostavni 

scenariji u nekim sluļajevima ne trebaju hipoteze, veĺ se moģe odmah definisati odreĽena verzija kriviļnog 
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dogaĽaja, npr. kod sluļajeva malih privrednih subjekata koji posluju preko bankovnih raļuna, a ne dostavljaju 

porezne prijave i ne obraļunavaju i ne plaĺaju duģne iznose poreznih davanja.ñ[3]  

Kriminalistiļko obavjeġtajniproizvodi - Kriminalistiļko-obavjeġtajni proizvod je rezultat obavjeġtajnog rada u 

obavjeġtajnom procesu, obraĽen i spreman za dostavu i ġirenje. Obavjeġtajni proizvod je rezultat prikupljanja 

informacija, analitiļkog rada, obavjeġtajnih provjera, koji je u obavjeġtajnom ciklusu preraĽen. Moģe se reĺi da 

je obavjeġtajni proizvod preraĽen u proizvodnom pogonu, i da je rezultat te proizvodnje poluproizvod ili gotov 

proizvod spreman za distribuciju potroġaļima, odnosno -krajnjim korisnicima. Krajnji proizvod procesa 

obavjeġtajno ï kriminalistiļke analitike je analitiļka informacija (znanje). Analitiļka informacija je kapital sa 

dodanom vrijednoġĺu. 

Faza distribucije - Distribucija predstavlja ġirenje konaļnih obavjeġtajnih analiza i podataka raznim korisnicima. 

za njihove obavjeġtajno-istraģne aktivnosti. 

Feedback - Koji ĺe tip povratne informacije uslijediti u ovoj fazi zavisi od karaktera analize. Ako se analiza 

pokrene na osnovu dojave, moģda informantu treba reĺi ġta obavjeġtajni sluģbenik/analitiļar namjerava da uradi 

sa dojavom (naravno, poġto se uzme u obzir tajnost posla). Ako je analiza inicirana kao radni zadatak, 

neophodno je korisniku prezentovati dokumentovani plan u ranoj fazi da bi se usaglasio pravac analize.  

 

5. SISTEM, ORGANIZACIJA I PROCES SIGURNOSNOG MENADĢMENTA  
 

Polazeĺi od multidefinicijskih pojmovnih odreĽenja modernog menadģmenta i sigurnosti, sa teoretsko-

metodoloġkog pristupa u definisanju pojma sigurnosnog menadģmenta, ovaj se pojam (sigurnosni menadģment) 

sagledava u ġirokom multidisciplinarnom obuhvatu, posebno sa aspekta sistema, organizacije, sloboda i ljudskih 

prava, potreba, sveukupnih interesa i vrijednosti pojednica, druġtva i prirode. Domena sigurnosnog 

menadģementa, kao temeljnog pojma, je ġiroko podruļje procesa postizanja sistemskih i organizacijskih 

sigurnosnih ciljeva kojim se obezbjeĽuju stanje sigurnosti i odrģive egzistencijalne potrebe, bitnih za odvijanje 

prirodnih i fundamentalnih sveukupnih ljudskih potreba i interesa, uz dosljedno priznanje i zaġtitu osnovnih 

prava i sloboda ļovjeka, druġtva kao cjeline i prirode, u sistemu odrģivog razvoja sveukupne civilizacije.  

 

 
Slika 2. Teoretsko metodoloġki koncept i modelsistema sigurnosnog menadģmenta. 

Izvor: Vlastiti izvor [3] 

 
U cilju unaprijeĽenja i obezbjeĽenja sveukupnih demokratskih vrijednosti pojedinca, druġtva u cjelini i opĺenito 

prirode domena uticaja sigurnosnog menadģmenta je sistemski globalna, dakle sveukupno prirodno i druġtveno 

biĺe, ali i njegove sastavnice odnosno podsistemi, takvog globalnog dinamiļkog kompleksnog sistema. 

MeĽutim, radi njegovog lakġeg poimanja, nauļnog sagledavanja, prouļavanja i istraģivanja, sigurnosni 

menadģment moģemo posmatrati kroz razliļite prizme takvog globalnog kompleksnog sistema u njegovim 

razliļitim hijerarhijskim nivoima, odnosno regionalnom nivou, drģavnom nivou, nivou organizacije i nivou 

pojedinca. ĂSigurnosni menadģment, je dakle proces postizanja sistemskih organizacijskih ciljeva radeĺi s 

ljudima i kroz njih te s ostalim organizacijskim resursima, kojim se obezbjeĽuje sigurnosno stanje u kojem je 

obezbjeĽen uravnoteģen fiziļki, duhovni, druġtveni i materijalni opstanak i odrģivi razvoj, pojedinca i druġtvene 

zajednice u odnosu prema drugim pojedincima, druġtvenim zajednicam i prirodi.ñ[3] 
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ĂSigurnosni menadģment primarno posjeduje zasebnu supstancu znanja, ima svoj jedinstveni znaļaj, 

metodologiju djelovanja, svoju historiju, pamĺenje i svijest.ñ[3] Takva sistemska i organizacijska svojstva 

omoguĺuju mu posjedovanje sopstvene nauļne metodologije i aktivan utjecaj,  na regulaciju fenomena poreskog 

kriminaliteta. Sigurnosni menadģment je sistem organizovan kroz svoje podsisteme, komponente i posebne 

metode djelovanja. On egzistira izmeĽu hijerarhijskih razina viġih i niģih sistema u cjelovitom sigurnosnom 

sistemu. Dakle, model sigurnosnog menadģmenta kao sistem i organizacija, utiļe procesno u privatnoj i 

druġtvenoj sferi na razinu poreskog kriminala. ĂUloga sigurnosnog menadģmenta je specifiļna i usmjerena je na 

kontinuiranu regulaciju sigurnosnih procesa unutar drģave, bez obzira o kakvom se drģavnom ureĽenju radi. 

Osnovna zadaĺa sigurnosnog menadģmenta ja da koliko je moguĺe predvidi i umanji (sprijeļi) sigurnosne 

opasnosti i prijetnje, kako bi se provodile funkcije nacionalne drģave: ekonomska, privredna, socijalna, 

obrazovna, zdravstvena, ekoloġka... itd, te posebno sigurnosna funkcija.ñ[3]ĂSigurnosni menadģment je proces 

postizanja sistemskih organizacijskih ciljeva javne sigurnosti, od naruġavanja oblika i kontinuiteta drģavnog i 

druġtvenog ureĽenja, ustavnih prava i sloboda, obaveza na ponaġanje po pravnim propisima i normalnog toka 

ģivota, koji se ostvaruje radeĺi s ljudima i kroz njih te s ostalim organizacijskim resursima, u sistemu odrģivog 

razvoja.ñ[3]ĂSigurnosni menadģment, je dakle proces postizanja sistemskih organizacijskih ciljeva radeĺi s 

ljudima i kroz njih te s ostalim organizacijskim resursima, kojim se obezbjeĽuje sigurnosno stanje u kojem je 

obezbjeĽen uravnoteģen fiziļki, duhovni, druġtveni i materijalni opstanak i odrģivi razvoj, pojedinca i druġtvene 

zajednice u odnosu prema drugim pojedincima, druġtvenim zajednicam i prirodi. Postizanje uravnoteģenog 

stanja objektivne i subjektivne sigurnosti drģave, odnosno druġtva kao cjeline i pojedinca u njoj, obezbjeĽuje se 

dinamiļkim poduzimanjem funkcija sigurnosnog menadģmenta, u cilju obezbjeĽenja unutraġnje i vanjske 

sigurnosti. Funkcije sigurnosnog menadģmenta su bazirane na modernim nauļnim saznanjima i predstavljaju 

osnov funkcionisanja modernog sigurnosnog menadģmenta. Sigurnosni menadģment je otvoren, moderan 

demokratski sistem, zasnovan na nauļnim saznanjima koji ima moderne metode i tehnike djelovanja. 

Primjenom specifiļnih metoda i tehnika one doprinose ostvarivanju vitalnih ciljeva 

organizacije.ñ[3]ĂMetodologija otkrivanja i dokazivanja sigurnosnih prijetnji u ekonomskoj sferi kao segmentu 

cjeline drģavnog sistema, odnosno raznovrsni oblici poreznih utaja i nezakonite evazije javnih prihoda u 

finansijskom podsistemu istog sistema, provode se dakle metodama u heuristiļkom i silogistiļkom podruļju. To 

su savremeni metodi funkcionisanja, sa specifiļnim metodskim alatima u rukama sigurnosnog menadģmenta 

poreznih institucija, koji sluģe za regulaciju sigurnosnih procesa sistema javnih prihoda. Dakle, procjenom 

sigurnosnog stanja i pridavanjem znaļaja sigurnosno-ekonomskim opasnostima i prijetnjama, drģave svjesnom 

primjenom metodoloġkih alata sigurnosnog menadģmenta, reguliġu i utjeļu na smanjenje kriminaliteta i raznih 

oblika nesigurnosti.ñ[3]ĂEmergentnost komponenti u takvom cjelovitom sistemu omoguĺuje mreģama u 

poreskom sistemu, da interaktivno i preventivno djeluju u razmjeni informacija, u cilju njegovog odrģavanja i 

razvoja. Metodoloġkim pristupom sigurnosni menadģment, u takvom poreskom sistemu, reguliġe posredno i 

neposredno ekonomsku sigurnost drģave, odnosno pojedinca, druġtva u cjelini i pripadajuĺeg prirodnog 

okruģenja. Sigurnosni menadģment metodoloġki preventivno djeluje na Ămoguĺi kaos sistemaò. On primjenom 

metoda i metodskih alata kontroliġe i sprijeļava lanļanu entropiju podsistema i utjecaj negativnog rekurzivnog 

stanja unutar samog sistema javnih prihoda. Na taj naļin primjenom nauļnih znanja, sigurnosni menadģment u 

praktiļnoj sferi metodoloġki reguliġe stanje sigurnosti, od utjecaja i prijetnji kriminaliteta na javne prihode.ñ[3] 

 

6. PRIKAZ REZULTATA ISTRAĢIVANJA I ISPITIVANJA  
 

U radu se prezentiraju rezultati nauļnog istraģivanja i ispitivanja koncepta sigurnosnog menadģmenta i 

kriminalistiļko obavijeġtajnog rada, na suzbijanju kriminaliteta u poreznoj domeni na podruļju Bosne i 

Hercegovine, primjenom tzv. IMRAD metoda.U skladu sa predmetom i podruļjem istraģivanja, ciljevima 

istraģivanja, kao i dosadaġnjim saznanjima, postavljena je hipoteze. Hipoteza 1: Sigurnosni menadģment i 

kriminalistiļko obavijeġtajni rad doprinose efikasnom i efektivnom otkrivanju i dokazivanju kriminaliteta 

poreznih utaja; 

Osnovni skup od 254 anketirana ispitanika iz svih agencija za provoĽenje zakona, podijeljen je dalje u pet 

podskupova prema specifiļnostima i nadleģnosti organizacija u kojima su zaposleni na provoĽenju zakona. U 

vezi sa istim, a u cilju ġto kompleksnije analize dobijenih odgovora i meĽusobnih komparacija miġljenja i 

stavova, formirano je pet podskupova ispitanika. Za dalje istraģivanje ispitanici su rasporeĽeni u podskupove: 

UIO/UNO BiH, Porezna uprava Federacije BiH, Poreska uprava RS BiH, Ministarstvo sigurnosti i policijske 

agencije BiH, Tuzilastva u Bosni i Hercegovini. 

 

Tabela br.1. Prikaz frekvencija i procenata relevantnih podskupova ispitanika u specijalistiļkim organizacijama 

Organizacija Frequency Percent 

Valid 

Percent 

Cumulative 

Percent 
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UIO/UNO BiH 73 28,7 28,7 28,7 

Porezna uprava Federacije BiH 38 15 15 43,7 

Poreska uprava RS BiH 31 12,2 12,2 55,9 

Ministarstvo sigurnosti i  

policijske agencije BiH 71 28 28 83,9 

Tuzilastva u Bosni i Hercegovini 41 16,1 16,1 100 

Total 254 100 100 

 Izvor: Autor [3] 

 

U prethodnoj tabeli prezentirane su frekvencije i procenti relevntnih ispitanika u vidu 

osnovnog skupa, podskupova po specijalnosti obavljanja poslova i zadataka te specijalnosti 

agencija za provoĽenje zakona. TakoĽer su, na isti naļin, prezentirane frekvencije i procenti 

relevantnih ispitanika po spolu, ģivotnoj dobi, ġkolskoj spremi, radnom iskustvu i iskustvu u 

obavljanju poslova n provoĽenju zakona. 

Analiza frekvencija i procenta stavova uzorka relevantnih ispitanika, u odnosu na procjenu 

alternativnih odgovora skale mjerenja tipa Likert, u sklopu ispitivanja stava ï Porezno 

kriminalistiļko obavjeġtajni rad, efktivno i efikasno mogu obavljati samo ovlaġtena 

sluģbena lica, pokazuje da 109 ili 42,9% svih ispitanika uglavnom se slaģe sa navedenom 

konstatatijom. U potpunosti se slaģe 119 ili 46,9% ispitanika. Dakle 228 ili 89,8% ispitanika 

ima pozitivan stav, po ovoj tvrdnji. 

 

Tabela br.2. Porezno kriminalistiļko obavjeġtajni rad, efktivno i efikasno mogu obavljati 

samo ovlaġtena sluģbena lica 

Odgovori 

Broj 

ispitanika Procenat 

Validni 

procenat 

Kumulativni 

procenat 

Uglavnom se ne slaģem 11 4,3 4,3 4,3 

Niti se slaģem, niti se ne 

slaģem 
15 5,9 5,9 10,2 

Uglavnom se slaģem 109 42,9 42,9 53,1 

U potpunosti se slaģem 119 46,9 46,9 100,0 

Total 254 100,0 100,0 
 

Izvor: Autor[3] 

Ostale frekvencije, koje se mogu smatrati sa negativnim stavom po ovom pitanju, nisu bitno 

izraģene i kumulativno iznose svega 4,3% ispitanika. Ovdje zanemarivi procent od svega 

5,9% ispitanika ima neutralan stav, odnosno nisu se mogli odluļiti po ovom pitanju. Prema 

tome, znaļajno izraģenih 89,8% relevantih ispitanika ima pozitivan stav i slaganje po ovom 

pitanju, pa je potvrĽeno, da ĂPorezno kriminalistiļko obavjeġtajni rad, efktivno i efikasno 

mogu obavljati samo ovlaġtena sluģbena licaῤ. 

 

Tabela br.3. Kriminalistiļko obavjeġtajni proces je metoda za otkrivanje i prevenciju 

poreznih utaja organizovanog kriminaliteta 

Odgovori 

Broj 

ispitanika Procenat 

Validni 

procenat 

Kumulativni 

procenat 

Uglavnom se ne slaģem 5 2,0 2,0 2,0 

Niti se slaģem, niti se ne 

slaģem 
22 8,7 8,7 10,6 

Uglavnom se slaģem 134 52,8 52,8 63,4 

U potpunosti se slaģem 93 36,6 36,6 100,0 

Total 254 100,0 100,0 
 

Izvor: Autor[3] 

 

Analiza frekvencija i procenta stavova uzorka relevantnih ispitanika, u odnosu na procjenu 

alternativnih odgovora skale mjerenja tipa Likert, u sklopu ispitivanja stava ï Kriminalistiļko 

obavjeġtajni proces je metoda za otkrivanje i prevenciju poreznih utaja organizovanog 

kriminaliteta, pokazuje da se 134 ili 52,8% svih ispitanika uglavnom slaģe sa navedenom 
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konstatacijom. U potpunosti se slaģe 93 ili 36,6% ispitanika. Dakle, znaļajan broj 227 ili 89,4% 

ispitanika ima pozitivan stav, po ovoj tvrdnji. Ostale frekvencije, koje se mogu smatrati sa 

negativnim stavom po ovom pitanju, nisu bitno izraģene i kumulativno iznose svega do 2,0% 

ispitanika. Interesantno je da samo 8,7% ispitanika ima neutralan stav, odnosno nisu se mogli 

odluļiti po ovom pitanju. Prema tome, znaļajno izraģenih 89,4% relevantih ispitanika ima 

pozitivan stav i slaganje po ovom pitanju, pa je potvrĽeno, da ĂKriminalistiļko obavjeġtajni 

proces je metoda za otkrivanje i prevenciju poreznih utaja organizovanog kriminalitetaῤ 

Analiza frekvencija i procenta stavova uzorka relevantnih ispitanika, u odnosu na procjenu 

alternativnih odgovora skale mjerenja tipa Likert, u sklopu ispitivanja stava ï Sigurnosni 

menadģment poreznih institucija, treba doprinositi efikasnom i efektivnom otkrivanju i 

dokazivanju kriminaliteta poreznih utaja u Bosni i Hercegovini, pokazuje da 120 ili 47,2% svih 

ispitanika uglavnom se slaģe sa navedenom konstatatijom. 

 

Tabela br.4. Sigurnosni menadģment poreznih institucija, treba doprinositi efikasnom i efektivnom 

otkrivanju i dokazivanju kriminaliteta poreznih utaja u BiH 

Odgovori Frequency Percent 

Valid 

Percent 

Cumulativ

e Percent 

Uopġte se ne slaģem 1 ,4 ,4 ,4 

Uglavnom se ne slaģem 3 1,2 1,2 1,6 

Niti se slaģem, niti se ne slaģem 16 6,3 6,3 7,9 

Uglavnom se slaģem 120 47,2 47,2 55,1 

U potpunosti se slaģem 114 44,9 44,9 100,0 

Total 254 100,0 100,0  

Izvor: Autor[3] 

     

U potpunosti se slaģe 114 ili 44,9% ispitanika. Dakle, veoma znaļajan broj od 234 ili 91,1% ispitanika ima 

pozitivan stav, po ovoj tvrdnji. Ostale frekvencije, koje se mogu smatrati sa negativnim stavom po ovom 

pitanju, nisu bitno izraģene i kumulativno iznose svega 1,6% ispitanika. TakoĽer, samo 6,3% ispitanika ima 

neutralan stav, ġto je zanemarivo, odnosno nisu se mogli odluļiti po ovom pitanju. Prema tome, veoma znaļajno 

izraģenih 91,1% relevantih ispitanika ima pozitivan stav i slaganje po ovom pitanju, te se da zakljuļiti, da: 

ĂSigurnosni menadģment poreznih institucija, treba doprinositi efikasnom i efektivnom otkrivanju i dokazivanju 

kriminaliteta poreznih utaja u Bosni i Hercegoviniῤ 

 

Tabela br.5. Neophodna je kontinuirana i zajedniļka edukacija sudskih i tuģilaļkih organa sa menadģmentom 

agencija za provoĽenje zakona, iz oblasti poreznih utaja 

Odgovori Frequency Percent 

Valid 

Percent 

Cumulativ

e Percent 

Uopġte se ne slaģem 1 ,4 ,4 ,4 

Uglavnom se ne slaģem 2 ,8 ,8 1,2 

Niti se slaģem, niti se ne slaģem 3 1,2 1,2 2,4 

Uglavnom se slaģem 80 31,5 31,5 33,9 

U potpunosti se slaģem 168 66,1 66,1 100,0 

Total 254 100,0 100,0  

Izvor: Autor[3] 

 
Analiza frekvencija i procenta stavova uzorka relevantnih ispitanika, u odnosu na procjenu alternativnih 

odgovora skale mjerenja tipa Likert, u sklopu ispitivanja stava ï Neophodna je kontinuirana i zajedniļka 

edukacija sudskih i tuģilaļkih organa sa menadģmentom agencija za provoĽenje zakona, iz oblasti poreznih 

utaja, pokazuje da 80 ili 31,5% svih ispitanika uglavnom se slaģe sa navedenom konstatatijom. U potpunosti se 

slaģe 168 ili 66,1% ispitanika. Dakle, znaļajan broj od 248 ili 97,6% ispitanika ima pozitivan stav, po ovoj 

tvrdnji. Ostale frekvencije, koje se mogu smatrati sa negativnim stavom po ovom pitanju, nisu bitno izraģene i 

kumulativno iznose svega 1,2% ispitanika. TakoĽer, samo 1,2% ispitanika ima neutralan stav, ġto je u 

potpunosti zanemarivo, odnosno nisu se mogli odluļiti po ovom pitanju.Prema tome, veoma znaļajno izraģenih 

97,6% relevantih ispitanika ima pozitivan stav i slaganje po ovom pitanju, te se da zakljuļiti, da: ĂNeophodna je 

kontinuirana i zajedniļka edukacija sudskih i tuģilaļkih organa sa menadģmentom agencija za provoĽenje 

zakona, iz oblasti poreznih utaja. 
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7. ZAKLJUĻAK 

 

Sigurnosni menadģment kao nauļna disciplina pripada fundamentalnim i primjenjenim naukama. Kao 

fundamentalna nauļna disciplina sigurnosni menadģment teģi kontinuiranom proġirenju svog postojeĺeg sistema 

znanja kao i sticanju novih saznanja, dok kao primjenjena nauļna disciplina u isto vrijeme nastoji da iznalazi 

kreativna konkretna rjeġenja za praktiļne probleme. Sigurnosni menadģment kao pojam, ima za cilj ostvarivanje 

projektovane sigurnosti, postizanjm i oļuvanjem odrģivog stanja sigurnosti. Sigurnosni menadģment u tom 

pogledu posmatramo kao savremenu arhitekturu organizacije i/ili sistema. Sigurnosni menadģment historijski 

posmatrano, pojavljuje se od najranijih perioda ljudskog postojanja, od momenta ļovjekove svjesne i 

organizovane spoznaje o potrebi za sigurnoġĺu pojedinca i druġtva kao cjeline. Iako je historijski posmatrano, 

sigurnosni menadģment dugo prisutan u ljudskoj stvarnosti, on se joġ uvijek bori za svoje adekvatno mjesto u 

sistemu nauka. Sigurnosni menadģment svrstavamo u druġtvene nauke, i u rekurzivnom je odnosu sa nauļnim 

disciplinama, koje se bave prouļavanjem ljudskog opstanka. Sigurnosni menadģment je po svom sadrģaju 

nauļno-struļni, konceptualno-metodoloġki, sistemsko-organizacijski i operativno praktiļni okvir, za dizajniranje 

i oļuvanje podnoġljivog odrģivog sigurnosnog stanja. Arhitektura sigurnosnog menadģmenta je spoj 

interdisciplinarnih nauļnih i praktiļnih znanja menadģmenta i sigurnosti, kao i drugih nauļnih znanja, praktiļnih 

iskustava drugih druġtvenih nauka, meĽu koje spadaju ekonomija, pravne nauke, politiļke nauke, organizacijske 

nauke, kriminalistiļke nauke, socioloġke nauke, psihologija, informatiļke nauke i znanja iz drugih oblasti. 

Sigurnosni menadģment strukturalno oblikuje svoju okvirnu metodologiju i metode rada, ali kao nauļna 

disciplina teoretski i praktiļno on se joġ uvijek puni i nadopunjuje sa nizom drugih nauka i nauļnih 

disciplina.TakoĽe, moģe se zakljuļiti da je obavjeġtajni kapital vrijednost, odnosno nezamjenjiv obavjeġtajno 

informativni resurs, sastavljen od potencijalne i kinetiļke energije obavjeġtajnih saznanja i podataka. On 

omoguĺuje i pospjeġuje stvaranje vezivne supstance obavjeġtajnog angaģovanja, koji se primjenjuje u ġirokom 

polju djelovanja, pa i na polju otkrivanja i dokazivanja organizovanog kriminaliteta poreznih utaja, neovisno da 

li se radi o direktnim i/ili indirektnim porezima. 

Po osnovu rezultata integralnog istraģivanja sigurnosnog menadģmenta i kriminalistiļko obavijeġtajnog rada u 

sistemu odrģivog razvoja, primjenom nauļnih metoda, utvrĽen je njegov fundamentalni i praktiļni doprinosi 

efikasnom i efektivnom otkrivanju i dokazivanju poreznih utaja klasiļnog i organizovanog kriminaliteta. 

Ovakav zakljuļak se temelji na dobijenim rezultatima nauļnog istraģivanja primjenom postupka kritiļkog 

metodoloġkog istraģivanja. U skladu sa datim opisima i objaġnjenjima u ovom radu, kao i pa osnovu potvrĽenih 

rezultata istraģivanja, izveden je nedvojben zakljuļak, da sigurnosni menadģment i kriminalistiļko obavijeġtajni 

rad doprinose efikasnom i efektivnom otkrivanju i dokazivanju kriminaliteta poreznih utaja. U vezi sa time 

zakljuļuje se da je adekvatno rjeġen i osnovni problem, koji je definisan hipotetiļkim odgovorom kroz 

postavljenu hipotezu. 
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ʉʀʉʊɽʄʀ ʂʈʀɿʅʆɻ ʋʇʈɸɺɲɸɳɸ ʋ ɽɺʈʆʇʀ: ʂʈʀʊʀʏʂʀ 

ʅɸʃɸɿʀ ʀ ʀʉʊʈɸɾʀɺɸʏʂɽ ʇɽʈʉʇɽʂʊʀɺɽ
4
 

 
ɾʝʣʠʤʠʨ ʂʝʰʝʪʦʚʠ˂ 

 
1. ʋɺʆɼ 

 
ʄʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠ ʢʦʥʟʦʨʮʠʿʫʤ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʘ ʩʘ 11 ʝʚʨʦʧʩʢʠʭ ʘʢʘʜʝʤʩʢʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʘ ʘʥʘʣʠʟʠʨʘʦ ʿʝ ʪʦʢʦʤ 2012 

ʠ 2013 ʛʦʜʠʥʝ ʩʠʩʪʝʤʝ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʘʤʘ ʫ 22 ʝʚʨʦʧʩʢʝ ʟʝʤˀʝ. ʋ ʪʝʢʩʪʫ ʢʦʿʠ ʩʣʝʜʠ ʜʘ˂ʝʤʦ ʩʠʥʪʝʟʫ 

ʝʤʧʠʨʠʿʩʢʠʭ ʥʘʣʘʟʘ ʥʘ ʫʟʦʨʢʫ ʦʜ 22 ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ (10 ʟʘʩʥʦʚʘʥʠʭ ʥʘ ʠʥʪʝʨʚʿʫʠʤʘ
5
 ʠ 12 DeskResearch 

ʤʝʪʦʜʦʤ
6
) ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ/ʢʨʠʟʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ

7
 ʫ ɽʚʨʦʧʠ ʢʦʿʝ ʩʫ 

ʩʘʯʠʥʠʣʠ ʧʘʨʥʝʨʠ ɸʅɺʀʃ ʧʨʦʿʝʢʪʘ ʧʨʝʤʘ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʦʤ ʘʥʘʣʠʪʠʯʢʦʤ ʦʢʚʠʨʫ ʠ ʧʨʦʪʦʢʦʣʫ ʟʘ ʤʘʧʠʨʘˁʝ. 

ʅʘ ʦʩʥʦʚʫ ʦʪʚʦʨʝʥʝ ʜʝʬʠʥʠʮʠʿʝ ʢʨʠʟʝ
8
 ɸʅɺʀʃ ʩʝ ʬʦʢʫʩʠʨʘʦ ʥʘ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʥʘ ʢʨʠʟʫ ʠ ʢʨʠʟʥʠ 

ʦʜʛʦʚʦʨ. ʉʚʝ ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ ʩʘʜʨʞʝ ʢʚʘʣʠʪʘʪʠʚʥʫ ʘʥʘʣʠʟʫ ʠ ʢʚʘʥʪʠʪʘʪʠʚʥʝ ʢʦʜʠʨʘʥʝ ʧʦʜʘʪʢʝ. ʂʦʣʠʯʠʥʘ 

ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʚʠʭ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʨʘʟʣʠʢʫʿʝ ʩʝ ʠʟʤʝʹʫ ʟʝʤʘˀʘ ʘʣʠ ʩʫ ʩʚʝ ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ ʜʘʣʝ 

ʦʜʛʦʚʦʨʝ ʥʘ ʩʚʘ ʧʦʩʪʘʚˀʝʥʘ ʧʠʪʘˁʘ ʫ ʤʝʨʠ ʫ ʢʦʿʦʿ ʿʝ ʪʦ ʙʠʣʦ ʤʦʛʫ˂ʝ. ʉʠʥʪʝʪʠʯʢʠ ʠʟʚʝʰʪʘʿ ʥʘʨʦʯʠʪʦ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʫʿʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪ ʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʨʝʰʝˁʘ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʢʘʦ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʭ ʧʨʦʮʝʩʘ ʠ 

ʤʝʹʫʩʦʙʥʠʭ ʦʜʥʦʩʘ ʘʢʪʝʨʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʠ ʥʘʯʠʥʘ ʥʘ ʢʦʿʠ ʿʝ ʫʨʝʹʝʥ ʩʠʩʪʝʤ ʢʨʠʟʥʦʛ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪʘ ʫ 

ɸʅɺʀʃ ʟʝʤˀʘʤʘ. ʇʦʨʝʜ ʪʦʛʘ ʩʠʩʪʝʤʠ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʧʨʦʮʝˁʫʿʫ ʩʝ ʩ ʦʙʟʠʨʦʤ ʥʘ ʪʨʠ ʢʚʘʣʠʪʘʪʠʚʥʝ 

ʜʠʤʝʥʟʠʿʝ: ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪ, ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ ʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪ. ɼʘ ʙʠ ʩʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʘʦ ʙʦʛʘʪʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣ, ʛʣʘʚʥʠ 

ʥʘʣʘʟʠ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʩʚʘʢʝ ʘʥʘʣʠʪʠʯʢʝ ʩʝʢʮʠʿʝ ʩʫ ʩʫʤʠʨʘʥʠ ʫ ʫʚʦʜʥʠʤ ʧʘʨʘʛʨʘʬʠʤʘ ʠ ʥʘʛʣʘʰʝʥʠ (ʙʦʣʜʦʚʘʥʠ) 

ʫ ʪʝʢʩʪʫ. ɿʘʢˀʫʯʮʠ ʫʢʘʟʫʿʫ ʥʘ ʨʘʟʚʠʿʘˁʝ ʜʦʤʠʥʘʥʪʥʠʭ ʦʙʨʘʟʘʮʘ ʤʝʹʫ ʝʚʨʦʧʩʢʠʤ ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʘ ʫʢʘʟʘʥʦ ʿʝ ʠ ʥʘ ʜʝʪʘˀʥʝ ʧʦʣʠʪʠʯʢʝ ʠʤʧʣʠʢʘʮʠʿʝ ʠ ʙʫʜʫ˂ʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʝ ʧʦʪʨʝʙʝ.  

 

 
2.  ʂʈʀɿʅʆ ʋʇʈɸɺɲɸɳɽ ʋ ɽɺʈʆʇʉʂʀʄ ɿɽʄɲɸʄɸ  

 
ʋ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʫ ʩʝ ʧʨʠʢʘʟʫʿʝ ʜʚʘʥʘʝʩʪ ʢʨʠʪʠʯʢʠʭ ʥʘʣʘʟʘ ʠʟ ɸʅɺʀʃ ʧʨʦʿʝʢʪʘ ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ ʦʪʚʘʨʘʿʫ ʙʫʜʫ˂ʝ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ. ʆʥ ʥʝ ʥʫʜʠ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʘʥ, ʥʠʪʠ ʧʨʝʛʣʝʜ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʧʦ ʩʚʘʢʦʤ ʪʝʤʘʪʩʢʦʤ 

ʢʣʘʩʪʝʨʫ, ʘʣʠ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʘʢʪʫʝʣʥʝ ʨʘʩʧʨʘʚʝ (ôtHartandSundelius  2013) ʠ ʥʝʢʝ ʪʝʢʫ˂ʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʝ 

ʧʨʦʿʝʢʪʝ ʢʦʿʠ ʤʦʛʫ ʜʘ ʜʦʧʨʠʥʝʩʫ ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠʤ ʧʠʪʘˁʠʤʘ. ʀʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ: 

1.  ʊʘʯʘʥ ʦʜʥʦʩ ʠʟʤʝʹʫ ʧʨʠʪʠʩʘʢʘ ʢʘ ʢʦʥʚʝʨʛʝʥʮʠʿʠ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪʠ 

2.  ʈʘʟʣʠʯʠʪʝ ʝʬʝʢʪʝ ʢʦʿʝ ʠʤʘ ʫʣʦʛʘ ʢʫʣʪʫʨʝ ʫ ʢʨʠʟʥʦʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ 

3.  ʂʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʠ ʝʚʦʣʫʮʠʿʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʢʦʥʮʝʧʘʪʘ ʫ ʝʚʨʦʧʩʢʦʤ ʢʨʠʟʥʦʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ 

4.  ʇʨʦʤʝʥʫ ʫʣʦʛʝ ʚʦʿʩʢʝ ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʢʨʠʟʘʤʘ ʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ 

5.  ɽʬʝʢʪʝ ʥʘ ʠ ʦʜ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʫ ʢʨʠʟʥʦʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ 

6.  ʇʦʢʨʝʪʘʯʢʝ ʠ ʠʥʭʠʙʠʨʘʿʫ˂ʝ ʬʘʢʪʦʨʝ ʫ ʥʘʩʪʘʥʢʫ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʠʭ ʧʨʠʩʪʫʧʘ 

                                                 
4
ʊʝʢʩʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʧʨʠʨʝʹʝʥ ʠ ʧʨʠʣʘʛʦʹʝʥ ʌʠʥʘʣʥʠ ʘʥʘʣʠʪʠʯʢʠ ʠʟʚʝʰʪʘʿ ɸʅɺʀʃ ʧʨʦʿʝʢʪʘ - 

ʂʨʠʪʠʯʢʠ ʥʘʣʘʟʠ ʠ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ ʢʦʿʠ ʩʫ ʠʩʧʨʝʜ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʦʛ ʪʠʤʘ ɸʅɺʀʃʘ 

ʩʘʯʠʥʠʣʠ Raphael Bossong ʠ Hendrik Hegemann ʩʘ Institute for Peace Research and Security Policy at the 

University of Hamburg. ʇʨʦʿʝʢʘʪ ɸʅɺʀʃ ɸʥʘʣʠʟʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʢʨʠʟʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʫ ʝʚʨʦʧʩʢʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʘʥ ʿʝ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ɽʚʨʦʧʩʢʝ ʢʦʤʠʩʠʿʝ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʧʨʦʛʨʘʤʘ ʌʇ7 ʧʦʜ ʙʨʦʿʝʤ 28467. ʉʪʫʜʠʿʫ ʦ 

ʢʨʠʟʥʦʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʦʚʦʛ ʧʨʦʿʝʢʪʘ ʫʨʘʜʠʦ ʿʝ ʧʨʦʬ. ɾʝʣʠʤʠʨ ʂʝʰʝʪʦʚʠ˂. 

ʇʨʦʿʝʢʘʪ ʿʝ ʜʝʪʘˀʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʝʥ ʥʘ   http://anvil-project.net/. 
5
 ʀʪʘʣʠʿʘ, ʅʝʤʘʯʢʘ, ʇʦˀʩʢʘ, ʉʨʙʠʿʘ, ʋʿʝʜʠˁʝʥʦ ʂʨʘˀʝʚʩʪʚʦ, ʌʠʥʩʢʘ, ʌʨʘʥʮʫʩʢʘ, ʍʦʣʘʥʜʠʿʘ, ʍʨʚʘʪʩʢʘ ʠ 

ʐʚʝʜʩʢʘ 
6
 ɸʫʩʪʨʠʿʘ, ɽʩʪʦʥʠʿʘ, ʀʨʩʢʘ, ʃʝʪʦʥʠʿʘ, ʃʠʪʚʘʥʠʿʘ, ʄʘʹʘʨʩʢʘ, ʄʘʣʪʘ, ʅʦʨʚʝʰʢʘ, ʈʫʤʫʥʠʿʘ, ʉʣʦʚʘʯʢʘ, 

ʐʚʘʿʮʘʨʩʢʘ ʠ   ʏʝʰʢʘ 
7
 ʋʧʦʨʝʜʦ ʩʝ ʢʦʨʠʩʪʠ ʠ ʪʝʨʤʠʥ ʩʠʩʪʝʤʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ (civilsecuritysystems). 

8
 ʇʦ ɸʅɺʀʃ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʠ ʢʨʠʟʝ ʩʫ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʦʟʙʠˀʥʝ ʧʨʝʪˁʝ ʙʣʘʛʦʩʪʘˁʫ ʠ ʜʦʙʨʦʙʠʪʠ ʛʨʘʹʘʥʘ 

ʠ ʠʥʪʝʛʨʠʪʝʪʫ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʠʩʘˁʫ ʢʨʠʪʠʯʥʠʭ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ. ʄʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʘ ʨʘʟʣʠʢʫʿʝ "ʩʠʛʥʘʪʫʨʥʝ ʢʨʠʟʝ" 

ʢʘʦ ʠʟʫʟʝʪʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʢʦʿʠ ʩʫ ʦʩʪʘʣʝ ʫ ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʦʤ ʧʘʤ˂ʝˁʫ ʛʨʘʹʘʥʘ (ʥʧʨ. ʮʫʥʘʤʠ ʫ ɸʟʠʿʠ 2004, ʠʣʠ ʫ 

ʉʨʙʠʿʠ ʫʙʠʩʪʚʦ ʧʨʝʤʠʿʝʨʘ ɫʠʥʹʠ˂ʘ) ʠ ʪʠʧʠʯʥʝ ʢʨʠʟʝ ʢʦʿʝ ʩʝ ʯʝʩʪʦ ʜʦʛʘʹʘʿʫ (ʧʦʧʣʘʚʝ ʫ ʍʦʣʘʥʜʠʿʠ, ʦʣʫʿʝ 

ʫ ʐʚʝʜʩʢʦʿ, ʧʦʞʘʨʠ ʫ ʐʧʘʥʠʿʠ ʠ ʇʦʨʪʫʛʘʣʫ).  
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7.  ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʧʨʘʢʩʝ ʧʨʦʮʝʥʝ ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʢʦʤ 

8.  ɼʠʚʝʨʛʝʥʪʥʝ ʫʣʦʛʝ ʛʨʘʹʘʥʘ ʠ ʧʨʠʚʘʪʥʦʛ ʩʝʢʪʦʨʘ 

9.  ʊʨʦʰʢʦʚʝ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʠ ʤʝʨʝˁʝ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ  

10. ʈʘʟʣʠʯʠʪʝ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʝ ʠ ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʝ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ ʠ ʧʝʨʬʦʨʤʘʥʩʠ 

11. Meʭʘʥʠʟʤʝ ʫʯʝˁʘ ʠ ʨʘʟʤʝʥʝ ʥʘʿʙʦˀʝ ʧʨʘʢʩʝ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪʠ 

12. ɽʚʦʣʫʮʠʿʫ ʫʣʦʛʝ ɽʋ ʠ ˁʝʥ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣ ʢʘʦ ʠʥʪʝʛʨʘʣʥʦʛ ʬʘʢʪʦʨʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪʘ 

 
2.1. Eʚʨʦʧʩʢʠ ʪʨʝʥʜʦʚʠ ʠ ʣʦʢʘʣʥʠ ʫʩʣʦʚʠ:ʊʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʘ, ʢʦʥʚʝʨʛʝʥʮʠʿʘ ʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪ 

 
ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ ʩʧʨʦʚʝʜʝʥʝ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ɸʅɺʀʃ ʧʨʦʿʝʢʪʘ ʢʦʥʟʠʩʪʝʪʥʦ ʩʫ ʥʘʛʣʘʩʠʣʝ ʪʝʥʟʠʿʫ 

ʠʟʤʝʹʫ ʰʠʨʝʛ ʧʨʦʮʝʩʘ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʠ ʧʨʠʪʠʩʢʘ ʢʘ ʢʦʥʚʝʨʛʝʥʮʠʿʠ ʥʘ ʿʝʜʥʦʿ ʩʪʨʘʥʠ ʠ ʠʩʪʨʘʿʘʚʘˁʘ 

(ʦʧʩʪʘʿʘˁʘ) ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʿʘ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʥʘ ʜʨʫʛʦʿ ʩʪʨʘʥʠ.  

ʆʜ ʢʨʘʿʘ ʍʣʘʜʥʦʛ ʨʘʪʘ ʧʘ ʩʚʝ ʜʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʧʦʩʤʘʪʨʘ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ɸʅɺʀʃ ʧʨʦʿʝʢʪʘ (2000-2012) ʩʚʠ 

ʩʠʩʪʝʤʠ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʧʨʦʰʣʠ ʩʫ ʢʨʦʟ ʟʥʘʯʘʿʥʝ ʨʝʬʦʨʤʝ. ʆʜʨʘʞʘʚʘʿʫ˂ʠ ʧʨʝʦʙʨʘʞʘʿ ʦʜ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʬʦʢʫʩʠʨʘʥʠʭ ʥʘ ʚʦʿʩʢʫ ʦʜ ʢʨʘʿʘ ʍʣʘʜʥʦʛ ʨʘʪʘ ʢʨʠʟʥʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ ʿʝ ʩʘʜʘ ʯʚʨʩʪʦ ʫʩʤʝʨʝʥ 

ʥʘ ʩʫʦʯʘʚʘˁʝ ʩʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʮʠʚʠʣʥʠʤ ʢʨʠʟʘʤʘ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʥʦʚʝ ʠ ʩʣʦʞʝʥʝ 

ʨʠʟʠʢʝ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʧʦʨʝʤʝ˂ʘʿʠ ʫ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʫ ʢʨʠʪʠʯʥʠʭ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʩʘ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʠʤ 

ʧʨʝʢʦʛʨʘʥʠʯʥʠʤ ʨʘʩʧʨʦʩʪʠʨʘˁʝʤ. ʅʦʚʝ ʙʨʠʛʝ ʩʫ ʪʘʢʦ ʜʦʧʫʥʠʣʝ ʠʣʠ ʯʘʢ ʟʘʤʝʥʠʣʝ ʜʦʤʠʥʘʥʪʠ ʩʪʨʘʭ ʦʜ 

ʥʫʢʣʝʘʨʥʦʛ ʨʘʪʘ ʫ ɽʚʦʨʧʠ. ʀʤʧʝʨʘʪʠʚʠ ʟʘ ʧʨʦʤʝʥʦʤ ʢʦʿʠ ʩʫ ʫʩʣʝʜʠʣʠ, ʨʘʟʫʣʪʠʨʘʣʠ ʩʫ ʫ ʙʨʦʿʥʠʤ 

ʟʝʤˀʘʤʘ ʨʘʟʚʦʿʝʤ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʦʛ ʧʨʠʩʪʫʧʘ, ʿʘʩʥʦʛ ʮʠʚʠʣʥʦʛ ʧʨʠʤʘʪʘ ʠ ʥʝʢʠʤ ʧʦʟʘʿʤˀʠʚʘˁʠʤʘ ʦʜ 

ʜʨʫʛʠʭ ʜʨʞʘʚʘ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ  ʧʨʦʮʝʥʘ ʨʠʟʠʢʘ ʠʣʠ ʫʥʘʧʨʝʹʝʥʘ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʘ ʣʝʛʠʩʣʘʪʠʚʘ. ʇʘ 

ʠʧʘʢ, ʢʘʜʘ ʩʝ ʛʣʝʜʘ ʫ ʜʝʪʘˀʝ ʧʦʩʪʘʿʝ ʦʯʠʛʣʝʜʥʦ ʜʘ ʿʝ ʩʪʝʧʝʥ ʦʚʠʭ ʧʨʦʤʝʥʘ ʠ ˁʠʭʦʚʝ ʪʘʯʥʝ ʫʟʨʦʯʥʝ 

ʧʦʢʨʝʪʘʯʝ ʪʝʰʢʦ ʧʨʝʮʠʟʥʦ ʦʜʨʝʜʠʪʠ.  

ʆʩʠʤ ʪʦʛʘ, ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʠ ʢʦʥʚʝʨʛʝʥʮʠʿʘ ʩʫ ʥʝʫʿʝʜʥʘʯʝʥʝ ʠ ʜʘˀʝ ʧʦʩʪʦʿʝ ʧʦʨʝʜ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʝ 

ʨʘʟʥʦʣʠʢʦʩʪʠ. ɸʅɺʀʃ ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ ʧʦʢʘʟʫʿʫ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʟʥʘʯʘʿʥʝ ʨʘʟʣʠʢʝ ʢʘʜʘ ʿʝ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʦʙʣʠʢ, 

ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʝ. ʈʘʟʣʠʢʝ ʦʙʫʭʚʘʪʘʿʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʜʝʬʠʥʠʮʠʿʝ ʢʨʠʟʝ, ʜʠʚʝʨʛʝʥʪʥʦ 

ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʛʣʘʚʥʠʭ ʢʦʥʮʝʧʘʪʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʠ, ʦ ʨʠʩʢ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ ʠʣʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʿ ʫʣʦʟʠ ʚʦʿʩʢʝ 

ʫ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʤ ʢʨʠʟʘʤʘ. ʊʘʢʦʹʝ ʿʝ ʩʧʦʨʥʦ ʠ ʪʦ ʢʦʣʠʢʦ ʩʝ ʦʚʝ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦʜʚʠʿʘʿʫ ʩʘʤʦ ʥʘ 

ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʥʦʤ ʠ ʩʠʤʙʦʣʠʯʢʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʘ ʢʦʣʠʢʫ ʩʫ ʠʤʧʣʝʤʝʥʪʠʨʘʥʝ ʥʘ ʢʦʭʝʨʝʥʪʘʥ ʥʘʯʠʥ ʜʫʞ ʣʠʥʠʿʘ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʩʚʝ ʜʦ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛ ʥʠʚʦʘ.  

ʆʚʘʿ ʥʘʣʘʟ ʛʦʚʦʨʠ ʦ ʙʨʦʿʥʠʤ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʠʤʘ ʦ ʧʦʣʠʪʠʮʠ ʢʦʥʚʝʨʛʝʥʮʠʿʝ ʠ ʜʠʬʫʟʠʿʝ. ʀʩʪʨʘʞʠʚʘʯʠ ʫ ʦʚʦʿ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʙʠʯʥʦ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʫʿʫ ʥʝʢʝ ʟʥʘʢʝ ʟʘ ʰʠʨʝˁʝ ʠʜʝʿʘ ʠ ʫʩʚʘʿʘˁʝ ʩʣʠʯʥʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʧʨʝʢʦ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʛʨʘʥʠʮʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠʭ ʢʦʥʮʝʧʘʪʘ ʠʣʠ ʚʝʨʦʚʘˁʘ ʫ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪ ʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ 

ʦʜʨʝʹʝʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ ʘʨʘʥʞʤʘʥʘ, ʘʣʠ ʠ ʠʩʪʠʯʫ ʠ ʣʦʢʘʣʥʫ ʟʘʚʠʩʥʦʩʪ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ 

ʧʫʪʘˁʘ, ʨʘʟʥʦʚʨʩʥʝ (ʦʜʦʟʜʦ-ʥʘ-ʛʦʨʝ) ʨʝʬʦʨʤʩʢʝ ʧʨʦʮʝʩʝ ʠ ʛʝʥʝʨʘʣʥʦ ʫʧʦʟʦʨʘʚʘʿʫ ʥʘ ʦʧʨʝʟ ʢʘʜʘ ʩʝ 

ʧʨʦʤʝʥʝ ʦʙʿʘʰˁʘʚʘʿʫ ʤʦʥʦʢʘʫʟʘʣʘʥʦ (Heicheletal.  2005). ʊʦ ʩʝ ʪʘʢʦʹʝ ʦʜʥʦʩʠ ʠ ʥʘ ʩʣʫʯʘʿ ʝʚʨʦʧʝʠʟʘʮʠʿʝ 

ʠ ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʧʫʥʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ɽʋ, ʛʜʝ ʿʝ ʤʦʞʜʘ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʚʝ˂ʠʭ ʦʯʝʢʠʚʘˁʝ ʭʘʨʤʦʥʠʟʘʮʠʿʝ ʠ 

ʢʦʥʚʝʨʛʝʥʮʠʿʝ, ʟʙʦʛ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʿʘʢʦʛ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʠ ʧʨʘʚʥʦʛ ʦʢʚʠʨʘ. ɼʦ ʩʘʜʘ, ʧʦʩʪʦʿʠ ʤʥʦʰʪʚʦ 

ʜʦʢʘʟʘ ʦ ʩʣʦʞʝʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʿ ʜʫʙʠʥʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʧʨʦʮʝʩʘ ʘʜʘʧʪʘʮʠʿʝ ʥʘ ʝʚʨʦʧʩʢʝ ʟʘʭʪʝʚʝ, ʢʦʿʠ ʩʫ 

ʩʥʘʞʥʦ ʫʩʣʦʚˀʝʥʠ ʜʦʤʘ˂ʦʤ ʧʦʣʠʪʠʢʦʤ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʠʤ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʠʤʘ ʠ ʢʫʣʪʫʨʥʠʤ 

ʥʘʩʣʝʹʝʤ (ExadaktylosandRadaelli 2011). 

ʆʚʘʿ ʥʠʚʦ ʩʣʦʞʝʥʦʩʪʠ ʩʝ ʦʯʠʛʣʝʜʥʦ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʦʙʣʘʩʪ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ (ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ), ʥʝ 

ʩʘʤʦ ʟʘʪʦ ʰʪʦ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ɽʋ ʦʩʪʘʿʫ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʝ. ɽʋ ʠʤʘ ʚʠʰʝ ʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʠ 

ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʘ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʘʨʘʜˁʝ ʢʦʿʠ ʩʝ ʪʠʯʫ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʠ ʢʨʠʚʠʯʥʦʛ ʧʨʘʚʦʩʫʹʘ (ʩʪʘʨʠ 

"ʪʨʝ˂ʠ ʩʪʫʙ"), ʰʪʦ ʨʝʟʫʣʪʠʨʘ ʫ ʚʠʰʝʩʪʨʫʢʦʿ ʭʦʨʠʟʦʥʪʘʣʥʦʿ ʠ ʚʝʨʪʠʢʘʣʥʦʿ ʜʠʥʘʤʠʮʠ ʩʘʨʘʜˁʝ (DenBoer, 

2010). ʄʝʹʫʪʠʤ, ˁʝʥʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʫ ʢˀʫʯʥʦʿ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ, ʢʦʿʝ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʝʤʧʠʨʠʿʩʢʫ ʬʦʢʫʩ ɸʅɺʀʃʘ, ʫʛʣʘʚʥʦʤ ʦʩʪʘʿʫ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʝ ʥʘ ʫʣʦʛʫ ʧʦʜʨʰʢʝ ʠ 

ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ, ʤʘʜʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʥʝʢʝ ʩʪʘʙʠʣʥʠʿʘ ʨʝʛʫʣʘʪʦʨʥʘ ʦʚʣʘʰ˂ʝˁʘ ʫ ʩʨʦʜʥʠʤ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ ʧʦʧʫʪ ʟʘʰʪʠʪʝ 

ʦʜ ʧʦʧʣʘʚʘ ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʭʨʘʥʝ. ʇʨʦʮʝʩʠ ʢʦʥʚʝʨʛʝʥʮʠʿʝ ʤʝʹʫ ʝʚʨʦʧʩʢʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ 

ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʩʫ ʩʪʦʛʘ ʠʣʠ ʫʛʣʘʚʥʦʤ ʚʦʹʝʥʠ ʧʦʩʝʙʥʠʤ ʝʥʜʦʛʝʥʠʤ ʨʘʟʚʦʿʝʤ, ʠʣʠ ʰʠʨʠʤ 

ʜʦʙʨʦʚʦˀʥʠʤ ʠʣʠ "ʤʝʢʠʤ" ʧʨʦʮʝʩʠʤʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʦʿʠ ʦʙʫʭʚʘʪʘʿʫ ɽʋ, ʢʘʦ ʠ ʜʨʫʛʝ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʝ ʤʨʝʞʝ (BoinandEkengren  2009; Hollis 2010). 

ʀʧʘʢ, ʫʧʨʘʚʦ ʟʙʦʛ ʯʠˁʝʥʠʮʝ ʜʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʧʨʦʮʝʩʠ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʦʩʪʘʿʫ 

ʩʧʦʨʥʠ, ʜʘˀʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʦ ʢˀʫʯʥʦʿ ʜʠʥʘʤʠʮʠ ʠ ʜʠʬʝʨʝʥʮʠʿʘʣʥʠʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʠʤʘ ʩʫ ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ 

ʟʥʘʯʘʿʥʘ ʠ ʦʙʝ˂ʘʚʘʿʫ˂ʘ. ʂʦʥʢʨʝʪʥʦ, ʩʪʫʜʠʿʝ ʠ ʧʨʦʿʝʢʪʠ ʙʠ ʤʦʛʣʠ ʜʘ ʩʧʨʦʚʦʜʫ ʿʝʜʥʫ ʢʦʤʧʘʨʘʪʠʚʥʫ ʩʪʫʜʠʿʫ 

ʩʣʫʯʘʿʘ ʦ ʪʦʤʝ ʢʘʢʦ ʧʦʿʝʜʠʥʝ ʜʨʞʘʚʝ ʨʝʘʛʫʿʫ ʥʘ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʝʢʩʪʝʨʥʝ ʰʦʢʦʚʝ ʠ/ʠʣʠ ʝʢʩʪʝʨʥʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʝ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʘʩʧʝʢʪʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʚʝʟʘʥʝ ʟʘ 

ʟʜʨʘʚˀʝ ˀʫʜʠ ʠʣʠ ʟʘʰʪʠʪʫ ʢʨʠʪʠʯʥʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ, ʜʘ ʙʠ ʩʝ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʩʫʧʪʠʣʥʠʿʝ ʘʥʘʣʠʟʝ ʟʥʘʯʘʿʘ 
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ʧʠʪʘˁʘ ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʜʠʥʘʤʠʢʝ ʥʘʩʧʨʘʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ ʢʦʥʪʝʢʩʪʘ. 

ʅʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʿʝʜʘʥ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʠ ʧʨʦʿʝʢʘʪ ɽʋ ʦ ʪʘʢʚʠʤ ʢʦʤʧʘʨʘʪʠʚʥʠʤ ʧʨʦʮʝʩʠʤʘ ʧʨʦʤʝʥʘ ʩʝ ʪʨʝʥʫʪʥʦ 

ʩʧʨʦʚʦʜʠ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʣʠʮʠʿʝ.
9
 

 

2.2. ʋʣʦʛʘ ʢʫʣʪʫʨʝ ʫ ʢʨʠʟʥʦʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ 

 

ʊʝʥʟʠʿʘ ʠʟʤʝʹʫ ʛʣʦʙʘʣʥʠʭ ʧʨʠʪʠʩʘʢʘ ʢʘ ʢʦʥʚʝʨʛʝʥʮʠʿʠ ʠ ʦʧʩʪʘʥʘʢ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʿʘ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ 

ʜʦʚʦʜʠ ʜʦ ʧʦʚʝʟʘʥʝ ʜʝʙʘʪʝ ʦ ʫʣʦʟʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʠʩʪʦʨʠʿʩʢʦʛ ʠ ʢʫʣʪʫʨʥʦʛ ʥʘʩʣʝʹʘ ʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦʿ 

ʧʦʣʠʪʠʮʠ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘʤʘ. ʋ ʥʝʢʠʤ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ ʠ ʜʠʤʝʥʟʠʿʘʤʘ ʥʘʣʘʟʠ ɸʅɺʀʃɸʘ ʦʪʢʨʠʚʘʿʫ ʦʙʨʘʩʮʝ ʢʦʿʠ 

ʣʠʯʝ ʥʘ "ʪʠʧʠʯʥʝ" ʢʫʣʪʫʨʥʝ ʢʣʘʩʪʝʨʝ ʫ ɽʚʨʦʧʠ, ʘʣʠ ʢʣʘʩʠʬʠʢʘʮʠʿʝ ʥʠʩʫ ʫʥʠʬʦʨʤʥʝ ʠ ʿʘʩʥʝ. ʅʘ ʧʨʠʤʝʨ, 

ʧʦʞʝˀʥʠ ʩʪʝʧʝʥʠ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʧʦʢʘʟʫʿʫ ʢʣʘʩʠʯʥʫ ʜʠʬʝʨʝʥʮʠʿʘʮʠʿʫ ʠʟʤʝʹʫ 

ʩʝʚʝʨʥʠʭ ʠ ʩʝʚʝʨʦ-ʟʘʧʘʜʥʠʭ ʟʝʤʘˀʘ ʢʦʿʝ ʪʝʞʝ ʢʘ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʠ ʠ ʜʨʞʘʚʘ ʀʩʪʦʯʥʝ ʠ ɱʫʛʦʠʩʪʦʯʥʝ 

ɽʚʨʦʧʝ ʢʦʿʝ ʠʤʘʿʫ ʚʠʰʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʩʠʩʪʝʤʝ. ɼʨʫʛʠ ʪʠʧʠʯʥʠ ʢʫʣʪʫʨʥʠ ʫʪʠʮʘʿʠ ʠʟʤʝʹʫ ʟʝʤʘˀʘ ʩʫ 

ʚʠʜˀʠʚʠ ʫ ʦʩʦʙʠʪʦʤ ʥʦʨʜʠʿʩʢʦʤ ʧʨʠʥʮʠʧʫ "ʫʩʘʛʣʘʰʝʥʦʩʪʠ", ʧʨʝʤʘ ʢʦʤʝ ʜʨʞʘʚʘ ʠ ʜʨʫʰʪʚʦ ʨʘʜʝ ʧʦʜ 

ʥʦʨʤʘʣʥʠʤ ʧʨʘʚʥʠʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʤ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʤʘ ʯʘʢ ʠ ʪʦʢʦʤ ʢʨʠʟʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ, ʠʣʠ ʠʩʪʘʢʥʫʪʘ ʫʣʦʛʘ 

ʬʦʨʤʘʣʥʠʭ ʚʦʣʦʥʪʝʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʫ ʥʝʦʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʠʩʪʠʯʢʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ɸʫʩʪʨʠʿʘ. 

ʄʝʹʫʪʠʤ, ʛʝʥʝʨʘʣʥʦ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʢʫʣʪʫʨʝ ʠ ʠʜʠʦʩʠʥʢʨʘʪʠʯʥʘ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʠʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʩʫ 

ʚʘʞʥʠʿʠ ʦʜ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʠʭ ʢʣʘʩʪʝʨʘ ʠʣʠ ʦʙʠʯʥʦ ʫʦʯʝʥʠʭ ʧʨʝʪˁʠ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ. ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʥʝ ʩʪʫʜʠʿʝ 

ʩʣʫʯʘʿʘ ʫʢʘʟʫʿʫ ʥʘ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʦʩʪ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʢʫʣʪʫʨʥʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ ʟʘ ʥʘʩʪʘʥʘʢ ʦʜʨʝʹʝʥʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ 

ʩʪʠʣʦʚʘ ʠ ʥʘʩʣʝʹʘ. ʆʚʦ ʧʦʩʪʘʿʝ ʚʠʜˀʠʚʦ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʪʨʘʜʠʮʠʿʘʤʘ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʫʣʦʛʦʤ ʚʦʿʩʢʝ ʫ 

ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʤ ʦʢʚʠʨʠʤʘ, ʢʦʿaje ʫ ʚʝʣʠʢʦʿ ʤʝʨʠ ʦʙʣʠʢʦʚʘʥa ʠʩʢʫʩʪʚʠʤʘ ʠʟ ʧʨʦʰʣʦʩʪʠ ʿʝʜʥʝ ʟʝʤˀʝ. ʆʚʠ 

ʠʥʜʠʢʘʪʠʚʥe ʢʫʣʪʫʨʥe ʦʙʨʘʩʮe ʥʝ ʪʨʝʙʘ ʧʨʝʮʝˁʠʚʘʪʠ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʩʝ ʦʥʠ ʧʦʥʝʢʘʜ ʤʦʛʫ ʟʘʤʝʥʠʪʠ, ʦʜʥʦʩʥʦ 

ʜʦʧʫʥʠʪʠ  ʜʨʫʛʠʤ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʠʤ ʦʜʨʝʜʥʠʮʘʤʘ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. 

ɼʘʢʣʝ, ʨʝʟʫʣʪʘʪʠ ɸʅɺʀʃʦʚʦʛ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʫʢʘʟʫʿʫ ʜʘ ʢʫʣʪʫʨʘ ʠʤʘ ʿʘʢ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʝ ʢʨʠʟʥʦʛ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ɽʚʨʦʧʠ, ʘʣʠ ʥʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʘʥ ʥʘʯʠʥ ʫ ʧʦʿʝʜʠʥʠʤ ʩʣʫʯʘʿʝʚʠʤʘ. ʆʚʦ ʦʪʚʘʨʘ ʧʨʦʩʪʦʨ ʟʘ ʥʦʚʘ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ. ʇʨʚʦ, ʤʦʞʝʤʦ ʩʝ ʫʧʠʪʘʪʠ ʢʦʣʠʢʦ ʩʫ ʢʦʭʝʨʝʥʪʥʠ ʠ ʨʦʙʫʩʥʠ "ʢʫʣʪʫʨʥʠ ʢʣʘʩʪʝʨʠ" 

ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʠ ʫ ʥʝʢʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ ʠ ʫ ʥʝʢʠʤ ʘʩʧʝʢʪʠʤʘ. ɼʨʫʛʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʦ ʫʩʢʣʘʹʝʥʦʩʪʠ ʩʘ ʧʨʘʚʦʤ 

ɽʋ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʩʫʛʝʨʠʰʫ ʜʘ ʟʘʠʩʪʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ "ʩʚʝʪʦʚʠ" ʤʝʹʫ ʟʝʤˀʘʤʘ ʯʣʘʥʠʮʘʤʘ ɽʋ (Toshkov  

2007; FalknerandTreib  2008), ʢʦʿʠ ʫʩʣʦʚˀʘʚʘʿʫ ʧʝʨʬʦʨʤʘʥʩʝ ʜʫʞ ʣʠʥʠʿʘ ʩʚʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘ. ɼʨʫʛʠʤ ʨʝʯʠʤʘ, 

ʧʦʩʪʦʿʠ ʣʠ ʥʝʢʦ ʦʧʰʪʝ ʜʨʞʘʚʥʦ ʥʘʩʣʝʹʝ ʠ ʫʣʦʛʘ ʿʘʚʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʢʦʿʘ ʩʝ ʦʜʨʘʞʘʚʘ ʥʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʩʪʠ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ? 

ʅʘʩʫʧʨʦʪ ʪʦʤʝ, ʙʫʜʫ˂ʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʙʠ ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʘ ʙʘʮʝ ʚʠʰʝ ʩʚʝʪʣʘ ʥʘ ʪʦ ʢʘʢʦ ʢʫʣʪʫʨʘ ʟʘʠʩʪʘ ʫʪʠʯʝ ʥʘ 

ʨʘʟʚʦʿ ʩʚʘʢʦʛ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʀʟ ʩʦʮʠʦʣʦʰʢʦʛ ʠ ʢʫʣʪʫʨʥʦʛ ʘʩʧʝʢʪʘ, ʦʜʘʚʥʦ 

ʿʝ ʫʢʘʟʘʥʦ ʥʘ ʪʦ ʜʘ ʩʫ ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʠ ʠʜʝʥʪʠʪʝʪʠ ʠ ʚʝʨʦʚʘˁʘ ʦʜ ʢˀʫʯʥʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʧʝʨʮʝʧʮʠʿʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʭ 

ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠʭ ʢʦʥʪʨʘʤʝʨʘ (DouglasandWildavsky  1982;  Lodge  2009). ʀʟ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ ʩʪʫʜʠʿʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʦʥʮʝʧʪ ʩʪʨʘʪʝʰʢʝ ʠʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʢʫʣʪʫʨʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʧʦʢʘʟʫʿʝ ʜʘ ʩʫ ʠʜʝʿʝ, ʧʝʨʮʝʧʮʠʿʝ ʠ 

ʥʦʨʤʝ ʝʣʠʪʘ ʢʦʿʝ ʫʧʨʘʚˀʘʿʫ ʚʦʿʩʢʦʤ ʠ ʚʦʜʝ ʩʧʦˀʥʫ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʜʫʙʦʢʦ ʫʢʦʨʝˁʝʥʝ ʫ ʠʩʪʦʨʠʿʠ, ʠ ʜʘ ʤʦʛʫ 

ʦʜʨʝʜʠʪʠ ʥʘʯʠʥ ʥʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʟʝʤˀʘ ʦʜʥʦʩʠ ʧʨʝʤʘ ʩʧʦˀʘʰˁʝʤ ʩʚʝʪʫ (Meyer 2006;  KirchnerandSperling 

2010). ʆʙʣʘʩʪ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʩʝ ʢʘʦ ʟʘʥʠʤˀʠʚ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʠ ʧʨʦʩʪʦʨ ʠʟ ʦʙʝ ʦʚʝ 

ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʟʘ ʢʨʠʟʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʩʫ ʧʦʩʪʝʧʝʥʦ ʜʦʰʣʝ ʧʦʜ ʮʠʚʠʣʥʫ ʢʦʥʪʨʦʣʫ, 

ʘʣʠ ʩʫ ʠ ʜʘˀʝ ʦʩʪʘʣʝ ʩʥʘʞʥʦ ʧʦʚʝʟʘʥʝ ʩʘ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘʤʘ ʠ ʝʣʠʪʘʤʘ ʫ ʠʟʚʨʰʥʦʿ ʚʣʘʩʪʠ ʢʦʿʝ 

ʤʦʛʫ ʜʘ ʜʝʣʝ ʠʩʪʝ ʜʫʙʦʢʦ ʫʩʘʹʝʥʝ ʠʜʝʿʝ ʩʘ ʚʦʿʥʠʤ ʠ ʩʧʦˀʥʦʧʦʣʠʪʠʯʢʠʤ ʘʢʪʝʨʠʤʘ. ʆʩʠʤ ʪʦʛʘ, ʩʘʤ ʧʦʿʘʤ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʤʝʥˀʠʚʠ ʟʘʭʪʝʚʠ ʢʘʜʘ ʿʝ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ ʩʫ ʧʨʦʠʟʚʝʣʠ 

ʙʫʨʥʝ ʜʝʙʘʪʝ ʦ ʚʨʩʪʘʤʘ ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʩʮʝʥʘʨʠʿʠʤʘ ʧʨʝʪˁʠ ʢʦʿʠ ʩʫ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʠʟʨʘʞʘʿʘ ʫ ʧʦʩʣʝʜˁʦʿ ʜʝʮʝʥʠʿʠ 

(DeGoede 2008; BoyleandHaggerty 2012). ɼʘ ʙʠ ʩʝ ʠʟʙʝʛʘʦ ʩʪʘʪʠʯʢʠ ʠ ʧʨʝʪʝʨʘʥʦ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘʣʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ 

ʢʫʣʪʫʨʠ, ʥʝʜʘʚʥʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʥʘʩ ʫʧʫ˂ʫʿʫ ʜʘ ʦʙʫʭʚʘʪʠʤʦ ʥʝ ʩʘʤʦ ʝʢʩʧʣʠʮʠʪʥʝ ʬʦʨʤʫʣʘʮʠʿʝ ʢʫʣʪʫʨʥʠʭ 

ʚʝʨʦʚʘˁʘ ʠ ʥʦʨʤʠ, ʚʝ˂ ʠ ʰʠʨʝ ʫʢʦʨʝˁʝʥʫ "ʧʨʘʢʩʫ" ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʘʢʪʝʨʘ (Neumann  2005;  Bigo  2011). 

ʀʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʪʘʢʦʹʝ ʤʦʞʝ ʫʟʝʪʠ ʫ ʦʙʟʠʨ ʿʘʚʥʝ ʧʝʨʮʝʧʮʠʿʝ ʠ ʩʪʘʚʦʚʘ ʰʠʨʝ ʝʣʠʪʝ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʘʨʘ. 

 
2.3. Teʨʤʠʥʦʣʦʰʢʝ ʠʥʦʚʘʮʠʿʝ ʠ ʢʦʥʬʫʟʠʿʘ ʫ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʙʝʙʟʝʜʥʦʩʪʠ ɽʋ 

 
ʋ ʜʠʩʢʫʩʠʿʘʤʘ ʪʦʢʦʤ ʨʘʜʘ ʥʘ ʧʨʦʿʝʢʪʫ ʧʨʘʢʪʠʯʘʨʠ ʩʫ ʫʢʘʟʘʣʠ ʜʘ ʿʝ "ʢʦʥʮʝʧʪ ʚʘʞʘʥ" ʢʘʦ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʘ ʪʘʯʢʘ 

ʦʨʠʿʝʥʪʘʮʠʿʝ ʯʘʢ ʠʘʢʦ ʫʥʠʚʝʨʟʘʣʥʘ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʟʘʮʠʿʘ ʯʝʩʪʦ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʥʝʤʦʛʫ˂ʘ ʘ ʥʠʿʝ ʫʚʝʢ ʥʠ ʧʦʞʝˀʥʘ. 

ʂʘʦ ʧʨʠʤʝʨ ʟʘ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʝ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʿʝ, ʧʨʘʢʪʠʯʘʨʠ ʩʫ ʥʘʚʝʣʠ ʥʘʧʦʨʝ ʫ ʅɸʊʆ ʟʘ 
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1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

20 

 

ʠʥʪʝʨʦʧʝʨʘʪʠʚʥʝ ʢʦʥʮʝʧʪʝ ʠ ʩʪʘʥʜʘʨʜʝ ʟʘ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʫ ʢʦʤʘʥʜʫ. ʋ ʧʨʠʥʮʠʧʫ, ʦʩʥʦʚʥʘ 

ʧʨʦʮʝʥʘ ʤʝʹʫ ʩʪʝʿʢʭʦʣʜʝʨʠʤʘ ʿʝ ʜʘ ʠʟʚʝʩʥʦ ʫʟʘʿʘʤʥʦ ʧʦʟʥʘʚʘˁʝ ʠ ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʝ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʦʜ ʧʦʤʦ˂ʠ ʜʘ ʩʝ 

ʧʦʜʩʪʘʢʥʝ ʩʘʨʘʜˁʘ ʠ ʨʘʟʤʝʥʘ. ʆʚʝ ʠʟʿʘʚʝ ʜʠʨʝʢʪʥʦ ʩʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ ʢˀʫʯʥʠ ʥʘʣʘʟ ɸʅɺʀʃʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ 

ʥʘ ʧʨʝʦʚʣʘʹʫʿʫ˂ʝ ʨʘʟʥʦʣʠʢʦʩʪʠ ʠ ʜʝʣʠʤʠʯʥʫ ʟʘʙʫʥʫ ʫ ʝʚʨʦʧʩʢʦʿ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʿʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. 

ɸʅɺʀʃ ʿʝ ʫʪʚʨʜʠʦ ʜʘ, ʥʘ ʘʧʩʪʨʘʢʪʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʠʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʠ ʦʩʥʦʚʥʦ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʦ ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʝ ʦ ʪʦʤʝ 

ʰʪʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʢʨʠʟʫ ʫ ʝʚʨʦʧʩʢʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʜʝʬʠʥʠʮʠʿʝ ʦʙʠʯʥʦ ʥʘʛʣʘʰʘʚʘʿʫ ʜʘ ʩʝ ʢʨʠʟʘ 

ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʢʦʿʝ ʫʪʠʯʫ ʥʘ ʚʝʣʠʢʠ ʙʨʦʿ ˀʫʜʠ, ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʫ, ʠʤʦʚʠʥʫ/ʨʦʙʫ ʠʣʠ ʜʨʫʛʝ 

ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʭʪʝʚʘʿʫ ʥʝʢʠ ʦʙʣʠʢ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ ʠʟʥʘʜ ʥʦʨʤʘʣʥʠʭ/ʨʝʜʦʚʥʠʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ 

ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘʝ. ʀʟʘ ʦʚʠʭ ʦʧʰʪʠʭ ʩʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʤʝʹʫʪʠʤ, ʨʘʟʣʠʢʝ ʠʟʤʝʹʫ ʟʝʤʘˀʘ ʦʙʫʭʚʘ˂ʝʥʠʭ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝʤ ʩʫ ʟʥʘʯʘʿʥʝ, ʫ ʨʘʩʧʦʥʫ ʦʜ ʧʫʢʠʭ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʰʢʠʭ ʨʘʟʤʠʤʦʠʣʘʞʝˁʘ ʧʘ ʜʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ 

ʬʦʨʤʘʣʥʠʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʘʤʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʦʩʣʘˁʘʿʫ ʥʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʜʝʬʠʥʠʮʠʿʝ. ɺʝ˂ʠʥʘ 

ʩʪʫʜʠʿʘ ʩʣʫʯʘʿʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʫʿʫ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʜʨʫʛʠʭ ʦʧʰʪʠʭ ʪʝʨʤʠʥʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ "ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ", 

"ʥʝʟʛʦʜʘ/ʘʢʮʠʜʝʥʪ" ʠʣʠ "ʚʘʥʨʝʜʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ", ʜʦʢ ʩʝ "ʢʨʠʟʘ" ʯʝʩʪʦ ʢʦʨʠʩʪʠ ʢʘʦ ʚʠʰʝ ʧʨʦʛʨʘʤʩʢʠ 

ʢʦʥʮʝʧʪ ʫ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʨʠʟʘʤʘ. ʀʧʘʢ, ʧʨʘʛ ʦʥʦʛʘ ʰʪʦ ʩʝ ʦʟʥʘʯʘʚʘ ʢʘʦ ʢʨʠʟʘ ʩʝ ʚʝʦʤʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦ 

ʪʫʤʘʯʠ, ʰʪʦ ʿʝ ʧʦʚʝʟʘʥʦ ʩʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʩʪʝʧʝʥʠʤʘ ʬʦʨʤʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʧʨʘʚʥʠʤ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ 

ʧʨʝʙʘʮʠʚʘˁʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʭ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʥʘ ʚʠʰʝ ʥʠʚʦʝ ʚʣʘʩʪʠ (upscaling) ʠʣʠ ʦʜʦʙʨʘʚʘˁʝ 

ʧʦʩʝʙʥʠʭ/ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʦʚʣʘʰ˂ʝˁʘ. 

ʊʝʰʢʦ˂ʝ ɽʋ ʩʘ ʧʨʝʚʦʹʝˁʝʤ ʦʧʰʪʝʛ ʉʧʦʨʘʟʫʤʘ ʦ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʦʩʪʠ ʫʟʘʿʘʤʥʦʿ ʧʦʤʦ˂ʠ (ʢʣʘʫʟʫʣʘ 

ʉʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ) ʫ ʥʝʰʪʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠʿʠ ʧʨʘʚʥʠ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠ ʤʝʭʘʥʠʟʘʤ (Konstadinides 2013) ʤʦʛʫ ʩʝ 

ʙʘʨʝʤ ʜʝʣʠʤʠʯʥʦ ʦʙʿʘʩʥʠʪʠ ʦʚʠʤ ʜʝʬʠʮʠʪʦʤ. ʅʘʩʫʧʨʦʪ ʪʦʤʝ, ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʫʩʧʝʰʥʦ ʜʝˀʝˁʝ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʟʘ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʫ ɽʚʨʦʧʩʢʦʤ ʤʝʭʘʥʠʟʤʫ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʤʦʞʝ ʩʝ ʧʦʩʤʘʪʨʘʪʠ ʢʘʦ 

ʜʦʢʘʟ ʟʘ ʯʠˁʝʥʠʮʫ ʜʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʘ ʩʘʨʘʜˁʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʦʩʪʚʘʨʠ ʠ ʫ ʦʜʩʫʩʪʚʫ ʧʦʪʧʫʥʦ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʟʦʚʘʥʦʛ 

ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʥʦʛ ʠʣʠ ʧʨʘʚʥʠʯʢʦʛ ʿʝʟʠʢʘ. ɼʝʪʘˀʥʠʿʝ ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ ʤʝʹʫʜʨʞʘʚʥʝ ʩʘʨʘʜˁʝ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʦʩʚʝʪʣʝ 

ʩʪʚʘʨʥʝ ʜʝʬʠʮʠʪʝ ʠ ʧʦʪʨʝʙʝ ʫ ʪʦʤ ʧʦʛʣʝʜʫ (StefanelliandWilliams  2011). ʋ ʪʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ, ʥʘʧʦʨʠ ʢʦʿʝ 

ʯʠʥʠ ʘʤʝʨʠʯʢʠ ʬʝʜʝʨʘʣʥʠ ʩʠʩʪʝʤ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʫ ʮʠˀʫ ʨʘʟʚʦʿʘ 

ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʟʦʚʘʥʠʿʝ ʜʦʢʪʨʠʥʝ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʥʠʤ ʦʜʛʦʚʦʨʦʤ ʤʦʛʫ ʜʘ ʩʝ ʢʦʨʠʩʪʠ ʢʘʦ ʠʣʫʩʪʨʘʪʠʚʥʦ 

ʧʦʨʝʹʝˁʝ (BirklandandDeYoung 2011). 

ʇʦʨʝʜ ʜʝʬʠʥʠʮʠʿʝ ʢʨʠʟʝ, ʠ ʩʘʤ ʧʦʿʘʤ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʦʩʪʘʿʝ ʥʝʿʘʩʘʥ ʠ ʜʚʦʩʤʠʩʣʝʥ, ʰʪʦ 

ʤʦʞʝ ʦʪʝʞʘʪʠ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝ ʝʢʩʧʝʨʪʩʢʠʭ ʤʨʝʞʘ, ʧʨʦʮʝʩ ʫʯʝˁʘ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʦʤʙʠʥʦʚʘʥʠʤ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʤ ʠʟʘʟʦʚʠʤʘ. ʅʘʣʘʟʠ ɸʅɺʀʃʘ ʫʢʘʟʫʿʫ ʜʘ ʩʝ ʪʝʨʤʠʥ "ʮʠʚʠʣʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ" ʨʝʪʢʦ ʢʦʨʠʩʪʠ ʫ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʜʠʩʢʫʨʩʠʤʘ, ʦʩʠʤ ʥʝʢʠʭ ʧʨʠʤʝʨʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʥʝʤʘʯʢʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʠ ʧʨʦʛʨʘʤ. 

ʆʥ ʪʘʢʦʹʝ ʧʦʩʪʦʿʠ ʟʘʿʝʜʥʦ ʩʘ ʜʨʫʛʠʤ ʥʘʿʯʝʰ˂ʝ ʢʦʨʠʰ˂ʝʥʠʤ ʪʝʨʤʠʥʠʤʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ "ʩʦʮʠʿʝʪʘʣʥʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ" (ósocietalsecurityô), ʢʦʿʠ ʩʝ ʥʘʨʦʯʠʪʦ ʢʦʨʠʩʪʠ ʫ ʥʦʨʜʠʿʩʢʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ, ʠʣʠ ʪʝʨʤʠʥʘ 

"ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʜʦʤʦʚʠʥʝ" (homelandsecurityô) ʢʦʿʠ ʿʝ ʩʢʦʚʘʥ ʫ ʉɸɼ.
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 ʆʚʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ ʪʝʨʤʠʥʠ ʦʯʠʛʣʝʜʥʦ 

ʥʘʩʪʦʿʝ ʜʘ ʠʩʪʘʢʥʫ ʦʧʰʪʠ ʧʦʿʘʚʫ ʚʠʰʝ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʠʭ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʠʭ ʧʨʠʩʪʫʧʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʢʨʝ˂ʫ ʠʟʘ 

ʩʝʢʪʦʨʩʢʠʭ ʧʨʠʩʪʫʧʘ ʠ ʚʦʿʥʦ-ʜʦʤʠʥʠʨʘʿʫ˂ʠʭ ʧʦʿʤʦʚʘ ʍʣʘʜʥʦʛ ʨʘʪʘ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ˁʠʭʦʚʦ ʪʘʯʥʦ ʟʥʘʯʝˁʝ, 

ˁʠʭʦʚʝ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʨʘʟʣʠʢʝ ʠ ʨʘʟʣʦʟʠ ʟʘ ˁʠʭʦʚʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʫ ʫʧʦʪʨʝʙʫ ʥʠʩʫ ʫʚʝʢ ʜʦʙʨʦ ʩʭʚʘ˂ʝʥʠ ʠ ʦʩʪʘʿʝ 

ʥʝʰʪʦ ʧʨʦʩʪʦʨʘ ʟʘ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʿʝ. ʐʪʘʚʠʰʝ, ʦʥʠ ʧʦʩʪʦʿʝ ʟʘʿʝʜʥʦ ʩʘ ʝʪʘʙʣʠʨʘʥʠʤ ʪʝʨʤʠʥʠʤʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ 

"ʮʠʚʠʣʥʘ ʟʘʰʪʠʪʘ", "ʮʠʚʠʣʥʘ ʦʜʙʨʘʥʘ" ʠʣʠ " ʢʨʠʟʥʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ", ʢʦʿʠ ʩʝ ʧʦʥʝʢʘʜ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦ ʧʨʝʚʦʜʝ ʫ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʿʝʟʠʢʝ ʠ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʚʘʞʥʠʤ ʫʩʪʘʚʥʠʤ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʤ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ. 

ʀʩʪʦ ʚʘʞʠ ʠ ʟʘ ʜʨʫʛʝ ʠʩʪʘʢʥʫʪʝ ʢʦʥʮʝʧʪʝ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ 'ʨʠʟʠʢ' ʠ 'ʦʪʧʦʨʥʦʩʪ"(resilience). ʅʘ ʪʨʘʛʫ ʜʨʫʛʠʭ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʘ ʢʦʿʠ ʥʘʛʣʘʰʘʚʘʿʫ ʜʚʦʩʤʠʩʣʝʥʦ ʟʥʘʯʝˁʝ ʦʪʧʦʨʥʦʩʪʠ (Bourbeau 2013;  Joseph 2013; 

PriorandHagmann  2014), ɸʅɺʀʃ ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ ʩʫ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʜʘ ʿʝ ʦʪʧʦʨʥʦʩʪ ʧʦʩʝʙʥʦ ʢʦʨʠʰ˂ʝʥ 

ʪʝʨʤʠʥ/ʢʦʥʮʝʧʪ ʫ ʋʿʝʜʠˁʝʥʦʤ ʂʨʘˀʝʚʩʪʚʫ, ʘʣʠ ʜʘ ʩʝ ʢʦʨʠʩʪʠ ʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʤ ʩʪʝʧʝʥʫ ʠ ʫ ʜʨʫʛʠʤ 

ʟʝʤˀʘʤʘ, ʩʘ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʠʤ ʚʘʨʠʨʿʘʮʠʿʘʤʘ ʟʥʘʯʝˁʘ. ʇʨʘʢʩʝ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʮʠʤʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ 

ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʝ ʘʥʘʣʠʟʝ ʨʠʟʠʢʘ, ʪʘʢʦʹʝ ʩʫ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʫʢʦʨʝˁʝʥʝ ʫ ʥʝʢʠʤ ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ, ʢʘʦ 

ʰʪʦ ʿʝ ʩʣʫʯʘʿ ʫ ʍʦʣʘʥʜʠʿʠ ʠ ʋʿʝʜʠˁʝʥʦʤ ʂʨʘˀʝʚʩʪʚʫ, ʘʣʠ ʿʝ ʫ ʚʝʣʠʢʦʿ ʤʝʨʠ ʥʝʫʦʙʠʯʘʿʝʥʦ ʫ ʤʥʦʛʠʤ 

ʜʨʫʛʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ. ʊʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʠʜʝ ʟʘʿʝʜʥʦ ʩʘ ʚʝʦʤʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʚʨʩʪʘʤʘ ʧʨʘʢʩʝ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʢʦʤ ʠ 

ʧʨʦʮʝʥʝ ʨʠʟʠʢʘ. 

ɹʝʟʙʝʜʥʦʩʥʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʙʠ, ʧʨʝʤʘ ʪʦʤʝ, ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʘ ʛʣʝʜʘʿʫ ʫ ʠʩʪʦʨʠʿʫ ʧʦʿʤʦʚʘ ʠʣʠ  ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ 

ʪʝʨʤʠʥʘ, ʜʘ ʤʘʧʠʨʘʿʫ ˁʠʭʦʚʦ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʠʤʘ, ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʫʿʫ 

ʩʣʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʣʠʢʝ, ʠ ʨʘʟʚʠʿʫ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ ʟʘ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʫ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʿʫ. ʊʦ ʤʦʞʝ ʜʦʙʠʪʠ ʧʨʠʣʠʯʥʦ 

ʧʨʘʢʪʠʯʘʥ ʦʙʣʠʢ ʠ ʫʢˀʫʯʠʪʠ ʤʝʹʫʩʦʙʥʝ ʨʘʟʤʝʥʝ ʧʨʝʢʦ ʢʦʥʮʝʧʘʪʘ ʠʣʠ ʨʘʟʚʦʿʘ ʨʝʯʥʠʢʘ. ʀʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ, 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʫ ʪʦʤ ʧʨʘʚʮʫ ʙʠ ʙʠʣʘ ʦʜ ʜʠʨʝʢʪʥʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʘʢʘʜʝʤʩʢʝ ʨʘʩʧʨʘʚʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ (ʢʨʠʪʠʯʢʠʭ) 

ʩʪʫʜʠʿʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʅʘʫʯʥʠʮʠ ʩʫ ʩʧʨʦʚʝʣʠ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʥʝ ʠ ʜʠʩʢʫʨʟʠʚʥʝ ʘʥʘʣʠʟʝ ʪʝʨʤʠʥʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ 

"ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ" (BuzanandHansen  2009; Balzacq 2010) ʠ "ʦʪʧʦʨʥʦʩʪ" (Kaufman 2012), ʧʦʢʘʟʫʿʫ˂ʠ ʜʘ 
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ʟʥʘʯʝˁʘ ʦʚʠʭ ʧʦʿʤʦʚʘ ʥʠʩʫ ʩʘʤʦʯʠʛʣʝʜʥʘ, ʚʝ˂ ʜʘ ʟʘʚʠʩʝ ʦʜ ʩʦʮʠʿʘʣʥʠʭ ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʿʘ ʠ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʿʘ ʠ 

ʜʘ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʧʦʜʣʦʞʥʘ ʧʨʦʤʝʥʘʤʘ. ɼʘ ʙʠ ʩʝ ʦʚʘ ʩʘʟʥʘˁʘ ʩʭʚʘʪʠʣʘ ʦʟʙʠˀʥʦ, ʙʫʜʫ˂ʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʪʨʝʙʘ 

ʜʘ ʧʦʩʤʘʪʨʘʿʫ ʠ ʘʢʪʝʨʝ ʢʦʿʠ ʬʦʨʩʠʨʘʿʫ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʢʦʥʮʝʧʪʝ ʠ ʧʨʘʢʩʝ - ʠʣʠ ˁʠʭʦʚʝ ʦʜʨʝʹʝʥʝ 

ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʮʠʿʝ - ʠ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʝ ʜʨʫʰʪʚʝʥʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʝ ʠʤʧʣʠʢʘʮʠʿʝ ʪʘʢʚʠʭ ʧʦʪʝʟʘ. ʀʘʢʦ ʩʝ ʥʘʿʚʝ˂ʠ ʜʝʦ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʬʦʢʫʩʠʨʘʦ ʥʘ ʜʨʫʛʘ ʧʦʜʨʫʯʿʘ, ʧʦʩʪʦʿʝ ʝʢʩʧʣʠʮʠʪʥʝ ʩʪʫʜʠʿʝ ʦ "ʩʦʮʠʿʝʪʘʣʥʦʿ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ" ʠ 

"ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ" ʢʦʿʝ ʧʦʪʝʥʮʠʨʘʿʫ ʧʦʿʘʚʫ ʦʚʠʭ ʢʦʥʮʝʧʘʪʘ ʫ ʧʦʩʪʭʣʘʜʥʦʨʘʪʦʚʩʢʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʠ ˁʠʭʦʚʫ 

ʫʣʦʛʫ ʫ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ (Alexander 2002; Brimmer 2006; Waever 

2008). 

 

 
2.4. ʋʣʦʛʘ ʚʦʿʩʢʝ ʫ ʢʨʠʟʥʦʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ  

 
ʉʚʠ ʩʠʩʪʝʤʠ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʥʠ ʫ ɸʅɺʀʃ ʧʨʦʿʝʢʪʫ ʩʫ, ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ, ʮʠʚʠʣʥʠ, ʰʪʦ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʦʜʨʘʟ ʰʠʨʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʝ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʜ ʢʨʘʿʘ ʍʣʘʜʥʦʛ ʨʘʪʘ. ʋ 

ʩʚʠʤ ʠʩʧʠʪʠʚʘʥʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ, ʢʦʤʘʥʜoʚʘˁʝ ʠ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʘ ʦʙʠʯʥʦ ʩʫ ʫ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʮʠʚʠʣʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʠ 

ʪʦ ʥʘ ʦʥʦʤ ʥʠʚʦʫ ʚʣʘʩʪʠ ʢʦʿʠ ʿʝ ʦʜʨʝʜʝʹʝʥ ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʟʘʢʦʥʠʤʘ ʠ ʪʨʘʜʠʮʠʿʘʤʘ. ʊʨʝʥʜ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʿʝ ʧʦʩʝʙʥʦ ʧʨʠʤʝʪʘʥ ʫ "ʥʦʚʠʤ" ʯʣʘʥʠʮʘʤʘ ɽʋ ʠ ʟʝʤˀʘʤʘ ʢʘʥʜʠʜʘʪʠʤʘ, ʙʫʜʫ˂ʠ ʜʘ, 

ʠʩʪʦʨʠʿʩʢʠ ʧʦʩʤʘʪʨʘʥʦ, ʫ ˁʠʤʘ ʧʦʜʝʣʘ ʠʟʤʝʹʫ ʮʠʚʠʣʥʝ ʠ ʚʦʿʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʥʠʿʝ ʙʠʣʘ ʚʝʦʤʘ ʿʘʩʥʘ ʠ 

ʧʨʝʮʠʟʥʘ. ʅʝʢʝ ʦʜ ʦʚʠʭ ʟʝʤʘˀʘ ʩʫ ʠ ʜʘˀʝ ʫ ʦʚʦʤ ʧʨʦʮʝʩʫ ʪʨʘʥʟʠʮʠʿʝ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʫ ʩʚʠʤ ʠʩʧʠʪʠʚʘʥʠʤ 

ʟʝʤˀʘʤʘ ʚʦʿʥʝ ʩʥʘʛʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʝʚʠʤʘ ʠʟʫʟʝʪʥʠʭ ʠ ʧʨʦʜʫʞʝʥʠʭ ʢʨʠʟʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʚʝʣʠʢʝ ʧʦʧʣʘʚʝ, ʨʝʜʦʚʥʦ 

ʜʦʧʨʠʥʦʩʝ ʨʝʰʘʚʘˁʫ ʢʨʠʟʝ ʠ ʧʦʤʘʞʫ ʮʠʚʠʣʥʠʤ ʚʣʘʩʪʠʤʘ ʥʘ ˁʠʭʦʚ ʟʘʭʪʝʚ, ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝʤ ˀʫʜʩʪʚʘ ʠ 

ʣʦʛʠʩʪʠʯʢʠʭ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʭʝʣʠʢʦʧʪʝʨʠ ʠ ʚʝ˂ʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʟʘ ʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʚʨʝ˂ʘ ʩʘ ʧʝʩʢʦʤ. ɸʣʠ, 

ʥʝʟʘʚʠʩʥʦ ʦʜ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʠʟʣʦʞʝʥʦʩʪʠ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʠ ʧʨʝʪˁʘʤʘ, ʫʯʝʩʪʘʣʦʩʪ ʠ ʣʘʢʦ˂ʘ ʩʘ ʢʦʿʦʤ ʩʝ ʘʥʛʘʞʫʿʝ 

ʚʦʿʩʢʘ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʚʘʨʠʨʘ ʦʜ ʟʝʤˀʝ ʜʦ ʟʝʤˀʝ. 

ʋʦʯʝʥʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪʠ ʠʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʩʝ ʤʦʛʫ ʦʙʿʘʩʥʠʪʠ ʧʦʤʦ˂ʫ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʬʘʢʪʦʨʘ. ɱʝʜʥʘ ʣʦʛʠʯʥʘ ʨʘʟʣʠʢʘ 

ʣʝʞʠ ʫ ʫʢʫʧʥʠʤ ʨʝʩʫʨʩʠʤʘ ʿʝʜʥʝ ʟʝʤˀʝ. ʄʘˁʝ ʟʝʤˀʝ ʠʣʠ ʦʥʝ ʩʘ ʩʢʨʦʤʠʥʠʤ ʨʝʩʫʨʩʠʤʘ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ 

ʩʢʣʦʥʠʿʝ ʠʣʠ ʯʘʢ ʧʨʠʤʦʨʘʥʝ ʜʘ ʩʝ ʦʩʣʦʥʝ ʥʘ ʚʦʿʩʢʫ ʟʘ ʧʦʤʦ˂ ʪʦʢʦʤ ʩʣʦʞʝʥʠʭ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ 

ʢʨʠʟʝ. ʉʣʝʜʝ˂ʠ  (ʥʝ- ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʠʩʪʠʯʢʠ) ʬʘʢʪʦʨʠ ʦʙʿʘʰˁʝˁʘ ʩʫ ʜʠʚʝʨʛʝʥʪʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʪʨʘʜʠʮʠʿʝ, ʢʘʦ 

ʰʪʦ ʩʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ ʥʠʚʦʠ ʧʦʜʨʰʢʝ ʟʘ ʫʥʫʪʨʘʰˁʫ ʫʧʦʪʨʝʙʫ ʚʦʿʩʢʝ ʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʘ ʠʩʢʫʩʪʘʚʘ ʩʘ ʨʘʪʥʠʤ ʠ 

ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʤ ʢʦʥʬʣʠʢʪʠʤʘ. ɿʝʤˀʝ ʩʘ ʿʘʢʦʤ ʪʨʘʜʠʮʠʿʦʤ ʧʦʩʝʙʥʦ ʮʠʚʠʣʥʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʢʦʿʘ ʜʘʪʠʨʘ ʿʦʰ ʦʜ 

ʍʣʘʜʥʦʛ ʨʘʪʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʐʚʘʿʮʘʨʩʢʘ, ʪʘʢʦʹʝ ʠʤʘʿʫ ʧʦʩʝʙʘʥ ʧʦʛʣʝʜ ʥʘ ʦʚʦ ʧʠʪʘˁʝ. ɱʦʰ ʚʝ˂ʠ ʫʪʠʮʘʿ ʠʤʘʿʫ 

ʘʢʪʫʝʣʥʝ ʜʝʙʘʪʝ ʠ ʦʜʣʫʢʝ ʦ ʫʢʠʜʘˁʫ ʤʠʣʠʮʠʿʝ ʠ ʦʙʘʚʝʟʥʦʛ ʩʣʫʞʝˁʘ ʚʦʿʥʦʛ ʨʦʢʘ, ʩʤʘˁʝˁʝ ʙʫ˅ʝʪʘ ʟʘ 

ʦʜʙʨʘʥʫ ʠ ʦʧʰʪʘ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʟʘʧʘʜʥʠʭ ʘʨʤʠʿʘ, ʢʦʿʝ ʩʫ ʛʝʥʝʨʘʣʥʦ ʧʦʤʝʨʠʣʝ ʩʚʦʿ ʬʦʢʫʩ ʦʜ 

ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʘʣʥʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʢʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʤ ʤʠʨʦʚʥʠʤ ʤʠʩʠʿʘʤʘ ʠ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʿʘʤʘ. ɸʢʪʫʝʣʥʝ ʜʠʩʢʫʩʠʿʝ ʠ 

ʧʨʦʤʝʥʝ ʤʦʛʫ ʜʘ ʫʪʠʯʫ ʥʘ ʫʥʫʪʨʘʰˁʫ ʫʣʦʛʫ ʠ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʚʦʩʪ ʦʨʫʞʘʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʥʘʯʠʥʝ ʠ ʫ 

ʨʝʘʟʣʠʯʠʪʦʤ ʩʪʝʧʝʥʫ. 

ʅʝʢʠ ʢʨʠʟʥʠ ʤʝʥʘ˅ʝʨʠ - ʧʨʘʢʪʠʯʘʨʠ ʩʫ ʠʩʪʘʢʣʠ ʜʘ ʦʥʠ ʯʝʩʪʦ ʥʝ ʟʥʘʿʫ ʤʥʦʛʦ ʦ ʫʣʦʟʠ ʚʦʿʩʢʝ ʫ 

ʧʘʨʪʥʝʨʩʢʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ, ʠʘʢʦ ʿʝ ʚʦʿʩʢʘ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʚʘʞʘʥ ʬʘʢʪʦʨ ʫ ʘʢʪʫʝʣʥʦʿ ʩʘʨʘʜˁʠ ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʢʨʠʟʦʤ 

ʠ ʜʘ ʟʘʠʩʪʘ ʿʝ ʦʜʠʛʨʘʣʘ ʢˀʫʯʥʫ ʫʣʦʛʫ ʪʦʢʦʤ ʤʥʦʛʠʭ ʥʝʜʘʚʥʠʭ ʚʝʣʠʢʠʭ ʢʨʠʟʘ ʫ ɽʚʨʦʧʠ. ɿʘʠʩʪʘ, ʚʦʿʩʢʘ 

ʥʠʿʝ ʫʚʝʢ ʠʛʨʘʣʘ ʚʘʞʥʫ ʫʣʦʛʫ ʫ ʩʪʨʘʪʝʰʢʦʿ ʠ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʥʦʿ ʜʝʙʘʪʠ ʦ ʢʨʠʟʠ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʤ ʠ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ɽʋ. ɸʢʪʝʨʠ ʢʨʠʟʥʦʛ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪʘ ʦʙʠʯʥʦ ʩʝ ʘʥʛʘʞʫʿʫ 

ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʩʘ ʩʚʦʿʠʤ ʮʠʚʠʣʥʠʤ ʢʦʣʝʛʘʤʘ ʫ ʜʨʫʛʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ. ʀ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʿʘ ʚʦʿʥʠʭ ʘʢʪʝʨʘ ʫ ʧʦʣʠʪʠʢʫ 

ɽʋ ʠ ʜʦʥʦʰʝˁʝ ʦʜʣʫʢʘ ʠ ʜʘˀʝ ʦʩʪʘʿʝ ʬʨʘʛʤʝʥʪʠʨʘʥʘ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ, ʫʧʨʢʦʩ ʫʧʦʨʥʠʤ ʘʤʙʠʮʠʿʘʤʘ ʟʘ 

ʠʟʛʨʘʜˁʫ 'ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʦʛ ʧʨʠʩʪʫʧʘ" ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʢʨʠʟʘʤʘ ʠʟʚʘʥ ʛʨʘʥʠʮʘ ɽʋ. ʋʢʨʘʪʢʦ, ʧʦʩʪʦʿʠ ʟʥʘʯʘʿʥʘ 

ʧʦʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʨʘʟʚʠʿʝ ʚʠʰʝ ʩʠʩʪʝʤʩʢʦʛ ʟʥʘˁʘ ʦ ʫʣʦʟʠ ʠ ʧʨʠʭʚʘʪʘˁʫ ʦʨʫʞʘʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ 

ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʫʥʫʪʘʨ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʛʨʘʥʠʮʘ, ʢʘʦ ʠ ʦ ˁʠʭʦʚʦʿ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʦʿ ʫʣʦʟʠ ʫ 

ʧʨʝʢʦʛʨʘʥʠʯʥʠʤ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫʥʫʪʘʨ ɽʋ ʠ ʅɸʊʆ-ʫ ʫʧʦʨʝʜʦ. ʋ ʢʦʿʦʿ ʤʝʨʠ ʚʦʿʥʝ ʩʥʘʛʝ 

ʠʤʘʿʫ ʜʦʚʦˀʥʦ ʣʝʛʠʪʠʤʠʪʝʪʘ ʜʘ ʧʨʝʜʫʟʤʫ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʮʠʚʠʣʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʢʨʠʟʝ, ʠʣʠ ʯʘʢ ʚʨʰʝ ʢʦʤʘʥʜʫ 

ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʫ? ʂʦʿʠ ʪʨʝʥʠʥʛ, ʦʧʨʝʤʘ, ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ ʩʫ ʧʦʪʨʝʙʥʠ ʟʘ ʪʦ? ʂʦʿʝ ʩʫ ʧʨʝʢʦʛʨʘʥʠʯʥʝ ʢʨʠʟʝ 

ʢʦʿʝ ʤʦʛʫ ʟʘʭʪʝʚʘʪʠ ʚʦʿʥʠ ʦʜʛʦʚʦʨ? ʀ ʯʠʿʝ ʚʦʿʩʢʝ ˂ʝ ʜʘ ʠʥʪʝʨʚʝʥʠʰʫ ʠ ʧʦʜ ʢʦʿʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ? ʊʘʢʦʹʝ ʪʨʝʙʘ 

ʠʤʘʪʠ ʥʘ ʫʤʫ ʛʣʦʙʘʣʥʫ ʜʝʙʘʪʫ ʦ ʧʨʝʜʥʦʩʪʠʤʘ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝˁʠʤʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʚʦʿʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʫ ʭʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʿ 

ʧʦʤʦ˂ʠ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ (SIPRI 2008; BrattbergandSundelius 2011).  

ʀʟ ʪʝʦʨʠʿʩʢʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ, ʘʢʘʜʝʤʩʢʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʦ ʩʪʨʘʪʝʰʢʠʤ ʢʫʣʪʫʨʘʤʘ ʫ ɽʚʨʦʧʠ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʢʦʨʠʩʪʘʥ 

ʠʟʚʦʨ ʨʝʬʝʨʝʥʮʠ ʿʝʨ ʿʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʣʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʫʣʦʛʝ ʠ ʧʝʨʮʝʧʮʠʿʝ ʦʨʫʞʘʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʫ ʧʨʝʪʝʞʥʦ 

"ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʘʣʥʠʤ" ʚʦʿʥʠʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʠʤʘ (GiegerichandJonas  2013). ʐʪʘʚʠʰʝ, ʧʦʩʪʦʿʠ ʟʥʘʯʘʿʘʥ ʬʦʥʜ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦ-ʚʦʿʥʠʤ ʦʜʥʦʩʠʤʘ ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʢʨʠʟʘʤʘ (Norheim-Martinsen, 2012; Hynek, 2011). 

ʀʘʢʦ ʩʝ ʥʘʿʚʝ˂ʠ ʜʝʦ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʿʝ ʫ ʪʦʢʫ ʠ ʥʘʢʦʥ ʞʝʩʪʦʢʠʭ ʩʫʢʦʙʘ, ʠʤʘ ʨʘʟʣʦʛʘ 
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ʜʘ ʩʝ ʚʝʨʫʿʝ ʜʘ ʮʠʚʠʣʥʦ-ʬʦʢʫʩʠʨʘʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʘʤʘ ʪʦʢʦʤ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʠ ʩʨʦʜʥʠʭ 

ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʧʦʢʘʟʫʿʝ ʙʘʨ ʜʦʥʝʢʣʝ ʩʣʠʯʥʫ ʜʠʥʘʤʠʢʫ ʠ ʠʟʘʟʦʚʝ. 

 

2.5. ʇʠʪʘˁʝ (ʜʝ)ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ  

 
ɸʅɺʀʃ ʟʝʤˀʝ ʧʦʢʨʠʚʘʿʫ ʯʠʪʘʚ ʩʧʝʢʪʘʨ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʦʜ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʠʭ ʜʦ 

ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʠʭ. ɻʝʥʝʨʘʣʥʦ, ʯʠʥʠ ʩʝ ʜʘ ʿʝ ʢʨʠʟʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʫ ʤʥʦʛʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ  ʢʦʤʧʘʨʘʪʠʚʥʦ ʚʠʰʝ 

ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʦ ʥʝʛʦ ʜʨʫʛʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʝʢʦʥʦʤʩʢʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʧʦʿʘʚʘ ʥʦʚʠʭ 

ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʠʭ ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʦʙʠʯʥʦ ʟʘʭʪʝʚʘʿʫ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʢʦʿʝ ʩʝ ʧʨʦʪʝʞʫ 

ʧʨʝʢʦ ʩʚʠʭ ʥʠʚʦʘ ʠ ʩʝʢʪʦʨʘ. ʉʪʦʛʘ, ʠʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʧʨʠʪʠʩʮʠ ʟʘ ʢʘʣʠʙʨʘʮʠʿʫ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʠʭ 

ʩʠʩʪʝʤʘ, ʜʦʢ ɸʅɺʀʃ  ʥʠʿʝ ʥʘʰʘʦ ʥʠʢʘʢʚʫ ʧʦʜʨʰʢʫ ʟʘ ʪʝʟʫ ʜʘ ʿʝ ʮʝʥʪʨʘʣʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʥʫʞʥʦ 

ʩʫʧʝʨʠʦʨʥʦ ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʢʨʠʟʘʤʘ. 

 

ʀʟ ʝʤʧʠʨʠʿʩʢʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ, ɸʅɺʀʃ ʨʘʟʣʠʢʫʿʝ ʯʝʪʠʨʠ ʭʝʫʨʠʩʪʠʯʥʠʭ ʛʨʫʧʝ ʤʝʹʫ ʧʨʦʫʯʘʚʘʥʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ: 

ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʝ, ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʝ, ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʠ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʝ (ʩʣʠʢʘ 1). 

ʈʘʩʧʦʣʦʞʠʚʠ ʜʦʢʘʟʠ ʫʢʘʟʫʿʫ ʥʘ ʪʦ ʜʘ ʿʝ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʘ ʥʘʿʚʠʰʝ ʧʨʠʩʪʫʥʘ ʫ ʟʝʤˀʘʤʘ 

ʎʝʥʪʨʘʣʥʝ/ʉʝʚʝʨʥʝ ɽʚʨʦʧʝ, ʜʦʢ ʩʫ ʤʥʦʛʝ "ʥʦʚʝ" ʯʣʘʥʠʮʝ ʠ ʟʝʤʘˀʝ ʢʘʥʜʠʜʘʪʠ ʫ ʿʫʛʦʠʩʪʦʯʥʦʿ ɽʚʨʦʧʠ ʠ ʫ 

ʨʝʛʠʦʥʫ ɹʘʣʪʠʢʘ ʚʠʰʝ ʩʢʣʦʥʝ ʜʘ ʫʩʚʦʿʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʤʦʜʝʣʝ. ʆʚʦ ʨʘʟʣʠʢʦʚʘˁʝ ʧʦʜʩʝ˂ʘ ʠ ʧʨʝʢʣʘʧʘ ʩʝ 

ʩʘ ʥʝʢʠʤ ʦʜ ʥʘʩʪʘʿʫ˂ʠʭ ʢʫʣʪʫʨʥʠʭ ʢʣʘʩʪʝʨʘ ʦ ʢʦʿʠʤʘ ʿʝ ʙʠʣʦ ʨʝʯʠ. ʉʪʦʛʘ, ʜʝʪʘˀʥʠʿʘ ʧʨʠʤʝʥʘ ʘʥʘʣʠʟʝ 

ʢʫʣʪʫʨʦʣʦʰʢʦʛ ʢʦʥʪʝʢʩʪʘ ʥʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦ ʧʠʪʘˁʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʧʣʦʜʦʪʚʦʨʥʘ. ʂʦʭʝʨʝʥʪʥʦʩʪ 

ʦʚʠʭ ʛʨʫʧʘ ʤʦʞʝ ʩʝ ʜʦʜʘʪʥʦ ʪʝʩʪʠʨʘʪʠ ʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʜʠʤʝʥʟʠʿʘʤʘ ʠ ʘʩʧʝʢʪʠʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ, ʰʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʫʢʘʞʝ ʥʘ ʠʟʚʝʩʥʘ ʦʜʩʪʫʧʘˁʘ ʫ ʦʜʨʝʹʝʥʠʤ ʩʝʢʪʦʨʠʤʘ ʠ ʘʩʧʝʢʪʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. 

 

 
ʉʣʠʢʘ 1. ʉʪʝʧʝʥ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ - ʠʟʚʦʨ ɸʅɺʀʃ 

 
ʋʦʧʰʪʝ ʛʦʚʦʨʝ˂ʠ, ʢʦʤʧʘʨʘʪʠʚʥʘ ʢʦʨʠʩʪ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ  ʦʩʪʘʿʝ ʧʠʪʘˁʝ ʟʘ ʜʠʩʢʫʩʠʿʫ, 

ʙʠʣʦ ʫ ʰʠʨʝʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʢʣʘʩʠʯʥʝ ʪʝʦʨʠʿʩʢʝ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ (Burgess  2006)  ʠʣʠ ʫ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʤ ʧʦˀʫ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʠʣʠ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ (óhomeland  securityô)  (Birkland and 

Waterman 2008, Roberts 2008, Chenoweth and Clarke 2010). ʂʦʥʢʨʝʪʥʦ, ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ ʘʩʧʝʢʪʠ ʠ ʬʫʥʢʮʠʿʝ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʨʠʟʘʤʘ ʤʦʛʫ ʟʘʭʪʝʚʘʪʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʿʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʦʛ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʦʛ 

ʣʠʜʝʨʩʪʚʘ ʠ ʜʠʩʧʝʨʟʠʚʥʠʿʠʭ ʫʤʨʝʞʝʥʠʭ ʧʨʦʮʝʩʘ (Boinetal. 2013a). ʅʘ ʦʚʦʿ ʦʩʥʦʚʠ, ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʢʦʿʘ 

ʜʠʬʝʨʝʥʮʠʨʘʥʦ ʚʨʝʜʥʫʿʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʠ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʝ ʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʬʘʟʘʤʘ ʠ 

ʟʘʜʘʮʠʤʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʙʫʜʝ ʝʤʧʠʨʠʿʩʢʠ ʧʨʦʜʫʙˀʝʥʦ ʠ 

ʧʨʠʤʝˁʝʥʦ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʢʫʣʪʫʨʥʝ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʝ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ. ɼʘˀʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʿʝ ʪʘʢʦʹʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ 

ʢʘʜ ʿʝ ʨʝʯ ʦ ʝʬʝʢʪʠʤʘ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʥʘ ˁʝʛʦʚ ʫʢʫʧʥʠ 

ʫʯʠʥʘʢ ʠ ʧʨʠʭʚʘʪʘˁʝ, ʢʘʦ ʠ ʥʘ ʘʢʪʫʝʣʥʝ ʪʨʝʥʜʦʚʝ ʫ ʠʟʙʦʨʠʤʘ ʜʨʞʘʚʘ ʟʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʥʠʚʦʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ 

ʠ ʬʘʢʪʦʨʝ ʢʦʿʠ ʧʦʤʘʞʫ ʜʘ ʩʝ ʦʥʠ ʦʙʿʘʩʥʝ. 

 

2.6. ʂʘ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʦʤ ʧʨʠʩʪʫʧʫ: ʂʦʥʮʝʧʪʫʘʣʥʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʥʠ ʠʟʘʟʦʚʠ 
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ʋʧʨʢʦʩ ʯʝʩʪʦ ʥʘʛʣʘʰʘʚʘʥʦʿ ʨʝʪʦʨʠʮʠ ʫʩʤʝʨʝʥʦʿ ʥʘ ʠʩʪʠʥʩʢʠ "ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ" ʠʣʠ 

"ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ" ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʢʨʠʟʘʤʘ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ɸʅɺʀʃ ʿʝ ʫʪʚʨʜʠʦ ʜʘ ʚʝ˂ʠʥʘ 

ʟʝʤʘˀʘ ʫ ʩʪʚʘʨʠ ʧʦʢʘʟʫʿʝ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʿʫ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʦʛ ʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦ ʭʘʟʘʨʜʥʦʛ ʧʨʠʩʪʫʧʘ. ʐʪʘʚʠʰʝ 

ʯʝʩʪʦ ʧʦʩʪʦʿʠ ʿʘʟ ʠʟʤʝʹʫ ʨʝʪʦʨʠʢʝ ʠ ʠʤʧʣʝʤʝʥʪʘʮʠʿʝ. ɺʝ˂ʠʥʘ ʟʝʤʘˀʘ ʠʤʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʿʫ ʢʘ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʦʤ 

ʧʨʠʩʪʫʧʫ ʢʦʿʠ ʩʝ ʧʨʦʪʝʞʝ ʧʨʝʢʦ ʫʩʢʠʭ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʠʭ, ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʛʨʘʥʠʮʘ ʥʘ 

ʿʝʜʘʥ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠ ʥʘʯʠʥ. ʄʥʦʛʝ ʜʨʞʘʚʝ ʩʫ ʪʘʢʦʹʝ ʫʩʚʦʿʠʣʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʠʣʠ ʢʨʝʠʨʘʣʝ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʝ ʩʘ 

ʝʢʩʧʣʠʮʠʪʥʦʤ ʥʘʤʝʨʦʤ ʜʘ ʩʝ ʦʚʘʿ ʮʠˀ ʦʩʪʚʘʨʠ ʫ ʧʨʘʢʩʠ (CaudleanddeSpiegeleire 2010). ʄʝʹʫʪʠʤ, ʩʚʝ ʦʚʝ 

ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʥʝ ʢʣʘʩʠʬʠʢʘʮʠʿʝ ʠʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʩʫ ʚʠʰʝ ʩʪʚʘʨ ʩʪʝʧʝʥʘ, ʘ ʤʦʞʝ ʩʝ ʜʦʚʝʩʪʠ ʫ ʧʠʪʘˁʝ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʥʘ 

ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʦʩʪ ʬʦʨʤʘʣʥʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʧʨʠʩʪʫʧʘ. ʋʤʝʩʪʦ ʪʦʛʘ, ʤʦʞʝ ʩʝ ʪʚʨʜʠʪʠ ʜʘ ʩʚʝ ʟʝʤˀʝ ʠʤʘʿʫ 

ʝʣʝʤʝʥʪʝ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʦʛ ʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦ ʭʘʟʘʨʜʥʦʛ ʧʨʠʩʪʫʧʘ. ʋ ʩʚʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ ʢʦʿʝ ʿʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʦ 

ɸʅɺʀʃ, ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʘʛʝʥʮʠʿʝ ʤʦʛʫ ʜʘ ʧʨʝʫʟʤʫ ʚʦʹʩʪʚʦ ʢʘʜʘ ʩʫ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʨʝʪʢʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʢʦʿʠ 

ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʿʫ ʧʦʩʝʜʦʚʘˁʝ ʧʦʩʝʙʥʠʭ ʟʥʘˁʘ ʠ ʦʧʨʝʤʝ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʝʧʠʜʝʤʠʿʝ ʠ ʨʘʜʠʦʣʦʰʢʝ ʥʝʩʨʝ˂ʝ. 

ʀʧʘʢ, ʿʦʰ ʫʚʝʢ ʧʦʩʪʦʿʝ ʟʥʘʯʘʿʥʝ ʨʘʟʣʠʢʝ ʫ ʧʦʛʣʝʜʫ ʥʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʭʘʟʘʨʜʥʫ ʠʣʠ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʫ ʧʦʜʝʣʫ 

ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪʠ ʥʘ ʚʠʰʠʤ ʠʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʤ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʜʘ ʿʝ 

ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʧʦʩʪʦʿʘˁʝ ʚʦʜʝ˂ʠʭ ʘʛʝʥʮʠʿʘ ʩʘ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʠʤ ʤʘʥʜʘʪʠʤʘ. ʇʨʘʢʪʠʯʘʨʠ ʩʫ ʧʦʪʚʨʜʠʣʠ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʠ 

ʦʩʥʦʚʥʠ ʪʨʝʥʜ  ʢʘ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʦʤ ʧʨʠʩʪʫʧʫ, ʢʦʿʠ ʩʝ ʛʝʥʝʨʘʣʥʦ  ʩʤʘʪʨʘ ʨʘʟʫʤʥʠʤ. ʀʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ, 

ʟʚʘʥʠʯʥʠʮʠ ʩʝ ʙʦʨʝ ʩʘ ʠʟʘʟʦʚʠʤʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʠ ʠʤʘʿʫ ʧʦʪʝʰʢʦ˂ʘ ʜʘ ʜʝʬʠʥʠʰʫ ʪʘʯʥʦ 

ʟʥʘʯʝˁʝ ʠ ʟʥʘʯʘʿ ʢʦʥʮʝʧʪʘ ʟʘ ˁʠʭʦʚ ʩʚʘʢʦʜʥʝʚʥʠ ʨʘʜ. ʊʘʢʦ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʠ ʨʘʟʣʠʢʘ ʠʟʤʝʹʫ ʨʝʪʦʨʠʢʝ ʠ ʧʨʘʢʩʝ 

ʤʫʣʪʠ-ʭʘʟʘʨʜʥʠʭ ʧʨʠʩʪʫʧʘ, ʰʪʦ ʟʘʭʪʝʚʘ ʩʣʦʞʝʥʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʠ ʧʨʦʮʝʩʝ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ (VonLubitzetal. 

2008; Kappesetal. 2012). 

ʆʚʘʿ ʥʘʣʘʟ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ ʥʠʟ ʥʦʚʠʭ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʠʭ ʧʠʪʘˁʘ ʢʦʿʘ ʙʠ ʤʦʛʣʘ ʙʠʪʠ ʧʨʝʜʤʝʪ ʙʫʜʫ˂ʠʭ 

ʧʨʦʿʝʢʘʪʘ. ʂʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʨʘʥʠʿʝ ʧʦʤʝʥʫʪʦ, ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ ʢʦʥʮʝʧʪʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʤʦʛʫ ʠʤʘʪʠ ʚʝʣʠʢʠ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ 

ʦʙʣʠʢ ʠ ʧʨʘʚʘʮ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ʉʪʦʛʘ, ʙʠʣʦ ʙʠ ʟʘʥʠʤˀʠʚʦ ʜʘ ʩʝ ʠʩʪʨʘʞʠ ʢʘʢʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʟʚʘʥʠʯʥʠʮʠ ʠ ʜʨʫʛʝ ʛʨʫʧʝ (ʘʢʘʜʝʤʩʢʘ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ, ʤʝʜʠʿʠ ʠʪʜ.) ʨʘʟʫʤʝʿʫ ʠ ʪʫʤʘʯʝ ʠʜʝʿʫ 

ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʦʛ ʧʨʠʩʪʫʧʘ. ʄʦʛʫ˂ʘ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʿʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʭ ʘʢʪʝʨʘ - ʰʪʦ ʩʝ ʟʘ 

ʩʘʜʘ ʩʤʘʪʨʘ ʢˀʫʯʥʦʤ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʤ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʢʦʤ (vanAsseltandRenn 2011) - ʿʝ ʪʘʢʦʹʝ 

ʿʦʰ ʫʚʝʢ ʫ ʚʝʣʠʢʦʿ ʤʝʨʠ ʥʝʠʩʪʨʘʞʝʥʘ ʫ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʥʘʧʨʝʜʥʠʭ ʪʝʭʥʠʯʢʠʭ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʠʭ ʤʦʜʝʣʘ 

(Komendantovaetal. 2014).  

ʉʘ ʪʝʦʨʠʿʩʢʦʛ ʩʪʘʥʦʚʠʰʪʘ, ʤʦʛʣʦ ʙʠ ʩʝ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʠʪʠ ʜʘ ˂ʝ ʧʦʩʪʦʿʘʪʠ ʨʘʟʣʠʢʝ ʫ ʟʘʚʠʩʥʦʩʪʠ ʦʜ 

ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʩʪʨʘʪʝʰʢʠʭ ʢʫʣʪʫʨʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʠʭ ʨʫʪʠʥʘ, ʣʠʯʥʠʭ ʠʩʢʫʩʪʘʚʘ, ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ 

ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ. ʂʘʦ ʠ ʟʘ ʜʨʫʛʝ ʢʦʥʮʝʧʪʝ, ʤʦʛʣʦ ʙʠ ʩʝ ʠʩʧʠʪʘʪʠ ʢʘʢʦ ʿʝ ʠʜʝʿʘ ʦ 

ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʠʤʘ - ʠʣʠ ʦʜʨʝʹʝʥʠʤ ʚʝʨʟʠʿʘʤʘ ʠʩʪʠʭ - ʥʘʩʪʘʣʘ ʠʣʠ ʿʝ ʫʚʝʜʝʥʘ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʘʢʪʝʨʘ ʫ 

ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʠʤʘ ʠ ʢʘʢʦ ʿʝ ʧʨʠʣʘʛʦʹʝʥʘ ʣʦʢʘʣʥʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ. ʋ ʚʝʟʠ ʩ ʪʠʤ ʩʫ ʠ 

ʧʠʪʘˁʘ ʢʦʿʘ ʩʝ ʪʠʯʫ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʢʦʥʮʝʧʪʘ ʠ ˁʝʛʦʚʦʛ ʧʨʦʧʘʛʠʨʘˁʘ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, 

ʟʘ ʩʝʢʫʨʠʪʠʟʘʮʠʿʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘ. ʊʦ ʩʝ ʧʦʥʦʚʦ ʧʦʚʝʟʫʿʝ ʩʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʘʢʦʤ ʿʘʚʥʝ ʨʘʩʧʨʘʚʝ ʦ 

ʩʣʦʞʝʥʠʤ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʥʠʤ ʤʦʜʝʣʠʤʘ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʩʝ ʤʦʞʝ ʩʘʛʣʝʜʘʪʠ ʜʠʨʝʢʪʥʦ ʙʘʣʘʥʩʠʨʘˁʝ ʠʟʤʝʹʫ ʿʘʚʥʦʛ 

ʣʝʛʠʪʠʤʝʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʠ ˁʠʭʦʚʝ ʩʚʝ ʚʝ˂ʝ ʪʝʭʥʠʯʢʝ ʠ ʤʝʥʘ˅ʝʨʩʢʝ ʩʦʬʠʩʪʠʮʠʨʘʥʦʩʪʠ  

(HagmannandCavelty 2012). 

 
2.7.  ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʨʠʟʠʢʦʤ ʠ ʘʥʘʣʠʟʘ ʨʠʟʠʢʘ 

 

ʊʝʩʥʦ ʧʦʚʝʟʘʥʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʘ ʘʛʝʥʜʘ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʧʦʢʨʝʪʘʯʝ ʠ ʧʨʝʧʨʝʢʝ ʟʘ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ 

ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ɽʋ ʠ ʜʨʞʘʚʘ ʯʣʘʥʠʮʘ. ɸʤʙʠʮʠʿʝ ɽʋ ʜʘ ʨʘʟʚʠʿʝ ʪʘʢʘʚ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʢʦʤ ʩʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʫʿʝ ʢʘʢʦ ʫ ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʠ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ɽʋ ʠ ʩʘ ˁʦʤ ʧʦʚʝʟʘʥʦʤ 

ʘʤʙʠʮʠʿʦʤ ɽʋ ʜʘ ʩʪʠʛʥʝ ʜʦ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʟʘ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʝ ʨʠʟʠʢʘ - ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ ʩʤʝʨʥʠʮʝ 

ʂʦʤʠʩʠʿʝ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʧʨʦʮʝʥʫ ʨʠʟʠʢʘ ʫ ʢʨʠʟʥʦʤ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪʫ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ - ʪʘʢʦ ʠ ʫ 

ʿʦʰ ʚʠʰʝ ʪʝʭʥʠʯʢʠʭ ʧʨʦʧʠʩʘ ʟʘ ʢʦʭʝʨʝʥʪʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʧʦʧʣʘʚʘʤʘ ʫ ɽʋ, ʢʦʿʘ ʿʝ 

ʚʝ˂ ʜʦʚʝʣʘ ʜʦ ʥʝʢʠʭ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʠ ʧʨʦʿʝʢʘʪʘ ʪʨʘʥʩʬʝʨʘ ʟʥʘˁʘ (EXIMAP 2007; deMoel 2009). 

ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ ʟʘʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʨʠʟʠʢʫ ʠ ʬʦʨʤʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʧʨʦʮʝʥʝ ʨʠʟʠʢʘ ʨʘʰʠʨʠʣʝ ʩʫ ʩʝ ʫ ʚʝʦʤʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ 

ʩʪʝʧʝʥʠʤʘ ʠ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʥʘʯʠʥʝ ʫ ʧʦʩʤʘʪʨʘʥʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ. ʐʚʘʿʮʘʨʩʢʘ ʿʝ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʿʝ ʧʨʝʜʫʟʝʣʘ ʥʠʟ 

ʢʦʨʘʢʘ ʜʘ ʫʥʘʧʨʝʜʠ ʝʢʩʧʣʠʮʠʪʥʦ ʥʘ ʨʠʟʠʢʫ ʟʘʩʥʦʚʘʥʦ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ ʭʘʟʘʨʜʠʤʘ ʥʘ 

ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ ʚʣʘʩʪʠ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʫ ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʠʭ ʘʣʘʪʘ ʠ ʩʤʝʨʥʠʮʘ, ʠ ʟʘʭʪʝʚʘ ʦʜ 

ʘʛʝʥʮʠʿʘ ʜʘ ʧʨʦʚʝʨʝ ʩʚʦʿʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʿʝ ʟʘʩʥʦʚʘʥʝ ʥʘ ʧʨʦʨʘʯʫʥʠʤʘ ʨʠʟʠʢʘ, ʜʦʢ ʩʝ ʦʙʘʚʝʟʝ ʠ ʟʘʭʪʝʚʠ ʫ 

ʜʨʫʛʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ ʚʝʦʤʘ ʨʘʟʣʠʢʫʿʫ. ʄʥʦʛʝ ʟʝʤˀʝ ʪʘʢʦʹʝ ʚʨʰʝ ʥʝʢʝ ʧʨʦʮʝʥʝ ʨʠʟʠʢʘ ʥʘ ʥʝʢʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ, ʘʣʠ 

ʩʝ ʩʪʝʧʝʥ ʨʝʛʫʣʠʩʘʥʦʩʪʠ ʠ ʬʦʨʤʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʨʘʟʣʠʢʫʿʫ ʠ ʤʥʦʛʝ ʟʝʤˀʝ ʩʝ ʦʛʨʘʥʠʯʘʚʘʿʫ ʥʘ 

ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦ ʩʝʢʪʦʨʩʢʝ ʠʣʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʝ ʥʘʧʦʨʝ ʫ ʪʦʤ ʩʤʠʩʣʫ. ʐʪʘʚʠʰʝ, ʚʝʦʤʘ ʿʝ ʪʝʰʢʦ ʧʨʦʮʝʥʠʪʠ 

ʢʦʣʠʢʦ ʟʝʤˀʝ ʟʘʧʨʘʚʦ ʟʘʠʩʪʘ ʫ ʧʨʘʢʩʠ ʢʦʨʠʩʪʝ ʪʘʢʚʝ ʬʦʨʤʘʣʥʝ ʧʨʦʮʝʥʝ ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ 

ʨʠʟʠʢʘ. ɸʢʪʫʝʣʥʝ ʩʦʮʠʦʣʦʰʢʝ ʘʥʘʣʠʟʝ ʧʦʜʨʞʘʚʘʿʫ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʝ ʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʤ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʫ ʠ ʧʨʦʜʦʨʫ 
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ʤʦʜʝʣʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʫ ɽʚʨʦʧʠ (Rothsteinetal. 2013; Krieger 2013). ʀʧʘʢ, ʧʨʘʢʪʠʯʘʨʠ ʩʤʘʪʨʘʿʫ ʜʘ 

ʩʫ ʧʨʦʮʝʥʝ ʨʠʟʠʢʘ ʫ ʦʩʥʦʚʠ ʧʨʠʭʚʘ˂ʝʥʝ ʢʘʦ ʚʘʞʥʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʠ ʜʘ ʤʦʛʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʪʠ ʦʩʥʦʚʫ ʟʘ ʜʘˀʫ 

ʩʘʨʘʜˁʫ ʫ ɽʋ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʩʫ ʜʘˀʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ. ʇʨʝʮʠʟʥʠʿʝ ʢʘʣʠʙʨʠʩʘʥʠ  ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʠ 

ʧʨʦʿʝʢʪʠ ʙʠ ʤʦʛʣʠ ʠʩʧʠʪʘʪʠ ʝʛʟʘʢʪʥʝ ʬʘʢʪʦʨʝ ʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ ʢʦʿʠ ʫʪʠʯʫ ʥʘ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʝ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʝ 

ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʨʠʟʠʢʘ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʫʯʠˁʝʥʦ ʫ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʨʦʮʝʥʝ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ 

ʧʦʧʣʘʚʘ (deMoeletal.  2009;  Müller  2013).  

 

2.8. ʋʣʦʛʘ ʛʨʘʹʘʥʘ ʠ ʧʨʠʚʘʪʥʦʛ ʩʝʢʪʦʨʘ 

 

ɻʨʘʹʘʥʠ, ʧʨʠʚʘʪʥʝ ʢʦʤʧʘʥʠʿʝ ʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʘ ʥʝʧʨʦʬʠʪʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʠʛʨʘʿʫ ʮʝʥʪʨʘʣʥʫ ʫʣʦʛʫ ʫ ʝʚʨʦʧʩʢʦʿ 

ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ɸʅɺʀʃ ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ ʥʫʜʝ ʪʨʠ ʢʨʠʪʠʯʥʘ ʟʘʢˀʫʯʢʘ ʫ ʦʚʦʿ ʦʙʣʘʩʪʠ: 

ʧʨʝʦʚʣʘʹʫʿʫ˂ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʩʧʨʝʤʥʦʩʪʠ ʠ ʚʦˀʝ ʜʘ ʩʝ ʧʦʩʣʦʚʠ ʢʨʠʟʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʧʦʚʝʨʝ ʧʨʠʚʘʪʥʠʤ 

ʢʦʤʧʘʥʠʿʘʤʘ, ʰʠʨʦʢʘ ʘʣʠ ʨʘʟʥʦʣʠʢʘ ʫʧʦʪʨʝʙʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʜʦʙʨʦʚʦˀʘʮʘ ʠ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʧʘʩʠʚʘʥ, ʘʣʠ 

ʛʝʥʝʨʘʣʥʦ ʧʦʟʠʪʠʚʘʥ ʦʜʥʦʩ ʩʘ ʛʨʘʹʘʥʠʤʘ. ɱʦʰ ʫʚʝʢ ʧʦʩʪʦʿʝ ʚʘʞʥʘ ʧʠʪʘˁʘ ʫ ʩʚʠʤ ʦʚʠʤ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ. 

ʇʨʚʦ, ʫ ʚʝ˂ʠʥʠ ɸʅɺʀʃ ʟʝʤʘˀʘ ʧʦʚʝʨʘʚʘˁʝ ʧʦʩʣʦʚʘ ʝʢʩʪʝʨʥʠʤ ʩʫʙʿʝʢʪʠʤʘ (outsourcing) ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ 

ʢʨʠʟʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʥʠʿʝ ʧʨʝʦʚʣʘʹʫʿʫ˂ʠ ʪʨʝʥʜ. ʇʨʠʚʘʪʥʝ ʢʦʤʧʘʥʠʿʝ ʦʙʠʯʥʦ ʠʤʘʿʫ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʫ ʫʣʦʛʫ ʥʘ 

ʦʩʥʦʚʫ ʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʟʘʭʪʝʚʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠ ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʝ ʧʦʩʣʦʚʝ/ʟʘʜʘʪʢʝ ʫ ʣʦʢʘʣʥʦʤ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʦʢʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʠʭ ʦʙʿʝʢʘʪʘ ʠʣʠ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ. ʅʝʢʝ ʤʘˁʝ "ʥʦʚʝ" 

ʟʝʤˀʝ ʯʣʘʥʠʮʝ ɽʋ ʩʘ ʩʣʘʙʠʿʠʤ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʠʤʘ ʠʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʩʫ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʚʠʰʝ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʝ ʟʘ 

ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ ʠʟʤʝʹʫ ʚʣʘʜʠʥʠʭ ʘʛʝʥʮʠʿʘ ʠ ʧʨʦʬʠʪʥʦ ʦʨʠʿʝʥʪʠʩʘʥʠʭ ʧʨʠʚʘʪʥʠʭ ʢʦʤʧʘʥʠʿʘ. 

ʐʪʘʚʠʰʝ, ʤʦʞʝ ʩʝ ʫʦʯʠʪʠ ʥʘʩʪʘʿʫ˂ʠ ʪʨʝʥʜ ʧʦʚʝ˂ʘʥʝ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ ʠ ʫʤʨʝʞʘʚʘˁʘ ʩʘ ʧʨʦʬʠʪʥʦ 

ʦʨʠʿʝʥʪʠʩʘʥʠʤ ʘʢʪʝʨʠʤʘ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ "ʥʦʚʠʤ" ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʤ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʟʘʰʪʠʪʘ ʢʨʠʪʠʯʥʝ 

ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʠ ʩʘʿʙʝʨ-ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ. ʆʚʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʿʫ ʫʢˀʫʯʠʚʘˁʝ ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʟʦʚʘʥʠʭ ʟʥʘˁʘ ʠ 

ʧʦʙʦˀʰʘʥʫ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʫ ʩʘ ʧʨʦʛʨʘʤʝʨʠʤʘ ʠ ʦʧʝʨʘʪʝʨʠʤʘ ʮʝʥʪʨʘʣʥʠʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʘ ʠ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ. 

ɿʘ ʙʫʜʫ˂ʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ, ʙʠʣʦ ʙʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘʥʪʥʦ ʜʘ ʩʝ ʩʘʟʥʘ ʚʠʰʝ ʦ ʨʘʟʣʦʟʠʤʘ ʟʘ ʦʢʣʝʚʘˁʝ ʫ ʘʫʪʩʦʨʩʠʥʛʫ, 

ʿʝʨ ʣʦʛʠʯʥʦ ʨʘʟʤʠʰˀʘˁʝ ʩʫʛʝʨʠʰʝ ʜʘ ʥʦʚʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʠʟʘʟʦʚʠ ʚʦʜʝ ʜʦ ʥʦʚʠʭ ʦʙʣʠʢʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʰ˂ʫ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʧʨʠʚʘʪʥʠʭ ʘʢʪʝʨʘ (BrydenandCaparini 2006). ʆʩʠʤ ʪʦʛʘ, ʧʦʿʘʚʘ ʥʦʚʠʭ ʦʙʣʠʢʘ 

ʫʤʨʝʞʝʥʠʭ ʠʥʪʝʨʘʢʮʠʿʘ ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʚʘʞʥʘ ʧʠʪʘˁʘ, ʢʘʦ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ ʦ ʧʦʪʨʝʙʠ ʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠʤʘ ʟʘ ʩʘʤʦ-

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʝ ʤʨʝʞʘ ʚʘʥ ʬʦʨʤʘʣʥʦʛ ʿʘʚʥʦʛ ʠ ʿʘʚʥʦ- ʧʨʠʚʘʪʥʦʛ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ (DunnCaveltyandSuter 2009). 

ɼʨʫʛʦ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʜʦʙʨʦʚʦˀʘʮʘ  ʜʘʿʫ ʚʘʞʘʥ ʜʦʧʨʠʥʦʩ ʫ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʫ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʚʝ˂ʠʥʠ 

ʟʝʤʘˀʘ ɸʅɺʀʃ. ʉʪʝʧʝʥ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝ ʢʦʭʝʨʝʥʪʥʦʩʪʠ ʠ ʬʦʨʤʘʣʠʟʘʮʠʿʘ ʩʘʨʘʜˁʝ ʠʟʤʝʹʫ ʿʘʚʥʠʭ ʘʛʝʥʮʠʿʘ 

ʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʭ ʘʢʪʝʨʘ, ʤʝʹʫʪʠʤ, ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʚʘʨʠʨʘʿʫ. ʇʦʩʝʙʥʦ ʟʝʤˀʝ ʎʝʥʪʨʘʣʥʝ ɽʚʨʦʧʝ ʩʘ 

ʥʝʦʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʠʩʪʠʯʢʦʤ ʪʨʘʜʠʮʠʿʦʤ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ɸʫʩʪʨʠʿʘ ʠ ʄʘʹʘʨʩʢʘ, ʧʨʠʭʚʘʪʘʿʫ ʬʦʨʤʘʣʠʟʦʚʘʥʦ 

ʫʢˀʫʯʠʚʘˁʝ ʟʚʘʥʠʯʥʦ ʨʝʛʠʩʪʨʦʚʘʥʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʩʘ ʚʝʣʠʢʠʤ ʯʣʘʥʩʪʚʦʤ ʠ ʚʠʜʝ ʦʚʦ ʢʘʦ ʿʝʜʥʫ ʦʜ 

ʦʩʥʦʚʥʠʭ ʧʨʝʜʥʦʩʪʠ ʩʚʦʿʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ. ʅʘʩʫʧʨʦʪ ʪʦʤʝ, ʦʩʪʘʣʝ ʟʝʤˀʝ, ʧʦʧʫʪ ʋʿʝʜʠˁʝʥʦʛ ʂʨʘˀʝʚʩʪʚʘ, 

ʧʨʝʬʝʨʠʨʘʿʫ ʥʝʬʦʨʤʘʣʥʝ adhoc ʦʙʣʠʢʝ ʜʦʙʨʦʚʦˀʥʦʛ ʫʯʝʰ˂ʘ. ʋ ʥʝʢʠʤ ʿʫʛʦʠʩʪʦʯʥʠʤ ʜʨʞʘʚʘʤʘ ʢʘʦ ʫ 

ʈʫʤʫʥʠʿʠ, ʥʘʣʘʟʠʤʦ ʘʤʙʠʚʘʣʝʥʪʘʥ ʩʪʘʚʦʚʝ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʫ ʜʦʙʨʦʚʦˀʘʮʘ. ɸʣʠ ʠ ʥʝʢʝ ʦʜ "ʩʪʘʨʠʭ" 

ʯʣʘʥʠʮʘ ʩʘ ʿʘʢʠʤ ʬʦʨʤʘʣʥʠʤ ʚʦʣʦʥʪʘʨʠʟʤʦʤ ʩʝ ʙʦʨʝ ʜʘ ʩʘʯʫʚʘʿʫ ʚʠʩʦʢ ʥʠʚʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦʛ ʜʦʙʨʦʚʦˀʥʦʛ 

ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʟʙʦʛ ʩʦʮʠʿʘʣʥʠʭ ʠʟʘʟʦʚʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʜʝʤʦʛʨʘʬʩʢʝ ʧʨʦʤʝʥʝ ʠ ʨʘʩʪʫ˂ʠ ʦʙʠʤ ʧʦʩʣʘ. ʉʪʦʛʘ ˂ʝ 

ʙʠʪʠ ʚʝʦʤʘ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʠʥʦʚʘʪʠʚʥʠʭ ʦʙʣʠʢʘ ʚʦʣʦʥʪʝʨʩʢʦʛ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʫʥʫʪʘʨ ʠ ʠʟʚʘʥ 

ʬʦʨʤʘʣʥʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ. 

ʊʨʝ˂ʝ, ɸʅɺʀʃ ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ ʧʦʢʘʟʫʿʫ ʜʘ ʛʨʘʹʘʥʠ ʦʯʝʢʫʿʫ ʦʜ ʚʣʘʜʝ ʜʘ ʦʙʝʟʙʝʜʠ ʦʩʥʦʚʥʠ ʩʪʝʧʝʥ 

ʟʘʰʪʠʪʝ, ʘʣʠ ʜʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʥʠʩʫ ʤʝʹʫ ʛʣʘʚʥʠʤ ʙʨʠʛʘʤʘ ʛʨʘʹʘʥʘ ʫ ʧʦʩʤʘʪʨʘʥʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ. ʀʟʘ ʦʚʦʛ 

ʨʝʣʘʪʠʚʥʦʛ ʦʩʝ˂ʘʿʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʥʠʚʦʠ ʟʘʙʨʠʥʫʪʦʩʪʠ ʩʫ ʚʝ˂ʠ ʫ ʥʝʢʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ (ʥʘʨʦʯʠʪʦ ʫ ʚʝ˂ʠʥʠ 

"ʥʦʚʠʭ" ʯʣʘʥʠʮʘ ʠ ʀʪʘʣʠʿʠ), ʜʦʢ ʩʫ ʛʨʘʹʘʥʠ ʫ ʍʦʣʘʥʜʠʿʠ ʠ ʩʢʘʥʜʠʥʘʚʩʢʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ ʥʘʿʤʘˁʝ ʟʘʙʨʠʥʫʪʠ. 

ʇʦʜʨʰʢʘ ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʚʠʩʦʢʘ. 

ʅʘʣʘʟʠ ɸʅɺʀʃʘ ʫʢʘʟʫʿʫ ʥʘ ʫʢʫʧʥʠ ʥʠʟʘʢ ʥʠʚʦ ʠʥʬʦʨʤʠʩʘʥʦʩʪʠ ʤʝʹʫ ʛʨʘʹʘʥʠʤʘ ʫ ʚʝʟʠ ʢʨʠʟʥʝ 

ʧʨʠʧʨʘʚʥʦʩʪ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨʘ, ʩʘ ʧʨʦʩʝʢʦʤ ʦʜ ʦʢʦ 27 ʦʜʩʪʦ ʫ ɽʋ, ʧʨʝʤʘ ʧʦʜʘʮʠʤʘ ɽʚʨʦʙʘʨʦʤʝʪʨʘ. ʆʚʦ ʠʜʝ 

ʨʫʢʫ ʧʦʜ ʨʫʢʫ ʩʘ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʧʘʩʠʚʥʦʤ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʦʤ ʠ ʝʜʫʢʘʮʠʿʦʤ ʦ ʧʨʠʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨʫ.  ʉ ʿʝʜʥʝ 

ʩʪʨʘʥʝ, ʪʦ ʫʢʘʟʫʿʝ ʥʘ ʦʜʨʝʹʝʥʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʿʘʚʥʦʛ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʠ ʩʚʝʩʪʠ, ʘʣʠ, ʪʘʢʦʹʝ, ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʪʫʤʘʯʠ ʢʘʦ 

ʟʥʘʢ ʦʪʧʦʨʥʦʩʪʠ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʝʚʨʦʧʩʢʠʭ ʜʨʫʰʪʘʚʘ ʜʘ ʩʝ ʦʜʫʧʨʫ ʧʘʥʠʯʥʠʤ ʩʪʘʚʦʚʠʤʘ. ʐʠʨʝ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʿʘʚʥʦʛ ʤˁʝˁʘ ʢʦʿʝ ʠʜʝ ʠʟʘ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ɽʚʨʦʙʘʨʦʤʝʪʨʘ ʙʠ ʫ ʪʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʙʠʣʦ ʢʦʨʠʩʥʦ. 

 

 

2.9. ʇʨʦʙʣʝʤʠ ʦʮʝʥʝ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ  ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ 

 

ɸʅɺʀʃ ʩʪʫʜʠʿʝ ʩʣʫʯʘʿʘ ʥʠʩʫ ʦʪʢʨʠʣʝ ʜʨʘʩʪʠʯʥʝ ʨʘʟʣʠʢʝ ʫ ʧʝʨʬʦʨʤʘʥʩʘʤʘ ʠ ʨʝʟʫʣʪʘʪʠʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʠʣʠ ʿʘʢʝ ʢʦʨʝʣʘʮʠʿʝ ʠʟʤʝʹʫ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠʭ ʩʚʦʿʩʪʘʚʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʠ ʫʢʫʧʥʦʛ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʨʠʟʘʤʘ. ʄʥʦʛʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʩʪʝʿʢʭʦʣʜʝʨʠ ʚʠʜʝ ʠʟʚʝʩʪʘʥ ʧʨʦʩʪʦʨ ʟʘ ʧʦʙʦˀʰʘˁʘ ʫ ʦʜʨʝʹʝʥʠʤ 
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ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʘ, ʫʧʦʟʦʨʝˁʝ ʠʣʠ ʧʨʝʜʚʠʹʘˁʝ, ʠʣʠ ʩʫ ʠʟʚʫʢʣʠ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʣʝʢʮʠʿʝ ʠʟ 

ʧʨʦʰʣʠʭ ʠʩʢʫʩʪʘʚʘ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠʭ ʩʣʫʯʘʿʝʚʘ ʢʨʠʟʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʯʠʥʠ ʩʝ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʠ 

ʰʠʨʦʢʘ ʩʘʛʣʘʩʥʦʩʪ ʠʟʤʝʹʫ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʘʮʘ ʠ ʛʨʘʹʘʥʘ ʜʘ ʩʫ ˁʠʭʦʚʠ ʩʠʩʪʝʤʠ  ʛʝʥʝʨʘʣʥʦ ʜʦʙʨʦ 

ʧʨʠʧʨʝʤˀʝʥʠ ʜʘ ʩʝ ʙʘʚʝ ʢʨʠʟʘʤʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʪʠʧʠʯʥʦ ʿʘʚˀʘʿʫ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ˁʠʭʦʚʠʭ ʟʝʤˀʘ. ʐʪʘʚʠʰʝ, 

ɸʅɺʀʃ ʥʠʿʝ ʥʘʰʘʦ ʜʦʢʘʟʝ ʟʘ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʥʝ ʧʨʦʙʣʝʤʝ ʫ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. 

ʅʠʚʦ ʦʪʚʦʨʝʥʦʛ ʦʩʧʦʨʘʚʘˁʘ ʠ ʧʦʣʠʪʠʟʘʮʠʿʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʿʝ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʥʠʟʘʢ 

ʠ ʙʠʣʦ ʿʝ ʩʘʤʦ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʩʣʫʯʘʿʝʚʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ ʧʨʝʚʠʨʘˁʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʦʩʪʘʚʢʝ ʯʣʘʥʦʚʘ ɺʣʘʜʝ, 

ʢʦʿʠ ʩʝ ʜʦʚʦʜʝ ʫ ʚʝʟʫ ʩʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠʤ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ. ʉʠʩʪʝʤʠ ʧʨʘʚʥʝ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʩʝ ʰʠʨʦʢʦ 

ʧʨʠʤʝˁʫʿʫ ʠ ʯʠʥʠ ʩʝ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʠ ʦʜʨʞʠʚ ʠ ʟʥʘʯʘʿʘʥ ʥʠʚʦ ʿʘʚʥʝ ʧʦʜʨʰʢʝ ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ʥʝʢʘ ʩʧʦʨʥʘ ʧʠʪʘˁʘ, ʧʦʧʫʪ ʫʣʦʛʝ ʚʦʿʩʢʝ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʤ ʢʨʠʟʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, 

ʢʦʿʠ ʟʘʭʪʝʚʘʿʫ ʦʪʚʦʨʝʥʫ ʿʘʚʥʫ ʜʝʙʘʪʫ ʫ ʜʝʤʦʢʨʘʪʩʢʠʤ ʜʨʫʰʪʚʠʤʘ   

 

ʅʘʿʫʧʝʯʘʪˀʠʚʠʿʠ ɸʅɺʀʃ ʥʘʣʘʟ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʧʠʪʘˁʝʤ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ ʤʦʞʜʘ ʙʠ ʙʠʦ ʥʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʩʘʛʣʘʩʥʦʩʪʠ ʦ 

ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠʤ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʤʘ ʠ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʠʤʘ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ. ʅʝʢʝ ʟʝʤˀʝ 

ʧʦʚʨʝʤʝʥʦ ʩʝ ʧʦʟʠʚʘʿʫ ʥʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ ʪʝʭʥʠʯʢʝ ʩʪʘʥʜʘʨʜʝ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ  ʍʿʦʛʦ ʆʢʚʠʨ ʟʘ ʘʢʮʠʿʫ 

(HYOGOFrameworkforAction), ʠʣʠ ʥʘ ʬʦʨʤʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʝ ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʚʨʝʤʝ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʭʠʪʥʠʭ 

ʩʣʫʞʙʠ.
11

 ʊʘʢʚʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝˀʠ ʤʦʛʫ ʧʦʥʫʜʠʪʠ ʥʝʢʫ ʦʨʠʿʝʥʪʘʮʠʿʫ ʠ ʪʘʢʦʹʝ ʩʝ ʩʚʝ ʚʠʰʝ ʢʦʨʠʩʪʝ ʫ ʝʚʨʦʧʩʢʦʤ 

ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ, ʦ ʯʝʤʫ ʩʚʝʜʦʯʠ ʥʝʜʘʚʥʘ ʧʨʦʮʝʥʘ ʋʿʝʜʠˁʝʥʦʛ ʂʨʘˀʝʚʩʪʚʘ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ɽʋ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʍʿʦʛʦ 

ʦʢʚʠʨ.
12

 ʋ ʦʚʦʤ ʪʨʝʥʫʪʢʫ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʚʠ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠ ʩʫ ʠʣʠ ʧʨʝʚʠʰʝ ʫʩʤʝʨʝʥʠ ʢʘ ʛʣʦʙʘʣʥʦʿ ʘʛʝʥʜʠ ʋʅ ʠʣʠ 

ʩʫ ʩʫʚʠʰʝ ʪʝʭʥʠʯʢʠ ʘʧʩʪʨʘʢʪʥʠ ʜʘ ʙʠ ʦʤʦʛʫ˂ʠʣʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʩʢʝ ʧʨʦʮʝʥʝ ʫʢʫʧʥʦʛ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫ 

ʝʚʨʦʧʩʢʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ. ʅʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʢʦʥʩʝʥʟʫʩʘ ʿʝ ʥʘʛʣʘʰʝʥ ʯʠˁʝʥʠʮʦʤ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʚʝʦʤʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ 

ʝʚʘʣʫʘʮʠʿʝ ʠ ʢʫʣʪʫʨʝ ʫʯʝˁʘ. ʅʝʢʝ ʟʝʤˀʝ ʠʤʘʿʫ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʟʦʚʘʥʝ ʠ ʯʝʩʪʦ ʢʦʨʠʰ˂ʝʥʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ ʟʘ ʧʦʩʪ-

ʢʨʠʟʥʝ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʝ ʧʨʦʮʝʥʝ, ʜʦʢ ʜʨʫʛʝ ʟʝʤˀʝ ʧʨʝʬʝʨʠʨʘʿʫ ʧʨʦʮʝʥʝ ʥʘ adhoc ʦʩʥʦʚʠ - ʦʜ ʩʣʫʯʘʿʘ ʜʦ 

ʩʣʫʯʘʿʘ. ʆʚʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʧʨʘʢʩʝ ʦʯʠʛʣʝʜʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʿʘʚʥʝ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʝ ʪʨʘʜʠʮʠʿʝ ʠ ʦʯʝʢʠʚʘˁʘ, 

ʢʦʿʝ ʥʝ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʬʦʨʤʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʫ ʦʧʰʪʠʤ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʟʦʚʘʥʠʤ ʧʨʦʮʝʩʠʤʘ ʝʚʘʣʫʘʮʠʿʝ ʠ ʨʝʧʝʨʠʤʘ. 

ʇʠʪʘˁʝ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ ʠ ʧʝʨʬʦʨʤʘʥʩʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ˂ʝ ʚʝʨʦʚʘʪʥʦ ʦʩʪʘʪʠ ʚʘʞʥʘ ʦʙʣʘʩʪ 

ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ, ʯʘʢ ʠʘʢʦ ʿʝ ʜʝʬʠʥʠʪʠʚʥʝ ʟʘʢˀʫʯʢʝ ʠʣʠ ʦʧʰʪʫ ʩʘʛʣʘʩʥʦʩʪ ʚʝʦʤʘ ʪʝʰʢʦ ʧʦʩʪʠ˂ʠ. ʆʚʦ 

ʧʠʪʘˁʝ ʿʝ ʪʘʢʦʹʝ ʦʜ ʚʝʣʠʢʦʛ ʧʨʘʢʪʠʯʥʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ɽʋ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʜʘ ʩʝ ʨʘʟʤʠʰˀʘ ʦ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠʤʘ ʟʘ 

ʨʘʟʤʝʥʫ "ʥʘʿʙʦˀʝ ʧʨʘʢʩʝ" ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪʠ. ɼʦʩʪʫʧʥʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ ʧʨʝʜʣʘʞʝ ʥʝʢʝ ʧʦʣʘʟʥʝ ʪʘʯʢʝ 

ʟʘ ʙʫʜʫ˂ʝ ʥʘʧʦʨʝ ʙʫʜʫ˂ʠ ʜʘ ʩʫ ʩʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʠ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʘʨʠ ʫ ʤʥʦʛʠʤ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ ʭʚʘʪʠʣʠ ʫ ʢʦʰʪʘʮ ʩʘ 

ʦʚʠʤ ʠ ʩʨʦʜʥʠʤ ʧʠʪʘˁʠʤʘ. ʅʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʪʦʢʦʤ ʧʦʩʣʝʜˁʝ ʜʚʝ ʜʝʮʝʥʠʿʝ ʫʯʠˁʝʥ ʿʝ ʦʧʠʧˀʠʚ ʢʦʨʘʢ ʢʘ 

"ʧʦʣʠʪʠʮʠ ʟʘʩʥʦʚʘʥʦʿ ʥʘ ʜʦʢʘʟʠʤʘ" (óevidence-basedpolicyô  ) ʠ ʧʨʦʮʝʥʠ ʫʯʠʥʢʘ, ʢʦʿʘ ʿʝ ʧʦʩʝʙʥʦ ʧʨʠʩʫʪʥʘ 

ʫ ʋʿʝʜʠˁʝʥʦʤ ʂʨʘˀʝʚʩʪʚʫ. ʆʩʥʦʚʥʘ ʠʜʝʿʘ ʿʝ ʙʠʣʘ ʜʘ ʩʝ ʫʥʘʧʨʝʜʠ ʿʘʚʥʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʫʧʨʘʚʘ ʢʨʦʟ 

ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʥʘʫʯʥʠʭ ʟʥʘˁʘ (ʜʦʢʘʟʘ)  ʩ ʦʥʝ ʩʪʨʘʥʝ ʧʘʨʪʠʿʩʢʝ ʧʦʣʠʪʠʢʝ. ɹʠʣʦ ʿʝ ʧʦʟʠʚʘ ʠ ʧʦʢʫʰʘʿʘ ʜʘ ʩʝ 

ʧʨʠʤʝʥʠ ʦʚʘ ʚʨʩʪʘ ʨʘʟʤʠʰˀʘˁʘ ʫ ʙʨʦʿʥʠʤ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʫ ʢʨʠʤʠʥʘʣʘ ʠ ʙʦʨʙʫ 

ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʜʦʰʣʦ ʿʝ ʰʠʨʦʢʦʛ ʪʘʣʘʩʘ ʢʨʠʪʠʮʠʟʤʘ ʿʝʨ ʩʫ ʧʦʩʤʘʪʨʘʯʠ ʫʢʘʟʠʚʘʣʠ ʥʘ 

ʩʧʦʨʥʫ, ʚʘʨˀʠʚʫ ʠ ʧʨʠʩʪʨʘʩʥʫ ʧʨʠʨʦʜʫ ʜʦʢʘʟʘ ʠ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʦ ʥʝʜʝʤʦʢʨʘʪʩʢʫ ʪʝʥʜʝʥʮʠʿʫ 

ʜʝʧʦʣʠʪʠʟʘʮʠʿʝ (Naughton 2005; Radin 2006; LumandKennedy  2012). ɹʫʜʫ˂ʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ˂ʝ ʤʦʞʜʘ 

ʥʘʩʪʦʿʘʪʠ ʜʘ ʜʝʪʘˀʥʠʿʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʘʿʫ ʦʚʝ ʥʘʧʦʨʝ ʠ ʜʘ ʠʟʚʫʢʫ ʢʦʥʢʨʝʪʠʿʝ ʣʝʢʮʠʿʝ ʦ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠʤʘ ʠ 

ʦʛʨʘʥʠʯʝˁʠʤʘ ʟʘ ʧʨʦʮʝʥʫ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʦʿʝ ʫʟʠʤʘʿʫ ʫ ʦʙʟʠʨ ʨʘʟʥʦʣʠʢʦʩʪ ʧʦʛʣʝʜʘ ʠ 

ʪʨʘʜʠʮʠʿʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʠʭ ʫ ɸʅɺʀʃʫ, ʢʘʦ ʠ ʰʠʨʝ ʧʦʣʠʪʠʯʢʝ ʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʝ ʠʤʧʣʠʢʘʮʠʿʝ. ɿʘ ʦʚʫ ʩʚʨʭʫ, 

ʤʦʛʣʦ ʙʠ ʩʝ ʧʦʛʣʝʜʘʪʠ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʪʝʦʨʠʿʝ ʨʝʞʠʤʘ (regimetheory) ʫ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʫ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʭ ʦʜʥʦʩʘ
13

, 

ʛʜʝ ʩʫ ʤʝʪʦʜʝ ʠ ʪʝʦʨʠʿʝ ʟʘ ʧʨʦʫʯʘʚʘˁʝ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ ʜʦʩʪʠʛʣʝ ʦʜʨʝʹʝʥʠ ʥʠʚʦ ʟʨʝʣʦʩʪʠ ʠ 

ʩʦʬʠʩʪʠʮʠʨʘʥʦʩʪʠ, ʠʘʢʦ ʠ ʦʚʜʝ ʧʦʩʪʦʿʝ ʦʟʙʠˀʥʝ ʟʘʤʢʝ (Young 1999; Hegemannetal. 2013). 

 

2.10. ɽʬʠʢʘʩʥʦʩʪ ʠ ʜʠʬʫʟʥʠ ʪʨʦʰʢʦʚʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ 
 

ɸʅɺʀʃ ʿʝ ʫʪʚʨʜʠʦ ʜʘ ʿʝ ʧʨʦʮʝʥʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ
14

 ʿʝʜʥʘ ʦʜ ʥʘʿʤʘˁʝ ʨʘʟʚʠʿʝʥʠʭ ʜʠʤʝʥʟʠʿʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ. ʉʘʤʦ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʟʝʤʘˀʘ ʿʝ ʯʘʢ ʧʦʯʝʣʦ ʠ ʜʘ ʧʨʠʢʫʧˀʘ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʥʦ ʧʦʜʘʪʢʝ 
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https://ec.europa.eu/digital-agenda/sites/digital-agenda/files/WHO.pdf 
12

http://www.unisdr.org/we/inform/publications/32996 
13

 ʦ ʪʦʤʝ ʫ rittberger, v. and  mayer, p. (1993), regime theory and international relations, clarendon 

press. 
14

 ʋ ɸʅɺʀʃʦʚʦʿ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʠ ʿʘʩʥʦ ʩʝ ʨʘʟʣʠʢʫʿʫ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ (efficiency) ʠ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪ (efficiency). ʇʦʜ 

ʝʬʠʢʘʩʥʦʰ˂ʫ ʩʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ ʩʪʝʧʝʥ ʜʦ ʢʦʛʘ ʿʝ ʩʠʩʪʝʤ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʧʦʩʦʙʘʥ ʜʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠ 

ʨʘʟʫʤʝ ʨʝʟʫʪʘʪʝ, ʘ ʧʦʜ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʰ˂ʫ cost-benefit ʘʥʘʣʠʟʘ ʠʣʠ ʦʥʦ ʰʪʦ ʩʝ ʜʦʙʠʿʘ ʟʘ ʫʣʦʞʝʥʠ ʥʦʚʘʮ, ʪʦ 

ʿʝʩʪ ʩʪʝʧʝʥ ʜʦ ʢʦʿʘ ʧʦʩʪʦʿʠ ʨʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʨʘʚʥʦʪʝʞʘ ʠʟʤʝʹʫ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʘ ʠ ˁʠʭʦʚʠʭ ʪʨʦʰʢʦʚʘ.  
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ʠ ʢʦʨʠʩʪʠ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʿʩʢʝ ʨʝʚʠʟʠʿʝ; ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʬʠʥʘʥʩʠʿʩʢʠʭ ʨʝʚʠʟʠʿʘ ʦʩʪʘʿʝ ʥʝʜʦʨʝʯʝʥʦ ʠ 

ʥʝʫʿʝʜʥʘʯʝʥʦ. ʋʧʨʢʦʩ ʧʦʚʨʝʤʝʥʠʤ ʧʦʟʠʚʠʤʘ ʜʘ ʩʝ ʦʙʝʟʙʝʜʠ ʚʠʰʝ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʥʦʚʠʤ ʠ 

ʩʣʦʞʝʥʠʤ ʧʨʝʪˁʘʤʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʝ ʢʨʠʪʠʯʥʠʭ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʧʨʝʦʚʣʘʹʫʿʫ˂ʘ ʿʝ ʧʝʨʮʝʧʮʠʿʘ 

ʢʦʿʘ ʧʦʣʘʟʠ ʦʜ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʘʜʝʢʚʘʪʥʠʭ ʥʠʚʦʘ ʧʦʪʨʦʰˁʝ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʪʠʧʠʯʥʝ (ʥʘʿʯʝʰ˂ʝ, ʫʦʙʠʯʘʿʝʥʝ)  

ʧʨʝʪˁʝ ʩʘ ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ ʟʝʤˀʘ ʩʫʦʯʘʚʘ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ ʯʝʩʪʦ ʥʝ ʬʠʛʫʨʠʨʘ ʢʘʦ ʢˀʫʯʥʘ ʙʨʠʛʘ. 

ʆʥʦ ʰʪʦ ʿʝ ʿʦʰ ʟʥʘʯʘʿʥʠʿʝ ʿʝ ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʜʘ  ʚʝ˂ʠʥʘ ɸʅɺʀʃ ʩʪʫʜʠʿʘ ʩʣʫʯʘʿʘ ʫʢʘʟʫʿʝ ʜʘ ʯʘʢ ʠ ʚʣʘʜʝ ʥʝʤʘʿʫ 

ʿʘʩʘʥ ʧʨʝʛʣʝʜ ʪʨʦʰʢʦʚʘ ʟʘ ʮʠʚʠʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʘʤʘ. ʊʦ ʿʝ ʫʟʨʦʢʦʚʘʥʦ ʠʥʭʝʨʝʥʪʥʠʤ 

ʪʝʰʢʦ˂ʘʤʘ ʤʝʨʝˁʘ, ʘʣʠ ʠ  ʯʠˁʝʥʠʮʦʤ ʜʘ ʮʠʚʠʣʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʫ ʤʥʦʛʠʤ ʩʣʫʯʘʿʝʚʠʤʘ ʥʠʿʝ ʢʦʭʝʨʝʥʪʥʘ 

ʧʦʣʠʪʠʯʢʘ ʠ ʫʧʨʘʚʥʘ ʦʙʣʘʩʪ. ʈʘʜʠ ʩʝ ʦ ʧʦˀʫ ʫ ʢʦʤʝ ʩʝ ʩʝʢʫ ʠ ʧʨʝʧʣʠ˂ʫ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʘʢʪʝʨʘ ʠ 

ʨʝʩʦʨʘ ʩʘ ʯʝʩʪʦ ʥʝʿʩʥʠʤ ʛʨʘʥʠʮʘʤʘ ʫ ʢʦʿʝ ʩʝ ʠʥʬʠʣʪʨʠʨʘ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ ʠ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʠʭ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʟʜʨʘʚʩʪʚʦ, ʩʘʦʙʨʘ˂ʘʿ ʠʣʠ ʝʥʝʨʛʠʿʘ. ʆʩʠʤ ʪʦʛʘ, ʫʦʙʠʯʘʿʝʥʘ 

ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʨʠʟʦʤ ʯʝʩʪʦ ʜʦʚʦʜʠ ʜʦ ʬʠʥʘʥʩʠʨʘˁʘ ʥʘ ʚʠʰʝ ʥʠʚʦʘ, ʩʘ ʨʝʛʠʦʥʠʤʘ ʠ /ʠʣʠ 

ʛʨʘʜʦʚʠʤʘ ʠ ʦʧʰʪʠʥʘʤʘ ʢʦʿʝ ʠʛʨʘʿʫ ʚʘʞʥʫ ʫʣʦʛʫ ʫ ʬʠʥʘʥʩʠʨʘˁʫ. 

 
ʅʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʧʨʦʮʝʥʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ, ʪʘʢʦʹʝ ʠʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʫʢʘʟʫʿʝ ʥʘ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʝ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʝ ʟʘʤʢʝ. 

ʉʚʘʢʦʜʥʝʚʘ ʨʫʪʠʥʩʢʘ ʙʠʨʦʢʨʘʪʩʢʘ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʢʦʤʧʣʠʢʫʿʝ ʘʣʦʢʘʮʠʿʫ ʦʩʢʫʜʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʤʝʹʫ 

ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʩʢʠʤ ʘʛʝʥʮʠʿʘʤʘ ʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʿʘʩʥʠʤ ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʠʤ 

ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʠʤʘ. ʇʨʠʤʝʥʝ ʪʨʦʰʘʢ/ʝʬʝʢʘʪ (cost-effectiveness) ʢʨʠʪʝʨʠʿʫʤʘ ʥʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ˀʫʜʩʢʠʭ ʞʠʚʦʪʘ ʠ 

ʜʨʫʛʝ ʙʠʪʥʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʪʘʢʦʹʝ ʤʦʞʝ ʩʪʚʦʨʠʪʠ ʥʝʣʘʛʦʜʥʦʩʪ ʤʝʹʫ ʤʥʦʛʠʤ ʛʨʘʹʘʥʠʤʘ. ʐʪʘʚʠʰʝ, ʦʜʥʦʩ 

ʠʟʤʝʹʫ ʥʠʚʦʘ ʧʦʪʨʦʰˁʝ ʠ ʥʠʚʦʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʠʿʝ ʫʚʝʢ ʦʯʠʛʣʝʜʘʥ. ʂʘʦ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʪʦʛʘ, ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʝ 

ʧʨʠʭʚʘ˂ʝʥʠ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠ ʧʨʦʮʝʥʝ ʢʦʿʠ ʙʠ ʜʦʟʚʦˀʘʚʘʣʠ ʿʘʩʥʝ ʩʪʘʚʦʚʝ ʫ ʚʝʟʠ ʜʝʣʠʢʘʪʥʝ ʨʘʚʥʦʪʝʞʝ ʠʟʤʝʹʫ 

ʧʦʪʨʝʙʝ ʜʘ ʩʝ ʜʨʫʰʪʚʦ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʧʨʝʦʚʣʘʹʫʿʫ˂ʠʭ ʬʠʩʢʘʣʥʠʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝˁʘ. ʉʪʦʛʘ, ʩʚʘʢʠ ʦʧʰʪʠ ʦʢʚʠʨ ʟʘ 

ʞʝˀʝʥʝ ʠʣʠ "ʦʧʪʠʤʘʣʥʠ" ʥʠʚʦʝ ʧʦʪʨʦʰˁʝ  ˂ʝ ʩʝ ʚʝʨʦʚʘʪʥʦ ʦʩʧʦʨʘʚʘʪʠ ʥʘ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʠʤ ʠ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʦʩʥʦʚʘʤʘ. 

ɽʬʠʢʘʩʥʦʩʪ ʟʘ ʩʘʜʘ ʦʩʪʘʿʝ ʰʠʨʦʢʦ ʟʘʥʝʤʘʨʝʥʘ ʦʙʣʘʩʪ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ. ʋ ʪʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠ ʘʣʠ ʠʧʘʢ 

ʥʝʦʧʭʦʜʥʠ ʟʘʜʘʪʘʢ ʙʠ ʙʠʦ ʜʘ ʩʝ ʧʨʝʜʫʟʤʫ ʧʨʚʠ ʢʦʨʘʮʠ ʢʘ ʛʝʥʝʨʠʩʘˁʫ ʧʦʫʟʜʘʥʠʭ ʠ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʠʭ 

ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʠ ʙʨʦʿʝʚʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʪʠʯʫ ʬʠʥʘʥʩʠʿʩʢʝ ʧʦʪʨʦʰˁʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ/ʢʨʠʟʥʦʛ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ. ʊʘʢʘʚ ʥʘʧʦʨ ˂ʝ ʤʝʹʫʪʠʤ, ʚʨʣʦ ʚʝʨʦʚʘʪʥʦ ʟʘʚʠʩʠʪʠ ʦʜ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʥʦʛ ʨʘʜʘ ʥʘ ʜʝʬʠʥʠʩʘˁʫ 

ʰʪʘ ʩʝ ʟʘʧʨʘʚʦ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ ʧʦʜ ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʢʦʿʝ ʥʠʚʦʠ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʤʦʨʘʿʫ ʫ 

ˁʝʛʘ ʙʠʪʠ ʫʢˀʫʯʝʥʠ. ʋ ʜʨʫʛʦʤ ʢʦʨʘʢʫ, ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʙʠ ʤʦʛʣʦ ʙʣʠʞʝ ʜʘ ʧʨʦʫʯʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʢʦʥʮʝʧʪʝ ʠ 

ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ ʢʦʿʠʭ ʩʝ ʜʨʞʝ ʘʢʪʝʨʠ ʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ, ʩʪʨʫʯʥʠʤ ʠ 

ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʢʦʥʪʝʢʩʪʠʤʘ, ʜʘ ʙʠ ʩʝ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʣʝ ʠ ʠʟʜʚʦʿʠʣʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘ ʜʘˀʫ ʨʘʩʧʨʘʚʫ ʠ 

ʨʘʟʤʝʥʫ. ʇʦʨʝʜ ʪʦʛʘ, ʦʪʚʦʨʝʥʘ ʿʝ ʟʘʥʠʤˀʠʚʘ ʠ ʧʦʩʝʙʥʦ ʢʦʥʪʨʦʚʝʨʟʥʘ ʨʘʩʧʨʘʚʘ ʦ ʧʠʪʘˁʫ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ ʫ 

ʜʦʤʝʥʫ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʙʦʨʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ, ʛʜʝ ʩʫ ʥʝʢʠ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʠ ʧʦʢʫʰʘʚʘʣʠ ʜʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʫʿʫ 

ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʝ ʠ ʤʝʪʦʜʝ ʟʘ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʪʨʦʰʘʢ/ʢʦʨʠʩʪ ʘʥʘʣʠʟʝ ʠ ʧʨʦʮʝʥʫ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ 

ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʤʝʨʘ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʘ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ (Ungereretal. 2008;  MuellerandStewart 2011). ʀʩʢʫʩʪʚʦ ʫ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʦʨʙʝ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ ʫʢʘʟʫʿʝ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠ ʟʥʘʯʘʿ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ, ʘʣʠ ʿʝ ʜʦʩʘʜʘʰˁʘ 

ʧʨʘʢʩʘ ʝʚʘʣʫʘʮʠʿʝ ʧʨʦʪʠʚ-ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʤʝʨʘ ʪʘʢʦʹʝ ʦʪʢʨʠʣʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪ ʜʘ ʙʠ ʦʥʝ ʤʦʛʣʝ ʜʘ ʩʝ ʢʦʨʠʩʪʝ ʟʘ 

expost ʦʧʨʘʚʜʘʚʘˁʝ ʢʦʥʪʨʦʚʝʨʟʥʠʭ ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʢʨʦʟ ʥʘʚʦʜʥʦ ʥʝʫʪʨʘʣʥʝ ʜʦʢʘʟʝ. ʀʧʘʢ, ʦʚʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ 

ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʧʦʩʝʙʥʦ ʠʥʪʝʨʝʩʘʥʪʥʦ ʟʘ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʿʝʨ ˂ʝ ʩʝ ʧʨʦʮʝʥʝ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ (ʠ 

ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ) ʦʚʜʝ ʚʝʨʦʚʘʪʥʦ ʩʫʦʯʠʪʠ ʩʘ ʥʝʢʠʤ ʦʜ ʠʩʪʠʭ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ 

ʠʟʘʟʦʚʘ. 

 

2.11. ʉʘʨʘʜˁʘ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪʠ: ʂʘ ʧʨʠʩʪʫʧʫ ʫʯʝˁʫ ʦʜʦʟʜʦ-ʥʘ-ʛʦʨʝ 

 

ʈʝʟʫʣʪʘʪʠ ɸʅɺʀʃʘ ʥʝ ʧʦʜʨʞʘʚʘʿʫ ʥʝʜʚʦʩʤʠʩʣʝʥʝ ʢʦʨʝʣʘʮʠʿʝ ʠʟʤʝʹʫ ʦʜʨʝʹʝʥʠʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʠʭ 

ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʠ ʧʝʨʬʦʨʤʘʥʩʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ɼʘʢʣʝ, ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʠ ʿʝʜʘʥ ʥʘʿʙʦˀʠ ʠʣʠ 

ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥ ʤʦʜʝʣ ʟʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʢʦʿʠ ʙʠ ʦʜʛʦʚʘʨʘʦ ʩʚʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ. ʆʚʦ ʫʢʘʟʫʿʝ ʥʘ ʪʦ ʜʘ ʩʝ 

ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʠ ʩʫ ʜʫʙʦʢʦ ʫʪʝʤʝˀʝʥʠ ʫ ʣʦʢʘʣʥʦʤ ʟʥʘˁʫ ʠ ʠʤʘʿʫ ʿʘʚʥʫ 

ʧʦʜʨʰʢʫ, ʥʝ ʤʦʛʫ ʥʘʤʝʪʥʫʪʠ ʦʜʦʟʛʦ. ʋʢʦʣʠʢʦ ʿʝ ʩʘʨʘʜˁʘ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʟʘʠʩʪʘ ʦʜ 

ʩʫʰʪʠʥʩʢʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ, ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʩʚʝ ʩʣʦʞʝʥʠʿʝ ʧʨʝʢʦʛʨʘʥʠʯʥʝ ʢʨʠʟʝ, ʝʚʨʦʧʩʢʝ ʜʨʞʘʚʝ ʪʨʝʙʘ ʜʘ 

ʧʨʦʜʫʙʝ ʩʚʦʿʝ ʫʟʘʿʘʤʥʦ ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʝ ʠ ʙʫʜʫ ʩʧʨʝʤʥʝ ʜʘ ʫʯʝ ʿʝʜʥʝ ʦʜ ʜʨʫʛʠʭ. ɼʘʢʣʝ, ɸʅɺʀʃ ʥʘʣʘʟʠ 

ʧʦʜʨʞʘʚʘʿʫ ʘʨʛʫʤʝʥʪ ʜʘ ʬʣʝʢʩʠʙʠʣʥʦ ʫʯʝˁʝ "ʦʜʦʟʜʦ", ʦʜʥʦʩʥʦ ʦʜ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʠ ʣʦʢʘʣʥʦʛ ʥʠʚʦʘ 

ʧʨʘʢʪʠʯʘʨʘ ʠ ʩʪʝʿʢʭʦʣʜʝʨʘ ʧʘ ʥʘʚʠʰʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʧʫʪ ʥʘʧʨʝʜ. ʊʦ ʩʝ ʚʝ˂ ʦʛʣʝʜʘ ʫ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʦʿ ʤʨʝʞʠ ʠ 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ ʦʙʫʢʝ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʨʘʟʤʝʥʘ ɽʋ ʩʪʨʫʯʥʦʛ ʧʨʦʛʨʘʤʘ
15

 ʠʣʠ ɽʚʨʦʧʩʢʘ ʧʨʦʪʠʚʧʦʞʘʨʥʘ 
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ʘʢʘʜʝʤʠʿʘ
16

 ʢʦʿʠ ʦʜʨʘʞʘʚʘʿʫ ʜʦʙʨʦʚʦˀʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʠʟʛʨʘʜˁʠ ʤʨʝʞʝ. ʋ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʘʨʘʜˁʝ ʫ ʮʠʚʠʣʥʦʿ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʩʫʦʯʘʚʘˁʫ ʩʘ ʧʨʝʢʦʛʨʘʥʠʯʥʠʤ ʧʨʝʪˁʘʤʘ, ɽʋ ʙʠ ʩʝ ʥʘʿʙʦˀʝ ʧʦʩʪʘʚʠʣʘ ʢʘʦ ʧʨʦʤʦʪʝʨ ʠ 

ʬʘʮʠʣʠʪʘʪʦʨ ʩʘʨʘʜˁʝ ʤʝʹʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʟʚʘʥʠʯʥʠʮʠʤʘ, ʧʦʩʝʙʥʦ ʚʦʜʝ˂ʠ ʨʘʯʫʥʘ ʜʘ ʩʝ ʦʙʝʟʙʝʜʠ ʜʘ 

ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠ ʮʠˀʝʚʠ ʫʩʚʦʿʝʥʠ ʫ ɹʨʠʩʝʣʫ ʙʫʜʫ ʫʩʘʛʣʘʰʝʥʠ ʩʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪʠʤʘ. 

ʂʦʥʢʨʝʪʥʦ, ɽʋ ʙʠ ʤʦʛʣʘ ʜʘ ʠʛʨʘ ʫʣʦʛʫ ʫ ʨʘʟʚʦʿʫ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʦʛ ʦʢʚʠʨʘ ʢʦʿʠ ʙʠ ʩʝ ʢʦʨʠʩʪʦ ʟʘ 

ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘˁʝ ʥʘʫʯʝʥʠʭ ʣʝʢʮʠʿʘ ʠ "ʥʘʿʙʦˀʝ ʧʨʘʢʩʝ" ʫ ʤʘʥʠʨʫ ʦʜʦʟʜʦ-ʥʘ-ʛʦʨʝ (bottom-up). 

ʄʝʹʫʪʠʤ, ʤʦʜʘʣʠʪʝʪʠ ʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʠ ʫʟʘʿʘʤʥʦʛ ʫʯʝˁʘ ʠ ʨʘʟʤʝʥʘ ʥʘʿʙʦˀʠʭ ʧʨʘʢʩʠ ʫ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ 

ʜʦ ʩʘʜʘ ʥʠʩʫ ʧʨʠʚʫʢʣʝ ʤʥʦʛʦ ʧʘʞˁʝ ʥʘʫʯʥʠʢʘ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʘʨʘ. ʋʯʝˁʝ ʫʦʧʰʪʝ ʿʝ ʥʝʜʘʚʥʦ ʦʧʠʩʘʦ ʢʘʦ "ʿʝʜʘʥ 

ʦʜ ʥʘʿʤʘˁʝ ʠʩʪʨʘʞʝʥʠʭ ʘʩʧʝʢʘʪʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʨʠʟʘʤʘ", (ótHartandSundelius  2013,  p.  455), ʟʘʧʘʞʘˁʝ ʢʦʿʝ 

ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʰʠʨʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩ ʨʘʩʧʨʘʚʘ ʫ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʤ ʥʘʫʢʘʤʘ (DunlopandRadaelli 2013). ɼʦʢ ʿʝ ʪʘʢʚʦ 

ʫʯʝˁʝ ʚʝʦʤʘ ʪʝʞʘʢ ʟʘʜʘʪʘʢ ʚʝ˂ ʠ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʦʥʦ ʧʦʩʪʘʿʝ ʿʦʰ ʩʣʦʞʝʥʠʿʝ ʫ ʧʨʝʢʦʛʨʘʥʠʯʥʦʤ 

ʦʢʨʫʞʝˁʫ ʩʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘʤʘ ʠ ʯʝʩʪʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʢʫʣʪʫʨʥʠʤ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʠʤʘ. 

ɺʝ˂ ʧʦʩʪʦʿʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʢʦʿʘ ʫʢʘʟʫʿʫ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʘʥʪʥʝ ʫʚʠʜʝ ʫ ʪʦʤ ʧʦʛʣʝʜʫ. ʅʘ ʧʨʠʤʝʨ, ʢʦʥʮʝʧʪ 

"ʟʘʿʝʜʥʠʮʝ ʧʨʘʢʩʝ" (ñcommunityofpracticeò), ʢʦʿʠ ʩʝ ʪʘʢʦʹʝ ʧʨʠʤʝˁʫʿʝ ʫ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ, ʫʢʘʟʫʿʝ 

ʥʘ ʪʦ ʜʘ ʙʠ ʜʠʨʝʢʪʥʫ ʠʥʪʝʨʘʢʮʠʿʫ ʤʝʹʫ ʧʨʘʢʪʠʯʘʨʠʤʘ ʙʠʣʦ ʧʦʩʝʙʥʦ ʢʦʨʠʩʥʦ ʫʩʤʝʨʠʪʠ ʢʘ ʧʨʘʢʪʠʯʥʦʤ ʠ 

ʮʠˀʘʥʦʤ ʫʯʝˁʝ ʦʜʦʟʜʦ-ʥʘ-ʛʦʨʝ (LaveandWenger  2007;  Adler  2008). ʆʚʘʿ ʫʚʠʜ ʩʝ ʤʦʞʝ ʜʘˀʝ ʧʨʦʰʠʨʠʪʠ 

ʠ ʪʝʩʪʠʨʘʪʠ ʟʘ ʦʙʣʘʩʪ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ɱʦʰ ʿʝʜʥʘ ʧʨʘʚʘʮ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʦʤ ʫʯʝˁʫ 

ʠʥʜʫʢʦʚʘʥʦʤ ʢʨʠʟʦʤ (Deverell, 2010), ʪʘʢʦʹʝ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʙʫʜʝ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥ ʠ ʧʦʚʝʟʘʥ ʩʘ ʧʨʦʮʝʩʠʤʘ 

ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʫ ʨʘʟʥʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ. ʂʦʥʢʨʝʪʥʠʿʝ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦʤ ʧʦʣʠʪʠʢʦʤ ɽʚʨʦʧʩʢʝ ʫʥʠʿʝ, 

ʥʝʜʘʚʥʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʿʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚʘʣʦ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʩʘ ʨʘʟʤʝʥʦʤ ʥʘʿʙʦˀʝ ʧʨʘʢʩʝ ʫ ʧʦʣʠʪʠʮʠ ʧʨʦʪʠʚ 

ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ ʫ ɽʋ (Bossong 2012; 2013). ʆʚʜʝ ʩʫ ʥʘʫʯʥʠʮʠ ʫʢʘʟʘʣʠ ʥʘ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣ ɽʋ ʢʘʦ ʝʢʩʧʝʨʪʩʢʦʛ 

ʨʝʟʝʨʚʦʘʨʘ (ñthink-tankò) ʟʘ ʨʘʟʚʦʿ ʠ ʜʠʩʧʝʨʟʠʿʫ ʥʦʚʠʭ ʟʥʘˁʘ ʠ ʠʜʝʿʘ (Brady, 2009). ʆʚʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ 

ʫʢʘʟʫʿʝ ʤʦʛʫ˂ʝ ʘʢʮʠʿʝ ʦʜʦʟʜʦ-ʥʘ-ʛʦʨʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʿʫ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʰʝ ʠʥʭʝʨʝʥʪʥʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪ, ʘʣʠ 

ʜʦʩʘʜʘʰˁʠ ʨʝʟʫʣʪʘʪʠ ʪʘʢʦʹʝ ʩʫʛʝʨʠʰʫ ʜʘ ʩʝ ʟʥʘˁʝ ʠ ʜʦʢʘʟʠ ʩʫʦʯʘʚʘʿʫ ʩʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝˁʠʤʘ ʫ ʚʝʦʤʘ ʩʧʦʨʥʦʤ 

ʧʦʣʠʪʠʯʢʦʤ ʦʢʨʫʞʝˁʫ. ɼʘˀʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠʭ ʤʝʭʘʥʠʟʘʤʘ ʠ ʫʩʣʦʚʘ ʫ ʧʨʘʚʮʫ ʫʯʝˁʘ ʠʟ ʢʨʠʟʝ 

ʠʟʛʣʝʜʘʿʫ ʦʧʨʘʚʜʘʥʘ ʠ ʦʙʝ˂ʘʚʘʿʫ˂ʘ. ʊʫ ʪʘʢʦʹʝ ʪʨʝʙʘ ʫʟʝʪʠ ʫ ʦʙʟʠʨ ʠ ʫʣʦʛʫ ʛʣʦʙʘʣʥʠʭ ʘʢʮʠʿʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ 

ʩʪʨʫʯʥʝ ʦʮʝʥʝ ʚʝʞʙʠ ʫ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʛʦʨʝʥʘʚʝʜʝʥʦʛ ʍʿʦʛʦ ʆʢʚʠʨʘ ʟʘ ʘʢʮʠʿʫ. 

 
2.12.ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʝʚʨʦʧʩʢʦʤ ʮʠʚʠʣʥʦʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʰ˂ʫ: ɽʋ ʢʘʦ ʠʥʪʝʛʨʘʪʠʚʥʠ ʘʢʪʝʨ ʮʠʚʠʣʥʝ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ? 

 

ɸʅɺʀʃ ʩʝ ʬʦʢʫʩʠʨʘʦ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ɽʚʨʦʧʠ, ʿʝʨ ʿʝ ʦʚʦ 

ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʧʨʝ ʥʝʛʦ ʰʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʨʘʟʚʠʿʘ ʜʦʙʨʦ ʫʪʝʤʝˀʝʥʘ ʧʨʦʮʝʥʘ ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʩʘʨʘʜˁʝ ʠ 

ʠʥʠʮʠʿʘʪʠʚʘ ɽʋ ʫ ʦʚʦʿ ʦʙʣʘʩʪʠ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʪʫ ʥʠʿʝ ʚʘʞʥʦ ʩʘʤʦ ʧʨʦʫʯʘʚʘˁʝ ʠʥʪʝʨʘʢʮʠʿʝ ɽʋ ʩʘ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ; ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʪʘʢʦʹʝ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʧʦʛʣʝʜʘ ʠ ʥʠʚʦʫ ʩʘʤʝ ɽʋ 

ʚʠʜʠ ʢʘʢʦ ʦʥʘ ʫʧʨʘʚˀʘ ʦʧʘʩʥʠʤ ʤʘʪʝʨʠʿʘʤʘ. ɼʘʢʣʝ, "ʮʠʚʠʣʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ" ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʦʤ ʠʟʛʣʝʜʘ 

ʜʘ ʩʝ ʧʦʿʘʚˀʫʿʫ ʢʘʦ ʥʦʚʝ ʠ ʤʝʹʫʩʝʢʪʦʨʩʢʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʰ˂ʫ ɽʋ ʪʝ ʩʝ ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʧʠʪʘˁʝ 

ʢʦʣʠʢʦ ʿʝ ɽʋ ʜʘʣʝʢʦ ʦʜ ʪʦʛʘ ʜʘ ʧʦʩʪʘʥʝ ʠʥʪʝʛʨʘʪʠʚʥʠ ʬʘʢʪʦʨ ʫ ʦʚʦʿ ʦʙʣʘʩʪʠ.  ʅʘʟʠʨʝ ʩʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪ ʦʜ 

ʥʦʚʠʭ ʧʨʝʢʦʛʨʘʥʠʯʥʠʭ ʨʠʟʠʢʘ ʧʦʯʝʚ ʦʜ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʭ ʧʨʦʤʝʥʘ ʠ ʧʨʝʢʠʜʘ ʫ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʫ ʢʨʠʪʠʯʥʝ 

ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ, ʧʘʥʜʝʤʠʿʘ ʠʣʠ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʥʘʧʘʜʘ ʰʪʦ ʿʝ ʦʭʨʘʙʨʠʣʦ ʧʦʟʠʚʝ ʟʘ ʢʦʤʧʣʝʪʥʠʿʫ 

ʧʨʠʧʨʘʚʥʦʩʪ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨ ʤʝʭʘʥʠʟʘʤʘ ʢʦʿʠ ʰʪʠʪʝ ʛʨʘʹʘʥʝ ʦʜ ʤʫʣʪʠʭʘʟʘʨʜʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʧʨʦʪʝʞʫ ʧʨʝʢʦ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʛʨʘʥʠʮʘ. ɽʋ ʿʝ ʠʟʛʨʘʜʠʣʘ ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ ʟʘ ʧʨʝʢʦʛʨʘʥʠʯʥʫ ʧʦʤʦ˂ ʫ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʢʨʠʟʘʤʘ. ʊʦ ʩʝ ʚʠʜʥʦ ʦʛʣʝʜʘ ʫ "ʢʣʘʫʟʫʣʠ ʩʦʣʠʜʘʨʥʦʩʪʠ" (óSolidarityClauseô) 

ʧʦʩʪʘʚˀʝʥʦʿ ʫ ʃʠʩʘʙʦʥʩʢʦʤ ʫʛʦʚʦʨʫ, ʪʝʢʫ˂ʠʤ ʨʝʚʠʟʠʿʘʤʘ ɽʋ ʤʝʭʘʥʠʟʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʫ 

ʥʦʚʦʬʦʨʤʠʨʘʥʦʤ ɽʚʨʦʧʩʢʦʤ ʮʝʥʪʨʫ ʟʘ ʩʘʨʘʜˁʫ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ 

(EuropeanEmergencyResponseCooperationCentre). ʆʩʠʤ ʪʦʛʘ, ɽʋ ʩʝ ʤʦʞʝ ʘʥʛʘʞʦʚʘʪʠ ʥʘ ʫʪʚʨʹʠʚʘˁʫ ʚʠʰʝ 

ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʟʘ ʨʝʛʫʣʠʩʘˁʝ ʠ ʦʣʘʢʰʘʚʘˁʝ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʠʭ ʘʢʮʠʿʘ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʝ 

ʧʦʧʣʘʚʘ, ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʭʨʘʥʝ ʠʣʠ ʨʫʢʦʚʘˁʝ ʦʧʘʩʥʠʤ ʤʘʪʝʨʠʿʘʤʘ. ɼʘʢʣʝ, "ʮʠʚʠʣʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ" ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ 

ʢʨʠʟʘʤʘ ʠʟʛʣʝʜʘ ʜʘ ʩʝ ʧʦʿʘʚˀʫʿʫ ʢʘʦ ʥʦʚʝ ʠ ʤʝʹʫʩʝʢʪʦʨʩʢʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʰ˂ʫ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ 

ɽʋ. 

ɱʦʰ ʫʚʝʢ ʟʥʘʤʦ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʤʘʣʦ ʦ ʨʘʩʪʫ˂ʦʿ ʫʣʦʟʠ ɽʋ ʢʘʦ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʦʛ "ʢʨʠʟʥʦʛ ʤʝʥʘ˅ʝʨʘ" ʠ ʧʨʦʚʘʿʜʝʨʘ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ - ʙʘʨʝʤ ʢʘʜʘ ʩʝ ʫ ʨʘʟʤʠʰʘˁʫ ʢʨʝ˂ʝʤʦ ʠʟʚʘʥ ʫʪʚʨʹʝʥʦʛ ʜʥʝʚʥʦʛ ʨʝʜʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ 

ʢʦʿʝ ʦʙʫʭʚʘʪʘ ʩʧʦˀʥʫ ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʫ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ɽʋ. ʇʦʩʪʦʿʝ ʥʝʢʘ ʥʝʜʘʚʥʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʢʦʿʘ ʫʢʘʟʫʿʫ ʥʘ 

ʧʦʿʘʚʫ ʧʦʩʝʙʥʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ɽʚʨʦʧʩʢʝ ʫʥʠʿʝ ʫ ʫʥʫʪʨʘʰˁʦʿ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʢʨʠʟʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʙʘʚʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʠ ʢʨʠʟʘʤʘ. ʀʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʩʝ ʬʦʢʫʩʠʨʘ ʥʘ ʥʝʬʦʨʤʘʣʥʝ ʠ 

"ʤʝʢʝ" ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʘʪʝ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʥʘʿʙʦˀʝ ʧʨʘʢʩʝ ʠ ʨʝʮʝʥʟʠʿʝ ʢʦʣʝʛʘ ʢʘʦ ʠ ʬʦʨʤʘʣʥʠ ʠ ʦʙʘʚʝʟʫʿʫ˂ʠ 
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UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

28 

 

ʧʨʦʧʠʩʠ ʫ ʧʦʜʨʫʯʿʠʤʘ ʩʘ ʫʪʚʨʹʝʥʠʤ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠʤʘ ɽʋ (Kaunertetal. 2012; Boinetal. 2013). ʊʘʯʘʥ ʦʙʣʠʢ ʠ 

ʟʥʘʯʝˁʝ ʥʘʩʪʘʿʫ˂ʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʮʠʚʠʣʥʦʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʰ˂ʫ ʩʫ ʠʧʘʢ ʠ ʜʘˀʝ ʫ ʩʪʘˁʫ ʬʣʫʢʩʘ. ɼʘˀʘ 

ʜʠʥʘʤʠʢʘ ˂ʝ ʚʝʨʦʚʘʪʥʦ ʜʦ˂ʠ ʠʟ ʛʣʦʙʘʣʥʝ ʠʥʪʝʨʘʢʮʠʿʝ ɽʋ ʩʘ ʜʨʫʛʠʤ ʦʨʛʘʥʠʤʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʘʤʘ ʠ 

ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘʤʘ.
17

 ʆʚʝ ʠʥʪʝʨʘʢʮʠʿʝ, ʤʝʹʫʪʠʤ, ʩe ʪʘʢʦʹʝ ʤʘʣʦ ʨʘʟʫʤʝʿʫ ʠ ʪʨʝʙʘ ʠʭ 

ʧʨʠʙʣʠʞʠʪʠ ʟʘʿʝʜʥʦ ʩʘ ʝʤʧʠʨʠʿʩʢʦʤ ʩʣʦʞʝʥʦʰ˂ʫ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ɽʋ. ɸʅɺʀʃ ʥʘʣʘʟʠ ʫʢʘʟʫʿʫ ʜʘ ʿʝ ɽʋ ʠʤʘ 

ʠʟʚʝʩʥʠ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣ ʢʘʦ ʘʢʪʝʨ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʮʠʚʠʣʥʦʤ ʙʝʟʝʜʥʦʰ˂ʫ, ʘʣʠ ʠ ɽʋ ʩʝ ʩʫʦʯʘʚʘ ʟʥʘʯʘʿʥʠʤ 

ʠʟʘʟʦʚʠʤʘ ʠ ʟʘʤʢʘʤʘ ʦ ʢʦʿʠʤʘ ʪʨʝʙʘ ʚʦʜʠʪʠ ʨʘʯʫʥʘ. 

 

3. ɿɸʂɲʋʏɸʂ  

 
ɸʅɺʀʃ ʨʝʟʫʣʪʘʪʠ ʧʦʢʘʟʫʿʫ ʜʘ ˂ʝ ʩʠʩʪʝʤʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ɽʚʨʦʧʠ ʤʦʨʘʪʠ ʜʘ ʩʝ ʩʫʦʯʝ ʩʘ ʥʝʢʦʣʠʢʦ 

ʥʦʚʠʭ ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʢʨʠʟʘ ʠ ʜʘ ʩʫ ʧʨʦʰʣʠ ʧʨʦʮʝʩ ʟʥʘʯʘʿʥʝ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦʜ ʢʨʘʿʘ ʍʣʘʜʥʦʛ ʨʘʪʘ. ʋ ʪʦʤ 

ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ, ɸʅɺʀʃ ʩʫʛʝʨʠʰʝ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʫ ʫʣʦʛʫ ʟʘ ɽʚʨʦʧʩʢʫ ʫʥʠʿʫ ʢʘʦ ʬʘʮʠʣʠʪʘʪʦʨʘ ʠ ʧʨʦʤʦʪʝʨʘ 

ʧʨʝʢʦʛʨʘʥʠʯʥʝ ʩʘʨʘʜˁʝ ʫʟʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʦʙʟʠʨ ʧʨʝʦʚʣʘʹʫʿʫ˂ʫ ʨʘʟʥʦʚʨʩʥʦʩʪ ʝʚʨʦʧʩʢʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʢʨʦʟ ʧʨʠʩʪʫʧ ʦʜʦʟʜʦ- ʥʘ-ʛʦʨʝ. ɼʘʢʣʝ, ʮʠʚʠʣʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʿʝ ʜʠʥʘʤʠʯʥʘ ʠ ʩʚʝ ʟʥʘʯʘʿʥʠʿʘ 

ʦʙʣʘʩʪ, ʘʣʠ ʩʝ ʯʝʩʪʦ ʧʨʝʚʠʹʘ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʘʢʘʜʝʤʩʢʠʭ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʫ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʤ ʥʘʫʢʘʤʘ, ʢʘʦ ʠ ʫ 

ʩʪʨʘʪʝʰʢʠʤ ʜʝʙʘʪʘʤʘ ʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦʿ ʧʦʣʠʪʠʮʠ. ʅʘ ʦʩʥʦʚʫ ʨʝʟʫʣʪʘʪʘ ɸʅɺʀʃʘ ʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʘ ʩʘ 

ʩʪʝʿʢʭʦʣʜʝʨʠʤʘ ʦʚʘʿ ʠʟʚʝʰʪʘʿ ʿʝ ʙʠʦ ʫ ʩʪʘˁʫ ʜʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʫʿʝ ʥʠʟ ʧʠʪʘˁʘ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʤʦʛʫ 

ʨʝʰʠʪʠ ʫ ʙʫʜʫ˂ʠʤ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʠʤʘ ʦ ʝʚʨʦʧʩʢʦʿ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʆʥʘ ʩʝ ʢʨʝ˂ʫ ʦʜ ʦʜʥʦʩʘ ʠʟʤʝʹʫ 

ʚʝ˂ʠʭ ʧʨʠʪʠʩʘʢʘ ʢʘ ʢʦʥʚʝʨʛʝʥʮʠʿʠ ʠ ʠʩʪʨʘʿʥʦʩʪʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʪʨʘʜʠʮʠʿʘ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʠʣʠ ʯʝʩʪʦ 

ʟʙʫˁʫʿʫ˂ʝ ʠ ʩʧʦʨʥʝ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʿʝ ʜʦ ʥʦʚʠʭ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʮʠʤʘ, ʫʣʦʛʝ ʧʨʠʚʘʪʥʠʭ ʘʢʪʝʨʘ 

ʠʣʠ ʪʝʰʢʦʛ ʧʠʪʘˁʘ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ ʠ ʧʝʨʬʦʨʤʘʥʩʠ. ʆʚʘ ʧʠʪʘˁʘ ʟʘʭʪʝʚʘʿʫ ʠ ʢʨʠʪʠʯʢʠ ʦʩʚʨʪ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʥʘ 

ʨʝʰʝˁʘ.  ʀʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʫ ʩʚʠʤ ʦʚʠʤ ʧʨʘʚʮʠʤʘ ʦʙʝ˂ʘʚʘʿʫ ʟʘʥʠʤˀʠʚʝ ʫʚʠʜʝ ʠʟ ʘʢʘʜʝʤʩʢʝ, ʢʘʦ ʠ ʠʟ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ ʠ ʟʘʪʦ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʜʦʙʠʿʫ ʥʘʫʯʥʠ ʧʘʞˁʫ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʫ ʧʦʜʨʰʢʫ ʢʘʢʚʫ ʟʘʩʣʫʞʫʿʫ. 

 
ʈɽʌɽʈɽʅʎɽ 

 
Adler,  E.,  2008.  The  spread  of  security  communities:  Communities  of  practice,  self-restraint,  and Nato's 

post-cold war transformation. European journal of international relations 14(2): 195-230. 

Alexander, D., 2002. From civil defence to civil protection  ï  and back again.  Disaster prevention and 

management 11(3): 209-213. 

Balzacq,  T.,  ed.  2010.  Securitization  theory:  how  security  problems  emerge  and  dissolve.  London: 

Routledge. 

Bigo, D., 2011. Pierre Bourdieu and international relations: Power of practices,  practices of power. 

International political sociology 5(3): 225-258. 

Birkland, T., and Waterman, S., 2008. Is federalism the reason for policy failure in Hurricane Katrina?" Publius: 

The journal of federalism 38(4): 692-714. 

Birkland, T. A., and  DeYoung,  S.E., 2011. Emergency response, doctrinal confusion, and federalism in the 

deepwater horizon oil spill. Publius: The journal of federalism 41(3): 471-493.  

Boin,  A.,  Busuioc,  M.,  and  Groenleer,  M.,  2013.  Building  European  Union  capacity  to  manage 

transboundary crises: Network or lead-agency model? Regulation & Governance (Early View). 

Boin, A., Ekengren, M., and Rhinard, M., 2013.  The European Union as crisis manager: Patterns and prospects. 

Cambridge: Cambridge University Press. 

Boin,  A.  and  Ekengren,  M.,  2009.  Preparing  for  the  world  risk  society:  Towards  a  new  security 

paradigm  for  the  European  Union.  Journal  of  contingencies  and  crisis  management  17(4):  285-294. 

Bossong,  R.,  2012.  Peer  reviews  in  the  fight  against  terrorism:  A  hidden  dimension  of  Europeansecurity 

governance? Cooperation and conflict 47(4), 519-538. 

Bossong,  R.,  2013.  EU  cooperation  on  terrorism  and  violent  radicalization:  Frustrated  ambitions  or new 

forms of EU security governance? Cambridge Review of International Affairs (Online First). 

Bourbeau, P., 2013. Resiliencism: Premises and promises in securitisation research. Resilience 1(1): 3-17. 

Boyle, P., and Haggerty, H.D., 2012. Planning for the worst: Risk, uncertainty and the Olympic Games. The 

British journal of sociology 63(2): 241-259. 

Brattberg, E., and Sundelius, B., 2011. Mobilizing for disasters: Comparing US and EU approaches to the 2010 

Haiti earthquake. Journal of homeland security and emergency management 8(1). 

Brady,  H..  2009.  Intelligence,  emergencies  and  foreign  policy:  The  EU's  role  in  counterterrorism. 

London: Centre for European Reform. 

                                                 
17

http://crisisroomsconference.eu/pro/fiche/quest.jsp;jsessionid=C5wIF5qzfvGr1A33ZpwjiC-v.gl1 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

29 

 

Brimmer,  E.,  2006.  From  territorial  security  to  societal  security:  Implications  for  the  transatlantic 

outlook.  In:  E.  Brimmer,  ed.,  Transforming  homeland  security:  US  and  European  approaches. 

Washington: Center for Transatlantic Relations, 25-42. 

Bryden, A., and Caparini, M., eds., 2006. Private actors and security governance. Zurich: Lit. 

Burgess, M., 2006. Comparative federalism: Theory and practice. London and New York: Routledge. 

Buzan B., and Hansen, L., 2009. The evolution of international security studies. Cambridge: Cambridge 

University Press.  

Caudle, S., and de Spiegeleire, S. 2010. A new generation of national security strategies: Early findings from  

the  Netherlands  and  the  United  Kingdom.  Journal  of  homeland  security  and  emergencymanagement 7(1): 

1-35. 

Chenoweth,  E.,  and  Clarke,  S.E.,  2010.  All  terrorism  is  local:  Resources,  nested  institutions,  and 

governance  for  urban  homeland  security  in  the  American  federal  system.  Political  researchquarterly 

63(3): 495-507. 

De  Goede,  M.,  2008.  Beyond  risk:  Premediation  and  the  post-9/11  security  imagination.  Security 

dialogue 39(2-3): 155-176. 

de Moel, H., van Alphen, J., and Aerts, J. C. J. H. , 2009: Flood maps in Europe: Methods, availabilityand use. 

Natural Hazards & Earth System Science 9(2): 289-301. 

Den  Boer,  M.,  2010.  Towards  a  governance  model  of  police  cooperation  in  Europe:  The  twist between  

networks  and  bureaucracies.  In:  F.  Lemieux,  ed.,  international  police  cooperation: Emerging issues, theory 

and practice. Cullompton: Willan Publishing, 42-61. 

Deverell, E., 2010. Crisis-induced learning in public sector organizations. Stockholm: Elanders Sverige. 

Douglas, M., and Wildavsky, A., 1982.  Risk and culture: An essay on the selection of environmentaland 

technological dangers. Berkeley et al.: University of California Press 

Dunlop, C. A., and Radaelli, C.M., 2013. Systematising policy learning: From monolith to dimensions.Political 

studies 61(3): 599-619. 

Dunn Cavelty, M., and Suter, M., 2009. Public-private partnerships are no silver bullet: An expanded 

governance  model  for  critical  infrastructure  protection.  International  journal  of  critical infrastructure 

protection 2: 179-187. 

Exadaktylos,  T., and  Radaelli, C., 2011.  Research design in European studies: Establishing causality in 

europeanization research. Basingstoke: Palgrave Macmillan. 

EXIMAP, 2007.  Handbook on good practices for flood mapping in Europe.  European exchange circle on flood 

mapping. Brussels: EXIMAP. 

Falkner, G., and Treib, O., 2008.  Three worlds of compliance or four? The EU-15 compared to new member 

states. Journal of common market studies 46(2): 293-313. 

Giegerich,  B.,  and  Jonas,  A.,  eds.  2013.  Strategic  cultures  in  Europe:  Security  and  defence  policies 

across the continent. Wiesbaden: Springer VS. 

Hagmann,  J.,  and  Dunn  Cavelty,  M.,  2012.  National  risk  registers:  Security  scientism  and  the 

propagation of permanent insecurity. Security Dialogue 43(1): 79-96. 

Hegemann, H., Heller, R., and Kahl, M. eds., 2013. Studying óeffectivenessô in international relations: A guide 

for students and Scholars. Opladen: Barbara Budrich. 

Heichel,  S.,  Pape,  J.,  and  Sommerer,  T.,  2005.  Is  there  convergence  in  convergence  research?  

Anoverview of empirical studies on policy convergence. Journal of European public policy 12(5): 817ï840. 

Hollis,  S.,  2010.  The  necessity  of  protection:  Transgovernmental  networks  and  EU  security governance. 

Cooperation and conflict 45(3): 312-330. 

Hynek,  N.,  2011.  EU  crisis management  after  the  Lisbon  Treaty:  Civil-military  coordination  and the 

future of the GCHQ. European Security 20(1): 81-102. 

Joseph, J., 2013. Resilience in UK and French security strategy: An Anglo-Saxon bias?  Politics  33(4): 253-

264. 

Kappes, M., et al., 2012.  Challenges of analyzing multi-hazard risk: A review.  Natural hazards  64(2): 1925-

1958. 

Kaunert,  C.,  Léonard,  S.,  and  Pawlak,  P.,  eds.,  2012.  European  homeland  security:  A  European strategy 

in the making? London: Routledge. 

ʂirchner, E., and Sperling, J., 2010.  National security cultures: Patterns of global governance. London and New 

York: Routledge.  

Komendantova,  N.,  et  al.,  2014.  Multi-hazard  and  multi-risk  decision  support  tools  as  a  part  of 

participatory risk governance:  Feedback from  civil protection stakeholders.  International journal of  disaster  

risk  reduction  ONLINE  

FIRST(http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S221242091300068X). 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

30 

 

Konstadinides, T., 2013. Civil protection cooperation in EU law: Is there room for solidarity to wriggle past? 

European law journal 19(2): 267-282. 

Krieger, K., 2013. The limits and variety of risk-based governance: The case of flood management in Germany 

and England. Regulation and governance 7(2): 236-257. 

Lave,  J.,  and  Wenger,  W.,  2007.  Situated  learning:  Legitimate  peripheral  participation.  17th  

ed.Cambridge: Cambridge University Press. 

Lodge,  M.,  2009.  The  public  management  of  risk:  The  case  for  deliberating  among  worldviews. Review 

of policy research 26(4): 395-408. 

Lum,  C.,  and  Kennedy,  L.W.,  eds.,   2012.  Evidence-based  counterterrorism  policy.  New  York  et  al.: 

Springer. 

Meyer, C., 2006. The quest for a European strategic culture: Changing norms on security and defence in the 

European Union. Basingstoke: Palgrave Macmillan 

Müller,  U.,  2013.  Implementation  of  the  flood  risk  management  directive  in  selected  Europeancountries. 

International Journal of Disaster Risk Science 4(3): 115-125 

Mueller, J.E., and Stewart, M.G., 2011. Terror, security and money: Balancing the risks, benefits and costs of 

homeland security. Oxford: Oxford University Press. 

Naughton, M. 2005. óEvidence-based policyô and the government of the criminal justice system: Onlyif the 

evidence fits. Critical Social Policy 25(1): 47-69. 

Neumann,  I.,  2005.  Grand  strategy,  strategic  culture,  practice:  The  social  roots  of  Nordic  

defence.Cooperation & Conflict 40(1): 5-23. 

Norheim-Martinsen, P.M., 2012.  The European Union and military force: Governance and strategyCambridge: 

Cambridge University Press. 

Prior, T., and Hagmann, J., 2014. Measuring resilience: Methodological and political challenges of a trend 

security concept. Journal of risk research 17(3): 281-298. 

Radin,  B.A.,  2006.  Challenging  the  performance  movement:  Accountability,  complexity,  and democratic 

values. Washington: Georgetown University Press 

Roberts,  P.  S.,  2008.  Dispersed  federalism  as  a  new  regional  governance  for  homeland  security. Publius: 

The journal of federalism 38(3): 416-443. 

Rothstein, H., Borraz, O., and Huber, M., 2013. Risk and the limits of governance: Exploring varied patterns of 

risk-based governance in Europe. Regulation and Governance 7(2): 215-235; 

SIPRI, 2008. The effectiveness of foreign military assets in natural disaster response. Stockholm: 

SIPRI.http://books.sipri.org/product_info?c_product_id=358.    

Stefanelli, J. N., and  Williams, S., 2011. Disaster strikes: Regulatory barriers to the effective deliveryof  

international  disaster  assistance  within  the  EU.  Journal  of  international  humanitarian  legal studies 2(1): 

53-83. 

tôHart, P., and Sundelius, B., 2013. Crisis management revisited: A new agenda for research, training and 

capacity building within Europe. Cooperation and conflict 48(3): 444-46 

Toshkov, D., 2007. In search of the worlds of compliance: Culture and transposition performance in the 

European Union. Journal of European public policy 14(6): 933-959. 

Ungerer,  C.,  Ergas,  H.,  Hook,  S.,  and  Stewart,  M.,  2008.  Risky  business:  Measuring  the  costs  and 

benefits  of  counter-terrorism  spending.  Special  Report  18.  Barton:  Australian  Strategic  Policy Institute. 

van Asselt, M. B. A., and Renn, O., 2011. Risk governance. Journal of risk research 14(4): 431-449. 

Von  Lubitz,  D.  K.  J.  E.,  et  al.,  2008.  óAll  hazards  approachô  to  disaster  management:  The  role  of 

information and  knowledge management, Boyd's OODA Loop, and network-centricity.  Disasters 32(4): 561-

585. 

Waever, O., 2008. The changing agenda of societal security.  In: HG Brauch et al., eds.  Globalization and  

environmental  challenges:  Reconceptualizing  security  in  the  21st  century.  Berlin  et  al.: Springer, 581-594. 

Young,  O.  ed.,  1999.  The  effectiveness  of  international  environmental  regimes:  Causal  connections and 

behavioral mechanisms, Cambridge: MIT Press. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

31 

 

 

UPRAVLJANJE RIZICIMA KOJI UTIĻU NA BEZBEDAN 

TRANSPORT OPASNOG TERETA 
 

Dragutin Jovanoviĺ
1
, Svetozar Sofijaniĺ

2
, Novak Miloġeviĺ

3
 

1
prof. dr Dragutin Jovanoviĺ,Visoka ġkola strukovnih studija-Beogradska politehnika, Beograd, 

djovanovic@politehnika.edu.rs 
2
prof.drSvetozarSofijaniĺ, Visoka ġkola strukovnih studija-Beogradska 

politehnika,Beograd,ssofijanic@politehnika.edu.rs 
3
NovakMiloġeviĺ, Visoka ġkola strukovnih studija-Beogradska politehnika, 

Beograd,milosevicnovak@gmail.com 

 
Saģetak : Rad se bavi svim aspektima uspeġnog upravljanja rizikom u olakġavanju prevoza opasnih materija i usvojenim 

modelom za upravljanje. Samo upravljanje rizicima obuhvata analizu uticaja na bezbednost u transportu opasnog tereta, 

otkrivanje njihovih uzroka i posledica . Ovo se posebno odnosi na fazu uoļavanja opasnosti, procenu rizika i definiġe mere 

za smanjenje njihove pojave , i uklanjanje uzroka , a time i posledica koje mogu nastati usled neadekvatnog upravljanja 

rizikom. Definisanje korektivnih i preventivnih mera za smanjenje rizika i posledica , bi takoĽe bila dobra osnova za 

primenu dizajn tehnike upravljanja rizikom 

Kljuļne reļi : prevoz opasnih materija , rizici , upravljanje , model , preventivne mere , korektivne mere.. 

 

 

1. UVOD 
 

Kada se opasne materije naĽu u  transportu predstavljaju opasan teret. Ukoliko sesa opasnim teretom 

neodgovarajuĺe postupa, mogu nastati poģari i eksplozije uz oslobaĽanje zapaljivih, otrovnih i oksidirajuĺih 

gasova, razorno visoke temperature i pritisaka, stvaranje opasnih jedinjenja i sliļno. Pri tome su ugroģeni 

bezbednost i zdravlje ljudi, ģivotna sredina i materijalna dobra. 

Transport opasnog tereta je proces koji obuhvata pripremu za otpremu, pakovanje opasnog tereta u ambalaģu ili 

punjenje cisterni, kontejner cisterni ili vozila za rasuti teret, prevoz opasnog tereta do odrediġta, prekid 

transporta radi privremenog zadrģavanja ili skladiġtenja, pretovar na drugu vrstu vozila ili istovar i praģnjenje 

cisterne.  

Obzirom na fiziļko hemijske osobine opasnog tereta njegov transport je proces visokog rizika, sa svim 

posledicama po ljude i ģivotnu sredinu.Rizik je posebno izraģen kada doĽe do udesa ili  akcidenta tokom 

transporta. Pri tome posebno su ugroģeni uļesnici u transportnom procesu kao i druga lica koja se mogu naĺi u 

zoni potencijalne opasnosti od opasnog tereta u toku njihovog transportovanja. 

Sama ļinjenica da pri transportu opasnog tereta postoje rizici nameĺe potrebu upravljanja njima. Osnovu za 

upravljanje rizicima ļine, pre svega ljudski resursi koji su direktno ukljuļeni u realizaciju takvog procesa 

(poġiljalac, prevoznik, primalac, utovarilac, paker, punilac, korisnik kontejner i prenosive cisterne, istovarilac), 

materijalni resursi (vozila, ambalaģa, oprema i sl.) i informacioni resursi (transportna dokumentacija, pisana 

uputstva, oznake opasnosti, narandģaste table i drugi nosioci informacija)  i efikasno upravljanje njima.  

 

 

2. BEZBEDNOST TRANSPORTA OPASNOG TERETA 
 

Bezbednost transporta opasnog tereta je deo opġte bezbednosti saobraĺaja. Ona predstavlja jednu od 

najznaļajnijih izlaznih promenljivih iz sistema transporta opasnog tereta, slika 1. koja zavisi od viġe faktora: 

vozaļa, vozila, puta, okoline i prirode opasnog tereta. Veĺina ovih faktora su ulazne promenljive veliļine koje 

se u samom sistemu transporta opasnog tereta, pod uticajem unutraġnjih elemenata sistema, transformiġu u 

bezbednost kao izlaznu promenljivu veliļinu.  

Cilj bezbednosti transporta opasnog tereta jeste smanjivanje broja nezgoda i njihovih posledica. Radi dostizanja 

tog cilja potrebno je neprekidno i sistematski raditi na podizanju nivoa struļne osposobljenosti uļesnika u 

transportnom procesu za postupanje sa opasnim teretom.  

Bezbednoġĺu transporta opasnog tereta se moģe i mora upravljati, gde se pod upravljanjem podrazumeva  proces 

planiranja, organizovanja i kontrolisanja i poboljġanja aktivnosti kao i koriġĺenja raspoloģivih (obezbeĽenih)  

resursa pri ostvarivanju postavljenih ciljeva u oblasti transporta opasnog tereta. 

U sistemu bezbednosti transporta opasnog tereta posebno vaģnu ulogu imaju preventivne mere i one moraju da 

odgovaraju posledicama potencijalnih problema. One se moraju pravovremeno planirati i projektovati, pri 
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ļemutreba imati u viduverovatnoĺupojavljivanja, znaļaj efekata i izvesnost u pogledu otklanjanja uzroka 

ugroģavanja bezbednosti transportaopasnog tereta. 

 

OKRUĢENJE

TRANSPORT OPASNOG 

TERETA

Priprema Utovar Pakovanje

Punjenje

Prijem

Prevoz

Istovar

ULAZNE PROMENLJIVE

- Opasan teret

- Transportna sredstva

- Oprema 

- Informacije 

- Ljudi

IZLAZNE PROMENLJIVE

- Usluga transporta

- Bezbednost transporta

 

Slika1. Ġematski prikaz sistema transporta opasnog tereta
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3. RIZIK PRI TRANSPORTU  OPASNOG TERETA KAO BEZBEDNOS NI PROBLEM  
 

Uopġteno pod pojmom rizika se podrazumeva odreĽena izloģenost delovanju faktora koji svojom aktivnoġĺu 

mogu dovesti do neģeljenih posledica. 

Osnovna definicija rizika prema OHSAS -u govori da je rizik kombinacija verovatnoĺe pojave opasnog 

dogaĽaja ili izlaganja i ozbiljnosti povrede ili ugroģenosti zdravlja(oġteĺenja zdravlja) koje moģe biti 

prouzrokovano opasnim dogaĽajem ili izlaganjem (citat: standard SRPS BS OHSAS 18001: 2008). Kod rizika 

treba traģiti i iznalaziti tehniļka ili organizaciona reġenja za njegovo svoĽenje na nivo kojim se moģe 

kontrolisati i kojim se moģe upravljati. 

U suġtini, rizik se definiġe kao proizvod verovatnoĺe buduĺeg dogaĽaja i teģine posledica tog dogaĽaja. 

Verovatnoĺa  i posledice mogu se na razliļite naļine kvalitativno ili  kvantitativno vrednovati koriġĺenjem 

odgovarajuĺih metoda. Tako Zakon o bezbednosti  i zdravlju na radu rizik definiġe kao verovatnoĺu nastanka 

povrede, oboljenja ili  oġteĺenja zdravlja zaposlenog usled opasnosti, a SRPSOHSA Sstandard kao meru 

verovatnoĺe i posledica potencijalno opasnog dogaĽaja. 

Rizik pri transportu opasnog tereta predstavlja kombinaciju verovatnoĺe nastanka nezgode, odnosno vanrednog 

dogaĽaja i ġtetnih posledica po ģivot i zdravlje ljudi, imovinu i ģivotnu sredinu. Moguĺnost nastanka vanrednog 

dogaĽaja u toku transporta opasnog tereta, sa velikim posledicama nameĺu potrebu upravljanja profesionalnim i 

ekoloġkim rizikom. To se u  transportu opasnog tereta ogleda kao povreda lica ili smrt koja je direktno povezana 

sa transportom opasnog tereta i gde takva povreda zahteva intenzivnu medicinsku intervenciju, duģi boravak u 

bolnici i nesposobnost za rad. TakoĽe i gubitak ili curenje opasnog tereta u koliļinama za koje prilikom 

vanrednog dogaĽaja se mora izveġtavati nadleģni organ drģave u kojoj se dogaĽaj desio (obaveza prema 1.8.5 

ADR). te koliļine su
19

: 

- opasne materije transportne kategorije 0 ili 1 u koliļini veĺoj ili jednakoj 50l/50kg, 

- opasne materije transportne kategorije  2 u koliļini veĺoj ili jednakoj 330l/330kg i 

- opasne materije transportne kategorije 3 ili 4 u koliļini veĺoj ili jednakoj 1000l/1000kg. 

 

Vanredne dogaĽaje u toku transporta opasnog tereta prate brojni troġkovi kao ġto su: troġak uniġtenog ili 

izgubljenog opasnog tereta ili troġak vezan za nadoknadu ġtete ugroģenoj okolini, troġak eventualne povrede 

lica, kako onih ukljuļenih u transportni proces tako i treĺih lica, kao i drugi troġkovi vezani za nezgode u 

transportu opasnog tereta. 

Rizik u transportu opasnog tereta jednostavno postoji i nije pojava koja nuģno predstavlja neġto loġe ï on je 

realan, a u veĺini sluļajeva moguĺe ga je izbeĺi. Rizik kao takav predstavlja priliku za poboljġanje ukoliko se na 

                                                 
18

Dragutin Jovanoviĺ, Duġko Vujanoviĺ, Novak Miloġeviĺ: Uloga glavnih uļesnika u bezbednosti transporta 

opasnog tereta, 9. nauļno-struļno savetovanje sa meĽunarodnim uļeġĺem ï SAOBRAĹAJNE NEZGODE, 

Zlatibor, maj, 2015. 
19

ADR (European agreement concerning the international carriage of dangerous goods by road), applicable as 

from 1. january 2013. 
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vreme prepozna, utvrdi i definiġe naļin i mere za upravljanje njime. Pri tome potrebno je uzeti u obzir ļinjenicu 

da potpuna eliminacija rizika nije moguĺa. 
Procena profesionalnih rizika i rizika od nezgoda pri transportu opasnih tereta omoguĺava uspostavljanje niza 

preventivnih mera i aktivnosti radi smanjenja verovatnoĺe nastanka nezgoda i njihovih eventualnih posledica. 

 

 

4. UPRAVLJANJE RIZIKOM KAO DEO UPRAVLJANJA BEZBEDNOĠĹU 

TRANSPORTA OPASNOG TERETA 
 

Upravljanje rizikom je proces koji omoguĺava da se ljudi i organizacije izbore sa neizvesnoġĺu posledica 

neģeljenih dogaĽaja, planiranjem i izvoĽenjem aktivnosti kojima ĺe zaġtititi svoje vitalne interese i resurse. 

Postojanje opasnosti tokom transporta nekog opasnog teretaznaļi da pri tomepostoje realni rizici od ugroģavanja 

ģivota i zdravlja ljudi, materijalnih dobara i ģivotne sredine.  

Proces upravljanja rizikom u transportu opasnog tereta se moģe definisti kao skup aktivnosti na indentifikaciji i 

kontroli onih  elemenata transportnog procesa i njihovih ishoda koji potencijalnomogu dovesti do neģeljenih 

stanja u sistemu transporta opasnog tereta. Ono ima za cilj stvaranje uslova za eliminisanje opasnosti ili 

svoĽenje na prihvatljiv rizik. Prihvatljivim rizikom se smatra onaj rizik kojim se moģe upravljati pod odreĽenim 

propisanim uslovima.  

Cilj upravljanja rizikom transportu opasnog tereta je da se indetifikuju relevantni faktori rizika za svaku 

aktivnost transportnog procesa, od aktivnosti poġiljaoca pa do aktivnosti istovaraļa, potom da se izradi plan 

upravljanja rizikom kako bi se smanjila verovatnoĺa pojave nebezbednog stanja. 

Svaki uļesnik u transportnom procesu mora biti osposobljen da u toku realizacije svojih aktivnosti neprekidno 

otklanja postojeĺe i potencijalne opasnosti i bezbednosne rizike i da otklanja ili umanjuje moguĺnosti za 

naruġavanje bezbednosti transporta opasnog tereta, odnosno za nastajanje nezgode. 

Upravljanje rizikom utransportu opasnog tereta je centralna aktivnost menadģmenta odgovornog za realizaciju 

transporta. Svi uļesnici u transportnom procesu imaju svoj deo odgovornosti u upravljanju rizikom, srazmerno 

uļeġĺu i ulozi u tom procesu. 

Opġta filozofija upravljanja rizicima u radnim procesima pa i u transportu bazira se na principima datim u 

zahtevima standarda OHSAS 18001. UsklaĽenost sa strukturom standarda ISO 9001 i ISO 14001 ukazuje da je 

izvesnost uspeha koncentrisana u integrisanim sistemima menadģmenta.  

Samo upravljanje rizikom transporta opasnog teretapodrazumeva identifikaciju i analizu opasnosti, procenu 

rizika od nezgode, planiranje i primenu adekvatnih mera i postupaka preventive, pripravnosti i odgovore na 

nezgode i sanaciju posledica, slika 2.  
Identifikovanje opasnostije procesprepoznavanjadaopasnostpostojiidefinisanje izvora, verovatnoĺe dogaĽaja ili 

niza okolnosti kao i njihovih potencijalnih posledica. 

Opasnost pri transportu opasnog tereta se moģe definisati kaoizvor, situacijailipostupakkojimoģedovestido 

ġteteuvidupovredeljudiili naruġavanjazdravlja, ilinjihovekombinacije, kao i do ugroģavanja ģivotne sredine. 

Indentifikacija opasnosti pri transportu opasnog tereta obuhvata proveru svih kritiļnih taļaka u aktivnostima 

transportnog procesa, poļev od pripreme za otpremu pa do konaļne predaje tereta krajnjem korisniku. Posebno 

treba analizirati ljudski faktor kao moguĺi uzrok nezgode.  

 

 
Slika 2. Naļelna ġema upravljanja rizikom pri transportu opasnog tereta 

 

Prepoznavanje opasnosti u toku realizacije procesa transporta opasnog tereta je sloģen zadatak i podrazumeva 

timski rad lica, koja moraju da imaju visok stepen znanja i iskustva. Znaļajnu pomoĺ u prepoznavanju opasnosti 
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mogu da pruģe dobro pripremljeni upitnici (ļek-liste) za odreĽene tehnoloġke faze transportnog procesa. Sve 

prepoznate opasnosti po fazama transportnog procesa predstavljaju listu opasnosti kojaje osnov za procenu 

rizika pri transportu opasnog tereta. Primer ļek liste samo u fazi prevoza, na osnovu koje je izvrġena procena 

rizika dat je u nastavku, tabela 1. 

 
  

Tabela 1:Ļek lista za prepoznavanje opasnosti pri prevozu opasnog tereta 

Uļesnik-nosilac 

tehnoloġke faze 

u procesu 

transporta 

Vrsta opasnosti 

Opasnosti 

IMA  NEMA  

Prevoznik 

neutvrĽivanje da li su opasni tereti koji treba da se 

prevezu dozvoljeni za transport prema ADR, 
  

neutvrĽivanje da je poġiljaoc pre prevoza stavio 

na raspolaganje sve informacije propisane u ADR 

u vezi sa transportovanim teretom,  
  

neutvrĽivanje da se propisana dokumenta nalaze u 

transportnoj jedinici,  
  

neutvrĽivanje, ako se umesto dokumenanta na 

papiru koristi radni postupak elektronske obrade 

podataka ili elektronske razmene podataka, da su 

podaci u toku transporta dostupni na naļin koji je 

bar iste vrednosti kao i dokumentacija na papiru, 

  

neutvrĽivanje vizuelnim proverama da vozilo ili 

teret nemaju oļigledne nedostatke, propuġtanja ili 

pukotine, da ne nedostaju delovi opreme, itd., 
  

neutvrĽivanje da kod cisterninije prekoraļen rok 

sledeĺeg ispitivanja, 
  

neproveravanje da vozila nisu preoptereĺena,   
neutvrĽivanje da su na vozila postavljene 

propisane velike oznake opasnosti (plakati) i 

oznake, 
  

neutvrĽivanje da se u vozilu nalazi oprema 

propisana u pisanim uputstvima za vozaļa, 
  

pored utvrĽenih odstupanje od zahteva ADR, 

prevozio poġiljku a da se zahtevi nisu ispoġtovali 
  

neobezbeĽenje da se poġiljka ġto je moguĺe pre 

zaustavi kod ustanovljavanja odstupanja od 

propisa u toku prevoza, koje bi moglo da ugrozi 

bezbednost transporta,  

  

nepreduzimanje mera sigurnog odlaganja poġiljke 

prinjenom zaustavljanju kod ustanovljavanja 

odstupanja od propisa u toku prevoza, 
  

nastavljanje prevoza da zahtevi nisu ispoġtovani,   
nastavio prevoz a da nadleģni organ (organi) nije 

izdao odobrenje za to. 
  

neobezbeĽenje neophodne administrativne 

podrġke prevozniku od strane nadleģnog organau 

sluļaju da zahtevi nisu mogli biti ispoġtovani, 
  

neobezbeĽenje neophodne administrativne 

podrġke prevozniku od strane nadleģnog organau 

sluļaju da se za preostali deo prevoza nije izdalo 

odobrenje, 

  

 

Analiza opasnosti podrazumeva utvrĽivanje izvora i uzroka opasnosti nezgode, lica i okoline izloģenih 

opasnosti, teģine posledica nezgode, kao i verovatnoĺu nastanka ġtete po ģivot i zdravlje ljudi i okoline. Pri tome 

se uzimaju u obzir adekvatnost i efikasnost primenjenih mera zaġtite. Da bi se obezbedila dovoljno objektivna 
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analiza opasnosti neophodno je koristiti najbolje izvore informacija i metode njihove obrade. Izvori informacija 

mogu da obuhvataju zapise o proġlosti, odgovarajuĺa iskustva, posmatranje procesa, radnu praksu, razgovor sa 

radnicima, odgovarajuĺu literaturu, ispitivanja, eksperimente i simulacije, odgovarajuĺe modele i miġljenja 

specijalista i eksperata. 

Ocena rizika predstavlja procesprocenerizikaodopasnosti, uzimajuĺiuobzir prikladnostpostojeĺihkontrola, 

iodluļivanjaotomedalijerizikprihvatljiviline. Ona je karakterizacija i utvrĽivanje stepena rizika za svaku 

identifikovanu opasnost.Karakterizacija rizika predstavlja sintezu informacija o opasnostima dobijenih analizom 

opasnosti, koja ukazuje na potrebe i interese nosilaca odluļivanja i ugroģenih strana. Odgovorni za ocenu rizika 

trebalo bi da primene ili razviju adekvatne metode za ocenu rizika. U praksi se koriste viġe desetina opġtih i 

specifiļnih metoda prilagoĽenih raznim tehnoloġkim procesima (AUVA, BG, KINNY, PILC,FTA, 

HAZOP,...).Postoje kvalitativne metode, semi kvantitativne metode i kvantitativne metode. Kvalitativne metode 

za ocenu rizika opisno odreĽuju nivo rizika (npr. neznatan, mali, srednji, visok...). Kvantitativne ocene rizika 

koriste numeriļke vrednosti za vrednovanje rizika . Jedan oblik matrice ocene rizika dat je u tabeli 2, na osnovu 

i koje ĺe biti izvrġena procena rizika u fazi prevoza opasnog tereta, tabela 3. 

Odluļivanje o prihvatljivosti rizika ili kategorizacija rizika je razvrstavanje na prihvatljive, uslovno 

prihvatljive i neprihvatljive rizike, u odnosu na ocenjene nivoe. Za ocenu i kategorizaciju rizika ļesto se koriste 

matrice rizika. U matrici je osenļena kategorija prihvatljivog rizika, odnosno rizika kojim se moģe upravljati 

pod odreĽenim uslovima, dok rizici ļija ocena nije osenļena spadaju u kategoriju neprihvatljivog rizika, tabela 

2. 

 

Tabela 2: Matrica za ocenu rizikʘ 

Verovatnoĺa Sigurno 

(5) 

Vrlo 

verovatno 

(4) 

Verovatno 

(3) 

Malo 

verovatno 

(2) 

Skoro 

nemoguĺe 

(1) Posledice 

Smrt 

(5) 
25 20 15 10 5 

Ozbiljna povreda 

(4) 
20 16 12 8 4 

Povreda 

(3) 
15 12 9 6 3 

Veĺe ugroģavanje 

ģivotne sredine 

(2) 

10 8 6 4 2 

Manje ugroģavanje 

ģivotne sredine 

(1) 
5 4 3 2 1 

 

Tabela 3: Procena rizika u fazi prevoza opasnog tereta na osnovu matrice rizika 

R

. 

b

r.  

Opis opasnosti 
Verova

tnoĺa 

Posle

dica 

Ra

ng 

rizi

ka 

1. 
NeutvrĽivanje da li su opasni tereti koji treba da se prevezu dozvoljeni za 

transport prema ADR; 
2 2 4 

2. 
NeutvrĽivanje da je poġiljaoc pre prevoza stavio na raspolaganje sve informacije 

propisane u ADR u vezi sa transportovanim teretom;  
2 1 2 

3. NeutvrĽivanje da se propisana dokumenta nalaze u transportnoj jedinici;  2 1 2 

4. 

NeutvrĽivanje,akoseumestodokumenantanapapirukoristiradnipostupakelektronsk

eobradepodatakailielektronskerazmenepodataka, 

dasupodaciutokutransportadostupninanaļinkojijebaristevrednostikaoidokumenta

cijanapapiru; 

2 1 2 

5. 
NeutvrĽivanje vizuelnim proverama da vozilo ili teret nemaju oļigledne 

nedostatke, propuġtanja ili pukotine, da ne nedostaju delovi opreme, itd.; 
4 3 12 

6. NeutvrĽivanjedakodcisterne nijeprekoraļenroksledeĺegispitivanja; 2 3 6 

7. Neproveravanje da vozila nisu preoptereĺena; 3 5 15 

8. 
NeutvrĽivanje da su na vozila postavljene propisane velike oznake opasnosti 

(plakati) i oznake; 
2 1 2 

9. NeutvrĽivanje da se u vozilu nalazi oprema propisana u pisanim uputstvima za 3 1 3 
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vozaļa; 

1

0. 

Pored utvrĽenih odstupanje od zahteva ADR, prevozio poġiljku a da se zahtevi 

nisu ispoġtovali; 
2 2 4 

1

1. 

NeobezbeĽenjedasepoġiljka 

ġtojemoguĺeprezaustavikodustanovljavanjaodstupanjuodpropisautokuprevoza, 

kojebimoglodaugrozibezbednosttransporta;  

2 4 6 

1

2. 

Nepreduzimanje merasigurnogodlaganjapoġiljkeprinjenom 

zaustavljanjukodustanovljavanjaodstupanjaodpropisautokuprevoza; 
2 3 6 

1

3. 

Nastavljanje prevoza da zahtevi nisu ispoġtovani 
3 2 6 

1

4. 

Nastavio prevoz a da nadleģni organ (organi) nije izdao odobrenje za to. 
2 2 4 

1

5. 

NeobezbeĽenje neophodne administrativne podrġke prevoznika od strane 

nadleģnog organa u sluļaju da zahtevi nisu mogli biti ispoġtovani. 
3 2 6 

1

6. 

NeobezbeĽenje neophodne administrativne podrġke prevozniku od strane 

nadleģnog organa u sluļaju da se za preostali deo prevoza nije izdalo odobrenje. 
2 2 4 

 
Neprihvatljivi rizici zahtevaju definisanje korektivnih mera koje ĺe ili potpuno otkloniti opasnost ili obezbediti 

kontrolu za smanjivanje rizika na prihvatljiv nivo. Rizici koji nisu kategorisani smatraju se neodreĽenim i 

zahtevaju preduzimanje mera koje ĺe obezbediti potrebne informacije da se reġi nedefinisanost. 

Planiranje preventivnih mera je obaveza uļesnika transportnog procesa u skladu sa vaģeĺom nacionalnom 

regulativom. Preventivne mere su skup mera i postupaka koje se preduzimaju sa ciljem spreļavanja i 

smanjivanja verovatnoĺe nastanka nezgode u transportu opasnog tereta i moguĺih posledica. Ako se pri oceni 

rizika, zbog neadekvatnosti primenjenih mera, utvrdi postojanje neprihvatljivih rizika, onda su uļesnici 

transportnog procesa u obavezi da primenom savremenih tehniļkih dostignuĺa, izbegavanjem opasnosti na 

samom izvoru, zamenom opasnog manje opasnim, primenom kolektivne i liļne zaġtite i sliļno, primene mere 

koje utvrĽene neprihvatljive rizike svode na prihvatljiv nivo.  

Planiranje korektivnih mera za otklanjanje posledica nezgoda u transportu opasnog tereta podrazumeva 

izradu odgovarajuĺih planova zaġtite, pre poļetka radnih aktivnosti u transportnom procesu, kojima ĺe biti 

obuhvaĺena primena svih potrebnih mera za otklanjanje posledica. Za izradu potrebnih planova, njihovu 

obuhvatnost, primenljivost, efikasnost i efektivnost, propisane su brojne norme na meĽunarodnom i 

nacionalnom nivou. Elementi za izradu planova zaġtite obezbeĽuju se izradom analize opasnosti od nezgode. 

Planovi zaġtite donose se za svaku situaciju gde postoje indentifikovane opasne aktivnosti, moraju biti usklaĽeni 

i meĽusobno se dopunjavati.  

U otklanjanju posledica nezgode posebno vaģnu ulogu ima pripravnost, definisana kao dostignuto stanje 

pripreme svih subjekata (ljudskih i materijalnih) radi preduzimanja adekvatnog  odgovora na nezgode uz 

minimalne posledice. U odgovoru na nezgode, zavisno od njihove teģine i razmera, a saglasno usklaĽenim 

planovima zaġtite,  treba da uļestvuju organi i institucije za to nadleģni, a pre svega kadrovski i materijalno 

osposobljeni.  

Mere za otklanjanje posledica nezgoda (sanacija) imaju za cilj praĺenje postudesne situacije, obnavljanje i 

sanaciju ģivotne sredine i uklanjanje opasnosti od ponovnog nastanka nezgode. Sanacija obuhvata izradu plana 

sanacije i izradu izveġtaja o nezgodi. 

Propisivanje preventivnih mera zaġtite,kao i planova odgovora na nezgode i sanacije posledica ļini celovit 

sistem upravljanja rizikom transporta opasnih teretakoji podstiļe eliminisanje (izbegavanje) svih rizika ili 

njihovo svoĽenje na minimalno prihvatljiv nivo. 

 

 

5. ZAKLJUĻAK 
 

Upravljanje rizikom pri transportu opasnog tereta treba posmatrati u duhu sveukupnih napora za unapreĽenje 

bezbednosti pa je ono ujedno i deo procesa upravljanja bezbednoġĺu transporta. Pri tome cilj je stvaranje uslova 

za eliminisanje opasnosti ili njihovo svoĽenje na nivo prihvatljivog rizika, rizika kojim se moģe upravljati pod 

odreĽenim propisanim uslovima. 

Upravljanje rizikom u transportu opasnog tereta treba posmatrati kao skup aktivnosti na indentifikaciji i kontroli 

onih  elemenata transportnog procesa i njihovih ishoda koji potencijalnomogu dovesti do neģeljenih stanja u 

sistemu transporta opasnog tereta.  
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Da bi se rizikom u transportu opasnog tereta efikasno upravljalopotrebno je da se indetifikuju relevantni faktori 

rizika za svaku aktivnost transportnog procesa, od aktivnosti poġiljaoca pa do aktivnosti istovaraļa, potom da se 

izradi plan upravljanja rizikom kako bi se smanjila verovatnoĺa pojave nebezbednog stanja. 

Jedna od poļetnih aktivnosti u procesu upravljanja rizicima od nezgoda pri transportu opasnih tereta mora biti 

njihova procena koja omoguĺava uspostavljanje niza preventivnih mera i aktivnosti radi smanjenja verovatnoĺe 

nastanka nezgoda i njihovih eventualnih posledica. 

Menadģment odgovoran za realizaciju transporta opasnog tereta za svoju centralnu aktivnost mora postaviti 

upravljanje rizikom.Pored njega svi uļesnici u transportnom procesu, srazmerno uļeġĺu i ulozi u tom procesu, 

imaju svoj deo odgovornosti u upravljanju rizikom. Shodno tome svaki uļesnik u transportnom procesu mora 

biti osposobljen da u toku realizacije svojih aktivnosti neprekidno otklanja postojeĺe i potencijalne opasnosti i 

bezbednosne rizike i da otklanja-umanjuje moguĺnosti za naruġavanje bezbednosti transporta opasnog tereta, 

odnosno za nastajanje nezgode. 

Jedna od znaļajnih pretpostavki uspeġnog upravljanja rizikom je da se svi uļesnici u transportu opasnog tereta 

pridrģavaju odgovarajuĺih zahteva ADR. Uļesnici transportnog procesa opasnog tereta moraju, shodno vrsti i 

obimu predvidivih opasnosti, preduzmati odgovarajuĺe mere za spreļavanje oġteĺenja ili  povreda.  

Ukoliko je pri obavljanju transporta opasnog tereta doĽe do nastanka oġteĺenja ili  povreda uļesnici u 

transportnom procesu moraju biti osposobljeni da preduzmu mere smanjenja njihovog ġtetnog dejstva.U tom 

konteksu oni moraju u sluļaju moguĺe neposredne opasnosti po javnu bezbednost, odmah obavestiti vatrogasno 

spasilaļke jedinice i policiju i pruģiti  im neophodne informacije za intervenciju. 
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ʌɸʂʊʆʈʀ ɽʌʀʂɸʉʅʆɻ ʆɼɻʆɺʆʈɸ ʅɸ  

Ăɽʂʉʊʈɽʄʅɽñ ɼʆɻɸɫɸɱɽ 
 

ʜʦʮ.ʜʨ ɻʦʨʘʥ ʄʘʢʩʠʤʦʚʠ˂ 
ɹʘˁʘ ʃʫʢʘ, ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʉʨʧʩʢʘ 

 

 
ʉʘʞʝʪʘʢ:ʋ ʪʝʦʨʠʿʠ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʜʚʘ ʚʠʹʝˁʘ ʘʨʪʠʢʫʣʠʩʘˁʘ ʢʨʠʪʠʯʥʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ 

ʫʩʧʿʝʰʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ɱʝʜʘʥ ʿʝ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʪʨʫʜʝ ʜʘ 

ʩʪʨʫʢʪʫʠʰʫ, ʢʦʥʪʨʦʣʠʰʫ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘʿʫ ʦʜʛʦʚʦʨʦʤ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʠ ʜʨʫʛʠ ʠʟ ʜʦʤʝʥʘ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʭ ʥʘʫʢʘ ʢʦʿʠ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʫʿʫ ʠ ʦʧʠʩʫʿʫ ʥʝʩʪʨʫʢʪʫʨʘʣʥʝ ʬʘʢʪʦʨʝ ʢʦʿʠ ʩʫ ʢʨʠʪʠʯʥʠ ʟʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦ ʠ ʫʩʧʿʝʰʥʦ ʨʿʝʰʘʚʘˁʝ ʧʨʦʙʣʝʤʘ. 

ʇʦʩʝʙʥʦʩʪ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʩʝ ʫʦʯʘʚʘ ʫ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ ʰʠʨʦʢʦʛ ʦʙʠʤʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʰʫ ʢʘʦ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ. ʆʚʘʿ ʨʘʜ ʩʝ ʙʘʚʠ 

ʦʚʠʤ ʚʠʹʝˁʠʤʘ ʢʦʿʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʫʿʫ ʢʨʠʪʠʯʥʝ ʬʘʢʪʦʨʝ ʫʩʧʿʝʰʥʦʛʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʢʘʦ ʠ 

ʪʠʧʦʣʦʛʠʟʘʮʠʿʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʘʥʛʘʞʫʿʫ ʪʦʢʦʤ ʬʘʟʝ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʦʚʦʛ ʪʠʧʘ. 

ʂˀʫʯʥʝ ʨʠʿʝʯʠ: ʦʜʛʦʚʦʨ; ʢʨʠʪʠʯʥʠ ʬʘʢʪʦʨʠ; ʝʢʩʪʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ; ʘʛʠʣʥʦʩʪ; ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʘ; ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ 

 

 

 

1. ʋɺʆɼ 
 

ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʤʝʪʝʦʨʦʣʦʰʢʠ ʠ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʦʩʪʚʘʨʫʿʫ ʟʥʘʯʘʿʘʥ ʫʪʠʮʘʿ ʠ ʨʝʢʘʦ ʙʠʭ, ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ 

ʥʘʦʿʧʘʩʥʠʿʝ ʠʟʘʟʦʚʝ ʜʨʫʰʪʚʫ ʢʘʜ ʛʦʚʦʨʠʤʦ ʦ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʤ ʧʨʦʤʿʝʥʘʤʘ. ʇʨʝʤʘ ʧʦʩʣʝʜˁʝʤ ʠʟʚʿʝʰʪʘʿʫ 

ʄʝʹʫʚʣʘʜʠʥʦʛ ʧʘʥʝʣʘ ʦ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʤ ʧʨʦʤʿʝʥʘʤʘ, ʨʘʩʪʝ ʫʚʿʝʨʝˁʝ ʜʘ ˂ʝ ʥʝʢʠ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʧʦʩʪʘʪʠ 

ʩʚʝ ʯʝʰ˂ʠ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘˁʝʥʠʿʠ ʠ/ʠʣʠ ʠʥʪʝʥʟʠʚʥʠʿʠ ʥʝʛʦ ʦʥʠ ʢʦʿʠ ʩʫ ʩʝ ʜʦʛʘʹʘʣʠ ʪʦʢʦʤ 21.ʚʠʿʝʢʘ. [1] 

ɺʿʝʨʦʚʘʪʥʦ˂ʘ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʟʘʚʠʩʠ ʫʤʥʦʛʦʤʝ ʦʜ ʛʝʦʣʦʰʢʠʭ, ʛʝʦʛʨʘʬʩʢʠʭ ʠ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʭ 

ʬʘʢʪʦʨʘ. 

ʇʨʠʨʦʜʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ ʩʫ ʨʝʘʣʥʦʩʪ ʠ ʟʘ ʨʝʟʫʣʪʘʪ ʠʤʘʿʫ ʛʫʙʠʪʢʝ ʞʠʚʦʪʘ, ʪʝ ʟʥʘʯʘʿʥʝ 

ʝʢʦʥʦʤʩʢʝ, ʬʠʥʘʥʩʠʿʩʢʝ ʘʣʠ ʠ ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʧʦʩˀʝʜʠʮʝ. ɿʘ ʮʠʢʣʦʥ ʊʘʤʘʨʘ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʟʘʭʚʘʪʠʦ ʧʨʦʩʪʦʨ ɹʦʩʥʝ 

ʠʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʝ (ɹʠʍ) ʪʦʢʦʤ 2014.ʛʦʜʠʥʝ, ʤʦʞʝ ʩʝ ʨʝ˂ʠ ʜʘ ʿʝ ʙʠʦ ʝʢʩʪʨʝʤʘʥ ʜʦʛʘʹʘʿ ʿʝʨ ʩʝ ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ 

ʩʘʩʪʦʿʘʦ ʦʜ ʜʚʘ ʢʨʠʪʠʯʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʘ ʜʦʛʘʹʘʿʘ. ʇʨʚʠ ʢʨʠʪʠʯʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʿʝ ʯʠʥʠʦ ʮʠʢʣʦʥ ʢʦʿʠ ʩʝ ʩ ʧʨʘʚʦʤ 

ʤʦʛʘʦ ʥʘʟʚʘʪʠ ʧʨʠʨʦʜʥʦʤ ʥʝʩʨʝ˂ʦʤ ʿʝʨ ʿʝ ʙʠʦ ʠʟʘʟʚʘʥ ʤʝʪʝʦʨʦʣʦʰʢʠʤ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ ʠʟʚʘʥ ʢʦʥʪʨʦʣʝ 

ʯʦʚʿʝʢʘ ʠ ʜʦʥʠʦ ʿʝ ʧʘʜʘʚʠʥʝ ʚʝ˂ʝ ʦʜ ʛʦʜʠʰˁʠʭ ʧʨʦʩʿʝʢʘ ʫ ʩʘʤʦ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʜʘʥʘ. ʋ ʜʨʫʛʦʿ ʬʘʟʠ ʿʝ ʜʦʰʣʦ ʜʦ 

ʧʨʝʣʠʚʘˁʘ ʦʜʚʦʜʥʠʭ ʢʘʥʘʣʘ ʠ ʧʦʪʧʫʥʦʛ ʢʦʣʘʧʩʘ ʮʿʝʣʦʢʫʧʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʚʦʜʥʠʭ ʢʘʥʘʣʘ ʥʘ ʨʠʿʝʯʥʠʤ 

ʪʦʢʦʚʠʤʘ ʫ ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ ʰʪʦ ʿʝ ʜʦʚʝʣʦ ʜʦ ʤʘʩʦʚʥʠʭ ʧʦʧʣʘʚʘ ʘ ʧʦʩˀʝʜʠʯʥʦ ʠ ʜʦ ʧʦʿʘʚʝ ʢʣʠʟʠʰʪʘ 

ʢʦʿʘ ʩʫ ʫʛʨʦʟʠʣʘ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʦ. ʇʦʧʣʘʚʝ ʩʝ ʫ ʦʚʦʤ ʩʣʫʯʘʿʫ ʤʦʛʫ ʦʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʘʪʠ ʢʘʦ ʜʨʫʛʠ ʢʨʠʪʠʯʥʠ 

ʜʦʛʘʹʘʿ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʢʘʦ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʠʟʘʟʚʘʥʘ ʯʦʚʿʝʢʦʤ, ʿʝʨ ʩʝ ʜʦʛʦʜʠʣʘ ʥʘʢʦʥ ʛʦʜʠʥʘ ʟʘʥʝʤʘʨʠʚʘˁʘ ʠ 

ʦʜʨʞʘʚʘˁʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʘʥʘʣʘ ʟʘ ʦʜʚʦʜ, ʥʝʜʦʚʦˀʥʝ ʝʜʫʢʘʮʠʿʝ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʦ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʠ ʩʪʝʧʝʥʫ 

ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʦʜ ʧʦʧʣʘʚʘ, ʥʝʘʜʝʢʚʘʪʥʦʤ ʧʣʘʥʠʨʘˁʫ, ʥʝʧʣʘʥʩʢʦʿ ʩʿʝʯʠ ʰʫʤʝ, ʠʛʥʦʨʠʩʘˁʫ ʩʪʘʥʜʘʨʜʘ ʛʨʘʹʝˁʘ 

ʠ ʥʝʣʝʛʘʣʥʝ ʠʟʛʨʘʜˁʝ ʪʝ ʠʟʦʩʪʘʥʢʘ ʦʙʫʢʝ ʠ ʫʚʿʝʞʙʘʚʘˁʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʥʘ ʩʚʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ, 

ʦʜ ʦʧʰʪʠʥʝ ʧʨʝʢʦ ʝʥʪʠʪʝʪʘ ʜʦ ʥʠʚʦʘ ɹʠʍ. ʆʚʘ ʬʘʟʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʠʯʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʿʝ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʨʘʟʦʨʠʣʘ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʣʦʢʘʣʥʝ ʟʘʿʝʜʥʠʮʝ ʠ ʧʨʝʚʘʟʠʰʣʘ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʝ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʩʚʠʭ ʥʠʚʦʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ ʫ 

ɹʠʍ. 

ʋʦʯʝʥʘ ʠʤʧʦʪʝʥʪʥʦʩʪ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ ʪʦʢʦʤ ʦʚʦʛ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ, ʰʦʢʠʨʘʦ ʿʝ 

ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʘ ʧʦʜʨʫʯʿʘ. ʋʟʝʚʰʠ ʦʚʘʿ ʜʦʛʘʹʘʿ ʢʘʦ ʧʨʠʤʿʝʨ ʟʘ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʝ, ʩʫʦʯʝʥʠ ʩ ʨʝʘʣʥʦʰ˂ʫ ʜʘ ʩʤʦ 

ʠʟʫʟʝʪʥʦ ʨʘˁʠʚʠ ʥʘ ʧʨʠʿʝʪˁʝ ʠ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛ ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ ʪʝ ʩʭʚʘʪʠʚʰʠ ʜʘ ʠʥʪʝʥʟʠʪʝʪ ʪʠʭ ʜʦʛʘʹʘʿʘ 

ʤʦʞʝ ʜʘ ʥʘʜʤʘʰʠ ʠʩʪʦʨʠʿʩʢʠ ʨʝʛʠʩʪʨʦʚʘʥʝ ʨʘʟʤʿʝʨʝ, ʧʦʪʧʫʥʦ ʿʝ ʢʦʨʝʢʪʥʦ ʧʦʩʪʘʚʠʪʠ ʧʠʪʘˁʝ ʧʨʠʧʨʝʤʝ, 

ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʠ ʦʧʦʨʘʚʢʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʝ ʧʨʠʣʠʢʦʤ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠʭ ʜʦʛʘʹʘʿʘ, ʥʘ ʥʘʯʠʥ ʜʘ 

ʩʝ ʤʠʥʠʤʠʟʠʨʘ ʧʨʝʢʠʜ ʠ ʨʝʤʝ˂ʝˁʝ ʥʦʨʤʘʣʥʦʛ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʥʦ ʦʩʪʚʘʨʠ ʦʪʧʦʨʥʦʩʪ 

ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ ʠ ʝʢʦʥʦʤʩʢʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ. ɿʙʦʛ ʪʦʛ ʩʝ ʠ ʨʘʟʤʘʪʨʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʠʟʘʟʦʚʘ ʠʟʘʟʚʘʥʠʭ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠʤ 

ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ, ʦʧʠʩʫʿʫ ʥʝʜʘʚʥʘ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʫ ʨʝʘʛʦʚʘˁʫ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʥʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ, ʨʘʩʧʨʘʚˀʘ ʧʨʠʩʪʫʧ ʧʫʪʝʤ 

ʬʘʢʪʦʨʘ ʫʩʧʿʝh ʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʫ ʧʨʠʧʨʝʤʠ, ʦʜʛʦʚʦʨʫ ʠ ʦʧʦʨʘʚʢʫ ʦʜ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʩʘ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʠʤ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʣʥʠʤ ʠʩʭʦʜʠʤʘ ʠ ʥʫʜʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʘ ʪʠʧʦʣʦʛʠʿʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ 

ʫʩʧʿʝʰʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ.  
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2. ʂɸʈɸʂʊɽʈʀʉʊʀʂɽ Ăɽʂʉʊʈɽʄʅʆɻ ɼʆɻɸɫɸɱɸñ 
 

ʎʠʢʣʦʥ ʊʘʤʘʨʘ, ʢʦʿʠ ʿʝ 13. ʤʘʿʘ 2014. ʛʦʜʠʥʝ ʟʘʭʚʘʪʠʦ ʫʛʣʘʚʥʦʤ ɹʠʍ ʠ ʉʨʙʠʿʫ, ʩʚʘʢʘʢʦ ʩʝ ʤʦʞʝ 

ʧʦʩʤʘʪʨʘʪʠ ʫ ʩʚʿʝʪʣʫ ʧʨʠʤʿʝʨʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ. ʎʠʢʣʦʥ ʿʝ ʠʟʘʟʚʘʦ ʦʙʠʣʥʝ ʧʘʜʘʚʠʥʝ, ʥʝʟʘʙʠˀʝʞʝʥʝ ʫ 

ʜʦʩʘʜʘʰˁʠʤ ʤʝʪʝʦʨʦʣʦʰʢʠʤ ʦʩʤʘʪʨʘˁʠʤʘ,[2] ʫ ʪʨʘʿʘˁʫ ʦʜ ʜʚʘ ʜʘʥʘ, ʰʪʦ ʿʝ ʫʟʨʦʢʦʚʘʣʦ ʥʘʩʪʘʥʘʢ 

ʤʘʩʦʚʥʠʭ ʠ ʜʦʩʘʜ ʥʝʟʘʙʠˀʝʞʝʥʠʭ ʧʦʧʣʘʚʘ ʥʘ ʦʚʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ, ʦʙʫʭʚʘʪʘʿʫ˂ʠ ʧʦʜʨʫʯʿʝ ʦʜ ʦʢʦ 20.000 

ʢʚʘʜʨʘʪʥʠʭ ʢʠʣʦʤʝʪʘʨʘ (ʉʣʠʢʘ 1). ʉʣʘʙˀʝˁʝ ʠ ʥʝʩʪʘʥʘʢ ʮʠʢʣʦʥʘ ʟʘʧʦʯʝʪʦ ʿʝ ʪʦʢʦʤ 16. ʤʘʿʘ 2014.ʛʦʜʠʥʝ. 

ɺʠʝhʜʥʝʚʥʝ ʧʘʜʘʚʠʥʝ ʩʫ ʠʟʘʟʚʘʣʝ ʠ ʙʨʦʿʥʘ ʢʣʠʟʠʰʪʘ, ʫʛʨʦʞʘʚʘʿʫ˂ʠ ʚʠʰʝ ʦʜ 1,3 ʤʠʣʠʦʥʘ ˀʫʜʠ ʠ 

ʟʘʭʚʘʪʘʿʫ˂ʠ ʚʠʰʝ ʦʜ 409.000 ʜʦʤʘ˂ʠʥʩʪʘʚʘ. ʋ ɹʠʍ, ʧʦʧʣʘʚʝ ʩʫ ʦʙʫʭʚʘʪʠʣʝ ʩʚʝ ʛʣʘʚʥʝ ʨʠʿʝʯʥʝ ʪʦʢʦʚʝ ʫ 

ʧʦʚʨʰʠʥʠ ʦʜ ʦʢʦ 13.200 ʢʚʘʜʨʘʪʥʠʭ ʢʠʣʦʤʝʪʘʨʘ (26% ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ ɹʠʍ), ʫʥʠʰʪʠʣʝ ʦʢʦ 7.500 ʩʪʘʤʙʝʥʠʭ 

ʦʙʿʝʢʘʪʘ ʠ ʫʟʨʦʢʫʿʫ˂ʠ ʜʘ ʚʠʰʝ ʦʜ 80.000 ˀʫʜʠ ʥʘʧʫʩʪʝ ʩʚʦʿʝ ʜʦʤʦʚʝ. ʇʦʧʣʘʚʝ ʠ ʢʣʠʟʠʰʪʘ ʩʫ ʛʝʥʝʨʠʩʘʣʝ 

ʩʝʢʫʥʜʘʨʥʠ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʜʦʚʦʜʝ˂ʠ ʜʦ ʧʦʤʿʝʨʘˁʘ ʦʢʦ 106 ʢʚʘʜʨʘʪʥʠʭ ʢʠʣʦʤʝʪʘʨʘ ʤʠʥʩʢʠ ʩʫʤˁʠʚʠʭ 

ʧʦʚʨʰʠʥʘ ʫ ʥʘʿʤʘˁʝ 33 ʦʧʰʪʠʥʝ ʫ ɹʠʍ.
20

[3]ɺʝ˂ʠʥʘ ʧʫʪʥʠʭ ʧʨʘʚʘʮʘ ʿʝ ʙʠʣʘ ʫ ʧʨʝʢʠʜʫ. ʉʣʫʞʙʝ ʭʠʪʥʦʛ 

ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʩʫ ʠ ʩʘʤʝ ʙʠʣʝ ʞʨʪʚʝ ʰʪʦ ʿʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ ʫʯʠʥʠʣʦ ʢʨʠʪʠʯʥʦʤ ʪʝ ʿʝ ʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʟʘ ʩʝʙʝ ʦʟʥʘʯʝʥ ʢʘʦ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʣʘʥ ʦʜʥʦʩʥʦ ʝʢʩʪʨʝʤʘʥ.  

 

 
ʉʣʠʢʘ 1: ʎʠʢʣʦʥ ʊʘʤʘʨʘ ʠ ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʘ ʧʦʧʣʘʚʘʤʘ 2014.ʛʦʜʠʥʝ(www.republikasrpska.net, 

ʧʨʠʩʪʫʧˀʝʥʦ 23.07.2015.ʛʦʜʠʥʝ) 

 

ʆʧʝʨʘʮʠʿʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʿʝ ʧʦʯʝʣʘ ʦʜʤʘʭ ʥʘʢʦʥ ʧʦʯʝʪʢʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ, ʧʦ ʧʨʠʩʪʠʟʘˁʫ 

ʧʨʚʠʭ ʟʘʭʪʿʝʚʘ ʟʘ ʧʦʤʦ˂. ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʟʘʭʪʿʝʚʘʿʫ ʢʦʦʨʜʠʥʠʩʘʥ ʦʜʛʦʚʦʨ ʚʠʰʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʫ ʮʠˀʫ 

ʠʟʙʿʝʛʘʚʘˁʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʣʥʠʭ ʧʨʦʧʫʩʪʘ ʢʦʿʠ ʙʠ ʥʘʩʪʘʣʠ ʢʘʦ ʨʝʟʫʣʪʘʪ ʧʨʝʚʘʟʠʣʘʞʝˁʘ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʘ ʣʦʢʘʣʥʠʭ 

ʨʝʩʫʨʩʘ. ʆʚʦ ʿʝ ʟʘʜʘʪʘʢ ʚʣʘʜʘ ʟʝʤʘˀʘʠ ʿʝʜʘʥ ʦʜ ʧʨʠʤʘʨʥʠʭ ʨʘʟʣʦʛʘ ʟʙʦʛ ʢʦʿʠʭ ʚʣʘʜʝʠ ʧʦʩʪʦʿʝ.ʄʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ 

ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʠ ʨʝʩʫʨʩʠ ʫ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʚʣʘʩʪʠ (ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʫʟʘʿʘʤʥʫ ʧʦʤʦ˂ ʦʜ ʩʫʩʿʝʜʥʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ) 

ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʥʝʜʦʚʦˀʥʠ ʠ ʙʨʟʦ ʧʨʝʤʘʰʝʥʠ. ʇʨʠʧʘʜʥʠʮʠ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʭʠʪʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ, ʢʦʿʠ ʩʫ ʟʘʜʫʞʝʥʠ ʜʘ 

ʨʝʘʛʫʿʫ ʥʘ ʠʥʮʠʜʝʥʪʝ ʤʘˁʝʛ ʦʙʠʤʘ, ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʤʝʹʫ ʦʥʠʤʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʧʦʛʦʹʝʥʠ ʠ ʦʥʝʤʦʛʫ˂ʝʥʠ ʜʘ ʦʙʘʚˀʘʿʫ 

ʩʚʦʿʝ ʜʫʞʥʦʩʪʠ. ʋʧʨʘʚʦ ʩʝ ʪʦ ʠ ʜʦʛʦʜʠʣʦ ʫ ʥʝʢʠʤ ʣʦʢʘʣʥʠʤ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘʤʘ ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʩʫ ʠ ʭʠʪʥʝ ʩʣʫʞʙʝ 

ʧʦʩʪʘʣʝ ʞʨʪʚʝ ʜʦʛʘʹʘʿʘ, ʦʩʪʘʚʰʠ ʙʝʟ ʩʦʧʩʪʚʝʥʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʠʙʝʟ ʦʿʘʯʘˁʘ ʩʘ ʚʠʰʠʭ ʥʠʚʦʘ ʚʣʘʩʪʠ 

ʥʘʨʝʜʥʠʭ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʜʘʥʘ.  

ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʙʨʟʦ ʨʘʟʚʠʿʘʿʫ˂ʠ, ʚʠʩʦʢʦ ʩʪʨʝʩʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʢʦʿʠ ʠʟʘʟʠʚʘ ʟʥʘʯʘʿʥʦ 

ʥʘʨʫʰʘʚʘˁʝ ʥʦʨʤʘʣʥʦʛ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʢʨʠʪʠʯʥʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʝʥʝʨʛʝʪʠʢʘ, 

ʩʘʦʙʨʘ˂ʘʿ, ʪʝʣʝʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ, ʿʘʚʥʦ ʟʜʨʘʚˀʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʝ ʫʩʣʫʛʝ, ʠʤʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʝ ʠʤʧʣʠʢʘʮʠʿʝ ʠ ʥʝ 

ʤʦʞʝ ʩʝ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʧʨʝʜʚʠʜʿʝʪʠ. ʇʦʪʧʫʥ ʛʫʙʠʪʘʢ ʢˀʫʯʥʝ ʠ ʢʨʠʪʠʯʥʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʫ ʥʝʢʠʤ 

ʣʦʢʘʣʥʠʤ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘʤʘ ʠ ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʜʘ ʩʫ ʭʠʪʥʝ ʩʣʫʞʙʝ ʟʘʜʫʞʝʥʝ ʟʘ ʧʨʚʠ ʦʜʛʦʚʦʨ ʙʠʣʝ ʞʨʪʚʝ ʜʦʛʘʹʘʿʘ, ʩʫ 

ʛʣʘʚʥʠ ʬʘʢʪʦʨʠ ʨʘʟʣʠʢʦʚʘˁʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʦʜ ʧʨʝʪʭʦʜʥʠʭ ʧʨʠʙʣʠʞʥʦ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʣʥʠʭ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʫ 

ʠʩʪʦʨʠʿʠ. ʋ ʤʝʹʫʚʨʝʤʝʥʫ, ʥʠʰʪʘ ʥʠʿʝ ʫʨʘʹʝʥʦ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʚʝ˂ʘˁʘ ʦʪʧʦʨʥʦʩʪʠ ʢʨʠʪʠʯʥʝ 

ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ.ʅʝʫʩʧʿʝʭ ʜʘ ʩʝ ʜʦʙʠʿʝ ʜʝʪʘˀʥʘ ʠ ʢʨʝʜʠʙʠʣʥʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʘ ʩʣʠʢʘ ʠ ʩʪʘˁʝ ʩʘ ʪʝʨʝʥʘ ʪʦʢʦʤ 

ʧʦʧʣʘʚʘ, ʩʫ ʜʦʙʨʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚʘʥʠ ʿʝʨ ʿʝ ʠʟʦʩʪʘʥʘʢ ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʛ ʠ ʙʨʟʦʛ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʥʘ ʥʦʚʦʥʘʩʪʘʣʫ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ ʙʠʦ ʫʟʨʦʢʦʚʘʥ ʥʝʧʦʪʧʫʥʠʤ ʠ ʥʝʜʦʚʦˀʥʠʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘʤʘ, ʥʝʧʦʩʪʦʿʘˁʝʤ ʪʝʩʪʠʨʘʥʠʭ ʧʣʘʥʦʚʘ 

ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʠ ʪʦʪʘʣʥʠʤ ʛʫʙʠʪʢʦʤ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʥʘ ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʠʤ ʧʦʜʨʫʯʿʠʤʘ. ʇʦʪʧʫʥʠ ʨʘʩʧʘʜ 

ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʘ ʠ ʧʦʩʪʦʿʘˁʘ ʧʨʦʚʿʝʨʝʥʠʭ ʠ ʪʘʯʥʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʿʝ ʙʠʦ ʢˀʫʯʥʠ ʜʠʦ ʥʝʫʩʧʿʝʭʘ ʫ 

ʠʥʠʮʠʿʘʣʥʦʿ ʬʘʟʠ ʦʜʛʦʚʦʨʘ. ʂʘʦ ʨʝʟʫʣʪʘʪ ʪʦʛʘ, ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʤʦʨʘʣʝ ʩʫ ʧʦʯʝʪʠ ʙʝʟ ʧʦʪʨʝʙʥʦʛ 

                                                 
20
ʇʨʝʤʘ ʧʦʜʘʮʠʤʘ ʎʝʥʪʨʘ ʟʘ ʫʢʣʘˁʘˁʝ ʤʠʥʘ ɹʠʍ, ʪʦʢʦʤ ʧʦʧʣʘʚʘ ʫ ɹʠʍ ʧʨʦʥʘʹʝʥʦ ʿʝ ʠ ʫʢʣʦˁʝʥʦ 140 ʤʠʥʘ, 1700 

ʢʦʤʘʜʘ ʤʠʥʩʢʦ-ʝʢʩʧʣʦʟʠʚʥʠʭ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʪʝ ʦʢʦ 40.000 ʢʦʤʘʜʘ ʤʫʥʠʮʠʿʝ. 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

40 

 

ʥʠʚʦʘ ʜʝʪʘˀʘ, ʧʦʪʧʫʥʦʛ ʧʦʟʥʘʚʘˁʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠ ʢˀʫʯʥʠʭ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʧʨʦʮʿʝʥʝ. ɺʠʰʠ ʥʠʚʦʠ ʚʣʘʩʪʠ ʩʫ 

ʧʨʫʞʠʣʠ ʧʦʜʨʰʢʫ ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʠʤ ʣʦʢʘʣʥʠʤ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘʤʘ ʫ ʮʠˀʫ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ ʞʠʚʦʪʘ, ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʘ ˀʫʜʩʢʠʭ 

ʧʘʪˁʠ ʠ ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʫ ʜʘˀʠʭ ʦʟʙʠˀʥʠʭ ʦʰʪʝ˂ʝˁʘ ʠʥʬʨʘʪʩʨʫʢʪʫʨʝ. ʊʦ ʿʝ ʟʘʭʪʿʝʚʘʣʦ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʫ ʠ 

ʨʘʩʧʦʨʝʹʠʚʘˁʝ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʠ ʨʝʩʫʨʩʘʠʟʚʘʥ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ. ʆʚʘʿ ʜʦʛʘʹʘʿ ʿʝ ʧʨʦʠʟʚʝʦ 

ʦʟʙʠˀʘʥ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʞʠʚʦʪʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ ʠ ʜʦʚʝʦ ʫ ʧʠʪʘˁʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʠ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʝ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʚʣʘʩʪʠ ʠ 

ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ ʜʘ ʧʦʩʪʠʛʥʫ ʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʦ ʦʧʦʨʘʚʘʢ ʦʜ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ. 

ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʠʤʘ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʝ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ/ʜʠʤʝʥʟʠʿʝ ʟʘʭʪʿʝʚʘʿʫ˂ʠ ʜʘ ʧʣʘʥʦʚʠ ʟʘ 

ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ/ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʙʫʜʫ ʜʦʚʦˀʥʦ ʬʣʝʢʩʠʙʠʣʥʠ ʜʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦ ʧʨʦʮʠʿʝʥʝ ʧʦʪʨʝʙʝ ʠ ʟʘʭʪʿʝʚʝ ʩʘ 

ʪʝʨʝʥʘ. ʈʘʜʠ ʩʝ ʦ ʧʦʪʧʫʥʦ ʥʦʚʠʤ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ, ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠʭ ʚʘʨʠʿʘʙʣʠ, ʢʦʿʠ ʟʘʭʪʿʝʚʘʿʫ ʦʜʨʝʹʝʥʫ ʜʦʟʫ 

ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʰʪʦ ʿʝ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʘ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʤ ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʫ. ʇʨʚʦ, ʜʦʛʘʹʘʿ ʿʝ ʘʪʠʧʠʯʘʥ, 

ʙʫʜʫ˂ʠ ʜʘ ʥʘʜʠʣʘʟʠ ʦʢʚʠʨʝ ʨʝʜʦʚʥʠʭ ʦʯʝʢʠʚʘˁʘ ʠ ʜʘ ʫ ʧʨʦʰʣʦʩʪʠ ʥʠʿʝ ʙʠʣʦ ʥʠʢʘʢʚʠʭ ʫʚʿʝʨˀʠʚʠʭ 

ʥʘʟʥʘʢʘ ʟʘ ˁʝʛʦʚ ʥʘʩʪʘʥʘʢ.ɼʨʫʛʦ, ˁʝʛʦʚ ʿʝ ʫʯʠʥʘʢ ʝʢʩʪʨʝʤʘʥ ʠ ʪʨʝ˂ʝ, ʫʧʨʢʦʩ ʘʪʠʧʠʯʥʦʤ ʩʪʘʪʫʩʫ, ˀʫʜʩʢʘ 

ʥʘʩ ʧʨʠʨʦʜʘ ʥʘʛʦʥʠ ʜʘ ʠʟʤʠʰˀʘʤʦ ʥʘʢʥʘʜʥʘ ʦʙʿʘʰˁʝˁʘ ʟʘ ˁʝʛʦʚʫ ʧʦʿʘʚʫ ʠ ʪʘʢʦ ʛʘ ʫʯʠʥʠʤʦ 

ʦʙʿʘʰˁʠʚʠʤ ʠ ʧʨʝʜʚʠʜˀʠʚʠʤ (post-hocʢʨʠʪʠʮʠʟʘʤ). ʊʨʝʙʘ ʠʤʘʪʠ ʫ ʚʠʜʫ ʠ ʜʘ ʿʝ, ʟʘʢʦʥʦʤ ʩʠʤʝʪʨʠʿʝ, 

ʜʦʛʘʹʘˁʝ ʢʨʘʿˁʝ ʥʝʚʿʝʨʦʚʘʪʥʦʛ ʝʢʚʠʚʘʣʝʥʪʥʦ ʥʝʜʦʛʘʹʘˁʫ ʥʝʯʝʛʘ ʢʨʘʿˁʝʚʿʝʨʦʚʘʪʥʦʛ. ʀ ʧʦʨʝʜ 

ʥʝʘʜʝʢʚʘʪʥʝ ʠʥʠʮʠʿʘʣʥʝ ʨʝʘʢʮʠʿʝ, ʦʚʘʿ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʥʠʿʝ ʠʟʘʟʚʘʦ ʚʝʣʠʢʠ ʙʨʦʿ ʞʨʪʘʚʘ ʠ/ʠʣʠ 

ʨʘʩʝˀʝʥʠʭ ʣʠʮʘ, ʧʘ ʿʝ ʠ ʙʨʦʿ ʩʤʨʪʥʠʭ ʩʣʫʯʘʿʝʚʘ ʫʟʨʦʢʦʚʘʥ ʜʦʛʘʹʘʿʝʤ ʙʠʦ ʜʘʣʝʢʦ ʤʘˁʠ ʥʝʛʦ ʫ ʧʨʚʠʤ 

ʧʨʦʮʿʝʥʘʤʘ.
21

 [4]ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʩʝ ʤʦʞʝ ʿʘʚʠʪʠ ʩʘ ʤʘʣʦ ʠʣʠ ʙʝʟ ʫʧʦʟʦʨʝˁʘ. ʅʝʢʠ ʠʥʮʠʜʝʥʪʠ, ʧʦʧʫʪ 

ʙʨʟʦʛ ʠʟʙʠʿʘˁʘ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ, ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʫ ʪʦʢʫ ʤʥʦʛʦ ʧʨʠʿʝ ʜʝʪʝʢʮʠʿʝ. ʅʝʫʩʧʿʝʭ ʦʜʙʨʘʤʙʝʥʠʭʥʘʩʠʧʘ 

ʠ ʥʘʩʪʘʣʝ ʧʦʧʣʘʚʝ, ʢʦʿʝ ʩʫ ʧʦʧʣʘʚʠʣʝ ʧʨʝʢʦ 80% ʛʨʘʜʦʚʘ, ʠʘʢʦ ʠʭ ʿʝ ʙʠʣʦ ʤʦʛʫ˂ʝ ʧʨʝʜʚʠʜʿʝʪʠ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ 

ʩʪʨʫʯˁʘʢʘ, ʜʦʰʣʦ ʿʝ ʩʘ ʤʘʣʦ ʠʣʠ ʙʝʟ ʫʧʦʟʦʨʝˁʘ ʠ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʠʟʥʝʥʘʜʠʣʦ ʩʪʘʥʦʚʥʠʢʝ, ʣʦʢʘʣʥʫ ʚʣʘʩʪ ʠ 

ʭʠʪʥʝ ʩʣʫʞʙʝ (ʧʦʩʝʙʥʦ ɼʦʙʦʿ). ɿʙʦʛ ʢʦʤʧʣʝʪʥʦʛ ʨʘʩʧʘʜʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʘ, ʧʦʧʫʰʪʘˁʝ ʥʘʩʠʧʘ ʥʠʿʝ 

ʙʠʣʦ ʧʦʟʥʘʪʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʦʮʠʤʘ ʭʠʪʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʥʠ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʩʘʪʠ ʥʘʢʦʥ ʧʦʧʫʰʪʘˁʘ. 

ʃʦʢʘʣʥʘ ʚʣʘʩʪ ʿʝ ʙʠʣʘ ʦʥʝʤʦʛʫ˂ʝʥʘ ʫ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʫ ʩʚʦʿʝ ʫʦʙʠʯʘʿʝʥʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ ʰʪʦ ʠʤʘ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ 

ʧʨʦʣʦʥʛʠʨʘˁʝ ʧʝʨʠʦʜʘ ʦʧʦʨʘʚʢʘ. ʅʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʿʝ ʜʦʚʝʣʘ ʜʦ ʪʦʛ ʜʘ ʩʫ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʣʠʜʝʨʩʢʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ 

ʤʦʨʘʣʠ ʜʘ ʧʨʝʫʟʤʫ ˀʫʜʠ ʠʟʚʘʥ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ (ʠʤʝʥʦʚʘˁʝ ʧʦʚʿʝʨʝʥʠʢʘ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ɺʣʘʜʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʧʩʢʝ). ʍʠʪʥʝ ʩʣʫʞʙʝ ʩʫ ʙʠʣʠ ʞʨʪʚʝ ʧʦʧʣʘʚʘ ʪʘʢʦʹʝ ʘ ʨʝʩʫʨʩʠ ʩʫ ʙʠʣʠ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʠ ʜʦʢ ʰʪʘʙʦʚʠ ʟʘ 

ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʝ ʥʠʩʫ ʙʠʣʠ ʫ ʬʫʥʢʮʠʿʠ. ʈʝʟʫʣʪʘʪ ʿʝ ʙʠʦ ʥʘʩʪʘʥʘʢ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʦʛ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʘ ʘ 

ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʝ ʠʜʝʿʝ ʧʦʩʪʦʿʘˁʘ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʠʭ ʦʜʣʫʢʘ ʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ, ʦʥʝʤʦʛʫ˂ʝʥʘ ʿʝ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʰ˂ʫ ʠ ʪʝʞʠʥʦʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ.ʀʟʫʟʝʪʥʦ ʚʘʞʥʫ ʠ ʥʝʟʘʦʙʠʣʘʟʥʫ ʫʣʦʛʫ ʪʦʢʦʤ Ăʝʢʩʪʨʝʤʥʠʭ ʜʦʛʘʹʘʿʘñ ʠʤʘʿʫ ʠ ʠʤʘʣʠ ʩʫ ʤʝʜʠʿʠ. 

ʊʦʢʦʤ ʦʚʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʥʠʿʝ ʙʠʣʦ ʧʨʠʩʫʪʥʦ ʬʠʣʪʨʠʨʘˁʝ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʫ ʤʿʝʨʠ ʢʦʿʘ ʿʝ ʫʦʙʠʯʘʿʝʥʘ, ʧʦʩʝʙʥʦ ʫ 

ʝʣʝʢʪʨʦʥʩʢʠʤ ʤʝʜʠʿʠʤʘ. ɱʘʚʥʠ ʪʝʣʝʚʠʟʠʿʩʢʠ ʩʝʨʚʠʩ ʿʝ ʩʚʦʿʠʤ ʨʝʧʦʨʪʘʞʘʤʘ ʫʛʣʘʚʥʦʤ ʜʝʬʠʥʠʩʘʦ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʫ, ʧʦʛʦʪʦʚʦ ʿʝʨ ʥʠʿʝ ʙʠʣʦ ʟʥʘʯʘʿʥʠʿʝʛ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦʛ ʧʨʠʩʫʩʪʚʘ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ ʫ ʧʨʚʠʤ 

ʜʘʥʠʤʘ ʧʦʧʣʘʚʘ. ʀʧʘʢ, ˁʠʭʦʚʘ ʫʣʦʛʘ ʿʝ ʙʠʣʘ ʦʜ ʚʝʣʠʢʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ ʫ ʮʠˀʫ ʠʥʬʦʨʤʠʩʘˁʘ ʢʘʢʦ ʰʠʨʝ ʧʫʙʣʠʢʝ 

ʪʘʢʦ ʠ ʣʦʢʘʣʥʦʛ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʦ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ ʫ ʧʦʛʦʹʝʥʠʤ ʧʦʜʨʫʯʿʠʤʘ.ʅʘ ʢʨʘʿʫ, ʧʦʣʠʪʠʯʢʘ ʘʨʝʥʘ ʩʝ 

ʧʦʩʪʘʣʘ ʿʦʰ ʚʘʞʥʠʿʦʤ ʥʝʛʦ ʠʥʘʯʝ. ɸʥʛʘʞʦʚʘʥʦʩʪ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢʘ ʚʣʘʩʪʠ ʘʣʠ ʠ ʦʧʦʟʠʮʠʿʝ, 

ʧʦʩʪʘʣʦ ʿʝ ʫʧʝʯʘʪˀʠʚʦ, ʧʦʩʝʙʥʦ ʫ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʥʘʜʦʣʘʟʝ˂ʠʭ ʦʧʰʪʠʭ ʠʟʙʦʨʘ. ɺʝʦʤʘ ʙʨʟʦ, ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʫ ʧʦʩʪʘʦ ʿʝ ʢˀʫʯʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʢʘ ʪʝʤʘ, ʰʪʦ ʩʝ ʢʘʩʥʠʿʝ ʧʨʝʥʠʿʝʣʦ ʠ ʫ ʬʘʟʫ ʦʧʦʨʘʚʢʘ, ʩʚʝ ʜʦ ʦʧʰʪʠʭ 

ʠʟʙʦʨʘ, ʥʘʢʦʥ ʯʝʛʘ ʿʝ ʩʚʝ ʟʘʙʦʨʘʚˀʝʥʦ. 

 

3. ʆɼɻʆɺʆʈ ʅɸ Ăɽʂʉʊʈɽʄʅɽ ɼʆɻɸɫɸɱɽñ 
 

ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ˂ʝ ʩʝ ʜʦʛʘʹʘʪʠ ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʢʦʣʠʢʦ ʩʝ ʥʘʧʦʨʘ ʫʣʦʞʠʣʦ ʫ ʩʤʘˁʠʚʘˁʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ 

ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʢʘʦ ʠ ʩʤʘˁʠʚʘˁʘ ʨʘˁʠʚʦʩʪʠ ʥʘ ʦʚʝ  ʜʦʛʘʹʘʿʝ. ʂʘʜ ʩʝ ʪʘʢʘʚ ʜʦʛʘʹʘʿ ʜʝʩʠ, ʦʜʛʦʚʦʨ ʠ 

ʦʧʦʨʘʚʘʢ ʟʘʭʪʿʝʚʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʟʥʘʯʘʿʥʠʭʩʥʘʛʘ ʠ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʪʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʪʦʢʦʤ ʬʘʟʝ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʩʝ ʤʦʨʘʿʫ ʙʘʟʠʨʘʪʠ ʥʘ ʜʚʘ ʧʨʠʥʮʠʧʘ. ʇʨʚʠ 

ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʢʦʿʝ ʠʤʘʿʫ ʧʦʪʨʝʙʘʥ ʥʠʚʦ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʦʩʪʠ, ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪʠ ʠ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʥʘ ʩʚʘʢʦʜʥʝʚʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʯʠʤʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʙʘʟʫ ʟʘ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʟʘ 

ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ. ɼʨʫʛʘ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʧʦʪʨʝʙʫ ʜʘ ʨʝʩʫʨʩʠ ʟʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʥʘ ʩʚʘʢʦʜʥʝʚʥʝ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʤʦʨʘʿʫ ʙʠʪʠ ʜʦʚʦˀʥʦ ʬʣʝʢʩʠʙʠʣʥʠ ʠ ʩʧʨʝʤʥʠ ʟʘ ʧʨʦʰʠʨʝˁʝ ʢʘʜ ʠʤ ʩʝ ʧʨʠʜʦʜʘʿʫ ʜʦʜʘʪʥʠ 

ʨʝʩʫʨʩʠ ʫ ʮʠˀʫ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʧʦʚʝ˂ʘʥʝ ʟʘʭʪʿʝʚʝ ʢʦʿʝ ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ. ʆʚʦ 

ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʟʘʮʠʿʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʟʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʧʦʩʝʙʥʦ 

ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ. ʋ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʦʧʣʘʚʘ 2014.ʛʦʜʠʥʝ, ʦʜʛʦʚʦʨ ʠ ʦʧʦʨʘʚʘʢ ʩʫ ʟʘʭʪʿʝʚʘʣʠ ʫʯʝʰ˂ʝ ʚʝʣʠʢʦʛ 

ʙʨʦʿʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʭʠˀʘʜʘ ˀʫʜʠ (ʧʨʠʤʿʝʨ ɻʨʘʬʠʢʦʥ 1).  
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ʋ ʧʦʨʝʹʝˁʫ ʩʘ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʿʘʤʘ ʫ ʨʝʩʫʨʩʝ ʢʦʿʠ ʩʫ ʥʘʤʠʿʝˁʝʥʠ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʨʠʟʠʢʦʤ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʟʘ 

ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʫ ʚʨʝʤʝʥʫ ʢʦʿʝ ʿʝ ʧʨʝʪʭʦʜʠʣʦ ʥʘʩʪʘʥʢʫ Ăʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘñ, 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʢʦʿʝ ʩʫ ʧʦʩʪʦʿʘʣʝ ʥʘʢʦʥ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʩʫ ʙʠʣʝ ʚʝ˂ʝ ʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʠʿʝ (ʉʣʠʢʘ 2). ʌʘʟʘ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ 

ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿʩʝ ʤʦʞʝ ʧʦʜʠʿʝʣʠʪʠ ʥʘ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʧʦʜʬʘʟʘ ʢʦʿʝ ʨʝʬʣʝʢʪʫʿʫ ʝʚʦʣʫʮʠʿʫ ʮʠˀʝʚʘ ʠ 

ʬʫʥʢʮʠʿʘ ʢʨʦʟ ʚʨʠʿʝʤʝ. ʀʥʠʮʠʿʘʣʥʠ ʦʜʛʦʚʦʨ ʿʝ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥ ʨʝʘʛʦʚʘˁʝʤ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ 

(ʭʠʪʥʝ ʩʣʫʞʙʝ) ʢʦʿʠ ʩʫ ʨʝʘʛʦʚʘʣʠ ʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ, ʜʦʢ ʩʫ ʩʝ ʝʢʩʪʝʨʥʠ ʨʝʩʫʨʩʠ ʤʦʙʠʣʠʩʘʣʠ. ʀʥʪʝʛʨʘʮʠʿʘ ʿʝ 

ʙʠʣʘ ʥʘʨʝʜʥʠ ʥʝʦʧʭʦʜʘʥ ʢʦʨʘʢ ʠʟ ʨʘʟʣʦʛʘ ʩʪʨʫʢʪʫʠʩʘˁʘ ʪʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʫ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ, 

ʩʧʦʩʦʙʥʫ ʜʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʫʿʝ ʧʦʪʨʝʙʝ ʠ ʧʨʫʞʠ ʫʩʣʫʛʝ ʢʦʿʝ ʩʫ ʠʟʚʘʥ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ 

ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʭʠʪʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ. ʋʢʦʣʠʢʦ ʩʫ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʿʘ ʙʠʣʝ ʫʩʧʿʝʰʥʝ, ʬʘʟʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʿʝ ʩʝ 

ʜʦʩʪʠʟʘʣʘ ʛʜʿʝ ʩʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʝ ʫ ʦʜʛʦʚʦʨʫ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʙʠʣʝ ʚʝʦʤʘ ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʝ ʠ 

ʟʘʜʘʪʢʝ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʣʝ ʨʫʪʠʥʩʢʠ. ʂʦʥʘʯʥʦ, ʧʨʠʩʫʩʪʚʦ ʚʝʣʠʢʠʭ ʝʢʩʪʝʨʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʩʝ ʨʠʿʝʰʠʣʦ ʢʨʦʟ 

ʜʝʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʫ ʪʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʠ ʪʨʘʥʟʠʮʠʿʫ ʧʨʝʤʘ ʧʨʝʫʟʠʤʘˁʫ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʠ 

ʧʨʝʣʘʩʢʫ ʫ ʬʘʟʫ ʦʧʦʨʘʚʢʘ. ʋ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʤ ʜʦʛʘʹʘʿʫ, ʟʥʘʯʘʿʥʝ ʠ ʚʝʣʠʢʝ ʝʢʩʪʝʨʥʝ ʩʥʘʛʝ ʠ ʨʝʩʫʨʩʠ ʩʫ 

ʧʦʪʨʝʙʥʠ ʥʘ ʜʫʞʠ ʚʨʝʤʝʥʩʢʠ ʧʝʨʠʦʜ ʟʙʦʛ ʯʝʛʘ ʩʝ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʪʨʘʥʟʠʮʠʿʝ ʤʦʨʘ ʫʨʘʜʠʪʠ ʠ ˁʦʤ ʩʝ ʤʦʨʘ 

ʫʧʨʘʚˀʘʪʠ. ʅʘʚʝʜʝʥʝ ʧʦʜʬʘʟʝ ʫʩʧʿʝʰʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʫ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ ʩʫ ʧʦʚʝʟʘʥʝ ʿʝʨ ʿʝ ʫʩʧʿʝʭ ʫ 

ʿʝʜʥʦʿ ʧʦʜʬʘʟʠ ʧʨʝʜʫʩʣʦʚ ʫʩʧʿʝʭʘ ʫ ʜʨʫʛʦʿ. 

 

ɻʨʘʬʠʢʦʥ 1: ɸʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʘ ʦʨʫʞʘʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʪʦʢʦʤ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʧʦʧʣʘʚʝ  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ʉʣʠʢʘ 2: ʆʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ 

 

ʇʨʠʩʪʫʧ ʧʨʝʢʦ ʬʘʢʪʦʨʘ ʫʩʧʿʝʭʘʤʦʞʝ ʩʝ ʢʦʨʠʩʪʠʪʠ ʜʘ ʩʝ ʦʧʠʰʫ ʦʩʥʦʚʥʠ ʬʘʢʪʦʨʠ ʢʦʿʠ ʩʝ ʤʦʨʘʿʫ ʜʦʛʦʜʠʪʠ 

ʫ ʩʚʘʢʦʿ ʦʜ ʬʘʟʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ.[5]ʌʘʢʪʦʨʠ ʫʩʧʿʝʭʘ ʩʫ ʦʥʘ ʢˀʫʯʥʘ ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʛʜʿʝ ʩʫ 

ʘʧʩʦʣʫʪʥʦ ʥʝʦʧʭʦʜʥʠ ʧʦʞʝˀʥʠ ʨʝʟʫʣʪʘʪʠ, ʛʜʿʝ ʩʪʚʘʨʠ ʤʦʨʘʿʫ ʜʘ ʠʜʫ ʫ ʧʨʘʚʦʤ ʩʤʿʝʨʫ ʫʢʦʣʠʢʦ ʩʝ ʞʝʣʠ 

ʧʦʩʪʠ˂ʠ ʫʩʧʿʝʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ. ʀʩʪʨʘʞʠʚʘʯʠ ʩʫ ʨʘʟʚʠʣʠ ʦʢʚʠʨ ʫ ʢʦʿʝʤ ʦʧʠʩʫʿʝ ʬʘʢʪʦʨʝ ʫʩʧʿʝʭʘ ʪʦʢʦʤ 

ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʘʣʠ ʠ ʪʦʢʦʤ ʬʘʟʝ ʦʧʦʨʘʚʢʘ ʦʜ ʠʩʪʠʭ. ʆʚʘʿ ʦʢʚʠʨ ʩʝ ʙʘʟʠʨʘ ʥʘ 

ʧʦʩʤʘʪʨʘˁʠʤʘ ʠ ʩʪʫʜʠʿʘʤʘ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʥʠʟ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠʭ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʠʣʠ ʥʘ ʨʝʟʫʣʪʘʪʝ ʥʠʟʘ ʚʿʝʞʙʠ. ʦʚʠ 
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ʬʘʢʪʦʨʠ ʫʩʧʿʝʭʘ ʩʫ ʧʦʚʝʟʘʥʠ ʠ ʠʣʫʩʪʨʫʿʫ ʢʘʢʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʫ ʢʨʠʟʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʦʤʦʛʫ˂ʘʚʘ ʙʨʟʫ 

ʪʨʘʥʟʠʮʠʿʫ ʦʜ ʠʥʠʮʠʿʘʣʥʝ ʭʘʦʪʠʯʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʜʦ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ ʜʦʩʪʘʚˀʘˁʘ ʧʦʤʦ˂ʠ ʪʦʢʦʤ ʧʦʜʬʘʟʝ 

ʧʨʦʜʫʢʮʠʿʝ ʠ ʢʘʩʥʠʿʝ ʪʦʢʦʤ ʬʘʟʝ ʦʧʦʨʘʚʢʘ. ʆʥʠ ʩʝ ʤʦʛʫ ʜʦʩʪʠ˂ʠ ʿʝʜʠʥʦ ʘʢʦ ʿʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʢʦʿʘ ʩʝ ʙʘʚʠ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʝʤ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ ʦʪʚʦʨʝʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, ʩʚʿʝʩʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠ ʘʜʘʧʪʠʚʥʘ ʥʘ ʙʨʟʦ 

ʤʠʿʝˁʘʿʫ˂ʝ ʦʢʨʫʞʝˁʝ, ʧʦʢʘʟʫʿʫ˂ʠ ʚʘʞʥʦʩʪ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʝ, ʧʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʦʩʪʠ ʠ ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪʘ 

ʦʜ ʩʪʘˁʘ ʭʘʦʩʘ ʜʦ ʩʪʘʙʠʣʥʦʩʪʠ. ɱʦʰ ʚʘʞʥʠʿʝ, ʦʚʠ ʬʘʢʪʦʨʠ ʩʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʥʝ ʝʣʝʤʝʥʪʝ ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ 

ʧʨʝʜʚʠʹʘʿʫ ʙʫʜʫ˂ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʠ, ʢʨʝʠʨʘʿʫ˂ʠ ʧʦʪʝʥʠʿʘʣ ʟʘ ˁʠʭʦʚʦ ʨʿʝʰʘʚʘˁʝ ʧʨʠʿʝ ʥʝʛʦ ʩʝ ʧʦʿʘʚʝ, 

ʠʟʙʿʝʛʘʚʘʿʫ˂ʠ ʨʝʘʢʪʠʚʘʥ ʙʠʨʦʢʨʘʪʩʢʠ ʦʜʛʦʚʦʨ. [6] ʊʘʢʦ ʧʦʜʬʘʟʘ ʠʥʠʮʠʿʘʣʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʠ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʝ 

ʫʢˀʫʯʫʿʝ: ʦʜʨʞʘʚʘˁʝ ʠ ʜʠʿʝˀʝˁʝ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʦ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ ʢʨʦʟ ʤʨʝʞʫ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ, ʨʘʩʧʦʨʝʹʠʚʘˁʝ 

ʧʣʘʥʠʨʘʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʥʘ ʤʿʝʩʪʠʤʘ ʧʨʝʜʚʠʹʝʥʠʤ ʟʘ ʩʧʘʰʘʚʘˁʝ ʞʠʚʦʪʘ ˀʫʜʠ, ʙʘʟʠʨʘˁʝ ʤʦʙʠʣʠʩʘʥʠʭ 

ʨʝʩʫʨʩʘ ʥʘ ʪʘʯʥʠʤ ʧʨʦʮʿʝʥʘʤʘ ʦ ʧʦʪʨʝʙʘʤʘ ˀʫʜʠ, ʩʨʝʜʩʪʚʠʤʘ ʠ ʦʧʨʝʤʠ ʠ ʥʘ ʢʨʘʿʫ ʢʦʥʪʨʦʣʠʩʘˁʝ 

ʤʦʙʠʣʠʩʘʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʫʥʘʧʨʠʿʝʜ ʧʣʘʥʠʨʘʥʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ. ʀʥʪʝʛʨʘʮʠʿʘ 

ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʜʘ ʩʫʤʦʙʠʣʠʩʘʥʠ ʨʝʩʫʨʩʠ ʟʘ ʦʜʛʦʚʦʨ ʙʨʟʦ ʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʠ ʫ ʫʥʘʧʨʠʿʝʜ ʦʜʨʝʹʝʥʝ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʟʘ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʘ, ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʝʥ ʫʤʨʝʞʝʥ ʩʠʩʪʝʤ 

ʟʘ ʦʜʛʦʚʦʨ, ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʝʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʟʘ ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʝ, ʘʥʘʣʠʟʫ, ʩʠʥʪʝʟʫ ʪʝ ʠʥʪʝʨʥʫ ʠ ʝʢʩʪʝʨʥʫ 

ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʿʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʠ ʦʤʦʛʫ˂ʝʥʦ ʦʜʨʞʘʚʘˁʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʝ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʩʢʝ ʧʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʦʩʪʠ ʠ 

ʘʛʠʣʥʦʩʪʠ. ʇʨʦʜʫʢʮʠʿʘ ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʜʘ ʩʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʩʢʘ ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʩʪ ʠ ʦʜʨʞʘʚʘˁʝ ʨʝʩʫʨʩʘ ʥʘ 

ʧʦʪʨʝʙʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʜʘ ʩʫ ʟʘʭʪʿʝʚʠ ʠ ʤʿʝʨʝˁʝ ʧʨʦʜʫʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʠʿʝʥʠ ʠ ʧʨʘ˂ʝʥʠ, ʜʘ ʿʝ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʝʥ 

ʩʠʩʪʝʤ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪʠ ʠ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʠ ʟʘʭʪʿʝʚʠ ʟʘ ʦʧʦʨʘʚʘʢ.ʊʨʘʥʟʠʮʠʿʘ ʠ ʜʝʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʘ 

ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘʿʫ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʿʫʧʦʪʨʝʙʘ ʠ ʧʣʘʥʦʚʘ ʟʘ ʪʨʘʥʟʠʮʠʿʫ ʣʦʢʘʣʥʠʤ ʚʣʘʩʪʠʤʘ, ʜʝʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʫ 

ʝʢʩʪʝʨʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʧʨʝʤʘ ʫʥʘʧʨʠʝʿʜ ʧʨʝʜʚʠʹʝʥʠʤ ʧʣʘʥʦʚʠʤʘ ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʤʘ, ʦʙʝʟʙʿʝʹʝˁʝ ʨʝʩʫʨʩʘʢʘʦ 

ʧʦʜʨʰʢʝ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʤ ʠ ʝʢʦʥʦʤʩʢʦʤ ʦʧʦʨʘʚʢʫ ʠ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʩʢʦʛ ʫʯʝˁʘ 

(ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʘ ʠʩʢʫʩʪʚʘ). 

 

4. ʌɸʂʊʆʈʀ ɽʌʀʂɸʉʅʆɻ ʆɼɻʆɺʆʈɸ 

 
ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʟʘʭʪʿʝʚʘʿʫ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʝ ʰʠʨʝʛ ʩʧʝʢʪʨʘ ʬʘʢʪʦʨʘ ʟʙʦʛ ʩʚʦʿʠʭ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ. ʆʚʠ 

ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʟʘʭʪʿʝʚʘʿʫ ʢʦʥʩʪʠʪʫʠʩʘˁʝ ʩʚʦʿʝʚʨʩʪʥʦʛ ʩʦʮʠʦ-ʪʝʭʥʠʯʢʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʦʿʠ ʧʦʯʠʚʘ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘʤʘ 

ʢʦʿʝ ʫʧʦʪʨʝʙˀʘʚʘʿʫ ʩʚʦʿʝ ʨʝʩʫʨʩʝ ʫ ʟʘʰʪʠʪʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʝ ʟʘʿʝʜʥʠʮʝ.[7] ɸʥʘʣʠʟʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʢʦʿʫ ʩʫ 

ʫʨʘʜʠʣʠ ʂʦʩʢʫʥ ʠ ʆ˅ʝʣʘʥ ʫʢʘʟʫʿʝ ʜʘ ʩʝ ʤʝʹʫ ʬʘʢʪʦʨʠʤʘ ʥʘʿʯʝʰ˂ʝ ʧʦʿʘʚˀʫʿʫ ʣʠʜʝʨʩʪʚʦ, ʘʜʘʧʪʠʣʥʦʩʪ, 

ʧʨʦʪʦʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ, ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ, ʘʛʠʣʥʦʩʪ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʠ ʬʣʝʢʩʠʙʠʣʥʦʩʪ.[8] ʋʦʧʰʪʝʥʦ ʛʦʚʦʨʝ˂ʠ, 

ʬʘʢʪʦʨʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʩʫ ʦʥʝ ʩʪʚʘʨʠ ʢʦʿʝ ʤʦʨʘʿʫ ʜʘ ʩʝ ʨʘʜʝ ʧʨʘʚʠʣʥʦ ʜʘ ʙʠ ʩʝ ʧʦʩʪʠʛʘʦ ʫʩʧʿʝʭ. ʆʚʦ 

ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʤʘʣʠ ʙʨʦʿ ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʿʝ ʘʧʩʦʣʫʪʥʦ ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʦʩʪʚʘʨʠʪʠ ʫʩʧʿʝʭ ʨʘʜʠ 

ʧʦʩʪʠʟʘˁʘ ʮʠˀʝʚʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ.[9]ʀʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʿʦʤ ʬʘʢʪʦʨʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʢʨʝʠʨʘ ʩʝ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʘ 

ʪʘʯʢʘ ʢʦʿʘ ʧʦʤʘʞʝ ʫ ʫʩʤʿʝʨʘʚʘˁʫ ʠ ʤʿʝʨʝˁʫ ʫʩʧʿʝʭʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʦʜʥʦʩʥʦ ʫʢʘʟʠʚʘˁʫ ʥʘ ʦʥʦ ʰʪʦ ʿʝ 

ʝʩʝʥʮʠʿʘʣʥʦ ʠ ʰʪʦ ʫʩʤʿʝʨʘʚʘ ˀʫʜʝ ʜʘ ʩʚʦʿʝ ʜʫʞʥʦʩʪʠ ʦʙʘʚˀʘʿʫ ʫ ʧʨʘʚʠʣʥʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʠ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠ ʨʘʜʝ 

ʥʘ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʫ ʮʠˀʝʚʘ. ʊʦʢʦʤ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ, ʫʣʦʛʘ, ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪʠ ʠ ʩʫʙʦʨʜʠʥʘʮʠʿʘ ʥʘ 

ʩʚʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ ʚʣʘʩʪʠ ʤʦʨʘ ʙʠʪʠ ʿʘʩʥʦ ʦʜʨʝʹʝʥʘ ʨʘʜʠ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʘ ʫʩʧʿʝʰʥʦʛ ʠ ʙʨʟʦʛ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʘ.  

ʃʠʜʝʨʩʪʚʦʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʧʨʦʮʝʩ ʫ ʢʦʿʝʤ ʧʦʿʝʜʠʥʘʮ ʫʪʠʯʝ ʥʘ ʧʦʥʘʰʘˁʝ ˀʫʜʠ, ʤʦʙʠʣʠʰʫ˂ʠ ʠʭ ʠ 

ʫʩʤʿʝʨʘʚʘʿʫ˂ʠ ʥʘ ʦʩʪʚʘʨʝˁʝ ʦʜʨʝʹʝʥʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠʭ ʮʠˀʝʚʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ. ʂʘʜ ʛʦʚʦʨʠʤʦ ʦ ʣʠʜʝʨʩʪʚʫ, 

ʥʝʟʘʦʙʠʣʘʟʘʥ ʜʠʦ ʩʫ ʩʪʠʣʦʚʠ ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʘ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʦʿʠ ʠʤʘʿʫ ʧʨʝʩʫʜʘʥ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʦʤ ʰʪʦ ʩʝ ʧʦʩʝʙʥʦ ʦʜʨʘʞʘʚʘ ʫ ʢʨʠʟʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʇʦʩʪʦʿʠ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʧʨʠʩʪʫʧʘ ʦʜʨʝʹʠʚʘˁʫ 

ʩʪʠʣʦʚʘ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʘ.[10] ʘ ʟʘ ʧʦʪʨʝʙʝ ʦʚʦʛ ʨʘʜʘ ˂ʝ ʩʝ ʧʦʩʤʘʪʨʘʪʠ ʟʥʘˁʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʚʿʝʰʪʠʥʝ ʠ 

ʦʩʦʙʠʥʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ. ʇʨʝʤʘ ʪʦʤʝ ʙʠ ʠʤʘʣʠ ʯʝʪʠʨʠ ʪʠʧʘ ʣʠʜʝʨʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʘʥ, ʙʠʨʦʢʨʘʪʩʢʠ, ʬʣʝʢʩʠʙʠʣʘʥ ʠ 

ʥʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʘʥ. ʃʠʜʝʨʩʪʚʦ ʿʝ ʙʠʪʘʥ ʬʘʢʪʦʨ ʫʩʧʿʝʰʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ. 

ʉʥʘʞʥʦ ʠʟʨʘʞʝʥʦ ʣʠʜʝʨʩʪʚʦ ʿʘʩʥʦ ʠʟʨʘʞʘʚʘ ʚʠʟʠʿʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ, ʫʧʨʘʚˀʘ ʠ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʧʨʦʛʨʘʤʝ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʿʘʚʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʠʪʠʯʢʦʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫ ʠ ʤʝʜʠʿʠʤʘ. ʉʤʘʪʨʘʤ ʜʘ ʙʠ 

ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʥʝʧʨʝʜʚʠʹʝʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʙʠʦ ʨʘʟʚʦʿ ʧʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʠʭ, ʘʛʠʣʥʠʭ ʠ 

ʠʥʦʚʘʪʠʚʥʠʭ ʣʠʜʝʨʘ. 

ɼʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʩʝ ʤʦʞʝ ʜʝʬʠʥʠʩʘʪʠ ʢʘʦ ʦʙʣʠʢ ʩʘʤʦʢʦʥʪʨʦʣʝ ʠʣʠ ʧʦʥʘʰʘˁʝ, ʧʨʠʭʚʘʪʘˁʝ ʠ ʧʦʪʯʠˁʘʚʘˁʝ 

ʘʫʪʦʨʠʪʝʪʫ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʠ ʜʦʢ ʘʛʠʣʥʦʩʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʙʨʟʦʛ ʠ ʣʘʢʦʛ ʧʦʢʨʝʪʘ. [11]ʇʨʝʤʘ ʊʘʨʥʝʨʫ, 

ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʿʝ ʦʩʥʦʚ ʟʘ ʙʠʣʦ ʢʦʿʠ ʫʩʧʿʝʰʘʥ ʧʦʜʫʭʚʘʪ. [12] ʀʟʛʨʘʜˁʘ ʙʠʣʦ ʢʦʿʝʛ ʚʝʣʠʢʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʤʦʨʘ ʩʝ 

ʙʘʟʠʨʘʪʠ ʥʘ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʠ ʜʦʢ ʿʝ ʘʛʠʣʥʦʩʪ ʩʠʥʦʥʠʤ ʟʘ ʙʨʟʠʥʫ, ʦʢʨʝʪʥʦʩʪ, ʣʘʢʦ˂ʫ, ʧʨʝʜʫʟʠʤˀʠʚʦʩʪ ʠʣʠ 

ʧʨʝʛʘʣʘʰʪʚʦ. ɼʠʩʮʠʧʣʠʥʘ ʠ ʘʛʠʣʥʦʩʪ ʩʝ ʪʨʝʪʠʨʘʿʫ ʢʘʦ ʜʚʝ ʩʪʨʘʥʝ ʠʩʪʦʛ ʥʦʚʯʠ˂ʘ, ʿʝʨ ʩʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʤ 

ʢʨʝʠʨʘ ʜʦʙʨʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʜʦʢ ʩʝ ʘʛʠʣʥʦʰ˂ʫ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʧʨʠʤʿʝˁʫʿʫ ʫ ʨʝʘʛʦʚʘˁʫ ʠ ʘʜʘʧʪʠʨʘˁʫ 

ʥʘ ʥʝʦʯʝʢʠʚʘʥʝ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʢʦʿʘ ʿʝ ʥʦʩʠʣʘʮ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʫ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ ʤʦʨʘ ʜʘ 

ʧʦʩʿʝʜʫʿʝ ʘʛʠʣʥʦʩʪ (ʧʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʦʩʪ, ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪ ʠ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʘ) ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʫ(ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ). ɿʘʥʠʤˀʠʚʦ ʿʝ ʧʨʠʤʿʝʪʠʪʠ ʜʘ ʿʝ ʢʦʨʠʿʝʥ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝʫʥʫʪʘʨ ʧʨʦʬʝʩʠʿʝ 
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ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ʢʨʠʟʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʉʣʠʯʥʘ ʿʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʩʘ ʢʦʥʮʝʧʪʦʤ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘˁʝ 

ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʦʤ ʢʦʿʠ ʿʝ ʢʦʨʠʰʪʝʥ ʫ ʿʝʜʥʦʿ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʠ (ʚʘʪʨʦʛʘʩʮʠ) ʜʘ ʙʠ ʧʦʪʦʤ ʧʦʩʪʘʦ ʩʪʘʥʜʘʨʜ 

ʟʘ ʩʚʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʢʦʿʝ ʩʝ ʙʘʚʝ ʦʜʛʦʚʦʨʦʤ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ʇʨʝʜʥʦʩʪ ʦʚʦʛ ʢʦʥʮʝʧʪʘ ʿʝ ʢʨʝʠʨʘˁʝ 

ʥʝʦʧʭʦʜʥʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ ʟʘ ʤʫʣʪʠʘʛʝʥʮʠʿʩʢʠ ʦʜʛʦʚʦʨ. ʂʘʜ ʩʫ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʧʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʦʩʪ, ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪ ʠ 

ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʘ ʪʦʢʦʤ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ, ʟʘʥʠʤˀʠʚ ʿʝ ʧʨʠʤʿʝʪʠʪʠ ʜʘ ʩʫ ʤʥʦʛʦ ʟʘʩʪʫʧˀʝʥʠʿʝ 

ʢʦʜ ʦʪʚʦʨʝʥʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʦʿʠ ʧʨʝʜʚʠʹʘʿʫ ʦʢʨʫʞʝˁʝ ʫ ʢʦʿʝʤ ʧʦʩʪʦʿʠ ʧʦʪʨʝʙʘ ʟʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʦʤ, ʩʘʨʘʜˁʦʤ ʠ 

ʜʝʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʦʤ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʘ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʟʘʪʚʦʨʝʥʝ ʩʠʩʪʝʤʝ ʢʦʿʠ ʦʧʝʨʠʰʫ ʫ ʦʢʨʫʞʝˁʫ ʢʦʿʝ 

ʧʨʝʬʝʨʠʰʝ ʧʦʪʨʝʙʫ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘˁʘ, ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʠ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʦʛ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʘ. ʀʧʘʢ, ʧʦʪʨʝʙʘ ʟʘ 

ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʦʤ ʧʦʩʪʦʿʠ ʿʝʨ ʙʝʟ ˁʝ ʩʠʩʪʝʤ ʛʫʙʠ ʬʣʝʢʩʠʙʠʣʥʦʩʪ ʫ ʧʨʦʤʿʝˁʠʚʦʤ ʦʢʨʫʞʝˁʫ ʰʪʦ ʟʘʭʪʿʝʚʘ ʠ 

ʘʜʝʢʚʘʪʥʫ ʧʨʠʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪ.[13]ʀʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʘ ʩʝ ʧʦʩʤʘʪʨʘ ʢʘʦ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʿʘ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʠ ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪʠ 

ʰʪʦ ʩʝ ʧʦʩʝʙʥʦ ʦʜʨʘʞʘʚʘ ʢʦʜ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠʭ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʢʦʿʠ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ʨʘʩʪʝʛʥʫ, 

ʨʝʢʦʥʬʠʛʫʨʠʰʫ ʠʣʠ ʧʦʪʧʫʥʦ ʫʥʠʰʪʝ.[14] ʆʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʟʘʭʪʿʝʚʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ʢʦʿʘ 

ʧʦʩʿʝʜʫʿʝ ʜʠʩʪʨʠʙʫʠʨʘʥʦ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʝ ʩʘ ʚʠʩʦʢʠʠʤ ʩʪʝʧʝʥʦʤ ʬʣʝʢʩʠʙʠʣʥʦʩʪʠ ʠ ʠʥʦʚʘʮʠʿʝ ʜʦʢ ʩʝ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʠʟʛʨʘʜˁʝ ʙʨʟʦ ʧʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʧʦʩʤʘʪʨʘ ʢʘʦ ʢˀʫʯʥʠ ʧʨʝʜʫʩʣʦʚ 

ʫʩʧʿʝʭʘ.[15] ʆʙʫʯʝʥʦʩʪ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪ ʦʤʦʛʫ˂ʘʚʘʿʫ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʜʝʪʝʢʮʠʿʝ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʥʝʦʯʝʢʠʚʘʥʠʤ 

ʰʪʦ ʟʘ ʨʝʟʫʣʪʘʪ ʠʤʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʩʢʨʘ˂ʠʚʘˁʘ ʠʥʪʝʨʚʘʣʘ ʠʟʤʝʹʫ ʜʝʪʝʢʮʠʿʝ ʥʝʦʯʝʢʠʚʘʥʦʛ 

ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʠ ʨʝʘʢʮʠʿʝ ʥʘ ˁʝʛʘ. 

ʆʩʪʚʘʨʠʚʘˁʝ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ ʧʦʩʪʘʿʝ ʩʚʝ ʚʘʞʥʠʿʘ ʢʨʠʪʠʯʥʘ ʬʫʥʢʮʠʿʘ ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʫ ʢʨʠʟʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. 

ɼʠʩʪʨʠʙʫʮʠʿʘ ʧʨʘʚʦʚʨʝʤʝʥʠʭ ʠ ʪʘʯʥʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʿʘʚʥʦʩʪʠ, ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʫ ʠ ʤʝʜʠʿʠʤʘ ʠʤʘ ʠʟʫʟʝʪʥʦ 

ʚʘʞʥʫ ʫʣʦʛʫ ʫ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʫ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʇʨʫʞʘˁʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʪʦʢʦʤ ʬʘʟʝ 

ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʠ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʝ ʠʤʘ ʟʘ ʮʠˀ ʧʨʝʜʫʧʨʝʹʝˁʝ ʠ ʩʤʘˁʝˁʝ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʙʫʜʫ˂ʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. ɿʘ 

ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʝ ʫʩʧʿʝʰʥʝ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ ʥʝʦʧʛʭʦʜʥʦ ʿʝ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ ʩʘ ʤʝʜʠʿʠʤʘ. ʋ ʬʘʟʠ 

ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʫ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ, ʮʠˀ ʢʦʤʫʥʠʮʠʨʘˁʘ ʿʝ ʦʙʝʟʙʿʝʜʠʪʠ ʫʧʦʟʦʨʝˁʝ ʿʘʚʥʦʩʪʠ ʪʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ 

ʦ ʝʚʘʢʫʘʮʠʿʠ ʠ ʪʨʝʥʫʪʥʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ. ʆʩʥʦʚ ʟʘ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦ ʢʦʤʫʥʠʮʠʨʘˁʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʬʦʢʫʩ ʥʘ ʮʿʝʣʦʢʫʧʥʫ 

ʿʘʚʥʦʩʪ, ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʣʠʜʝʨʘ, ʫʢˀʫʯʠʚʘˁʝ ʢʦʤʫʥʠʮʠʨʘˁʘ ʫ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʠ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʪʝ ʩʪʚʘʨʘˁʝ 

ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ ʩʘ ʤʝʜʠʿʠʤʘ. ʆʙʝʟʙʿʝʹʠʚʘˁʝ ʧʨʘʚʦʚʨʝʤʝʥʠʭ ʠ ʧʨʝʮʠʟʥʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʧʘʨʪʥʝʨʠʤʘ, ʿʘʚʥʦʩʪʠ 

ʠ ʣʠʜʝʨʠʤʘ ʿʝ ʢʨʠʪʠʯʘʥ ʝʣʝʤʝʥʘʪ ʬʫʥʢʮʠʿʝ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠʤ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ, ʰʪʦ ʿʝ ʧʦʩʝʙʥʦ ʚʘʞʥʦ 

ʪʦʢʦʤ ʬʘʟʘ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʠ ʦʧʦʨʘʚʢʘ ʦʜ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ. ɸʥʛʘʞʦʚʘʥʦʩʪ ʣʠʜʝʨʘ ʿʝ ʪʘʢʦʹʝ ʿʝʜʘʥ ʦʜ 

ʧʨʝʜʫʩʣʦʚʘ ʫʩʧʿʝʰʥʦʛ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʘ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ. ʆʚʦ ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʥʝ ʩʘʤʦ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʿʘʩʥʠʭ 

ʣʘʥʘʮʘ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ ʚʝ˂ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪ ʣʠʜʝʨʘ ʤʝʜʠʿʠʤʘ ʫ ʮʠˀʫ ʩʣʘˁʘ ʧʦʨʫʢʘ ʿʘʚʥʦʩʪʠ ʯʠʤʝ ʩʝ 

ʧʦʪʝʥʮʠʨʘ ʚʘʞʥʦʩʪ ʢʦʤʫʥʠʮʠʨʘˁʘ. ɼʦʙʨʘ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʘ ʧʦʯʠʚʘ ʥʘ ʩʘʢʫʧˀʘˁʫ, ʘʥʘʣʠʟʠ ʠ ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʿʠ 

ʪʘʯʥʠʭ ʠ ʧʨʘʚʦʚʨʝʤʝʥʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ. ʆʥʘ ʜʝʬʠʥʠʰʝ ʟʘʜʘʪʘʢ, ʥʘʯʠʥ ˁʝʛʦʚʦʛ ʧʦʩʪʠʟʘˁʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʩʢʠ 

ʦʢʚʠʨ. ʂʚʘʣʠʪʝʪʥʠʤ ʢʦʤʫʥʠʮʠʨʘˁʝʤ ʦʙʝʟʙʿʝʹʫʿʝ ʩʝ ʜʘ ʿʝ ʿʘʚʥʦʩʪ ʠʥʬʦʨʤʠʩʘʥʘ ʦ ʩʚʠʤ ʘʩʧʝʢʪʠʤʘ 

ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʠ ʧʦʜʠʟʘˁʝ ʥʠʚʦʘ ʧʦʚʿʝʨʝˁʘ ʠʟʤʝʹʫ ʩʚʠʭ ʩʪʨʘʥʘ. ʄʝʜʠʿʠ ʠʤʘʿʫ 

ʧʨʠʤʘʨʥʫ ʫʣʦʛʫ ʫ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʫ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ ʩʘ ʿʘʚʥʦʰ˂ʫ. ʅʠʿʝʜʥʘ ʚʣʘʜʠʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʥʠʢʘʜ ʥʝ˂ʝ 

ʠʤʘʪʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʠʟʛʨʘʜˁʝ ʪʘʢʚʝ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʝ ʤʨʝʞʝ ʢʘʢʚʫ ʨʘʟʚʠʿʘʿʫ ʤʝʜʠʿʠ. ʆʩʪʚʘʨʠʚʘˁʝ 

ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ ʩʘ ʤʝʜʠʿʠʤʘ ʿʝ ʧʨʝʜʫʩʣʦʚ ʦʙʝʟʙʿʝʹʝˁʘ ʧʨʘʚʦʚʨʝʤʥʠʭ ʠ ʪʘʯʥʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʿʘʚʥʦʩʪʠ ʯʠʤʝ 

ʩʝ ʜʦʧʨʠʥʦʩʠ ʝʬʠʢʘʩʥʠʿʝʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. 

ʆʙʫʢʘ, ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʦʩʪ ʠ ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ ʿʝ ʧʨʝʜʫʩʣʦʚ ʜʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʫʩʧʿʝʰʥʦ ʦʜʛʦʚʦʨʠ ʥʘ 

ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ. ʆʙʝʟʙʿʝʹʝˁʝ ʧʨʝʜʫʩʣʦʚʘ ʜʘ ʢʦʤʧʣʝʪʘʥ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʙʫʜʝ ʦʙʫʯʝʥ ʿʝ ʢˀʫʯʥʘ ʦʙʘʚʝʟʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʿʝʜʘʥ ʦʜ ʢʨʠʪʠʯʥʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ ʫʩʧʿʝʰʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ, ʧʦʩʝʙʥʦ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ. ʆʙʫʯʝʥ 

ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʦʙʘʚˀʘ ʩʚʦʿʝ ʜʫʞʥʦʩʪʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦ ʠ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦ. ʆʚʦ ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʠ ʦʚʣʘʜʘʚʘˁʝ ʧʦʩʣʝʜˁʠʤ 

ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʤ ʜʦʩʪʠʛʥʫ˂ʠʤʘ ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ ʧʦʚʘ˂ʘʚʘʿʫ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʜʘ ʩʣʫʞʠ ʿʘʚʥʦʩʪʠ. 

 

5. ʊʀʇʆʃʆɻʀɱɸ ʆʈɻɸʅʀɿɸʎʀɱɸ 
 

ʆʪʧʦʨʥʠ ʠ ʘʜʘʧʪʠʣʥʠ ʩʠʩʪʝʤʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʦʤʦʛʫ˂ʘʚʘʿʫ ʧʨʠʣʘʛʦʹʘʚʘˁʝ ʥʝʧʨʝʜʚʠʹʝʥʠʤ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠʤʘ ʠ 

ʙʨʟʦʤ ʦʧʦʨʘʚʢʫ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʟʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʟʘʭʪʿʝʚʘ ʧʦʩʿʝʜʦʚʘˁʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ, ʧʣʘʥʦʚʘ, ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʝ ʠ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ ʜʘ ʤʦʹʝ ʜʘ ʦʜʛʦʚʦʨʠ ʥʘ ʥʝʧʨʝʚʠʹʝʥʝ ʠʟʘʟʦʚʝ. ʈʘʟʚʠʿʘˁʝ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʝ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʬʦʢʫʩʠʨʘ ʠʩʢˀʫʯʠʚʦ ʥʘ ʨʘʟʚʠʿʘˁʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ ʢʨʦʟ ʠʟʨʘʜʫ ʧʣʘʥʦʚʘ, ʜʦʢʪʨʠʥʘ ʠ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʚʝ˂ ʠ ʥʘ ʘʛʠʣʥʦʩʪ, ʨʘʟʚʦʿʝʤ ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʦʩʪʠ ʠ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʝ ʰʪʦ 

ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚˀʘ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥ ʠ ʦʧʨʝʤˀʝʥ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʧʦʩʝʙʥʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ.  

ʌʘʢʪʦʨʠ ʫʩʧʿʝʰʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʠ ʥʠʩʫ ʤʝʹʫʩʦʙʥʦ ʩʫʧʨʦʩʪʘʚˀʝʥʠ ʚʝ˂ 

ʩʝ ʪʝʞʠ ˁʠʭʦʚʦʤ ʩʚʝʫʢʫʧʥʦʤ ʦʩʪʚʘʨʝˁʫ. ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʥʠ ʧʨʦʧʫʩʪʠ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʧʦʠʤʘˁʘ 

ʨʝʘʣʥʦʩʪʠ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʿʘ ʠʣʠ ʥʝʦʜʣʫʯʥʦʩʪ, ʧʦʿʘʚʠʣʠ ʩʫ ʩʝ ʥʘ ʩʚʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ ʪʦʢʦʤ ʧʦʧʣʘʚʘ 

2014. ʛʦʜʠʥʝ.ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʥʠ ʧʨʦʧʫʩʪʠ ʩʝ ʤʦʨʘʿʫ ʨʘʟʜʚʦʿʠʪʠ ʦʜ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʠʭ, ʩʠʩʪʝʤʩʢʠʭ ʧʨʦʧʫʩʪʘ. 

ʇʦʩʤʘʪʨʘˁʝʤ ʬʘʢʪʦʨʘ ʫʩʧʿʝʰʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʜʦʹʝ ʩʝ ʜʦ ʢʣʘʩʠʬʠʢʘʮʠʿʝ ʯʝʪʠʨʠ ʪʠʧʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʥʘ 

ʦʩʥʦʚʫ ʬʘʢʪʦʨʘ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʫ ʧʨʝʪʭʦʜʥʦʤ ʪʝʢʩʪʫ (ʊʘʙʝʣʘ 1).ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʜʘ ʩʝ ʬʦʨʩʠʨʘ ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪ, 
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ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʧʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʦʩʪ ʙʠ ʚʿʝʨʦʚʘʪʥʦ ʙʠʣʘ ʧʨʝʪʿʝʨʘʥʘ ʠ ʥʝ ʙʠ ʠʤʘʣʘ ʫʩʧʿʝʭʘ ʤʝʹʫʪʠʤ 

ʙʠʨʦʢʨʘʪʩʢʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʘʣʠ ʠ ʦʧʦʨʘʚʢʘ, ʪʦʢʦʤ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ, ʧʦʢʘʟʫʿʝ ʜʘ ʪʘʿ ʩʪʨʘʭ ʠʤʘ 

ʦʩʥʦʚʘ. ʉʫʙʿʝʢʪʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʝ ʤʦʨʘʿʫ ʫʣʦʞʠʪʠ ʥʘʧʦʨ ʜʘ, ʫʟ ʩʥʘʞʥʦ ʣʠʜʝʨʩʪʚʦ 

ʠ ʧʦʪʧʫʥʫ ʦʙʫʯʝʥʦʩʪʠ ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪ, ʢʨʝʠʨʘʿʫ ʬʣʝʢʩʠʙʠʣʥʦʩʪ ʠ ʘʛʠʣʥʦʩʪ ʫʟ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʦʙʝʟʙʿʝʹʝˁʝ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʠ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ. ʋ ʩʤʠʩʣʫ ʪʠʧʦʣʦʛʠʿʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ, ʩʫʙʿʝʢʪʠ ʟʘ ʩʧʘʰʘʚʘˁʝ ʠ ʟʘʰʪʠʪʫ ʤʦʨʘʿʫ 

ʙʠʪʠ ʥʘ ʥʠʚʦʫ 3 (ʊʘʙʝʣʘ 1).  

 

ʊʘʙʝʣa 1. ʊʠʧʦʣʦʛʠʟʘʮʠʿʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʧʨʝʤʘ ʬʘʢʪʦʨʠʤʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ 

ʅʠʚʦ 1:   

ʅʝʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʘ 

 

¶ ʅʝʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦ ʣʠʜʝʨʩʪʚʦ 

¶ ʅʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ - 

ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʥʝʩʪʨʫʢʪʫʠʩʘʥ, 

ʥʝʜʦʚʦˀʥʦ ʜʝʬʠʥʠʩʘʥʠ ʧʨʦʮʝʩʠ 

ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ 

¶ ʅʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʘʛʠʣʥʦʩʪʠ - 

ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʢʨʫʪʘ, ʦʪʧʦʨʥʘ ʥʘ 

ʧʨʦʤʿʝʥʫ ʠ ʧʦʤʿʝʨʘˁʝ 

¶ ʅʝʩʧʦʩʦʙʥʘ ʜʘ ʢʨʝʠʨʘ 

ʧʦʥʘʚˀʘʿʫ˂ʝ ʠ ʧʨʝʜʚʠʹʘʿʫ˂ʝ 

ʧʨʦʮʝʩʝ, ʥʝʧʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʘ ʥʘ 

ʥʝʦʯʝʢʠʚʘʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʠ ʫʩʣʦʚʝ 

¶ ʉʪʝʧʝʥ ʦʙʫʯʝʥʦʩʪʠ ʠ 

ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪʠ ʥʠʟʘʢ 

ʅʠʚʦ 2:    

Ad Hoc/ ʈʝʘʢʪʠʚʥʘ 

 

¶ ʌʣʝʢʩʠʙʠʣʥʦ ʣʠʜʝʨʩʪʚʦ 

¶ ʅʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ - ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ 

ʥʝʩʪʨʫʢʪʫʠʩʘʥ, ʥʝʜʝʬʠʥʠʩʘʥʝ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ ʠ ʧʨʦʮʝʩʠ 

¶ ʇʦʩʿʝʜʦʚʘˁʝ ʘʛʠʣʥʦʩʪʠ - ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ 

ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʝ 

¶ ʉʣʘʙʦʩʪ - ʇʦʪʝʰʢʦ˂ʝ ʫ ʢʨʝʠʨʘˁʫ ʠ 

ʦʜʨʞʘʚʘˁʫ ʚʝʣʠʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, 

ʪʝʰʢʦ˂ʝ ʫ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʠ ʩʘ ʜʨʫʛʠʤ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘʤʘ 

¶ ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʙʨʟʝ ʧʨʦʤʿʝʥʝ ʠ 

ʧʨʠʣʘʛʦʹʘʚʘˁʘ ʥʝʦʯʝʢʠʚʘʥʦʤ 

¶ ʉʪʝʧʝʥ ʦʙʫʯʝʥʦʩʪʠ ʠ ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪʠ 
ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʥʠʟʘʢ. 

 

ʅʠʚʦ 3: 

ʀʟʙʘʣʘʥʩʠʨʘʥʘ/ʇʨʠʣʘʛʦʜˀʠʚʘ 

 

¶ ʂʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦ ʣʠʜʝʨʩʪʚʦ  

¶ ʇʦʩʿʝʜʦʚʘˁʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ - 

ʜʝʬʠʥʠʩʘʥʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʿʘʩʥʦ 

ʜʝʬʠʥʠʩʘʥʠ ʧʨʦʮʝʩʠ ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ 

¶ ʇʦʩʿʝʜʦʚʘˁʝ ʘʛʠʣʥʦʩʪʠ - 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʢʨʝʘʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ 

ʠʤʧʨʦʚʠʟʘʮʠʿʝ 

¶ ʉʣʘʙʦʩʪ - ʈʫʢʦʚʦʜʠʦʮʠ ʤʦʨʘʿʫ 

ʙʠʪʠ ʠʥʦʚʘʪʠʚʥʠ ʠ ʪʝʭʥʠʯʢʠ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʠ, ʦʪʝʞʘʥ ʠʟʙʦʨ ʠ 

ʦʙʫʢʘ. 

¶ ʉʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʝ ʠ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʚʝʣʠʢʠʤ, 

ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘʤʘ, 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʙʨʟʝ ʧʨʦʤʿʝʥʝ ʠ 

ʘʜʘʧʪʘʮʠʿʝ ʜʨʫʛʠʤ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘʤʘ 

¶ ʉʪʝʧʝʥ ʦʙʫʯʝʥʦʩʪʠ ʠ 

ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪʠ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʚʠʩʦʢ 

 

ʅʠʚʦ 4:  

ɹʠʨʦʢʨʘʪʩʢʘ/ ʇʨʦʮʝʜʫʨʘʣʥʘ 

 

¶ ɹʠʨʦʢʨʘʪʩʢʦ ʣʠʜʝʨʩʪʚʦ  

¶ ʇʦʩʿʝʜʦʚʘˁʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʝ - 

ʜʝʬʠʥʠʩʘʥʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʿʘʩʥʦ 

ʜʝʬʠʥʠʩʘʥʠ ʧʨʦʮʝʩʠ ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ 

¶ ʅʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʘʛʠʣʥʦʩʪʠ - ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ 

ʢʨʫʪʘ, ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʘ ʟʘ ʧʨʦʤʿʝʥʫ 

¶ ʉʣʘʙʦʩʪ - ʥʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ 

ʧʨʝʧʦʟʥʘʚʘˁʘ ʠ ʧʨʠʣʘʛʦʹʘʚʘˁʘ 

ʥʝʦʯʝʢʠʚʘʥʠʤ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ, 

ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʧʦʩʪʘʿʘˁʘ Ăʟʘʨʦʙˀʝʥʝñ 

ʧʨʘʚʠʣʠʤʘ 

¶ ʉʥʘʛʘ - ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʝ ʠ 

ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ ʚʝʣʠʢʠʤ ʠ 

ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘʤʘ, 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪ ʨʘʟʚʦʿ ʠ ʧʝʨʤʘʥʝʥʪʥʝ 

ʦʙʫʢʝ 

¶ ʉʪʝʧʝʥ ʦʙʫʯʝʥʦʩʪʠ ʠ ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪʠ 

ʚʠʩʦʢ 

ʇʨʦʙʣʝʤ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ ʚʝ˂ʝʛ ʙʨʦʿʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, ʚʣʘʜʠʥʠʭ ʠ ʥʝʚʣʘʜʠʥʠʭ, ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʠʭ ʥʘ ʦʜʛʦʚʦʨʫ ʥʘ 

ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ, ʧʦʢʘʟʘʦ ʿʝ ʩʚʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝˁʘ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʭ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʘʚʘ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʘʣʠ ʠ ʤʝʭʘʥʠʟʘʤʘ 

ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ ʫʥʫʪʘʨ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʩʠʩʪʝʤʘ. 

 
6. ɿɸʂɲʋʏɸʂ 
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ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʚʝʣʠʢʝ ʥʝʠʟʚʿʝʩʥʦʩʪʠ, ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʩʪʠ, ʩʤʘˁʝʥʝ ʬʦʨʤʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʠ 

ʩʤʘˁʝʥʝ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʜʦʢ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʫ ʪʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʟʘʭʪʿʝʚʘ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʝ ʚʠʰʝ ʬʘʢʪʦʨʘ. ʅʝʢʠ ʦʜ 

ʪʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ ʩʫ ʚʠʪʘʣʥʠ ʠ ʚʝʟʘʥʠ ʩʫ ʟʘ ʜʠʥʘʤʠʢʫ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ɿʙʦʛ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦʩʪʠ ʝʢʩʪʨʝʤʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ, 

ʬʘʢʪʦʨʠ ʫʩʧʿʝʭʘ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʧʦʪʠʯʫ ʠʟ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʜʠʮʠʧʣʠʥʘ ʠ ʜʘ ʠʤʘʿʫ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʫ ʪʝʞʠʥʫ ʦʜ ʩʣʫʯʘʿʘ ʜʦ 

ʩʣʫʯʘʿʘ. ʀʜʝʿʘ ʤʠʣʠʪʘʨʠʟʘʮʠʿʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʣʘ ʙʠ ʜʨʘʤʘʪʠʯʘʥ ʢʦʨʘʢ ʩʘ 

ʠʩʪʦʨʠʩʿʢʠʤ ʢʦʥʩʝʢʚʝʥʮʘʤʘ. ʆʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ ʥʠʿʝ ʩʘʤʦ ʩʧʘʰʘʚʘˁʝ ʞʠʚʦʪʘ ʚʝ˂ʿʝ 

ʢʦʥʪʠʥʫʠʪʝʪ ʦʯʫʚʘˁʘ ʜʨʫʰʪʚʘ ʰʪʦ ʟʘʭʪʿʝʚʘ ʘʛʠʣʘʥ, ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʦʚʘʥ ʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʘʥ ʩʠʩʪʝʤ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʠ 

ʦʜʛʦʚʦʨʘ.  

ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ, ʟʙʦʛ ʩʚʦʿʠʭ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ, ʟʘʭʪʿʝʚʘʿʫ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʝ ʰʠʨʝʛ ʩʧʝʢʪʨʘ ʬʘʢʪʦʨʘ ʠ 

ʢʦʥʩʪʠʪʫʠʩʘˁʝ ʩʚʦʿʝʚʨʩʪʥʦʛ ʩʦʮʠʦ-ʪʝʭʥʠʯʢʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʦʿʠ ʧʦʯʠʚʘ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘʤʘ ʢʦʿʝ ʫʧʦʪʨʝʙˀʘʚʘʿʫ 

ʩʚʦʿʝ ʨʝʩʫʨʩʝ ʫ ʟʘʰʪʠʪʠ ʟʘʿʝʜʥʠʮʝ ʧʨʠʣʠʢʦʤ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʝ ʜʦʛʘʹʘʿʝ.ʌʘʢʪʦʨʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ 

ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʩʫ ʦʥʝ ʩʪʚʘʨʠ ʢʦʿʝ ʤʦʨʘʿʫ ʜʘ ʩʝ ʨʘʜʝ ʧʨʘʚʠʣʥʦ ʜʘ ʙʠ ʩʝ ʧʦʩʪʠʛʘʦ ʫʩʧʿʝʭ. ʆʚʦ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ 

ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʤʘʣʠ ʙʨʦʿ ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʿʝ ʘʧʩʦʣʫʪʥʦ ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʦʩʪʚʘʨʠʪʠ ʫʩʧʿʝʭ ʨʘʜʠ ʧʦʩʪʠʟʘˁʘ ʮʠˀʝʚʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ.ɽʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʧʦ ʩʚʦʿʠʤ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘʤʘ ʥʠʩʫ ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʠ ʠ ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ 

ʢʦʿʘ ˂ʝ ʠʭ ʫʯʠʥʠʪʠ ʪʘʢʚʠʤ. ʆʥʠ ʠʟʘʟʠʚʘʿʫ ʦʟʙʠˀʥʘ ʦʤʝʪʘˁʘ ʩʚʘʢʦʜʥʝʚʥʦʛ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʠ ʟʘʭʪʿʝʚʘʿʫ 

ʧʨʦʮʿʝʥʝ ʠ ʧʨʦʿʝʢʮʠʿʝ ʠʟʛʨʘʜˁʝ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʠʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʢʦʿʝ ˂ʝ ʥʘ ʥʘʿʘʜʝʢʚʘʪʥʠʿʠ ʥʘʯʠʥ 

ʨʝʘʛʦʚʘʪʠ ʥʘ ʠʩʪʝ. ʆʚʘ ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʢʨʝʠʨʘ ex-ʘntreʨʝʘʣʥʦʩʪ  ʧʦʪʨʝʙʝ ʜʠʟʘʿʥʠʨʘˁʘ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʘ 

ʘʜʝʢʚʘʪʥʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʟʘ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʝʢʩʪʨʝʤʥʠ ʜʦʛʘʹʘʿ ʧʨʠʿʝ ʧʦʿʘʚʝ ʠʥʪʝʥʟʠʚʥʦʛ post-hocʢʨʠʪʠʮʠʟʤʘ. 

ɼʫʛʦʪʨʘʿʥʘ ʜʠʩʢʫʩʠʿʘ ʦʢʦ ʧʦʪʨʝʙʝ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ ʫʥʫʪʘʨ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ ʠ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʠʿʝʛ ʧʦʚʝʟʠʚʘˁʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʪʝ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ ʣʦʛʠʩʪʠʯʢʦʛ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʪʠʯʢʦʛ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʦʿʠ  ˂ʝ ʪʦ ʧʦʜʨʞʘʪʠ ʪʝʢ ʿʝ ʫ ʟʘʯʝʪʢʫ. ɸʛʠʣʘʥ ʦʜʛʦʚʦʨ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʿʝ ʧʨʝʧʦʟʥʘʪ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ 

ʛʨʘʹʘʥʘ ʘʣʠ ʧʦʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʫʥʘʧʨʠʿʝʜʝ ʠ ʜʘ ʦʥʝ ʧʨʠʿʝʹʫ ʩʘ ʥʠʚʦʘ 2 ʥʘ ʥʠʚʦ 3, 

ʠʧʘʢ ʧʦʩʪʦʿʠ! 
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Apstrakt: 

Energija i energetski izvori su oduvek predstavljali vaģan izvor nacionalne moĺi i osnova na kojima drģave 

izgraĽuju svoj ekonomski i politiļki poloģaj i prestiģ u svetu. Savremene drģave souļene sa nedostatkom 

energenata pokuġavaju na razliļite naļine da obezbede potrebne resurse radi oļuvanja stabilnosti i druġtvenog 

razvoja. Energetska bezbednost postala je izazov za mnoge drģave regiona Jugoistoļne Evrope, meĽu kojima i 

za Republiku Srbiju, koja pokuġava da naĽe svoje mesto pod Ăenergetskim suncemò u savremenim 

geopolitiļkim odnosima.  

Kljuļne reļi:  

energetska bezbednost, geopolitika, druġtveni razvoj, alternativni energetski izvori, kritiļna infrastruktura.  

 

ENERGY SECURITY  AS A REQUIREMENT  

FOR STABILITY  OF REPUBLIC OF SERBIA 
 

Abstract: 

Energy and energy sources have always represented an important source of national power and the basis on 

which the country build its economic and political position and prestige in the world. Modern states are faced 

with a lack of energy trying in various ways to provide the necessary resources to preserve the stability and 

social development. Energy security has become a challenge for many countries including the Republic of 

Serbia, who is trying to find its place under the "energy sun" in contemporary geopolitical relationships. 

Key words: energy security, geopolitics, social development, alternative energy sources, critical infrastructure. 

 

Uvod 

 

Odrģivi razvoj i energetska bezbednost predstavljaju strateġku konstantu svih zemalja koje posebnu paģnju 

poklanjaju odrģivom razvoju kao osnovi bolje buduĺnosti. Porast potroġnje energije, neobnovljivost prirodnih 

energetkih izvora i  njihova intezivna eksploatisanost  upuĺuju da ĺe se kljuļna pitanja koja ĺe odrediti buduĺe 

globalne ekonomske, socijalne i bezbednosne trendove odnositi na energetsku bezbednosti. Nadmetanje drģava 

za kontrolu izvora energije, kao i njihovo posedovanje i dopremanje, kao preduslov razvoja, postala je kljuļno 

pitanje, koje je uveliko preraslo ekonomske okvire i postalo nezaobilazan sadrģaj politiļke i bezbednosne 

agende.  

Direktno povezivanje snabdevanja energijom i bezbednosti drģava, kao i priroda nekih od realnih pretnji, doveli 

su do toga da pitanje energetske bezbednosti predstavlja danas jednu od centralnih tema u meĽunarodnim 

odnosima. Kriza u Ukrajini koja otvara prostore za Ăpovratak istorijeñ i tradicionalnih pristupa u meĽunarodnoj 

politici, ima snaģne reperkusije na bezbednosnu situaciju u Evropi i zaoġtrava pitanje energetske bezbednosti 

evroazijskog prostora. Otkazivanje gradnje projekta Juģni tok otvorilo je nove neizvesnosti u energetskoj 

bezbednosti drģava Jugoistoļne Evrope. 

Iskazana spremnost EU da znatno angaģovanije podrģi napore drģava u regionu u prevazilaģenju ozbiljnih 

izazova u energetskom kompleksu otvara prostore za snaģniju, koordinisaniju i delotvorniju ununutar regionalnu 

saradnju. Republika Srbija, pored ostalih drģava regiona, suoļena je i sa izazovima u energetskom sektoru. Iako 

se ļesto govori da je Srbija za Istok-Zapad, a za Zapad-Istok, kao vaģan most za povezivanje, u sluļaju 

evropskih energetskih komunikacija to nije tako. Nijedna evropska, kao ni regionalna, energetska komunikacija 

ne prelazi preko Srbije. Dugo najavljivana izgradnja Juģnog toka, imala je za Srbiju istorijsku vaģnost, jer bi se 

po prvi put u svojoj istoriji Srbija naġla na liniji jednog evropskog energetskog puta. Kako je u pitanje dovedena 

realizacija tog projekta, uz sve ļeġĺe nagoveġtaje o njegovom potpunom obustavljanju, u pitanje su dovodeni i 
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alternativni pravcei snabdevanja Srbije ovim vaģnim energentom, ako i to, da li ĺe Srbija, u buduĺim 

projekcijama gasovoda biti tranzitna zemlja ili samo krajnji korisnih. 

1. Energetski aspekti bezbednosti Jugoistoļne Evrope 

 

Bezbednost Jugoistoļne Evrope, posebno Balkana, nakon perioda traumatiļnih dogaĽaja i procesa, znaļajno je 

unapreĽena. Saradnja i intenziviranje procesa harmonizacije politika i aktivnosti u sferi bezbednosti, i ostalim 

sferama poveĺava snagu procesa podrġke stabilnosti i predupreĽivanja kriza u regionu. Definisan je okvir 

znaļajne socijalne rekonstrukcije i iniciran je proces integracija u evropsku i evroatlantsku zajednicu. Ideja 

evropskog zajedniġtva posebno ohrabruje razvoj evropskog identiteta kod balkanskih naroda. Indentifikovanje 

sa evropskim i evroatlantskim vrednostima otvara nove prostore za novo praktikovanje bezbednosti i ġirenja 

iskustva evropske bezbednosne zajednice. 

Naravno, bezbednosna tranzicija Balkana iz zone konflikata u zonu dugotrajne stabilnosti suoļava se sa brojnim 

izazovima i problemima, zbog ļega je razvoj regionalne bezbednosne zajednice spor, a ceo progres nelinearan. 

Jasno je da nedvosmislena Evropska i Evroatlantska orijentacija drģava Balkana nije garancija za punu 

stabilizaciju i unapreĽenje saradnje izmeĽu drģava u regionu, kao i jaļanja oseĺaja zajedniġtva i regionalne 

pripadnosti. Kompleksnost brojnih, pre svega unutraġnjih problema drģava u regionu, doprinosi ļinjenici da se 

Balkan bori da prevlada iskustvo etiļkih tenzija, graniļnih sporova, imigracije, pitanje velikog broja izbeglica i 

interno raseljenih lica, kao i korupciju i organizovani kriminal. Nacionalizam i opsesija proġloġĺu nastavlja da 

oblikuje socijalni milje balkanskih drģava, koji u kombinaciji sa brojnim drugim, prevashodno ekonomskim 

ograniļenjima i izraģenim siromaġtvom i slabim institucijama ima negativan uticaj na proces modernizacije i 

kreiranja istinski graĽanskog politiļkog druġtva. U takvom kontekstu, proces uspostavljanja  koncepta 

multietniļkog druġtva, kao evropskog koncepta, joġ uvek je slab i teġko dostiģan, a mir koji postoji nije lako 

odrģiv. 

Znaļajno ograniļenje u procesu socijalizacije Balkana ima i snaģno slabljenje globalnog druġtva i porast 

opasnih procesa globalnog razilaģenja, koji relativizuje realpolitiļki pristup u meĽunarodnoj politici. Pogorġanje 

odnosa povodom ukrajinske krize i graĽanski rat na njenim istoļnim granicama, kao i ruska aneksija Krima, 

nagoveġtava povratak tradicionalnim principima praktikovanja bezbednosti. Isto tako slabljenje ideje globalnog 

zajedniġtva slabi ideju multilateralizma i zajedniļkog delovanja kao postmodernog koncepta bezbednsoti. 

TakoĽe, problemi sa kojima se suoļava EU, posebno globalna ekonomska kriza koja je pogodila i sve drģave 

Balakana, slabi snagu evropskih i evroatlantskih integrativnih tokova. Pored toga i blizina Crnomorskog 

regiona, koji predstavlja dinamiļan i kompleksan region u kome mnogi meĽunarodni akteri imaju svoje interese, 

znaļajno se reflektuje na stabilnost prostora Jugoistoļne Evrope. Regionalne tenzije u Crnomorskom regionu, 

ukljuļujuĺi NATO proġirenje, antibalistiļki sistem, pristup Crnom moru, demokratizacija, sfere interesa i 

konflikti u zonama Abhazije, Juģne Osetije, Nagorno Karabah i Transnistrija doprinose naglaġenoj nestabilnosti. 

S druge strane, blizina regiona Jugoistoļne Evrope, politiļki nestabilnom, ali energentima bogatom, Kaspijskom 

basenu nudi moguĺnost alternativnih energetskih puteva za dotur energenata na Zapad. 

Neravnomerno raspolaganje izvorima relativno retkih resursa, monopolistiļka kontrola trģiġta i moguĺnost da se 

energenti koriste kao spoljnopolitiļko sredstvo, energetskim sirovinama daju posebnu strategijsku dimenziju. 

Praksa da drģave, koje su kljuļni akteri globalne energetske politike, koriste energiju kao vaģan segment 

sopstvenog spoljnopolitiļkog delovanja, ograniļava slobodu odluļivanja i delovanja energetsko zavisnih drģava. 

Kada je reļ o bezbednosti,  velike sile demonstriraju svoju sposobnost i koriste ne samo meku veĺ i tvrdu silu u 

promociji i zaġtiti svojih interesnih sfera, ġto ima veoma ozbiljne posledice na porast nestabilnosti i 

nebezbednosti u mnogim regionima sveta.  

Posmatrano sa geostrateġkog aspekta, jasno je da Jugoistoļnoj Evropi poloģaj obezbeĽuje znaļajno mesto meĽu 

akterima na trģiġtu energenata. Naime, Jugoistoļna Evropa, sa severozapadne strane, graniļi sa najrazvijenijim i 

od uvoznih energenata najviġe zavisnim delom Evrope. Istovremeno, sa jugoistoļne strane se graniļi sa 

energentima najbogatijim regionima ï Bliskim Istokom i Kaspijskim basenom. Nesumnjivo, ovakav poloģaj 

regiona opredelio je drģave na navedenoj teritoriji kao tranzitne prostore za velike energetske infrastrukture 

projekte. MeĽutim, samo pojedine drģave, u prvom redu Turska, imaju realizovan i u praksi ostvaren znaļaj 

tranzitne drģave za energetske koridore.  

Jasno je da se koriġĺenje navedene ġanse regiona vezuje za ne mala ograniļenja. Hroniļne unutarregionalne 

napetosti, etniļke distanciranosti i izraģeni problemi ekonomske i socijalne nestabilnosti, kao i odsustvo ļvrġĺe 

utemeljene regionalne vizije, predstavljaju faktore koji limitiraju domete saradnje u sferi energetske bezbednosti 

u regionu. Ekonomske teġkoĺe sa kojima se suoļavaju drģave regiona predstavljaju posebno snaģan faktor koji 

usporava domete koordinisane regionalne energetske politike. Naime, nedostatak finansijskih sredstava za 

odrģavanje ili izgradnju novih energetskih objekata i objekata energetske infrastrukture oteģava moguĺnost 

finansiranja zajedniļkih  projekata. Takve okolnosti predstavljaju realnu opasnost u naruġavanju ionako teġko 

odrģive energetske infrastrukture. 
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Otuda za drģave i narode koji ģive na ovoj teritoriji, objektivna ograniļenja predstavljaju i ļinjenice da centri 

svetske moĺi imaju razliļite interese u regionu i time  veoma ļesto oteģavaju uspostavljanje procesa saradnje, 

kreirajuĺi raznovrsne uticaje na regionalne faktore. Ļesto divergentni stavovi velikih sila po pitanju ukljuļivanja 

regiona u energetske projekte i njihova nespremnost da u punoj meri adekvatno vrednuju i interese malih drģava 

umnogome oteģavaju reġavanje problema energetske bezbednosti drģava u regionu kao interesa od najveĺeg 

znaļaja. Razliļit stepen integrisanosti drģava regiona u evropske i evroatlanske strukture, takoĽe predstavlja 

ograniļavajuĺi faktor u definisanju okvira energetske saradnje u regionu. Veoma ļesto ta okolnost otvara 

prostore za  razlike u percepciji probleme energetske bezbednosti i naļina za njihovo reġavanje, podstiļuĺi 

procese nadmetanja i nelojalne konkurencije. U vezi s tim je i problem usporavanje procesa proġirenja EU ļime 

jedan broj drģava i dalje ostaje izvan dominantnih evropskih tokova, i na taj naļin dolaze u perifernu poziciju u 

procesu odluļivanja u domenu energetske politike. U takvim okolnostima oteģano je definisanje zajedniļke 

vizije regiona u pogledu unapreĽenja energetske bezbednosti. 

Nedostatak preciznije definisanih okvira saradnje drģava u regionu u sluļaju velikih ekoloġkih katastrofa i 

tehnoloġki izazvanih nesreĺa koje poslednjih godina znaļajno ugroģavaju enrgetske proizvodne i infrastrukturne 

objekte, ġto oteģava nespornu solidarnost da u punoj meri bude iskazana na najprimereniji naļin. Vaģno pitanje, 

koje u odreĽenom smislu otvoreno, a koje takoĽe limitira domete regionalne saradnje jeste i puna normativna i 

strukturalna harmnizacija energetskog sektora u drģavama regiona sa standardima EU
25

. U tom smislu Evropska 

unija treba da igra mnogo aktivniju ulogu u kreiranju odgovarajuĺeg ambijenta. 

 

 

2. Izazovi energetske bezbednosti Republike Srbije 

 

Analizirajuĺi trenutnu situaciju u pogledu energetskih veza i pravaca snabdevanja energentima iz inostranstva, 

moģemo zakljuļiti da se Republika Srbija nalazi u nepovoljnom poloģaju. Poseban izazov koji najsnaģnije 

optereĺuje energetesku bezbednost Srbije, ali ļitavog regiona Jugoistoļne Evrope, jeste snabdevanje gasom. 

Zaoġtravanjem odnosa izmeĽu Rusije i Ukrajine preko koje idu gasovodi za snabdevanje Srbije drģave 

Jugoistoļne Evrope gasom, otvorile su se nove neizvesnosti. Otkazivanje poļetka gradnje Juģnog toka, za koji 

se verovalo da predstavlja ġansu za unapreĽenje vaģnih aspekata energetske bezbednosti u regionu, celu 

situaciju je umnogome iskomplikovalo i energetsku bezbednost regiona dodatno zaoġtrilo. Sada Srbija i ostale 

balkanske drģave treba da odluļe o naļinima na kojima ĺe da obezbede snabdevanje gasa u bliskoj buduĺnosti. 

Ta odluka kako isporuļiti gas do finalnih potroġaļa treba da bude napravljena u periodu od ġest meseci do 

godinu dana. Imajuĺi to u vidu, posebno je znaļajno determinisati tri stvari ï pouzdanu isporuku, potrebne 

koliļine za region, kao i prihvatljivu i pouzdanu cenu
26

. 

Projekat gasovoda Juģni tok trebao je Srbiji da obezbedi ulazak na evropsku mreģu energetskih tokova i da je od 

drģave krajnjeg korisnika, uļini tranzitnom zemljom. MeĽutim, trasa gasovoda preko centralnih balkanskih 

drģava za Zapadnu Evropu, mnogi su videli kao ekonomsko-energetski, pa i strateġki povratak Rusije u region 

od posebne istorijske i tradicionalne vaģnosti.
27

 Odustajanje od izgradnje ovog gasovoda, kao i nejasnoĺe u vezi 

njegove alternative, umnogome su usluģili energetske prilike u Srbiji, ali i ļitavom regionu. U takvim 

okolnostima Srbija pokuġava da iznaĽe nove naļine unapreĽenja svoje energetske bezbednosti. Pored toga, 

nepovoljnoj situaciji ide u prilog i stanje energetske zavisnosti Srbije od uvoza energenata.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
25

Srbija je napravila veliki progres u harmonizaciji propisa u regulisanju energetskog sektora u skladu sa 

standardima EU  
26

 Nakon otkazivanja gradnje gasovoda Juģni tok Rusija je nagovestila nove moguĺnosti za dotur gas na prostore 

Jugoistoļne Evrope. Nova ruta ĺe iĺi preko teritorije Turske, a konaļna destinacija je granica sa Grļkom. 

Planirano je da radovi na izgradnji ovog gasovoda zapoļnu 2016. godine 
27

 ņukiĺ S.: Ruski gas u Evropi-od detanta do Juģnog toka, JP Sluģbeni glasnik, Beograd, 2011, str.172 
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Grafikon 1: Energetska zavisnost R. Srbije za period 2004-2013 (u procentima)
28

 

 

 
Grafikon 2: Energetska zavisnost R. Srbije u odnosu na pojedine energente za period 2004-2013

29
 

 

 
 

Navedeni podaci ukazuju na postojanje zabrinjavajuĺe energetske zavisnosti kada se razmatraju pojedini 

energenti, poput nafte i gasa. S druge strane praĺenjem uvoza nafte primeĺuje se da se stopa zavisnosti u periodu 

2008-2012. godine smanjuje, a razlog tome je poveĺanje obima domaĺe proizvodnje nafte. Niska stopa 

zavisnosti od uglja iz uvoza i veliki njegov udeo u primarnoj energiji (preko 50%) jedan je od najvaģnijih 

faktora smanjenja ukupne energetske zavfisnosti ġto je odlika Ătehnoloġki relativno zaostalih drģavaò
30

. Za 

potpuniju analizu zanimljivo je da potvrĽene rezerve uglja koje Srbija poseduje, bez rezervi na Kosovu i 

Metohiji
31
, a prema aktuelniom trendom potroġnje obezbeĽuju nemsetanu eksplataciju narednih pedeset 

godina.
32

 Trenutne procene su da Srbija ima oko 20 Mten
33

 eksplatacionmih rezervi nafte i gasa, odnosno oko 

60 Mten geoloġkih rezervi. MeĽutim, ako uzmemo u obzir da se godiġnje uveze oko 6 Mten nafte i gasa, jasno je 

da navedene zalihe ne predstavljaju znaļajniji potencijal za smanjenje energetske zavisnosti za duģi period.  

U Srbiji je, ako i u regionu, izraģen problem deficita elektriļne energije, ġto je posledica dugogodiġnjeg 

nedostataka investicija u nove proizvodne kapacitete. Ciklus investicija je obnovljen ali ĺe proces stavljanja u 

funkciju  novih energetskih objekata potrajati. Tendencija porasta potroġnje energenata uticaĺe na dinamiku 

cena ļime ĺe se zaoġtravati socijalna situacija u zemljama regiona. Tako na primer, cena energije u Srbiji ima 

socijalne aspekte zbog ļega energetski kapaciteti ne mogu da obezbede konkurentske sposobnosti na trģiġtu 

                                                 
28

 Videti: Energetski bilansi Republike Srbije za 2006, 2007, 2008, 2009, 2010 i 2011, 2012 i 2013. godinu 
29

 Videti: Energetski bilansi Republike Srbije za 2006, 2007, 2008, 2009, 2010, 2011, 2012 i 2013. godinu 
30

 Strategija prostornog razvoja Republike Srbije 2009-2013-2020, str. 13 
31

 Procenjene eksplatacione rezerve lignita (ugalj niskog kvaliteta) iznose 2616 Mten, a procenjene geoloġke 

rezerve su oko 3753 Mten. Preko 76% ovih rezervi nalazi se na Kosovsko-metohijskom bazenu, sa neizvesnim 

izgledom o buduĺoj eksplataciji, Videti:Strategija razvoja energetike RS do 2015. godine, str.6-7 
32

 Strategija prostornog razvoja Republike Srbije 2009-2013-2020, ʩʪʨ. 15 
33

 Mten-ekvivalent milion tona nafte (eng. Mtoe-milion tonnes of oil equivalent) 
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elektriļne energije. Elektromreģa u regionu takoĽe ne obezbeĽuje pouzdanu isporuku elektriļne energije.
34

 

Izostala je znaļajna revitalizacija prenosnih kapaciteta i izgradnja novih segmenata elektroenergetske prenosne 

mreģe, a teġko predvidljive ekoloġke katastrofe dodatno je ugroģavaju.  

U buduĺnosti, za Srbiju ĺe biti od najveĺe vaģnosti da obezbedi sigurno, kvalitetno i pouzdano snabdevanje 

energijom i energentima, i smanji energetsku zavisnost zemlje. Sam proces smanjenja energetske zavisnostzi je 

sloģen i dugotrajan i zahteva jedno strategijsko planiranje. Jedan od naļina smanjenja energetske zavisnosti je i 

koriġĺenje alternativnih izvora energije. Kao oslonac energetske nezavisnosti u buduĺnosti Srbije leģi u 

obnovljivim izvorima energije. MeĽutim, joġ uvek nije poklonjena puna paģnja obnovljivim izvorima energije, 

iako je to jasno naglaġeno kao strateġka orijentacija. Naime, samo 10% energije u Srbiji potiļe iz obnovljivih 

izvora.
35

 Izostalo je znaļajnije angaģovanje hidropotencijala u punom obimu, kao i energija vetra kao ekoloġki 

najļistijeg naļina dobijanja energije. Sunļeva energija se malo koristi iako bi mogla da podmiri mnogobrojne 

potrebe, a sliļan je situacija i sa energijom dobijenom od otpada i biomasa. Analize pokazuju da je u drģavama 

Jugoistoļne Evrope, u odnosu na razvijenije evropske regione, posebno izraģen problem nedovoljne energetska 

efikasnost i neracionalnog troġenje energije. Primera radi, energetska efikasnost u Srbije je ļak 40% slabija u 

odnosu na Evropu.
36

 Zbog ļinjenice da ukupan potencijal obnovljivih izvora Srbije zadovoljavaju samo 

ļetvrtinu njenih godiġnjih potreba za energijom, ne moģe se oļekivati da energetska zavisnost bude 

kompenzovana razvojem alternativnih izvora energije. I pored toga koriġĺenje alternativnih izvora energije ne 

treba odbaciti, veĺ naprotiv, treba je razvijati uporedo sa drugim merama, kao ġto je poveĺanje energetske 

efikasnosti. 

Prema strateġkim dokumentima razvoja energetike Republike Srbije predviĽeno je veĺe i efkasnije koriġĺenje 

obnovljivih izvora energije. Energetski potencijal obnovljivih izvora u Republici Srbiji izuzetno je znaļajan jer 

skoro treĺina ukupne koliļine elektriļne energije proizvodi se u hidroelektranama. Tehniļki upotrebljiv 

potencijal obnovljivih izvora energije u Srbiji iznosi preko 4,3 miliona tona ekvivalentne nafte godiġnje (ten). U 

okviru ovog iznosa, 63% predstavlja udeo biomase, 14% udeo energije iz malih hidroelektrana, 5% udeo 

energije vetra, 14% udeo solarne energije i 4% predstavlja udeo geotermalne energije. Ukupan potencijal za 

proizvodnju energije iz biomase u Republici Srbiji procenjuje se na 2,7 miliona ten. Potencijal biomase sadrģan 

je u drvnom otpadu i ġumskim ostacima (oko milion ten) i ostacima iz stoļarstva, voĺarstva, vinogradarstva i 

primarne prerade voĺa (oko 1,7 miliona ten). Potencijal za proizvodnju energije iz biomase poreklom iz 

stoļarstva, pogodne za proizvodnju biogasa, procenjuje se na 42.000 ten
37
.  Navedeni podaci nameĺu zakljuļak 

da Srbija ima potencijal za razvoj obnovljivih izvora energije, ġto moģe imati pozitivne efekte na ekonomski 

rast, kao i poveĺanje broja zaposlenih. MeĽutim kako bi Srbija iskoristila postojeĺi potencijal, neophodna je 

dosledna primena zakonske regulative,  kao i da drģava preuzme aktivnu ulogu promotera i tako stvori pozitivnu 

klimu i uslove za investiranje u ovu oblast.  

 

3. Dometi evropskih integracija i projekcija regionalne energetske bezbednosti 

 

Dosadaġnja transbalkanska dinamika nije iġla na ruku idejama da se oformi ļvrġĺa unutrregionalna 

infrastrukturna mreģa koja bi znaļajno doprinela uspostavljanju stabilnog energetskog tranzita. Veoma ļesto je 

bila prisutna praksa diskreditovanja unutaregionalnih projekata. Naravno, i dalje  su prisutna brojna ograniļenja 

u definisanju strateġkih energetskih politika drģava u regionu i artikulisanje njihovih interesa. Istovremeno, 

pozicija regiona kao transregionalnog energetskog konektora i evidentni nagoveġtaji integrisanja regionalnog 

energetskog prostora, otvaraju moguĺnost za snaģniju i koordinisaniju unutarregionalnu saradnju u realizaciji 

infrastukturnih projekata. Formiranje Energetske zajednice Jugoistoļne Evrope i najave o punom integrisanju 

regionalnih energetskih kapaciteta i infrastrukturnih objekata u energetsku uniju EU, predstavljaju okvir ka 

delotvornijoj energetskoj saradnji drģava u regionu i njihovu izvesniju energetsku perspektivu.
38

U tom smislu 

                                                 
34

 Elektromreģa Republika Srbije, koja je u procesu revitalizacije ï kroz izgradnja novih trafostanica i 

dalekovodi, uspela je da da oļuva optimalne kapacitete za ukljuļivanje u prenos elektriļne enrgije u regionu. 
35

 Nacionalni akcioni plan za koriġĺenje obnovljivih izvora energije Republike Srbiji,  

 Ministarstvo energetike, razvoja i zaġtite ģivotne sredine, Beograd, 2013, str.8  
36

 Videti: Vodiļ kroz EU Politike-Energetika, Evropski pokret u Srbiji, Beograd, 2010 
37

 Study on Achievements and Perspectives towards a Green Economy and Sustainable Growth in Serbia, 2012, 

p.32 
38

 Istovremeno, potpisivanjem Ugovora o Energetskoj uniji iz 2005. godine, zemlje jugoistoļne Evrope pruģile 

su dokaz da prihvataju direktive Evropske unije za unutraġnje trģiġte struje i gasa ļime su pokazale kapacitet za 

napredovanje ka najviġim standardima integracije evropskog prostora Danas nije sporno da veĺa kooperacija, 

harmonizacija i integracija Jugoistoļne Evrope u domenu energetske bezbednosti relevantan je ne samo za 

drģave regiona, veĺ i za EU celini.  
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neophodno je da EU u okviru redefinisanja politike energetskog kompleksa znatno viġe uvaģava potencijale svih 

drģava regiona, i isto tako, podjednako uvaģava njihove nacionalne potrebe za energentima. Predmet posebne 

paģnje i podrġke treba da budu aktivnosti na intenzivnom razvoju energetske mreģe, sa posebnim naglaskom na 

takozvane regionalne interkonektore.  

Kada je reļ o naftnoj infrastrukturi, osim rehabilitacije svih rafinerija, interesantni su i projekti koji se odnose na 

produģavanje postojeĺih (Solun-Skoplje do Priġtine i Niġa) i izgradnji novih naftovoda. Paģnju zasluģuju i sve 

aktivnosti koje bi afirmisale obnovljive izvore energije, kao i energetske efikasnosti. Naravno, kljuļni aspekti 

diskusije o saradnji u regionu su aktuelni energetski izazovi, pre svega prioriteti razvoja gasne infrastrukture u 

Jugoistoļnoj Evropi i njihov potencijalni uticaj na stabilnost i bezbednost snabdevanja gasom EU. U tom 

kontekstu, postoji opredeljenje regiona da izgraĽuju energetsku zajednicu koja ima za cilj da obezbedi potrebnu, 

bezbednu, obnovljivu i odrģivu energiju za sve. To zahteva urgentne i konkretne akcije koje treba da uvaģe 

realne finansijske moguĺnosti, ali i da intenziviraju saradnju i ojaļaju regionalnu solidarnost znatno viġe, nego 

ġto je to bilo u prethodnom periodu.  

Vaģno pitanje je i definisanje nosioca zajedniļkog distributivnog centra za drģave, ne samo Jugoistoļne Evrope, 

veĺ i drģave Centralne i Zapadne Evrope. Postoji snaģna podrġka EU za izgradnju takvog distributivnog centra 

koji moģe da ima znaļajnu ulogu u razvoju trģiġta gasa u regionu. Bitan preduslovi za funkcionisanje ovakvog 

distributivnog centra jeste odgovarajuĺa gasna infrastruktura i nediskriminatorski pristup snabdevaļima i 

korisnicima gasa.
39

 Uz postizanje saglasnosti da su konkretne akcije u reġavanju ovih pitanja urgentne, u 

kratkom roku treba sagledati izazove snabdevanja regiona gasom i ġto pre pristupiti realizaciji projekata. U tom 

kontekstu, posebno je znaļajno nastaviti dijalog o pitanjima koja ĺe pratiti realizaciju takvih projekata, ali i 

spremnost EU  da pronaĽe naļin kako da u okviru postojeĺih finansijskih mehanizama obezbedi pomoĺ u 

njihovom finansiranju i implementaciji. 

Poseban znaļaj Jugoistoļne Evrope za Evropsku uniju leģi u ļinjenici da je to tranzitni region kojim se 

dopremaju znaļajne koliļina energenata sa centralnoazijskog i ruskog regiona. Na tranzitnim drģavama leģi 

obaveza da obezbede nesmetano funkcionisanje gasne infrastrukture na svojoj teritoriji i iskljuļivanje bilo kakve 

vrste rizika na putu snabdevanja energenata. Upravo su zbog toga, od kljuļne vaģnosti prijateljski i partnerski 

odnosi svih strana u izgradnji energetske infrastrukture od proizvoĽaļa, tranzitnih drģava, pa sve do potroġaļa, 

zasnovani na jasnim trģiġnim i bezbednosnim principima. Jaļanje nacionalnih kapaciteta i regionalne saradnje u 

kontekstu zaġtite kritiļne infrastrukture treba prema strategijama nacionalne bezbednost i aktuelnim pretnjama 

da bude zajedniļki cilj svih drģava regiona. Taj cilj je na liniji i sa evropskom perspektivom drģava Jugoistoļne 

Evrope, kao i sa Programom zaġtite kritiļne infrastrukture EU.  

Zaġtita energetske infrastrukture, od havarija i oġteĺenja, predstavlja posebno znaļajno pitanje energetske 

bezbednosti. Ekoloġke ġtete i ekonomski gubici od havarija, kraĽe, vandalizma i drugih vanrednih situacija, 

zaoġtravaju pitanje od znaļaja za uspostavljanje efikasnog sistema zaġtite energetske infrastrukture. Otuda je 

pitanja zaġtite energetske infrastrukture nezaobilazni deo savremene bezbednosne agende i podrazumeva ġirok 

spektar razliļitih instrumenata, poļev od prevencije, do fiziļke zaġtite, kako proizvodnih, tako i tranzitnih 

elemenata energetskog kompleksa. Posebno ozbiljno pitanje u zaġtiti bezbednosne arhitekture predstavlja 

bezbednosti gasovoda, buduĺi da sam gasovod i zona oko njega spadaju u zonu visokog rizika. Najriziļniji 

objekti su kompresorske stanice kao visoko riziļni  proizvodni objekti, koji se sastoje od postrojenja za 

preuzimanje, komprimovanje i odvod komprimovanog gasa, kao i hlaĽenje gasa nakon komprimovanja. 
40

  

Sve to ukazuje na potrebu ļvrġĺeg regionalnog okvira u zaġtiti bezbednosne infrastrukture. Nesumnjivo je da se 

predmet posebne paģnje mora odnositi na: 

monitoring kritiļne infrastrukture (naftovodi, gasovodi, rafinerije, skladiġta nafte i gasa, kljuļni pomorski pravci 

i moreuzi);  

obuku u zaġtiti tranzitne energetske infrastrukture i skladiġta nafte i  gasa; 

zajedniļke planove za vanredne situacije i  

prevenciju.  

Zbog svega gorenavedenog, verujemo da je regionalna saradnja strateġki izbor, jer je ona nuģan uslov u 

otklanjanju neizvesnosti koji prate energetskoj bezbednosti svim drģavama regiona Jugoistoļne Evrope. 

 

                                                 
39

 Prvi sastanak na visokom nivou trebalo bi da se realizuje u Sofiji kada bi se analizirala energetska situacija u 

regionu. 
40

 Za ļuvanje i odvraĺanje od nezakonitog meġanja u funkcionisanje kompresorskih stanica koje su u sastavu 

linearnog ï proizvodnog upravljanja gasovodom formiraju se sluģbe bezbednosti. Odredi, grupe i sluģbe 

bezbednosti obezbeĽuju kompresorske stanice i linearne (linijske) delove gasovoda. Kompresorska stanica se 

obezbeĽuje naoruģanim personalom, a takoĽe se postavlja i odgovarajuĺa signalizacija (alarmi, kamere itd).  
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Zakljuļak 

 

Globalna ekonomska kriza je dramatiļno ukazala na problem ograniļenost prirodnih resursa i postavila problem 

borbe za oļuvanje, odnosno osvajanje prostora bogatih sirovinama. Osvajanje novih energetskih izvora 

ukljuļuje ne samo nove subjekte  i metode delovanja, veĺ i nove prostore, oko kojih ĺe se u narednom periodu 

sve otvorenije sukobljavati interesi vodeĺih svetskih sila. Opġti energetski trendovi, kao i hroniļan nedostatak 

energetskih resursa, upuĺuju na zakljuļak da ĺe potraģnja za energentima u kratkoroļnoj i srednjoroļnoj 

perspektivi neprestano rasti, ġto znaļi da ĺe se suļeljavanje glavnih geopolitiļkih igraļa na meĽunarodnoj 

energetskoj sceni nastaviti i u buduĺnosti. 

Energija je strateġki znaļajan resurs svake drģave, te s toga one nteģe da ostvare kontrolu nad njenom 

proizvodnjom, transportom i potroġnjom. Pojedine drģave imaju ambiciju da ostvare potpunu kontrolu nad 

industrijom za proizvodnju i transport energije, ļime poveĺavaju moguĺnost da utiļu na mnoga politiļka i 

geostrateġki vaģna pitanja. Ruska Federacija, koja je upravo zahvaljujuĺi svom energetskom bogatstvu u 

rezervama nafte i prirodnog gasa, kao i njihovim adekvatnim upravljanjem kao geopolitiļkim ļiniocem, uspela 

da obnovi svoju globalnu politiļku moĺ, koju prvenstveno ostvaruje na evropskom kontinentu, jer treĺinu gasa 

koji Evropa troġi dolazi iz Ruske Federacije. Otuda najveĺi gasovodi ruskog privrednog giganta Gasproma iz 

Ruske Federacije vode upravo ka Evropi. Poslednjih godina je Ruska Federacija svoj izvoz gasa znaļajno 

usmerila i ka Kini, koja se moģe pojaviti kao alternativni konkurent Evropi za potroġnju ruskih energenata, 

naroļito posle izbijanja krize u Ukrajini. 

Velike sile su zbog strateġke vaģnosti energenata, veĺ decenijama prinuĽene da se izmeĽu sebe nadmeĺu i za 

energetsku premoĺ. Naime, posedovanje energetskih izvora i kontrola Ăenergetski znaļajnih podruļjañ vaģna su 

geostrateġka opredeljenja kako Ruske Federacije, Kine i Sjedinjenih drģava, tako i mnogih drugih drģava. Takve 

tendencije upuĺuju na zakljuļak da se pojavila nova vrsta geopolitiļke zavisnosti, koja se najļeġĺe imenuje kao 

Ăenergetska geopolitiļka zavisnostñ. Modelovanjem odreĽenih dogaĽaja i usmeravanjem odreĽenih socijalnih 

procesa kljuļni akteri energetske bezbednosti mogu izazivati, kreirati i kontrolisati krize na odreĽenim 

geografskim prostorima i podstaĺi njihovu politiļku destabilizaciju i tako usmeravati politiļki procesi prema 

sopstvenim spoljnopolitiļkim ciljevima. 

Energetska bezbednost Evropske unije i regiona Jugoistoļne Evrope imaĺe ogroman uticaj i na stabilnost, 

ukupnu bezbednost i nacionalne politike drģava u regionu. Zaoġtravanje sukoba EU sa Ruskom Federacijom, 

iako neĺe dovesti do radikalizovanja dotura ruskih energenata do evropskih drģava, moģe da ima znatne 

posledice po energetsku bezbednost regiona, ļiji su energetski resursi skromni. U tom kontekstu, nastaviĺe se 

dalje nadmetanje ļlanica EU i Ruske Federacije oko marġuta za dotur energenata evropskim drģavama ġto 

usloģava politiļku poziciju Srbije i drugih drģava u regionu i otvara prostore za njihovom polarizacijom. 

MeĽutim, imajuĺi u vidu da uticaj energetske stabilnosti prevazilazi interes svake drģave ponaosob, energetska 

bezbednost se moģe posmatrati i kao jak integrativni faktor, sa implikacijama na meĽusobnu saradnju i 

bezbednost celog regiona. 

Upravo zbog svega toga, Srbija u buduĺnosti mora da uloģi znaļajan diplomatski, ekonomski i svaki drugi 

napor, kako bi obezbedila da glavni krak buduĺeg gasovoda proĽe preko njene teritorije. Time bi u perspektivi 

Srbija postala tranzitna drģava, ġto joj pored veĺe pouzdanosti snabdevanja gasom, obezbeĽuje da ovaj energent 

nabavlja po jeftinijoj ceni. Takvu ulogu Srbiji omoguĺava geografski poloģaj, kao vaģan kriterijum o 

odluļivanju. MeĽutim, ne treba zaboraviti da trasa buduĺeg gasovoda zavisi i od drugih ekonomskih kriterijuma 

koji se ogledaju u broj potroġaļa ï korisnika energenta koji se transportuje, ali i od politiļkih interesa 

najvaģnijih aktera, koji ļesto umeju da budu ispred ekonomske logike. Iz tih razloga, put ka ostvarenju tog cilja 

nesumnjivo vodi kroz regionalnu saradnju i aktivno sudelovanje u procesu dogovora oko politiļkih i 

ekonomskih interesa EU i Ruske Federacije. Pored toga, Srbija se u buduĺnosti mora viġe posvetiti obnovljivim 

izvorima energije i u tom segmentu poveĺati obim investicija.  
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ɸʧʩʪʨʘʢʪ: ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʉʨʙʠʿʘ ʿʝ, ʠʘʢʦ ʩʘ ʟʘʢʘʰˁʝˁʝʤ, ʫʩʚʦʿʠʣʘ ʟʘʢʦʥʩʢʘ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʦ-ʜʦʢʪʨʠʥʘʨʥʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ ʫ 

ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʤ ʜʦʩʪʠʛʥʫ˂ʠʤʘ ʥʘʫʢʝ ʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʘʣʠ ʠ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʤ ʧʦʪʨʝʙʘʤʘ ʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠʤʘ. ʉʚʘ 

ʥʘʚʝʜʝʥʘ ʘʢʪʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʠ ʧʨʘʚʠ ʩʠʩʪʝʤ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʢʦʿʠʭ ʿʝ ʠʟʛʨʘʹʝʥ ʩʠʩʪʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ 

ʢʦʿʠ ʿʝ ʧʨʦʿʝʢʪʦʚʘʥ ʩʘ ʥʘʤʝʨʦʤ ʜʘ ʦʜʛʦʚʦʨʠ ʥʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʝ ʠʟʘʟʦʚʝ, ʨʠʟʠʢʝ ʠ ʧʨʝʪˁʝ. ʉ ʦʙʟʠʨʦʤ ʜʘ ʟʘʢʦʥʩʢʘ ʠ 

ʧʦʜʟʘʢʦʥʩʢʘ ʨʝʛʫʣʘʪʠʚʘ ʫʨʝʹʫʿʝ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʩʚʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ 

ʢʨʠʟʥʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ, ʢʘʦ ʢˀʫʯʥʠ ʝʣʝʤʝʥʪ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʤʘʪʨʘ ʩʝ ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ (ʉʅɹ). ʇʦʨʝʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ˁʝʛʦʚʦʛ ʩʘʩʪʘʚʘ, ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ ʠʩʪʘ˂ʠ ʜʘ ʩʫ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʉʅɹ ʫ ʬʫʥʢʮʠʿʠ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʦʩʥʦʚʥʠʭ ʥʘʯʝʣʘ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʧʦʩʝʙʥʦ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʝ. ʆʩʥʦʚʥʘ ʧʠʪʘˁʘ ʢʦʿʠʤʘ ˂ʝ ʩʝ 

ʙʘʚʠʪʠ ʦʚʘʿ ʨʘʜ ʿʝ ʘʥʘʣʠʟʘ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʝ ʨʝʛʫʣʘʪʠʚʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʢʨʠʟʥʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ, ʫʟ ʧʦʩʝʙʥʫ 

ʘʥʘʣʠʟʫ ʤʝʩʪʘ ʠ ʫʣʦʛʝ ʉʅɹ ʫ ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ.  

ʂˀʫʯʥʝ ʨʝʯʠ: ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ʩʠʩʪʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ʢʨʠʟʥʠ 

ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ. 

 

 

1. ʋɺʆɼ 
 

ʂʦʥʮʝʧʪ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʢʦʥʩʪʨʫʠʩʘʥ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʚʦʿʥʝ ʧʨʝʪˁʝ ʙʠʦ ʿʝ ʜʦʤʠʥʘʥʪʘʥ ʢʨʦʟ ʯʠʪʘʚ ʧʝʨʠʦʜ 

ʠʩʪʦʨʠʿʩʢʦʛ ʨʘʟʚʦʿʘ ʜʨʫʰʪʚʘ ʦʜ ʚʨʝʤʝʥʘ ɸʥʪʠʯʢʝ ɻʨʯʢʝ ʜʦ ʤʦʜʝʨʥʦʛ ʜʦʙʘ. ʅʘʨʘʚʥʦ ʜʘ ʿʝ ʫ ʩʨʝʜʠʰʪʫ 

ʧʦʠʤʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʥʘʚʝʜʝʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʙʠʣʘ ʜʨʞʘʚʘ, ʢʦʿʘ ʿʝ ʿʝʜʥʦʚʨʝʤʝʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʣʘ ʠ ʦʩʥʦʚʥʠ 

ʦʙʿʝʢʘʪ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʫʙʿʝʢʘʪ. ɼʨʞʘʚʝ ʩʫ, ʜʘʢʣʝ, ʧʫʪʝʤ ʫʚʝ˂ʘˁʘ ʚʣʘʩʪʠʪʝ ʚʦʿʥʝ ʤʦ˂ʠ ʠʣʠ ʧʨʠʩʪʫʧʘˁʝʤ, 

ʦʜʥʦʩʥʦ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝʤ ʚʦʿʥʠʭ ʩʘʚʝʟʘ, ʥʘʩʪʦʿʘʣʝ ʜʘ ʠʟʙʝʛʥʫ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʧʦʨʘʟʘ ʫ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦʤ ʨʘʪʥʦʤ 

ʩʫʢʦʙʫ. ɹʫʜʫ˂ʠ ʜʘ ʩʝ ʧʨʦʤʠʰˀʘˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʧʨʝʪʝʞʥʦ ʩʚʦʜʠʣʦ ʥʘ ʚʦʿʥʫ ʤʦ˂, ʪʦ ʿʝ ʜʦʚʝʣʦ ʜʦ 

ʬʦʨʤʠʨʘˁʘ ʧʦʥʘʰʘˁʘ ʧʨʝʤʘ ʦʙʨʘʩʮʫ ʜʦʙʨʦ ʧʦʟʥʘʪʝ çʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʜʠʣʝʤʝè. ʆʥʘ ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ, 

ʩʘʤʘ ʟʘ ʩʝʙʝ ʧʦʩʤʘʪʨʘʥʘ, ʠʟʚʦʨ ʥʦʚʠʭ ʥʘʜʤʝʪʘˁʘ ʜʨʞʘʚʘ ʫ ʩʪʠʮʘˁʫ ʤʦ˂ʠ, ʿʝʨ ʿʘʯʘˁʝʤ ʩʦʧʩʪʚʝʥʝ ʤʦ˂ʠ 

ʦʥʘ ʧʨʠ ʪʦʤʝ ʫʤʘˁʫʿʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʜʨʫʛʠʭ ʜʨʞʘʚʘ. ɼʘʢʣʝ, ʜʨʞʘʚʘ ʩʝ ʧʨʝʤʘ ʥʘʚʝʜʝʥʦʤ ʢʦʥʮʝʧʪʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʤʘʪʨʘʣʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʤ ʩʘʤʦ ʦʥʜʘ ʢʘʜʘ ʿʝ ʦʩʪʚʘʨʠʣʘ ʨʘʚʥʦʪʝʞʫ ʠʟʤʝʹʫ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʠʭ ʧʨʝʪˁʠ ʠ 

ʚʣʘʩʪʠʪʠʭ ʚʦʿʥʠʭ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʧʨʦʮʝˁʫʿʫ ʢʘʦ ʘʜʝʢʚʘʪʥʠ ʟʘ ʦʜʛʦʚʦʨ.
44

 

ʄʝʹʫʪʠʤ, ʩʚʝʫʢʫʧʥʠ ʥʘʧʨʝʜʘʢ ˀʫʜʩʢʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ, ʧʦʩʝʙʥʦ ʨʘʟʚʦʿ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ 

ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʛ ʩʚʝʪʘ, ʿʝʧʦʨʝʜ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʘ ʚʦʿʥʠʭ ʧʨʝʪˁʠ ʜʦʩʪʠʛʘʦ ʥʠʚʦ ʥʘ ʢʦʤʝ ʩʫ ʧʦʚʝ˂ʘʥʝ ʠ ʥʝʚʦʿʥʝ 

ʧʨʝʪˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʋʩʣʝʜ ʚʝʣʠʢʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ ʠ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʧʨʦʤʝʥʘ ʢʨʘʿʝʤ 20. ʚʝʢʘ ʩʚʝ ʚʝ˂ʝʛ ʙʨʦʿʘ 

ʥʝʚʦʿʥʠʭ ʧʨʝʪˁʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʪʝʞʠʰʪʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝ ʧʦʤʝʨʝʥʦ ʩʘ ʜʨʞʘʚʥʦ ʮʝʥʪʨʠʯʥʦʛ ʬʦʢʫʩʘ ʧʨʝʤʘ 

ʜʨʫʰʪʚʫ, ʧʘ ʠ ʧʦʿʝʜʠʥʮʫ.ʆʚʜʝ ʩʚʘʢʘʢʦ ʪʨʝʙʘ ʥʘʛʣʘʩʠʪʠ ʜʘ ʿʝ ʦʜʙʨʘʥʘ ʦʜ ʩʧʦˀʥʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʦʩʪʘʣʘ ʿʝʜʥʘ 

ʦʜ ʢˀʫʯʥʠʭ ʦʜʨʝʜʥʠʮʘ ʧʦʿʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʫ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʤ ʜʦʙʫ. ʆʥʦ ʰʪʦ ʿʝ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʜʨʫʛʘʯʠʿʝ ʫ 

ʧʨʦʤʠʰˀʘˁʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝ ʩʚʘʢʘʢʦ ʩʭʚʘʪʘˁʝ ʜʘ ʩʫ ʠʟʘʟʦʚʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʜʦʙʠʣʠ ʠ ʥʦʚʝ ʜʠʤʝʥʟʠʿʝ, ʢʦʿʝ 

ʩʫ ʧʦ ʩʚʦʿʦʿ ʧʨʠʨʦʜʠ ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ, ʘ ʫ ʥʝʢʠʤ ʩʣʫʯʘʿʝʚʠʤʘ ʠ ʛʣʦʙʘʣʥʝ. ʈʝʯ ʿʝ ʦ çʩʪʘʨʠʤ ʧʨʦʙʣʝʤʠʤa» 

ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʥʝʢʦʥʪʨʦʣʠʩʘʥʠ ʨʘʩʪ ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʝ ʥʘ ʛʣʦʙʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʫʟ ˁʝʛʦʚʫ ʥʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʫ 

ʨʘʩʧʦʨʝʹʝʥʦʩʪ, ʧʨʦʜʫʙˀʝˁʝ ʿʘʟʘ ʠʟʤʝʹʫ ʙʦʛʘʪʠʚ ʠ ʩʠʨʦʤʘʰʥʠʭ ʢʦʿʘ ʧʨʦʜʫʢʫʿʝ ʩʪʘʣʥʝ, ʯʝʩʪʦ ʠ 

ʥʝʢʦʣʥʪʨʦʣʠʩʘʥʝ, ʤʠʛʨʘʮʠʿʝ, ʟʘʛʘʹʠʚʘˁʝ ʚʘʟʜʫʭʘ, ʟʝʤˀʠʰʪʘ ʠ ʚʦʜʝ, ʛʣʦʙʘʣʯʥʦ ʟʘʛʨʝʚʘˁʝ, ʰʠʨʝˁʝ 

ʦʟʦʥʩʢʠʭ ʨʫʧʘ ʠ ʩʣʠʯʥʝ ʧʦʿʘʚʝ ʢʦʿʝ ʨʝʤʝʪʝ ʨʘʚʥʦʪʝʞʫ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ. ʇʦʩʪʦʿʝ ʠ ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʣʘʥʝ ʧʨʝʪˁʝ ʢʦʿʝ 

ʫʟʨʦʢʫʿʝ ʯʦʚʝʢ, ʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʫ ʤʘˁʦʿ ʠʣʠ ʚʝ˂ʦʿ ʤʝʨʠ ʦʩʝ˂ʘʿʫ ʚʝ˂ʠʥʘ ʜʨʞʘʚʘ ʫ ʩʚʝʪʫ. ʊʦ ʩʫ: ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠ ʠ 
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ʛʣʦʙʘʣʥʠ ʪʝʨʦʨʠʟʘʤ, ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʠ ʢʨʠʤʠʥʘʣ, ʢʦʨʫʧʮʠʿʘ ʠ ʪʨʛʦʚʠʥʘ ˀʫʜʠʤʘ
45

. ʊʘʢʦ ʜʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʚʠʰʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʧʨʠʤʘʨʥʦ ʩʭʚʘʪʘˁʝ ʧʨʠʨʦʜʝ ʧʨʝʪˁʠ, ʚʝ˂ ʠ ʩʭʚʘʪʘˁʝ ʥʘʯʠʥʘ ʥʘ ʢʦʿʠ ʩʝ 

ʦʙʣʠʢʫʿʝ ʠ ʤʘʥʠʬʝʩʪʫʿʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʘ ʧʨʝʪˁʘ. ʆʚʘʢʘʚ ʧʨʠʩʪʫʧ ʿʝ ʥʘʩʪʘʦ ʠʟ ʧʦʪʨʝʙʝ ʜʘ ʩʝ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦ 

ʦʜʛʦʚʦʨʠ ʥʘ ʩʚʝ ʚʝ˂ʠ ʙʨʦʿ ʧʨʝʪˁʠ ʫ ʩʬʝʨʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ.  

ʉʘʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʤ ʧʦʿʘʚʘʤʘ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʰʫ ʠ ʧʦʿʘʯʘʥʫ ʧʦʪʨʝʙʫ ʟʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʤ 

ʧʦʥʘʰʘˁʝʤ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʢʦʿʝʛ ʩʝ ʨʘʟʚʠʿʘʿʫ ʠ ʦʜʨʞʘʚʘʿʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʩʪʘʚʦʚʠ ʧʦʿʝʜʠʥʮʘ ʠ ʛʨʫʧʝ, ʩʘ ʮʠˀʝʤ 

ʨʘʟʚʠʿʘˁʘ ʩʚʝʩʪʠ ʦ ˁʠʭʦʚʦʿ ʥʝʦʧʭʦʜʥʦʩʪʠ.
46
ʅʘʠʤʝ, ʜʨʞʘʚʘ ʢʘʦ ʜʫʛʦʪʨʘʿʥʠ ʨʝʬʝʨʝʥʪʥʠ ʦʙʿʝʢʘʪ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʧʦʣʘʢʦ ʩʝ ʧʦʤʝʨʘ ʠʟ ʩʨʝʜʠʰˁʝʛ ʦʢʚʠʨʘ ʢʦʥʮʝʧʪʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ˁʝʛʦʚʦ ʤʝʩʪʦ ʟʘʫʟʠʤʘ 

ʧʦʿʝʜʠʥʘʮ. ʇʨʦʤʝʥʦʤ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʘ ʨʝʬʝʨʝʥʪʥʦʛ ʦʙʿʝʢʪʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʜʦʣʘʟʠ ʜʦ ʧʨʦʤʝʥʝ ʟʥʘʯʝˁʘ ʤʥʦʛʠʭ 

ʧʦʿʤʦʚʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ. ʄʝʹʫ ʥʘʚʝʜʝʥʠʤ ʧʦʿʤʦʚʠʤʘ ʥʘʣʘʟʠ ʩʝ ʠ ʢʦʚʘʥʠʮʘ ʢʫʣʪʫʨʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʩʚʝ ʯʝʰ˂ʝ ʫʧʦʪʨʝʙˀʘʚʘ ʫ ʧʨʦʰʠʨʝʥʦʤ ʦʙʠʤʫ, ʢʦʿʠ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ ʧʨʦʤʝʥʝ ʫ 

ʧʨʦʤʠʰˀʘˁʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʘʣʠ ʠ ʫ ʧʦʥʘʰʘˁʫ ʫ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʅʘʚʝʜʝʥʘ ʩʠʥʪʘʛʤʘ ʿʝ ʠʤʘʣʘ 

ʩʚʦʿʝ ʫʪʝʤʝˀʝˁʝ ʠ ʨʘʥʠʿʝ, ʘʣʠ ʩʘʜʘ ʜʦʙʠʿʘ ʩʚʦʿ ʧʫʥʠ ʩʤʠʩʘʦ ʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝʤ ʧʦʿʝʜʠʥʮʘ ʫ ʩʨʝʜʠʰʪʝ ʟʘʤʠʩʣʠ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ.
47

 ʅʝʟʘʫʩʪʘʚˀʠʚʠ ʠ ʪʨʘʿʥʠ ʧʨʦʮʝʩ ʧʨʝʦʙʣʠʢʦʚʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʦʜʨʘʟʠʦ ʩʝ ʥʘ ʧʨʦʤʝʥʝ 

ʚʠʹʝˁʘ ʢʦʥʮʝʧʪʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʦ, ʜʨʞʘʚʘ ʚʠʰʝ ʥʠʿʝ ʠʩʢˀʫʯʠʚʠ ʧʨʝʜʤʝʪ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘˁʘ ʠʟʫʯʘʚʘˁʘ 

ʥʘʫʢʝ ʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ɳʝʥʦ ʤʝʩʪʦ ʧʨʝʫʟʠʤʘʿʫ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʠ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ 

ʥʝʚʣʘʜʠʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʤʘˁʠʥʝ, ʨʘʟʥʝ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʝ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʥʝ ʛʨʫʧʝ, ʢʦʿʝ ʦʢʫʧˀʘʿʫ ʠ 

ʘʨʪʠʢʫʣʠʰʫ ʥʘʿʙʨʦʿʥʠʿʝ ʯʠʥʠʦʮʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʧʦʿʝʜʠʥʮʝ.
48

 

ʂʘʢʦ ʩʝ ʙʨʦʿ ʨʝʬʝʨʝʥʪʥʠʭ ʦʙʿʝʢʘʪʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫʤʥʦʞʘʚʘ, ʧʦʚʝ˂ʘʚʘ ʩʝ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘˁʝ ʟʘ ʢʫʣʪʫʨʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʯʠʿʠ ʩʘʜʨʞʘʿ ʧʦʿʤʘ ʩʝ ʫʤʥʦʞʘʚʘ ʠ ʧʦʩʪʘʿʝ ʩʚʝ ʩʣʦʞʝʥʠʿʠ. ʊʘʢʦ ʩʝ ʚʠʰʝ ʥʝ ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʟʘʭʪʝʚ 

ʠʟʛʨʘʜˁʝ ʢʫʣʪʫʨʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʢʘʢʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʠ ʠ ʚʘʩʧʠʪʘʪʠ ʩʘʤʦ ʿʝʜʥʫ ʥʘʮʠʿʫ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, 

ʚʝ˂ ʢʘʢʦ ʪʦ ʫʨʘʜʠʪʠ ʩʘ ʩʚʘʢʠʤ ʧʦʿʝʜʠʥʮʝʤ ʧʦʥʘʦʩʦʙ. ʋ ʪʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʪʨʝʙʘ ʩʘʛʣʝʜʘʚʘʪʠ ʠ ʥʘʩʪʦʿʘˁʘ ʜʘ 

ʩʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʘ ʢʫʣʪʫʨʘ ʙʘʚʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝʤ ʠ ʚʘʩʧʠʪʘˁʝʤ ʧʦʿʝʜʠʥʘʮʘ, ʫʟ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʠ ʨʘʟʚʦʿ ʢʦʭʝʟʠʚʥʠʭ 

ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʢʦʿʠ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʿʫ ʣʦʢʘʣʥʝ, ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʝ, ʘʣʠ ʠ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ ʥʠʚʦʝ.  

ɼʘ ʥʠʿʝ ʨʝʯ ʩʘʤʦ ʦ ʪʝʦʨʠʿʩʢʠʤ ʧʨʦʤʠʰˀʘˁʠʤʘ ʩʘ ʫʧʠʪʥʠʤ ʨʝʟʫʣʪʠʤʘ ʫʢʘʟʫʿʝ ʠ ʩʘʚʨʝʤʝʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʘ 

ʧʨʘʢʩʘ. ʅʘʠʤʝ, ʫʥʫʪʨʘʰˁʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʠ ʠ ʨʘʪʥʠ ʩʫʢʦʙʠ ʩʫ ʧʨʘʪʠʦʮʠ ʨʘʟʚʦʿʘ ˀʫʜʩʢʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ ʪʦʢʦʤ 

ʯʠʪʘʚʝ ʠʩʪʦʨʠʿʝ, ʘʣʠ ʥʠʢʘʜʘ ʜʦ ʩʘʜʘ ʪʦ ʜʨʫʰʪʚʦ ʥʠʿʝ ʙʠʣʦ ʥʘ ʚʠʰʝʤ ʩʪʝʧʝʥʫ ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʦʛ ʨʘʟʚʦʿʘ. ʊʘ 

ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʫʢʘʟʫʿʝ ʠ ʥʘ ʚʝ˂ʫ ʟʘʩʪʫʧˀʝʥʦʩʪ ʠʟʨʦʯʥʠʢʘ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʢʦʿʠ ʩʫ ʥʘʩʪʘʣʝ 

ʜʠʩʬʫʥʢʮʠʿʦʤ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʠʣʠ ʧʦʨʝʤʝ˂ʘʿʘ ʨʘʚʥʦʪʝʞʝ ʫ ʧʨʠʨʦʜʥʠ ʢʦʿʠ ʩʫ ʠʟʘʟʚʘʥʠ 

ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ ˀʫʜʩʢʦʛ ʬʘʢʪʦʨʘ. ʀʣʫʩʪʨʘʪʠʚʘʥ ʧʨʠʤʝʨ ʢʦʿʠ ʧʦʪʚʨʰʫʿʝ ʥʘʚʝʜʝʥʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʿʝ ʿʝ ʫʨʘʛʘʥ 

ʂʘʪʨʠʥ ʢʦʿʠ ʩʫ ʿʝ ʢʨʘʿʝʤ ʘʚʛʫʩʪʘ 2005. ʛʦʜʠʥʝ ʧʦʛʦʜʠʦ ʿʫʞʥʝ ʜʝʣʦʚʝ ʉʿʝʜʠˁʝʥʠʭ ʘʤʝʨʠʯʢʠʭ ʜʨʞʘʚʘ. 

ʅʘʚʝʜʝʥʘ ʧʨʠʨʦʜʥʘ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʠʟʘʟʚʘʣʘ ʿʝ ʚʝʣʠʢʝ ˀʫʜʩʢʝ ʞʨʪʚʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʫ ʰʪʝʪʫ, ʘʣʠ ʠ ʧʦʿʘʯʘʥ ʩʪʝʧʝʥ 

ʢʨʠʤʠʥʘʣʠʪʝʪʘ ʰʪʦ ʿʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʥʝʜʦʚʦˀʥʦ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʚʣʘʩʪʠ ʫ ʜʘʪʠʤ 

ʫʩʣʦʚʠʤʘ.  ʉʚʝ ʪʦ ʿʝ ʨʝʟʫʣʪʠʨʘʣʦ ʧʨʦʛʣʘʰʝˁʝʤ ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʠ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝʤ ʚʦʿʩʢʝ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ 

ʛʘʨʜʝ ʨʘʜʠ ʟʘʚʦʹʝˁʘ ʿʘʚʥʦʛ ʨʝʜʘ. ʂʘʜʘ ʩʝ ʟʥʘ ʜʘ ʉʿʝʜʠˁʝʥʝ ʜʨʞʘʚʝ ʠʤʘʿʫ ʿʝʜʘʥ ʦʜ ʥʘʿʨʘʟʚʠʿʝʥʠʿʠʭ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʥʘʫʩʧʝʭ ʜʘ ʩʝ ʝʬʠʢʘʩʥʦ ʜʝʣʫʿʝ ʜʦʜʘʪʥʦ ʫʧʦʟʦʨʘʚʘ ʠ ʘʢʪʫʝʣʠʟʫʿʝ 

ʥʘʚʝʜʝʥʫ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʫ.ʅʘʚʝʜʝʥʠ ʧʨʠʤʝʨ ʠʣʫʩʪʨʘʪʠʚʥʦ ʫʢʘʟʫʿʝ ʥʘ ʯʠˁʝʥʠʮʫ ʜʘ ʩʝ ʦʙʠʤ ʧʦʿʤʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʧʦʿʘʚʝ ʥʫʞʥʦ ʧʨʦʰʠʨʠʦ ʥʦʚʠʤ ʩʘʜʨʞʘʿʠʤʘ, ʢʦʿʠ ʦʙʫʭʚʘʪʘʿʫ ʩʚʝ ʘʩʧʝʢʪʝ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʛ 

ʧʦʠʤʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʫʚʘʞʘʚʘʿʫ˂ʠ ʧʦʿʘʚʝ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʢʘʪʘʩʪʚʦʬʝ 

ʢʦʿʝ ʩʫ ʿʝʜʥʘʢʦ ʠʟʚʦʨ ʧʨʝʪˁʝ ʢʘʦ ʠ ʨʘʪʥʠ ʩʫʢʦʙ ʠʣʠ ʪʝʨʦʨʠʟʘʤ.
49

 

ʇʦʩʝʙʘʥ ʩʪʘʪʫʩ, ʫ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʿ ʥʘʫʮʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʝ ʦʜʥʦʩʘ ʧʨʦʤʠʰˀ ʘˁʘ ʠ 

ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʦʙʦʜʝ ʧʦʿʝʜʠʥʮʘ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʦʜʨʝʹʝʥʠʭ ʜʝʣʦʚʘ ʠʣʠ ʜʨʫʰʪʚʘ ʫ ʮʝʣʠʥʠ. 

ʅʘʠʤʝ, ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʩʝ ʧʠʪʘˁʝ ʢʦʣʠʢʦ ʿʝ ʩʚʘʢʠ ʧʦʿʝʜʠʥʘʮ ʩʧʨʝʤʘʥ ʜʘ ʩʝ ʦʜʨʝʢʥʝ ʩʚʦʿʠʭ ʫʩʪʘʚʦʤ 

ʟʘʛʘʨʘʥʪʦʚʘʥʠʭ ʩʣʦʙʦʜʘ ʜʘ ʙʠ ʩʝ ʦʩʝ˂ʘʦ ʙʝʟʙʝʜʥʠʤ ʠ ʦʙʨʥʫʪʦ. ɺʝʣʠʢʫ ʢʦʥʪʨʦʚʝʨʟʫ ʫ ʨʘʟʚʦʿʫ ʙʫʜʫ˂ʠʭ 

ʦʜʥʦʩʘ ʫ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʤ ʩʚʝʪʫ ʧʨʝʜʩʪʚʘˀʘ ʫʩʢʣʘʹʠʚʘˁʝ ʦʜʥʦʩʘ ʠʟʤʝʹʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣʦʙʦʜʝ. ʋʧʨʘʚʦ, 

ʩʣʦʙʦʜʘ ʢʘʦ ʚʨʭʫʥʩʢʘʯʦʚʝʢʦʚʘ ʚʨʝʜʥʦʩʪ ʿʝ ʠʜʝʘʣ ʥʘ ʢʦʤʝ ʩʝ ʟʘʩʥʠʚʘ ʜʘʥʘʰʘˁ ʢʦʥʮʝʧʮʠʿʘ ʨʘʟʚʦʿʘ 

ʩʚʝʪʩʢʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ. ʈʝʯ ʿʝ ʦ ʠʩʪʦʿ ʢʦʥʮʝʧʮʠʿʠ ʢʦʿʘ ʿʝ ʧʦʩʣʫʞʠʣʘ ʟʘ ʫʨʫʰʘʚʘˁʝ ʢʦʤʫʥʠʩʪʠʯʢʝ ʠʜʝʦʣʦʛʠʿʝ, 

ʢʦʘʿ ʥʠʿʝ ʦʩʪʘʚˀʘʣʘ ʧʨʦʩʪʦʨ ʟʘ ʝʤʘʥʮʠʧʘʮʠʿʫ ˀʫʜʩʢʠʭ ʩʣʦʙʦʜʘ. ɸʢʦ ʩʣʦʙʦʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʦʜʩʫʩʪʚʦ 

ʦʛʨʘʥʠʯʝˁʘ ʠ ʞʠʚʦʪ ʙʝʟ ʟʘʙʨʘʥʘ, ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʪʠ ʩʚʝ ʧʦʿʘʚʥʝ ʦʙʣʠʢʝ ʩʣʦʙʦʜʝ ʢʦʿʠ ʩʫ 
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56 

 

ʦʧʘʩʥʠ ʠ ʦʜʨʝʜʠʪʠ ʥʘʯʠʥʝ ʢʘʢʦ ʜʘ ʩʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʜ ˁʠʭ. ʆʜʥʦʩʥʦ, ʜʦʣʘʟʠ ʩʝ ʜʦ ʢˀʫʯʥʝ ʦʜʨʝʜʥʠʮʝ ʥʘ ʢʦʿʠ 

ʥʘʯʠʥ ʩʪʚʦʨʠʪʠ ʜʦʚʦˀʥʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ, ʫ ʢʨʘʿˁʝʤ,ʛʘʨʘʥʪʫʿʝ ʫʧʨʘʚʦ ʫʞʠʚʘʝˁ ʤʘʢʩʠʤʘʣʥʠʭ 

ʩʣʦʙʦʜʘ ʧʦʿʝʜʠʥʘʮʘ.
50

 

ʉ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ, ʤʥʦʛʝ ʧʦʿʘʚʝ ˀʫʜʩʢʦʛ, ʧʨʠʨʦʜʥʦʛ ʠ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʦʛ ʧʦʨʝʢʣʘ ʫʤʥʦʛʦʤʝ ʜʦʧʨʠʥʦʩʝ 

ʜʦʩʪʠʟʘˁʫ, ʫʞʠʚʘˁʫ, ʨʘʟʚʦʿʫ ʠ ʟʘʰʪʠʪʠ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ɿʙʦʛ ʪʦʛʘ ʩʝ ʚʝ˂ʠʥʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʭ 

ʪʝʦʨʝʪʠʯʘʨʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝˀʫʿʝ ʟʘ ʰʠʨʝ ʩʭʚʘʪʘˁʝ ʜʝʬʠʥʠʮʠʿʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ ʩʚʘʢʫ 

ʧʦʿʘʚʫ (ʩʫʙʿʝʢʪ, ʨʘʜˁʘ, ʟʙʠʚʘˁʝ ʠ/ʠʣʠ ʩʪʘˁʝ) ʢʦʿʘ ʚʨʰʠ ʧʦʟʠʪʠʚʘʥ ʠʣʠ ʥʝʛʘʪʠʚʘʥ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, 

ʦʜʥʦʩʥʦ ʥʘ ʟʘʰʪʠ˂ʝʥʦʩʪ ʨʝʬʝʨʝʥʪʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʧʦʿʝʜʠʥʮʘ, ʜʨʫʰʪʚʘ, ʜʨʞʘʚʝ, ʘ ʯʝʩʪʦ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʠ ʥʘ 

ʯʠʪʘʚʫ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʫ ʟʘʿʝʜʥʠʮʫ.
51

 

ɱʘʩʥʦ ʿʝ ʜʘ ʧʨʦʤʝʥʝ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʢʘʦ ʠ ʨʘʟʥʝ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʝ ʠ ʭʠʜʨʦʤʝʪʝʦʨʦʣʦʰʢʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, 

ʠʩʧʦˀʘʚʘʿʫ ʚʝʣʠʢʠ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʧʦʿʝʜʠʥʮʘ ʘʣʠ ʠ ʥʘ ʜʨʫʰʪʚʦ ʠ ʜʘ ʜʨʞʘʚʥʦʮʝʥʪʨʠʯʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʥʠʿʝ ʜʘʣʘ ʧʦʪʨʝʙʥʝ ʩʠʩʪʝʤʩʢʝ ʦʜʛʦʚʦʨʝ ʥʘ ʫʟʨʦʢʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ. ʋʩʢʘ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʟʘʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʚʦʿʥʠʤ ʧʨʝʪˁʘʤʘ ʥʝ ʧʦʩʤʘʪʨʘ ʩʚʝ ʠʟʚʦʨʝ ʧʨʝʪˁʠ ʧʦ ʯʦʚʝʢʘ ʠ 

ʜʨʫʰʪʚʦ, ʦʩʪʘʿʝ ʥʝʜʦʨʝʯʝʥʘ ʠ ʩʘʤʠʤ ʪʠʤ ʩʘʤʦ ʟʘʪʘʰʢʘʚʘ ʧʨʦʙʣʝʤʝ.ʈʘʟʚʦʿ ʩʘʚʨʝʤʝʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʤʠʩʣʠ 

ʿʝ ʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝʤ ʧʦʿʝʜʠʥʮʘ ʫ ʩʨʝʜʠʰʪʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦʛ ʧʨʦʤʠʰˀʘˁʘ ʠ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʠʟ ʢʦʨʝʥʘ ʧʨʦʤʝʥʠʦ 

ʧʝʨʮʝʧʮʠʿʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʋʩʣʝʜ ʧʦʚʝ˂ʘʥʦʛ ʙʨʦʿʘ ʥʝʩʨʝ˂ʘ, ʧʦ ʙʨʦʿʫ ʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ, ʜʦʣʘʟʠ ʜʦ ʤʘʩʦʚʥʠʭ 

ʤʠʛʨʘʮʠʿʘ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ, ʢʦʿʝ ʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʩʘʤʦ ʧʫʢʦ ʧʦʤʝʨʘˁʝ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʚʝ˂ ʠ ʦʟʙʠˀʥʝ ʠʟʘʟʦʚʝ 

ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʦʛ ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ.
52

 ɲʫʜʩʢʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʿʝ ʥʦʚʠ ʦʢʚʠʨ ʟʘ ʧʦʩʤʘʪʨʘˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʘ 

ʘʩʧʝʢʪʘ ʫʪʚʨʹʠʚʘˁʘ ʩʚʠʭ ʤʦʛʫ˂ʠʭ ʧʨʝʪˁʠ ʯʦʚʝʢʫ ʠ ˁʝʛʦʚʦʿ ʟʘʿʝʜʥʠʮʠ. ʅʝʧʨʠʭʚʘʪˀʠʚʦ ʿʝ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ 

ʧʨʠʤʝˁʠʚʦ ʩʘʤʦ ʥʘ ʢʨʘʪʢʦʪʨʘʿʥʝ ʧʨʝʪˁʝ ʠ ʦʟʙʠˀʥʝ ʚʦʿʥʝ ʧʨʝʪˁʝ, ʚʝ˂ ʠ ʥʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘʣʥʝ ʬʘʢʪʦʨʝ ʠ 

ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʧʦʯʠˁʫ ʠʟʥʝʥʘʜʘ ʠ ʨʘʟʚʠʿʘʿʫ ʩʝ ʚʝʣʠʢʦʤ ʙʨʟʠʥʦʤ.
53

 

 

 

2. ʉʀʉʊɽʄ ʅɸʎʀʆʅɸʃʅɽ ɹɽɿɹɽɼʅʆʉʊʀ  
 

ɺʝ˂ʠʥʘ ʪʝʦʨʝʪʠʯʘʨʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʦʜʨʝʹʠʚʘˁʫ ʧʦʿʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʘʟʠ ʫʧʨʘʚʦ ʦʜ ʪʝʦʨʠʿʝ ʩʠʩʪʝʤʘ
54

, 

ʧʨʝʤʘ ʢʦʿʦʿ ʩʝ ʩʚʘʢʘ ʧʦʿʘʚʘ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ ʠʣʠ ʜʨʫʰʪʚʫ ʤʦʞʝ ʫ ʩʚʦʿʦʿ ʮʝʣʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦʩʤʘʪʨʘʪʠ ʢʘʦ ʩʢʣʘʜʘʥ 

ʩʠʩʪʝʤ ʢʦʿʠ ʩʘʯʠˁʘʚʘʿʫ ʥʠʟ ʧʦʿʘʚʘ ʠʣʠ ʧʦʜʩʠʩʪʝʤʘ, ʢʦʿʠ ʩʝ ʧʦʤʦ˂ʫ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ 

ʧʦʚʝʟʫʿʫ ʫ ʩʠʩʪʝʤ.
55

 

ʇʨʝʤʘ ʿʝʜʥʦʿ ʦʜ ʤʥʦʛʦʙʨʦʿʥʠʭ ʢʣʘʩʠʬʠʢʘʮʠʿʘ ʩʠʩʪʝʤʠ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ: ʧʨʠʨʦʜʥʠ (ʯʦʚʝʢ, ʉʫʥʯʝʚ ʩʠʩʪʝʤ ʠ 

ʜʨ.), ʪʝʭʥʠʯʢʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʠ (ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ, ʦʙʨʘʟʦʚʥʠ, ʝʢʦʥʦʤʩʢʠ ...). ʆʜ ʦʚʠʭ ʦʩʪʘʣʠʭ, 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʠ ʩʠʩʪʝʤʠ ʩʝ ʨʘʟʣʠʢʫʿʫ ʧʦ ʪʦʤʝ ʰʪʦ ʠʭ ʩʪʚʘʨʘʿʫ ˀʫʜʠ ʨʘʜʠ ʟʘʜʦʚʦˀʝˁʘ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʭ 

ʧʦʪʨʝʙʘ. ʉ ʪʠʤ ʫ ʚʝʟʠ, ʩʠʩʪʝʤ ʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʩʢʫʧ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʢʦʿʠ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʫh ʢʘʦ ʿʝʜʥʘ ʩʢʣʘʜʥʘ ʮʝʣʠʥʘ, ʘ ʩʚʝ ʨʘʜʠ ʦʩʪʚʘʨʝˁʘ ʦʜʨʝʝ́ʥʦʛ ʮʠˀʘ.
56

 ʇʨʝʤʘ ʪʦʤʝ, ʧʦʿʘʤ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʙʫʭʚʘʪʘ ʩʣʝʜʝʝ˂ ʦʙʘʚʝʟʥʝ ʝʣʝʤʝʥʪʝ: ʧʦʩʪʘʚˀʝʥʠ ʮʠ ˀ ʟʙʦʛ ʢʦʿʝʛ ʧʦʩʪʦʿʠ ʩʠʩʪʝʤ; ʩʥʘʛʝ ʠ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʝ ʥʘʚʝʜʝʥʦʛ  ʮʠˀʘ; ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʢʦ ʢʦʿʠʭ ʩʝ ʦʩʪʚʘʨʫʿʫ 

ʧʦʿʝʜʠʥʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ; ʩʢʫʧ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ ʪʘʿ ʮʠˀ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʦ ʤʦʞʝ ʦʩʪʚʘʨʠʪʠ ʠ ʬʫʥʢʮʠʿʝ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʠʭ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʨʘʜʠ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʘ ʮʠˀʘ.
57
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ʉʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʘʦ ʠ ʩʚʘʢʠ ʜʨʫʛʠ ʩʠʩʪʝʤ, ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʫ ʩʪʚʘʨʠ ʤʠʩʘʦʥʫ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʿʫ ʥʝʢʦʛ 

ʨʝʘʣʥʦʛ ʦʙʿʝʢʪʘ. ʊʘʿ ʨʝʘʣʥʠ ʦʙʿʝʢʘʪ ʢʦʿʠ ʩʝ ʠʟʨʘʞʘʚʘ ʦʚʠʤ ʩʠʩʪʝʤʦʤ ʿʝʩʫ ʜʨʞʘʚʥʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ. ʉʪʦʛʘ ʩʝ 

ʩʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʤʦʞʝ ʦʜʨʝʜʠʪʠ ʢʘʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠ ʩʠʩʪʝʤ ʧʨʝʢʦ ʢʦʿʝʛ ʜʨʫʰʪʚʦ ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʝ 

ʟʘʰʪʠʪʫ ʩʚʦʿʠʭ ʚʠʪʘʣʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʩʘ ʮʠˀʝʤ ʥʘʧʨʝʪʢʘ ʠ ʨʘʟʚʠʪʢʘ ʜʨʫʰʪʚʘ.
58

 

ʅʘʜʘˀʝ, ʩʘʚʨʝʤʝʥʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʩʢʘ ʜʨʫʰʪʚʘ ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʫ ʩʠʩʪʝʤʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʮʠˀʫ ʟʘʰʪʠʪʝ ˁʠʭʦʚʠʭ 

ʦʩʥʦʚʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʜʠ ʦʜʨʞʘˁʘ ʧʦʚʦˀʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʝ ʠʤ ʦʤʦʛʫ˂ʘʚʘ ʦʧʩʪʘʥʘʢ ʠ ʜʘˀʠ 

ʨʘʟʚʦʿ ʫ ʩʚʠʤ ʜʨʫʛʠʤ ʩʝʛʤʝʥʪʠʤʘ. ʆʩʥʦʚʥʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʩʝ ʰʪʠʪʝ, ʘ ʢʦʿʝ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʯʠʥʝ ʩʘʜʨʞʘʿ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ ʩʘʚʨʝʤʝʥʝ ʜʨʞʘʚʝ, ʿʝʩʫ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ: ʟʘʰʪʠʪʘ ʩʫʚʝʨʝʥʠʪʝʪʘ ʠ ʥʝʟʘʚʠʩʥʦʩʪʠ ʜʨʞʘʚʝ; 

ʟʘʰʪʠʪʘ ʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʦʙʦʜʘ ˁʝʥʠʭ ʛʨʘʹʘʥʘ; ʟʘʰʪʠʪʘ ʿʘʚʥʦʛ ʧʦʨʝʪʢʘ; ʟʘʰʪʠʪʘ ʣʠʯʥʝ ʠ ʠʤʦʚʠʥʩʢʝ ʩʠʛʫʨʥʦʩʪʠ 

ʛʨʘʹʘʥʘ, ʢʘʦ ʠ ʟʘʰʪʠʪʘ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ.
59

 

ʉʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʦʙʫʭʚʘʪʘ ʦʨʛʘʥʝ ʠ ʤʝʨʝ, ʢʦʿʠ ʨʝʘʣʠʟʫʿʫ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʩʝ ʩʧʨʦʚʦʜʝ 

ʨʘʜʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʜʨʝʹʝʥʠʭ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʫʪʚʨʹʝʥʠʭ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʫʩʪʘʚʦʤ, ʘʣʠ ʠ ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠʤ 

ʟʘʢʦʥʩʢʠʤ ʧʨʦʧʠʩʠʤʘ. ʉʫʰʪʠʥʩʢʠ ʦʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʥʘʯʠʥ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʘ ʜʨʞʘʚʝ ʢʦʿʠ ʠʤʘ ʟʘ ʮʠˀ ʟʘʰʪʠʪʫ 

ʜʨʞʘʚʝ ʦʜ ʩʚʠʭ ʠʟʚʦʨʘ, ʦʙʣʠʢʘ ʠ ʚʨʩʪʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʢʘʦ ʠ ʥʘʯʠʥʝ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʦʩʥʦʚʥʠʭ 

ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ, ʘʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʣʠʢʘ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ.
60 

ʇʨʠʩʪʫʧ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʘʦ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʟʘʩʥʦʚʘʥ ʿʝ ʥʘ ʧʨʝʪʭʦʜʥʠʤ ʦʜʨʝʹʝˁʠʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʢʘʦ ʬʫʥʢʮʠʿʝ, 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʩʪʘˁʘ. ʇʨʠ ʪʦʤʝ, ʬʫʥʢʮʠʿʘ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʯʠʥʝ ʘʢʮʠʦʥʠ ʥʠʚʦ ʧʦʿʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʰʪʦ 

ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ ʩʫʙʿʝʢʪʝ, ˁʠʭʦʚʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ʅʘ ʦʚʦʤ ʥʠʚʦʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʜʘʿʝ ʩʝ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ 

ʧʠʪʘˁʘ: ʢʦ ʜʝʣʫʿʝ, ʥʘ ʢʦʿʠ ʥʘʯʠʥ, ʢʦʿʠʤ ʩʨʝʜʩʪʚʠʤʘ, ʩ ʢʦʿʠʤ ʮʠˀʝʤ?, ʘ ʩʪʘˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝ ˁʝʛʦʚ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜ, ʪʿ. ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʧʠʪʘˁʘ ʰʪʘ ʩʤʦ ʜʦʙʠʣʠ, ʜʘ ʣʠ ʩʤʦ ʪʦ ʞʝʣʝʣʠ, ʰʪʘ ʩʤʦ ʠʟʛʫʙʠʣʠ? ɼʨʫʛʘʯʠʿʝ 

ʨʝʯʝʥʦ, ʩʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝ ʩʢʣʘʜʥʦ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʚʠʰʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʦʙʘʚˀʘʿʫ 

ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʧʦʪʬʫʥʢʮʠʿʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʘ ʰʪʦ ʨʝʟʫʣʪʠʨʘ ʠʟʚʝʩʥʠʤ ʩʪʘˁʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ.
61 

ɼʘʢʣʝ, ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʩʝ ʤʦʞʝ ʧʦʩʤʘʪʨʘʪʠ ʢʘʦ ʩʠʩʪʝʤ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʢʘʦ ʭʘʨʤʦʥʠʯʥʘ ʮʝʣʠʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʘ ʜʘ 

ʩʘʤʦʩʪʘʣʥʦ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʰʝ ʫ ʠʟʚʝʩʥʦʤ ʚʨʝʤʝʥʩʢʦʤ ʠ ʧʨʦʩʪʦʨʥʦʤ ʦʢʨʫʞʝˁʫ. ʂʘʦ ʪʘʢʘʚ, ʩʠʩʪʝʤ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝ ʩʘʩʪʘʚˀʝʥ ʦʜ ʚʠʰʝ ʭʦʨʠʟʦʥʪʘʣʥʦ, ʚʝʨʪʠʢʘʣʥʦ ʠ ʜʠʿʘʛʦʥʘʣʥʦ ʧʦʚʝʟʘʥʠʭ ʧʦʜʩʠʩʪʝʤʘ, ʪʿ. 

ʩʝʢʪʦʨʘ ʢʦʿʠ ʚʨʰʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʝ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ, ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʂʦʥʘʯʘʥ ʮʠˀ ʪʠʭ 

ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʿʝʩʪʝ ʥʝʩʤʝʪʘʥʦ ʜʦʩʪʠʟʘˁʝ ʠ ʫʞʠʚʘˁʝ ʦʜʨʝʹʝʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʘ 

ʟʘʰʪʠ˂ʝʥʦʩʪ ʨʝʬʝʨʝʥʪʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʦʜ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʙʠʣʦ ʢʦʿʝ ʚʨʩʪʝ, ʰʪʦ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ 

ʯʦʚʝʢʘ, ʢʘʦ ʠʟʚʦʨʘ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʜʦ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʠʣʠ ʥʝʩʨʝ˂ʘ.
62 

ʆʩʥʦʚʥʘ ʬʫʥʢʮʠʿʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝʩʪʝ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʘ, ʢʦʿʘ ʫ ʦʧʰʪʝʤ ʩʤʠʩʣʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ 

ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʦʜʚʨʘ˂ʘˁʘ, ʘ ʫʢʦʣʠʢʦ ʠʧʘʢ ʜʦ ʥʝʧʦʞʝˀʥʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʜʦʹʝ, ʩʠʩʪʝʤ ʤʦʨʘ ʝʥʝʨʛʠʯʥʦ ʜʘ 

ʨʝʘʛʫʿʝ, ʪʿ. ʨʝʧʨʝʩʠʚʥʦ ï ʦʪʢʣʘˁʘˁʝʤ ʫʟʨʦʢʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʝʣʠʤʠʥʠʩʘˁʝʤ ˁʠʭʦʚʠʭ ʥʦʩʠʣʘʮʘ ʥʘ ʧʨʘʚʥʦ 

ʜʦʟʚʦˀʝʥ ʥʘʯʠʥ. ɹʫʜʫ˂ʠ ʜʘ ʿʝ ʿʘʩʥʦ ʜʘ ʩʝ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʘ ʚʫʰʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ˀʫʜʩʢʠ ʬʘʢʪʦʨ ʢʘʦ ʠʟʚʦʨ 

ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʘʣʠ ʪʘʢʦʹʝ ʠ ʥʘ ʠʟʚʦʨʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʤʦʞʝ ʠʟʘʟʚʘʪʠ ʧʨʠʨʦʜʘ. ʊʦʤʝ ʫ ʧʨʠʣʦʛ 

ʠʜʝ ʠ ʜʫʛʘ ʪʨʘʜʠʮʠʿʘ ʠʟʛʨʘʜˁʠ ʥʘʩʠʧʘ, ʢʘʦ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʘ ʤʝʨʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ˀʫʜʠ ʦʜ ʧʦʧʣʘʚʥʠʭ ʪʘʣʘʩʘ.
63

 

ʋʢʦʣʠʢʦ ʩʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʚʦʿʫ ʬʫʥʢʮʠʿʫ ʦʩʪʚʘʨʫʿʝ ʧʨʝʢʦ ʚʠʰʝ ʦʙʣʠʢʘ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʦʥʜʘ ʩʝ ʦʥ ʜʝʣʠ 

ʥʘ ʦʥʦʣʠʢʦ ʧʦʜʩʠʩʪʝʤʘ ʢʦʣʠʢʦ ʠʤʘ ʦʙʣʠʢʘ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʿʝʨ ʩʝ, ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʫ, ʟʘ ʩʚʘʢʠ ʦʙʣʠʢ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 

ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʫ ʧʦʩʝʙʥʝ ʩʥʘʛʝ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʜʦʢ ʩʚʘʢʠ ʦʜ ˁʠʭ ʠʤʘ ʩʚʦʿʘ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʥʦʨʤʝ ʠ ʩʣʠʯʥʦ.
64

 

ʇʨʝʤʘ ʪʦʤʝ, ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʿʝʜʥʦʛ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʢʦʿʠ ʩʚʦʿʫ ʦʧʰʪʫ ʬʫʥʢʮʠʿʫ ʦʩʪʚʘʨʫʿʝ ʨʘʟʥʠʤ 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ, ʠʤʘ ʦʥʦʣʠʢʦ ʧʦʜʩʠʩʪʝʤʘ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʩʝʢʪʦʨʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʢʦʣʠʢʦ ʠʤʘ ʪʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʥʘ 

ʧʨʠʤʝʨ, ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʠ ʧʦʜʩʠʩʪʝʤ
65
, ʦʙʘʚʝʰʪʘʿʥʦ-ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʧʦʜʩʠʩʪʝʤ

66
, ʩʠʩʪʝʤ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ, 
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ʧʨʠʚʘʪʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ
67

 ʠ ʜʨʫʛʠ. ʉ ʦʙʟʠʨʦʤ ʥʘ ʪʦ, ʩʘ ʩʠʛʫʨʥʦʰ˂ʫ ʩʝ ʤʦʞʝ ʪʚʨʜʠʪʠ ʜʘʩʠʩʪʝʤ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ 

ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʿʝʜʘʥ ʦʜ ʧʦʜʩʠʩʪʝʤʘ ʫ ʩʠʩʪʝʤʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʚʘʢʝ ʜʨʞʘʚʝ. 

ʌʫʥʢʮʠʿʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʢʦʿʫ ʨʝʘʣʠʟʫʿʝ ʩʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʨʝʘʣʠʟʫʿʝ ʩʝ ʢʨʦʟ ʤʥʦʰʪʚʦ ˁʝʛʦʚʠʭ 

ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʦʜ ʢʦʿʠʭ ʩʫ ʥʝʢʝ ʠʤʘʥʝʥʪʥʝ ʩʘʤʦ ˁʝʤʫ, ʢʘʦ ʩʣʦʞʝʥʦʤ ʠ ʫʨʝʹʝʥʦʤ ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʩʠʩʪʝʤʫ. 

ɳʝʛʦʚʦ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʩʝ, ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʫ, ʨʝʘʣʠʟʫʿʝ ʫ ʥʝʧʦʚʦˀʥʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ, ʰʪʦ ʿʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʟʥʘʯʘʿʥʝ 

ʤʝʹʫʩʦʙʥʝ ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʝʥʦʩʪʠ ʮʠˀʝʚʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʤʦʜʝʨʥʝ ʜʨʞʘʚʝ ʠ ʠʟʚʦʨʘ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ. 

ɳʠʭʦʚʦ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʰʫ ʩʪʘʣʥʝ ʧʨʦʤʝʥʝ ʫ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʯʠʥʫ ˁʠʭʦʚʦʛ 

ʜʝʣʦʚʘˁʘ, ʰʪʦ ʜʦʜʘʪʥʦ ʦʪʝʞʘʚʘ ˁʠʭʦʚʦ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ. ʋʟ ʪʦ ʪʨʝʙʘ ʜʦʜʘʪʠ ʠ ʠʟʚʝʩʥʦʩʪ ʜʘ ʩʝ ʥʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪ 

ʛʦʪʦʚʦ ʥʠʢʘʜʘ ʥʝ ʤʦʞʝ ʦʜʛʦʚʦʨʠʪʠ ʠʩʪʦʚʝʪʥʠʤ ʤʝʪʦʜʘʤʘ, ʩʨʝʜʩʪʚʠʤʘ, ʿʝʨ ʥʠ ʠʟʦʚʨʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʛʦʪʦʚʦ 

ʥʠʢʘʜʘ ʥʠʩʫ ʫ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ ʜʘ ʠʟʘʟʦʚʫ ʠʩʪʦʚʝʪʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʨʠʟʠʢʝ.
68

 

ɱʝʜʥʘ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʥʠʿʠʭ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʤʦʜʝʨʥʠʭ ʜʨʞʘʚʘ ʿʝ ˁʠʭʦʚʘ ʭʠʿʝʨʘʨʭʠʿʩʢʘ 

ʫʨʝʹʝʥʦʩʪ, ʩʣʠʯʥʦ ʢʘʦ ʠ ʫ ʚʦʿʥʠʤ ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ. ʇʦʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʥʘ ʦʚʘʿ ʥʘʯʠʥ ʫʨʝʜʠ ʩʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝ, 

ʠʟʤʝʹʫ ʦʩʪʘʣʦʛ, ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʨʘʟʥʦʚʨʩʥʦʩʪʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʧʨʝʪˁʠ, ʘ ʪʠʤʝ ʠ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ˁʠʤʘ 

ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʘʿʫ. ʊʘ ʨʘʰʯʣʘˁʝʥʦʩʪ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʥʘ ʚʠʰʝ ʥʠʚʦʘ ʥʫʞʥʦ ʫʩʤʝʨʘʚʘ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦʩʪ ʫ ʢʦʤʝ 

ʜʦʤʠʥʠʨʘ ʦʜʥʦʩ ʩʫʙʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ. ʊʘʢʚʘ ʫʨʝʹʝʥʦʩʪ ʦʤʦʛʫ˂ʘʚʘ ʜʦʚʦʹʝˁʝ ʥʘ ʥʘʿʤʘˁʫ ʤʦʛʫ˂ʫ ʤʝʨʫ 

ʫʧʨʘʚˀʘʯʢʠʭ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ, ʧʨʠ ʯʝʤʫ ʥʘʿʚʠʰʠ ʥʠʚʦ ʠʤʘ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʠ ʫʚʠʜ ʫ ʩʚʝʫʢʫʧʥʝ ʝʬʝʢʪʝ ʠ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ. ʍʠʿʝʨʘʨʭʠʿʩʢʘ ʫʨʝʹʝʥʦʩʪ ʥʝ ʝʣʠʤʠʥʠʰʝ ʫʪʠʮʘʿ ʥʠʞʠʭ ʥʠʚʦʘ ʫ ʜʝʬʠʥʠʩʘˁʫ 

ʦʜʨʝʹʝʥʠʭ ʫʧʨʘʚˀʘʯʢʠʭ ʜʝʿʩʪʘʚʘ ʚʠʰʝʛ ʥʠʚʦʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʝ ʯʝʩʪʦ ʩʤʘʪʨʘ. ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʚʠʰʠ ʥʠʚʦʠ ʜʦʥʦʩʝ 

ʦʜʣʫʢʝ ʦʧʰʪʝʛ ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʢʦʿʠʭ ʩʝ ʚʨʰʠ ʨʝʛʫʣʠʩʘˁʝ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʥʠʞʠʭ ʥʠʚʦʘ. ʉ ʜʨʫʛʝ 

ʩʪʨʘʥʝ, ʥʠʞʠ ʥʠʚʦʠ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʘ ʠʤʘʿʫ ʧʨʘʚʦ, ʘʣʠ ʠ ʦʙʘʚʝʟʫ, ʜʘ ʧʨʝʜʣʘʞʫ ʤʝʨʝ ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʝ 

ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚˀʝʥʠʤʘ ʢʦʿʠ ʙʠ ʦʙʝʟʙʝʜʠʣʠ ˁʠʭʦʚʦ ʝʬʠʢʘʩʥʠʿʝ ʠ ʨʘʮʠʦʥʘʣʥʠʿʝ ʜʝʣʦʚʘˁʝ.
69

 

ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʿʝ ʤʝʹʫ ʠʟʘʟʦʚʝ, ʨʠʟʠʢʝ ʠ ʧʨʝʪˁʝ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʧʦʨʝʜ ʦʩʪʘʣʠʭ, ʫʚʨʩʪʠʣʘ ʠ ʟʥʘʯʘʿʥʝ ʘʩʧʝʢʪʝ ʧʨʝʢʦʤʝʨʥʦʛ ʪʨʦʰʝˁʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ, 

ʰʪʦ ʜʦʚʦʜʠ ʜʦ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ. ʊʦ ʩʝ ʧʨʩʭʦʜʥʦ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʧʨʝʢʦʤʝʨʥʫ 

ʝʢʩʧʣʦʘʪʘʮʠʿʫ ʰʫʤʘ, ʦʙʨʘʜʠʚʠʤ ʟʝʤˀʠʰʪʝʤ ʠ ʠʟʚʦʨʠʤʘ ʧʠʪʢʝ ʚʦʜʝ, ʥʝʢʦʥʪʨʦʣʠʩʘʥʦ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘˁʝ 

ʝʥʝʨʛʝʪʩʢʠʤ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʠʤʘ, ʟʘʛʘʹʠʚʘˁʝ ʚʘʟʜʫʭʘ, ʚʦʜʝʥʠʭ ʪʦʢʦʚʘ ʠ ʟʝʤˀʠʰʪʘ ʠ ʥʝʢʦʥʪʨʦʣʠʩʘʥʦ 

ʦʜʣʘʛʘˁʝ ʦʪʧʘʜʘ. ʇʦʨʝʜ ʥʝʥʘʜʦʢʥʘʜʠʚʝ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʝ ʰʪʝʪʝ, ʪʘʢʚʠʤ ʧʦʩʪʫʧʘˁʝʤ ʠʟʘʟʚʘʿʫ ʩʝ 

ʥʝʧʦʚʦˀʥʝ ʧʨʦʤʝʥʝ ʫ ʤʘʢʨʦ ʠ ʤʠʢʨʦ ʢʣʠʤʠ. ʊʦ ʜʦʚʦʜʠ ʠ ʜʦ ʧʦʿʘʚʘ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ 

ʩʫ ʧʦʧʣʘʚʝ, ʩʫʰʝ, ʛʣʦʙʘʣʥʦ ʦʪʦʧˀʘʚʘˁʝ ʠ ʩʣʠʯʥʦ.
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ʅʝʢʦʥʪʨʦʣʠʩʘʥʦ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ˀʫʜʩʢʦʛ ʬʘʢʪʦʨʘ ʜʦʚʦʜʠ ʜʦ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʠ 

ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ, ʢʘʦ ʠ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʝ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʠ ʟʜʨʘʚˀʘ ʛʨʘʹʘʥʘ ʫʩʣʝʜ ʨʘʜʠʦʣʦʰʢʝ, 

ʭʝʤʠʿʩʢʝ ʠ ʙʠʦʣʦʰʢʝ ʢʦʥʪʘʤʠʥʘʮʠʿʝ. ʆʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʩʪʘʣʥʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʨʠʟʠʢ ʟʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʫ 

ʉʨʙʠʿʫ, ˁʝʥʦ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʦ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ. ɿʥʘʯʘʿʘʥ ʨʠʟʠʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʝ 

ʥʝʩʨʝ˂ʝ ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʝʬʝʢʪʠ ʜʝʿʩʪʚʘ ʦʧʘʩʥʠʭ ʤʘʪʝʨʠʿʘ ʤʦʛʫ ʟʘʭʚʘʪʠʪʠ ʥʝ ʩʘʤʦ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʫ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ ʚʝ˂ ʠ ʩʫʩʝʜʥʝ ʜʨʞʘʚʝ. ɾʠʚʦʪʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ ʜʦʜʘʪʥʦ ʫʛʨʦʞʘʚʘʿʫ ʠ ʦʙʿʝʢʪʠ ʩʘ ʚʠʩʦʢʠʤ 

ʩʪʝʧʝʥʦʤ ʨʠʟʠʢʘʫ ʟʝʤˀʘʤʘ ʨʝʛʠʦʥʘ, ʢʘʦ ʠ ʧʨʠʚʨʝʜʥʠ ʦʙʿʝʢʪʠ ʩʘ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʦʤ ʢʦʿʘ ʥʝ ʟʘʜʦʚʦˀʘʚʘ 

ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʩʪʘʥʜʘʨʜʝ ʠʣʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʭʘʚʘʨʠʿʝ ʥʘ ʥʘʚʝʜʝʥʠʤ ʧʦʩʪʨʦʿʝˁʠʤʘ. 

ʆʧʘʩʥʦʩʪʠ ʧʦʚʝʟʘʥʝ ʩʘ ʧʦʿʘʚʦʤ ʥʦʚʠʭ ʠʥʬʝʢʪʠʚʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ ʢʦʜ ˀʫʜʠ ʠ ʟʘʨʘʟʘ ʢʦʜ ʞʠʚʦʪʠˁʘ ʠ 

ˁʠʭʦʚʠʤ ʰʠʨʝˁʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʨʠʟʠʢ. ʆʚʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪ ʙʠ ʫ ʙʫʜʫ˂ʥʦʩʪʠ ʤʦʛʣʘ ʙʠʪʠ ʩʚʝ 

ʠʟʨʘʞʝʥʠʿʘ, ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʥʘʨʘʩʪʘʿʫ˂ʠ ʪʨʝʥʜ ʤʠʛʨʘʮʠʿʝ ˀʫʜʠ ʠ ʨʦʙʝ. 

ʇʦʩʪʦʿʘˁʝ ʩʚʝʩʪʠ ʦ ʥʘʨʘʩʪʘˁʫ ʧʦʪʨʝʙʝ ʜʘ ʩʝ ʟʘʢʦʥʩʢʠ ʫʨʝʜʠ ʥʘʚʝʜʝʥʘ ʦʙʣʘʩʪ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ 

ʨʝʟʫʣʪʠʨʘʣʦ ʿʝ ʫʩʚʘʿʘˁʝʤ ɿʘʢʦʥʘ ʦ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ
71
, ʢʦʿʠʤ ʩʝ ʜʝʬʠʥʠʰʫ ʧʨʦʛʣʘʘhʚʘˁʝ ʠ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ; ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘhʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ˀʫʜʠ, ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ 

ʜʦʙʘʨʘ ʠ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʦʜ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ, ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʢhʠʭ ʥʝʩʨʝʘ˂, ʦʜʥʦʩʥʦ ʫʜʝʩʘ ʠ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ, ʨʘʪʥʠʭ ʨʘʟʘʨʘˁʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝʘ˂; ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ, 

ʘʫʪʦʥʦʤʥʠʭ ʧʦʢʨʘʿʠʥʘ, ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ, ʢʘʦ ʠ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʠ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʫ 

ʟʘhʪʠʪʠ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ; ʧʨʘʚʘ ʠ ʜʫʞʥʦʩʪʠ ʛʨʘ́ʘʥʘ, ʧʨʠʚʨʝʜʥʠʭ ʜʨʫhʪʘʚʘ, ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʘʚʥʠʭ ʣʠʮʘ ʠ 

ʧʨʝʜʫʟʝʪʥʠʢʘ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ; ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘhʪʠʪʝ ʥʘ ʟʘhʪʠʪʠ, 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ ʠ ʦʪʢʣʘˁʘˁʫ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝʘ˂; ʥʘʯʠʥ ʬʠʥʘʥʩʠʨʘˁʘ; 
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ʠʥʩʧʝʢʮʠʿʩʢʠ ʥʘʜʟʦʨ ʥʘʜ ʧʦʚʝʨʝʥʠʤ ʧʦʩʣʦʚʠʤʘ; ʤʝ́ʫʥʘʨʦʜʥʘ ʩʘʨʘʜˁʘ ʠ ʜʨʫʛʘ ʧʠʪʘˁʘ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʝ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘhʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ.
72

 

ɺʝʣʠʢʝ ʧʦʧʣʘʚʝ, ʢʦʿʝ ʩʫ ʟʘʜʝʩʠʣʝ ʚʝ˂ʠ ʜʝʦ ʙʘʣʢʘʣʩʢʦʛ ʨʝʛʠʦʥʘ ʪʦʢʦʤ ʤʘʿʘ 2014. ʛʦʜʠʥʝ ʠ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ 

ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʠ ʯʠʪʘʚʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ ʫ ʩʧʘʰʘʚʘˁʫ ˀʫʜʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ, ʧʦʢʘʟʘʣʝ ʩʫ ʠ ʦʜʨʝʹʝʥʝ 

ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʠ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʫ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ. ɼʨʞʘʚʥʠ ʦʨʛʘʥʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ ʩʫ ʧʨʝʜʫʟʝʣʠ ʤʝʨʝ ʢʦʿʝ ʩʫ ʫʩʤʝʨʝʥʝ ʥʘ ʘʥʘʣʠʟʫ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʪʦʢʦʤ ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʠ ʠʟ ʥʘʚʝʜʝʥʝ 

ʘʥʘʣʠʟʝ ʩʫ ʧʨʦʠʩʪʝʢʣʠ ʠ ʦʜʨʝʹʝʥʠ ʟʘʢˀʫʯʮʠ ʢʦʿʠ ʩʫ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʘʣʠʟʦʚʘʥʠ ʫ ʬʦʨʤʠ ʅʘʮʨʪʘ ʟʘʢʦʥʘ ʦ 

ʠʟʤʝʥʘʤʘ ʠ ʜʦʧʫʥʘʤʘ ɿʘʢʦʥʘ ʦ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʋʩʚʘʿʘˁʝʤ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʨʝʰʝˁʘ ʦʯʝʢʫʿʝ 

ʩʝ ʝʬʠʢʘʩʥʠʿʝ ʫʨʝʹʝˁʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ. 

 

 

3. ʄʆɻʋɴʅʆʉʊʀ ʉɸɺɽʊɸ ɿɸ ʅɸʎʀʆʅɸʃʅʋ ɹɽɿɹɽɼʅʆʉʊ ʋ ʇʈɽɺɽʅʎʀɱʀ 

ɺɸʅʈɽɼʅʀʍ ʉʀʊʋɸʎʀɱɸ 
 

ʉʠʩʪʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʿʝ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʚʝ˂ ʥʘʛʣʘʰʝʥʦ, ʭʠʿʝʨʘʨʭʠʿʩʢʠ ʫʨʝʹʝʥ ʠ 

ʥʘ ʚʨʭʫ ʫʧʨʘʚˀʘʯʢʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʩʝ ʥʘʣʘʟʠ ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ. ɿʘʢʦʥʦʤ ʦ ʦʩʥʦʚʘʤʘ ʫʨʝʹʝˁʘ 

ʩʣʫʞʙʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ
73

 ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ ʬʦʨʤʠʨʘʥ ʿʝ ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʢʦʿʠ ʠʤʘ 

ʟʥʘʯʘʿʥʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ: ʦʜʙʨʘʥʝ, ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ, ʫʩʤʝʨʘʚʘˁʘ ʨʘʜʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦ-ʦʙʘʚʝʰʪʘʿʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʤʝʹʫʩʦʙʥʝ ʠ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ ʩʘʨʘʜˁʝ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʟʘʜʫʞʝʥʠʭ 

ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ, ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ ʧʦʩʣʦʚʝ ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ʢʘʦ ʠ ʜʨʫʛʘ ʧʠʪʘˁʘ ʚʝʟʘʥʘ ʟʘ ʦʯʫʚʘˁʝ ʠ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʝ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ
74
. ɱʘʩʥʦ ʿʝ ʜʘ ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠʤʘ ʚʝʣʠʢʠ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʧʠʪʘˁʘ 

ʢʨʝʠʨʘˁʘ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʢʘʢʦ ʥʘ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝʤ ʪʘʢʦ ʠ ʥʘ ʩʧʦˀʥʦʧʦʣʠʪʠʯʢʦʤ 

ʧʣʘʥʫ. ʉʪʘʣʥʠ ʯʣʘʥʦʚʠ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʩʫ: ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ʠ ʧʨʝʤʠʿʝʨ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, 

ʤʠʥʠʩʪʨʠ ʧʨʘʚʜʝ, ʦʜʙʨʘʥʝ ʠ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ, ʥʘʯʝʣʥʠʢ ɻʝʥʝʨʘʣʪhʘʙʘ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʜʠʨʝʢʪʦʨʠ 

ɹʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦ-ʠʥʬʦʨʤʘʪʠʚʥʝ ʘʛʝʥʮʠʿʝ, ɺʦʿʥʦʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʠ ɺʦʿʥʦʦʙʘʚʝʰʪʘʿʥʝ ʘʛʝʥʮʠʿʝ
75

.  

ʅʘʚʝʜʝʥʦ ʪʝʣʦ ʠʤʘ ʦʩʥʦʚʥʫ ʬʫʥʢʮʠʿʫ ʜʘ ʫʩʤʝʨʘʚʘ ʠ ʫʩʢʣʘʹʫʿʝ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʩʣʫʞʙʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʰʪʦ ʩʝ 

ʨʝʘʣʠʟʫʿʝ ʧʫʪʝʤ ʩʣʝʜʝ˂ʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ: ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʘ ʦʙʘʚʝʰʪʘʿʥʦ-ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʧʨʦʮʝʥʘ ʠ ʫʩʚʘʿʘˁʘ ʦʜʣʫʢʘ 

ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ ʜʝʬʠʥʠʰʫ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʠ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʫʩʤʝʨʘʚʘʿʫ ʨʘʜ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʠ ʦʙʘʚʝʰʪʘʿʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ, ʢʘʦ ʠ ɹʠʨʦʘ ʟʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ,  ʫʩʤʝʨʘʚʘ ʩʘʨʘʜˁʫ 

ʩʣʫʞʙʠʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʘ ʩʨʦʜʥʠʤ ʩʣʫʞʙʘʤʘ ʩʪʨʘʥʠʭ ʜʨʞʘʚʘ ʠ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʭʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, ʜʦʥʦʰʝˁʝʤ 

ʟʘʢˀʫʯʘʢʘ ʢʦʿʠʤʘ ʫʩʢʣʘʹʫʿʝ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʢʦʿʝ ʩʫ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʝ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʿ ʩʘʨʘʜˁʠ ʫ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʦʜʙʨʘʥʝ; ʧʨʘ˂ʝˁʝʤ ʠʟʚʨʰʘʚʘˁʘ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʭ ʟʘʢˀʫʯʘʢʘ, ʜʘʚʘˁʝʤ 

ʤʠʰˀʝˁʘ ʦ ʧʨʝʜʣʦʟʠʤʘ ʛʦʜʠʰˁʠʭ ʠ ʩʨʝʜˁʦʨʦʯʥʠʭ ʧʣʘʥʦʚʘ ʨʘʜʘ ʩʣʫʞʙʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʅʘʜʘˀʝ, ʜʘʚʘˁʝʤ 

ʤʠʰˀʝˁʘ ɺʣʘʜʠ ʦ ʧʨʝʜʣʦʟʠʤʘ ʙʫ˅ʝʪʘ ʩʣʫʞʙʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʧʨʘ˂ʝˁʝʤ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʝʦʜʦʙʨʝʥʠʭ ʙʫ˅ʝʪʩʢʠʭ 

ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʠ ʜʘʿʝ ʤʠʰˀʝˁʝ ɺʣʘʜʠ ʦ ʧʨʝʜʣʦʛʫ ʟʘ ʧʦʩʪʘʚˀʝˁʝ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝˁʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʩʣʫʞʙʠ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʊʘʢʦʹʝ, ʩʪʘʨʘ ʩʝ ʦ ʫʩʘʛʣʘʰʝʥʦʿ ʧʨʠʤʝʥʠ ʧʨʦʧʠʩʘ ʠ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʭ ʩʪʘʥʜʘʨʜʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ 

ʣʠʯʥʠʭ ʧʦʜʘʪʘʢʘʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʦʧʠʩʘ ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ ʰʪʠʪʝ ʦʩʥʦʚʥʘ ˀʫʜʩʢʘ ʧʨʘʚʘ ʢʦʿʘ ʤʦʛʫ ʜʘ ʙʫʜʫ ʫʛʨʦʞʝʥʘ 

ʨʘʟʤʝʥʦʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʠʣʠ ʥʝʢʠʤ ʜʨʫʛʠʤ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʤ ʨʘʜˁʘʤʘ.
76

 

ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʿʝ ʬʦʨʤʠʨʘʥ ʥʘʢʦʥ ʫʩʚʘʿʘˁʘ ɿʘʢʦʥʘ ʦ ʦʩʥʦʚʘʤʘ ʫʨʝʹʝˁʘ ʩʣʫʞʙʠ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ ʠ ʧʨʝʤʘ ʩʘʤʦʤ ʟʘʢʦʥʩʢʦʤ ʦʢʚʠʨʫ ʧʨʝʤʘ ʢʦʤʝ ʿʝ ʫʩʪʘʥʦʚˀʝʥ ʤʦʛʫ ʩʝ 

ʫʦʯʠʪʠ ʠ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʥʝʜʦʨʝʯʝʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʝ ʥʝʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʦʩʪʠ.
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 ʀʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ, ʧʦʩʪʦʿʝ ʘʫʪʦʨʠ 
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ɿʘʢʦʥ ʦ ʦʩʥʦʚʘʤʘ ʫʨʝʹʝˁʘ ʩʣʫʞʙʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ, ʉʣʫʞʙʝʥʠ ʛʣʘʩʥʠʢ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ, ʙʨ. 116/2007. 
74
ɿʘ ʚʠʰʝ ʚʠʜʝʪʠ: ʈʘʢʠ˂ ʄʠʣʝ ʠ ɺʝʿʥʦʚʠ˂ ɼʫʰʢʦ: ʉʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʿʜʥʦʩʪʠ ʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ ʦʢʨʫʞʝˁʝ ï 

ʪʝʦʨʠʿʩʢʦ-ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʥʠ ʘʩʧʝʢʪʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪʠ, ʋʜʨʫʞʝˁʝ ʜʝʬʝʥʜʦʣʦʛʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʧʩʢʝ, 

ɹʘˁʘ ʃʫʢʘ, 2006: ʉʠʤʠ˂ ʈ. ɼʨʘʛʘʥ: ʅʘʫʢʘ ʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʉʣʫʞʙʝʥʠ ʣʠʩʪ ʉʈɱ, ɹʝʦʛʨʘʜ, 2002;ʉʪʝʚʘʥʦʚʠ˂ 

ʆʙʨʘʜ: ɹʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ, ʂʨʠʤʠʥʘʣʠʩʪʠʯʢʦ-ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʘ ʘʢʘʜʝʤʠʿʘ, ɹʝʦʛʨʘʜ, 2012;ɹʘʿʘʛʠ˂ 

ʄʣʘʜʝʥ: ʄʝʹʫʥʘʨʦʜʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ʂʨʠʤʠʥʘʣʠʩʪʠʯʢʦ-ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʘ ʘʢʘʜʝʤʠʿʘ, ɹʝʦʛʨʘʜ, 2012;ʉʪʝʚʘʥʦʚʠ˂ 

ʄʠʨʦʩʣʘʚ ʠ ʀʩʘʢʦʚ ʉʣʦʙʦʜʘʥ: ʂʦʤʝʥʪʘʨ ʟʘʢʦʥʘ ʦ ʦʩʥʦʚʘʤʘ ʫʨʝʹʝˁʘ ʩʣʫʞʙʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ ʩʘ ʧʨʠʣʦʟʠʤʘ, ɻʨʘʹʘʥʩʢʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʟʘ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʿʫ ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʇɸʈɸʃɸʂʉ, ɹʝʦʛʨʘʜ, 2008; 
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1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

60 

 

ʢʦʿʠ ʦʩʧʦʨʘʚʘʿʫ ʠ ʦʧʨʘʚʜʘʥʦʩʪ ʜʘ ʩʝ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝ ʦʚʘʢʦ ʟʥʘʯʘʿʥʦʛ ʜʨʞʘʚʥʦʛ ʪʝʣʘ ʨʝʘʣʠʟʫʿʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ 

ʥʘʚʝʜʝʥʝ ʟʘʢʦʥʩʢʝ ʨʝʛʫʣʘʪʠʚʝ. ʆʥʠ ʩʤʘʪʨʘʿʫ ʜʘ ʙʠ, ʟʙʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʢʦʿʫ ʦʙʘʚˀʘ, ʘʣʠ ʠ ʥʠʚʦʘ 

ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʬʫʥʢʮʠʦʥʝʨʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʫ ˁʝʤʫ ʘʥʛʘʞʫʿʫ, ʪʦ ʪʨʝʙʘʣʦ ʫʨʝʜʠʪʠ ʫʩʪʘʚʥʠʤ ʥʦʨʤʘʤʘ. ʊʦ ʥʠʿʝ ʙʠʦ 

ʩʣʫʯʘʿ, ʧʘ ʩʝ ʯʘʢ ʥʠʿʝ ʫʩʢʣʘʜʠʦ ʥʠʪʠ ʩʘ ɿʘʢʦʥʦʤ ʦ ɺʣʘʜʠ ʠ ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʠʤʘ.
78

 

ʀ ʧʦʨʝʜ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ, ʬʦʨʤʘʣʥʦʧʨʘʚʥʠʭ, ʥʝʜʦʫʤʠʮʘ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝʤ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ʥʝʩʧʦʨʥʘ ʿʝ ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʜʘ ʩʝ ʨʘʜʠ ʦ ʚʝʦʤʘ ʢʦʨʠʩʥʦʤ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʦʤ ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʪʝʣʫ, ʢʦʿʝ 

ʨʝʰʘʚʘ ʩʫʰʪʠʥʩʢʘ ʧʠʪʘˁʘ ʚʝʟʘʥʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʩʝ ʧʠʪʘˁʝ ʢʦʣʠʢʦ ʩʫ 

ˁʝʛʦʚʝ ʩʘʜʘʰˁʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʤ ʠʟʘʟʦʚʠʤʘ, ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʠ ʧʨʝʪˁʘʤʘ ʦ 

ʢʦʿʠʤʘ ʿʝ ʚʝ˂ ʙʠʣʦ ʨʝʯʠ. ʉʤʘʪʨʘʤʦ ʜʘ ʙʠ ʙʠʣʦ ʨʘʮʠʦʥʘʣʥʦ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʦ ʜʘ ʩʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʧʨʦʰʠʨʝ ʠ ʥʘ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʿʝ ʩʫ ʚʝʟʘʥʝ ʟʘ ʠʟʚʦʨʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʧʨʝʪˁʠ ʢʦʿʝ ʩʫ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʠ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ ʫʜʝʩʘ. ʉʫʰʪʠʥʘ ʿʝ ʫ ʯʠˁʝʥʠʮʠ ʜʘ ʿʝ 

ʧʦʟʠʪʠʚʥʠʤ ʧʨʘʚʥʠʤ ʨʝʰʝˁʠʤʘ ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ʫ ʚʝ˂ʦʿ ʤʝʨʠ, ʫʩʤʝʨʝʥ ʥʘ ʩʧʦˀʥʝ 

ʧʨʝʪˁʝ, ʩʭʚʘ˂ʝʥʝ ʫ ʢʣʘʩʠʯʥʦʤ ʧʦʠʤʘˁʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʪʠʤʝ ʥʠʩʫ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʤ 

ʠʟʘʟʦʚʠʤʘ. ʉ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ, ʨʝʯ ʿʝ ʦ ʪʝʣʫ ʫ ʢʦʤʝ ʩʫ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʠ ʧʨʝʜʝʥʜʥʠʢ, ʧʨʝʤʠʿʝʨ ʠ ʥʝʢʠ ʦʜ ʢˀʫʯʥʠʭ 

ʤʠʥʠʩʪʘʨʘ ʯʠʿʠ ʘʫʪʦʨʠʪʝʪ ʠ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʨʘʮʠʦʥʘʣʥʠʿʝ ʠʩʢʦʨʠʰ˂ʝʥʠ. ʊʦ ʩʝ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʦʜʥʦʩʠ 

ʥʘ ʧʨʦʰʠʨʝˁʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʫ ʧʨʦʮʝʩʫ ʠʟʨʘʜʝ ʩʨʝʜˁʦʨʦʯʥʠʭ ʠ 

ʜʫʛʦʨʦʯʥʠʭ ʧʣʘʥʦʚʘ ʨʘʟʚʦʿʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʘʣʠ ʠ ʜʫʛʦʨʦʯʥʫ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʫ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠʭ ʧʨʦʿʝʢʘʪʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʫʩʤʝʨʝʥʠ ʥʘ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʦ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ˀʫʜʠʠ 

ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʦʜʨʝʜʝ ʢʘʦ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʠ. ɼʘʢʣʝ, ʨʝʯ ʿʝ ʦ ʠʩʪʦʚʝʪʥʠʤ ʦʙʘʚʝʟʘʤʘ ʢʦʿʝ ʙʠ 

ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠʤʘʦ ʧʨʝʤʘ ʩʠʩʪʝʤʫ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘˁʘʚʘ ʢʘʦ ʠ ʧʨʝʤʘ ʩʠʩʪʝʤʫ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʘʣʠ ʠ ʩʣʠʯʥʦʿ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʠ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʰʪʦ ʙʠ ʟʥʘʯʠʣʦ ʜʘ ʙʠ ʜʝʦ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ 

ʧʦʩʣʦʚʘ ʤʦʛʘʦ ʜʘ ʦʙʘʚˀʘ ʚʝ˂ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠ ʫ ʥʘʚʝʜʝʥʦʤ ʪʝʣʫ. 

ɿʘ ʫʚʦʹʝˁʝ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʠʟʤʝʥʘ ʫ ʧʨʘʩʢʫ ʨʘʜʘ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʚʝ˂ ʧʦʩʪʦʿʝ ʦʜʨʝʰʝʥʝ 

ʟʘʢʦʥʩʢʝ ʦʩʥʦʚʝ. ʊʦ ʩʝ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʚʠʜʠ ʫ ʚʝ˂ ʧʨʦʧʠʩʘʥʠʤ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠʤʘ ʠ ʪʦ ʫ ʜʝʣʫ ʢʦʿʠ ʥʘʚʦʜʠ ʜʘ:  

 

- ʨʘʟʤʘʪʨʘ  ʧʠʪʘˁʘ  ʠʟ  ʦʙʣʘʩʪʠ  ʦʜʙʨʘʥʝ,  ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ  ʧʦʩʣʦʚʘ  ʠ  ʨʘʜʘ ʩʣʫʞʙʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. 

ʆʙʟʠʨʦʤ ʜʘ ʿʝ ʉʝʢʪʦʨ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʩʢʠ ʩʪʨʫʢʪʫʠʨʘʥ ʫ ʩʘʩʪʘʚʫ ʄʠʥʠʩʪʨʩʪʚʘ 

ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ, ʿʘʩʥʦ ʿʝ ʜʘ ʥʘʚʝʜʝʥʘ ʦʙʣʘʩʪ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʫ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ;   

 

- ʧʨʝʜʣʘʞʝ  ʥʘʜʣʝʞʥʠʤ  ʜʨʞʘʚʥʠʤ  ʦʨʛʘʥʠʤʘ  ʤʝʨʝ  ʟʘ  ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. 

ɱʘʩʥʦ ʿʝ ʜʘ ʩʝ ʦʚʠʤ ʦʜʨʝʹʝˁʝʤ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʘʚʘ ʜʝʣʦʢʨʫʛ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ; 

 

- ʨʘʟʤʘʪʨʘ ʧʠʪʘˁʘ ʠʟ ʜʝʣʦʢʨʫʛʘ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʦʨʛʘʥʘ ʜʨʞʘʚʥʝ ʫʧʨʘʚʝ, ʘʫʪʦʥʦʤʥʠʭ ʧʦʢʨʘʿʠʥʘ ʠ 

ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʠ ʛʨʘʜʦʚʘ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ. ʆʚʦʤ ʦʜʨʝʜʥʠʮʦʤ ʩʫ ʩʪʚʦʨʝʥʝ 

ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ ʜʘ ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʦʩʪʚʘʨʠ ʢʦʥʢʨʝʪʥʫ ʩʘʨʘʜˁʫ ʩʘ ʦʨʛʘʥʠʤʘ ʣʦʢʘʣʥʝ 

ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʫ ʮʠˀʫ ʧʨʘ˂ʝˁʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʦʜʨʝʹʝʥʦʛ ʧʨʦʿʝʢʪʘ ʢʦʿʠʤ ʩʝ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʦ ʜʝʣʫʿʝ ʥʘ ʧʣʘʥʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ˀʫʜʠ ʠ ʜʦʙʘʨʘ; ʠ, ʰʪʦ ʿʝ ʧʦʩʝʙʥʦ ʟʥʘʯʘʿʥʦ 

 

-  ʨʘʟʤʘʪʨʘ ʠ ʜʨʫʛʘ ʧʠʪʘˁʘ ʢʦʿʘ ʩʫ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ʯʠʤʝ ʩʝ ʧʨʘʢʪʠʯʥʦ 

ʩʪʚʦʨʝʥʠ ʟʘʢʦʥʩʢʠ ʦʩʥʦʚʠ ʟʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʫ ʰʠʨʦʢʦʤ ʩʧʝʢʪʨʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʠʟʘʟʦʚʘ, ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʧʨʝʪˁʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ˀʫʜʠ ʠ ʜʦʙʘʨʘ.
79

 

 

ʆʚʦʤʝ, ʩʚʘʢʘʢʦ, ʪʨʝʙʘ ʜʦʜʘʪʠ ʠ ʯʠˁʝʥʠʮʫ ʜʘ ʿʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʚʘʮ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʧʨʝʜʚʠʜʝʦ ʠ ʦʙʘʚʝʟʫ ʩʚʠʭ 

ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʜʘ ʩʘʨʘʹʫʿʫ ʩʘ ʉʘʚʝʪʦʤ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʩʚʦʿʠʤ 

ʫʩʪʘʚʥʠʤ ʠ ʟʘʢʦʥʩʢʠʤ ʧʦʣʦʞʘʿʝʤ. ʇʦʩʝʙʥʦ ʿʝ ʥʘʛʣʘʞʝʥʘ ʦʙʘʚʝʟʘ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʜʘ ʠʟʚʨʹʘʚʘʿʫ 

ʟʘʢˀʫʯʢʝ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ. ʋ ʪʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʩʝ ʧʨʝʜʚʠʹʘ ʦʙʘʚʝʟʘ ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʜʘ ʙʝʟ ʦʜʣʘʛʘˁʘ ʠʟʚʝʩʪʠ ʉʘʚʝʪ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʜʘ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʘʮ ʜʨʞʘʚʥʦʛ ʦʨʛʘʥʘ ʥʝ 

ʨʝʘʣʠʟʫʿʝ ˁʠʭʦʚʝ ʟʘʢˀʫʯʢʝ.
80

 

ʀʘʢʦ ʥʠʿʝ ʫʚʝʢ ʧʨʝʧʦʨʫʯˀʠʚʦ ʥʠʪʠ ʧʨʠʤʝʥˀʠʚʦ ʫʧʦʨʝʹʠʚʘʪʠ ʟʘʢʦʥʩʢʘ ʨʝʰʝˁʘ ʩʪʨʘʥʠʭ ʜʨʞʘʚʘ ʟʙʦʛ 

ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʫʩʪʘʚʥʠʭ ʫʨʝʹʝˁʘ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʢʝ ʢʫʣʪʫʨʝ ʥʘʨʦʜʘ, ʪʨʝʙʘ ʥʘʧʦʤʝʥʫʪʠ ʧʨʝʤʘ ʥʘʰʝʤ ʤʠʰˀʝˁʫ 
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ʧʦʟʠʪʠʚʥʫ ʧʨʘʢʩʫ ʏʝʰʢʝ ʨʝʧʫʙʣʠʢʝ. ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʏʝʰʢʦʿ
81
ʿʝ ʩʪʘʣʥʦ 

ʪʝʣʦ ɺʣʘʜʝ, ʢʦʿʝ ʿʝ ʟʘʜʫʞʝʥʦ ʟʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʫ ʥʘʮʨʪʘ ʤʝʨʘ ʟʘ 

ʦʩʠʛʫʨʘˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʜʨʞʘʚʝ, ˁʝʥʠʭ ʛʨʘʞʘʥʘ ʠ ʜʦʙʘʨʘ.  ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʿʝ ʬʦʨʤʠʨʘʥ 

ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʋʩʪʘʚʥʦʛ ʟʘʢʦʥʘ ʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʏʝʰʢʝ ʨʝʧʫʙʣʠʢʝ. ʏʣʘʥʦʚʠ ʦʚʦʛ ʪʝʣʘ ʩʫ ʧʨʝʤʠʿʝʨ, ʤʠʥʠʩʪʨʠ 

ʦʜʙʨʘʥʝ, ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ,ʠʥʦʩʪʨʘʥʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ, ʝʚʨʦʧʩʢʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ, ʬʠʥʘʥʩʠʿʘ, ʠʥʜʫʩʪʨʠʿʝ ʠ 

ʪʨʛʦʚʠʥʝ, ʩʘʦʙʨʘ˂ʘʿʘ ʠ ʟʜʨʘʚˀʘ. ʇʦʩʝʙʥʫ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʩʪ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʏʝʰʢʝ 

ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ˁʝʛʦʚʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʢʦʿʫ ʯʠʥʝ ʯʝʪʠʨʠ ʩʪʘʣʥʘ ʦʜʙʦʨʘ ʟʘ 

ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʠ ʪʦ: ʩʧʦˀʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʦʜʙʨʘʥʝ, ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʫ ʮʠʚʠʣʥʠʤ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ ʠ ʢʦʤʠʪʝʪ ʟʘ ʠʟʚʝʰʪʘʚʘˁʝ. ʆʜʙʦʨʠ ʩʫ ʦʜʛʦʚʦʨʥʠ ʟʘ ʧʨʦʥʘʣʘʞʝˁʝ ʨʝʰʝˁʘ ʟʘ ʢʨʠʟʫ ʠ ʜʨʫʛʝ 

ʦʟʙʠˀʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʨʠʟʠʢʝ ʠ ʧʨʝʪˁʝ ʢʦʿʝ ʩʝ ʪʠʯʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʜʨʞʘʚʝ ʠ ˁʝʥʠʭ ʛʨʘʹʘʥʘ.
82

 

ʉʤʘʪʨʘ ʩʝ ʜʘ ʙʠ ʫʚʦʹʝˁʝ ʫ ʧʨʘʢʩʫ ʨʘʜʘ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʧʦ ʫʛʣʝʜʫ ʥʘ 

ʏʝʰʢʫ ʨʝʧʫʙʣʠʢʫ ʜʦʧʨʠʥʝʣʦ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʘʮʠʿʠ, ʜʦʛʦʨʦʯʥʦʤ ʧʣʘʥʠʨʘˁʫ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʠ ʧʨʦʿʝʢʘʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʫ ʉʨʙʠʿʠ. ʆʥʦ ʰʪʦ ʩʝ ʤʦʞʝ ʩʤʘʪʨʘʪʠ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʯʥʠʤ ʿʝʩʪʝ ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʜʘ ʿʝ ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʏʝʰʢʝ ʨʝʧʫʙʣʠʢʝ ʫ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠ 

ʜʨʞʘʚʥʝ ʫʧʨʘʚʝ ʚʝʟʘʥ ʟʘ ɺʣʘʜʫ, ʘ ʫ ʨʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ ʿʝ ʫ ʨʘʜʫ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ 

ʫʢˀʫʯʝʥ ʠ ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ. ʉʤʘʪʨʘʤʦ ʜʘ ʥʠʿʝ ʨʝʯ ʦ ʧʨʝʧʨʝʮʠ ʜʘ ʩʝ ˁʠʭʦʚʘ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʧʨʝʫʟʤʫ. 

ʅʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʤʘʪʨʘʤʦ ʜʘ ʿʝ ʪʦʤ ʯʠˁʝʥʠʮʦʤ ʘʫʪʦʨʠʪʝʪ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ 

ʚʝ˂ʠ, ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʯʠˁʝʥʠʮʫ ʜʘ ʩʝ ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ʙʠʨʘ ʥʘ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʠʤ ʠʟʙʦʨʠʤʘ ʠ ʪʠʤʝ ʠʤʘ ʚʝ˂ʫ 

ʧʦʣʠʪʠʯʢʫ ʪʝʞʠʥʫ.     

 

 

3. ɿɸʂɲʋʏɸʂ 
 

ʂʦʥʮʝʧʪ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʢʦʥʩʪʨʫʠʩʘʥ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʚʦʿʥʝ ʧʨʝʪˁʝ ʙʠʦ ʿʝ ʜʦʤʠʥʘʥʪʘʥ ʢʨʦʟ ʯʠʪʘʚ ʧʝʨʠʦʜ 

ʨʘʟʚʦʿʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ ʦʜ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʧʨʚʠʭ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ ʜʦ ʧʦʩʪʭʣʘʜʥʦʨʘʪʦʚʩʢʦʛ ʧʝʨʠʦʜʘ. 

ʋ ʮʝʥʪʨʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦʛ ʧʨʦʤʠʰˀʘˁʘ ʿʝ ʙʠʣʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʜʨʞʘʚʝ, ʜʦʢ ʩʫ ʧʠʪʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʧʦʿʝʜʠʥʘʮʘ 

ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʙʠʣʘ ʜʨʫʛʦʨʘʟʨʝʜʥʦ ʨʘʟʤʘʪʨʘʥʘ. ʇʨʝʩʪʘʥʘʢ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʦʜ ʢʦʥʚʝʥʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʠʣʠ 

ʥʫʢʣʝʘʨʥʦʛ ʨʘʪʘ ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʝʥʠʭ ʚʦʿʥʦʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ ʙʣʦʢʦʚʘ, ʩʪʚʦʨʠʣʘ ʿʝ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʜʘ ʩʝ ʧʨʦʤʠʰˁʘˀʝ ʦ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʧʨʦʰʠʨʠ ʠ ʥʘ ʧʦʿʝʜʠʥʮʝ, ʛʨʫʧʝ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʨʝʛʠʦʥʝ.  

ʀʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ, ʚʝ˂ʠʥʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʭ ʪʝʦʨʝʪʠʯʘʨʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʤʘʪʨʘʿʫ ʜʘ ʤʥʦʛʝ ʧʦʿʘʚʝ ˀʫʜʩʢʦʛ, ʧʨʠʨʦʜʥʦʛ 

ʠ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʦʛ ʧʦʨʝʢʣʘ ʫʤʥʦʛʦʤʝ ʜʦʧʨʠʥʦʩʝ ʜʦʩʪʠʟʘˁʫ, ʫʞʠʚʘˁʫ, ʨʘʟʚʦʿʫ ʠ ʟʘʰʪʠʪʠ 

ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. ɿʙʦʛ ʪʦʛʘ ʩʝ ʦʧʨʝʜʝˀʫʿʝ ʟʘ ʰʠʨʝ ʩʭʚʘʪʘˁʝ ʜʝʬʠʥʠʮʠʿʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, 

ʢʦʿʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ ʩʚʘʢʫ ʧʦʿʘʚʫ (ʩʫʙʿʝʢʪ, ʨʘʜˁʘ, ʟʙʠʚʘˁʝ ʠ/ʠʣʠ ʩʪʘˁʝ) ʢʦʿʘ ʚʨʰʠ ʧʦʟʠʪʠʚʘʥ ʠʣʠ ʥʝʛʘʪʠʚʘʥ 

ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʥʘ ʟʘʰʪʠ˂ʝʥʦʩʪ ʨʝʬʝʨʝʥʪʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʧʦʿʝʜʠʥʮʘ, ʜʨʫʰʪʚʘ, ʜʨʞʘʚʝ, ʘ 

ʯʝʩʪʦ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʠ ʥʘ ʯʠʪʘʚʫ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʫ ʟʘʿʝʜʥʠʮʫ. ʊʘʢʦ ʩʝ ʩʚʝ ʯʝʰ˂ʝ ʛʦʚʦʨʠ ʦ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠʤ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʤ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʢʦʿʠ ʫʛʨʦʞʘʚʘʿʫ ʤʥʦʛʝ, ʘʢʦ ʥʝ ʠ ʩʚʝ, ʜʨʞʘʚʝ ʫ ʩʚʝʪʫ. ʈʝʯ ʿʝ ʦ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʤ 

ʧʨʦʤʝʥʘʤʘ, ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʪʝʨʦʨʠʟʤʫ, ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦʤ ʢʨʠʤʠʥʘʣʫ, ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʤ 

ʥʝʧʦʛʦʜʘʤʘ, ʪʨʛʦʚʠʥʠ ˀʫʜʠʤʘ ʠ ʥʘʨʢʦʪʠʮʠʤʘ ʠ ʩʣʠʯʥʦ. ɱʘʩʥʦ ʿʝ ʜʘ ʧʨʦʤʝʥʝ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʢʘʦ ʠ ʨʘʟʥʝ 

ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʝ ʠ ʭʠʜʨʦʤʝʪʝʦʨʦʣʦʰʢʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʠʩʧʦˀʘʚʘʿʫ ʚʝʣʠʢʠ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʧʦʿʝʜʠʥʮʘ ʘʣʠ ʠ ʥʘ 

ʜʨʫʰʪʚʦ, ʘ ʜʨʞʘʚʥʦʮʝʥʪʨʠʯʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʥʠʿʝ ʜʘʣʘ ʧʦʪʨʝʙʥʝ ʩʠʩʪʝʤʩʢʝ ʦʜʛʦʚʦʨʝ ʥʘ ʫʟʨʦʢʝ 

ʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ. 

ʋ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʤ ʠʟʘʟʦʚʠʤʘ, ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʠ ʧʨʝʪˁʘʤʘ ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ ʠ ʢʦʥʮʠʧʠʨʘʪʠ 

ʩʠʩʪʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʠ ʠʤʘ ʬʫʥʢʮʠʿʫ ʜʘ ʦʙʝʟʙʝʜʠ ʣʠʯʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʧʦʿʝʜʠʥʘʮʘ ʠ ˁʠʭʦʚʠʭ 

ʜʦʙʘʨʘ, ʢʘʦ ʠ ʩʚʝʫʢʫʧʘʥ ʦʧʩʪʘʥʘʢ ʠ ʨʘʟʚʦʿ ʜʨʞʘʚʝ ʠ ʜʨʫʰʪʚʘ. ɱʘʩʥʦ ʿʝ ʜʘ ʩʝ ʧʨʝʜ ʩʠʩʪʝʤ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʤʥʦʰʪʚʦ ʥʦʚʠʭ ʟʘʜʘʪʘʢʘ, ʢʦʿʠ ʨʘʥʠʿʝ ʥʠʩʫ ʧʨʠʧʘʜʘʣʠ ʦʚʦʿ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʝʣʦʚʘˁʘ 

ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʛʘ ʯʠʥʠʣʝ.  

ɱʝʜʥʘ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʥʠʿʠʭ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʤʦʜʝʨʥʠʭ ʜʨʞʘʚʘ ʿʝ ˁʠʭʦʚʘ ʭʠʿʝʨʘʨʭʠʿʩʢʘ 

ʫʨʝʹʝʥʦʩʪ, ʩʣʠʯʥʦ ʢʘʦ ʠ ʫ ʚʦʿʥʠʤ ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ. ʇʦʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʥʘ ʦʚʘʿ ʥʘʯʠʥ ʫʨʝʜʠ ʩʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝ, 

ʠʟʤʝʹʫ ʦʩʪʘʣʦʛ, ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʨʘʟʥʦʚʨʩʥʦʩʪʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʧʨʝʪˁʠ, ʘ ʪʠʤʝ ʠ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ˁʠʤʘ 

ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʘʿʫ. ʊʘ ʨʘʰʯʣʘˁʝʥʦʩʪ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʥʘ ʚʠʰʝ ʥʠʚʦʘ ʥʫʞʥʦ ʫʩʤʝʨʘʚʘ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦʩʪ ʫ ʢʦʤʝ 

ʜʦʤʠʥʠʨʘ ʦʜʥʦʩ ʩʫʙʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ. 

ɿʙʦʛ ʩʚʝʛʘ ʥʘʚʝʜʝʥʦʛ ʤʦʞʝ ʩʝ ʨʝ˂ʠ ʜʘ ʧʦʤʘʯʣʦ ʟʘʯʫʹʫʿʝ ʠʟʦʩʪʘʥʘʢ ʧʨʘʢʩʝ ʜʘ ʩʝ ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʙʘʚʠ ʧʠʪʘˁʠʤʘ ʚʝʟʘʥʠʤ ʟʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʠʟʘʟʦʚʝ, ʨʠʢʠʟʢʝ ʠ 

                                                 
81
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ɼʫʣʦʚʠ˂ ɲʫʙʦʤʠʨ, ʂʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʯʥʘ ʩʪʨʘʥʘ ʨʝʰʝˁʘ ʉʘʚʝʪʘʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ɺʦʿʥʦ ʜʝʣʦ, 

2/2015, ʩʪʨ. 110 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

62 

 

ʧʨʝʪˁʝ. ʅʘʠʤʝ, ʥʘʚʝʜʝʥʦ ʪʝʣʦ ʠʤʘ ʦʩʥʦʚʥʫ ʬʫʥʢʮʠʿʫ ʜʘ ʫʩʤʝʨʘʚʘ ʠ ʫʩʢʣʘʹʫʿʝ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʩʣʫʞʙʠ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʰʪʦ ʩʝ ʫ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʤ ʪʝʦʨʠʿʩʢʠʤ ʦʢʚʠʨʠʤʘ ʤʦʞʝ ʩʤʘʪʨʘʪʠ ʧʨʠʣʠʯʥʦ ʨʝʩʪʨʠʢʪʠʚʥʠʤ 

ʧʨʠʩʪʫʧʦʤ ʧʨʘʢʪʠʢʦʚʘˁʘ ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʤ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʠ ʧʨʝʪˁʘʤʘ. ʀʘʢʦ ʥʝ ʪʨʝʙʘ 

ʫʤʘˁʠʚʘʪʠ, ʥʘʚʝʜʝʥʝ ʦʜʥʦʩʥʦ ʜʨʞʘʚʦʮʝʥʪʨʠʯʥʝ ʨʠʟʠʢʝ ʠ ʧʨʝʪˁʝ, ʩʤʘʪʨʘʤʦ ʜʘ ʙʠ ʩʝ ʫʚʦʹʝˁʝʤ ʫ ʧʨʘʢʩʫ 

ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʘ ʠ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ ʤʦʛʣʦ 

ʨʘʮʠʦʥʘʣʥʠʿʝ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʝʬʠʢʘʩʥʠʿʝ, ʠʩʢʦʨʠʩʪʠʪʠ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʠ, ʘʫʪʦʨʠʪʝʪ ʥʘʚʝʜʝʥʦʛ ʪʝʣʘ. ʊʘʢʦ ʙʠ ʉʘʚʝʪ ʟʘ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʧʦʨʝʜ ʫʩʣʦʚʥʦ ʨʝʯʝʥʦ, ʢʣʘʩʠʯʥʠʭ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʧʨʘ˂ʝˁʘ 

ʦʙʘʚʝʰʪʘʿʥʦ-ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʧʨʦʮʝʥʘ ʩʧʦˀʥʝ ʠ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, 

ʫʩʚʘʿʘˁʘ ʦʜʣʫʢʘ ʦ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʠʤʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʫʩʤʝʨʘʚʘˁʘ ˁʝʛʦʚʦʛ 

ʨʘʜʘ ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʘ ʩʝ ʙʘʚʠ ʠ ʧʠʪʘˁʠʤʘ ʣʠʯʥʝ ʠ ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʩʝ ʫʛʨʦʞʘʚʘʿʫ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ 

ʥʝʧʦʛʦʜʘʤʘ, ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʤ ʥʝʩʨʝ˂ʘʤʘ. ʊʦ ʩʝ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʧʨʦʰʠʨʝˁʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ 

ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʫ ʧʨʦʮʝʩʫ ʚʝʨʠʬʠʢʘʮʠʿʝ ʩʨʝʜˁʦʨʦʯʥʠʭ ʠ ʜʫʛʦʨʦʯʥʠʭ ʧʣʘʥʦʚʘ ʨʘʟʚʦʿʘ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʝ, ʘʣʠ ʠ ʜʫʛʦʨʦʯʥʫ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʫ ʧʨʠʦʨʠʝʪʪʥʠʭ ʧʨʦʿʝʢʘʪʘ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʟʘʰʪʠʪʝ ˀʫʜʠʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ. ʅʘʨʘʚʥʦ ʜʘ ʙʠ ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ ʪʝʞʠʰʪʝ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʫʩʤʝʨʠʦ ʥʘ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʦ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ, ˁʝʛʦʚʫ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʫ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʫ ʫʨʝʹʝʥʦʩʪ ʠ ʩʪʚʘʨʘˁʝ ʫʩʣʦʚʘ ʟʘ ʿʘʯʘˁʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʠ ʩʘ 

ʧʨʠʚʨʝʜʥʠʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʧʨʘʚʥʠʤ ʩʫʙʿʝʢʪʠʤʘ ʢʦʿʠ ʧʦʩʣʫʿʫ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ.  

ʇʦʟʠʪʠʚʥʘʥ ʧʨʠʤʝʨ ʫ ʪʦʤ ʧʨʘʚʮʫ ʤʦʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʪʠ ʫʨʝʹʝʥʦʩʪ ʠ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʏʝʰʢʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʢʦʿʘ ʿʝ ʩʣʠʯʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣʘ ʜʝʣʦʢʨʫʛ ʨʘʜʘ ʥʘʚʝʜʝʥʦʛ ʜʨʞʘʚʥʦʛ ʪʝʣʘ. 

ʀʩʪʦʨʝʤʝʥʦ, ʠ ʩʘʜʘʰˁʘ ʟʘʢʦʥʩʢʘ ʨʝʰʝˁʘ ʥʝ ʩʧʨʝʯʘʚʘʿʫ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʪʘʢʚʝ ʧʨʘʢʩʝ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ. 

ɼʘʢʣʝ ʦʩʪʘʣʦ ʿʝ ʜʘ ʩʝ ʩʪʝʢʥʝ ʧʦʣʠʪʠʯʢʘ ʚʦˀʘ ʠ ʩʭʚʘʪʠ ʟʥʘʯʘʿ ʜʫʛʦʨʦʯʥʦʛ ʠ ʩʠʩʪʝʤʩʢʦʛ ʧʨʠʩʪʫʧʘ 

ʧʠʪʘˁʠʤʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʰʘʚʘˁʘ ʠ ʢʦʨʠʩʪ ʢʦʿʠ ʙʠ ʦʚʘʢʦ 

ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʤʦʛʣʦ ʜʘ ʦʙʝʟʙʝʜʠ, ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʟʥʘʯʘʿ ʠ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʝʨʘ ʢʦʿʠ ʯʠʥʝ ʉʘʚʝʪ ʟʘ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ.   
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24. ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʄʝʜʠʿʘ ʮʝʥʪʘʨ ʦʜʙʨʘʥʘ, ɹʝʦʛʨʘʜ, 2009, 
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ɼʆʉʊʋʇʅʆʉʊ ʀʅʌʆʈʄɸʎʀɱɸ ʆ ʎʀɺʀʃʅʆɱ ɿɸʐʊʀʊʀ ʅɸ 

WEB-ʇʈɽɿɽʅʊɸʎʀɱɸʄɸ ʋ ɹʆʉʅʀ ʀ ʍɽʈʎɽɻʆɺʀʅʀ  

 

AVAILABILITY OF INFORMATION ABOUT CIVIL DEFENSE ON 

WEB-PRESENTATIONS IN BOSNIA AND HERZEGOVINA  

ʄʨ ɼʨʘʛʠʰʘ ɱʫʨʠʰʠ˂ 

ʆʨʫʞʘʥʝ ʩʥʘʛʝ ɹʠʍ, ɹʘˁʘ ʃʫʢʘ, ɹʦʩʥʘ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʘ, jurisicvrs@yahoo.com 

 

 

ɸʧʩʪʨʘʢʪ: ʈʘʟʚʦʿ ʠʥʪʝʨʥʝʪʘ ʫ ɹʠʍ  ʿʝ ʫ ʫʩʧʦʥʫ ʠ ʩʢʦʨʦ 57% ʩʪʘʥʦʚʥʠʢʘ ɹʠʍ ʢʦʨʠʩʪʠ  ʠʥʪʝʨʥʝʪ. ʀʥʪʝʨʥʝʪ ʩʝ ʩʚʝ 

ʚʠʰʝ ʢʦʨʠʩʪʠ ʠ ʢʘʦ ʦʩʥʦʚʥʠ ʠʟʚʦʨ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ.  ʆʚʘʿ ʨʘʜ, ʢʨʦʟ ʘʥʘʣʠʟʫ ʩʘʜʨʞʘʿʘ ʩʚʠʭ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʭ ʟʚʘʥʠʯʥʠʭ 

ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʫ ɹʠʍ  ʠ  ʟʚʘʥʠʯʥʠʭ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʫʧʨʘʚʘ ʮʠʚʠʣʥʝ 

ʟʘʰʪʠʪʝ ʝʥʪʠʪʝʪʘ ʠ ʢʘʥʪʦʥʘ,  ʧʦʢʘʟʘʦ  ʿʝ ʜʘ ʿʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ʥʘ ʟʚʘʥʠʯʥʠʤ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʫ ɹʠʍ, ʥʘ ʩʚʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ,  ʚʨʣʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʠ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʠ ʧʦʪʨʝʙʘ ʟʘ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘˁʘ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪʫ. 

ʂˀʫʯʥʝ ʨʝʯʠ: ʮʠʚʠʣʥʘ ʟʘʰʪʠʪʘ, ɹʦʩʥʘ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʘ, ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ, ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ, ʫʧʨʘʚʝ 

 

 

1. ʋɺʆɼ 

ʇʨʝʤʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʫ ʧʨʦʚʝʜʝʥʦʤ 2012.ʛʦʜʠʥʝ,  ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʠ ʪʝʣʝʚʠʟʠʿʘ ʩʫ ʤʣʘʜʠʤʘ ʥʘʿʚʘʞʥʠʿʠ ʤʝʜʠʿʠ ʠ 

ʦʥʠ ʯʠʥʝ 88,6% ʠʟʚʦʨʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʟʘ ʤʣʘʜʝ ʫɹʦʩʥʠ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʠ (ɹʠʍ)[1] ʋ ʥʦʚʝʤʙʨʫ 2004.ʛʦʜʠʥʝ 

ʉʘʚʝʪ ʤʠʥʠʩʪʘʨʘ ɹʠʍ ʫʩʚʦʠʦ ʿʝ ʇʦʣʠʪʠʢʫ, ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʫ ʠ ɸʢʮʠʦʥʠ ʧʣʘʥ ʨʘʟʚʦʿʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ 

ɹʠʍ. ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʦʤ ʿʝ ʙʠʣʦ ʧʨʝʜʚʠʹʝʥʦ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝ ʝ-ʋʧʨʘʚʝ (ʉʘʚʝʪ ʄʠʥʠʩʪʘʨʘ ɹʠʍ, ʝʥʪʠʪʝʪʩʢʝ ʠ 

ʢʘʥʪʦʥʘʣʥʝ ʚʣʘʜʝ, ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʠ ʣʦʢʘʣʥʠ ʦʨʛʘʥʠ ʫʧʨʘʚʝ) ʜʦ 2010.ʛʦʜʠʥʝ, ʘ ʩʘ ʮʠˀʝʤ ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʟʘʮʠʿʝ 

ʜʨʫʰʪʚʘ, ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʦʩʪʠ ʨʘʜʘ ʠ ʧʨʦʤʦʚʠʩʘˁʘ, ʠʟʤʝʹʫ ʦʩʪʘʣʦʛ, ʦʜʨʞʚʦʛ ʨʘʟʚʦʿʘ ʜʨʫʰʪʚʘ. ʈʝʘʣʠʟʘʮʠʿʘ 

ʪʝ ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʙʠʣʘ ʿʝ ʧʨʝʜʚʠʹʝʥʘ ʢʨʦʟ ʚʝʣʠʢʠ ʙʨʦʿ ʧʨʦʿʝʢʘʪʘ ʦʜ ʢʦʿʠʭ ʿʝ ʠ Ăe-mail ʩʝʨʚʠʩ ʫ ʿʘʚʥʦʿ ʫʧʨʘʚʠñ. 

ʅʘ ʞʘʣʦʩʪ ʿʦʰ ʫʚʝʢ ʦʚʘʿ ʘ ʠ ʤʥʦʛʠ ʜʨʫʛʠ ʧʨʦʿʝʢʪʠ ʥʠʩʫ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʠ ʰʪʦ ʿʝ ʜʦʚʝʣʦ ʜʦ 

ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʥʦʚʝ ʇʦʣʠʪʠʢʝ ʟʘ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦ 2020.ʛʦʜʠʥʝ. ʀʧʘʢ ʨʘʟʚʦʿ ɹʠʍ ʥʘ ʧʣʘʥʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʫʤʨʝʞʘʚʘˁʘ 

ʚʠʜˀʠʚ ʿʝ ʠʟ ʩʚʝʪʩʢʦʛ ʠʟʚʝʰʪʘʿʘ ʦ ʠʥʬʦʨʤʘʪʠʚʥʦʿ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʠ ʛʜʝ ʿʝ ɹʠʍ ʩʘ 110. ʤʝʩʪʘ 2010.ʛʦʜʠʥʝ 

ʜʦʩʧʝʣʘ ʥʘ 68. 2014.ʛʦʜʠʥʝ, ʜʦʢ ʟʘ 2015.ʛʦʜʠʥʫ ɹʠʍ ʥʠʿʝ ʜʦʩʪʘʚʠʣʘ ʧʦʜʘʪʢʝ ʧʦʪʨʝʙʥʝ ʟʘ ʘʥʘʣʠʟʫ. ʉʘ 

ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ ʠʥʬʦʨʤʘʪʠʯʢʘ ʨʘʟʚʠʿʝʥʦʩʪ ʜʨʫʰʪʚʘ ʿʝ ʪʝʢ ʥʝʰʪʦ ʠʟʥʘʜ ʩʚʝʪʩʢʦʛ ʧʨʦʩʝʢʘ ʘ ʜʘʣʝʢʦ ʠʩʧʦʜ 

ʩʪʘʥʜʘʨʜʘ ʟʘ ʨʘʟʚʠʿʝʥʝ ʟʝʤˀʝ ʝʚʨʦʧʝ, ʦʜʥʦʩʥʦ ɹʠʍ ʿʝ ʥʘ ʧʨʝʪʧʦʩʣʝʜˁʝʤ ʤʝʩʪʫ ʫ ɽʚʨʦʧʠ ʧʦ ʠʥʜʝʢʩʫ 

ʨʘʟʚʠʿʝʥʦʩʪʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʦ-ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʩʢʠʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʘ ʟʘ 2013.ʛʦʜʠʥʫ. 

ʋ ʩʘʤʦʿ ɹʠʍ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʧʦʢʘʟʫʿʝ ʜʘ ʿʝ 2012.ʛʦʜʠʥʝ 80,58% ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʙʠʦ 

Ăʜʝʣʠʤʠʯʥʦ ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʘʥñ ʠ ʩʘʤʦ ʛʨʘʜ ɹʘˁʘ ʃʫʢʘ ʫ ʮʝʣʦʿ ɹʠʍ ʿʝ ʦʮʝˁʝʥ ʢʘʦ Ăʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʘʥñ ʜʦʢ ʩʫ 

ʦʩʪʘʣʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʫʧʨʘʚʝ (ɱʃʉ) ʦʮʝˁʝʥʝ ʢʘʦ Ăʥʝ ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʝñ ʠʣʠ Ăʠʟʫʟʝʪʥʦ ʥʝ 

ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʝñ.[4] ʀʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʜʘ ʩʫ ʛʨʘʹʘʥʠ ʠ ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ ʦʩʥʦʚʥʠ ʥʦʩʠʦʮʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ, ʧʦʩʪʦʿʘˁʝ ʢˀʫʯʥʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʮʠʚʦʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ, ʢʦʥʪʘʢʪʠʤʘ, ʧʣʘʥʦʚʠʤʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʠ 

ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠ ʤʦʨʘʿʫ ʙʠʪʠ ʜʦʩʪʫʧʥʠ ʩʚʠʤ ʛʨʘʹʘʥʠʤʘ, ʘ ʫ ʝʨʠ ʤʦʜʝʨʥʠʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʘ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʜʦʩʪʫʧʥʠ ʥʘ 

ʠʥʪʝʨʥʝʪʫ.  

 

2. ʎʀɲ 

ʎʠˀ ʦʚʦʛ ʨʘʜʘ ʿʝ ʧʦʢʘʟʘʪʠ ʜʘ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ʫ ɹʠʍ ʥʠʿʝ ʥʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦʤ 

ʥʠʚʦʫ ʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ɱʃʉ ʢʘʦ ʦʩʥʦʚʥʠʭ ʥʦʩʠʣʘʮʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ɹʠʍ, ʢʘʢʦ 

ʫ ʌʝʜʝʨʘʮʠʿʠ ɹʠʍ (ʌɹʠʍ) ʪʘʢʦ ʠ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʧʩʢʦʿ (ʈʉ). 

ʆʚʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ ʩʘʛʣʝʜʘʚʘˁʝ ʪʨʝʥʫʪʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ 

ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ɱʃʉ ʫʟ ʘʥʘʣʠʟʫ ʠʥʪʝʨʝʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʫʧʨʘʚʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ʈʉ ʠ 

ʌɹʠʍ ʢʘʦ ʠ ʫ ʂʘʥʪʦʥʘʣʥʠʤ ʫʧʨʘʚʘʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ʌɹʠʍ. ʉʘ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ ʢʨʟ ʩʠʩʪʝʤʩʢʫ ʘʥʘʣʠʟʫ 

ʦʤʦʛʫ˂ʠ˂ʝ ʩʝ ʫʩʤʝʨʘʚʘˁʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ɱʃʉ ʢʘ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʫ ˁʠʭʦʚʠʭ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʢʘʢʦ ʙʠ 

ʧʦʜʘʮʠ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʚʝʟʘʥʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʙʠʣʝ ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʝ ʠ ʜʦʩʪʫʧʥʝ ʩʚʠʤ ʛʨʘʹʘʥʠʤʘ ʥʘ 
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ʥʘʿʙʨʞʠ ʠ ʥʘʿʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʠʿʠ ʥʘʯʠʥ. ʋ ʢʨʠʪʠʯʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʚʨʝʤʝ ʿʝ ʚʨʣʦ ʙʠʪʥʦ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ 

ʤʦʨʘʿʫ ʙʠʪʠ ʥʘ ʜʦʭʚʘʪ ʨʫʢʝ ʢʘʢʦ ʙʠ ʨʝʘʢʮʠʿʘ ʙʠʣʘ ʰʪʦ ʙʨʞʘ.  

ʆʚʜʝ ˂ʝ ʪʝʞʠʰʥʦ ʙʠʪʠ ʫʢʘʟʘʥʦ ʥʘ ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʘˁʝ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʥʘ ʩʘʤʠʤ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ɱʃʉʘ ʢʦʿʝ ʩʫ ʠʩʢˀʫʯʠʚʦ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʦʩʪ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʥʘ 

ʣʦʢʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ. 

 

 

3. ʄɽʊʆɼʆʃʆɻʀɱɸ 

ʋ ʧʝʨʠʦʜʫ ʦʜ ʤʘʿʘ ʜʦ ʿʫʥʘ 2015.ʛʦʜʠʥʝ ʤʝʪʦʜʦʤ ʘʥʘʣʠʟʝ ʩʘʜʨʞʘʿʘ ʩʧʨʦʚʝʦ  ʩʘʤ  ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʩʚʠʭ 

ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʭ ʟʚʘʥʠʯʥʠʭ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ, ˁʠʭ 136 ʠ ɹʨʯʢʦ ɼʠʩʪʨʠʢʪ ɹʠʍ.  

ʆʜ ʩʚʠʭ ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ (142 ɱʃʉ) ʩʘʤʦ ˁʠʭ ʩʝʜʘʤ (5 ʫ ʈʉ ʠ 2 ʫ ʌɹʠʍ) ʥʝʤʘʿʫ ʟʚʘʥʠʯʥʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ.  

ɸʥʘʣʠʟʘ ʿʝ ʠʟʚʨʰʝʥʘ ʢʨʦʟ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʜʚʘʥʘʝʩʪ ʧʠʪʘˁʘ ʫ ʪʨʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠ ʪʦ: 

- ʆʧʰʪʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝˀʠ, 

- ɼʦʩʪʫʧʥʦʩʪ ʩʣʫʞʙʝ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʮʠʿʠ, 

- ɼʦʩʪʫʧʥʦʩʪ ʜʦʢʫʤʝʥʘʪʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ. 

ɸʥʘʣʠʟʠʨʘʥʝ ʩʫ ʠ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ʈʝʧʫʙʣʠʯʢʝ ʫʧʨʘʚʝ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʈʉ (ʈʋʎɿ), ʌʝʜʝʨʘʣʥʝ ʫʧʨʘʚʝ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʌɹʠʍ (ʌʋʎɿ) ʠ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ʂʘʥʪʦʥʘʣʥʠʭ ʫʧʨʘʚʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ʌɹʠʍ (ʂʋʎɿ), 

ʦʜʥʦʩʥʦ ˁʠʭ ʪʨʠ, ʜʦʢ ʦʩʪʘʣʝ ʢʘʥʪʦʥʘʣʥʝ ʫʧʨʘʚʝ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ʌɹʠʍ (ˁʠʭ ʩʝʜʘʤ) ʥʝʤʘʿʫ ʩʚʦʿʫ 

ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ. ɸʥʘʣʠʟʘ ʦʚʠʭ ʫʧʨʘʚʘ ʿʝ ʠʟʚʨʰʝʥʘ ʘʥʘʣʠʟʦʤ ʩʘʜʨʞʘʿʘ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʭ ʟʚʘʥʠʯʥʠʭ 

ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʘ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʤʘʣʦ ʫʦʧʰʪʝʥʠʤ ʢʘʪʝʛʦʨʠʿʘʤʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʢʦʿʝ ʥʘʚʦʜʠ ʍʝʣʝʥ 

ɼʘʨʙʠʰʠʨ (HelenDarbishire), ʘ ʢʦʿʝ ʙʠ ʿʘʚʥʝ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʝ ʪʨʝʙʘʣʝ ʫʯʠʥʠʪʠ ʜʦʩʪʫʧʥʠʤ ʿʘʚʥʦʩʪʠ.[2] ʋ 

ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʪʠʤ ʦʚʝ ʋʧʨʘʚʝ ʩʫ ʘʥʘʣʠʟʠʨʘʥʝ ʩʘ ʘʩʧʝʢʪʘ: 

- ʂʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ (ʧʨʝʤʘ ʫʧʨʘʚʠ, ʧʨʝʤʘ ʥʠʞʠʤ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘʤʘ, ʚʦʜʠʯ ʟʘ ʧʨʠʩʪʫʧ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘʤʘ); 

- ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʦʮʠʤʘ ʫ ʋʧʨʘʚʘʤʘ (ʠʤʝ, ʧʨʝʟʠʤʝ, ʪʝʣʝʬʦʥ, e-mail, ʙʠʦʛʨʘʬʠʿʘ, ʦʧʠʩ 

ʧʦʩʣʘ); 

- ʇʦʩʪʦʿʘˁʘ ʦʧʠʩʘ ʜʝʣʦʢʨʫʛʘ ʨʘʜʘ ʋʧʨʘʚʝ; 

- ɿʘʢʦʥʘ ʢʦʿʠ ʨʝʛʫʣʠʰʫ  ʨʘʜ ʋʧʨʘʚʘ; 

- ʆʜʣʫʢʘ ʠ ʘʢʘʪʘ ʢʦʿʝ ʜʦʥʦʩʝ ʋʧʨʘʚʝ; 

- ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʙʫ˅ʝʪʫ (ʙʫ˅ʝʪ, ʠʟʚʝʰʪʘʿʠ ʦ ʠʟʚʨʰʝˁʫ ʙʫ˅ʝʪʘ); 

- ʇʦʩʪʦʿʘˁʘ ʧʣʘʥʦʚʘ ʨʘʜʘ (ʧʣʘʥʦʚʠ, ʠʟʚʝʰʪʘʿ ʦ ʨʘʜʫ); 

- ʇʦʩʪʦʿʘˁʘ ʨʝʚʠʟʦʨʩʢʠʭ ʠʟʚʝʰʪʘʿʘ. 

 

4. ʈɽɿʋʃʊɸʊʀ ʀʉʊʈɸɾʀɺɸɳɸ 

 

ʀʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʿʝ ʨʝʟʫʣʪʠʨʘʣʦ ʩʣʝʜʝ˂ʠʤ ʟʘʢˀʫʯʮʠʤʘ: 

- ʅʘ ʥʠʚʦʫ ʝʥʪʠʪʝʪʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʫʧʨʘʚʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʘʣʠ ʥʝʜʦʩʪʘʿʫ ʢˀʫʯʥʠ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʦ ʨʘʜʫ ʩʘʤʠʭ ʫʧʨʘʚʘ.  

- ʉʘʤʦ ʪʨʠ ʦʜ ʜʝʩʝʪ ʂʋʎɿ ʠʤʘʿʫ ʩʚʦʿʝ ʟʚʘʥʠʯʥʝ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ. 

- 95% ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ ʠʤʘ ʫʨʘʹʝʥʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ. 

- ʋ  ɹʠʍ 57% ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʠʤʘ ʧʦʩʝʙʥʫ ʩʪʨʘʥʠʮʫ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʫ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ, ʘ ʦʜ 

ʪʦʛʘ ʫ ʈʉ ʩʚʝʛʘ ʜʝʚʝʪ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ (15%) ʩʘʜʨʞʘʚʘʣʦ ʧʦʩʝʙʥʫ ʩʪʨʘʥʠʮʫ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʫ 

ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ʜʦʢ ʿʝ ʫ ʌɹʠʍ ʪʦ ʯʘʢ 48 ɱʃʉ ʦʜʥʦʩʥʦ 62%. ʊʦ ʿʝ ʫʪʠʮʘʣʦ ʠ ʥʘ ʪʦ ʜʘ ʫ ʈʉ ʩʘʤʦ 

38% ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʧʦʩʝʜʫʿʝ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ʜʦʢ ʫ ʌɹʠʍ 79% 

ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʠʤʘ ʪʫ ʚʨʩʪʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ. ʆʜʥʦʩʥʦ ʫ ʈʉ ʩʘʤʦ 17% ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʩʘʜʨʞʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʜʦʢ ʿʝ ʪʦ ʫ ʌɹʠʍ ʫ 

74% ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ. ʋ 87% ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ ʥʠʿʝ ʤʦʛʫ˂ʝ ʧʨʦʥʘ˂ʠ, 

ʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʦʮʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʥʠʰʪʘ ʚʠʰʝ ʦʜ ʠʤʝʥʘ ʠ ʧʨʝʟʠʤʝʥʘ ʠ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ. 

- ʋ 93% ʩʣʫʯʘʿʝʚʘ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ ʥʝʤʘ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʿʘ ʦ ʧʦʩʪʫʧʘˁʫ 

ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ, ʜʦʢ 97% ɱʃʉ ʥʝʤʘ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 
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ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʇʨʦʮʝʥʫ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ. ʇʣʘʥ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʦʜ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʥʘ ʩʚʦʿʦʿ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʥʝʤʘ 96% ɱʃʉ. 

ʉʧʠʩʘʢ ʯʣʘʥʦʚʘ ʐʪʘʙʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ/ʐʪʘʙʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠ ʧʦʚʝʨʝʥʠʢʘ ʮʠʚʠʣʥʝ 

ʟʘʰʪʠʪʝ, ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ, ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʠ ʩʝʤ ʫ ʿʝʜʥʦʿ ɱʃʉ. 

 

5. ɸʅɸʃʀɿɸ ʉʊɸɳɸ ʅɸ ʅʀɺʆʋ ʋʇʈɸɺɸ 

ʉʠʩʪʝʤ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ɹʠʍ ʧʦʯʠʚʘ ʥʘ ʝʥʪʠʪʝʪʠʤʘ (ʈʉ ʠ ʌɹʠʍ) ʜʦʢ  ɹʨʯʢʦ ɼʠʩʪʨʠʢʪ ɹʠʍ 

(ɹɼɹʠʍ) ʠʤʘ ʧʦʩʝʙʘʥ ʩʪʘʪʫʩ. ʅʘ ʥʠʚʦʫ ɹʠʍ ʧʦʩʪʦʿʠ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ɹʠʍ ʢʦʿʝ ʠʤʘ ʯʠʩʪʦ 

ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʘʿʫ˂ʫ ʫʣʦʛʫ ʧʨʝʢʦ ʩʚʦʛ ʉʝʢʪʦʨʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ. ɻʝʥʝʨʘʣʥʦ ʛʣʝʜʘʥʦ ʩʠʩʪʝʤ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ʈʉ ʯʠʥʝ ʫʧʨʘʚʥʠ ʜʝʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʝʥʪʠʪʝʪʘ (ʈʋʎɿ ʢʘʦ ʩʘʩʪʘʚʥʠ 

ʜʝʦ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ ʈʉ) ʠ ɱʃʉ ʢʦʿʝ ʩʫ ʥʦʩʠʦʮʠ ʠʟʚʨʰʥʦʛ ʜʝʣʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ. ʋ ʌɹʠʍ ʩʠʩʪʝʤ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʠʤʘ ʿʦʰ ʿʝʜʘʥ ʫʧʨʘʚʥʠ ʥʠʚʦ ʘ ʪʦ ʩʫ ʢʘʥʪʦʥʠ. ʉʠʩʪʝʤ 

ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ʌɹʠʍ ʧʦʯʠˁʝ ʌʋʎɿ (ʜʠʨʝʢʪʥʦ ʧʦʜ ʫʧʨʘʚʦʤ ɺʣʘʜʝ ʌɹʠʍ), ʟʘʪʠʤ ʪʫ ʩʫ ʂʋʎɿ ʘ 

ʪʝʢ ʦʥʜʘ ʩʣʝʜʝ ɱʃʉ. ʂʋʎɿ ʠʤʘʿʫ ʚʝʣʠʢʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʠ ʜʦʥʦʩʝ ʟʘʢʦʥʝ ʠʟ ʩʚʦʛ ʜʦʤʝʥʘ ʧʘ ʪʘʢʦ ʠ ʠʟ ʜʦʤʝʥʘ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʠʟ ʜʦʤʝʥʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ. ʆʚʘʢʦ ʩʣʦʞʝʥ ʩʠʩʪʝʤ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ 

ʦʙʫʠʣʫʿʝ Ăʰʫʤʦʤñ ʧʨʦʧʠʩʘ, ʧʨʘʚʠʣʥʠʢʘ, ʫʧʫʪʩʪʘʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʘʪʘ ʰʪʦ ʦʪʝʞʘʚʘ ʨʘʜ ʠʟʚʨʰʠʦʮʠʤʘ 

ʥʘ ʥʘʿʥʠʞʝʤ ʥʠʚʦʫ (ʧʨʠʧʘʜʥʠʮʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ɱʃʉ). ʉ ʦʙʟʠʨʦʤ ʜʘ ʩʚʠ ʛʨʘʹʘʥʠ ʦʜ 18-60 ʛʦʜʠʥʘ 

ʞʠʚʦʪʘ ʩʫ ʧʨʠʧʘʜʥʠʮʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʦʤʦʛʫ˂ʠʪʠ ʜʘ ʩʝ ʦʥʠ ʩʚʠ ʥʘ ʥʘʿʣʘʢʰʠ ʥʘʯʠʥ 

ʫʧʦʟʥʘʿʫ ʩʘ ʩʚʦʿʠʤ ʜʫʞʥʦʩʪʠʤʘ, ʦʙʘʚʝʟʘʤʘ ʠ ʧʣʘʥʦʚʠʤʘ ʨʘʜʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ. ʋ 

ʝʨʠ ʤʦʜʝʨʥʠʭ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʘ, ʠʥʪʝʨʝʥʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʿʝʜʥʦ ʦʜ ʥʘʿʫʥʠʚʝʨʟʘʣʥʠʿʠʭ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʠʥʬʦʨʤʠʩʘˁʘ 

ʧʘ ʪʘʢʦ ʠ ʫ ʦʚʦʿ ʦʙʣʘʩʪʠ.  

 

5.1. ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʉʨʧʩʢʘ 

 

ʅʘ ʥʘʿʚʠʰʝʤ ʥʠʚʦʫ ʫ ʈʉ ʿʝ ʈʋʎɿ ʢʦʿʘ ʠʤʘ ʩʚʦʿʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ. ʋ ʩʚʠʤ ɱʃʉ ʫ ʈʉ ʬʦʨʤʠʨʘʥʘ ʿʝ 

ʮʠʚʠʣʥʘ ʟʘʰʪʠʪʘ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʘʿʫ˂ʠ ʪʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ ʈʋʎɿ ʫʦʯʘʚʘ ʩʝ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʟʘ 

ʢʦʥʪʘʢʪ ʩʘ ʋʧʨʘʚʦʤ, ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʜʦʤʝʥʫ ʨʘʜʘ ʋʨʘʚʝ, ʧʦʩʪʦʿʝ ʠ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʟʘ ʧʦʜʨʫʯʥʘ 

ʦʜʝʣʝˁʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʢʦʿʠʭ ʠʤʘ ʧʝʪ (ɹʘˁʘ ʃʫʢʘ, ɼʦʙʦʿ,ɹʠʿʝˀʠʥʘ, ʀʩʪʦʯʥʦ ʉʘʨʘʿʝʚʦ, ʊʨʘʙʠˁʝ), ʘʣʠ 

ʩʘʤʦ ʪʝʣʝʬʦʥʩʢʠ ʙʨʦʿʝʚʠ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʝ ʝ-ʤʘʠʣ ʘʜʨʝʩʝ ʟʘ ʢʦʥʪʘʢʪ. ʐʪʦ ʩʝ ʪʠʯʝ ʢʦʥʪʘʢʘʪʘ ʩʘ 

ʩʣʫʞʙʘʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ɱʃʉ ʦʥʠ ʩʝ ʧʦʩʨʝʜʥʦ ʜʘʿʫ ʢʨʦʟ ʣʠʥʢʦʚʝ ʟʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ɱʃʉ. ʅʝ 

ʧʦʩʪʦʿʠ ʣʠʩʪʘ ʢʦʥʪʘʢʘʪʘ ʩʣʫʞʙʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ɱʃʉ. ɱʝʜʥʘ ʪʘʢʚʘ ʣʠʩʪʘ ʧʦʩʪʦʿʘʣʘ ʿʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɺʣʘʜʝ ʈʉ ʪʦʢʦʤ ʧʦʧʣʘʚʘ 2014.ʛʦʜʠʥʝ ʘʣʠ ʿʝ ʥʝʤʘ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʈʋʎɿ. ʆʚʜʝ 

ʪʨʝʙʘ ʠʩʪʘ˂ʠ ʠ ʜʘ ʿʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʧʦʩʚʝʪʠʪʠ ʚʠʰʝ ʧʘʞˁʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘˁʫ, ʩʪʨʫʢʪʫʨʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʠ ʠ 

ʜʝʣʦʢʨʫʛʫ ʨʘʜʘ ʇʦʜʨʫʯʥʠʭ ʦʜʝʣʝˁʘ ʈʋʎɿ. 

ʅʘ ʩʘʤʦʿ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʈʋʎɿ ʧʦʩʪʦʿʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʝʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʩʢʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʠ ʣʠʩʪʘ ʦʩʥʦʚʥʠʭ 

ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʘʢʘʪʘ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʤʦʛʫ ʧʦʛʣʝʜʘʪʠ, ʤʝʹʫ ʢʦʿʠʤʘ ʧʦʩʝʙʥʦ 

ʟʥʘʯʘʿʥʘ ʿʝ ʇʨʦʮʝʥʘ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ʈʉ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ/ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʢʘʦ ʠ ʇʣʘʥʦʚʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʦʧʣʘʚʘ, ʩˁʝʞʥʠʭ ʧʘʜʘʚʠʥʘ ʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʧʦʞʘʨʘ. ʅʘ ʦʚʦʿ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʩʝ 

ʤʦʞʝ ʧʨʦʥʘ˂ʠ ʠ ʩʧʠʩʘʢ ʐʪʘʙʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʈʉ ʘʣʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ 

ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʟʦʚʘʥʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʈʉ ʟʘ ʜʝʤʠʥʠʨʘˁʝ ʢʦʿʘ ʿʝ ʿʝʜʠʥʘ ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʟʦʚʘʥʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ 

ʈʉ ʥʘ ʝʥʪʠʪʝʪʩʢʦʤ ʥʠʚʦʫ. 

ʊʨʝʙʘ ʠʩʪʘ˂ʠ ʜʘ ʩʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʈʋʎɿ ʥʘʣʘʟʠ ʠ ʚʦʜʠʯ ʟʘ ʧʨʠʩʪʫʧ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘʤʘ ʪʘʢʦ ʜʘ 

ʦʥʠ ʢʦʿʠ ʞʝʣʝ ʜʘ ʟʥʘʿʫ ʥʝʰʪʦ ʚʠʰʝ ʦ ʨʘʜʫ ʈʋʎɿ ʤʦʛʫ ʜʦʙʠʪʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʧʦʜʥʦʩʝ˂ʠ ɿʘʭʪʝʚ ʟʘ ʧʨʠʩʪʫʧ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘʤʘ. 

ʇʦʨʝʜ ʩʚʝʛʘ ʥʘʚʝʜʝʥʦʛ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʈʋʎɿ ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʠ ʜʦʚʦˀʥʦ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʩʚʠʤ 

ʨʫʢʦʚʦʜʠʦʮʠʤʘ ʩʝʤ ʟʘ ʅʘʯʝʣʥʠʢʘ ʈʋʎɿ. ɿʘ ʦʩʪʘʣʝ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʝ ʠ ʰʝʬʦʚʝ ʦʜʝʣʝˁʘ, ʩʝʢʪʦʨʘ ʠ ʜʨ., 

ʥʘʚʝʜʝʥʠ ʩʫ ʩʘʤʦ ʙʨʦʿʝʚʠ ʪʝʣʝʬʦʥʘ ʠ ʠʥʪʝʨʥʝʪ  ʘʜʨʝʩʝ. ʇʦʨʝʜ ʪʦʛʘ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʥʝʜʦʩʪʘʿʫ 

ʇʣʘʥ ʨʘʜʘ ʈʋʎɿ ʢʘʦ ʠ ʘʥʘʣʠʟʝ ʨʘʥʠʿʠʭ ʇʣʘʥʦʚʘ ʨʘʜʘ ʈʋʎɿ. ʅʝʜʦʩʪʘʿʫ ʠ ʧʦʜʘʮʠ ʦ ʙʫ˅ʝʪʫ ʈʋʎɿ ʢʘʦ ʠ 

ʠʟʚʝʰʪʘʿʠ ʦ ʦʟʚʨʰʝˁʫ ʙʫ˅ʝʪʘ ʟʘ ʧʨʠʿʘʰˁʠ ʧʝʨʠʦʜ.  ʇʦʨʝʜ ʪʦʛʘ ʥʘ ʥʘʚʝʜʝʥʦʿ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ 

ʥʝʜʦʩʪʘʿʫ ʨʝʚʠʟʦʨʩʢʠ ʠʟʚʝʰʪʘʿʠ ʦ ʨʘʜʫ ʈʋʎɿ.  
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ʇʦʩʪʘʚˀʘˁʝʤ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʘʪʘ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ ʈʋʎɿ, ʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝʤ ʣʠʩʪʝ ʢʦʥʪʘʢʘʪʘ ʩʘ 

ʦʧʰʪʠʥʩʢʠʤ ʩʣʫʞʙʘʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʧʦʜʨʫʯʥʠʤ ʦʜʝʣʝˁʠʤʘ ʈʋʎɿ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʘʜʨʝʩʝ, 

ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʦʩʪ ʈʋʎɿ ʙʠ ʙʠʣʘ ʥʘ ʤʥʦʛʦ ʚʠʰʝʤ ʥʠʚʦʫ. 

 

5.2. ʌʝʜʝʨʘʮʠʿʘ ɹʦʩʥʝ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʝ 

 

ʋ ʌɹʠʍ ʫ ʩʚʠʭ ʜʝʩʝʪ ʢʘʥʪʦʥʘ ʬʦʨʤʠʨʘʥʝ ʩʫ ʩʘʤʦʩʪʘʣʥʝ ʂʋʎɿ. ʋ ʩʚʠʤ ɱʃʉ ʫ ʌɹʠʍ ʬʦʨʤʠʨʘʥʘ ʿʝ 

ʮʠʚʠʣʥʘ ʟʘʰʪʠʪʘ, ʩ ʪʠʤ ʜʘ ʫ 16 ʦʜ 79 ʦʧʰʪʠʥʘ ʮʠʚʠʣʥʘ ʟʘʰʪʠʪʘ ʿʝ ʫ ʩʘʩʪʘʚʫ ʜʨʫʛʠʭ ʦʧʰʪʠʥʩʢʠʭ 

ʩʣʫʞʙʠ.[3] ʅʘ ʥʠʚʦʫ ʌɹʠʍ, ʢʘʢʦ ʿʝ ʚʝ˂ ʥʘʧʦʤʝʥʫʪʦ ʧʦʩʪʦʿʠ ʌʋʎɿ ʢʦʿʘ ʠʤʘ ʩʚʦʿʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ, 

ʜʦʢʦʜ ʜʝʩʝʪ ʂʋʎɿ ʩʘʤʦ ʪʨʠ ʦʜ ˁʠʭ ʠʤʘʿʫ ʩʚʦʿʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ (ʉʘʨʘʿʝʚʩʢʠ ʢʘʥʪʦʥ, ɿʝʥʠʯʢʦ-

ʜʦʙʦʿʩʢʠ ʢʘʥʪʦʥ ʠ ʊʫʟʣʘʥʩʢʠ ʢʘʥʪʦʥ), ʰʪʦ ʿʝ ʧʦʨʘʞʘʚʘʿʫ˂ʝ ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʟʥʘʯʘʿ ʠ ʬʫʥʢʮʠʿʫ ʂʋʎɿ. ʉʘ 

ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ ʩʘʤʦ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʌʋʎɿ ʧʦʩʪʦʿʠ ʚʦʜʠʯ ʟʘ ʧʨʠʩʪʫʧ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘʤʘ. 

ɸʥʘʣʠʟʠʨʘʿʫ˂ʠ ʦʚʝ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ʫ ʌɹʠʍ, ʩʚʝ ʯʝʪʠʨʠ ʠʤʘʿʫ: 

- ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʟʘ ʋʧʨʘʚʫ;  

- ʢʦʥʪʘʢʪʝ ʧʨʝʤʘ ʦʨʛʘʥʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ɱʃʉ ʩʝʤ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ  ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʂʋʎɿ ɿʝʥʠʯʢʦ-

ʜʦʙʦʿʩʢʦʛ ʢʘʥʪʦʥʘ, ʜʦʢ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʌʋʎɿ ʪʘʿ ʩʝʛʤʝʥʪ ʥʠʿʝ ʜʦʙʨʦ ʭʠʧʝʨʣʠʥʢʦʚʘʥ 

ʧʘ ʟʘʭʪʝʚʘ ʧʦʩʝʙʥʫ ʧʨʝʪʨʘʛʫ, ʘ ʥʝʤʘʿʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʠ ʟʘ ʩʚʝ ʂʋʎɿ; 

- ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ ʨʘʜʘ ʋʧʨʘʚʘ; 

- ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʩʢʦʿ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠ. 

ɱʝʜʘʥ ʦʜ ʥʝʜʦʩʪʘʪʘʢʘ ʩʝ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʦʛʣʝʜʘ ʫ ʪʦʤʝ ʜʘ, ʠʘʢʦ ʂʋʎɿ ʠʤʘʿʫ ʥʘ ʩʚʦʿʠʤ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ 

ʟʘʢʦʥʩʢʫ ʨʝʛʫʣʘʪʠʚʫ ʚʠʰʠʭ ʥʠʚʦʘ ʠ ʩʚʦʛ ʥʠʚʦʘ, ʥʘ ʩʘʿʪʫ ʌʋʎɿ ʧʦʩʪʦʿʠ ʩʧʠʩʘʢ ʜʦʢʫʤʝʥʘʪʘ, ʟʘʢʦʥʘ, 

ʫʨʝʜʙʠ, ʧʨʘʚʠʣʥʠʢʘ ʠ ʧʦʜʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʘʢʘʪʘ ʘʣʠ ʥʠ ʿʝʜʘʥ ʦʜ ˁʠʭ ʥʠʿʝ ʤʦʛʫ˂ʝ ʧʦʛʣʝʜʘʪʠ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʌʋʎɿ, ʜʦʢ ʿʝ ʥʘ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʂʋʎɿ ʪʦ ʤʦʛʫ˂ʝ. 

ɱʝʜʠʥʦ ʥʘ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʂʋʎɿ  ʊʫʟʣʘʥʩʢʦʛ ʢʘʥʪʦʥʘ ʤʦʛʫ˂ʝ ʿʝ ʜʦʙʠʪʠ ʚʠʰʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ 

ʨʫʢʦʚʦʜʠʦʮʠʤʘ ʫ ʂʋʎɿ ʜʦʢ ʩʝ ʥʘ ʦʩʪʘʣʠʤ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʟʘʜʦʚʦˀʘʚʘʿʫ ʠʤʝʥʦʤ, ʧʨʝʟʠʤʝʥʦʤ ʠ ʢʦʥʪʘʢʪ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘʤʘ.  

ʂʘʦ ʠ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʈʉ, ʫ ʩʚʠʤ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʤ ʘʥʘʣʠʟʠʨʘʥʠʤ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʫ ʌɹʠʍ (ʌʋʎɿ ʠ ʪʨʠ ʂʋʎɿ) ʥʝʤʘ: 

ʇʣʘʥʘ ʨʘʜʘ ʋʧʨʘʚʝ, ʀʟʚʿʝʰʪʘʿʘ ʦ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʠ ʇʣʘʥʫ ʨʘʜʘ ʋʧʨʘʚʝ,  ʀʟʙʚʝʰʪʘʿʘ ʨʝʚʠʟʦʨʘ, ʙʫ˅ʝʪ ʠ 

ɸʥʘʣʠʟʝ ʠʟʚʨʰʝˁʘ ʙʫ˅ʝʪʘ. ʊʦ ʩʚʝ ʫʪʠʯʝ ʫ ʤʥʦʛʦʤʝ ʥʘ ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʦʩʪ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ 

ʌɹʠʍ ʟʘʿʝʜʥʦ ʩʘ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʤ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʟʘ ʦʩʪʘʣʝ ʂʋʎɿ. ʅʘ ʥʠʚʦʫ ʂʋʎɿ, ʥʘ ˁʠʭʦʚʠʤ 

ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ, ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʝ ʥʠ ʇʨʦʮʝʥʝ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ʢʘʥʪʦʥʘ ʜʦʢ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ 

ʌʋʎɿ ʧʦʩʪʦʿʠ ʇʨʦʮʝʥʘ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ʌɹʠʍ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʪʝ˂ʘ.  

ɼʦʙʨʦ ʿʝ ʠʩʪʘ˂ʠ ʜʘ ʥʘ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʤ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʂʋʎɿ ʧʦʩʪʦʿʝ ʩʧʠʩʢʦʚʠ ʰʪʘʙʦʚʘ ʎɿ ʜʦʢ ʩʝ ʪʘʢʘʚ 

ʩʧʠʩʘʢ ʥʝ ʤʦʞʝ ʥʘ˂ʠ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʌʋʎɿ. ʉʘ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ ʿʝʜʠʥʦ ʂʋʎɿ ɿʝʥʠʯʢʦ-ʜʦʙʦʿʩʢʦʛ 

ʢʘʥʪʦʥʘ ʥʘ ʩʚʦʿʦʿ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʠʤʘ ʩʧʠʩʘʢ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ. 

ɸʥʘʣʠʟʠʨʘʿʫ˂ʠ ʩʚʝ ʥʘʚʝʜʝʥʦ ʤʦʞʝ ʩʝ ʟʘʢˁʫʯʠʪʠ ʜʘ ʫ ʌɹʠʍ ʥʠʿʝ ʜʦʚʦˀʥʦ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʝʥ 

ʩʠʩʪʝʤ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʫʜʫ ʜʘ ʩʘʤʦ ʪʨʠ ʦʜ ʜʝʩʝʪ ʢʘʥʪʦʥʘ ʠʤʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ 

ʂʋʎɿ. ʉʘ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʦʥʝ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ʢʦʿʝ ʧʦʩʪʦʿʝ ʩʫ ʜʦʩʪʘ ʦʩʢʫʜʥʝ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʿʫ ʠʤ ʢˀʫʯʥʠ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʧʣʘʥʦʚʠ ʨʘʜʘ, ʠʟʚʿʝʰʪʘʿʠ ʦ ʨʘʜʫ, ʠʟʚʿʝʰʪʘʿʠ ʦ ʨʝʚʠʟʠʿʘʤʘ ʢʘʦ ʠ ʙʫ˅ʝʪʠ ʠ 

ʠʟʚʝʰʪʘʿʠ ʦ ʠʩʪʠʤ. ʇʦʨʝʜ ʪʦʛʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʚʠʰʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ˀʫʜʠʤʘ ʢʦʿʠ ʨʘʜʝ ʫ ʦʚʠʤ ʋʧʨʘʚʘʤʘ ʢʘʦ 

ʠ ʚʠʰʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʪʦʤʝ ʢʘʢʦ ʩʪʫʧʠʪʠ ʫ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠ ʜʦʙʠʪʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦʜ ʋʧʨʘʚʘ, ʪʝ ʚʠʰʝ ʢʦʥʪʘʢʪ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʥʠʞʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ ʥʘ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʌʋʎɿ. ʉʚʝ ʦʚʦ ʙʠ ʩʠʛʫʨʥʦ ʜʘʣʦ ʤʥʦʛʦ ʚʝ˂ʠ 

ʟʘʥʘʯʘʿ ʋʧʨʘʚʘʤʘ ʠ ʦʤʦʛʫ˂ʠʣʦ ʚʝ˂ʫ ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʦʩʪ ʨʘʜʘ ʠ ʠʥʬʦʨʤʠʩʘʥʦʩʪ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʦ ʩʚʠʤ 

ʘʩʧʝʢʪʠʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ. 

ʅʝ ʧʦʩʪʦʿʘˁʝ ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʦʩʪʠ ʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʝʥʪʠʪʝʪʘ ʠ ʢʘʥʪʦʥʘ ʧʦʩʝʙʥʦ, ʥʝ ʜʘʿʝ 

ʦʩʥʦʚʫ ʟʘ ʦʧʪʠʤʠʟʘʤ ʜʘ ˂ʝ ʩʝ ʩʠʩʪʝʤ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʧʨʠʙʣʠʞʠʪʠ ʛʨʘʹʘʥʠʤʘ ʛʜʝ ʤʫ ʿʝ ʠ ʤʝʩʘʪʦ, ʫ 

ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʧʨʘʢʩʦʤ ʘʣʠ ʠ ʟʘʢʦʥʩʢʠʤ ʨʝʛʫʣʘʪʠʚʘʤʘ ʫ ɹʠʍ, ʦʜ ʥʠʚʦʘ ʜʨʞʘʚʝ ʜʦ ʥʠʚʦʘ ʝʥʪʠʪʝʪʘ ʠ ʢʘʥʪʦʥʘ. 

 

6. ʇʈʀʂɸɿ  ʀʉʊʈɸɾʀɺɸɳɸ ʅɸ ʅʀɺʆʋ  ʆʇʐʊʀʅɸ 
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ʂʨʦʟʘ ʘʥʘʣʠʟʫ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ ʜʦʰʣʦ ʩʝ ʜʦ ʨʝʟʫʣʪʘʪʘ ʢʦʿʠ ˂ʝ ʙʠʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʝʥʠ. ʈʝʟʫʣʟʪʘʪʠ ˂ʝ 

ʙʠʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʝʥʠ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ɹʠʍ ʠ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʝʥʪʠʪʝʪʘ ʜʦʢ ɹɼɹʠʍ ʫʣʘʟʠ ʫ ʫʢʫʧʘʥ ʙʨʦʿ ʘʥʘʣʠʟʠʨʘʥʠʭ 

ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʚʠʿʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʫ ɹʠʍ. 

 

 

 

 

1. ʇʦʩʪʦʿʠ ʣʠ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ? 

 
 

ʅʘ ʥʠʚʦʫ ɹʠʍ 136 ɱʃʉ ʠʤʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ ʰʪʦ ʿʝ 95% ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ. ʊʨʝʙʘ ʧʨʠʤʝʪʠʪʠ ʜʘ ʫ ʈʉ ʿʝ 

ʙʨʦʿ ɱʃʉ ʙʝʟ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ʿʝ 5 (ɱʝʟʝʨʦ, ʂʫʧʨʝʩ, ʀʩʪʦʯʥʠ ɼʨʚʘʨ, ʉʪʘʥʘʨʠ, ʀʩʪʦʯʥʠ ʄʦʩʪʘʨ) ʘʣʠ 

ʨʘʜʠ ʩʝ ʦ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʘʣʥʦ ʤʘʣʠʤ ɱʃʉ ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʿʝ ʙʨʦʿ ʩʪʘʥʦʚʥʠʢʘ ʦʜ 109 (ʀʩʪʦʯʥʠ ɼʨʚʘʨ) ʜʦ 1.314 

(ɱʝʟʝʨʦ). ʋ ʌɹʠʍ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ ʥʝʤʘʿʫ ɱʃʉ ɼʦʙʨʝʪʠ˂ ʠ ɻʣʘʤʦʯ ʢʦʿʝ ʩʫ ʪʘʢʦʹʝ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʘʣʥʦ 

ʤʘʣʝ ʠ ʿʝʜʥʝ ʦʜ ʥʘʿʥʝʨʘʟʚʠʿʝʥʠʿʠʭ.  

 

2. ʉʣʫʞʙʝʥʠ ʛʣʘʩʥʠʮʠ ɱʃʉ ʩʫ ʜʦʩʪʫʧʥʠ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ? 

 
 

ʋ 64% ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ ʧʦʩʪʦʿʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʩʣʫʞʙʝʥʠ ʛʣʘʩʥʠʮʠ/ʉʣʫʞʙʝʥʠ ʣʠʩʪʦʚʠ (66% ʫ ʈʉ 

ʠ 62% ʫ ʌɹʠʍ). ʋ ˁʠʤʘ ʩʝ ʦʙʿʘʚˀʫʿʫ ʩʚʝ ʦʜʣʫʢʝ ɱʃʉ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ɿʘʢʦʥʦʤ ʦ ʣʦʢʘʣʥʦʿ ʩʘʤʫʧʨʘʚʠ ʫ ʈʉ ʠ 

ɿʘʢʦʥʫ ʦ ʥʘʯʝʣʠʤʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʫ ʌɹʠʍ. ʆʜʥʦʩʥʦ ʩʚʠ ʇʣʘʥʦʚʠ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ, 

ʩʘʩʪʘʚ ʐʪʘʙʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʜʥʦʩʥʦ ʐʪʘʙʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʫ ʈʉ, ʠʤʝʥʘ ʧʦʚʝʨʝʥʠʢʘ ʎɿ ʠ ʜʨʫʛʝ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʝ. ʀʘʢʦ ʟʘ ʧʨʦʥʘʣʘʟʘʢ ʦʚʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʘʪʘ ʫ ʩʣʫʞʙʝʥʠʤ ʛʣʘʩʠʣʠʤʘ ʪʨʝʙʘ ʚʨʝʤʝʥʘ, ʟʘ ʦʥʝ ʢʦʿʠ ʩʫ 

ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʠ ʪʦ ʿʝ ʿʝʜʥʘ ʦʜ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ. ʀʧʘʢ ʪʨʝʙʘ ʧʨʠʤʝʪʠʪʠ ʜʘ 36% ɱʃʉ ʥʘ ʩʚʦʿʠʤ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʥʝʤʘ ʥʠ ʦʚʫ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ.  

 

3. ʅʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ ʠʤʘʿʫ ʠʩʪʘʢʥʫʪʝ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʭʠʪʥʠʤ ʩʣʫʞʙʘʤʘ ʥʘ 

ʧʦʯʝʪʥʦʿ ʩʪʨʘʥʠʮʠ ʠʣʠ ʫ Ăʢʦʥʪʘʢʪʠʤʘñ? 
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ʂʘʜʘ ʩʫ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʟʘ ʭʠʪʥʝ ʩʣʫʞʙʝ ʫ ɱʃʉ, ʦʥʝ ʩʫ ʚʨʣʦ ʟʘʥʝʤʘʨʝʥʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ. ʋ ɹʠʍ ʯʘʢ 75% ɱʃʉ ʥʘ ʩʚʦʿʠʤ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʥʝʤʘ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʟʘ 

ʭʠʪʥʝ ʩʣʫʞʙʝ ʫ ɱʃʉ ʥʘ ʧʦʯʝʪʥʦʿ ʩʪʨʘʥʠʮʠ (ʈʉ 69% ʠ ʌɹʠʍ 79%). 

 

4. ʇʦʩʪʦʿʠ ʣʠ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʘ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ? 

 
 

ʂʘʜʘ ʩʝ ʨʘʜʠ ʦ ʧʦʩʪʦʿʘˁʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʩʪʨʘʥʠʮʝ, ʫ ʩʢʣʦʧʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ɱʃʉ, ʢʦʿʘ ʿʝ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʘ 

ʠʩʢˀʫʯʠʚʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ, ʦʥʜʘ ʩʝ ʤʦʨʘ ʠʩʪʘ˂ʠ ʜʘ ʚʠʰʝ ʦʜ ʧʦʣʘ (57%) ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʫ ɱʃʉ ʫ 

ɹʠʍ  ʥʝʤʘ ʧʦʩʝʙʥʫ ʩʪʨʘʥʠʮʫ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʫ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʘʿʫ˂ʠ ʦʜʛʦʚʦʨʝ ʫ ʝʥʪʠʪʝʪʠʤʘ ʤʦʞʝ 

ʩʝ ʚʠʜʝʪʠ ʜʘ ʿʝ ʚʝʣʠʢʘ ʨʘʟʣʠʢʘ ʠʟʤʝʹʫ ʈʉ ʠ ʌɹʠʍ. ʋ ʈʉ ʿʝ ʩʚʝʛʘ ʜʝʚʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ (15%) 

ʩʘʜʨʞʘʚʘʣʦ ʧʦʩʝʙʥʫ ʩʪʨʘʥʠʮʫ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʫ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ʜʦʢ ʿʝ ʫ ʌɹʠʍ ʪʦ ʯʘʢ 48 ɱʃʉ ʦʜʥʦʩʥʦ 62%.  

 

5. ʅʘ ʩʪʨʘʥʠʮʠ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ɱʃʉ ʠʤʘʿʫ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ? 

 
 

ʂʘʜʘ ʩʫ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ 61% ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʩʘʜʨʞʝ ʪʫ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʫ. ʀ ʫ ʦʚʦʤ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʦʩʪʦʿʠ ʚʝʣʠʢʘ ʨʘʟʣʠʢʘ ʠʟʤʝʹʫ ʈʉ ʠ ʌɹʠʍ. ʋ ʈʉ ʫ ʩʘʤʦ 38% ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʤʦʛʫ˂ʝ ʿʝ ʥʘ˂ʠ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʟʘ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ ʜʦʢ ʫ ʌɹʠʍ ʯʘʢ 79% 

ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʠʤʘ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ. 

 

 

6. ɼʘ ʣʠ ʩʫ ʜʦʩʪʫʧʥʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠʤʘ ʮʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ? 
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ʅʘ ʥʠʚʦʫ ɹʠʍ ʧʦʜʿʝʜʥʘʢ ʿʝ ʙʨʦʿ ʦʥʠʭ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʢʦʿʝ ʩʘʜʨʞʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ 

ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ɱʃʉ ʩʘ ʙʨʦʿʝʤ ʦʥʠʭ ʢʦʿʝ ʪʦ ʥʝ ʩʘʜʨʞʝ. ʆʧʝʪ ʩʘ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ, ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ɱʃʉ ʫ ʈʉ ʩʘʤʦ ʫ ʜʝʩʝʪ ʩʣʫʯʘʿʝʚʘ (17%) ʩʘʜʨʞʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ 

ʟʘʰʪʠʪʝ ʜʦʢ ʫ ʌɹʠʍ 26% ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʥʝʤʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʫ ʦ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ 

ʟʘʰʪʠʪʝ. 

 

7. ɼʘ ʣʠ ʩʫ ʜʦʩʪʫʧʥʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠʦʮʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ 

ɱʃʉ? (ʧʦʨʝʜ ʠʤʝʥʘ ʠ ʧʨʝʟʠʤʝʥʘ ʠ ʙʠʦʛʨʘʬʠʿʘ) 

 
 

ʋʛʣʘʚʥʦʤ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʫ 87% ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʝ ʢʦʤʧʣʝʪʥʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ 

ʨʫʢʦʚʦʜʠʦʮʠʤʘ ʦʨʛʘʥʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ʦʧʰʪʠʥʘʤʘ. ʄʦʛʫ ʩʝ ʧʨʦʥʘ˂ʠ ʠʤʝ ʠ ʧʨʝʟʠʤʝ ʠ ʢʦʥʪʘʢʪ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ  ʘʣʠ ʚʠʰʝ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʥʠʿʝ ʤʦʛʫ˂ʝ ʧʨʦʥʘ˂ʠ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ: ʰʢʦʣʘʩʢʘ ʩʧʨʝʤʘ, ʙʠʦʛʨʘʬʠʿʘ, 

ʜʦʩʘʜʘʰˁʝ ʜʫʞʥʦʩʪʠ ʠ ʩʣ. ʉʣʠʯʥʘ ʿʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʢʘʜʘ ʩʝ ʧʦʛʣʝʜʘʿʫ ʠ ʝʥʪʠʪʝʪʠ ʟʘʩʝʙʥʦ. 

 

8. ʇʦʩʪʦʿʝ ʣʠ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʿʝ ʦ ʧʦʩʪʫʧʘˁʫ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ 

ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʨʘʟʥʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ? 

 
 

ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʿʝ ʦ ʧʦʩʪʫʧʘˁʫ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʨʘʟʥʠʭ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʩʘʤʦ ʥʘ 

ʜʝʚʝʪ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ (ʜʚʝ ʫ ʈʉ ʠ ʰʝʩʪ ʫ ʌɹʠʍ) ʜʦʢ ʫ ʩʚʠʤ ʜʨʫʛʠʤ ʩʣʫʯʘʿʝʚʠʤʘ ʪʠʭ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʥʝʤʘ. 
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9. ʇʦʩʪʦʿʠ ʣʠ ʇʨʦʮʝʥʘ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ɱʃʉ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ? 

 
 

ʂʘʜʘ ʩʫ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʇʨʦʮʝʥʝ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ɱʃʉ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ/ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʿʝʜʠʥʦ  ʯʝʪʠʨʠ ɱʃʉ ʫ 

ɹʠʍ (ʪʨʠ ʫ ʈʉ ʠ ʿʝʜʥʘ ʫ ʌɹʠʍ) ʥʘ ʩʚʦʿʦʿ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʠʤʘʿʫ ʧʦʩʪʘʚˀʝʥʫ ʇʨʦʮʝʥʫ. 

 

10. ʇʦʩʪʦʿʠ ʣʠ ʇʣʘʥ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʦʜ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ? 

 
 

ʋ ʦʚʦʤ ʩʣʫʯʘʿʫ 96% ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʃʉ ʥʝ ʩʘʜʨʞʠ ʇʣʘʥ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʦʜ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʠ 

ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ. 

 

11. ʇʦʩʪʦʿʠ ʣʠ ʩʧʠʩʘʢ ʯʣʘʥʦʚʘ ʐʪʘʙʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ/ʐʪʘʙʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ? 

 
 

ʂʘʜʘ ʿʝ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʩʧʠʩʘʢ ʯʣʘʥʦʚʘ ʐʪʘʙʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ/ʐʪʘʙʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ 

ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ, ʩʘʤʦ ʦʧʰʪʠʥʘ ʆ˅ʘʢ ʫ ʌɹʠʍ ʥʘ ʩʚʦʿʦʿ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʠʤʘ ʪʘʿ ʩʧʠʩʘʢ. 

 

12. ʇʦʩʪʦʿʠ ʣʠ ʩʧʠʩʘʢ ʧʦʚʝʨʝʥʠʢʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ɱʃʉ? 
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ʉʧʠʩʘʢ ʧʦʚʝʨʝʥʠʢʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʧʦʩʪʦʿʠ ʩʘʤʦ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ ʦʧʰʪʠʥʝ ʆ˅ʘʢ ʫ ʌɹʠʍ. 

 

7. ɿɸʂɲʋʏɸʂ 

 

ɸʥʘʣʠʟʠʨʘʿʫ˂ʠ ʨʝʟʫʣʪʘʪʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʤʦʞʝ ʩʝ ʟʘʢˀʫʯʠʪʠ ʩʣʝʜʝ˂ʝ: 

- ʅʘ ʥʠʚʦʫ ʝʥʪʠʪʝʪʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘ ʫʧʨʘʚʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʘʣʠ ʥʝʜʦʩʪʘʿʫ ʢˀʫʯʥʠ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʦ ʨʘʜʫ ʩʘʤʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʯʠʤʝ ʩʝ ʥʝ ʤʦʛʫ ʩʤʘʪʨʘʪʠ ʫ ʜʦʚʦˀʥʦʿ ʤʝʨʠ 

ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʠʤ ʪʝ ʿʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʜʘ ʩʝ ʢˀʫʯʥʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʦ ʨʘʜʫ ʫʧʨʘʚʘ ʧʦʩʪʘʚʝ ʥʘ ˁʠʭʦʚʝ 

ʥʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ; 

- ʋ ʌɹʠʍ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʢʘʥʪʦʥʘ ʩʚʝ ʙʠ ʂʋʎɿ ʪʨʝʙʘʣʝ ʠʤʘʪʠ ʩʚʦʿʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʮʠʿʫ ʜʦʢ 

ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʝ ʪʨʠ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ʩʝ ʤʦʨʘʿʫ ʥʘʜʦʛʨʘʜʠʪʠ ʿʝʨ ʥʠʩʫ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʝ ʩ 

ʦʙʟʠʨʦʤ ʜʘ ʥʘ ˁʠʤʘ ʥʠʩʫ ʢˀʫʯʥʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ ʚʝʟʘʥʠ ʟʘ ʨʘʜ ʋʧʨʘʚʘ; 

- ʊʨʝʙʘ ʪʝʞʠʪʠ ʪʦʤʝ ʜʘ ʩʚʝ ɱʃʉ ʫ ɹʠʍ ʜʦʙʠʿʫ ʩʚʦʿʫ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʫ ʘ ʫ ʩʢʣʦʧʫ ˁʝ ʜʘ 

ʧʦʩʪʦʿʠ ʙʘʨ ʿʝʜʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʧʦʩʚʝ˂ʝʥʘ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠʣʠ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ ʠ ʜʘ ʿʝ ʚʨʣʦ 

ʣʘʢʘ ʟʘ ʧʨʠʩʪʫʧ ʙʝʟ ʤʥʦʛʦ ʧʨʝʪʨʘʞʠʚʘˁʘ. ʊʦ ʙʠ ʜʦʚʝʣʦ ʜʦ ʪʦʛʘ ʜʘ ʩʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʠ 

ɱʃʉ ʣʘʢʦ ʤʦʛʫ ʧʨʦʥʘ˂ʠ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ, ˁʝʥʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʠ ʦʩʥʦʚʥʝ 

ʧʦʜʘʪʢʝ ʦ ʨʫʢʦʮʦʜʠʦʮʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ɱʃʉ.  ʀʘʢʦ ʿʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʥʝʰʪʦ ʙʦˀʘ ʫ ʌɹʠʍ ʫ 

ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʈʉ ʧʦ ʦʚʦʤ ʧʠʪʘˁʫ, ʮʠˀ ʪʨʝʙʘ ʙʠʪʠ ʰʪʦ ʙʦˀʝ ʠʥʬʦʨʤʠʩʘˁʝ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ 

ʰʪʦ ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʠʿʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʩʪʨʘʥʠʮʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʘʤʘ ʩʚʠʭ ɱʃʉ ʫ 

ɹʠʍ; 

- ʂʘʜʘ ʿʝ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘʤʘ ʦ ʰʪʘʙʫ ʠ 

ʧʦʚʝʨʝʥʠʮʠʤʘ ʦʥʜʘ ʿʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʚʨʣʦ ʥʝʟʘʜʦʚʦˀʘʚʘʿʫ˂ʘ. ʂʘʢʦ ʙʠ ʩʝ ʧʦʩʪʠʛʣʘ ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʦʩʪ ʨʘʜʘ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʪʝ ʥʘ ʚʨʝʤʝ ʠ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʠʥʬʦʨʤʠʩʘʣʠ ʛʨʘʹʘʥʠ, ʢʘʦ ʦʩʥʦʚʥʠ ʥʦʩʠʦʮʠ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ɱʃʉ, ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʩʪʨʘʥʠʮʘʤʘ ʩʝ ʪʨʝʙʘʿʫ ʧʦʩʪʘʚʠʪʠ ʇʨʦʮʝʥʝ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ, 

ʇʣʘʥʦʚʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ, ʩʧʠʩʘʢ ʠ ʜʫʞʥʦʩʪʠ ʫ ʐʪʘʙʫ ʢʘʦ ʠ ʠʤʝʥʘ ʠ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ 

ʧʦʚʝʨʝʥʠʢʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ. ʅʘ ʦʚʘʿ ʥʘʯʠʥ ʛʨʘʹʘʥʠ ʤʦʛʫ ʧʣʘʥʠʨʘʪʠ ʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʠ ʩʘʤʦʟʘʰʪʠʪʫ ʠ 

ʫʟʘʿʘʤʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ ʢʘʦ ʦʩʥʦʚʥʝ ʤʝʨʝ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʘ ʣʦʢʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ. 

ʀʤʘʿʫ˂ʠ ʩʚʝ ʥʘʚʝʜʝʥʦ ʫ ʚʠʜʫ ʿʘʩʥʦ ʿʝ ʜʘ ʩʝ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʠʿʝ ʋʧʨʘʚʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʧʪʠʪʝ, ʂʋʎɿ ʠ 

ɱʃʉ, ʢʘʦ ʦʩʥʦʚʥʠʭ ʥʦʩʠʣʘʮʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ɹʠʍ, ʤʦʨʘʿʫ ʫʥʘʧʨʝʜʠʪʠ ʢʘʢʦ ʙʠ ʩʝ 

ʦʙʝʟʙʝʜʠʣʘ ʪʨʘʥʩʧʘʨʝʥʪʥʦʩʪ ʨʘʜʘ ʦʚʠʭ ʋʧʨʘʚʘ ʠ ʢʘʢʦ ʙʠ ʩʝ ʦʙʝʟʙʝʜʠʦ ʙʨʟ, ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʘʥ ʠ ʧʨʝʢʦ ʧʦʪʨʝʙʘʥ 

ʧʨʠʩʪʫʧ ʩʚʠʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʤʘ ʠ ʣʠʮʠʤʘ ʚʝʟʘʥʠʤ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʫ ɹʠʍ, ʘ ʩʘʤʠʤ ʪʠʤ ʩʠʩʪʝʤ 

ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʧʨʠʙʣʠʞʠʦ ʛʨʘʹʘʥʠʤʘ ʢʘʦ ʦʩʥʦʚʥʠʤ ʥʦʩʠʦʮʠʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ɱʃʉ. 
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TERORISTIĻKI NAPADI KAO UZROK VANREDNIH SITUACIJA 

 

TERRORIST ATTACKS AS CAUSE OF EMERGENCIES  

 
MS Milica  Mladenoviĺ 

Nacionalna asocijacija za bezbednost, krizne i vanredne situacije ï Bezbedna Srbija 

Beograd, Srbija, mladenovicmilica@yahoo.com 
 
 

Abstrakt : Vanredne situacije predstavljaju oblik ugroģavanja bezbednosti koji moģe dovesti do posledica razliļite prirode i 

karaktera po ljude, materijalna dobra i ģivotnu sredinu. Danas, vanredne situacije predstavljaju jedan od najopasnijih 

izazova, rizika i pretnji po bezbednost, s obzirom na ubrzani razvoj, pa se podrazumeva da dolaze u centar istraģivaļke 

paģnje kako prirodnih tako i druġtvenih nauka. Nauļni cilj i doprinos ovog rada je da se ukaģe na to da je od izuzetnog 

znaļaja da se izazovi, rizici i pretnje koje sa sobom nose vanredne situacije na vreme prepoznaju i adekvatno kontroliġu pre 

nego ġto doĽe do katastrofalnih posledica po ljude, materijalna dobra i ģivotnu sredinu, a naroļito da bi se izbegle posledice 

koje vanredne situacije nastale kao posledica terorizma mogu imati po bezbednost ļitave drģave.  

Kljuļne reļi: Vanredne situacije, ugroģavanje, bezbednost, rizik, terorizam. 

 

 

1. UVOD 

 
Ljudska istorija obiluje dogaĽajima sa dramatiļnim i ruġilaļkim efektima zbog kojih je ļovek trpeo negativne 

posledice. DogaĽaji i situacije koje su ugroģavale opstanak ļoveka javljale su se u razliļitim oblicima, sa 

razliļitim intenzitetom i karakteristikama. U takvoj situaciji, tokom svog evolutivnog i socio-kulturoloġkog 

razvoja, ļovek je na razliļite naļine pokuġavao da, u svojoj sredini, suzbije opasnosti koje su ga ograniļavale i 

ometale u realizaciji svojih potreba. Nevolje koje su pogaĽale ļoveka bile su nepredvidive, viġedimenzionalne, 

bez vremenskog i prostornog ograniļenja, a efekti su bili pogubni.  Razliļita nastojanja da se dogaĽaji sa 

negativnim efektima spreļe ili bar redukuju rezultirala su razliļitim merama koje su ljudi preduzimali radi 

postizanja odreĽenog stepena zaġtite. Iako su nauļna dostignuĺa na veoma visokom stepenu razvoja, ļoveku i 

njegovoj druġtvenoj zajednici joġ uvek prete iste ili sliļne opasnosti, ļiji su efekti mnogostruko uveĺani sa 

aspekta poveĺanja kapaciteta opasnosti usled tehnoloġkog razvoja i poveĺanja broja stanovnika po prostornoj 

jedinici.Posebno mesto u spektru opasnosti po ljudsko druġtvo zauzima terorizam kao uzrok vanrednih situacija. 

Savremeni pogledi na bezbednost druġtva daju znaļajno mesto vanrednim situacijama nastalim kao posledica 

terorizma na lestvici opasnosti, naroļito, ako imamo u vidu njihov broj i uļestalost poslednjih godina. 

 

2. TERORIZAM KAO SAVREMENA DRUĠTVENA POJAVA 

 

Od napada Al-Kaide na Svetski trgovinski centar u SAD-u i Pentagona u Vaġingtonu 11. Septembra 

2001.godine gotovo da nema dana bez vesti o nekoj teroristiļkoj akciji. Terorizam danas predstavlja jednu od 

najveĺih pretnji savremenoj bezbednosti. 

Terorizam se meĽu domaĺim i svetskim autorima razliļito definiġe, ali se meĽu svima njima javljaju isti 

elementi koji odreĽuju odreĽeni akt kao teroristiļki. Ti elementi su: 
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Å upotreba fitiļkog nasilja, 

Å politiļki karakter aktivnosti, 

Å izazivanje straha i drugih psihiļkih reakcija, 

Å ciljno, planirano i organizovano delovanje
83

.  

 Iz gore navedenog se moģe videti da terorizam moģe predstavljati ļest uzrok vanrednih situacija u 

savremenom svetu. Na slici 1 su prikazane zemlje sa najveĺim rizikom od terorizma u svetu. 

  

Slika 1. Rizik od terorizma u svetu 2015. 

Izvor:  http://maplecroft.com/portfolio/new-analysis/2014/07/23/global-terrorism-fatalities-30-risk-attacks-

increase-most-china-egypt-kenya-and-libya-maplecroft/ 

 

Terorizam predstavlja uzrok vanrednih situacija koja spadaju u grupu opasnosti koje ļovek namerno izaziva i 

inicira ï svesno, dobro osmiġljeno i zlonamerno. Ove aktivnosti se planiraju i izvode najļeġĺe u tajnosti po 

strogo utvĽenom scenariju. Mogu se izvoditi u miru, periodu neposredne ratne opasnosti, u toku rata . 

Glavna karakteristika savremenog terorizma je njegova neoļekivanost.Vreme i naļin napada su nepredvidljivi, a 

ciljevi i zadaci ļesto nejasni ġto onemoguĺava efikasno spreļavanje teroristiļkih akata.Oļigledan primer za to je 

napad na francuski list ñĠarli Ebdoò u januaru 2015. godine. 

Da bi se na bilo koji naļin mogao predvideti i spreļiti teroristiļki napad i nastanak vanredne situacije mora se 

uzeti u obzir ġirok spektar moguĺnosti terorista i napraviti detaljan plan prevencije i reagovanja.  

Teroristiļi napad koji izaziva nastanak vanredne situacije moģe biti izvrġen razliļitim sredstvima. Pored 

konvencionalnih napada, danas se sve viġe strahuje od teroristiļkih napada koji mogu biti izazvani oruģjem za 

masovno uniġtavanje koje izaziva masovnu smrt i teġke telesne povrede. U sluļaju upotrebe hemijskih, 

bioloġkih i radioaktivnih agenasa ne moģe se odmah odrediti stepen njihove opasnosti ġto onemoguĺava 

sagledavanje teģine vanredne situacije. 
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Pored OMU moģe se koristiti i kovencionalni eksploziv i drugo oruģje kao sredstvo napada, a ne moģe se 

iskljuļiti ni njihova kombinovana upotreba. 

Prema miġljenju eksperata, hemijske materije i bioloġki agensi ļija je upotreba najverovatnija pri izvoĽenju 

teroristiļkih akcija su:  

- toksiļni herbicidi i insekticidi, 

- opasne hemijske materije: hlor, fozgen, cijanovodoniļna kiselina i druge, 

- otrovne materije: sarin, soman, VX (nervni agens), iperit, luizit, 

- psihogene materije i narkotici, 

- izazivaļi teġkih infekcija: crnog priġta, velikih boginja, tularemije i drugih, 

- prirodni otrovi i toksini: strihnin, ricin, botulotoksin i dr.
84

 

Navedene visokotoksiļne hemijske materije i bioloġki agensi mogu dospeti u ruke terorista na razliļite naļine s 

obzirom na sve ġiri spektar njihovih moguĺnosti, ġto dovodi do zakljuļka da terorizam danas predstavlja 

globalnu pretnju ļoveļanstvu.
85

 

 

3. ĠTIĹENE VREDNOSTI UGROĢENE TERORIZMOM 

Ugroģavanje bezbednosti objekta, odnosno ġtiĺenih vrednosti, aktivnostima ļiji je nosilac ļovek ili ceo ljudski 

kolektivitet u prvi plan stavlja motiv koji ga pokreĺe na ļinjenje dela sa destruktivnim karakterom. Ukoliko je 

destruktivnost uzrokovana neprijateljskim pobudama onda je ļovek ili kolektivitet i najdestruktivniji deo tog 

procesa. 

Osnovni zadatak svih subjekata bezbednosti je zaġtita vitalnih vrednosti jednog druġtva, ġto obuhvata zaġtitu 

ģivota i zdravlja ljudi, zaġtitu prirodnih i materijalnih dobara i vrednosti i zaġtitu kritiļne infrastrukture 

celokupne drģave i druġtva.Vanredne situacije nastale kao posledica terorizma su upravo svi oni dogaĽaji koji 

ugroģavaju ove vrednosti, naruġavaju normalno funkcionisanje sluģbi i preduzeĺa i predstavljaju pretnju po 

stabilnost lokalnog, nacionalnog i globalnog razvoja. 

Pored ģivota i zdravlja ljudi kao najvaģnije vrednosti koja je ugroģena terorizmom treba pomenuti i grupu 

vrednosti koja se odnosi na druġtveno politiļku situaciju - kada se ugroģenost druġtveno politiļke situacije 

posmatra kroz angaģovanje policije i drugih snaga bezbednosti, angaģovanje medicinskih sluģbi, postojanja 

panike i straha kod ugroģenog stanovniġtva, uniġtavanje i nezakonito prisvajanje javne i privatne imovine, 

pokuġaji otcepljenja dela teritorije, nepriznavanje zakona i drģave od strane raznih separatistiļkih i teroristiļkih 

grupa, veliki broj stradalih i povreĽenih usled loġe pripremljenosti i organizacije pomoĺi. Zatim neadekvatno 

koriġĺenje meĽunarodne pomoĺi, gubljenje poverenja u sistem vlasti na svim nivoima ili pojedinaļno. Usled 

loġe pripremljenosti i organizacije pomoĺi nanose se negativne posledice na psiholoġku snagu stanovniġtva da se 

izbori sa efektima vanrednih situacija nastalih terorizmom. TakoĽe ovakva situacija moģe uticati na pojavu ġteta 

u prekograniļnim podruļjima, na angaģovanje snaga u prekograniļnim podruļjima, kao i na diplomatske 

kontakte. 
86
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Od posebnog znaļaja za spreļavanje teroristiļkih akata i vanrednih situacija ļiji mogu biti uzrok je definisanje 

kritiļne infrastrukture drģave, ġto u Republici Srbiji nije uraĽeno. Kritiļna infrastruktura se pominje u Zakonu o 

vanrednim situacijama iz 2009.godine, ali u njemu nije decidno navedeno ġta ona obuhvata.
87

 

 

4. OBJEKTI RANJIVI NA TERORISTIĻKE NAPADE 

Teroristi za svoje mete uvek biraju najugroģenije ciljeve, neduģna lica, uvek teģe izazivanju straha kod 

stanovniġtva ļime bi zastraġili vlast odreĽene zemlje. TakoĽe teroristi teģe i medijskoj spektakularnosti zato vrlo 

ļesto za svoju metu i biraju mesta gde je velika koncentracija ljudi. 

Najranjivije objekte sa aspekta teroristiļkih napada moģemo odrediti na osnovu nekoliko kriterijuma:  

- broj ljudi, 

- pristupaļnost, 

- kritiļnost sa aspekta svakodnevnog ģivota, 

- ekonomski znaļaj, 

- simboliļka vrednost.
88

 

Na osnovu tih kriterijuma moģemo definisati veĺinu objekata koji su najugroģeniji terorizmom, ġto je od 

primarnog znaļaja za spreļavanje vanrednih situacija koje mogu nastati kao posledica teroristiļog napada. 

MeĽu te objekte spada: saobraĺajna infrastruktura, plovni putevi, aerodromi, ģeleznica/metroi, ustanove Vlade, 

rekreacioni centri, istorijski objekti, vojni objekti, nuklearna postrojenja, kompjuterski sistemi i dr. 

Na slici 2 su prikazane zemlje Evrope sa aspekta ugroģenosti od terorizma. 

 

Slika 2. Terorizam u Evropi 

Izvor: http://www.vijesti.rtl.hr/novosti/svijet/1628388/karta-svijeta-po-riziku-od-terorizma-hrvatska-jedna-

od-sigurnijih-zemalja/ 
 

 

5. BORBA PROTIV TERORIZMA  
 

Iako terorizam predstavlja rizik sa visokim posledicama, zbog male verovatnoĺe deġavanja, rizik od 

teroristiļkog napada se vrlo ļesto zanemaruje, ġto predstavlja pogreġan pristup.Nosioci savremenog teroritma ne 

                                                 
 

 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

78 

 

pokazuju uzdrģanost ni u kom pogledu veĺ pokazuku nameru da nanesu najveĺu moguĺu bol neprijatelju vodeĺi 

se reļenicom ï ñiza nas uģas, ispred nas panikaò
89
Sve  izloģene naznake o terorizmu koliko su oļigledne, toliko 

su i alarmantne, ali to ne treba da znaļi da treba kapitulirati u borbi protiv njega. Teroristiļki akt treba shvatiti 

kao izazov kome je moguĺe stati na put
90

 

Protivteroristiļka borba je uglavnom formulisana Ustavom drģave, operacionalizovana zakonima i uvek je 

radikalna. Pored toga, veĺina drģava sklapa sporazume sa svojim susedima pa i ļitavom meĽunarodnom 

zajednicom o saradnji i pruģanju pomoĺi u borbi protiv ove, danas, sve prisutnije pretnje. 

Razlog sklapanja ovih sporazuma je uglavnom to ġto vanredna situacija nastala teroristiļkim aktom ļesto moģe 

premaġiti moguĺnosti jedne drģave da joj se suprotstavi i zahtevati specijalizovane resurse, pre svega, u sluļaju 

saniranja bioloġkih, hemijskih ili radioaktivnih posledica teroristiļkog akta.Obim vanredne situacije moģe 

zahtevati podrġku susednih zemalja i ġto se tiļe konvencionalnih sredstava kao ġto su vatrogasne sluģbe, zaġtita i 

spasavanje i hitno informisanje javnosti. 

Borba protiv terorizma obuhvata razliļite mere i aktivnosti koje se mogu podeliti na oruģane i neoruģane. 

Neoruģane mere i aktivnosti u protivteroristiļkoj borbi se dele na: 

- Normativne mere i aktivnosti 

- Politiļko-diplomatske mere i aktivnosti 

- Bezbednosno-obaveġtajne mere i aktivnosti 

- Edukativno-vaspitne mere i aktivnosti 

- Informativno-propagandne mere i aktivnosti 

- Finansijsko-carinske mere i aktivnosti. 

U oruģane mere i aktivnosti protivteroristiļke borbe spadaju oruģane akcije i operacije gde se pod oruģanim 

akcijama podrazumevaju borbena dejstva ograniļena po cilju, zadatku i tajanju, a pod operacijama niz 

sveobuhvatnih usklaĽenih akcija. 

 

6. ZAKLJUĻAK 

U reġavanju svih problema koje sa sobom nose vanredne situacije izazvane teroristiļkim napadima potrebno je 

primenjivati multidisciplinarni pristup i programe u pravcu definisanja prevencije, a posle i eliminacije odnosno 

redukcije opasnosti radi postizanja adekvatnog nivoa bezbednosti. Jedan od osnovnih zadataka svih relevantnih 

subjekata predstavlja blagovremeno uoļavanje opasnosti, spreļavanje nastanka i ublaģavanje moguĺih 

posledica, a zatim i uspostavljanje efikasnog sisitema zaġtite i spasavanja ukoliko doĽe do nesreĺe. Sama 

prevencija vanrednih situacija ļini osnovnu pretpostavku njihovog efikasnog upravljanja. 

Razliļiti struļnjaci i nauļnici su uvideli da nije dovoljno samo pruģiti pomoĺ stradalim vrednostima kada se 

nesreĺa veĺ desi.Veoma vaģno mesto dobija princip Ăpripreme i prevencijeñ.Upravljanje vanrednim situacijama 

nastalim kao posledica terorizma, kao elementom bezbednosti druġtva, dobija na znaļaju i o njegovoj primeni se 

diskutuje na visokom nivou, u Ujedinjenim nacijama. Specijalizovane agencije Ujedinjenih nacija, regionalna i 
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nacionalna tela, usmeravaju ogromnu energiju na stvaranje univerzalnog modela ponaġanja i reagovanja u 

vanrednim situacijama koje mogu nastati kao posledica teroristiļkih napada. 
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ɼɸ ʃʀ ɱɽ ʊɽʆʈʀɱɽ ʆɼʈɾʀɺʆɻ ʈɸɿɺʆɱɸ ʇʆʊʈɽɹʅʆ 

ʆʇʃɽʄɽɳʀɺɸʊʀ? 

ɼʦʮ.ʜʨ ʉʣʦʙʦʜʘʥ ʉʠʤʠ˂ 

 
ʉʘʞʝʪʘʢ : ʉʚʿʝʩʥʠ ʩʤʦ ʯʠˁʝʥʠʮʝ ʜʘ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʝʥʠ ʦʜʥʦʩʠʙʨʟʦʛ ʠʥʜʠʩʪʨʠʿʩʢʦʛ ʨʘʟʚʦʿʘ ʠ ʝʥʦʨʤʥʝ ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʿʝ 

ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʥʠʩʫ ʝʢʚʠʚʘʣʝʥʪʥʠ ʟʘ ʞʠʚʦʪ ʞʠʚʠʭ ʙʠ˂ʘ ʥʘ ʧʣʘʥʝʪʠ. ʉ ʦʙʟʠʨʦʤ ʜʘ ʯʦʚʿʝʢ ʧʦ ʩʚʦʿʦʿ ʧʨʠʨʦʜʠ 

ʪʝʞʠ ʨʘʟʚʦʿʫ ʿʝʜʠʥʢʝ, ʟʘʿʝʜʥʠʮʝ ʠ ʜʨʫʰʪʚʘ ʫ ʮʿʝʣʦʩʪʠ ʪʦ ʩʝ ʠʤʧʝʨʘʪʠʚʥʦ ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʧʠʪʘˁʝ ʜʘ ʣʠ ʩʝ ʙʘʣʘʥʩ ʥʘʟʚʘʥ 

ʦʜʨʞʠʚʠ ʨʘʟʚʦʿ ʤʦʞʝ ʜʦʩʪʠ˂ʠ. ɽʚʠʜʝʥʪʥʦ ʿʝ ʜʘ ʿʝ ʥʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦʤ ʩʪʝʧʝʥʫ ʨʘʟʚʦʿʘ ˀʫʜʩʢʦʛ ʜʨʫʰʚʪʘ ʧʨʠʤʿʝʪʥʘ 

ʜʝʚʠʿʘʮʠʿʘ ʩʚʿʝʪʩʢʝ ʪʨʘʿʝʢʪʦʨʠʿʝ ʨʘʟʚʦʿʘ ʜʦʢ ʩʝ ʭʦʣʠʩʪʠʯʢʠ ʧʨʠʩʪʫʧʫ ʦ ʩʠʩʪʝʤʫ ʨʘʟʤʠʰˀʘˁʘ ʠ ʚʠʿʝʜʥʦʩʪʠ 

ʟʘʥʝʤʘʨʫʿʝ.ʀʥʪʝʥʟʠʚʥʘ ʜʠʩʪʫʨʙʘʮʠʿʘ ʠʟʤʝʹʫ  ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʜʨʫʰʪʚʘ ʿʝ ʥʘʨʦʯʠʪʦ ʧʦʨʝʤʝ˂ʝʥʘ ʫ ʟʘʜˁʠʤ ʛʦʜʠʥʘʤʘ 

ʧʨʦʰʣʦʛ ʚʠʿʝʢʘ. ʅʘ ʪʦ ʫʢʘʟʫʿʫ ʙʨʦʿʥʠ ʥʘʫʯʥʠʮʠ ʠ ʩʪʨʫʯˁʘʮʠ, ʘʣʠ ʠ ʧʨʦʩʿʝʯʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥ ʩʪʘʥʦʚʥʠʢ ʧʣʘʥʝʪʝ ʤʦʞʝ 

ʟʘʢˀʫʯʠʪʠ ʜʘ ʩʫ ʫ ʥʝʢʠʤ ʩʝʛʤʝʥʪʠʤʘ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʝ ʢʨʠʪʠʯʥʝ ʛʨʘʥʠʮʝ. ɼʦʤʠʥʦ ʝʬʝʢʘʪ ʩʘʤʦ ˂ʝ ʜʦʧʨʠʥʠʿʝʪʠ 

ʥʘʩʪʘʚʢʫ ʥʝʛʘʪʠʚʥʝ ʩʧʠʨʘʣʝ ʫ ʢʦʤʝ ˂ʝ ʧʨʠʨʦʜʘ ʛʫʙʠʪʠ ʜʘʨ ʜʘ ʜʘʿʝ ʞʠʚʦʪ ʥʘ ɿʝʤˀʠ ʫ ʦʙʣʠʢʫ ʢʦʿʠ ʿʝ ʧʨʠʭʘʚʪˀʠʚ ʟʘ 

ʞʠʚʘ ʙʠ˂ʘ. ʆʚʘʿ ʨʘʜ, ʢʨʦʟ ʢʨʠʪʠʯʢʠ ʦʩʚʨʪ ʥʘ ʧʦʿʝʜʠʥʝ ʪʝʦʨʠʿʝ ʠ ʛʣʝʜʠʰʪʘ, ʪʝʞʠ ʜʘ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʟʫʿʝ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʝ 

ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʢʘʦ ʿʝʜʘʥ ʦʜ ʛʣʦʙʘʣʥʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʩʪʘʙʠʣʥʦʛ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʥʦʛ ʦʢʨʫʞʝˁʘ. 

ʂˀʫʯʥʝ ʨʠʿʝʯʠ: ʝʢʦʣʦʰʢʘ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪ, ʘʜʘʧʪʠʚʥʦʩʪ ʝʢʦʣʦʰʢʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʝʢʦʣʦʰʢʘ ʩʚʠʿʝʩʪ. 

 

 

1. ʋɺʆɼ 

ʋʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʩʪʘʙʠʣʥʦʛ ʦʜʥʦʩʘ ʝʢʦʥʦʤʠʿʝ, ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ ʨʘʟʚʦʿʘ ʠ ʝʢʦʣʦʛʠʿʝ ʩʚʝ ʩʝ ʚʠʰʝ ʠʟʜʠʞʝ ʥʘ 

ʧʠʿʝʜʝʩʪʘʣ ʩʚʿʝʪʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤʘ. ʇʨʚʦʥʘʚʝʜʝʥʠ ʬʘʢʪʦʨ ʫ ʨʘʟʚʦʿʫ ʯʦʚʿʝʯʘʥʩʪʚʘ ʠʤʘ ʥʝʩʫʤˁʠʚʦ ʩʚʦʿ ʟʥʘʯʘʿ. 

ʂʨʠʟʥʠ ʧʝʨʠʦʜʠ ʩʫ ʧʦʩʪʦʿʘʣʠ ʢʘʦ ʰʪʦ ʿʝ ʩʫ ʪʦ ʙʠʣʝ ʚʝʣʠʢʝ ʝʢʦʥʦʤʩʢʝ ʢʨʠʟʝ 1929-33.ʛʦʜʠʥʝ ʪʝ 

ʬʠʥʘʥʩʠʿʩʢʘ ʢʨʠʟʘ ʫ ʉɸɼ 2007.ʛʦʜʠʥʝ ʢʘʦ ʠ ʨʘʪʦʚʠ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʩʫ ʫʟʜʨʤʘʣʝ ʝʢʦʥʦʤʩʢʦ ʪʨʞʠʰʪʝ. ʀʧʘʢ, 

ʩʚʿʝʪʩʢʘ ʝʢʦʥʦʤʠʿʘ ʩʝ ʫʧʦʪʨʝʙʦʤ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʤʿʝʨʘ ʦʧʦʨʘʚʠʣʘ. ɹʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʢʦʣʠʢʦ ʧʨʠʤʿʝ˂ʫʿʝʤʦ ʧʨʦʤʿʝʥʝ 

ʫ ʜʨʫʰʪʚʫ ʠ ʢʦʣʠʢʦ ʠʣʠ ʥʝ ʥʝʢʝ ʦʜ ˁʠʭ ʠʟʛʣʝʜʘʿʫ ʥʝʧʨʠʭʚʘʪʠʚʦ, ʠʧʘʢ, ˀʫʜʩʢʦ ʜʨʫʰʪʚʦ ʩʝ ʢʨʝ˂ʝ ʥʘ 

ʥʝʢʦʤ ʭʦʣʠʩʪʠʯʢʦʤ ʧʫʪʫ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʜʘ ʣʠ ˂ʝ ʤʿʝʨʝ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʝ ʩʬʝʨʝ ʢʘʦ ʠ ʠʟ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪʠ ʤʦ˂ʠ ʟʘʫʩʪʘʚʠʪʠ ʫʟʨʦʢʝ ʜʝʚʘʩʪʘʮʠʿʝ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ.  

ʋʪʠʮʘʿ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʘʪʘ ʟʘ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʝ ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʢʠʭ ʮʠˀʝʚʘ ʠ ʧʨʝʨʘʩʧʦʜʿʝʣʝ ʩʬʝʨʝ ʫʪʠʮʘʿʘ ʧʦʩʪʘʣʝ ʩʫ ʫ 

ʤʦʜʝʨʥʦʿ ʝʨʠ ʛʦʪʦʚʦ ʥʦʨʤʘʣʥʘ ʩʪʚʘʨ ʫ ʙʠʣʘʪʝʨʘʣʥʠʤ ʠ ʤʫʣʪʠʣʘʪʝʨʘʨʥʠʤ ʦʜʥʦʩʠʤʘ. ʆ ʦʩʥʦʚʠ ʠʤ ʿʝ ʙʦʨʙʘ 

ʟʘ ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʥʘʜ ʨʝʩʫʨʩʠʤʘ ʠ ʜʠʚʝʨʟʠʬʠʢʘʮʠʦʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧʠ ʫ ʤʦʜʝʣʠʨʘˁʫ ʦʢʨʫʞʝˁʘ ʢʦʿʝ ʦʜʛʦʚʘʨʘ 

ʧʦʿʝʜʠʥʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ, ʘʩʦʮʠʿʘʮʠʿʘʤʘ ʠ ʫʜʨʫʞʝˁʠʤʘ. ʅʝʢʘʜʘ ʩʝ ʪʦ ʨʘʜʠ ʧʦʜ ʤʘʩʢʦʤ ʙʦʨʙʝ ʟʘ ˀʫʜʩʢʘ ʧʨʘʚʘ, 

ʥʝʢʘʜʘ ʧʦʜ ʫʩʣʦʚˀʘʚʘˁʝʤ ʟʘ ʧʨʠʩʪʫʧ ʝʥʝʨʛʝʪʩʢʠʤ ʠʟʚʦʨʠʤʘ ʠʣʠ ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʦ ʫʪʠʮʘʿʝʤ ʥʘ ʝʢʦʥʦʤʩʢʦ 

ʩʪʘˁʝ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʭ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʢʦʿʠ ʚʦˀʥʦ ʠʣʠ ʥʝʚʦˀʥʦ, ʥʘ ʜʫʞʠ ʠʣʠ ʢʨʘ˂ʠ ʚʨʝʤʝʥʩʢʠ ʧʝʨʠʦʜ, 

ʧʨʠʭʚʘʪʘʿʫ ʠʣʠ ʥʝ ʥʦʚʦ ʢʦʥʩʪʨʫʠʩʘʥʦ ʩʪʘˁʝ. ʀʤʧʣʠʢʘʮʠʿʝ ʦʚʘʢʚʦʛ ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʯʢʦʛ ʧʨʠʩʪʫʧʘ ʩʫ ʙʨʦʿʥʝ. 

ʀʟʘʟʦʚʠ, ʨʠʟʠʮʠ ʠ ʧʨʠʿʝʪˁʝ ʢʦʿʝ ʜʘʥʘʩ ʠʤʘʤʦ ʙʠʣʠ ʩʫ ʛʦʪʦʚʦ ʥʝʧʨʝʧʦʟʥʘʪˀʠʚʠ ʩʘʤʦ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʛʦʜʠʥʘ 

ʨʘʥʠʿʝ.  

ɻʣʦʙʘʣʥʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘʣʥʝ ʧʨʦʤʿʝʥʝ ʢʦʿʝ ʩʫ ʟʘʭʚʘʪʠʣʝ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʫ ʟʘʿʝʜʥʠʮʫ ʢʨʘʿʝʤ XX ʠ ʧʦʯʝʪʢʦʤ XXI  

ʚʠʿʝʢʘ, ʯʠʥʝ ʜʘʥʘʩ ʩʚʠʿʝʪ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʠʿʠʤ ʘ ʦʜʥʦʩʝ ʫ ʪʦʤ ʩʚʠʿʝʪʫ ʪʝʞʝ ʩʭʚʘʪˀʠʚʠʤ ʟʘ ʨʘʟʫʤʿʝʚʘˁʝ. 

ɼʦʥʦʰʝˁʝ ʩʫʜʘ ʠ ʟʘʢˀʫʯʢʘ ʦ ʥʝʢʦʤ ʧʨʦʮʝʩʫ ʠʣʠ ʧʦʿʘʚʠ ʚʠʰʝʩʪʨʫʢʠ ʿʝ ʠʤʧʝʨʘʪʠʚ. 

ʉ ʦʙʟʠʨʦʤ ʥʘ ʨʝʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʠʟʘʮʠʿʫ ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʩʚʘʢʘ ˁʝʥʘ ʘʥʘʣʠʟʘ ʤʦʨʘ ʙʠʪʠ ʥʫʞʥʦ ʚʠʰʝ ʦʜ 

ʩʪʨʘʪʝʰʢʝ ʘʥʘʣʠʟʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ ʠ ʧʨʦʤʠʰˀʘˁʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʭ ʪʝʦʨʝʪʠʯʘʨʘ ʠ ʜʦʘʿʝʥʘ 

ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʢʝ. ʉʘ ʛʝʦʧʦʣʠʪʠʯʢʦʛ ʩʪʘʥʦʚʠʰʪʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʟʝʤʘˀʘ, ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʉɸɼ, ʛʣʦʙʘʣʥʫ ʩʣʠʢʫ ʩʚʠʿʝʪʘ 

ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʟʠʨʘʿʫ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʚʨʩʪʝ, ʤʿʝʩʪʘ, ˀʫʜʠ ʠ ʜʨʘʤʘ.(Tuathail ʝʪ al., 2007:114.)  
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2.  ɼʈʋʐʊɺɽʅʆ-ɽʂʆʅʆʄʉʂɸ ʉʊɺɸʈʅʆʉʊ ʀ ɽʂʆʃʆʐʂɽ ʊɽʆʈʀɱɽ  

ʉʚʠʿʝʪ ʿʝ ʫ ʨʝʘʣʥʦ ʪʫʨʙʫʣʝʥʪʥʦ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʧʘ ʩʝ ʚʝʦʤʘ ʯʝʩʪʦ ʟʘʙʦʨʘʚˀʘʿʫ 

ʝʢʦʣʦʰʢʠ ʠ ʝʥʝʨʛʝʪʩʢʠ ʬʘʢʪʦʨʠ. ɿʘʥʝʤʘʨʠʚʘˁʝ ʦʚʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ ʠʣʠ ʥʝʜʦʚʦˀʥʘ ʟʘʩʪʫʧˀʝʥʦʩʪ ʫ 

ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʫ ʧʦʪʨʝʙʘ ʟʘ ʦʜʨʞʠʚʠ ʨʘʟʚʦʿ ʫ ʥʘʨʝʜʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʤʦʛʘʦ ʙʠ ʜʦʥʠʿʝʪʠ ʥʝʩʘʛʣʝʜʠʚʝ ʧʦʩˀʝʜʠʮʝ. 

ʋ ʜʝʮʝʤʙʨʫ ʿʝ ʫ ʃʠʤʠ ʫ ʇʝʨʫʫ ʦʜʨʞʘʥ ʩʘʤʠʪ ʦ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʤ ʧʨʦʤʿʝʥʘʤʘ. ʇʨʠʿʝ ʩʘʤʠʪʘ ʫʯʝʩʥʠʮʠ ʩʫ ʠʤʘʣʠ 

ʥʘ ʫʤʫ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʪʘʯʘʢʘ ʥʘ ʢʦʿʝ ʫʧʦʟʦʨʘʚʘʿʫ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʋʅ: 

ü ʇʨʦʩʿʝʯʥʘ ʪʝʤʝʧʨʘʪʫʨʘ ʥʘ ʧʣʘʥʝʪʠ ʿʝ ʦʜ 1880. ʜʦ 2012. ɻʦʜʠʥʝ ʧʦʨʘʩʣʘ ʟʘ 0,85 ʩʪʝʧʝʥʠ 

ʮʝʣʟʠʿʫʩʘ; 

ü ʚʿʝʨʦʚʘʪʥʦ˂ʘ ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʧʦʩˀʝʜʠʮʘ ʜʿʝʣʦʚʘˁʘ ʯʦʚʿʝʢʘ ʠʟʥʦʩʠ ʦʜ 95 ʜʦ 100 ʦʜʩʪʦ; 

ü ʦʢʝʘʥʠ ʩʫ ʜʦ ʩʘʜʘ ʘʢʫʤʫʣʠʨʘʣʠ ʦʢʦ 30 ʦʜʩʪʦ ʫʛˀʝʥʜʠʦʢʩʠʜʘ ʢʦʿʝʛ ʿʝ ʫ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʠʟʙʘʮʠʣʦ 

ʯʦʚʿʝʯʘʥʩʪʚʦ ʠ ʪʘʢʦ ʿʝ ˁʠʭʦʚ ʩʪʝʧʝʥ Ăʢʠʩʝʣʦʩʪʠñ ʧʦʨʘʩʪʘʦ ʟʘ 26 ʦʜʩʪʦ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʜʦʙʘ ʧʨʠʿʝ 

ʠʥʜʫʩʪʨʠʿʩʢʝ ʨʝʚʦʣʫʮʠʿʝ; 

ü ʩʢʦʨʦ ʩʚʠ ʛʣʝʯʝʨʠ ʩʚʠʿʝʪʘ ʩʝ ʪʦʧʝ; 

ü ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʿʘ ʫʛˀʝʥʜʠʦʢʩʠʜʘ ʠ ʤʝʪʘʥʘ ʿʝ ʥʘʿʚʝ˂ʘ ʫ ʧʨʦʪʝʢʣʠʭ 800.000 ʛʦʜʠʥʘ; 

ü ʦʯʝʢʠʚʘʪʠ ʿʝ ʜʘ ʩʚʝ ʜʫʞʝ ʪʨʘʿʫ ʩʫʰʝ, ʪʝ ʜʘ ʧʦʿʝʜʠʥʠ ʨʝʛʠʦʥʠ ʩʚʝ ʯʝʰ˂ʝ ʙʫʜʫ ʧʦʛʦʹʝʥʠ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʣʥʠʤ ʧʦʧʣʘʚʘʤʘ; 

ü ʜʘ ʙʠ ʩʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʦ ʟʘʛʨʠʿʘʚʘˁʝ ʘʪʦʤʦʩʬʝʨʝ ʥʘ ʜʚʘ ʩʪʝʧʝʥʘ ʮʝʣʟʠʿʫʩʘ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʜʦ 2050. 

ʩʤʘˁʠʪʠ ʝʤʠʩʠʿʫ ʫʛˀʝʥʜʠʦʢʩʠʜʘ ʟʘ 40 ʜʦ 70 ʦʜʩʪʦ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʥʠʚʦ ʠʟ 2010. ʛʦʜʠʥʝ. (DW, 

2015). 

ʆʙʟʠʨʦʤ ʥʘ ʥʘʚʝʜʝʥʝ ʟʥʘʯʘʿʢʝ ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʩʝ ʧʠʪʘˁʝ ʜʘ ʣʠ ʥʘʚʝʜʝʥʝ ʪʝʦʨʠʿʝ ʦ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʤ ʧʨʦʤʿʝʥʘʤʘ, 

ʟʘʛʨʠʿʘʚʘˁʫ ʘʪʤʦʩʬʝʨʝ, ʟʘʛʘʹʝˁʫ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʪʝ ʧʨʦʠʩʪʠʯʫ˂ʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ, ʜʦʢʪʨʠʥʝ ʧʘ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʥʝ 

ʢʦʨʘʢʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʪʨʝʙʘ ʫ ʥʝʢʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʨʝʚʠʜʠʨʘʪʠ. ʈʘʟʣʦʛʘ ʟʘ ʪʦ ʠʤʘ ʚʠʰʝ. ʆʩʥʦʚʥʠ ʩʝ 

ʧʨʝʧʦʟʥʘʿʫ ʫ: ʚʨʝʤʝʥʩʢʠʤ ʦʜʨʝʜʥʠʮʘʤʘ, ʿʝʨ ʩʝ ʥʝʢʝ ʧʨʦʤʿʝʥʝ ʜʝʰʘʚʘʿʫ ʤʥʦʛʦ ʙʨʞʝ ʥʝʛʦ ʰʪʦ ʩʝ ʪʦ 

ʧʨʝʜʚʠʹʘʣʦ ʧʨʚʦʙʠʪʥʠʤ ʧʨʦʮʿʝʥʘʤʘ; ʝʢʦʥʦʤʩʢʘ ʫʣʘʛʘˁʘ ʫ ʩʝʛʤʝʥʪʝ ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪʠ ʥʠʩʫ 

ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʥʘ ʧʨʦʤʿʝʥʘʤʘ ʫ ʧʨʠʨʦʜʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ ʢʘʦ ʥʠ ʧʨʦʤʿʝʥʘʤʘ ʫ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʿ ʩʬʝʨʠ; ʧʦʪʨʝʙʠ ʚʝ˂ʝ 

ʟʘʰʪʠʪʝ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʦʜ ʥʠʟʘ ʫʪʠʮʘʿʥʠʭ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ. 

ʈʘʟʤʘʪʨʘʿʫ˂ʠ ʦʚʝ ʧʨʦʙʣʝʤʩʢʝ ʩʘʜʨʞʘʿʝ ʥʝʧʦʙʠʪʥʦ ʩʝ ʥʘʤʝ˂ʝ ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʜʘ ˂ʝ ʦʜʥʦʩ ʝʢʦʣʦʛʠʿʝ, ʝʢʦʥʦʤʠʿʝ 

ʠ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʥʘʨʝʜʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʙʠʪʠ ʠʟʫʟʝʪʥʦ ʟʥʘʯʘʿʘʥ.ʂʦʿʠ ʩʝ ʧʨʦʙʣʝʤʠ ʥʘʤʝ˂ʫ ʠ ʢʦʿʝ ʩʫ 

ʢʦʥʩʝʢʚʝʥʮʝ?ɼʨʞʘʚʝ ʢʘʦʠʜʨʫʰʪʚʘʩʝ ʤʦʛʫ ʟʘʰʪʠʪʠʪʠ ʦʜ ʥʘʜʦʣʘʟʝ˂ʠʭ ʧʨʦʮʝʩʘ ʠʣʠ ʘʩʠʤʝʪʨʠʯʥʠʭ 

ʧʨʠʿʝʪˁʠ. ʇʨʦʮʝʩ ʛʣʦʙʘʣʠʟʘʮʠʿʝ ʿʝ ʥʝʟʘʫʩʪʘʚˀʠʚ ʠ ʫʩʣʦʚʠ˂ʝ ʤʥʦʛʝ ʢʦʥʪʨʦʚʝʨʟʝ ʠ ʧʘʨʘʜʠʛʤʝ.ʄʝʹʫʪʠʤ, 

ʤʦʞʝ ʩʝ ʧʦʩʪʘʚʠʪʠ ʭʠʧʦʪʝʪʠʯʢʦʧʠʪʘˁʝʜʘʣʠʙʠ ʪʨʘʥʩʘʢʮʠʿʝ ʫ ʧʨʦʠʟʚʦʜˁʠ ʠ ʧʨʦʤʝʪʫ ʥʘʦʨʫʞʘˁʘ ʫ 

ʩʚʠʿʝʪʫ, ʢʦʿʝ ʙʠ ʩʝ ʧʨʝʫʩʤʿʝʨʠʣʝ ʥʘ ʧʦˀʝ ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪʠ, ʤʦʛʣʝ ʚʨʘʪʠʪʠ ʩʪʘʙʠʣʥʦ ʝʢʦʣʦʰʢʦ 

ʦʢʨʫʞʝˁʝ. 

ɿʘ ʩʘʛʣʝʜʘʚʘˁʝ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʢʨʫʮʠʿʘʣʥʠʭ ʤʦʤʝʥʘʪʘ ʧʨʠʭʘʚʪˀʠʚʠʤ ʩʝ ʯʠʥʠ ʢʨʠʪʠʯʢʠ ʦʩʚʨʪ ʥʘ ʧʦʿʝʜʠʥʝ 

ʜʦʩʘʜʘʰˁʝ ʪʝʦʨʠʿʝ ʥʘ ʦʚʦʤ ʧʦˀʫ. ɿʘʚʨʝʹʫʿʝ ʧʘʞˁʫ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʝ Gundersonaʠ Hollinga ʦ ʨʘʟʫʤʿʝʚʘˁʫ 

ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʭʫʤʘʥʠʭ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ (ɺʠʜʠ ʰʠʨʝ. Gunderson&Holling, 2001). ɸʫʪʦʨʠ 

ʨʘʟʤʘʪʨʘʿʫ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫ ʩʚʨʭʫ ˁʠʭʦʚʝ ʘʜʘʧʪʠʚʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʝ 

ʫʩʣʦʚʝ ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʤʦʨʘʿʫ ʧʨʝʞʠʚʿʝʪʠ, ʠʣʠ, ʥʝʩʪʘʪʠ. ɼʝʪʝʨʤʠʥʠʩʘˁʝ ʧʦʿʤʘ resilience
91
ʿʝ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʿʝʨ ʿʝ ʠʩʪʠ 

ʥʘʿʧʦʪʧʫʥʠʿʠ ʫ ʦʙʿʘʰˁʝˁʫ ʝʣʘʩʪʠʯʥʦʩʪʠ ʠ ʘʜʘʧʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʘ (ʧʘ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ) ʫ ʜʘʥʘʰˁʠʤ 

ʫʩʣʦʚʠʤʘ. ʈʠʿʝʯ ʿʝ ʜʘʥʘʩ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʘ ʟʘ ʤʥʦʛʝ ʚʠʟʠʿʝ ʠ ʠʟʿʘʚʝ. ɻʦʚʦʨʝ˂ʠ ʫʦʧʰʪʝʥʦ ʦ ʪʦʤʝ ʠʩʧʠʪʘʥʠʮʠ 

ʩʤʘʪʨʘʿʫ ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʥʝʰʪʦ ʠʣʠ ʥʝʢʦ ʢʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠ ʫʟʥʝʤʠʨʘʚʘˁʝ ʠʣʠ ʰʦʢ ʯʠʥʝ˂ʠ ʪʠʤʝ ʧʦʨʝʤʝ˂ʘʿʝ ʫ 

ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ. ʂʦʥʮʝʧʪ resilience ʩʝ ʢʦʨʠʩʪʠ ʫ ʤʥʦʛʠʤ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʤʘ, ʘʣʠ ʧʦʿʘʤ ʩʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʥʦ ʢʦʨʠʩʪʠ ʫ 

ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʿʠ, ʝʢʦʣʦʛʠʿʠ, ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʫ ʧʦʩˀʝʜʠʮʘ (ʚʦʿʥʦ ʛʣʝʜʠʰʪʝ) ʠ ʠʥʞʠˁʝʨʩʪʚʫ. ɿʘ ʥʘʰʘ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʘ 

ʙʠʪʥʦ ʿʝ ʝʢʦʣʦʰʢʦ ʛʣʝʜʠʰʪʝ ʢʦʿʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʿʫ ʫ ʜʚʘ ʩʤʿʝʨʘ. ʇʨʚʦ, ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʬʦʢʫʩ ʥʘ ʙʨʟʠʥʫ 

ʧʦʚʨʘʪʢʘ ʧʨʘʪʝ˂ʠʭ ʫʟʥʝʤʠʨʘʚʘˁʘ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʘ ʜʨʫʛʦ, ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʬʦʢʫʩʠʨʘˁʘ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘ 

ʦʧʦʨʘʚʘʢ. (WalkerandSalt, 2014:3). 
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Resilience-ʧʨʝʚʦʜ (ʝʣʘʩʪʠʯʥʦʩʪ, ʘʜʘʧʪʠʚʥʦʩʪ). 
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ʊʝʦʨʠʿʘ Gunderson&Hollingʘ ʜʘʿʝ ʘʧʨʦʢʩʠʤʘʪʠʚʥʦ ʩʘʛʣʝʜʘʚʘˁʝ ʜʠʥʘʤʠʯʢʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʨʦʟ ʯʝʪʠʨʠ ʬʘʟʝ: 

ü ʈʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ 

ü ɽʢʩʧʣʦʘʪʘʮʠʿʫ 

ü ʉʪʘʛʥʘʮʠʿʫ 

ü ʇʦʥʦʚʥʦ ʦʞʠʚˀʘʚʘˁʝ (ʩʣʠʢʘ 1.)  

 

 

ʉʣʠʢʘ 1.: ʌʘʟʝ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʘ ʜʠʥʘʤʠʯʢʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʋʟʠʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʦʙʟʠʨ ʛʣʦʙʘʣʥʫ ʝʢʦʥʦʤʠʿʫ ʝʚʠʜʝʥʪʥʦ ʿʝ ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʥʝʫʨʝʹʝʥ ʩʠʩʪʝʤ ʠ ʩʠʩʪʝʤ ʢʦʿʠ ʥʠʿʝ 

ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥ, ʘʣʠ ʧʦʩʪʦʿʝ ʥʝʢʠ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠ ʦʩʥʦʚʥʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠ. ɽʢʦʥʦʤʠʿʘ ʩʝ ʫ ʩʚʦʤ ʨʘʟʚʦʿʫ ʚʠʰʝ ʧʫʪʘ 

ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣʘ, ˁʝʥʠ ʪʦʢʦʚʠ ʩʫ ʩʝ ʨʘʟʚʠʿʘʣʠ ʦʜ ʨʦʙʥʝ ʨʘʟʤʿʝʥʝ ʜʦ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʭ ʙʘʥʢʘʨʩʢʠʭ ʪʨʘʥʩʘʢʮʠʿʘ 

ʢʦʿʝ ʩʝ ʧʨʝʥʦʩʝ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʤ ʨʿʝʰʝˁʠʤʘ. ʋ ʩʚʦʤ ʨʘʟʚʦʿʫ ʠʤʘʣʘ ʿʝ ʧʝʨʠʦʜʝ ʢʘʜʘ ʿʝ, ʟʘʿʝʜʥʦ ʩʘ 

ʨʘʟʚʦʿʝʤ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʬʦʨʤʘʮʠʿʘ, ʙʠʣʘ ʥʘ ʧʠʿʝʜʝʩʪʘʣʫ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʦ ʜʦʧʨʠʥʦʩʠʣʘ ʨʘʟʚʦʿʫ 

ʤʠʢʨʦʨʝʛʠʿʘ, ʤʘʢʨʦʨʝʛʠʿʘ, ʜʨʞʘʚʘ ʠ ʜʨ. ʇʝʨʠʦʜʠ ʩʪʘʛʥʘʮʠʿʝ, ʫʩʣʦʚʥʦ ʨʝʯʝʥʦ, ʤʦʛʣʠ ʩʫ ʩʝ ʧʨʠʤʿʝʪʠʪʠ 

ʪʦʢʦʤ ʩʚʿʝʪʩʢʠʭ ʧʦʨʝʤʝ˂ʘʿʘ ʫ ʨʘʟʚʦʿʫ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʨʘʪʦʚʠ, ʚʝʣʠʢʝ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʠ ʩʣ. ʀʧʘʢ, ʙʝʟ 

ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ʤʥʦʛʝ ʜʝʚʠʿʘʮʠʿʝ ʫ ʨʘʟʚʦʿʫ ʩʚʿʝʪʩʢʠ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝˀʠ ʫʢʘʟʫʿʫ ʜʘ ʩʝ ʢʨʦʟ ʝʢʦʥʦʤʠʿʫ 

ʩʘʛʣʝʜʘʚʘ ʦʧʦʨʘʚʘʢ ʜʨʫʰʪʚʘ, ʜʨʞʘʚʝ (ʠʟʣʘʟʘʢ ʠʟ ʨʝʮʝʩʠʿʝ ʠ ʜʝʧʨʝʩʠʿʝ).
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(ʊʘˁʫʛ, 2015). 

ʉʪʝʨʝʦʪʠʧʩʢʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʝʢʦʥʦʤʠʿʠ ʜʦʚʦʜʠ ʠ ʤʥʦʛʦʯʝʤʫ ʥʝʜʦʚʦˀʥʦ ʫʟʠʤʘˁʝ ʫ ʦʙʟʠʨ ʩʦʮʠʿʘʣʥʠ ʘʩʧʝʢʪ ʿʝʨ 

ʩʝ ʠʟ ʦʚʦʛ ʧʦˀʘ ʛʝʥʝʨʠʰʫ ʤʥʦʛʠ ʧʨʦʙʣʝʤʠ ʠ ʫʪʠʮʘʿʠ ʥʘ ʝʢʦʥʦʤʠʿʫ. ʇʨʠʚʨʝʜʥʠ ʨʘʟʚʦʿ ʥʝʢʘʜʘ ʿʝ 

ʥʝʦʧʨʘʚʜʘʥʦ ʧʦʩʪʘʚˀʝʥ ʢʘʦ ʧʨʝʪʝʯʘ ʩʚʝʛʘ. 

ʄʣʘʜʝʥ ʀʚʘʥʠ˂ ʩʤʘʪʨʘ ʜʘ, ʝʢʦʥʦʤʩʢʠ ʛʣʝʜʘʥʦ, ʧʨʠʚʨʝʜʘ ʫ ʥʝʢʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʫʣʘʟʠ ʫ ʥʝʧʦʚʦˀʥʦ ʝʢʦʥʦʤʩʢʦ 

ʩʪʘˁʝ ʢʦʿʝ ʜʦʚʦʜʠ ʜʦ ʨʘʩʪʘ ʥʝʟʘʧʦʩʣʝʥʦʩʪʠ, ʧʨʦʧʘʜʘˁʘ ʧʨʝʜʫʟʝ˂ʘ ʠ ʥʠʩʢʠʭ ʧʨʦʬʠʪʘ. ʆʙʠʯʥʦ ʩʝ, ʟʘ ʦʚʦʛ 

ʘʫʪʦʨʘ, ʩʤʘʪʨʘ  ʜʘ ʿʝʜʘʥ ʮʠʢʣʫʩ ʧʨʠʚʨʝʜʝ ʦʙʫʭʚʘʪʘ: ʢʨʠʟʫ, ʜʝʧʨʝʩʠʿʫ, ʦʞʠʚˀʘʚʘˁʝ (ʫʩʧʦʥ) ʠ ʧʨʦʩʧʝʨʠʪʝʪ 

(ʧʦʣʝʪ ʠʣʠ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠ ʙʫʤ). (ʀʚʘʥʠ˂, 2002:618-619).  
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ʋ 2015. ʛʦʜʠʥʠ, ʧʨʝʤʘ ʧʨʦʛʥʦʟʘʤʘ ʄʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʛ ʤʦʥʝʪʘʨʥʦʛ ʬʦʥʜʘ, ʦʯʝʢʫʿʝ ʩʝ ʦʧʦʨʘʚʘʢ ʠ ʨʘʩʪ 

ʛʣʦʙʘʣʥʝ ʝʢʦʥʦʤʠʿʝ ʦʜ 3,8 ʦʜʩʪʦ, ʫ ʧʦʨʝʹʝˁʫ ʩʘ ʧʨʦʰʣʦʛʦʜʠʰˁʠʭ 3,3%. ʉʚʝʪʩʢʠ ʘʥʘʣʠʪʠʯʘʨʠ 

ʧʨʦʮʝˁʫʿʫ ʜʘ ˂ʝ ʛʣʦʙʘʣʥʠ ʨʘʩʪ ʧʨʝʜʚʦʜʠʪʠ ʂʠʥʘ ʠ ʉɸɼ, ʜʦʢ ˂ʝ ʝʚʨʦʟʦʥʘ ʧʦʥʦʚʦ ʧʦʩʪʘʪʠ ʙʦʣʥʘ ʪʘʯʢʘ 

ʩʚʝʪʩʢʝ ʧʨʠʚʨʝʜʝ ʩʘ ʤʠʥʠʤʘʣʥʠʤ ʨʘʩʪʦʤ ʦʜ 0,8 ʦʜʩʪʦ. ɱʝʜʘʥ ʦʜ ʨʘʟʣʦʛʘ ʟʘ ʦʯʝʢʠʚʘʥʠ ʦʧʦʨʘʚʘʢ ʛʣʦʙʘʣʥʝ 

ʧʨʠʚʨʝʜʝ ʿʝ ʥʠʩʢʘ ʮʝʥʘ ʥʘʬʪʝ, ʢʦʿʘ ʿʝ ʧʨʝʧʦʣʦʚˀʝʥʘ ʦʜ ʣʝʪʘ ʧʨʦʰʣʝ ʛʦʜʠʥʝ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʘʥʘʣʠʪʠʯʘʨʠ ʦʯʝʢʫʿʫ 

ʜʘ ˂ʝ ʩʝ ʦʥʘ ʟʘʜʨʞʘʪʠ ʥʘ ʪʦʤ ʥʠʚʦʫ ʠ ʫ 2015. ʠ ʧʦʜʩʪʘ˂ʠ ʨʘʩʪ ʫ ʚʝ˂ʠʥʠ ʟʝʤʘˀʘ, ʿʝʨ ˂ʝ ʧʦʪʨʦʰʘʯʠ ʤʦ˂ʠ 

ʚʠʰʝ ʥʦʚʮʘ ʜʘ ʠʟʜʚʦʿʝ ʟʘ ʜʨʫʛʝ ʩʪʚʘʨʠ, ʜʦʢ ʟʘ ʢʦʤʧʘʥʠʿʝ ʪʦ ʟʥʘʯʠ ʤʘˁʝ ʪʨʦʰʢʦʚʝ ʧʦʩʣʦʚʘˁʘ. ʅʠʩʢʘ ʮʝʥʘ 

ʥʘʬʪʝ ʤʦʛʣʘ ʙʠ ʧʦʤʦ˂ʠ ʝʢʦʥʦʤʠʿʘʤʘ ɽʋ ʠ ɱʘʧʘʥʘ ʜʘ ʦʜʨʞʝ ʤʠʥʠʤʘʣʥʠ ʨʘʩʪ ɹɼʇ-ʘ.  
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ʅʝʢʠ ʩʦʮʠʦʣʦʟʠ ʚʿʝʨʫʿʫ ʜʘ ʩʫ ˀʫʜʩʢʘ ʜʨʫʰʪʚʘ ʧʨʦʰʣʘ ʢʨʦʟ ʥʝʢʝ ʚʝʣʠʢʝ ʬʘʟʝ ʨʘʟʚʠʪʢʘ. ʄʥʦʛʠ ʩʦʮʠʦʣʦʟʠ 

ʨʘʟʣʠʢʫʿʫ ʧʨʝʜʤʦʜʝʨʥʘ ʦʜ ʤʦʜʝʨʥʠʭ ʜʨʫʰʪʘʚʘ. ʈʘʟʣʠʢʘ ʿʝ ʚʨʣʦ ʦʧʰʪʘ ʠ ʤʦʞʝ ʟʘʥʝʤʘʨʠʪʠ ʨʘʟʣʠʢʝ ʢʦʿʝ 

ʧʦʩʪʦʿʝ ʠʟʤʝʹʫ ʜʨʫʰʪʘʚʘ ʠʩʪʦʛ ʪʠʧʘ. ʇʘ ʦʧʝʪ, ʜʠʩʪʠʥʢʮʠʿʘ ʿʝ ʠ ʫʪʠʮʘʿʥʘ ʠ ʢʦʨʠʩʥʘ. ʂʦʨʠʩʥʘ ʿʝ ʟʘʪʦ ʰʪʦ 

ʿʝ ʦʤʦʛʫ˂ʠʣʘ ʩʦʮʠʦʣʦʟʠʤʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʿʫ ʥʝʢʠʭ ʦʜ ʢˀʫʯʥʠʭ ʧʨʦʤʿʝʥʘ ʢʦʿʝ ʩʫ ʩʝ ʜʦʛʦʜʠʣʝ ʫ ˀʫʜʩʢʦʿ 

ʠʩʪʦʨʠʿʠ. ʊʠʤʝ ʩʫ ʦʥʠ ʤʦʛʣʠ ʨʘʩʧʨʘʚˀʘʪʠ ʦ ʟʥʘʯʝˁʫ ʦʚʠʭ ʧʨʦʤʿʝʥʘ. ʅʝʢʠ ʩʦʮʠʦʣʦʟʠ, ʧʨʝʤʜʘ ʥʠʢʘʢʦ ʥʝ 

ʠ ʩʚʠ, ʪʚʨʜʝ ʜʘ ʩʝ ʪʨʝʥʫʪʥʦ ʨʘʟʚʠʿʘ ʠʣʠ ʩʝ ʚʝ˂ ʨʘʟʚʠʦ, ʥʦʚʠ ʪʠʧ ʜʨʫʰʪʚʘ, ʧʦʩʪʤʦʜʝʨʥʦ ʜʨʫʰʪʚʦ. 

(ɺʝʿʥʦʚʠ˂, 2012:109). 

ʆʜ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ˀʫʜʩʢʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ ʧʨʝʢʦ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʪʝ ʥʘʫʯʥʦʛ ʜʝʪʝʨʤʠʥʠʩʘˁʘ 

ʧʦʿʘʚʘ ʠ ʧʨʦʮʝʩʘ ʢʦʿʝ ʩʫ ʙʠʣʝ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʬʘʟʘ ʨʘʟʚʦʿʘ ˀʫʜʩʢʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ ʫʚʠʹʘʿʫ ʩʝ ʙʨʦʿʥʠ 

ʧʘʜʦʚʠ ʠ ʫʩʧʦʥʠ. ʂʘʦ ʜʝʢʣʠʥʘʮʠʿʝ ʤʦʛʫ ʩʝ ʫʟʝʪʠ ʨʘʪʥʘ ʨʘʟʘʨʘˁʘ, ʛʝʥʦʮʠʜʥʝ ʥʘʤʿʝʨʝ, ʧʦʢʨʝʪʠ ʢʦʿʠ ʩʫ 

ʨʝʪʨʦʛʨʘʜʥʠ ʫ ʜʨʫʰʪʚʫ, ʧʦʿʘʚʝ ʧʨʦʛʦʥʘ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʥʘʮʠʿʘ ʠ ʥʘʨʦʜʘ ʠ ʜʨ. ɼʿʝʣʦʚʘˁʘ ʠ ʧʦʥʘʰʘˁʘ ʫ ʩʚʨʭʫ 

ʟʘʜʦʚʦˀʝˁʘ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʥʠʭ ʛʨʫʧʘ ʠʣʠ ʯʘʢ ʜʨʞʘʚʘ ʥʝʢʘʜʘ ʩʫ ʦʨʠʿʝʥʪʠʩʘʥʘ ʜʘ ʙʫʜʫ ʥʘ 

ʫʰʪʨʙ ʜʨʫʛʠʭ ʠʥʪʝʨʝʩʥʠʭ ʛʨʫʧʘ. ʇʦʟʠʪʠʚʥʠʤ ʩʝ ʤʦʛʫ ʩʤʘʪʨʘʪʠ ʥʘʟʠʨʘˁʘ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʩʫ 

ʦʩʣʦʙʘʹʘʣʝ ʦʜ ʨʦʧʩʪʚʘ, ʙʦʨʙʘ ʧʨʦʪʠʚ ʢʦʣʦʥʠʿʘʣʠʟʤʘ ʠ ʜʨ.  

ɲʫʜʩʢʠ ʨʦʜ ʿʝ ʫ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʦʤ ʠ ʠʩʪʦʨʠʿʩʢʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʠʤʘʦ ʬʘʟʝ ʥʘʧʨʝʪʢʘ ʠ ʧʘʜʦʚʘ. ʋ ʩʤʠʩʣʫ 

ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʠʤʘʦ ʿʝ ʜʦʩʪʘ ʿʘʩʥʝ ʬʘʟʝ ʠʟʤʝʹʫ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʬʦʨʤʘʮʠʿʘ, ʨʝʮʠʤʦ ʠʟʤʝʹʫ 

ʬʝʫʜʘʣʠʟʤʘ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ. ɼʨʫʰʪʚʦ, ʙʦʨʘʚʝ˂ʠ ʫ ʿʝʜʥʦʿ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʦʿ ʬʦʨʤʘʮʠʿʠ, ʠʤʘ ʩʚʦʿ 

ʨʘʟʚʦʿʥʠ ʧʫʪ ʢʘʜʘ ʝʢʩʧʣʦʘʪʠʰʝ ʩʚʦʿʝ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʠ ˀʫʜʩʢʝ ʨʝʩʫʨʩʝ. ʋ ʩʪʘʛʥʘʮʠʿʫ ʫʣʘʟʠ ʧʨʝʤʘ ʚʝ˂ 

ʧʦʤʝʥʫʪʠʤ ʨʝʪʨʦʛʨʘʜʥʠʤ ʧʦʿʘʚʘʤʘ ʠ ʧʨʦʮʝʩʠʤʘ (ʩʚʿʝʪʩʢʠ, ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʠ ʨʘʪʦʚʠ). ʇʦʥʦʚʥʦ ʫʟʜʠʜʘˁʝ 

ʜʝʰʘʚʘ ʩʝ ʝʚʦʣʫʪʠʚʥʦ, ʥʝʢʘʜʘ ʩʘ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʤ ʠʤʧʫʣʩʠʤʘ ʠʣʠ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʤ ʨʘʟʚʦʿʝʤ ʢʦʿʠ 

ʧʨʘʚʝ ʥʦʚʦ, ʤʦʜʝʨʥʠʿʝ ʜʨʫʰʪʚʦ. ɽʚʠʜʝʥʪʥʦ ʿʝ ʜʘ ʩʝ ʜʨʫʰʪʚʦ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʧʦʿʘʚʝ ʢʦʿʝ ʩʝ ʜʝʰʘʚʘʿʫ ʫ ʠʩʪʦʤ ʪʝ 

ʜʠʤʝʥʟʠʿʝ ʜʨʫʰʪʚʝʥʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ, ʦʙʨʘʩʮʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ ʜʿʝʣʦʚʘˁʘ ʫʚʠʿʝʢ ʨʘʟʚʠʿʘʣʦ ʫ ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʤ ʩʤʠʩʣʫ 

ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʰʪʦ ʧʦʩʪʦʿʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʝ ʢʦʥʩʝʢʚʝʥʮʝ ʨʘʟʚʦʿʘ.  

ʋʚʠʹʘ ʩʝ ʜʘ ʿʝ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʠ ʨʘʟʚʦʿ ʮʠʣʚʠʣʠʟʘʮʠʿʘ, ʜʨʫʰʪʚʘ, ʜʨʞʘʚʘ ʠʤʘʦ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʫʪʠʮʘʿʝ, 

ʧʦʚʦʜʝ ʠ ʫʟʨʦʢʝ ʫʩʧʦʥʘ ʠ ʧʘʜʦʚʘ. ʀʟ ʦʚʝ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫʘʣʥʝ ʨʘʚʥʠ ʤʦʨʘʦ ʩʝ ʥʘ ʜʠʨʝʢʘʪʘʥ ʠ ʠʥʜʠʨʝʢʘʪʥ ʥʘʯʠʥ 

ʠ ʫʩʧʦʩʪʘʚʠʪʠ ʦʜʥʦʩ ʩʘ ʧʨʠʨʦʜʦʤ ʠʟ ʢʦʿʝ ʩʫ ʩʝ ʠ ʠʟ ʢʦʿʝ ˂ʝ ʩʝ ʮʨʧʠʪʠ ʨʝʩʫʨʩʠ ʟʘ ʙʠʚʩʪʚʦʚʘˁʝ.  

ʋ ʦʙʟʠʨ ʦʜʥʦʩʘ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʜʨʫʰʪʚʘ ʄʘʨʢʩ ʠ ɽʥʛʝʣʩ ʠʩʪʠʯʫ ʜʘ Ă ʋ ʧʨʠʨʦʜʠ, ʘʢʦ ʥʝ ʫʟʤʝʤʦ ʫ ʦʙʟʠʨ 

ʦʙʨʘʪʥʦ ʜʿʝʣʦʚʘˁʝ ʯʦʚʿʝʢʘ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʫ, ʩʘʤʦ ʥʝʩʚʿʝʩʥʝ ʩʣʠʿʝʧʝ ʩʠʣʝ ʜʿʝʣʫʿʫ ʿʝʜʥʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫ, ʠ ʫ ˁʠʭʦʚʦʤ 

ʫʟʘʿʘʤʥʦʤ ʜʿʝʣʦʚʘˁʫ ʠʩʧʦˀʘʚʘ ʩʝ ʦʧʰʪʠ ʟʘʢʦʥ. ʋ ʠʩʪʦʨʠʿʠ ʜʨʫʰʪʚʘ, ʥʘʧʨʦʪʠʚ, ʩʚʠ ʩʫ ʘʢʪʝʨʠ ʩʚʠʿʝʰ˂ʫ 

ʦʙʜʘʨʝʥʠ ˀʫʜʠ, ʢʦʿʠ ʜʝʿʩʪʚʫʿʫ ʧʨʦʤʠʰˀʝʥʦ ʠʣʠ ʩʪʨʘʩʥʦ ʠ ʪʝʞʝ ʢʘ ʦʜʨʝʹʝʥʠʤ ʮʠˀʝʚʠʤʘ; ʦʚʜʿʝ ʩʝ ʥʠʰʪʘ 

ʥʝ ʜʝʰʘʚʘ ʙʝʟ ʩʚʿʝʩʥʝ ʥʘʤʿʝʨʝ, ʙʝʟ ʮʠˀʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʪʝʞʠ ʧʦʩʪʠ˂ʠñ (ʄʘʨʢʩ ʠ ɽʥʛʝʣʩ, 1950:378-379).  

ʋʟʝʚʰʠ ʫ ʦʙʟʠʨ ʩʣʠʢʫ 1.  ʚʝ˂ ʥʘʚʝʜʝʥʘ ʤʠʰˀʝˁʘ ʘʫʪʦʨʘ ʩʤʘʪʨʘ ʩʝ ʠ ʜʘ ʧʨʠʨʦʜʘ ʠʤʘ ʩʚʦʿʝ ʮʠʢʣʫʩʝ. ʆ 

ʦʚʦʤ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʦʿʤʦʚʝ ʧʦʚʝʟʘʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʘ ʪʝ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ, ʝʢʩʧʣʦʘʪʘʮʠʿʝ, ʩʪʘʛʥʘʮʠʿʝ ʠ 

ʧʦʥʦʚʥʦʛ ʨʘʹʘˁʘ ʪʨʝʙʘ ʩʭʚʘʪʠʪʠ ʫʩʣʦʚʥʦ, ʘʣʠ ʩʫ ʩʘʜʨʞʘʿʥʦ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʦ ʦʥʠ ʧʨʠʭʚʘʪˀʠʚʠ. ʇʨʠʨʦʜʘ 

ʩʝ ʤʥʦʛʦ ʧʫʪʘ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʣʘ ʧʦʩʣʠʿʝ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠʣʠ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. ʀʤʘʣʘ ʿʝ ʩʚʦʿʝ 

ʧʝʨʠʦʜʝ ʢʘʜʘ ʿʝ ʝʚʦʣʫʠʨʘʣʘ, ʩʪʚʘʨʘʣʠ ʩʫ ʩʝ ʥʦʚʠ ʦʙʣʠʮʠ ʞʠʚʦʪʘ ʢʦʜ ʙʠˀʘʢʘ ʠ ʞʠʚʦʪʠˁʘ. ʇʝʨʠʦʜʠ 

ʩʪʘʛʥʘʮʠʿʝ ʩʝ ʤʦʛʫ ʨʘʟʤʘʪʨʘʪʠ ʢʨʦʟ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ, ʘʣʠ ʫ ʟʘʜˁʝ ʚʨʠʿʝʤʝ ʠ ʥʝʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʦʧʦʨʘʚʢʘ 

ʧʦʩʣʠʿʝ ʜʠʚʝʨʟʠʬʠʢʘʮʠʦʥʠʭ ʫʪʠʮʘʿʘ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʟʘʢʦʥʝ ʠ ʧʨʦʮʝʩʝ. ʇʦʥʦʚʥʘ ʝʚʦʣʫʮʠʿʘ ʚʝ˂ ʧʦʩʪʘʿʝ 

ʥʝʜʝʬʠʥʠʩʘʥʘ ʠ ʪʨʘʿʝ ʥʝʧʨʠʭʘʚʪˀʠʚʦ ʜʫʛʦ. ʋ ʩʪʚʘʨʠ, ʤʠ ʩʘʜʘ ʤʦʨʘʤʦ ʨʘʟʤʠʰˀʘʪʠ ʦ ʪʦʤʝ ʢʘʢʦ 

ʟʘʰʪʠʪʠʪʠ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʧʨʦʮʝʩʝ ʠ ʧʦʿʘʚʝ. 

ʆʚʜʿʝ ʿʝ ʧʦʛʦʜʘʥ ʢʨʠʪʠʯʢʠ ʦʩʚʨʪ ʥʘ ʪʝʦʨʠʿʫ ʢʦʿʘ ʥʘ ʥʝʜʦʚʦˀʘʥ ʥʘʯʠʥ ʫʟʠʤʘ ʫ ʦʙʟʠʨ ʚʨʝʤʝʥʩʢʫ 

ʦʜʨʝʜʥʠʮʫ ʢʘʦ ʠ ʥʦʚʦʥʘʩʪʘʣʝ ʤʝʹʫʟʘʚʠʩʥʦʩʪʠ. ʂʘʨʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘ ʿʝ ʜʘ ʩʝ ʜʫʛʦ ʩʠʩʪʝʤ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠʟʛʨʘʹʠʚʘʦ, ʘ 

ʟʘ ʚʝʦʤʘ ʢʨʘʪʢʦ ʚʨʠʿʝʤʝ ʿʝ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ˁʝʛʦʚʦʛ ʫʨʫʰʘʚʘˁʘ.  ʇʨʠʥʮʠʧ ʘʜʘʧʪʠʚʥʦʩʪʠ ʿʝ ʫ ʚʝʣʠʢʦʿ ʤʿʝʨʠ 

ʥʘʨʫʰʝʥ ʜʦʢ ʿʝ ʢʦʥʚʝʨʟʘʮʠʿʘ ʫʥʫʪʘʨ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʥʘʨʫʰʝʥʘ ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ˀʫʜʩʢʠʤ 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ. ʊʘʢʘʚ ʿʝʜʘʥ ʩʘʤʦʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʠ ʩʠʩʪʝʤ ʪʨʧʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʫʪʠʮʘʿʝ ʠ ʩʚʝ ʤʘˁʝ ʩʝ ʤʦʞʝ 

ʝʣʘʩʪʠʯʥʦ ʘʜʘʧʪʠʨʘʪʠ. ʇʨʝʤʘ ʧʨʦʮʿʝʥʘʤʘ ʥʘʫʯʥʠʢʘ ʫ ʥʘʨʝʜʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʧʨʠʿʝʪʝ ʠʟʫʤʠʨʘˁʘ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ 

ʙʠˀʥʠʭ ʠ ʞʠʚʦʪʠˁʩʢʠʭ ʚʨʩʪʘ, ʢʣʠʤʘʪʩʢʝ ʧʨʦʤʿʝʥʝ ʤʦʛʫ ʫʩʣʦʚʠʪʠ ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʤʠʛʨʘʮʠʿʝ, ʤʦʞʝ ʜʦ˂ʠ ʜʦ 

ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʟʜʨʘʚʝ ʭʨʘʥʝ. ʅʝʢʝ ʩʪʚʘʨʠ, ʫ ʢʨʘʿˁʝʤ, ʤʦʛʫ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʧʦʨʝʤʝ˂ʘʿʝ ʫ ʩʪʘʙʠʣʥʦʤ 

ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʥʦʤ ʦʢʨʫʞʝˁʫ. ɼʠʿʘʛʨʘʤ 1.: ʈʘʟʚʦʿ ʧʦʿʘʚʘ ʠ ʧʨʦʮʝʩʘ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ ʠ ʬʫʥʢʮʠʿʘ ʧʨʠʢʘʟʫʿʝ ʫ ʧʨʚʦʿ, 

ʣʠʥʝʨʘʥʦʿ, ʬʘʟʠ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʧʦʿʘʚʝ ʠ ʧʨʦʮʝʩʝ ʩʘ ʤʦʛʫ˂ʥʦʰ˂ʫ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʨʦʜʘ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʫʿʝ 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

84 

 

ʩʘʤʦʩʪʘʣʥʦ ʠ ʟʘ ʥʝʢʦ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚˀʝʥʦ ʚʨʠʿʝʤʝ (ʠʣʠ ʫ ʟʘʜˁʝ ʚʨʠʿʝʤʝ ʧʦʪʧʦʤʦʛʥʫʪʘ ˀʫʜʩʢʠʤ 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ). ɼʨʫʛʘ, ʣʦʛʘʨʠʪʘʤʩʢʘ ʬʘʟʘ, ʫʢʘʟʫʿʝ ʜʘ ʩʫ ʥʝʢʠ ʧʨʦʮʝʩʠ ʢʘʦ ʢʨʫʞʝˁʝ ʚʦʜʝ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ, 

ʢʣʠʤʘʪʩʢʝ ʧʨʦʤʿʝʥʝ, ʥʘʛʣʠ ʧʦʨʘʩʪ ʟʘʛʘʹʝʥʦʩʪʠ ʚʘʟʜʫʭʘ ʩʘ ʎʆ2ʧʦʜ ʜʠʬʝʨʝʥʪʥʠʤ ʫʪʠʮʘʿʠʤʘ ʫ ʢʦʿʝʤ 

ʪʦʣʠʢʦ ʧʦʨʝʤʝ˂ʝʥʠ ʜʘ ʩʝ ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʧʠʪʘˁʝ ʜʘ ʣʠ ʩʝ ʫʦʧʰʪʝ ʤʦʞʝ ʨʘʯʫʥʘʪʠ ʥʘ ʧʦʪʨʝʙʥʠ ʥʠʚʦ ˁʠʭʦʚʝ 

ʨʝʚʝʨʟʠʙʠʣʥʦʩʪʠ. 

ʋʩʣʦʚˀʝʥʦʩʪ ʚʨʝʤʝʥʩʢʝ ʦʜʨʝʜʥʠʮʝ ʜʘ ʩʠʩʪʝʤ ʧʨʠʨʦʜʝ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʥʝʧʦʚʨʘʪʥʦ ʥʘʨʫʰʝʥ ʧʦʪʢʨʝʧˀʫʿʝ ʠ 

ʯʠˁʝʥʠʮʘ ʜʘ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠ ʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠ ʩʠʩʪʝʤʠ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʩʘʤʦ ʪʝʦʨʠʿʩʢʠ ʫ ʠʩʪʦʿ ʬʘʟʠ ʩʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ 

ʩʠʩʪʝʤʠʤʘ. ɼʠʿʘʛʨʘʤ 1.: ʈʘʟʚʦʿ ʧʦʿʘʚʘ ʠ ʧʨʦʮʝʩʘ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʤʦʞʝ ʫʢʘʟʠʚʘʪʠ ʠ ʥʘ ʜʠʩʧʨʦʧʦʮʠʿʝ ʫ 

ʨʝʘʣʥʦʤ ʞʠʚʦʪʫ. 

ʂʘʢʦ ʙʠ ʧʦʩʪʦʿʘʦ ʦʜʨʞʠʚʠ ʨʘʟʚʦʿ ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ ʫʨʘʚʥʦʪʝʞʝˁʝ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ- ʝʢʦʥʦʤʩʢʦʛ ʨʘʟʚʦʿʘ ʠ 

ʦʧʪʠʤʘʣʥʦ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʰʪʦ ʫ ʩʚʦʿʦʿ ʢˁʠʟʠ ʠ ʧʦʪʚʨʹʫʿʫ ɻʫʥʘʨʩʦʥ ʠ ʍʦʣʣʠʥʛ, ʘʣʠ 

ʚʨʝʤʝʥʩʢʠ ʠ ʠʥʪʝʨʘʢʮʠʿʩʢʠ, ʫʪʠʮʘʿʠ ʥʘ ʧʨʦʮʝʩʝ ʠ ʧʦʿʘʚʝ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ ʩʫ ʤʥʦʛʦ ʙʨʞʠ ʦʜ ʧʨʝʜʚʠʹʝʥʠʭ ʰʪʦ 

ʦʚʫ ʪʝʦʨʠʿʫ ʫʧʫ˂ʫʿʝ ʥʘ ʦʧʣʝʤʝˁʠʚʘˁʝ. 

ɼʠʿʘʛʨʘʤ 1.: ʈʘʟʚʦʿ ʧʦʿʘʚʘ ʠ ʧʨʦʮʝʩʘ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ʀʥʢʦʨʧʦʨʠʨʘʥʦʩʪ ʝʣʝʤʝʥʪʘ ʠʥʪʝʨʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʩʣʦʚˀʝʥʘ ʤʥʦʛʠʤ 

ʫʪʠʮʘʿʠʤʘ ʠ ʚʨʝʤʝʥʩʢʝ ʟʘʚʠʩʥʦʩʪʠ ʫʪʠʯʫ ʩʚʝ ʚʠʰʝ ʠ ʥʘ ʜʨʫʛʘ ʤʠʰˀʝˁʘ ʢʦʿʘ ʩʝ ʤʦʛʫ ʧʦʜʚʨʛʥʫʪʠ 

ʢʨʠʪʠʮʠ. ʉʘ ʦʚʝ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫʘʣʥʝ ʨʘʚʥʠ ʘʫʪʦʨ ʇʠʨʘʞ (ʇʠʨʘʞ, 1998:366) ʩʤʘʪʨʘ ʜʘ ʿʝ ʝʢʦʣʦʰʢʘ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪ 

ʠ ˀʫʜʩʢʠʭ ʙʠ˂ʘ ʙʠʣʘ ʥʘʿʚʝ˂ʘ ʢʘʜʘ ʩʫ ʩˀʝʜʝ˂ʝ ʯʝʪʠʨʠ ʚʨʩʪʝ ʨʘʚʥʦʪʝʞʝ ʙʠʣʝ ʤʝʹʫʩʦʙʥʦ ʦʜʨʞʘʚʘʥʝ: 

ʟʘʭʪʿʝʚʠ ˀʫʜʩʢʝ ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʝ ʠ ʦʜʨʞʘʚʘˁʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫ ʦʢʨʫʞʝˁʫ, ʚʝʣʠʯʠʥʘ ʠ ʨʘʩʪ ˀʫʜʩʢʠʭ 

ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʘ, ʟʘʭʪʿʝʚʠ ˀʫʜʩʢʠʭ ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʘ, ʪʝ ˀʫʜʩʢʘ ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʘ ʠ ʧʘʪʦʛʝʥʠ 

ʦʨʛʘʥʠʟʤʠ. ʋʚʠʹʘ, ʩʝ, ʠʧʘʢ, ʜʘ ʫʨʘʚʥʦʪʝʞʝʥʦʩʪ ʧʣʘʥʝʪʘʨʥʦʛ ʨʘʟʚʦʿʘ ʩʘʜʘ ʠʤʘ ʠ ʜʨʫʛʝ ʦʜʥʦʩʝ ʢʦʿʠ ʟʘʜʠʨʫ 

ʫ ʦʜʨʞʠʚʠ ʨʘʟʚʦʿ.   

t 
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ʉʣʠʢʘ 2.: ʆʜʥʦʩ ʝʢʦʥʦʤʩʢʦʛ, ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʋʟʝʚʰʠ ʫʩʣʦʚʥʦ ʫ ʦʙʟʠʨ ʜʠʿʘʛʨʘʤ ʥʘ ʩʣʠʮʠ 2. ʫ ʚʨʝʤʝʥʫ ʠ ʧʨʦʩʪʦʨʫ,  ʘ) ʤʦʞʝʤʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʠ ʢʘʦ 

ʝʢʦʥʦʤʩʢʠ ʮʠʢʣʫʩ, ʜʠʿʘʛʨʘʤ ʙ) ʢʘʦ ʨʘʟʚʦʿ ʜʨʫʰʪʚʘ ʜʦʢ ʮ) ʤʦʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʪʠ ʩʠʩʪʝʤ ʧʨʠʨʦʜʝ. ʋʚʠʹʘ ʩʝ, 

ʧʨʝʤʘ ʮʨʚʝʥʠʤ ʪʘʯʢʘʤʘ ʫ ʧʦʿʝʜʠʥʘʯʥʠʤ ʜʠʿʘʛʨʘʤʠʤʘ, ʜʘ ʩʠʩʪʝʤʠ ʥʠʩʫ ʫ ʠʩʪʦʤ ʩʪʝʧʝʥʫ ʨʘʟʚʦʿʘ. ɺʝ˂ 

ʩʧʦʤʝʥʫʪʘ ʚʨʝʤʝʥʩʢʘ ʦʜʨʝʜʥʠʮʘ ʨʝʮʠʤʦ ʫ ʜʠʿʘʛʨʘʤʫ ʮ)-ʩʠʩʪʝʤ ʧʨʠʨʦʜʝ (ʨʝʦʛʨʘʥʠʟʘʮʠʿʘ) ʤʥʦʛʦ ʜʫʞʝ 

ʪʨʘʿʘʪʠ ʫ ʜʠʿʝʣʫ ʜʠʿʘʛʨʘʤʘ Ŭ ʥʝʛʦ ʫ ʦʩʪʘʣʘ ʜʚʘ. ʉʠʩʪʝʤ ʠʥʪʝʨʘʢʮʠʿʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʤʝʹʫʩʦʙʥʝ ʫʪʠʮʘʿʝ ʠ 

ʘʩʠʤʝʪʨʠʯʥʠ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʦʜʨʞʠʚʠ ʨʘʟʚʦʿ ʥʘ ʧʣʘʥʝʪʠ ʫʦʧʰʪʝ. 

 

3. ʅɽʋʈɸɺʅʆʊɽɾɽʅʆʉʊ ɼʈʋʐʊɽʅʆ-ɽʂʆʅʆʄʉʂʀʍ ʇʆʊʈɽɹɸ ʀ ɿɸʐʊʀʊɽ 

ɾʀɺʆʊʅɽ ʉʈɽɼʀʅɽ 

 

ʉʘ ʦʜʨʝʹʝʥʠʤ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʩʪʠʤʘ, ʥʘʚʝʜʝʥʝ ʢʦʤʧʘʨʘʮʠʿʝ ʤʦʛʫ ʩʝ ʫʟʠʤʘʪʠ ʠ ʟʘ ʤʠʢʨʦ ʠ ʤʘʢʨʦʨʝʛʠʦʥʝ, 

ʝʢʦʣʦʰʢʘ ʩʪʘʥʠʰʪʘ, ʜʠʿʝʣʦʚʝ ˀʫʜʩʢʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ, ʧʦʿʝʜʠʥʝ ʙʠʦʟʘʿʝʜʥʠʮʝ ʠ ʜʨ. ɿʘ ʧʦʿʝʜʠʥʝ ʦʜ ˁʠʭ 

ʚʨʝʤʝʥʩʢʘ ʦʜʨʝʜʥʠʮʘ ʿʦʰ ʚʠʰʝ ʜʦʣʘʟʠ ʜʦ ʠʟʨʘʞʘʿʘ ʰʪʦ ʪʝʟʫ ʦ ʧʦʪʨʝʙʠ ʦʧʣʝʤʝˁʠʚʘˁʘ ʥʘʚʝʜʝʥʝ ʪʝʦʨʠʿʝ 

ʿʦʰ ʚʠʰʝ ʠʩʪʠʯʝ.  

ʅʝʩʪʘʥʘʢ ʙʠˀʥʠʭ ʠ ʞʠʚʦʪʠˁʩʢʠʭ ʚʨʩʪʘ ʤʦʞʝ ʩʝ ʩʘʛʣʝʜʘʚʘʪʠ ʩʘ ʩʪʘʥʦʚʠʰʪʘ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʟʙʦʛ ʧʨʝʪʭʦʜʥʦ 

ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʥʠʭ ʧʨʠʿʝʪˁʠ, ʘʣʠ ʠ ʟʙʦʛ ʥʝʜʦʟʚʦˀʝʥʠʭ ʨʘʜˁʠ ʢʦʿʝ ʩʧʘʜʘʿʫ ʫʦ ʙʣʘʩʪ 

ʝʢʦʣʦʰʢʦʛ ʢʨʠʤʠʥʘʣʠʪʝʪʘ. 

ɸʢʪʫʝʣʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʧʨʝʧʦʟʥʘʚʘˁʘ ʦʩʥʦʚʥʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ ʢʦʿʠ ʜʦʚʦʜʝ ʜʦ ʛʫʙʠʪʢʘ ʘʫʪʦʭʪʦʥʠʭ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʘ ʠ 

ʙʠʦʜʠʚʝʨʟʠʪʝʪʘ, ʫ ʥʘʿʰʠʨʝʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ ʚʝʦʤʘ ʿʝ ʜʦʙʨʦ ʜʝʬʠʥʠʩʘʥ ʘʢʨʦʥʠʤʦʤ HIPPO, ʢʦʿʠ ʿʝ ʠʟʚʝʜʝʥ ʠʟ 

ʧʦʯʝʪʥʠʭ ʩʣʦʚʘ ʩʣʠʿʝʜʝ˂ʠʭ ʨʠʿʝʯʠ (ʥʘ ʝʥʛʣʝʩʢʦʤ ʿʝʟʠʢʫ): 

H- Habitat alternation (ʠʟʤʿʝʥʝ ʠ ʧʨʦʤʿʝʥʝ ʩʪʘʥʠʰʪʘ); 

I- Invasive species (ʠʥʚʘʟʠʚʥʝ, ʘʣʦʭʪʦʥʝ ʚʨʩʪʝ); 

P- Polution (ʟʘʛʘʹʠʚʘˁʝ); 

P- Population growth (ʧʦʧʫʣʘʮʠʦʥʠ ʨʘʩʪ ʦʨʛʘʥʩʢʝ ʚʨʩʪʝ HomoSapiens); 

O- Overexploitation (ʧʨʝʪʿʝʨʘʥʘ ʝʢʩʧʣʦʘʪʘʮʠʿʘ). (ʊʝʦʜʦʨʦʚʠ˂, 2008:133) 

 

ɸʫʪʦʨ ʨʫʢʦʧʠʩʘ òɸʩʠʤʝʪʨʠʯʥʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʠò ɿʦʨʘʥ ɼʫʩʧʘʨʘ ʩʤʘʪʨʘ ʜʘ ʦʚʘʢʚʠ ʘʥʠʤʦʟʠʪʝʪʠ ʠʤʘʿʫ ʩʚʝ 

ʝʣʝʤʝʥʪʝ ʘʩʠʤʝʪʨʠʯʥʦʛ ʩʫʢʦʙʘ ʩʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʿʦʤ ʯʦʚʿʝʢʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝʤ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ ʧʨʦʮʝʩʠʤʘ. ɽʣʝʤʝʥʪʠ 

ʩʫ ʩʘʛʣʝʜʘʥʠ ʢʨʦʟ: 

ü ɼʝʪʝʨʤʠʥʠʩʘˁʝ ʘʢʪʝʨʘ ï ʩʫʜʠʦʥʠʢʘ, ʩ ʿʝʜʥʝ ʩʪʨʘʥʝ ʯʦʚʿʝʢʘ ʢʘʦ ʠʥʜʠʚʠʜʫʫ ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦʛ ʫ 

ʚʝ˂ʝ ʠʣʠ ʤʘˁʝ ʟʘʿʝʜʥʠʮʝ ʠ, ʩ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ, ʧʨʠʨʦʜʫ ʫ ʩʚʦʤ ʦʧʩʝʛʫ ʥʘ ʧʣʘʥʝʪʠ ɿʝʤˀʠ; 
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ü ʀʥʪʝʨʝʩʝ ʠ ʮʠˀʝʚʝ, ʛʜʿʝ ʩʫ ʠʩʪʠ ʦʜʯ ʦʚʿʝʢʘ ʧʨʝʧʦʟʥʘʪˀʠʚʠ ʠ ʦʯʠʪʠ-ʧʨʠʣʘʛʦʜʠʪʠ ʧʨʠʨʦʜʫ ʠ 

ʧʨʝʪʧʦʯʠʥʠʪʠ ˁʝʥʝ ʜʠʿʝʣʦʚʝ ʩʚʦʿʠʤ ʧʦʪʨʝʙʘʤʘ. ʉ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ, ʤʝʪʘʬʦʨʠʯʢʠ ʛʣʝʜʘʥʦ, ʧʨʠʨʦʜʘ 

ʪʝʞʠ òʩʘʯʫʚʘʪʠ ʩʚʦʿ ʠʥʪʝʛʨʠʪʝʪò; 

ü ʤʦ˂ (ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʠ ʠ ʩʠʣʘ), ʢʦʿʫ ʯʦʚʿʝʢ ʢʦʨʠʩʪʠ ʪʝʤʝˀʠ ʩʝ ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʥʘ ʨʘʟʚʦʿʫ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʭ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʘ ʜʦʢ ʧʨʠʨʦʜʘ ʩʚʦʿʫ ʤʦ˂, ʧʨʠʢʘʟʫʿʝ ʩʚʦʿʠʤ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʠʤʘ ʦʜ ʯʠʿʠʭ ʿʝ ʧʦʩˀʝʜʠʮʘ 

ʯʦʚʿʝʢ ʟʘʚʠʩʘʥ; 

ü ʧʝʨʮʝʧʮʠʿʘ (ʩʚʿʝʩʥʦʩʪ) ʩʫʢʦʙʘ, ʢʦʿʫ ʯʦʚʿʝʢ ʧʨʠʟʥʘʿʝ ʜʦʢ ʧʨʠʨʦʜʘʪʦ ʧʦʢʘʟʫʿʝ ʢʨʦʟ ñʥʝʫʦʙʠʯʘʿʥʝ 

ʨʝʘʢʮʠʿʝò ʦʜʥʦʩʥʦ ʧʦʿʘʚʝ ʢʦʿʝ ʰʪʝʪʝ ʯʦʚʿʝʢʫ; 

ü ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ ʘʩʠʤʝʪʨʠʯʥʠʭ ʢʦʥʬʣʠʢʘʪʘ ʛʜʿʝ ʩʝ ʥʘʛʣʘʰʘʚʘʿʫ: ʥʝʢʦʥʚʝʥʮʠʦʥʘʣʥʦʩʪ, 

ʘʩʠʤʝʪʨʠʯʥʦʩʪ, ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʦʨʫʞʘʥʠʭ ʠ ʥʝʦʨʫʞʘʥʠʭ ʦʙʣʠʢʘ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʯʦʚʿʝʢʘ, ʜʠʤʝʥʟʠʿʝ 

ʢʦʥʬʣʠʢʪʘ ʠ ʮʠˀʝʚʝ  ʠʠʥʪʝʨʝʩʝ ʢʦʿʠ ʩʝʧ ʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʩʘʛʣʝʜʘʚʘʿʫ ʩʘ ˀʫʜʩʢʝ ʩʪʨʘʥʝ. (ɼʫʩʧʘʨʘ, 

2012:151-155). 

ʇʨʦʙʣʝʤ ʙʠʦʜʠʚʝʨʟʠʪʝʪʘ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪʠ ʫʛʨʦʞʝʥʦʛ ʜʠʨʝʢʪʥʠʤ ʠ ʠʥʜʠʨʝʢʪʥʠʤ 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ ʯʦʚʿʝʢʘ ʤʦʞʝ ʩʝ ʨʝʜʫʢʦʚʘʪʠ ʢʨʦʟ: 

- ʤʫʣʪʠʚʘʨʠʿʘʥʪʥʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʤ ʠ ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʥʠʚʦʫ (ʟʘʢʦʥʩʢʝ ʤʿʝʨʝ, ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 

ʥʝʚʣʘʜʠʥʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʜʨ.); 

- ʟʘʰʪʠʪʫ ʫʛʨʦʞʝʥʠʭ ʩʪʘʥʠʰʪʘ ʟʘ ʙʠˀʥʝ ʠ ʞʠʚʦʪʠˁʩʢʝ ʚʨʩʪʝ (ʧʦʰʫʤˀʘʚʘˁʝ, ʬʦʨʤʠʨʘˁʝ ʧʘʨʢʦʚʘ 

ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʩʣ.); 

- ʦʯʫʚʘˁʝ ʛʝʥʝʪʩʢʠ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦ ʫʞʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫʛʨʦʞʝʥʠʭ ʚʨʩʪʘ ʬʣʦʨʝ ʠ ʬʘʫʥʝ; 

- ʦʯʫʚʘˁʝ ʛʝʥʝʪʩʢʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ (ʯʘʢ ʠ ʚʿʝʰʪʘʯʢʘ ʦʧʣʦʜˁʘ ʟʘ ʧʦʿʝʜʠʥʝ ʞʠʚʦʪʠˁʩʢʝ ʚʨʩʪʝ); 

- ʧʦʙʦˀʰʘˁʝ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʘ ʟʝʤˀʠʰʪʘ; 

- ʫʪʠʮʘʿ ʥ ʘʩʤʘˁʝˁʝ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʠʟʥʘʣʘʞʝˁʝ ʨʝʮʠʧʨʦʯʥʠʭ ʤʿʝʨʘ ʟʘ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʿʝ ʢʦʿʝ 

ʠʭ ʫʩʣʦʚˀʘʚʘʿʫ ʜʘ ʧʦʩʧʿʝʰʫʿʫ ʦʧʩʪʘʥʘʢ ʠ ʨʘʟʚʦʿ ʙʠʦʜʠʚʝʨʟʠʪʝʪʘ. (ɺʝʿʥʦʚʠ˂ ʠ ʉʠʤʠ˂, 2014:166). 

ʅʘʚʝʜʝʥʘ ʪʝʦʨʠʿʩʢʘ ʨʘʟʤʘʪʨʘˁʘ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʥʠ ʧʦʢʫʰʘʿʠ ʜʘ ʩʝ ʫʢʘʞʝ ʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤ ʩʚʝ ʪʝʞʝ ʘʜʘʧʪʠʚʥʦʩʪʠ 

ʧʨʠʨʦʜʝ ʫ ʪʨʝʥʫʪʥʠʤ ʠ ʙʫʜʫ˂ʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʝʢʩʧʣʦʘʪʘʮʠʿʝ ʥʘʤʝ˂ʝ ʧʠʪʘˁʝ, ʜʘ ʣʠ ʩʝ ʧʦʿʝʜʠʥʠ ʧʨʦʮʝʩʠ ʫ 

ʧʨʠʨʦʜʠ ʤʦʛʫ ʩʪʘʙʠʣʠʟʦʚʘʪʠ?  

ʌʫʥʜʘʤʝʥʪʘʣʥʠ ʧʦʩʪʫʣʘʪ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʛ ʦʜʥʦʩʘ ʜʨʫʰʪʚʘ, ʝʢʦʥʦʤʠʿʝ ʠ ʝʢʦʣʦʛʠʿʝ ʠ ʝʢʦʣʦʰʢʝ 

ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝ ʜʘ ˀʫʜʩʢʘ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪ ʤʦʨʘ ʜʘ ʙʫʜʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠʤʘ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ. 

ʅʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʟʜʨʘʚʝ, ʭʨʘʥʝ, ʧʠʪʢʝ ʚʦʜʝ, ʨʝʩʫʨʩʘ ʟʘ ʞʠʚʦʪ ʫ ʥʘʨʝʜʥʠʤ ʛʦʜʠʥʘʤʘ ʤʦʛʘʦ ʙʠ ʜʘ ʩʪʚʦʨʠ 

ʧʪʦʙʣʝʤʝ ʥʝ ʩʘʤʦ ʥʘ ʥʘʫʯʥʦ-ʩʪʚʘʨʘʣʘʯʢʦʤ ʦʧʫʩʫ ʥʝʛʦ ʠ ʥʘ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʥʦʤ. ʈʘʮʠʦʥʘʣʥʦʩʪ 

ʝʢʩʧʣʦʘʪʘʮʠʿʝ ʨʝʩʫʨʩʘ, ʦʜʥʦʩʦ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʿʘ ʥʝʧʦʪʨʝʙʥʠʭ ʛʫʙʠʪʘʢʘ ʫ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ.ʝʢʦʥʦʤʩʢʦʿ ʩʬʝʨʠ 

ʫʩʣʦʚʠ˂ʝ ʩʘʩʚʠʤ ʥʦʚʠ ʝʢʦʣʦʰʢʠ ʜʠʟʘʿʥ. ʄʦʨʘʤʦ ʙʠʪʠ ʩʚʘʢʘʢʦ ʩʚʿʝʩʥʠ ʯʠˁʝʥʠʮʝ ʜʘ ˂ʝ ʪʦ ʙʠʪʠ 

ʝʢʦʪʝʭʥʠʯʢʘ ʙʫʜʫ˂ʥʦʩʪ ʫ ʢʦʿʦʿ ˂ʝ ʩʝ ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʮʠʿʝ ʫ ʝʢʦʩʬʝʨʠ ʦʜʚʠʿʘʪʠ ʠ ʩʭʦʜʥʦ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦʤ 

ʨʘʟʚʦʿʫ ʝʢʦʩʚʠʿʝʩʪʠ. 

ʇʨʦʿʠʮʠʨʘˁʝ ʙʫʜʫ˂ʥʦʩʪʠ ʥʘʤ ʫʢʘʟʫʿʝ ʜʘ ˂ʝ ʤʦ ʤʦʨʘʪʠ ʘʜʘʧʪʠʨʘʪʠ ʩʦʮʠʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʝ ʩʠʩʪʝʤʝ ʢʘʢʦ ʙʠ 

ʥʘʨʝʜʥʠʤ ʛʝʥʝʨʘʮʠʿʘʤʘ ʦʩʪʘʚʠʣʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʜʘ ʞʠʚʝ ʥʘ ʧʣʘʥʝʪʠ. ʂʨʘʿʝʤ XX ʠ ʧʦʯʝʪʢʦʤ XXI  ʚʠʿʝʢʘ 

ʜʦʰʣʦ ʿʝ ʜʦ ʜʝʤʦʛʨʘʬʩʢʝ ʝʢʩʧʣʦʟʠʿʝ-ʜʦʰʣʦ ʿʝ ʜʦ ʟʘʙʨʠˁʘʚʘʿʫ˂ʝʛ ʧʦʨʘʩʪʘ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʥʘ ʦʚʦʿ 

ʇʣʘʥʝʪʠ. ɼʘʥʘʩ ʥʘ ʟʝʤˀʠ ʞʠʚʠ ʦʢʦ 6.5 ʤʠʣʠʿʘʨʜʠ ˀʫʜʠ, ʘ ʧʨʜʚʠʹʘ ʩʝ ʜʘ ˂ʝ ʠʭ ʜʦ ʢʨʘʿʘ 2025.ʛʦʜʠʥʝ 

ʙʠʪʠ 8.5 ʤʠʣʠʿʘʨʜʠ.  (ɹʘʿʠ˂, 2014:75). 

ʄʫʣʪʠʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʩʪ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʿʝ ʚʠʜˀʠʚʘ ʿʝʨ ʩʝ ʤʦʨʘʿʫ ʫʢˀʫʯʠʪʠ ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʝ ʥʘʫʢʝ, 

ʦʜʥʦʩʥʦ ʢʫʣʪʫʨʦʣʦʟʠ, ʭʝʤʠʯʘʨʠ, ʬʠʟʠʯʘʨʠ, ʬʠʣʦʟʦʬʠ. ɻʣʦʙʘʣʥʦ ʛʣʝʜʘʥʦ, ʚʝʦʤʘ ʿʝ ʪʝʰʢʦ ʠʟʛʨʘʜʠʪʠ 

ʠʣʠ ʦʧʣʝʤʝʥʠʪʠ ʚʝ˂ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠ ʩʠʩʪʝʤ ʟʘʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʧʨʝʢʦʤʿʝʨʥʦʤ ʠʩʢʦʨʠʰʪʝˁʫ ʧʨʠʨʦʜʝ ʠ ʧʦʜʨʝʹʝʥ 

ʬʠʥʘʥʩʠʿʩʢʠʤ ʪʦʢʦʚʠʤʘ ʥʝʦʣʠʙʝʨʘʣʠʟʤʘ. 

 

4. ʅɸʇʆʈʀ ɼʈʋʐʊɺɽʅʆ-ɽʂʆʅʆʄʉʂʀʍ ɿɸɱɽɼʅʀʎɸ ʅɸ ʆʏʋɺɸɳʋ ɾʀɺʆʊʅɽ 

ʉʈɽɼʀʅɽ 
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ʅʘʧʦʨʠ ʧʦʩʪʦʿʝ ʫ ʫʣʘʛʘˁʠʤʘ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʠ ʘʩʦʮʠʿʘʮʠʿʘ. ʇʨʠʤʿʝʨʘ ʨʘʜʠ, 

ɽʚʨʦʧʩʢʘ ʫʥʠʿʘ ʿʝ ʜʫʛʦʨʦʯʥʦ ʫʣʘʛʘʣʘ ʫ ʟʘʰʪʠʪʫ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʢʨʦʟ ʧʦʿʝʜʠʥʝ ʩʝʢʪʦʨʝ (ɼʠʿʘʛʨʘʤ 2.) 

ʰʪʦ ʿʝ ʜʘʚʘʣʦ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʫʩʧʿʝʭʝ ʫ ʦʚʦʿ ʫʥʠʿʠ. 

 

ɼʠʿʘʛʨʘʤ 2.: ʇʦʪʨʦʰˁʘ ʥʘ ʟʘʰʪʠʪʫʞʠʚʦʪʥʝ ʦʢʦʣʠʥʝ ʫ ɽʋ ʧʦ ʩʝʢʪʦʨʠʤʘ 2002-2009 (ɽʋʈ ʫ ʤʠʣʠʿʘʨʜʘʤʘ) 

 

ʀʧʘʢ, ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʮʿʝʣʦʢʫʧʥʦ ʩʪʘˁʝ ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʪʠ ʧʨʦʜʫʢʫʿʝ ʩʝ ʠʟ ʟʝʤʘˀʘ ʚʘʥ ɽʚʨʦʧʩʢʝ ʫʥʠʿʝ. 

ɿʙʦʛ ʪʦʛʘ ʩʫ ʥʘ ʧʦʤʝʥʫʪʦʤ ʉʘʤʠʪʫ ʫ ʃʠʤʠ, ʧʦʨʝʜ ʥʠʟʘ ʟʘʢˀʫʯʘʢʘ ʦʜ ʢʦʿʠʭ ʿʝ ʥʘʿʚʘʞʥʠʿʠ ʜʘ ʩʝ 

2015.ʛʦʜʠʥʝ ʤʦʨʘ ʧʦʪʧʠʩʘʪʠ ʥʦʚʠ ʧʨʦʪʦʢʦʣ ʢʦʿʠ ʙʠ ʥʘʩˀʝʜʠʦ ʇʨʦʪʦʢʦʣ ʠʟ ʂʿʦʪʘ, ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʠʩʪʘ˂ʠ ʜʘ ʩʫ 

ʥʘʿʙʦʛʘʪʠʿʝ ʜʨʞʘʚʝ ʩʚʠʿʝʪʘ ʦʙʝ˂ʘʣʝ ʧʨʝʢʦ 10 ʤʠʣʠʿʘʨʜʠ ʜʦʣʘʨʘ ʩʠʨʦʤʘʰʥʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ ʟʘ ʙʦʨʙʫ ʧʨʦʪʠʚ 

ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʭ ʧʨʦʤʿʝʥʘ, ʯʠʤʝ ʿʝ ʧʨʦʙʠʿʝʥʘ ʧʩʠʭʦʣʦʰʢʘ ʛʨʘʥʠʮʘ ʦʜ ʜʝʩʝʪ ʤʠʣʠʿʘʨʜʠ ʜʦʣʘʨʘ. ɿʘ ʟʝʤˀʝ 

ɽʚʨʦʧʩʢʝ ʫʥʠʿʝ ʛʜʿʝ ʩʝ ʯʣʘʥʠʮʝ ʤʦʨʘʿʫ ʧʨʠʜʨʞʘʚʘʪʠ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʨʝʛʫʣʘʪʠʚʝ ʥʘ ʦʚʦʤ ʧʦˀʫ ʠʤʘʿʫ 

ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʝʥʠ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠ. ʅʘ ʜʠʿʘʛʨʘʤʫ 3. ʋʚʠʹʘ ʩʝ ʪʝʞˁʘ ʜʘ ʩʝ ʥʘ ʧʦˀʫ ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʘ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʭ 

ʧʨʦʤʿʝʥʘ ʩʤʘˁʠ ʝʤʠʩʠʿʘ ʰʪʝʪʥʠʭ ʛʘʩʦʚʘ. 

ɼʠʿʘʛʨʘʤ 3.: ʇʨʦʿʝʢʮʠʿʘ ʩʤʘˁʝˁʘ ʝʤʠʩʠʿʝ ʰʪʝʪʥʠʭ ʛʘʩʦʚʘ ʫ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ ʩʘ ʩʪʘʥʦʚʠʰʪʘ ɽʚʨʦʧʩʢʝ ʫʥʠʿʝ 

(Trendsandprojections, 2014:44)
93

 

 

 

 

                                                 
93
ɼʿʝʣʦʢʨʫʛ ʩʤʘˁʝˁʘ ʝʤʠʩʠʿʝ ʰʪʝʪʥʠʭ ʛʘʩʦʚʘ ʫʢˀʫʯʫʿʝ ʠʟʘʛʘʹʝˁʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ ʘʚʠʿʘʮʠʿʝ (ʢʦʿʫ 

ʧʦʢʨʠʚʘ ɽʋ ʩʘ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʤ ʠ ʝʥʝʨʛʝʪʩʢʠʤ ʧʘʢʝʪʦʤ, ʘʣʠ ʥʝ ʠ ʂʿʦʪʦ ʧʨʦʪʦʢʦʣ). 
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5 ɿɸʂɲʋʏɸʂ 

 

ɽʢʦʥʦʤʩʢʠ ʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʠ ʮʠʢʣʫʩʠ ʩʫ ʘʜʘʧʪʠʚʥʠʿʠ ʠ ʝʣʘʩʪʠʯʥʠʿʠ ʥʘ ʨʘʟʥʦʚʨʩʥʝ ʫʪʠʮʘʿʝ ʥʝʛʦ ʧʨʠʨʦʜʥʠ 

ʩʠʩʪʝʤ, ʚʨʝʤʝʥʩʢʠ ʩʝ ʙʨʞʝ ʨʝʥʦʚʠʨʘʿʫ, ʘ ʤʝʹʫʟʘʚʠʩʥʦʩʪ ʧʦʿʘʚʘ ʠ ʧʨʦʮʝʩʘ ʨʘʟʚʦʿʥʦ ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʠʨʘ. 

ʇʨʦʙʣʝʤʩʢʠ ʩʘʜʨʞʘʿʠ ʦʛʣʝʜʘʿʫ ʩʝ ʫ ʪʦʤʝ ʜʘ ʩʝ ʪʦ ʥʘ ʚʨʠʿʝʤʝ ʤʦʨʘ ʩʭʚʘʪʠʪʠ ʢʘʢʦ ʙʠ ʩʠʩʪʝʤʠ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ 

ʙʠʣʠ ʟʘʰʪʠ˂ʝʥʠ ʠ ʫ ʥʘʨʝʜʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʥʝ ʙʠ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʝ ʩʧʠʨʘʣʝ. ʆʥʘ ʙʠ ʜʦʚʝʣʘ  ʙʝʩʧʦʚʨʘʪʥʦʛ 

ʛʫʙʠʪʢʘ ʙʠʦʜʠʚʝʨʟʠʪʝʪʘ, ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʭ ʧʨʦʤʿʝʥʘ ʢʦʿʝ ʙʠ ʜʦʚʝʣʝ ʜʦ ʧʨʦʤʿʝʥʝ ʧʨʦʮʝʩʘ ʠ ʧʦʿʘʚʘ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ ʩʘ 

ʥʝʩʘʛʣʝʜʠʚʠʤ ʧʦʩˀʝʜʠʮʘʤʘ. ʂʦʥʪʘʤʠʥʘʮʠʿʘ ʧʨʠʨʦʜʝ ʜʦʩʝʛʣʘ ʿʝ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʛʨʘʥʠʮʝ ʢʦʿʝ ʙʠ ʤʦʛʣʝ ʙʠʪʠ 

ʙʝʩʧʦʚʨʘʪʥʝ ʟʘ ʧʦʿʝʜʠʥʝ ʙʠˀʢʝ ʠ ʞʠʚʦʪʠˁʝ, ʘʣʠ ʠ, ʧʨʠʤʿʝʨʘ ʨʘʜʠ, ʧʨʦʮʝʩ ʢʘʦ ʢʨʫʞʝˁʝ ʚʦʜʝ ʫ ʧʨʠʨʦʜʠ. 

ɿʙʦʛ ʪʦʛʘ ʿʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʪʝʦʨʠʿʩʢʝ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʝ ʜʦʨʘʜʠʪʠ, ʘʜʘʧʪʠʨʘʪʠ ʠʣʠ, ʫ ʥʝʢʠʤ ʩʣʫʯʘʿʝʚʠʤʘ, ʧʨʦʚʝʩʪʠ 

ʩʘʩʚʠʤ ʥʦʚʫ ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʠʟʘʮʠʿʫ. ʇʨʦʠʩʪʠʯʫ˂ʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʝ ʦʩʥʦʚʝ, ʣʝʛʠʩʣʘʪʠʚʘ ʢʘʦ ʠ ʧʨʘʢʪʠʯʥʠ ʢʦʨʘʮʠ 

ʪʨʝʙʘʿʫ ʙʠʪʠ ʩʠʥʭʨʦʥʦʟʦʚʘʥʠ ʠ ʨʝʘʣʥʦ ʧʨʦʚʦʜˀʠʚʠ. ʆʚʦ ʿʝ ʧʦʩʝʙʥʦ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʜʘ ʩʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠ ʫ ʤʘʣʠʤ ʠ 

ʟʝʤˀʘʤʘ ʫ ʨʘʟʚʦʿʫ ʿʝʨ ʿʝ ˁʠʭʦʚ ʠʥʜʫʩʪʨʠʿʩʢʠ ʨʘʟʚʦʿ, ʢʦʿʠ ʿʝ ʿʦʰ ʫʚʠʿʝʢ ʥʘ ʥʠʞʝʤ ʩʪʝʧʝʥʫ ʨʘʟʚʦʿʘ, ʙʠʪʘʥ 

ʥʝʛʘʪʠʚʥʠ ʬʘʢʪʦʨ. 

ʉʭʦʜʥʦ ʪʨʝʥʫʪʥʠʤ ʤʘʥʬʝʩʪʘʮʠʿʘʤʘ ʨʝʜʝʬʠʥʠʩʘˁʝ ʙʠ ʩʝ ʫʙʨʟʦ ʪʨʝʙʘʣʦ ʚʨʰʠʪʠ ʠ ʥʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʿʠ ʨʠʟʠʢʘ 

ʥʘ ʛʣʦʙʘʣʥʦʤ, ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʦʤ ʠ ʣʦʢʘʣʥʦʤ ʧʣʘʥʫ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ ʨʠʟʠʢʘ ʢʘʦ ʠ 

ʨʝʚʠʜʠʨʘˁʝ ʤʘʪʨʠʮʝ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʘ ʫ ʢʨʠʟʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʠ ʘʜʘʧʪʘʮʠʿʘ ʪʘʙʣʠʮʝ ʩʪʝʧʝʥʘ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ. 

ʋ ʦʙʟʠʨ ʪʨʝʙʘ ʠʤʘʪʠ ʠ ʪʦ ʜʘ ʥʝʢʝ ʦʜ ʢʦʥʚʝʥʮʠʿʘ ʠ ʩʧʦʨʘʟʫʤʘ ʫʥʠʿʘ, ʜʨʞʘʚʘ ʠ ʘʩʦʮʠʿʘʮʠʿʘ ʢʘʦ ʠ ʢʨʦʚʥʝ ʦʜ 

ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʨʝʛʠʦʥʘ ʠ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ ʟʘʿʝʜʥʠʮʝ ʫʪʠʯʫ ʥʘ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ-ʝʢʦʥʦʤʩʢʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. ʋ 

ʜʨʫʛʦʤ ʩʤʿʝʨʫ ʤʥʦʛʘ ʧʨʘʚʠʣʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʭ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʦʜʥʦʩʘ ʠʤʘʿʫ ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʧʦʩˀʝʜʠʮʝ. ʄʦʜʝʨʥʝ 

ʪʝʥʜʝʥʮʠʿʝ ʪʨʝʙʘʿʫ ʙʠʪʠ ʫʩʤʿʝʨʝʥʝ ʢʘ ʝʢʦʣʦʰʢʦʿ ʝʢʦʥʦʤʠʿʠ ʫ ʢʦʿʦʿ ʝʢʦʣʦʰʢʦ-ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ 

ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʝ ʧʦʜʨʘʟʫʤʿʝʚʘ ʩʘʤ ʧʦ ʩʝʙʠ.ɽʢʦʣʦʰʢʫ ʜʠʤʝʥʟʠʿʫ ʿʝ ʥʝʩʫʤˁʠʚʦ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʫʚʨʩʪʠʪʠ ʫ 

ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʥʘ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʠ ʥʝ ʧʦʜʣʠʿʝʛʘʪʠ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʘʣʥʠʤ ʩʭʚʘʪʘˁʠʤʘ ʫ ʦʚʦʤ ʩʤʠʩʣʫ. 

ʇʦʩʪʦʿʠ ʥʘʜʘ ʜʘ ˂ʝ, ʧʦʩʣʠʿʝ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʝ ʫ ʃʠʤʠ, ʥʦʚʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʿʘ ʫ ʇʘʨʠʟʫ ʦ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʤ 

ʧʨʦʤʿʝʥʘʤʘ ʧʦʦʰʪʨʠʪʠ ʢʨʠʪʝʨʠʿʫʤʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʫ ʝʢʦʣʦʰʢʦ-ʙʝʟʙʿʝʜʥʦʩʥʠʤʤʿʝʨʘʤʘ. 

ʆʚʦ ʙʠ ʙʠʦ ʟʥʘʯʘʿʘʥ ʢʦʨʘʢ ʫ ʢʦʿʝʤ ʙʠ ʩʣʦʞʝʥʠʮʘ ʦʜʨʞʠʚʠ ʨʘʟʚʦʿ ʜʦʙʠʣʘ ʧʫʥʠ ʩʤʠʩʘʦ. 
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ABSTRAKT : Poplave su svuda u svijetu, pa tako i u Bosni i Hercegovini sve uļestalije, intenzivnije i opasnije. Ne mogu se 

sprijeļiti, ali se preduzimanjem djelotvornih preventivnih i operativnihmjera njihove ġtetne posljedice mogu znaļajno 

ublaģiti. RukovoĽenjem dovodimo u skladan odnos organizaciju s ciljemprovoĽenja politike, ciljeva i zadataka koje organi 

upravljanja postavljaju pred menadģment organizacije. Planiranje je procesna funkcija rukovoĽenja i predstavlja najbitniji 

zadatak managera (menadģera) u oblikovanju okruģenja, tj. organizacije kako bi djelovanje pojedinaca koji rade zajedniļki u 

skupinama bilo uļinkovito. Planiranjem se premoġĺuje jaz izmeĽu onoga gdje smo sada i onoga gdje ģelimo iĺi.Prevencija 

od poplava je od strateġkog znaļaja za svaku drģavu, a ġtete koje nastaju uslijed poplava daju posebnu dimenziju ozbiljnosti 

pristupa u provoĽenju preventivnih mjera u zaġtiti od poplava. I pored ļinjenice da veĺ duģi vremenski period postoje 

izgraĽeni nasipi, da su regulisana korita brojnih vodotoka, kao i da postojeĺe akumulacije i retenzije u veĺoj ili manjoj mjeri 

uļestvuju u zaġtiti,sadaġnje aktivnosti u prevenciji od poplava u Federaciji BiH su nedovoljne da bi znaļajnije uticale na 

smanjenje ġtetnih posljedica. Planiranje s ciljem redukcije rizika od poplava je veoma sloģen i zahtjevan proces koji 

zahtijeva sinergiju svih faktora koji se bave upravljanjem vodama, zaġtitom i spaġavanjem bez obzira na nivo vlasti.  

MeĽutim, i pored ļinjenice da je doneġena legislativa koja ureĽuje oblast zaġtite od poplava sveobuvatna, dogaĽaju se 

poplave koje svake godine nanose ogromne gubitke u materijalnim dobrima ali i ljudskim ģivotima. Odgovori nadleģnih da 

nema dovoljno sredstava za uļinkovitu odbranu od polava ne mogu sluģiti kao opravdanje za uļinjene propuste u planiranju . 

Doneseni planovi su parciijalni i neusaglaġeni a najveĺim dijelom neprovodivi u praksi. Konstantno prebacivanje 

odgovornosti sa organa na organ ne vodi rjeġavanju problema, a to je da se rizik od poplave reducira na najmanju moguĺu 

mjeru. Ovaj rad ima za cilj da ukaģe na postojeĺa zakonska rjeġenja koja reguliraju prevenciju odbrane od poplave 

eventualne nedostatke a samim time i na potrebu preispitivanja donesene legislative s ciljem otklanjanja nedoumica u 

nadleģnostima izmeĽu pojedinih organa s ciljem redukcije rizika od poplava. 

Pojmovi: redukcija rizika, poplava, planiranje    

 

 
1. UVOD 

 
Upravljanje rizicima od poplava s aspekta prevencije, zaġtite i ublaģavanja, postiģe se usklaĽenim i 

koordiniranim djelovanjem koje mora stvoriti znaļajnu dodatnu vrijednost i poboljġati sveukupni nivo zaġtite od 

poplava. Planiranje i provoĽenje prevencije u zaġtiti od poplava u nadleģnosti je institucija viġe nivoa vlasti u 

Bosni i Hercegovini.  

Kiġne padavine, koje su pogodile Bosnu i Hercegovinu izmeĽu 14. i 19. maja 2014. godine a zatim i sredinom 

avgusta, su bile najveĺe padavine u zadnjih 120 godina. Kapacitet zadrģavanja vode u zemljiġtu i na padinama je 

bio viġestruko premaġen. Prethodnom degradacijom ģivotne sredine povezanom sa degradacijskim faktorima 

kao ġto su uniġtavanje ġuma, zahvati u rijeļnim koritima i gradnjom u zonama podloģnim hazardu i riziku su 

stvoreni svi preduslovi za nastanak jedne ovakve katastrofe. Cijeli sliv rijeke Save je bio pogoĽen, generirajuĺi 

bujice i premjeġtajuĺi nizvodno raznolik nanos,  trasirajuĺi tako pojas uniġtenja i pustoġenja. Nizvodno, na 

ravnijim terenima, akumulirana voda, mulj i nanos su izazvali velike poplave. Kako je rijeka Sava dostizala 

maksimum, drenaģa terena je postala nemoguĺa, izazivajuĺi zadrģavanje vode u ravnici za duģi period.   

Zbog katastrofalnog stanja usljed poplava i prateĺih pojava, veliki broj opĺina je odmah proglasio stanje 

prirodne nepogode. Oko 81 lokalna samouprava je u razliļitom stepenu pretrpjela ġtete, gubitke u ljudskim 

ģivotima, materijalnim dobrima i ogromnim posljedicama po zaġtitu okoliġa. Oko 90 000 osoba je privremeno 

iseljeno iz svojih domova, a viġe od 40 000 je duģe vremena boravilo u javnim i privatnim utoļiġtima ili se 

preselilo privremeno kod roĽaka i prijatelja. 

U cjelini, totalni ekonomski udar katastrofe (uniġtavanja ili ozbiljna oġteĺenja na imovini, infrastrukturi i 

dobrima, kao i posljediļni efekti na sredstvima za ģivot, dohocima i proizvodnji, meĽu ostalim faktorima) je 

procijenjen na 3,98 milijardi KM. Najveĺi dio toga je pogodilo privatni sektor; porodiļna, mala, srednja i velika 

preduzeĺa i poljoprivredne proizvoĽaļe, ukljuļujuĺi nepoznat broj ranjivih grupa stanovniġtva. U Federaciji BiH 

ukupna ġteta iznosi 2,03 milijarde KM, u RS-u, 1,89 milijardi KM, a u Brļko Distriktu 57,89 miliona KM. 

Procijenjeno je da su poplave uzrokovale ekvivalent od blizu 15 % BDP-a u ġtetama (9,3% BDP-a) i gubicima 

(5,6%) u Bosni i Hercegovini. Ovo iznosi oko 2,49 milijardi KM ġteta i 1,49 milijardi KM gibitaka. Najteģe 

pogoĽeni sektori su poljoprivreda, saobraĺaj i proizvodne djelatnosti. Kao rezultat toga, oļekivano smanjenje 

ekonomije BiH iznosi 0,7% u 2014. godini. Oļekuje se da ĺe poplave dodatno opteretiti javne finansije, 

podiģuĺi fiskalni deficit sa bazne linije od 2% BDP-a na 4,5% u 2014. godini. Otvoren je znaļajan finansijski 

jaz u javnom sektoru od 1,7% BDP-a, pored poznatih zavisnih finansiranja (potrebe iz perioda od prije 

poplava)iz domaĺih i stranih izvora. Trgovinski deficit ĺe se vjerovatno poveĺati na 34 % BDP-a, dok se 

projekcija trenutno proraļunatog deficita kreĺe sa bazne linije od 7,8% BDP-a na 9,7% BDP-a u 2014. godini. 
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Ġtete nisu uniformnog karaktera u razliļitim sektorima i pogoĽenim opĺinama, zbog njihovog razliļitog 

porijekla, npr. od kliziġta, poplave ili erozije, i intenziteta
94

. 

 Indikativno je da se poplave, skoro svake godine, na istim podruļjima koja su ranije identificirana.Kako istiļu 

mediji, privrednici i nevladin sektor ñPoplave uvijek iznenade jer nema prevencijeñ. Sa stanoviġta privrednika, 

vlasti nisu uļinile dovoljno u provoĽenju preventivnih mjera, ġto ima za posljedicu plavljenje objekata, 

poljoprivrednog zemljiġta i naselja. Sve   ukazuje na ļinjenicu da su aktivnosti na rekonstrukciji i odrģavanju 

postojeĺih i izgradnji novih zaġtitnih objekata nedovoljne i da je evidentna stagnacija. Prema procjeni struļnjaka 

Ăsvaki uloģeni dolar u prevenciju smanjuje ġtete od poplava i do osam putañ. Poplave kao prirodni fenomen, nije 

moguĺe sprijeļiti, ali poduzimanjem preventivnih mjera moģe se reducirati ġtetno djelovanje voda. U 

Procjenama ugroģenosti Bosne i Hercegovine navedeno je da je BiH podloģna iznenadnim bujiļnim 

poplavamakoje stvaraju velike ġtete. Programom zaġtite odreĽeno je da preventivne mjere zaġtite od prirodnih i 

drugih nesreĺa, pa tako i od poplava, imaju prednost nad svim oblicima planirane zaġtite. 

Planiranje i provoĽenje prevencije u zaġtiti od poplava u nadleģnosti je institucija viġe nivoa vlasti. Za ugroģena 

podruļja predviĽaju se mjere koje treba planirati i provoditi prema utvrĽenim prioritetima. Iako se uoļava 

napredak u donoġenju strateġkih, zakonskih i drugih planskih dokumenata, taj napredak nije dovoljan i u veĺini 

sluļajeva ne prati preduzimanje aktivnosti prevencije od poplava u skladu sa prioritetima. IzmeĽu ostalog, tome 

doprinosi nedostatak koordinacije, kao i nedovoljna ukljuļenost razliļitih nivoa pri planiranju i provoĽenju 

mjera za postizanje poveĺanja nivoa zaġtite od poplava na cijelom vodnom podruļju. U provedenomistraģivanju, 

uoļeno je da se ove aktivnosti provode fragmentirano i da nisu usklaĽene u okviru rijeļnog sliva.  

 

2. MEņUNARODNI OKVIR ZA UPRAVLJANJE REDUKCIJOM RIZIKA OD 
POPLAVA 

 
MeĽunarodni okvir za upravljanja vodama u Bosni iHercegovini ļine meĽunarodni ugovori koje je Bosnai 

Hercegovina potpisala, ili preuzela iz ranijeg perioda, te potpisane konvencije i sporazumi iz oveoblasti. 

Zbog svog poloģaja, unutarnjeg pravnog ustrojstva i meĽunarodnog okruģenja Bosna i Hercegovina je upuĺena 

na meĽunarodnu saradnju u oblastiupravljanja vodama, prvenstveno sa susjednim zemljama regiona. Unutarnja 

organizacija zemljenalaģe da se poslovi vanjske politike sektora voda vode preko institucija drģave Bosne 

iHercegovine, (Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa), ali je provoĽenje preuzetihobaveza na 

entitetima. 

Obzirom na pripadnost prostora Bosne i Hercegovine, rijeļnom bazenu rijekeDunav i slivu Jadranskog mora, 

odreĽeni su i okviri meĽunarodne saradnje po ovim osnovamaproģeti kroz konvencije: Konvencija o saradnji za 

zaġtitu i odrģivo koriġtenje rijeke Dunav
95
,(Konvencija za zaġtitu rijeke Dunav) i Konvencija o zaġtiti 

Sredozemnog mora od zagaĽenja
96

(Barselonska konvencija). 

Regionalna saradnja zemalja koje gravitiraju rijeci Savi definirana je Okvirnim sporazum o slivurijeke Save
97

, 

kojim je dogovoreno: 

- uspostavljanje meĽunarodnog reģima plovidbe; 

- uspostavljanje odrģivog upravljanja vodama; 

- preduzimanje mjera u cilju spreļavanja iliograniļavanja ġtetnih posljedica od voda i  

- uspostavljanje mehanizama za kreiranje efikasne multilateralne saradnje zemalja podsliva rijeke 

Save. 

Bilateralni odnosi sa susjednom Republikom Hrvatskom iz oblasti upravljanja vodama odreĽeni suposebnim 

dokumentom: Ugovor izmeĽu Vlade Republike Hrvatske i Vlade Bosne i Hercegovine
98

 oureĽenju 

vodogospodarskih odnosa, o ureĽenju odnosa u oblasti voda izmeĽu dvije zemlje, odzajedniļkog interesa, a na 

osnovu Konvencije o zaġtiti i upotrebi prekograniļnih vodotoka imeĽunarodnih jezera ï Helsinġka 

konvencija
99
.Procesi pribliģavanja naġe zemlje evropskim integracijama podrazumijevaju preuzimanje 

nizaobaveza i pravila rada u oblasti upravljanja vodama. Okvirna direktiva o vodama (ODV) (Water Framework 

Directive WFD
100

) je svakako osnovni dokument iz ove oblasti. 

                                                 
94

http://ec.europa.eu/enlargement/pdf/press_corner/floods/procjena-potreba-za-oporavkom-i-obnovom-  sazetak-

u-eur.pdf 
95

http://www.icpdr.org/icpdr-pages/legal.htm 
96
ĂSluģbeni list SFRJñ,broj: 12/77 i ĂSluģbeni list R BiHñ,broj: 25/93 

97
 ĂOkvirni sporazum o slivu rijeke Saveñ, Sl. glasnik BiH br.8/2003 ï MeĽunarodni ugovori 

98
ĂSl. list BiHñ, posebno izdanje-meĽunarodni ugovori, br.6, od 25.12.2006 god. 

99
ĂSluģbeni glasnik BiHñ br. 8/2009 i 8/2010 

100
   ĂDirektiva 2000/60/EC Evropskog parlamenta i vijeĺañ od 23 oktobra 2000 godine, kojom se uspostavlja  

Okvirdjelovanja zemalja Evropske zajednice u oblasti politike voda. (Water Framework Directive). 
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3. INSTITUCIONALNI OKVIR ZA PLANIRANJE REDUKCIJE RIZIKA OD 

POPLAVA  

 
 Upravljanje vodama je u podijeljenoj nadleģnostiBosne i Hercegovine, Federacije Bosne i 
Hercegovine, Republike Srpske, Brļko Districta, kantona, gradova i opĺina. Entitetskim Zakonima o vodamasu 

odreĽeni institucionalni okviri upravljanjavodama. Ovi zakoni, ļija je procedura kreiranjai usvajanja trajala 

nekoliko godina, su uraĽeni uskladu sa pristupom upravljanju vodnim resursima uzemljama EU-e a u ozraļju 

pribliģavanja BiHļlanstvu u ovoj organizaciji. Zakonima ovodama je utvrĽena nova struktura zaupravljanje 

vodama i to tako da je osnovnajedinica za upravljanje Vodno podruļje. 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i ġumarstva Federacije BiH je oformljeno naosnovu Zakona o 

Federalnim ministarstvima
101
. Ļlanom 15 ovog zakona je opisana opĺa nadleģnostovog ministarstva: da vrġi 

upravne, struļne i druge poslove utvrĽene zakonom koji se odnose nanadleģnost Federacije u oblasti 

poljoprivrede, vodoprivrede i ġumarstva. Poslovi upravljanja vodama unutar Ministarstva su dodijeljeni 

ĂSektoru vodoprivredeñ.Djelatnosti Ministarstva se odnose na: vodne resurse, razvojne planove, bilanse voda, 

koriġtenjevoda, zaġtitu voda, zaġtitu od voda te druge poslove utvrĽene Zakonom o federalnimministarstvima. 

Pored navedenih Agencija za sektor voda u Federaciji BiH su, po prirodi aktivnosti i nadleģnosti,vezane i 

slijedeĺe struļne institucije: 

- Federalni hidrometeoroloġki zavod Sarajevo
102

,  

- Federalni zavod za agropedologiju Sarajevo, 

- Federalni zavod za geologiju Sarajevo
103

,  

- Federalna uprava za geodetske i imovinsko pravne poslove Sarajevo
104

, 

- Agencija za statistiku Bosne i Hercegovine, Sarajevo
105

,  

- Federalni zavod za statistiku Sarajevo
106

,  

- Federalna uprava civilne zaġtite Sarajevo
107

. 

Na nivou kantona nadleģnosti upravljanja vodama su uglavnom na kantonalnim ministarstvima 

poljoprivrede,vodoprivrede i ġumarstva, sliļno kao na federalnom nivou, dok su u nekim sluļajevima 

nadleģnostipri ministarstvima privrede. Opĺe nadleģnosti kantonalnih ministarstava za oblast voda, bilo daimaju 

ili nemaju zasebne sluģbe i sektore, su: zaġtita voda, zaġtita od voda i ureĽenje reģima voda; zaġtita od poplava, 

erozija i bujica;  vodoopskrba stanovniġtva i koriġtenje voda za potrebe privrede; odvodnja voda sa 

poljoprivrednih povrġina, i planiranje razvoja sektoravoda.  

U Republici Srpskoj je upravljanje vodama ureĽeno na sliļan naļin kao i u Federaciji BiH. Osnovni organ koji 

vrġi upravni, struļni i drugi nadzor je u nadleģnosti Ministarstva vodoprivrede. Agencije za vode i Republiļko 

javno preduzeĺe donose svoje programe odrģavanja vodnih objekata na koje saglasnost daje Ministarstvo. 

Ovakva rjeġenja ne ļude ukoliko se uzme u obzir da su iste godine doneseni Zakoni o vodama u oba entiteta uz 

pridrģavanje odredbi meĽunarodnih ugovora koje je Bosna i Hercegovina ranije potpisala ili preuzela iz ranijeg 

perioda, te potpisane konvencije i sporazumi iz ove oblasti. 

   Oblast upravljanja vodama, a time i planiranja redukcije rizika od poplava, je ureĽena sljedeĺim zakonima: 

- Zakon o vodama
108

 

- Zakon o izmjeni Zakona o vodama
109

 

- Zakon o zaġtiti ģivotne sredine
110

 

- Zakon o koncesijama
111

 

- Zakon o o ureĽenju prostora i graĽenju
112
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4. ZNAĻAJ PLANIRANJA U REDUKCIJI RIZIKA OD POPLAVA 

 
Kao ġto smo u uvodu napomenuli, planiranje je jedna od osnovnih funkcija uspjeġnog rukovoĽenja odbranom od 

poplava. Bez organiziranog, blagovremenog i planskog pristupa planiranju ne moģe se govoriti o efikasnom, 

odnosno jedinstvenom sistemu odbrane od poplava. Kroz razgranatu mreģu meĽunarodne saradnje, kako kroz 

bilateralne odnose, tako i kroz forume meĽunarodnih organizacija, mora se razvijati adekvatan sistem odbrane 

od poplave, posebno u segmentu planiranja, poļev od prevencije i spaġavanja, odnosno odgovora na nesreĺe, do 

otklanjanja posljedica nastalih njihovim djelovanjem. Iz tih razloga je neophodno uspostaviti sinergiju meĽu 

regionalnim i meĽunarodnim tijelima koja su ukljuļena u upravljanje poplavama a ġto je naravno nadleģnost i 

odgovornost drģavnih organa Bosne i Hercegovine.  

Upravljanje vodama se zasniva na naļelu osiguranja zaġtite od ġtetnogdjelovanja voda, koje prvenstveno 

proizilazi iz potrebe za zaġtitom stanovniġtva i imovine tepotreba za uklanjanjem posljedica njenog ġtetnog 

djelovanja. Zaġtitom od voda obuhvaĺene su sve mjere,aktivnosti i radnje koje se u ġirem prostoru planiraju, 

preduzimaju i izvode, sa ciljem da se umanje(ili eleminiġu) posljedice koje nastaju ġtetnim dejstvom neureĽenog 

vodnog reģima. UreĽenjevodotoka, i drugih voda obuhvata: izviĽenje, tehniļko i investiciono odrģavanje 

regulisanihvodotoka, zaġtitnih vodnih objekata i objekata melioracionih sistema, te druge radove kojima 

seomoguĺava kontrolisan i neġkodljiv protok voda i njihovo namjensko koriġtenje. Zaġtita od ġtetnogdjelovanja 

voda obuhvata radove i mjere za odbranu od poplava (upravljanje poplavama), odbranuod leda, zaġtitu od 

erozija i bujica, borbu protiv suġa, kao i otklanjanje posljedica od ġtetnogdjelovanja istih. 

 
5. PRAVNI OKVIR PLANIRANJA REDUKCIJE RIZIKA OD POPLAVA  

 
5.1. Nadleģnosti Bosne i Hercegovine 

Danaġnje stanje vodnog prava Bosne i Hercegovine (BiH) ima izraģene specifiļnosti koje gasuġtinski razlikuju 

od nacionalnih sistema vodnog prava susjednih zemalja, odnosno zemaljaJugoistoļne Evrope. Te specifiļnosti 

proizilaze prije svega iz ustavnog karaktera unutraġnjeg ureĽenja Bosne iHercergovine, koju ļine Entiteti: 

Federacija Bosne i Hercegovine i Republika Srpska, kao i Brļko Distrikt. 

Saglasno Ustavu BiH i ustavima Federacije BiH i Republike Srpske, i Arbitraģnoj odluci o Brļko Distriktu, 

nadleģnosti za upravljanje vodama (tj. za razvoj, zaġtitu, koriġĺenje, zaġtitu od ġtetnogdejstva) u nadleģnosti su 

Entiteta i Brļko Distrikta. Analiza ustavno-pravnog okvira BiH pokazujeda, za razliku od brojnih drugih 

mirovnih sporazuma, zakljuļivanih u razliļitim vremenima,Dejtonosko-pariski mirovni sporazumi ne sadrģe 

specifiļne i jasne odredbe koje bi se odnosile nanacionalne vodne resurse BiH, odnosno na principe kojima bi 

konstitutivni elementi drģave BiH, tj.EntitetiðFederacija BiH i Republika Srpska i Brļko District ï trebali da se 

rukovode u upravljanjuzajedniļkim vodnim resursima (resursima presjeļenim entitetskom, odnosno 

distriktskomgraniļnom linijom). Stoga organi BiH nemaju nadleģnost za ureĽivanje tih meĽu-entitetskihodnosa. 

Pored toga, ne postoji pouzdan institucionalni i procesni sistem unutar koga bi se rjeġavalimoguĺi nesporazumi i 

sporovi u upravljanju zajedniļkim vodnim resursima. 

Istovremeno, spoljna politika BiH je u nadleģnosti institucija BiH. Entiteti imaju pravo da 

uspostavljaju specijalne odnose sa susjednim drģavama, u skladu sa suverenitetom i teritorijalnimintegritetom 

BiH, a sa pristankom Parlamentarne skupġtine BiH moguzakljuļivati sporazume sadrģavama i meĽunarodnim 

organizacijama. Kad je rijeļ o upravljanju vodnim resursima BiH, toznaļi da je za zakljuļivanje odgovarajuĺih 

meĽunarodnih sporazuma (kako multilateralnih, tako ibilateralnih) nadleģna jedino BiH, ali da su za njihovo 

izvrġavanje nadleģni Entiteti i Distrikt. 

Ovakvo ustavno rjeġenje omoguĺilo je da se uspostavi nadleģnost Ministarstva spoljne trgovine iekonomskih 

odnosa BiH za obavljanje odreĽenih poslova i zadataka. Sektor za prirodne resurse,energetiku i zaġtitu okoline 

Ministarstva je nadleģan za obavljanje normativnopravnih,studijsko-analitiļkih i informacijsko-

dokumentacijskih poslova, koji se, izmeĽu ostalog,odnose na: 

- izradu zakona i podzakonskih akata iz oblasti voda; 

  -    izradu struļnih analiza, informacija i prijedloga u vezi sa stanjem u oblasti voda; 

ƒ -   utvrĽivanje strategije i razvojne politike u oblasti voda; 

ƒ -   predlaganje mjera za poboljġanje stanja; 

ƒ -   prikupljanje, praĺenje i analiziranje podataka o vodnim resursima; 

     -   praĺenje i implementacija meĽunarodnih i domaĺih inicijativa, konvencija, projekata i programa uoblasti 

voda; 

   -   izvjeġtavanje institucija u zemlji i inostranstvu o stanju u oblasti voda; 
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ƒ -   saradnja sa sliļnim institucijama u inostranstvu i zemlji u raznim vidovima, ukoliko je to uinteresu BiH; 

ƒ -   saradnja sa relevantnim institucijama na drģavnoj i entitetskoj razini; 

ƒ -   analitiļko praĺenje i izrada struļnih analiza, informacija i miġljenja; 

ƒ -  koordinacija mjera na planu racionalnog koriġĺenja vodnih resursa, regionalno i globalno; i sve druge 

aktivnosti u okviru meĽunarodne i domaĺe saradnje koje se pokaģu kao neophodne zaadekvatno praĺenje 

stanja, provoĽenje politike i implementaciju potrebnih mjera i projekata usvrhu odrģivog upravljanja 

vodama. 

 

5.2.  Nadleģnosti Federacije Bosne i Hercegovine 

 
Ustavnim okvirom je utvrĽeno da se u Federaciji Bosne i Hercegovine propisi o vodamadonosei na nivou 

Federacije BiH i na nivou kantona. Zakon o vodama Fedracije BiH, koji je doneġen 2006. godine, de jure je 

unijeo strukturne promjene sistema upravljanja vodama Federacije BiH. Pravac u kome se promjene postojeĺeg 

sistema odvijajujeste razvoj pravnog i institucionalnog okvira upravljanja vodama na principima i u skladu 

sazahtjevima politike i prava Evropske Unije. Osnovni instrument koji sluģi kao generalna paradigma,u odnosu 

na koji se domaĺi sistem razvija, jeste Okvirna direktiva o vodama, uz koju u obzirtreba uzeti i desetine drugih 

propisa Evropske Unije. Radi se o procesu koji se mora provoditi postepeno, uduģem vremenskom periodu, 

paralelno sa promjenama u drugim segmentima druġtva, zbog toga ġto je rijeļ o izuzetno sloģenom 

upravljaļkom sistemu, pri ļemu su zahtjevane promjene takvogkaraktera da iziskuju visok nivo finansijskog 

ulaganja koji se ne moģe obezbjediti u kratkomvremenskom periodu. 

  Strategijom upravljanja vodama, ļija obaveza donoġenja je Zakonom propisana, kojom se unajġirem smislu 

definiġe politika upravljanja vodama Federacije Bosne iHercegovine. Strategiju, na prijedlog Vlade,usvaja 

Parlament Federacije Bosne iHercegovine, na period od 12 godina. Strategija upravljanja vodama ļini 

dioStrategije zaġtite ģivotne sredine. Za sprovoĽenje Strategije upravljanja vodama, Zakonom jepropisana 

obaveza donoġenja planova upravljanja vodama za svako od vodnih podruļja. Sadrģajovih planova je definisan 

u skladu sa odgovarajuĺim zahtjevima Okvirne direktive o politici vodaEvropske Unije. Isto se odnosi i na 

program mjera kojim se utvrĽuju osnovne mjere potrebne za postizanjeciljeva u vezi sa zaġtitom voda, 

ureĽenjem voda i zaġtitom od ġtetnog djelovanja voda i koriġtenjemvoda. Zakonom su isto tako utvrĽeni i ciljevi 

zaġtite ģivotne sredine ļije postizanje mora bitiobezbijeĽeno provoĽenjem vodnih planova i programa. Uloga 

javnosti u procesima planiranjatakoĽe je definisana Zakonom. 

 

   Na prijedlog federalnog ministra, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine donosi propise o: 

1. metodologiji za odreĽivanje tipova vodnih tijela povrġinskih voda i karakterizaciju vodnih  tijela 

povrġinskih i podzemnih voda ; 

2. referentnim uvjetima za klasifikaciju ekoloġkog stanja i dopuġtene graniļne vrijednosti  

parametara hemijskog kvaliteta za klasifikaciju hemijskog stanja vodnogtijela povrġinskih voda; 

3. parametrima kvantitativnog i hemijskog kvaliteta za klasifikaciju stanja vodnog tijela podzemnih voda 

; 

4. postupku provoĽenja ekonomske analize koriġtenja voda; 

5. uspostavljanju ciljeva zaġtite okoliġa; 

6. monitoringu i sadrģaju programa monitoringa voda. 

 

Iako su Zakonom odreĽeni rokovi za donoġenje Strategije, kao i Prvog plana upravljanja vodama sa Programom 

mjera nadleģne institucije su donoġenjem nove Uredbe o vrstama i sadrģaju planova zaġtite od ġtetnog 

djelovanja voda prolongirale zakonom odreĽene rokove. Pored toga nisu se u dovoljnoj mjeri koristili i 

dopunjavali postojeĺi raspoloģivi podaci iz struļnih studija u ļijoj izradi su uļestvovali struļnjaci iz nadleģnog 

Federalnog ministarstva i Agencija. Ovo se prije svega odnosi na Nacrt Glavnog preventivnog plana odbrane od 

poplava, ļiju su izradu navedene institucije naruļile i finansirale i isti koriste navedeni dokument za planiranje 

aktivnosti. 

 

5.3.  Nadleģnosti Kantona 

 
U skladu sa Zakonom ovodama iz 2006. godine, kantoni imaju obavezu da odredbe kantonalnih zakona o 

vodama uskladesa odredbama Zakona. Ovim zakonom je utvrĽen i obim ovlaġĺenja kantona za ureĽivanje 

tihpitanja svojim propisima. Naime, zakonima kantona reguliġu se pitanja organizacije i naļinaobavljanja 

poslova koji su Zakonom o vodama Federacije BiH stavljeni u nadleģnost kantonima. 

Zakonom o vodama nije predviĽen nikakav mehanizam koordinacije, verifikacije i informisanja o aktivnostima 

pri izradi i donoġenju propisa i planova izmeĽu kantona to ĺe  u narednom periodu biti neophodno i ovakvu 
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obavezu urediti zakonom,kako bi se obezbjedili sigurniji i efikasniji osnovi koordinacije u donoġenju vodnih 

propisa injihovom izvrġavanju. 

 

5.4.  Nadleģnosti  Republike Srpske 

 
Izrada Strategije integralnog upravljanja vodama je regulisana Zakonom o vodama Republike Srpske

113
kao 

baznog planskog dokumenta za usmjeravanje razvoja ļitavogsektora voda Republike Srpske. Kao jedna od 

meĽufaza u procesu izrade tog strateġkogplanskog dokumenta najviġeg nivoa znaļajnosti izraĽuje se Okvirni 

plan razvojavodoprivrede Republike Srpske (Okvirni plan). Okvirni plan razvojavodoprivrede treba da popuni 

plansko-upravljaļki interegnum do donoġenja kljuļnihstrateġkih planskih dokumenata u sektoru voda, ali treba 

da posluģi i kao podloga pri izradiStrategije razvoja Republike Srpske. 

Okvirni plan definiġe kriterijume, uslove i ograniļenja za dalji razvoj vodne infrastukture iza upravljanje ļitavim 

sektorom voda. Pod vodnom infrastukturom se podrazumijevaju sviobjekti i sistemi kojima se ostvaruju ciljevi 

koriġtenja voda, zaġtite od voda i zaġtite voda. 

U oblasti ureĽenja voda i zaġtite od poplava kljuļne grane su: ureĽenje slivova ikonzervacija zemljiġta, 

antieroziona zaġtita, regulacija rijeka, odbrana od poplava,odvodnjavanje zemljiġta, ureĽenje voda i vodotoka u 

urbanim sistemima koje prati oblast upravljanja i gazdovanja vodama: upravljanje vodoprivrednim 

sistemima,pravna zaġtita voda, meĽunarodna vodna politika itd. 

 Zakonom o vodama utvrdjena su dva osnovna Oblasna rijeļna sliva za upravljanje vodama: 

    a)  Oblasni rijeļni sliv rijeke Save i 

    b)Oblasni rijeļni sliv rijeke Trebiġnjice. 

Agencije za vode je unutar definisanih Oblasnih rijeļnih slivova rijeka Save i Trebiġnjice zaduģena za 

sprovodjenje zadataka u oblasti integralnog upravljanja vodnim resursima. 

Vlada Republike Srpske je 2013.godine donijela odluku o osnivanju Javne ustanove "Vode Srpske" koja 

upravlja vodama, javnim vodnim dobrom, kao i hidrotehniļkim objektima i sistemima, rijekama, potocima, 

jezerima, na naļin propisan zakonom, na teritoriji Republike Srpske u skladu sa odredbama Zakona o vodama i 

drugim odgovarajuĺim propisima ļiji su osnovni poslovi i zadaci da: 

a) organizuje rad i funkcionisanje vodoprivrede na oblasnom i rijeļnom slivu, kao i rad kancelarija vodnih 

uprava sliva, 

b) predlaģe dugoroļne i srednjorocne planove i programe razvoja vodoprivrede, 

c) stara se o obezbjeĽenju potrebnih sredstava i utvrduje nacin njihovog koriġtenja, 

d) prati realizaciju planova i programa razvoja vodoprivrede, 

e) vrġi kontrolu namjenskog koriġtenja sredstava, 

f) predlaģe visinu stopa naknada, 

g) predlaģe godiġnji program radova i finansijski plan, 

h) predlaģe kriterijume i mjerila za usmjeravanje i rasporedivanje sredstava. 

 

5.5.  Odnosi izmeĽu Entiteta 

 
Odnosi izmeĽu Entiteta, povodom raznih pitanja u razliļitim oblastima ģivota, relativno ļesto su uproteklom 

periodu ureĽivani specifiļnim pravnim instrumentimaðmemorandumima orazumjevanju. MeĽutim, ta praksa, 

iako nije u suprotnosti sa ustavnim normama, nije izrazitosluģbeno podrģavana kao naļin ureĽivanja otvorenih 

meĽu-entiteskih pitanja. Pored toga, ni u mjeri ukojoj je memorandum o razumjevanju, kao pravni instrument, 

koriġten u praksi izvrġne vlasti, nijedoģivio razvoj u pravcu potvrĽivanja od strane parlamentarne vlasti (bilo 

entiteske, distriktske ilidrģavne), ļime bi dobio snagu zakona. Sluļajevi zakljuļivanja memoranduma o 

razumjevanjuizmeĽu drģavnih organa i organa Entiteta i Distrikta, kojima bi bilo ureĽeno koordiniranje 

vrġenjaodreĽenih nadleģnosti u vezi sa vodama, nisu do sada zabiljeģeni. 

U sektoru voda, memorandumi o razumjevanju do sada su potpisivani izmeĽu vlada Entiteta,izmeĽu entitetskih 

ministara nadleģnih za vode i vlada Entiteta i Komisije EU. Namjera je bila da seureĽivanjem pitanja 

meĽuentitske saradnje povodom zajedniļkih vodnih resursa na ovaj naļinomoguĺi, u postojeĺim ustavno-

pravnim okvirima, upravljanje vodnim resursima Bosne iHercegovine na usklaĽen naļin. 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i ġumarstva Federacije BiH i Ministarstvo poljoprivrede,ġumarstva i 

vodoprivrede Republike Srpske potpisala su 2001. godine Memorandum o saradnjikojim su se uzajamno 

obavezala na buduĺu saradnju, izmeĽu ostalog i u okviru sektora voda. Memorandumom je uspostavljena 

MeĽuentitetska komisija za koordinaciju, definisan njen djelokrug, naļin i uslovi rada. Komisija odluļuje 

konsensusom, a za sluļaj nemoguĺnosti donoġenja odluke konsensusom, predviĽen je mehanizam rjeġavanja 
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sporne situacije.Memorandumom je, izmeĽu ostalog, predviĽeno da ministarstva pojaļaju saradnju 

saMeĽuentitetskom komisijom za vodoprivredu i da joj pruģe punu podrġku kroz potpunijeprovoĽenje 

postojeĺeg memoranduma o saradnji i koordinaciji pitanja iz oblasti vodoprivrede.TakoĽe je predviĽeno da dva 

ministarstva harmoniziraju propise i usklade organizaciju provoĽenja ikontrole zaġtite voda, posebno odbrane od 

poplava i incidentnih zagaĽenja, i da zajedniļki pripremedokument o postupku izdavanja vodoprivrednih akata 

(uslova, saglasnosti i dozvola) za objekte nazajedniļkim vodotocima, odnosno za objekte na podruļju izmeĽu 

Entiteta. 

 
6. PROCJENJIVANJE REDUKCIJE RIZIKA OD POPLAVA  

 
U odredbama ļlanova 21 ï 43 Zakona o vodama Federacije Bosne i Hercegovine, u dijelu pod nazivom 

ĂUpravljanje vodamañ,  definirana su osnovna planska dokumenta koje treba pripremiti, a odnose se na 

Strategiju upravljanja vodama i planoveupravljanja vodama na definiranim vodnim podruļjima.Strategija je 

osnovni dokument koji odreĽuje politiku upravljanja vodama, a planoviupravljanja vodama treba da osiguraju 

realizaciju ciljeva zacrtanih strategijom.Strategija upravljanja vodama je prepoznata kao osnovniplanski 

dokument razvoja oblasti upravljanja vodama, s jednim od sastavnih dijelova: ciljevi ipravci zaġtite voda, zaġtite 

od ġtetnog djelovanja voda i odrģivog koriġtenja voda. Strategijom je, kao ġto Zakon o vodama Federacije BiH 

navodi, potrebno odrediti politiku upravljanja vodama Federacije BiH,odnosno odrediti pravce djelovanja po 

pitanjima zaġtite voda, zaġtite od ġtetnog djelovanjavoda i odrģivog koriġtenja voda. 

  Nadleģne institucije su obavezne da u toku izrade plana upravljanja vodama obavezno uspostavljaju i 

osiguravaju koordinaciju svih aktivnosti saodgovarajuĺom nadleģnom institucijom za izradu plana za isto vodno 

podruļje iz RepublikeSrpske i Brļko Distrikta Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Brļko Distrikt) 

radiosiguranja donoġenja jedinstvenog plana upravljanja vodama vodnog podruļja u Bosni i Hercegovini. U 

daljoj proceduri, Vlada Federacije doneseni plan upravljanja vodama podnosi Vijeĺu ministara Bosne i 

Hercegovine radi usvajanja a  Federalno ministarstvo obavjeġtava ministarstvo Bosne i Hercegovine nadleģno za 

vode iorgan Republike Srpske nadleģan za vode o donesenom planu upravljanja vodama. 

  Agencija za vode na podruļju za koje je nadleģna obavezna je da, izmeĽu ostalog, organizira i obavlja poslove 

vezano za: 

- organizira hidroloġki monitoring i monitoring kvaliteta voda; 

- priprema plan upravljanja vodama za pripadajuĺe vodno podruļje, organizira izradu tehniļke 

dokumentacije za pojedina pitanja upravljanja vodama, te obavlja i druge poslove koji se odnose na 

upravljanje vodama; 

- priprema planove za spreļavanje i smanjenje ġtetnih uticaja prouzrokovanih poplavama, 

Zaġtita i spaġavanje na vodi i pod vodom je regulisana iu doredbama ļlanova 79. do 82. Zakona o zaġtiti i 

spaġavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreĺa (Zakon o zaġtiti i spaġavanju)
114

 utvrĽen je 

sadrģaj te mjere, obaveze organa uprave i izvrġioci. U svim naseljenim mjestima koja mogu biti ugroģena 

poplavama oko veĺih rijeka, jezera i na moru se mora organizirati zaġtita i spaġavanje na vodi i pod vodom. 

Zaġtita i spaġavanje na vodi i pod vodom se organizira i provodi u tri faze, i to: 

a) prva faza se odnosi na preduzimanje preventivnih mjera zaġtite (izgradnja i odrģavanje objekata za zaġtitu od 

poplava, osmatranje i izviĽanje stanja vodotoka i druge mjera), 

b) spaġavanje ugroģenih i nastradalih ljudi i materijalnih dobara se sprovodi u drugoj fazi u vrijeme kada su ljudi 

ugroģeni poplavama kao ġto je ispumpavanje vode iz poplavljenih objekata i izvlaļenje utopljenika kao i druge 

neophodne mjere, 

c) otklanjanje posljedica  (saniranje posljedica izazvanih poplavama) se provodi u treĺoj fazi. 

   U  odredbi ļlana 81. Zakona o zaġtiti i spaġavanju je utvrĽena nadleģnost organa uprave za vodoprivredu i 

privredna druġtva koji su nadleģni za organiziranje i sprovoĽenje mjera zaġtite i spaġavanja od poplava a tu se 

prvenstveno misli na kantonalne i federalne organe uprave te privredna druġrva i agencije u oblasti 

vodoprivrede. Njihova odgovornost, nadleģnost i zadaci se konkretno odnose na otkrivanje i utvrĽivanje 

opasnosti i organiziranja provoĽenja zaġtite i spaġavanja od poplava izazvanih oġteĺenjem ili ruġenjem visokih 

brana, nasipa ili drugih vodozaġtitnih objekata, te opasnosti od bujiļnih i podzemnih voda koje uzrokuju 

poplave. Sve navedene aktivnosti predhodno navedeni organi i privredna druġtva vrġe u okviru svoje redovne 

djelatnosti. 

  Organiziranje i provoĽenje preventivne zaġtite i spaġavanja od poplava se vrġi izradom  i donoġenjem posebnih 

dokumenta: 

a) Preliminarna procjena polpavnih rizika, 

b) Karte opasnosti od poplava i Karte rizika od poplava i 
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c) Planovi upravljanja poplavnim rizicima. 

  Navedena dokumenta se izraĽuju prema propisima koji ureĽuju oblast voda a to su: 

- Zakon o vodama
115

 koji regulira da se obim zaġtite od ġtetnog djelovanja voda i potrebne mjere odreĽuju  

sljedeĺim planovima:posebnim planovima zaġtite od poplava i leda, planovima zaġtite od erozije i bujica i 

planovima zaġtite od vanrednog zagaĽenja voda; 

- Uredbu o vrstama i sadrģaju planova zaġtite od ġtetnog djelovanja voda
116

u koji su transponirane odredbe 

EU Direktive o poplavama dok su vremenski rokovi implementacije usklaĽeni sa nacionalnom 

legislativom. 

   Veoma je vaģno napomenuti da, pored predhodno navedenih planskih dokumenata, odreĽene obaveze u 

preduzimanju mjera, postupaka i radnji za zaġtitu i spaġavanje od poplava imaju opĺine i kantoni koje razraĽuju 

u svojim Planovima zaġtite i spaġavanja od poplava. To se prije svega odnosi na obavezu razrade onih mjera i 

radnji koje mogu preduzimati graĽani, pravna lica i jedinice civilne zaġtite za zaġtitu na vodi i pod vodom i 

sportski klubovi koji se bave sportom na vodi. Prvenstveno se planiraju mjere zaġtite i spaġavanja nastradalih i 

ugroģenih ljudi i materijalnih dobara i u fazi otklanjanja posljedica kao ġto su: evakuacija, zbrinjavanje 

evakuiranih, obezbjeĽenje prelaska preko poplavljenih povrġina i asanacija terena. Veoma je vaģno da se tokom 

izrade plana zaġtite i spaġavanja opĺine i kantona izvrġi njegovo usklaĽivanje sa rjeġenjima koja su utvrĽena u 

planu odbrane od poplave i tako eliminiġu dupla neizkoordinirana i parcijalna rjeġenja.  

 
7. ZAKLJUĻAK 

 
Organizacioni pristup rjeġavanju problematike zaġtite poplavnih podruļja (priobalja rijeka i karstnih polja) u 

Bosni i Hercegovini otpoļeo je krajem XIX vijeka. U dvadesetom vijeku, do prije 15-tak godina, zaġtita od 

poplava urbanog i poljoprivrednog zemljiġta predstavljala je glavnu djelatnost tadaġnjeg sektora voda. Problemi 

zaġtite od poplava u BiH su specifiļni i kompleksni.Oni se moraju rjeġavati sistematski i uz primjenu 

odgovarajuĺe strategije. 

Poplave su prirodni fenomeni, ļija se pojava ne moģe izbjeĺi, ali se blagovremenim planiranjem s ciljem 

poduzimanja graĽevinskih i negraĽevinskih radnji i mjera, poveĺanjem svijesti o opasnosti od poplava, 

podizanjem stepena pripravnosti i edukacijom stanovniġtva, poplavni rizici mogu svesti na najmanju mjeru. 

Poplave su opasna prirodna katastrofa koja ļesto odnosi ne mali broj ljudskih ģivota, nanose neprocjenjive 

materijalne i ekoloġke ġtete, zagaĽuju izvoriġta pitke vode, izazivaju epidemijske bolesti, te nanose i druge ġtete. 

 I pored naizgled legislativno ureĽene oblasti kroz donoġenje zakonskih i podzakonskih propisa na svim nivoima 

planiranja, stanje na pogoĽenim podruļjima u Bosni i Hercegovini je bilo veoma zabrinjavajuĺe s aspekta zaġtite 

od poplava.   Nije postojala sinergija izmeĽu organa koji upravljaju vodama a time i rizicima od poplava i 

organa koji se bave zaġtitom i spaġavanjem ljudi i materijalnih dobara. Na svim pogoĽenim podruļjima je 

zabiljeģena pojava da organi Civilne zaġtite vrġe organiziranje i sprovoĽenje odbrane od poplava dok su se 

resursi za odbranu od poplave nadleģnih oorgana koji upravljaju vodama sporadiļmo pojavljivala. Provedenim 

istraģivanjem kao i steļenim iskustvima tokom katastrofalnih poplava iz 2014.godine sa sigurnoġĺu moģemo 

zakljuļiti: 

a) Sistem zaġtite od poplava je fragmentiran, a odgovornosti svakog od nivoa vlasti nisu jasno odreĽene; 

b) Planiranje preventivnih mjera zaġtite od poplava se vrġi na viġe nivoa vlasti po  razliļitoj metodologiji, 

bez usaglaġavanja na vodnom podruļju i utvrĽenih prioriteta; 

c) Implementacija preventivnih mjera je parcijalna i ne postoje indikatori uļinka tako 

poduzetih mjera; 

d) Koordinacija institucija nadleģnih za provoĽenje preventivnih mjera na vodnom podruļju nije odreĽena 

procedurama, a nadzor i praĺenje se provode djelimiļno; 

e) Viġegodiġnje odlaganje donoġenja Glavnih operativnih planova odbrrane od poplave za posljedicu ima 
da se u momentu udara poplave, odbranom od poplava bave uglavnom lokalne zajednice sa svojim 

skromnim i ograniļenim raspoloģivim resursima. 

Ovakvo stanje je neodrģivo i zahtijeva promptno djelovanje svih sudionika planiranja u otklanjanju uoļenih 

nedostataka, izmjenu zakonskih i podzakonskih procedura, njihovu brģu implementaciju s ciljem redukcije 

rizika od poplava.  
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Abstrakt: Procena opasnosti odreĽene teritorije od zemljotresa propraĺena je velikim brojem neodreĽenosti i neizvesnosti. U 

radu je prikazana moguĺnost primene adaptivne neuronske mreģe u proceni veliļine opasnosti od zemljotresa. Adaptivna 

neuronska mreģa je nastala na bazi aktuelne metodologije za reġavanje ove problematike. 

Kljuļne reļi:  zemljotres, procena rizika, fuzzy logika, ANFIS model (adaptivna neuronska mreģa ili neuro-fazzy sistem). 

 

 

1. UVOD  
 

Opasnost predstavlja pretnju koja ima moguĺnost da eksploatiġe slabost sistema, odnosno dogaĽaj koji moģe da 

prouzrokuje ġtetne posledice na sistem u obliku njegovog razaranja, oġteĺenja, izmene, otkrivanja [2]. Procena 

opasnosti zauzima znaļajno mesto u metodologiji procene rizika [7]. Najļeġĺe, procena opasnosti predstavlja 

prvi korak u procesu procene rizika. 

Osnovni cilj procene opasnosti je da se ustanovi postojanje na odreĽenoj teritoriji, da se definiġe njen kontekst i 

naļin uticaja, a zatim da se odredi stepen uticaja, sa aspekta ugroģavanja ġtiĺenih vrednosti, u odnosu na druge 

opasnosti [10]. Po zavrġetku ove analize opasnosti se rangiraju prema dobijenim veliļinama, od najveĺe do 

najmanje. Na osnovu dobijenog ranga potencijalnih opasnosti, donosi se odluka o hitnosti preduzimanja mera za 

smanjenje potencijalne opasnosti [7]. Rezultati preliminarne analize potencijalnih opasnosti su ulazni rezultati 

analize rizika [3]. 

Zemljotres ipredstavljaju prirodne (geoloġke) opasnosti, sa posledicama kao ġto su gubitci ljudskih ģivota i 

ekonomski gubitci (materijalna razaranja)[9]. Srbija se nalazi u pograniļnom delu seizmiļkiaktivne zone, tzv. 

mediteransko-transazijske seizmiļke zone, taļnije, mediteranskog pojasa [9]. Zahvaljujuĺi svom poloģaju na 

samoj ivici navedene zone, zemljotresi u Srbiji, prema procenama seizmologa, ne mogu biti veĺi od magnitude 

6,2 do 6,3 jedinica Rihterove skale[9]. Podruļja u Srbiji koja su izloģena zemljotresima su regioni: Kopaonika, 

Rudnika,Krupnja, Maljena, Lazarevaca, Svilajnca, Golubca,Urosevca-Gnjilana, Vranja i Kraljeva [9]. 

Preliminarne procene opasnosti od zemljotresa imaju znaļajno mesto u proceni rizika i preduzimanju 

preventivnih mera. Procena opasnosti od zemljotresa u Republici Srbiji definisana je Uputstvom o metodologiji 

za izradu procene ugroģenosti i planova zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama [3]. Ovim radom pokuġava 

se unaprediti navedena metodologija. 

 

 

2. STRUKTURA ANFIS MODELA  
 

Adaptivne neuronske mreģe ï ANFIS modeli (ANFIS-Adaptive Neuro Fuzzy Inference System ili neuro-fuzzy 

mreģe) se zasnivaju na objedinjavanju koncepata fuzzy logike i veġtaļkih neuronskih mreģa, teorija koje su veĺ 

naġle svoje mesto na vrhu interesovanja istraģivaļa u polju veġtaļke inteligencije[6]. 

Fuzzy logika obezbeĽuje matematiļki potencijal za opisivanje neodreĽenosti vezanih za kognitivne procese kod 

ļoveka, kao ġto su razmiġljanje i rezonovanje [15], [16]. Pomoĺu nje je moguĺe zakljuļivanje sa nepotpunom i 

nedovoljno preciznom informacijom, koje se joġ naziva i mehanizam aproksimatnog rezonovanja. [17]. 

Najļeġĺe se koristi za modelovanje sloģenih sistema (fuzzy logiļkih sistema) u kojima je primenom drugih 

metoda teġko utvrditi meĽuzavisnosti koje postoje izmeĽu pojedinih promenljivih [6]. Na slici 1. prikazan je 

opġti model fuzzy logiļkog sistema. Detaljnija objaġnjenja o fuzzy logici i fuzzy logiļkim sistemima mogu se 

pronaĺu u [4], [5], [12] i dr. 
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Slika 1: Opġti model fuzzy logiļkog sistema [7] 

 

Veġtaļkeneuronske mreģe, sanjihovim razliļitimarhitekturama,izgraĽene su na konceptuveġtaļkih neurona i 

razvijene suna takavnaļin dadeluju kaobioloġkineuronskisistemiu obavljanjufunkcije kao ġto su uļenje 

iprepoznavanje primera [13]. Dok fuzzy logika obezbeĽuje mehanizam zakljuļivanja sa nepotpunom i 

nedovoljno preciznom informacijom, veġtaļke neuronske mreģe pruģaju neke izuzetne moguĺnosti kao ġto su 

moguĺnost uļenja, prilagoĽavanja (adaptacije) i generalizacije [14]. Veġtaļki neuroni, kao i bioloġki, imaju 

jednostavnu strukturu i imaju sliļne funkcije kao i bioloġki neuroni. Telo neurona naziva se ļvor ili jedinica i 

prikazano je na slici 2.  
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Slika 2: Veġtaļki neuron [6]. 

 

Veġtaļki neuron je jednostavan element koji obavlja jednostavne matematiļke funkcije. Ulazne vrednosti u 

neuron prikazane su sa
1 2, ,..., nx x x , gde je n ukupan broj ulaza u neuron.Svaka ulazna vrednost se prvo mnoģi 

teģinskim koeficijentom , 1,2,....,ijw j n= , gde je i redni broj neurona u neuronskoj mreģi [11]. Ovako 

pomnoģene vrednosti se zatim sabiraju i dobija se vrednost
ip [6]. 
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n

j

j

i ijp w x
=

=ä        (1) 

Dobijena vrednost se koristi kao ulaz u nelinearnu funkciju s koja zavisi od parametra q -praga aktivacije. 

Zavisnost je najļeġĺe takva da se q oduzima od pi  i pritom se njihova razlika koristi kao ulaz u nelinearnu 

funkciju s [8]. Tako se dobija vrednost izlaza i - tog neurona [6]: 

1
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n

i i i

j

j jy p w xs q q
=

å õ
= - = -æ öæ ö

ç ÷
ä       (2) 

Vrednosti teģinskih faktora , 1,2,....,ijw j n=  mogu da se menjaju tj. PrilagoĽavaju ulaznim i izlaznim podacima 

kako bi se postigla minimalna greġka u odnosu na zadate podatke [6]. Ovaj proces prilagoĽavanja teģinskih 

faktora se naziva uļenjem tj. Treniranjem neuronske mreģe [6].  

Neuronske mreģe i fuzzy logika bave se vaģnim aspektima predstavljanja znanja, zakljuļivanja i uļenja, ali 

koriste razliļite prilaze i poseduju sopstvene prednosti i mane [6]. Neuronske mreģe mogu da uļe iz primera ï 
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automatski, ali je gotovo nemoguĺe opisati ovako steļeno znanje [6]. S druge strane, fuzzy logika omoguĺava 

aproksimativno zakljuļivanje, ali nema osobinu samoprilagoĽavanja (adaptivnosti) [6]. 

Neuro ï adaptivna tehnika  se zasniva na metodama fuzzy modeliranja i uļenja na osnovu zadatog skupa 

podatak [6]. Ovaj metod uļenja je sliļan metodu uļenja neuronskih mreģa [6]. Koristeĺi zadati ulazno/izlazni 

skup podataka, ANFIS model formira fuzzy logiļki sistem kod kojeg su parametri funkcija pripadnosti 

podeġavani koristeĺi algoritam povratne propagacije ili u kombinaciji sa metodom najmanje kvadratne greġke 

[6]. Ovakav pristup omoguĺava da fuzzy logiļki sistem uļi na osnovu podataka koje modelira. 

 

 

3. DIZAJNIRANJE ANFIS MODELA  
 

IzraĽeni ANFIS model za procenu rizika od zemljotresa nastao je koriġĺenjem podataka iz standardne 

metodologije koja se primenjuje u Republici Srbiji, a koja je propisana u [3]. Navedenim uputstvom definisano 

je da se procena opasnosti vrġi na osnovu pet kriterijuma: 

- Prvi kriterijum (C1) ï postojanje dokumenata planskog monitoringa; 
- Drugi kriterijum (C2) ïpostojanje sistema za ranu identifikaciju, ranu najavu i obaveġtavanje; 

- Treĺi kriterijum (C3) ïpostojanje sistema monitoringa i evidencije, 
- Ļetvrti kriterijum (C4) ïgustina naseljenosti i veliļina ģivotinjskog fonda, 
- Peti kriterijum (C5) - moguĺnost generisanja drugih opasnosti. 

Navedeni kriterijumi su opisani preko veliļine opasnosti, lingvistiļkom skalom od 1 do 5: minimalna - 1, mala -

2, srednja - 3, velika -4 i maksimalna opasnost - 5. Opis svake od navedenih veliļina po svakom kriterijumu je 

tekstualno opisan i u odreĽenoj meri kvantifikovan u [3]. 

Potencijalni nedostatci ovakve metodologije ogledaju se u ļinjenici da se svi kriterijumi vrednuju iskljuļivo 

celim vrednostima 1, 2, 3, 4 ili 5. Ne postoji moguĺnost dodeljivanja meĽuvrednosti. Na primer maksimalna 

opasnost po kriterijumu 1 dodeljuje se onim teritorijama koje ispunjavaju sledeĺe uslove:  

1) ne postoji karta potencijalnih opasnosti, prognozna karta, karta seizmiļkog zoniranja teritorije i vrġi se 

geodinamiļki monitoring;  

2) ne postoji osoba osposobljena za rad sa dokumentima; 

3) osnovni stepen seizmiļnosti podruļja (MSK-64 ) ² 9 (ʄSʂ ï Medvedev-Sponheuer-Karnik skala). 

Ovde se postavlja pitanje da li dodeliti maksimalnu vrednost opasnosti i ako neki od navedenih podkriterijuma 

zadovoljava manji stepen opasnosti (recimo da je MSK -64 < 6, ġto predstavlja minimalnu opasnost). 

Lica koja obavljaju navedene procene mogu biti u dilemi, jer se prikazani uslovi mogu tumaļiti na razliļite 

naļine.TakoĽe, treba imatiu viduda se radi oprocenama,ġto dodatnoutiļe nataļnostdefinisanja. 

Deo ANFIS modela ļini fuzzy logiļki sistem. Fuzzy logiļki sistem se sastoji od pet ulaznih i jedne izlazne 

promenljive. Interval poverenja ulazne promenljive nalazi se u opsegu [1, 5]. Interval poverenja izlazne 

promenljive kreĺe se u opsegu [5, 25]. Sve ulazne promenljive u fuzzy logiļki sistem opisane su sa po pet 

funkcija pripadnosti. Izlazna promenljiva opisana je sa jedanaest funkcija pripadnosti. 

Izborfunkcijapripadnostiinjihovograsponanaintervalupoverenjajeveomabitnafazau izradi modela. Uovom 

fuzzylogiļkom sistemu  suizabrane  gausove krive,  poġtosulakezamanipulacijuprilikompodeġavanjaizlaza. 

Vrednosti poļetnih funkcija pripadnosti ulaznih i izlazne promenljive prikazane su u tabeli 1. 

 

Tabela 1: Parametri poļetnih funkcija fuzzy logiļkog sistema 

Funkcija 
Ulazne promenljive Izlazna 

promenljiva C1 C2 C3 C4 C5 

mf1 0.42; 1 0.42; 1 0.42; 1 0.42; 1 0.42; 1 6 

mf2 0.42; 2 0.42; 2 0.42; 2 0.42; 2 0.42; 2 8 

mf3 0.42; 3 0.42; 3 0.42; 3 0.42; 3 0.42; 3 10 

mf4 0.42; 4 0.42; 4 0.42; 4 0.42; 4 0.42; 4 12 

mf5 0.42; 5 0.42; 5 0.42; 5 0.42; 5 0.42; 5 14 

mf6 - - - - - 16 

mf7 - - - - - 18 

mf8 - - - - - 20 

mf9 - - - - - 22 

mf10 - - - - - 24 

mf11 - - - - - 25 
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U konkretnom sluļaju kreiran je Takagi-Sugeno fuzzy logiļki sistem, jer se za razliku od Mamdani fuzzy 

logiļkih sistema, rasplaģe celokupnim intervalom poverenja. Vrednosti izlazne varijable predstavljaju konstante, 

ġto je specifiļni sluļaj kod ovakvih modela. 

U sledeĺem koraku definiġu se kljuļna pravila. Pogreġan izbor kljuļnih pravila moģe u velikoj meri da oteģa ili 

onemoguĺi kasnije obuļavanje ANFIS modela. U ovom modelu definisano je jedanaest kljuļnih pravila. 

Nakon definisanja poļetnog fuzzy logiļkog sistema, pristupa se izradi ANFIS modela. ANFIS model se izraĽuje 

obuļavanjem poļetnog fazzy logiļkog sistema. Na slici 3. dat je opġti izgled preslikavanja fuzzy logiļkog 

sistema u ANFIS model. 

 
Slika 3: Struktura ANFIS modela 

 

Prikazani ANFIS model se sastoji iz pet slojeva. Opis svakog sloja detaljno je razraĽen u [1], [6] i dr. 

Naredni korak je obuļavanjeneuronske mreģe numeriļkim podacima. Obuļavanjem neuronske mreģe 

prilagoĽavaju se polazni oblici ulazno/izlaznih funkcija pripadnosti fuzzy skupova. Skup numeriļkih primera 

dobijen je koriġĺenjem tabela datih u  [3]. Obuļavanje je izvrġeno sa 3125 podataka u deset hiljada epoha. 

Promene poļetnih funkcija obezbeĽene su obuļavanjem pomoĺu algoritma propagacije greġke unazad 

(backpropagation algorithm).Na kraju obuļavanja dobijena je proseļna greġka od 0.07, ġto se u sistemima za 

podrġku odluļivanju moģe smatrati zadovoljavajuĺim. Tok smanjenja greġke prilikom obuļavanja dat je na slici 

4. 

 

 
Slika 4: Prikaz smanjena greġke prilikom obuļavanja osnovnog fazzy logiļkog sistema 

 

Vrednosti ulaznih i izlazne funkcije pripadnosti nakon obuļavanja prikazane su u tabeli 2. 

 

Tabela 2: Vrednosti funkcija pripadnosti nakon obuļavanja 

Funkcije 
Ulazne promenljive Izlazna 

promenljiva C1 C2 C3 C4 C5 

mf1 1.79; 1.62 1.73; 2.04 1.63; 2.35 1.58; 2.08 0.42; 1.00 3.61 

mf2 1.87;  2.82 1.78; 3.33 1.50; 2.72 1.50; 2.99 1.55; 1.34 6.43 
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mf3 1.56; 3.17 1.73; 3.29 1.62; 3.33 1.64; 3.33 1.44; 2.73 7.48 

mf4 1.83; 2.82 1.77; 3.22 1.53; 3.74 1.46; 3.55 1.42; 1.88 10.9 

mf5 1.80; 4.11 1.75; 4.44 1.6; 4.28 1.59; 4.24 1.38; 3.50 13.73 

mf6 - - - - - 15.77 

mf7 - - - - - 16.83 

mf8 - - - - - 19.23 

mf9 - - - - - 21.77 

mf10 - - - - - 24.24 

mf11 - - - - - 26.32 

 

Prva provera podeġenosti ANFIS modela vrġi se proverom njegove osetljivosti. Proverom osetljivosti 

prevashodno se utvrĽuje da li promene ulaza rezultuju adekvatnim promenama izlaza. Na slici 5a je prikazano 

na koji naļin ulazna vrednost kriterijuma C1 utiļe na izlaznu vrednost (skoro identiļne funkcije su i za ostale 

ulazne kriterijume). Na slici 5b prikazano je na koji naļin kriterijumi C1  i C2 utiļu na izlaz (sliļni izlazi su i za 

ostale kombinacije kriterijuma).  

 

1 1.5 2 2.5 3 3.5 4 4.5 5
13

13.5

14

14.5

15

15.5

16

16.5

17

C1

o
u

tp
u

t

1

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

12

14

16

18

o
u

tp
u

t1

C2
C1

a) b)  
Slika 5: Prikaz moguĺih reġenja u odnosu na ulazne promenljive C1 iC2 

 

Analizom funkcije sa slike 5. dolazi se do zakljuļka da podeġeni sistem ima zadovoljavajuĺu osetljivost, 

odnosno da se poveĺanjem vrednosti ulaznih kriterijuma poveĺava i izlazna vrednost, i obrnuto. 

 

 

4. TESTIRANJE ANFIS MODELA  
 

Za testiranje ANFIS modela koriġĺeni su podaci za trideset proizvoljnih alternativa. Na slici 6. prikazane su 

razlike u dobijanju izlaznih vrednosti primenom standardne metodologije (plava linija) i primenom izraĽenog 

ANFIS modela (zelena linija). 
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Slika 6: Upredni prikaz izlaznih rezultata 
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Kao ġto se moģe uoļiti sa slike 6. razlike u dobijenim vrednostima su veoma male, pa se moģe smatrati da 

izraĽeni ANFIS model daje zadovoljavajuĺe rezultate. 

 

 

5. ZAKLJUĻAK 

 

Analizirajuĺi dobijene rezultate moģe se zakljuļiti da razvijeni ANFIS model moģe uspeġno da vrednuje 

potencijalne opasnosti od zemljotresa. Drugim reļima, standardna metodologija procene opasnosti je uspeġno 

prevedena u ANFIS model.  

Primenom modela procena je postala osetljivija. Stvoreni su uslovi da ulazne vrednosti ne moraju biti celi 

brojevi. Kada se donosioci odluka dvoume koje vrednosti da dodele odreĽenim kriterijumima ne moraju koristiti 

samo cele brojeve veĺ i meĽuvrednosti. Ovo sa druge strane obezbeĽuje da se mogu izraditi nove detaljnije 

skale, koristiti fazzy logiļki deskriptori i sl. 

Grafikon osetljivosti (slika 5.) ukazuje na linearnu zavisnost ġto ne bi trebala biti odlika ovakvih modela. 

MeĽutim ovaj model se moģe smatrati tek poļetkom, odnosno osnovnim modelom sa moguĺnoġĺu daljeg 

obuļavanja novim podacima. Novi podaci bi se dobijali iz prakse od struļnjaka/eksperata koji se ovom 

problematikom bave na terenu. Ovo se moģe smatrati drugom vaģnom prednoġĺu u odnosu na postojeĺu 

metodologiju. 
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ʇʃɸʅʀʈɸɳɽ ʆɼɹʈɸʅɽ ʅɸ ʅʀɺʆʋ ʃʆʂɸʃʅɽ ʉɸʄʆʋʇʈɸɺɽ 
ʃʦʥʯʘʨ ʄʦʤʠʨ, ʧʨʦʬʝʩʦʨ ʦʜʙʨʘʥʝ 

 
ɸʧʩʪʨʘʢʪ:ʋ ʨʘʜʫ ˂ʝ ʩʝ ʨʘʟʤʘʪʨʘʪʠ ʦʩʥʦʚʝ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʢʦʿʝ ʠʤʘ ʧʨʠʤʘʨʘʥ ʟʥʘʯʘʿ ʫ ʧʨʦʮʝʩʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ 

ʩʠʩʪʝʤʦʤ ʦʜʙʨʘʥʝ. ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʟʘʩʥʠʚʘ ʩʝ ʥʘ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʤ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠʤʘ ʜʨʞʘʚʝ ʦʜʥʦʩʥʦ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ 

ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ. ʋ ʧʣʘʥʠʨʘˁʫ ʿʘʩʥʦ ʩʝ ʜʝʬʠʥʠʰʫ ʜʫʛʦʨʦʯʥʠ, ʩʨʝʜˁʦʨʦʯʥʠ ʠ ʛʦʜʠʰˁʠ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʠ ʠ ʥʘ ʪʘʿ ʥʘʯʠʥ 

ʦʙʝʟʙʝʹʫʿʝ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ ʠ ʝʢʦʥʦʤʠʯʥʦʩʪ ʫʧʦʪʨʝʙe ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʦʩʪʚʘʨʫʿʝ ʩʝ ʢʨʦʟ ʠʟʨʘʜʫ 

ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʘʪʘ ʦʜʥʦʩʥʦ ʧʣʘʥʦʚʘ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʘ ʨʘʟʚʦʿʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʠ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʠʢʘʣʥʝ 

ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ. ʉʠʩʪʝʤ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ, ʧʨʦʛʨʘʤʠʨʘˁʘ, ʙʫ˅ʝʪʠʨʘˁʝ ʢʨʦʟ ʠʟʨʘʜʫ ʧʣʘʥʦʚʘ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʘ ʨʘʟʚʦʿʘ, ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦ 

ʜʝʬʠʥʠʰʝ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʨʝʩʫʨʩʠʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ. ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ ʫʧʦʪʨʝʙe ʩʥʘʛʘ ʦʩʪʚʘʨʫʿʝ ʩʝ ʢʨʦʟ ʠʟʨʘʜʫ ʧʣʘʥʦʚʘ ʦʜʙʨʘʥʝ. 

ʀʟʨʘʜʦʤ ʧʣʘʥʦʚʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫʪʚʨʹʫʿʫ ʩʝ ʤʝʨʝ, ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʩʥʘʛʝ ʟʘ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʨʘʪʥʦʤ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ 

ʩʪʘˁʫ. ʇʣʘʥʦʚʠ ʦʜʙʨʘʥʝ ʦʨʛʘʥʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʩʘʩʪʘʚʥʠ ʩʫ ʜʝʦ ʇʣʘʥʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ. 

ʂˀʫʯʥʝ ʨʝʯʠ: ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ, ʦʜʙʨʘʥʘ, ʣʦʢʘʣʥʘ ʩʘʤʫʧʨʘʚʘ, ʨʝʩʫʨʩʠ ʦʜʙʨʘʥʝ, ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʉʨʙʠʿʘ. 

 

1. ʋɺʆɼ 

 
ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ ʿʝ ʤʠʩʘʦʥʠ ʠ ʩʪʚʘʨʘʣʘʯʢʠ ʧʨʦʮʝʩ ʯʠʿʠ ʿʝ ʩʤʠʩʘʦ ʠʟʙʦʨ ʮʠˀʘ, ʪʿ. ʩʢʫʧ ʧʦʩʣʦʚʘ ʦʨʛʘʥʘ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʦʿʠʤ ʩʝ ʠʟʥʘʣʘʟʠ ʥʘʿʙʦˀʠ ʥʘʯʠʥ, ʨʝʰʝˁʝ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤ ʟʘ ʠʟʚʨʰʝˁʝ ʧʦʩʪʘʚˀʝʥʦʛ ʟʘʜʘʪʢʘ. 

ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ ʿʝ ʥʝʧʨʝʢʠʜʘʥ ʧʨʦʮʝʩ ʩʚʘʢʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʢʦʿʠʤ ʦʜʨʝʹʫʿʝʤʦ ʮʠˀʝʚʝ, ʩʥʘʛʝ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ: ʢʦ, 

ʰʪʘ, ʢʘʜʘ, ʢʘʢʦ ʠ ʢʦʿʠʤ ʤʝʪʦʜʘʤʘ ʠ ʨʘʜˁʘʤʘ ʪʨʝʙʘ ʥʝʰʪʦ ʫ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʟʘʜʘʪʢʫ ʜʘ ʫʨʘʜʠ, ʪʿ. ʢʘʢʦ ˂ʝ ʩʝ 

ʫʥʘʧʨʝʜ ʧʦʩʪʘʚˀʝʥʠ ʮʠˀ-ʧʣʘʥ ʦʩʪʚʘʨʠʪʠ. 

ɼʘ ʙʠ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʤʦʛʣʝ ʫ ʪʦʢʫ ʨʘʪʘ ʜʘ ʠʩʧʫʥʝ ʩʚʦʿʝ ʟʘʜʘʪʢʝ ʠ ʦʙʝʟʙʝʜʝ ʟʘʜʦʚʦˀʘʚʘˁʝ ʧʦʪʨʝʙʘ 

ʜʨʫʰʪʚʘ, ʦʥʝ ʩʝ ʿʦʰ ʫ ʤʠʨʫ ʧʣʘʥʩʢʠ ʧʨʠʧʨʝʤʘʿʫ ʜʘ ʙʫʜʫ ʩʧʦʩʦʙʥʝ ʟʘ ʦʙʝʟʙʝʹʝˁʝ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʟʘ ʧʦʪʨʝʙʝ 

ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ. 

ʇʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʩʘʛʣʝʜʘʪʠ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʢʦʿʝ ʩʫ ʦʜ ʧʦʩʝʙʥʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ, ʥʠʚʦ 

ʨʝʩʫʨʩʘ, ʨʘʟʤʝʰʪʘʿ ʠ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʝ, ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʩʘʜʘʰˁʝʛ ʠ ʙʫʜʫ˂ʝʛ ʨʘʟʚʦʿʘ ʠ ʢʘʦ ʠ ʜʨʫʛʘ ʧʠʪʘˁʘ ʠ 

ʧʨʦʙʣʝʤʝ ʢʦʿʠ ʩʫ ʚʝʟʘʥʠ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ. 

 ʅʘ ʦʚʘʿ ʥʘʯʠʥ ʙʠ ʩʝ ʫʩʧʦʩʪʘʚʠʦ ʦʧʪʠʤʘʣʘʥ ʤʦʜʝʣ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʟʘ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʫ ʨʘʪʫ, 

ʰʪʦ ʟʘʭʪʝʚʘ ʜʘ ʩʝ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʩʣʫʞʙʠ ʜʦʙʨʦ ʘʥʘʣʠʟʠʨʘʿʫ ʩʘ ʛʣʝʜʠʰʪʘ ʩʧʦʩʧʦʙʥʦʩʪʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦʩʪʠ, 

ʩʪʨʫʢʫʪʨʝ ʠ ʧʦʪʨʝʙʝ ʧʨʝʣʘʩʢʘ ʥʘ ʨʘʪʥʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ, ʘ ʫ ʮʠˀʫ ʿʘʯʘˁʘ ʦʜʙʨʘʤʙʝʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʟʝʤˀʝ. 

 

2. ʇʃɸʅʀʈɸɳɽ ʆɼɹʈɸʅɽ 

Ăʇʣʘʥʠʨʘˁʝ ʢʘʦ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪ ʦʙʫʭʚʘʪʘ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ ʚʨʰʠ ʫʪʠʮʘʿ ʥʘ ʨʘʟʚʦʿ ʠ ʬʫʥʢʮʠʿʫ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʫ ʮʝʣʠʥʠ. ɳʠʤʝ ʩʫ ʦʙʫʭʚʘ˂ʝʥʝ ʩʚʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ˀʫʜʩʢʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʞʠʚʦʪʘ ʢʨʦʟ ʧʨʦʮʝʩʝ 

ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ, ʧʨʠʚʨʝʜʥʦʛ, ʧʨʦʩʪʦʨʥʦʛ ʠ ʦʜʙʨʘʤʙʝʥʦʛ ʨʘʟʚʦʿʘ, ʢʘʦ ʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ. ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ 

ʿʝ ʫʩʣʦʚˀʝʥʦ ʩʪʝʧʝʥʦʤ ʨʘʟʚʦʿʘ ʥʘʫʢʝ, ʪʝʭʥʠʢʝ ʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʝ ʢʘʦ ʠ ʩʪʝʧʝʥʦʤ ʨʘʟʚʦʿʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʠ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʠʭ ʦʜʥʦʩʘ, ʘ ʫ ʪʠʤ ʦʢʚʠʨʠʤʘ ʦʜʥʦʩʘ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʝ  ʥʘʜʛʨʘʜˁʝ. ʋʢʦʣʠʢʦ ʿʝ ʜʨʫʰʪʚʦ ʥʘ 

ʚʠʰʝʤ ʩʪʝʧʝʥʫ ʧʨʠʚʨʝʜʥʝ ʨʘʟʚʠʿʝʥʦʩʪʠ, ʫʪʦʣʠʢʦ ʿʝ ʠ ʨʘʟʫʹʝʥʠʿʝ ʠ ʩʘʚʨʰʝʥʠʿʝ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ.ñ
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ʇʨʝʜʫʟʠʤʘˁʫ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʝʪʭʦʜʠ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ. ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ ʿʝ ʨʘʟʚʦʿʥʠ ʧʨʦʮʝʩ ʢʦʿʠʤ ʩʝ ʟʘʢˀʫʯʫʿʝ, ʰʪʘ ʠ 

ʢʘʢʦ ʙʠ ʥʝʰʪʦ ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʘ ʩʝ ʫʨʘʜʠ. ɳʠʤʝ ʩʝ ʫʪʠʯʝ ʥʘ ʪʦʢ ʧʦʩʣʦʚʥʦʛ ʧʨʦʮʝʩʘ ʫ ʮʝʣʠʥʠ ʠ ʫ ˁʝʛʦʚʠʤ 

ʜʝʣʦʚʠʤʘ. ʊʦ ʫʢʘʟʫʿʝ ''ʜʘ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʥʠʿʝ ʯʠʥ, ʚʝ˂ ʧʨʦʮʝʩ ʠ ʪʦ ʧʨʦʮʝʩ ʢʦʿʠ ʥʝʤʘ ʟʘʚʨʰʥʫ ʪʘʯʢʫ. ʆʥʦ ʩʝ 

ʧʨʠʙʣʠʞʘʚʘ ʨʝʰʝˁʫ, ʘʣʠ ʥʠʢʘʜʘ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʜʦ ˁʝʛʘ ʥʝ ʩʪʠʞʝ, ʰʪʦ ʿʝ ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʚʝʟʘʥʦ ʟʘ ʯʠˁʝʥʠʮʫ 

ʜʘ ʫ ʪʦʢʫ ʧʣʘʥʩʢʦʛ ʧʨʦʮʝʩʘ ʜʦʣʘʟʠ ʜʦ ʧʨʦʤʝʥʘ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʧʣʘʥʠʨʘ ʠ ˁʝʛʦʚʦʛ ʦʢʨʫʞʝˁʘ''.
118

 ʀʟ 

ʥʘʚʝʜʝʥʦʛ ʧʨʦʠʩʪʠʯʝ ʜʘ ʿʝ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʧʨʦʮʝʩ ʢʦʿʠʤ ʩʝ ʩʠʩʪʝʤ ʧʨʠʣʘʛʦʹʘʚʘ ʠ ʫʪʠʯʝ ʥʘ ʩʚʦʿʝ ʦʢʨʫʞʝˁʝ.  

ʂʘʜʘ ʩʝ ʛʦʚʦʨʠ ʦ ʧʣʘʥʠʨʘˁʫ ʦʜʙʨʘʥʝ ʤʦʨʘʿʫ ʩʝ ʫʟʝʪʠ ʫ ʦʙʟʠʨ ʧʨʦʮʝʥʝ ʤʦʛʫ˂ʠʭ ʚʨʩʪʘ ʠ ʚʘʨʠʿʘʥʪʠ ʩʧʦˀʥʝ 

ʦʨʫʞʘʥʝ ʘʛʨʝʩʠʿʝ, ʫʩʚʦʿʝʥʘ ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʘʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʘ ʦʜʙʨʘʥʝ, 

ʫʩʣʦʚʠ ʠ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʛ ʨʘʪʘ ʠ ʥʘʦʨʫʞʘˁʘ, ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʢʘ ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪ ʩʪʨʘʥʘ ʫ 

ʩʫʢʦʙʫ ʢʘʦ ʠ ʚʨʝʤʝ. 

ʅʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ, ʪʘʢʦʹʝ, ʫʚʘʞʠʪʠ,ʝʢʦʥʦʤʩʢʝ, ʜʝʤʦʛʨʘʬʩʢʝ, ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʩʢʝ, ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʝ, ʧʨʦʩʪʦʨʥʝ ʠ 

ʫʨʙʘʥʠʩʪʠʯʢʝ ʫʩʣʦʚʝ ʠʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ ʥʘʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʟʝʤˀʝ ʢʦʿʠ ʫʪʠʯʫ ʥʘ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʫ, ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʠ ʨʘʟʚʦʿ, 

ʨʘʪʥʫ ʧʦʧʫʥʫ, ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʦ ʠ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʦ ʦʙʝʟʙʝʹʝˁʝ ʚʦʿʩʢʝ ʠ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ. ɿʘʢʦʥ ʦ ʦʜʙʨʘʥʠ
119

 

ʧʨʦʧʠʩʘʦ ʿʝ ʢʘʦ ʧʨʘʚʦ ʠ ʜʫʞʥʦʩʪ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʜʘ ʧʣʘʥʠʨʘʿʫ ʩʚʦʿʝ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʟʘ ʠʟʚʨʰʘʚʘˁʝ ʟʘʜʘʪʘʢʘ 

ʦʜʙʨʘʥʝ. 

ʋʨʝʜʙʦʤ ʦ ʥʘʯʠʥʫ ʠ ʧʦʩʪʫʧʢʫ ʠʟʚʨʰʘʚʘˁʘ ʦʙʘʚʝʟʝ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ
120

 ʠ ʋʧʫʪʩʪʚʦʤ ʦ 

ʧʣʘʥʠʨʘˁʫ ʦʜʙʨʘʥʝ
121

 ʧʨʝʮʠʟʥʠʿʝ ʿʝ ʨʝʛʫʣʠʩʘʥ ʥʘʯʠʥ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʢ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʦʜʙʨʘʥʝ. ʇʣʘʥʠʨʘˁʝʤ 

ʦʜʙʨʘʥʝ ʩʝ ʧʦʨʝʜ ʩʘʛʣʝʜʘʚʘˁʘ ʠ ʫʪʚʨʹʠʚʘˁʘ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʠʭ ʨʘʟʚʦʿʥʠʭ ʮʠˀʝʚʘ, ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʠ ʧʦʪʨʝʙʘ 

ʦʜʙʨʘʥʝ, ʚʨʰʠ ʠ ʫʩʘʛʣʘʰʘʚʘˁʝ ʩʘ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠʤʘ ʜʨʫʰʪʚʘ ʟʘ ˁʠʭʦʚʫ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʫ. 

 

3. ʇʈʀʇʈɽʄɸ ɿɸ ʆɼɹʈɸʅʋ 

 

ʇʨʠʧʨʝʤʘ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ ʿʝ ʧʨʘʚʦ ʠ ʜʫʞʥʦʩʪ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ
122

 ʜʘ ʧʣʘʥʠʨʘʿʫ ʩʚʦʿʝ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʟʘ 

ʠʟʚʨʰʘʚʘˁʝ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʠ ʧʨʝʜʫʟʠʤʘʿʫ ʤʝʨʝ ʠ ʨʘʜˁʝ ʟʘ ʨʘʜ ʠ ʟʘ ʫʧʦʪʨʝʙʫ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 

ʩʥʘʛʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʨʘʪʥʦʤ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʩʪʘˁʫ.  

ʇʨʠʧʨʝʤʝ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʩʢʫʧ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʥʠʭ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʩʢʦ ʧʣʘʥʩʢʠʭ, ʢʘʜʨʦʚʩʢʠʭ, 

ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʤʝʨʘ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʧʨʝʜʫʟʠʤʘʿʫ ʩʫʙʿʝʢʪʠ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʫ ʤʠʨʫ ʜʘ 

ʙʠ ʩʝ ʧʦʩʪʠʛʘʦ ʠ ʦʜʨʞʘʦ ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠ ʩʪʝʧʝʥ ʧʨʠʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪʠ ʩʥʘʛʘ ʦʜʙʨʘʥʝ
123

 ʟʘ ʨʘʜ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ 

ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ ʠ ʨʘʪʥʦʛ ʩʪʘˁʘ. 

ʇʨʠʧʨʝʤʝ ʩʝ ʦʩʪʚʘʨʫʿʫ ʫ ʮʠˀʫ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʠʟʚʨʰʥʝ ʚʣʘʩʪʠ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʨʘʪʥʦʛ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʩʘ 

ʩʪʘʥʦʚʠʰʪʘ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʢʦʿʠ ʩʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ:  

- ʦʜʙʨʘʥʫ ʟʝʤˀʝ,  
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119
ɿʘʢʦʥ ʦ ʦʜʙʨʘʥʠ, ʯʣʘʥ 6. 

120
Ăʉʣʫʞʙʝʥʠ ʛʣʘʩʥʠʢ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝñ, ʙʨ. 24/2009. 

121
Ăʉʣʫʞʙʝʥʠ ʛʣʘʩʥʠʢ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝñ, ʙʨ. 10/92. 

122
ʩʫʙʿʝʢʪʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʿʝʩʫ: ʛʨʘʹʘʥʠ, ʜʨʞʘʚʥʠ ʦʨʛʘʥʠ, ʧʨʠʚʨʝʜʥʘ ʜʨʫʰʪʚʘ, ʜʨʫʛʘ ʧʨʘʚʥʘ ʣʠʮʘ, 

ʧʨʝʜʫʟʝʪʥʠʮʠ ʠ ɺʦʿʩʢʘ ʉʨʙʠʿʝ, ɿʘʢʦʥ ʦ ʦʜʙʨʘʥʠ, ʯʣʘʥ 2, ʩʪʘʚ 5 
123
ʩʥʘʛʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʰʠʨʝʤ ʩʤʠʩʣʫ ʩʫ ˀʫʜʩʢʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʘ ʫ ʫʞʝʤ 

ʩʤʠʩʣʫ ʩʥʘʛʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʟʘʢʦʥʘ ʯʠʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ, ɿʘʢʦʥ ʦ 

ʦʜʙʨʘʥʠ, ʯʣʘʥ 4, ʩʪʘʚ 1, ʧʦʜʪʘʯʢʘ 2 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

108 

 

- ʦʙʝʟʙʝʹʝˁʝ ʧʦʪʧʫʥʦʛ ʠʟʚʨʰʝˁʘ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʝ ˀʫʜʩʢʠʭ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ,  

- ʧʨʝʜʫʟʠʤʘˁʝ ʤʝʨʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ, ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʠ ʢʫʣʪʫʨʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ,  

- ʦʙʝʟʙʝʹʝˁʝ ʚʨʰʝˁʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜˁʝ ʠ ʧʨʫʞʘˁʘ ʫʩʣʫʛʘ ʟʘ ʧʦʪʨʝʙʝ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʠ ʜʨʫʛʝ ʩʥʘʛʝ 

ʦʜʙʨʘʥʝ ʠ ʧʦʪʨʝʙʘ ʢʦʿʝ ʩʫ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʞʠʚʦʪʦʤ ʠ ʨʘʜʦʤ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ; 

ʇʨʠʧʨʝʤʝ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ
124

 ʧʣʘʥʠʨʘʿʫ ʩʝ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʫ ʠ ʩʧʨʦʚʦʜʝ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʇʣʘʥʦʤ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ (ʫ ʜʘˀʝʤ ʪʝʢʩʪʫ: ʇʣʘʥ ʦʜʙʨʘʥʝ), ʧʨʦʧʠʩʠʤʘ ʠ ʦʜʣʫʢʘʤʘ ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ. 

 

3.1. ʇʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʝ ʫʩʧʝʰʥʦʛ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ  

ɼʘ ʙʠ ʧʨʦʮʝʩ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʙʠʦ ʫʩʧʝʰʘʥ, ʥʝʦʧʭʦʜʥʝ ʩʫ ʩʣʝʜʝ˂ʝ ʧʨʝʪʧʦʩʪʘʚʢʝ:  

1. ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʥʘ ʫʨʝʹʝʥʦʩʪ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʜʙʨʘʥʝ; 

2. ʠʟʨʘʜʘ ʧʨʦʮʝʥʝ ʚʦʿʥʠʭ ʠ ʥʝʚʦʿʥʠʭ ʠʟʘʟʦʚʘ, ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʧʨʝʪˁʠ ʧʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʟʝʤˀʝ (ʫ ʜʘˀʝʤ 

ʪʝʢʩʪʫ: ʇʨʦʮʝʥʘ); 

3. ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʝ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʘˁʝ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʠ ʧʨʘʚʥʠʭ ʣʠʮʘ ʟʘ ʠʟʚʨʰʘʚʘˁʝ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʫ 

ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʠ ʨʘʪʥʦʤ ʩʪʘˁʫ;  

3. ʧʨʝʜʫʟʠʤʘˁʝ ʤʝʨʘ ʠ ʨʘʜˁʠ ʟʘ ʦʙʝʟʙʝʹʝˁʝ ʥʝʦʧʭʦʜʥʠʭ ʫʩʣʦʚʘ ʟʘ ʫʧʦʪʨʝʙʫ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʠ 

ʜʨʫʛʠʭ ʩʥʘʛʘ ʦʜʙʨʘʥʝ.  

4. ʧʨʝʜʫʟʠʤʘˁʝ ʤʝʨʘ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʥʘ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ ˀʫʜʠ, ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʠ ʞʠʚʦʪʥʝ 

ʩʨʝʜʠʥʝ ʫ ʨʘʪʥʦʤ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʩʪʘˁʫ. 

 

3.2. Jʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʫ ʧʨʦʮʝʩʫ  ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ 

ɱʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ, ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʩʚʦʛʘ ʜʝʣʦʢʨʫʛʘ, ʦʜʛʦʚʦʨʥʝ ʩʫ ʟʘ ʩʪʘˁʝ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ, ʢʘʦ 

ʠ ʟʘ ʩʪʘˁʝ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʧʨʠʚʨʝʜʥʠʭ ʜʨʫʰʪʘʚʘ, ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʘʚʥʠʭ ʣʠʮʘ ʠ ʧʨʝʜʫʟʝʪʥʠʢʘ ʧʨʝʢʦ ʢʦʿʠʭ ʛʨʘʹʘʥʠ 

ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦ ʟʘʜʦʚʦˀʘʚʘʿʫ ʩʚʦʿʝ ʧʦʪʨʝʙʝ ʠʣʠ ʩʝ ʨʝʘʣʠʟʫʿʫ ʟʘʜʘʮʠ ʠʟ ʇʣʘʥʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ
125

. 

 ɱʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʧʨʠʧʨʝʤʘʿʫ, ʠʟʨʘʹʫʿʫ ʠ ʘʞʫʨʠʨʘʿʫ ʩʚʦʿʝ ʧʣʘʥʦʚʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʩʘʨʘʜˁʠ ʩʘ 

ʥʘʜʣʝʞʥʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʠ ʩʘʩʪʘʚʥʠ ʩʫ ʜʝʦ ʇʣʘʥʘ ʦʜʙʨʘʥʝ. ʅʘʜʣʝʞʥʠ ʦʨʛʘʥʠ ʟʘ 

ʠʟʨʘʜʫ, ʧʨʠʧʨʝʤʫ ʠ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʧʣʘʥʦʚʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʦʨʛʘʥʘ ʘʫʪʦʥʦʤʥʠʭ ʧʦʢʨʘʿʠʥʘ ʠ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʝ 

ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʦʜʨʝʹʫʿʫ ʩʝ ʦʜʣʫʢʘʤʘ ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʟʘʢʦʥʦʤ ʠ ˁʠʭʦʚʠʤ ʩʪʘʪʫʪʠʤʘ. 

ɿʥʘʯʘʿʥʦ ʤʝʩʪʦ ʫ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʫ ʦʜʙʨʘʤʙʝʥʠʭ ʠ ʟʘʰʪʠʪʥʠʭ ʬʫʥʢʮʠʿʘ ʜʨʫʰʪʚʘ ʟʘʫʟʠʤʘʿʫ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ 

ʩʘʤʫʦʫʧʨʘʚʝ. ʉʘʨʞʘʿʝʤ ʩʚʦʿʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʫʦʫʧʨʘʚʝ ʩʫ ʧʨʝʥʩʪʚʝʥʦ ʦʢʨʝʥʫʪʝ 

ʛʨʘʹʘʥʠʤʘ ʨʘʜʠ ʟʘʜʦʚʦˀʘʚʘˁʘ ˁʠʭʦʚʠʭ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʠʭ, ʩʦʮʠʿʘʣʥʠʭ, ʚʘʩʧʠʪʥʠʭ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʭ, ʢʫʣʪʫʨʥʠʭ, 

ʫʤʝʪʠʯʢʠʭ, ʥʘʫʯʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭʩʣʠʯʥʠʭʧʦʪʨʝʙʘ.  

ʋ ʦʢʚʠʨʫ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʧʣʘʥʩʢʝ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʫʦʫʧʨʘʚʝ ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʫ ʩʝ ʢʨʦʟ ʧʨʠʧʨʝʤʝ 

ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘʟʘ ʠʟʚʨʰʘʚʘˁʝ ʧʦʩʣʦʚʘ ʠ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʫ ʤʠʨʫ, ʟʘ ʚʨʝʤʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠ ʨʘʪʫ, 

ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʦʜʨʝʹʝʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʿʘʚʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʟʘ ʢʦʿʝ ʦʙʘʚˀʘʿʫ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ 

ʩʘʤʫʦʫʧʨʘʚʝ, ʘ ʢʦʿʠʤʘ ʩʫ ʫ ʩʠʩʪʝʤʫ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫʪʚʨʹʝʥʠ ʧʦʩʝʙʥʠ ʟʘʜʘʮʠ, ʢʘʦ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʦʩʪʘʣʠʭ 
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ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʢʦʿʝ ʦʙʘʚˀʘʿʫ ʿʘʚʥʫ ʩʣʫʞʙʫ
126
. ʇʦ ɿʘʢʦʥʫ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʜʘʪʘ ʿʝ 

ʧʫʥʘ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪ ʿʝʜʠʥʠʮʘʤʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʜʘ ʫʨʝʜʝ ʩʚʦʿʝ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʦʜʙʨʘʥʝ, ʪʘʢʦʹʝ ʿʝ ʚʘʞʥʦ 

ʥʘʛʣʘʩʠʪʠ ʜʘ ʩʫ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʟʘ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʧʨʝʥʝʪʝ ʥʘ ʛʨʘʜʦʚʝ, ʘ ʪʦ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ɻʨʘʜ 

ɹʝʦʛʨʘʜ
127

 ʠ ɻʨʘʜ ʅʠʰ, ʧʦʰʪʦ ʩʫ ˁʠʭʦʚʝ ʦʧʰʪʠʥʝ ʘʢʪʠʚʥʝ, ʟʘ ʨʘʟʣʠʢʫ ʦʜ ʛʨʘʜʘ ʅʦʚʠ ʉʘʜ ʠʂʨʘʛʫʿʝʚʘʮ ʢʦʿʝ 

ʠʤʘʿʫ ʦʧʰʪʠʥʝ ʘʣʠ ʩʫ ʿʦʰ ʫʚʝʢ ʧʘʩʠʚʥʝ.  

ʆʙʘʚʝʟʝ ʠ ʥʘʣʝʞʥʦʩʪʠ ʛʨʘʜʘ ɹʝʦʛʨʘʜʘ:  ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʩʚʦʿʠʭ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʦʜʙʨʘʥʝ: 1) ʠʟʨʘʹʫʿʫ ʩʚʦʿʝ 

ʧʣʘʥʦʚʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʢʦʿʠ ʩʫ ʩʘʩʪʘʚʥʠ ʜʝʦ ʇʣʘʥʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ; 2) ʧʨʝʜʫʟʠʤʘʿʫ ʤʝʨʝ ʟʘ 

ʫʩʢʣʘʹʠʚʘˁʝ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ ʧʨʘʚʥʠʭ ʣʠʮʘ ʫ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠʤʘ ʠʟ ʩʚʦʿʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʩ ʦʜʙʨʘʤʙʝ- ʥʠʤ 

ʧʨʠʧʨʝʤʘʤʘ ʘʫʪʦʥʦʤʥʝ ʧʦʢʨʘʿʠʥʝ ʠ ʇʣʘʥʦʤ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫ- ʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ; 3) ʧʨʝʜʫʟʠʤʘʿʫ ʤʝʨʝ ʟʘ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʫ ʨʘʪʥʦʤ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʩʪʘˁʫ; 4) ʩʧʨʦʚʦʜʝ ʤʝʨʝ ʧʨʠʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʠ 

ʧʨʝʜʫʟʠʤʘʿʫ ʜʨʫʛʝ ʤʝʨʝ ʧʦʪʨʝʙ- ʥʝ ʟʘ ʧʨʝʣʘʟʘʢ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ʟʘ ʨʘʜ ʫ ʨʘʪʥʦʤ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʩʪʘˁʫ; 5) 

ʦʙʘʚˀʘʿʫ ʠ ʜʨʫʛʝ ʧʦʩʣʦʚʝ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʟʘʢʦʥʦʤ. ʋ ʨʘʪʥʦʤ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʩʪʘˁʫ, ʦʨʛʘʥʠ ʠʟ ʩʪʘʚʘ 1. ʦʚʦʛ ʯʣʘʥʘ 

ʠʟʚʨʰʘʚʘʿʫ ʟʘʢʦʥʝ, ʜʨʫʛʝ ʧʨʦʧʠʩʝ ʠ ʦʧʰʪʘ ʘʢʪʘ ʅʘʨʦʜʥʝ ʩʢʫʧ- ʰʪʠʥʝ ʠ ɺʣʘʜʝ, ʢʘʦ ʠ ʧʨʦʧʠʩʝ ʜʦʥʝʪʝ ʠʟ 

ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʦʨʛʘʥʘ ʘʫʪʦʥʦʤʥʠʭ ʧʦʢʨʘʿʠʥʘ ʠ ʦʨʛʘʥʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ.
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ʉʘ ʘʩʧʝʢʪʘ ʦʜʙʨʘʤʙʝʥʦʛ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʘ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʫʦʫʧʨʘʚʝʜʝʣʫʿʫ ʫ ʤʠʨʫʫ ʦʢʚʠʨʫ ʨʝʜʦʚʥʝ 

ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʥʘ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʫ, ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʫ ʠ ʚʘʩʧʠʪʘˁʫ ʛʨʘʹʘʥʘ, ʢʘʦ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʘʤʘ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʟʘ 

ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʘˁʝ ʩʚʠʤ ʦʙʣʠʮʠʤʘ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʫ ʤʠʨʫ ʠ ʨʘʪʫ. 

ɿʘʿʝʜʥʦ ʩʘ ʦʩʪʘʣʠʤ ʩʫʙʿʝʢʪʠʤʘ ʜʨʫʰʪʚʘ, ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʫʦʫʧʨʘʚʝʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʠʥʪʝʛʨʘʣʥʫ ʮʝʣʠʥʫ 

ʠ ʩʚʘʢʘ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʩʚʦʛ ʜʝʣʦʢʨʫʛʘ ʨʘʜʘ ʜʦʧʨʠʥʦʩʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʫ ʩʠʩʪʝʤʘ  ʦʜʙʨʘʥʝ. ɿʘ ʫʩʧʝʰʥʦʩʪ, ʜʦʙʨʦʛ 

ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ, ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʇʣʘʥʘ ʦʜʙʨʘʥʝ, ʥʝʦʧʭʦʜʥʘ ʿʝ ʢʘʜʨʦʚʩʢʘ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʦʩʪ, ʠʟ ʨʘʟʣʦʛʘ ʰʪʦ ʿʝ ʩʝ 

ʨʘʜʠ ʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʿ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʮʠ,ʛʜʝ ʿʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʚʠʰʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝ, ʘ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʧʨʘʢʩʘ. ɿʘʪʦ ʿʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ 

ʚʨʰʠʪʠ ʨʝʜʦʚʥʫ ʝʜʫʢʘʮʠʿʫ ʥʘ ʩʚʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ, ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ ʥʘ ʣʦʢʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʠʟ ʨʘʟʣʦʛʘ ʰʪʦ ʜʦʩʘʜʘʰˁʝ 

ʠʩʢʫʩʪʚʦ ʧʦʢʘʟʘʣʦ ʢʦʣʠʢʦ ʿʝ ʚʘʞʥʘ ʫʣʦʛʘ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʘ, ʠ ʜʘ ʦʥʝ ʯʠʥʝ ʦʢʦʩʥʠʮʫ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ 

ʩʚʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʘ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ, ʟʘʪʦ ʿʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʢʦʦʨʜʠʥʠʩʘʪʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʜʙʨʘʥʝ, ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, 

ʢʘʢʦ ʙʠ ʥʘ ʚʨʝʤʝ ʩʪʚʘʨʘʣʠ ʝʬʠʢʘʩʘʥ ʠ ʢʦʨʠʩʪʘʥ ʩʠʩʪʝʤ. 

 

4. ɿɸʂɲʋʏɸʂ  

 

ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʩʘʤʫʧʨʘʚʘ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʙʫʜʝ ʩʪʘʣʘʥ, ʧʣʘʥʩʢʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ, 

ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʘʥ, ʨʘʮʠʦʥʘʣʘʥ ʠ ʝʬʠʢʘʩʘʥ ʧʨʦʮʝʩ, ʟʘʩʥʦʚʘʥ ʥʘ ʨʝʘʣʥʠʤ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠʤʘ ʠ ʫʩʢʣʘʹʝʥ ʩʘ 

ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʤ ʠ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʠʤ ʠʟʘʟʦʚʠʤʘ, ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʠ ʧʨʝʪˁʘʤʘ ʧʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠ ʦʜʙʨʘʥʫ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ.  

ɱʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦʤ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʦʤ ʧʨʠʧʨʝʤʘˁʘ, ʠʟʨʘʜʝ, ʫʩʚʘʿʘˁʘ, ʫʩʢʣʘʹʠʚʘˁʘ ʠ ʘʞʫʨʠʨʘˁʘ ʧʣʘʥʦʚʘ 

ʦʙʝʟʙʝʜʠ˂ʝ ʩʝ ʤʘʢʩʠʤʘʣʘʥ ʩʪʝʧʝʥ ʧʦʚʝʟʠʚʘˁʘ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ (ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ) ʫ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʫ ʠ 
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ʉʪʘʥʢʦʚʠ˂ ʊ., ʇʣʘʥʠʨʘˁʝ, ʌʘʢʫʣʪʝʪ ʮʠʚʠʣʥʝ ʦʜʙʨʘʥʝ, 2004. 
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 ʜʝʮʝʥʪʘʣʠʟʦʚʘʥ ʥʘʯʠʥ, ʛʜʝ ʿʝ ʛʨʘʜ ɹʝʦʛʨʘʜ, ʦʜʛʦʚʦʨʘʥ ʟʘ ʩʚʦʿʠʭ 17 ʦʧʰʪʠʥʘ, ʛʜʝ ʿʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʜʘ ʩʚʝ 

ʦʧʰʪʠʥʝ ʙʫʜʫ ʫʚʝʟʘʥʝ ʫ ʿʝʜʘʥ ʿʝʜʠʥʩʪʚʠ ʧʣʘʥ, ʘ ʪʘʿ ʧʣʘʥ ʿʝ ʩʘʩʪʘʚʥʠ ʜʝʦ ʇʣʘʥʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ. 
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 ɿʘʢʦʥ ʦ ʦʜʙʨʘʥʠ, ʉʣʫʞʙʝʥʠ ʛʣʘʩʥʠʢ, ɹʝʦʛʨʘʜ, 2007, 2009, 2015, ʩʪʨ. 41. 
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ʠʟʥʘʣʘʞʝˁʫ ʦʧʪʠʤʘʣʥʠʭ ʨʝʰʝˁʘ ʟʘ ʧʣʘʥʠʨʘʥʝ ʮʠˀʝʚʝ ʠ ʩʪʚʘʨʘˁʝ ʧʨʝʜʫʩʣʦʚʘ ʟʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦ ʠʟʚʨʰʘʚʘˁʝ 

ʧʦʩʪʘʚˀʝʥʠʭ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʠ ʧʨʝʫʟʝʪʠʭ ʦʙʘʚʝʟʘ ʠʟ ʇʣʘʥʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʨʘʪʥʦʤ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʩʪʘˁʫ. 

ʋ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠ ʨʘʪʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ ʦʙʝʟʙʝʜʠʪʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ 

ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʫʦʫʧʨʘʚʝʨʘʜʠ ʧʦʩʪʠʟʘˁʘ ʮʠˀʝʚʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʠ ʟʘʜʦʚʦˀʘʚʘˁʘ ʦʩʥʦʚʥʠʭ ʧʦʪʨʝʙʘ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ. 

ʀʥʩʪʠʪʫʮʠʿʝ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʝ ʿʘʚʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʠʤʘʿʫ ʦʙʘʚʝʟʝ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʠ ʨʘʪʫ, ʘ ʜʘ ʙʠ ʠʩʧʫʥʠʣʝ 

ʟʘʜʘʪʢʝ ʤʦʨʘʿʫ ʩʝ ʧʨʠʧʨʝʤʘʪʠ ʿʦʰ ʫ ʤʠʨʫ. 

ɼʝʣʘʪʥʦʩʪ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʫʦʫʧʨʘʚʝʠʤʘ ʧʦʩʝʙʥʫ ʫʣʦʛʫ ʫ ʨʘʪʫ, ʰʪʦ ʩʝ ʦʜʨʞʘʚʘ ʠ ʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʫ 

ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʦʜʙʨʘʤʙʝʥʠʭ ʧʨʠʧʨʝʤʘ. ɼʘ ʙʠ ʩʝ ʠʟʚʨʰʠʣʝ ʢʚʘʣʠʪʝʪʥʝ  ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʿʘʚʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ 

ʟʘ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʫ ʨʘʪʫ, ʪʨʝʙʘ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʦ ʩʘʛʣʝʜʘʪʠ ʨʝʩʫʨʩʝ, ʨʘʟʤʝʰʪʘʿ, ʩʪʝʧʝʥ ʟʘʜʦʚʦˀʘʚʘˁʘ 

ʧʦʪʨʝʙʘ, ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ ʩʘʜʘʰʘˁʝʛ ʠ ʙʫʜʫ˂ʝʛ ʨʘʟʚʦʿʘ ʠ ʜʨʫʛʘ ʚʘʞʥʘ ʧʠʪʘˁʘ ʟʘ ʦʜʙʨʘʥʫ.  

ʇʨʠʣʠʢʦʤ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʟʘ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʿʘʚʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʫ ʨʘʪʫ ʧʦʣʘʟʠ ʩʝ ʦʜ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʦʛ 

ʥʠʚʦʘ, ʧʦʪʨʝʙʘ ʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ ʨʘʟʚʦʿʘ, ʢʘʦ ʠ ʦʜ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʠʭ ʠ ʜʦʢʪʠʨʠʥʘʨʥʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʘʪʘ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ. ʂʘʦ ʜʝʦ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ, ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʫʦʫʧʨʘʚʝʠʤʘʿʫ ʟʘʜʘʪʘʢ ʜʘ ʫ 

ʦʢʚʠʨʫ ʩʚʦʿʠʭ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʧʣʘʥʠʨʘʿʫ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʫ, ʧʨʠʧʨʝʤʘʿʫ ʠ ʜʘ ʩʝ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘʿʫ ʟʘ ʨʘʜ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ 

ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ ʠ ʨʘʪʥʦʛ ʩʪʘˁʘ. 
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ABSTRACT: Zaġtita i spaġavanje je sistem koji poļiva na organizaciji svih subjekata na odreĽenom prostoru za uspjeġnu 

odbranu izazovima prirodnih i drugih nesreĺa. To svakako podrazumijeva preduzimanje preventivnih, operativnih i 

sanacionih mjera i aktivnosti. Iskustva pokazuju dasu preventivne mjere najvaģnije i, ġto druġtvo viġe ulaģe u preventivne 

mjere to je i otpornije na udare prirodnih i drugih nesreĺa. MeĽutim, ma koliko druġtvo bilo razvijeno i ulagalo u 

preventivu, pojedini hazardi se nemogu ukloniti ali se mogu reducirati na podnoġljivi rizik od njihove pojave i posljedica. Iz 

tih razloga je obaveza druġtva da planira i razvija odgovore na izazove prirodnih i drugih nesreĺa s ciljem oļuvanja 

opstanka druġtva, odnosno da razvija svoju spremnost na operativno djelovanje u vrijeme nastanka i trajanja prirodne i 

druge nesreĺe. 

Lokalna zajednica je ta koja mora identificirati rizike i razvijati snage za odgovore na izazove prirodnih i drugih nesreĺa. 

Da bi se postigao jedan kvalitetan odgovor na nivou lokalne zajednice, u ļitavom sistemu mora postojati sinergija izmeĽu 

svih subjekata druġtvene zajednice, kako po vertikali meĽu svim nivoima vlasti, tako i po horizontali. Kako bi se osigurali 

uslovi za uspostavu jedne kvalitetne organizacije odgovora na prirodne ili druge nesreĺe, donose se zakoni i podzakonski 

akti koji sluģe kao reper za aktivnosti druġtva u oblasti zaġtite i spaġavanja. 

I pored sveobuhvatne legislative i jasno podijeljene nadleģnosti u praksi imamo drugaļije stanje. Posebno je zabrinjavajuĺe 

stanje na nivou lokalnih zajednica gdje imamo lokalne zajednice gdje je neureĽen sistem zaġtite i spaġavanja do lokalnih 

zajednica koje su ovo pitanje rijeġile na dosta kvalitetan naļin. Na primjeru jedne srednje razvijene opĺine, kao ġto je to 

opĺina Srebrenik, ukazat ĺe mo na osnovne probleme s kojim se susreĺe lokalna zajednica prilikom uspostave jednog 

efikasnog i kvalitetnog sistema zaġtite i spaġavanja. 

Kljuļne rijeļi: upravljanje, zaġtita i spaġavanje, rizik, hazard 

 

 
1. UVOD 

 
 Opĺina Srebrenik, prema svojim karakteristikama sa ekonomskog, demografskog, urbanog, obrazovnog, 

kulturnog i infrastrukturnog aspekta, spada u red razvijenijih opĺina na podruļju Bosne i Hercegovine. Na 

poslijeratni ubrzani razvoj Opĺine je veliki utjecaj imao i razvoj lokalne samouprave.  

  Upravljanje vrġi vlast.Na podruļju Opĺine funkcioniġu tri vrste vlasti:  

¶ sudska,  

¶ zakonodavna i  

¶ izvrġna vlast.  

  Sve tri vlasti, sa svojim unutraġnjim organizacionim jedinicama, se bave upravljanjem sistemom zaġtite i 

spaġavanja. Obzirom da se sudska vlast bavi iskljuļivo pravnim posljedicama zaġtite i spaġavanja to   u 

narednom dijelu   nije potrebno posebno elaborirati njen rad i funkcionisanje.   Zakonodavna vlast na podruļju 

Opĺine je Opĺinsko vijeĺe koje broji 31 vijeĺnika a izvrġnu vlast ļini Opĺinski naļelnik koji rukovodi radom 

opĺinskih sluģbi. 

 Opĺinsko vijeĺe i Opĺinski naļelnik upravljaju sistemom zaġtite i spaġavanja opĺine Srebrenik crpeĺi svoja 

Ustavom, Zakonima, Statutom i podzakonskim aktima ovlaġtenja na osnovu koji se odreĽuje politika, ciljevi, 

programi i planovi zaġtite i spaġavanja. 

Uspostava sistema zaġtite i spaġavanja na podruļju Opĺine Srebrenik je zapoļela 2003. godine kada je doneġen 

Zakon o zaġtiti i spaġavanju ljkudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreĺa (ĂSluģbene novine 

Federacije Bosne i Hercegovineñ,broj:39/03 i 22/06) ( U daljem tekstu: Zakon o zaġtiti i spaġavanju). Sistem 

zaġtite i spaġavanja Opĺine ļini: 

¶ liļna i uzajamna zaġtita, 

¶  mjere zaġtite i spaġavanja, 

¶  ġtabovi civilne zaġtite,  

¶ povjerenici civilne zaġtite, 

¶ sluģbe zaġtite i spaġavanja, 

¶  jedinice civilne zaġtite, 
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¶  rukovoĽenje i upotreba snaga i sredstava civilne zaġtite.  

Zakon o zaġtiti i spaġavanju je odredio rokove u kojim se treba zavrġiti implementacija odredbi  koje se odnose 

na uspostavu sistema zaġtite i spaġavanja. Iako postoji veliko suglasje izmeĽu struļnih organa, kao nositelja 

implementacije Zakona i podzakonskih propisa, s jedne strane i zakonodavne i izvrġne vlasti s druge strane, ovaj 

proces, iako su svi rokovi proġli nije zavrġen. Oļigledno je da postoje problemi u upravljanju ovim sistemom. 

Koji?. 

 
2. ORGANI VLASTI I NJIHOVA OVLAĠTENJA 

 
U nastavku  ukazujemo na drģavne organe koji odluļuju o najbitnijim pitanjima civilne zaġtite i njihove kljuļne 

nadleģnosti koje oznaļavaju upravljanje sistemom zaġtite i spaġavanja na podruļju Opĺine Srebrenik. 

Opĺinsko vijeĺe broji 31 vijeĺnika ļiji mandat traje ļetiri godine. Opĺinsko vijeĺe, kada je u pitanju upravljanje 

sistemom zaġtite i spaġavanja, svoje ovlasti crpi iz odredbi ļlana 8. Odluke o organizovanju i funkcionisanju 

zaġtite i spaġavanja Opĺine Srebrenik (ĂSluģbeni glasnik opĺine Srebrenikñ, broj:6/05) koji glasi: 

Ă U ostvarivanju prava i duģnosti u oblasti zaġtite i spaġavanja, Opĺinsko vijeĺe: 

a) donosi Odluku o organizovanju i funkcioniranju zaġtite i spaġavanja Opĺine i osigurava njeno 
provoĽenje; 

b) donosi Program zaġtite i spaġavanja od prirodnih i drugih nesreĺa Opĺine; 

c) planira i utvrĽuje izvore finansiranja za izvrġavanje poslova zaġtite i spaġavanja iz nadleģnosti Opĺine; 

d) donosi akte o osnivanju Opĺinskog ġtaba civilne zaġtite; 

e) usvaja Procjenu ugroģenosti podruļja Opĺine od prirodnih i drugih nesreĺa; 

f) razmatra stanje zaġtite i spaġavanja na podruļju Opĺine i utvrĽuje mjere za razvoj i usavrġavanje zaġtite 
i spaġavanja od prirodnih i drugih nesreĺa.ñ 

  Obrazovna i starosna struktura vijeĺnika u opĺinskom vijeĺu zavisi od volje politiļkih stranaka koje sastavljaju 

liste kandidata za opĺinsko Vijeĺe i volje biraļa koji neposredno glasaju i na taj naļin direktno utiļu na 

strukturu vijeĺa. Za kvalitetan rad vijeĺnioka u Opĺinskom vijeĺu je od posebne vaģnosti njihova obrazovna i 

starosna struktura kako bi na ġto kvalitetniji naļin mogli da uļestvuju u raspravi po materijalima koji se 

razmatraju na sjednicama Opĺinskog vijeĺa. Dosadaġnja iskustva pokazuju da se struktura vijeĺnika na svakim 

izborima mijenja, odnosno da samo oko 30 % Ăstarihñ vijeĺnika bude ponovo izabrano u narednom mandatu. 

Ovo dovodi u pitanje kontinuitet rada Vijeĺa te iziskuje od organa uprave dodatne napore na upoznavanju novih 

vijeĺnika o dosadaġnjim aktivnostima. 

Opĺinski naļelnik se bira neposredno na opĺinskim izborima na mandatni period od ļetiri godine. Svoje ovlasti, 

kada se radi o upravljanju sistemom zaġtite i spaġavanja, Opĺinski naļelnik crpi iz odredbi ļlana 9. Odluke o 

organizovanju i funkcionisanju zaġtite i spaġavanja Opĺine Srebrenik (ĂSluģbeni glasnik opĺine Srebrenikñ, 

broj:6/05) koji glasi: 

  Ă U ostvarivanju prava i duģnosti u oblasti zaġtite i spaġavanja, Opĺinski naļelnik: 

a) organizuje sluģbu osmatranja i uzbunjivanja u Opĺini u skladu sa Zakonom i osigurava njeno 
provoĽenje; 

b) donosi akte o postavljenju komandanta i naļelnika ġtaba i odreĽivanju funkcija u opĺinskim sluģbama 
za upravu ļiji su nosioci po poloģaju ļlanovi Opĺinskog ġtaba civilne zaġtite; 

c) donosi akte o postavljenju komandanta i naļelnika ġtaba i ļlanova ġtaba u ġtabovima civilne zaġtite koji 

se obrazuju u mjesnim podruļjima u skladu sa ovom Odlukom; 

d) donosi Plan zaġtite i spaġavanja od prirodnih i drugih nesreĺa Opĺine; 

e) proglaġava stanje prirodne i druge nesreĺe i nareĽuje upotrebu snaga i sredstava civilne zaġtite, sluģbi 

za upravu, privrednih druġtava i drugih pravnih lica sa podruļja Opĺine na prevenciji, ublaģavanju i 

otklanjanju ġtetnih posljedica od prirodnih i drugih nesreĺa po ljude i materijalna dobra na podruļju 

Opĺine; 

f) proglaġava prestanak prirodne i druge nesreĺe na podruļju Opĺine; 

g) nareĽuje mobilizaciju graĽana i njihovih sredstava i sredstava pravnih lica, samostalnih privrednika, 
drģavnih organa kao i jedinica, ġtabova, povjerenika i sluģbi za zaġtitu i spaġavanje.ñ 

Organi uprave Opĺine svoja ovlaġtenja u oblasti zaġtite i spaġavanja crpe iz odredbi Zakona i ļlana 10. Odluke o 

organizovanju i funkcionisanju zaġtite i spaġavanja Opĺine Srebrenik (ĂSluģbeni glasnik opĺine Srebrenikñ, 

broj:6/05) koji glasi: 

Ă Opĺinski organi uprave u okviru svojih prava i duģnosti utvrĽenih zakonom, statutom opĺine i drugim 

propisima, u oblasti zaġtite i spaġavanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreĺa, izvrġavaju i 

obezbjeĽuju izvrġavanje zakona, drugih propisa i opĺih akata, staraju se o organizovanju i sprovoĽenju mjera 

zaġtite u oblasti za koju su osnovani i odgovorni su za stanje te zaġtite, prate stanje zaġtite i predlaģu mjere za 
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razvoj i unapreĽenje zaġtite, vrġe nadzor nad sprovoĽenjem zakona, planova zaġtite i sprovoĽenje preventivnih 

mjera zaġtite u pravnim licima i druge poslove koji su im zakonom i drugim propisima stavljeni u nadleģnost. 

   Organi uprave su duģni da zadatke iz stava 1. ovog ļlana razraĽuju u svojim planovima rada. 

Opĺinska sluģba civilne zaġtite svoja izvorna ovlaġtenja crpi iz ļlana 31. Zakona o zaġtiti i spaġavanju koji glasi: 

Ă Upravne, struļne i druge poslove zaġtite i spaġavanja iz nadleģnosti opĺine, vrġi sluģba civilne zaġtite opĺine, 

koja ima status opĺinske sluģbe za upravu. 

  Sluģba civilne zaġtite opĺine, u oblasti zaġtite i spaġavanja, obavlja sljedeĺe poslove: 

a) organizira, priprema i provodi zaġtitu i spaġavanje na podruļju opĺine; 

b) izraĽuje procjenu ugroģenosti za podruļje opĺine; 

c) priprema program razvoja zaġtite i spaġavanja od prirodnih i drugih nesreĺa opĺine; 

d) predlaģe plan zaġtite i spaġavanja od prirodnih i drugih nesreĺa opĺine; 

e) prati stanje priprema za zaġtitu i spaġavanje i predlaģe mjere za unapreĽenje organiziranja i 
osposobljavanja civilne zaġtite; 

f) organizira i koordinira provoĽenje mjera zaġtite i spaġavanja te organizira i provodi poslove zaġtite od 

poģara i vatrogastvo, predlaģe program samostalnih vjeģbi i izraĽuje elaborat za izvoĽenje vjeģbi 

civilne zaġtite u opĺini; 

g) organizira opġtinski operativni centar civilne zaġtite i obezbjeĽuje njegov rad; 

h) vrġi popunu ljudstvom ġtabova civilne zaġtite, sluģbi zaġtite i spaġavanja i jedinica civilne zaġtite i 

odreĽuje povjerenike civilne zaġtite i obezbjeĽuje njihovo opremanje materijalno tehniļkim sredstvima, 

te organizira, izvodi i prati realizaciju njihove obuke; 

i) priprema propise u oblasti zaġtite i spaġavanja iz nadleģnosti opĺine; 

j) vodi propisane evidencije i vrġi druge posllove zaġtite i spaġavanja, u skladu sa zakonom i drugim 
propisima i opĺim aktimañ. 

   Iz dosadaġnjeg izlaganja moģe se zakljuļiti da su legislativno regulisana tijela i njihove ovlasti   u upravljanju 

sistemom zaġtite i spaġavanja Opĺine Srebrenik. Da bi smo realno i racionalno mogli da sagledamo 

iskoriġtenosti ovih ovlasti, ostajuĺi vjerni naslovu ovog eseja, u narednom dijelu ĺe mo dati joġ neke podatke 

bitne za uoļavanje problema u upravljanju sisitemom zaġtite i spaġavanja. 

 
3. REALIZOVANI ZADACI IZ NADLEĢNOSTO OPĹINE 

 
   Opĺinsko vijeĺe je razmatralo i usvojilo sljedeĺa dokumenta: 

a) Odluka o organizovanju i funkcionisanju zaġtite i spaġavanja, 

b) Procjena ugroģenosti podruļja opĺine Srebrenik od prirodnih i drugih nesreĺa, 

c) Program razvoja zaġtite i spaġavanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreĺa opĺine 

Srebrenik 

c) Odluku o organizaciji i funkcionisanju vatrogastva opĺine Srebrenik, 

d) Odluku o obrazovanju Opĺinskog ġtaba civilne zaġtite. 

  Pored navedenih dokumenata, Opĺinsko vijeĺe je razmatralo ļitav niz informacija i izvjeġtaja koje obraĽuju 

stanje u odreĽenim segmentima zaġtite i spaġavanja. IzmeĽu ostalog, razmatralo je konaļne i zavrġne izvjeġtaje 

o prirodnim nepogodama, informacije o stanju provoĽenja mjera zaġtite i spaġavanja, informacije o stanju 

organizovanosti povjerenika, ġtabova i jedinica  civilne zaġtite kao i sluģbi zaġtite i spaġavanja. 

  Opĺinski naļelnik je razmatrao i donijeo sljedeĺa dokumenta: 

a) Pravilnik o unutraġnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta organa uprave ( kohjim je organizovao 

sluģbu civilne zaġtite  i unutar sluģbe Operativni centar civilne zaġtite), 

b) Odluku o utvrĽivanju liļnih i materijalnih formacija ġtabova, povjerenika i jedinica civilne zaġtite. 

c) Odluku o obrazovanju sluģbi zaġtite i spaġavanja, 

d) Obrazovao je opĺinsku Komisiju za utvrĽivanje i procjenu ġtete od prirodnih i drugih nesreĺa, 

e) Planove zaġtite i spaġavanja ( od klizanja i slijeganja zemljiġta; epidemije i epizootije; visok snijeg i snijeģni 

nanosi i poplave) 

 

  Iz navedenog se vidi da je Opĺinsko vijeĺe i Opĺinski naļelnik utvrdio, odnosno donijeo legislativna i planska 

dokumenta iz svoje nadleģnosti a nakon ġto su pripremljeni od strane Sluģbe za civilnu zaġtitu. 

 

  U cilju boljeg razumijevanja navest ĺemo dijelove sistema zaġtite i spaġavanja koji su uspostavljeni: 

a) obrazovana ali nedovoljno kadrovski popunjena Sluģba civilne zaġtite; 

b) obrazovane sluģbe zaġtite i spaġavanja i to: 

¶ sluģba za zaġtitu od poģara 

¶ sluģba za spaġavanje iz ruġevina 
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¶ sluģba za logistiku 

¶ sluģba za vodosnabdijevanje 

¶ komunalna sluģba 

¶ veterinarska sluģba 

¶ sluģba PMP 

¶ gorska sluģba spaġavanja. 

c) obrazovan i popunjen Opĺinski ġtab civilne zaġtite 

d) imenovani povjerenici civilne zaġtite u osnovnim i srednjoj ġkoli i 5 pravnih lica. 

 

  Prema tome, u sistemu zaġtite i spaġavanja Opĺine nedostaje liļna i uzajamna zaġtita, ġtabovi civilne zaġtite u 

mjesnim podruļjima, jedinice civilne zaġtite opĺe namjene, povjerenici civilne zaġtite u naseljima i dijelovima 

naselja kao i u pravnim licima. Ako tome dodamo da su materijalna sredstva ( mimo sredstava pravnih lica) 

veoma minimalna onda moģemo zakljuļiti da je sistem zaġtite i spaġavanja uspostavljen tek negdje oko 40 % u 

odnosu na planirani.   

  Legislativno su ispunjeni svi uslovi da se sistem zaġtite i spaġavanja uspostavi u punom kapacitetu ali to joġ 

uvijek nije uļinjeno. U ļemu je problem? 

 
4. ZAKLJUĻAK 

 
  Da bi se sistem uspostavio potrebno je u suġtini stvari otkloniti dva nedostatka: 

1. Sluģba za civilnu zaġtitu mora biti popunjena sa kadrovima raznih profila iz oblasti sigurnosti i prava s 
ciljem kvalitetnog pokrivanja svih poslova iz svoje nadleģnosti. 

2. U budģetu Opĺine se moraju planirati dodatna sredstva za Opremanje struktura i njihovo struļno 

osposobljavanje. 

  Oba problema su iz domena Opĺinskog vijeĺa koje treba prilikom razmatranja i usvajanja budģeta da planira i 

dodatna sredstva (pored namjenskih sredstava) za gore navedene potrebe. 

  Nakon ġto smo identificirali dva problema koji dovode do nemoguĺnosti da se sistem zaġtite i spaġavanja 

uspostavi u punom kapacitetu moģemo sebi postaviti pitanje: Ima li joġ problema u upravljanju sistemom zaġtite 

i spaġavanja opĺine Srebrenik?  

  Na bazi iskustva, smatramo da su  Opĺinsko vijeĺe i Opĺinski naļelnik  nedovoljno  informirani o stanju i 

problemima zaġtite i spaġavanja i nisu dovoljno inolvirani u problematiku veze izmeĽu faza zaġtite i spaġavanja: 

preventiva-operativna-sanaciona. MeĽutim, uvijek kada se raspravlja o ovim problemima izostane energiļniji 

stav od strane vijeĺnika po pitanju predloģenih materijala. Ovo je posljedica nedovoljnog shvatanja vaģnosti 

sistema zaġtite i spaġavanja i nedostatka ģelje da se Ăpolitiļariñ ozbiljnije ukljuļe u raspravu po ovom pitanju.  

   Iz navedene analize moģemo izvuĺi zakljuļak o stvarnoj suġtini problema u upravljanju sistemom zaġtite i 

spaġavanja. Potrebno je u narednom periodu uļiniti dodatne napore od strane struļnjaka iz oblasti zaġtite i 

spaġavanja da argumentima, putem pisanih izvjeġtaja, informacija, analiza i sl. te putem svih vrsta medija: 

printanih, elektronskih, radio i tv stanica dodatno edukuju sve aktere upravljanja sistemom zaġtite i spaġavanja o 

stvarnoj suġtini i znaļaju sistema zaġtite i spaġavanja ġto bi u konaļnici dovelo do otklanjanja dva osnovna 

problema u upravljanju sistemom zaġtite i spaġavanja i time omoguĺiti da se sistem zaġtite i spaġavanja 

uspostavi u punom kapacitetu. 
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ɸʂʊʀɺʅʆʉʊʀ ɱʇ Ăʉʈɹʀɱɸʐʋʄɽñ  ʅɸ ʉɸʅɸʎʀɱʀ 

ʅɽɻɸʊʀɺʅʀʍ  ɽʌɽʂɸʊɸ ʃɽɼɽʅʆɻ ʊɸʃɸʉɸ ʋ 2014. ɻʆɼʀʅʀ 

ʅɸ ʐʋʄɽ ʀ ɾʀɺʆʊʅʋ ʉʈɽɼʀʅʋ ʋ ʀʉʊʆʏʅʆɱ ʉʈɹʀɱʀ 
 

ACTIVITIES OF PUBLIC ENTERPRISE "SRBIJAĠUME" ON THE 

REHABILITATION OF NEGATIVE EFFECTS CAUSED BY ICE 

WAVE IN 2014. YEAR ON FOREST AND ENVIROMENT AT EAST 

SERBIA 
 

ɿʚʦʥʠʤʠʨ ɹʘʢʦʚʠ˂
129

 , ɹʨʘʥʢʦ ʉʪʘʿʠ˂
130

, ɺʦʿʘ ɱʘʥʢʦʚʠ˂ 
131

 ,ɾʠʚʘʥ ɱʘˁʘʪʦʚʠ˂
132

 , 

ʄʘʨʢʦ ʂʘʟʠʤʠʨʦʚʠ˂
133

 
ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝò-ɹʝʦʛʨʘʜ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʘʮ ʦʜʝˀʝˁʘ ʟʘ ʛʘʿʝˁʝ ʰʫʤʘ, (ʝ-mail: 

zvonimir.bakovic@srbijasume.rs); 

ʐʫʤʘʨʩʢʠ ʬʘʢʫʣʪʝʪ, ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪ ʫɹʝʦʛʨʘʜʫ, ʜʦʮʝʥʪ, (ʝ-mail: branko.stajic@sfb.bg.ac.rs); 
 

 
ʀʟʚʦʜ: ʃʝʜʝʥʠ ʪʘʣʘʩ ʢʦʿʠ ʿʝ ʟʘʭʚʘʪʠʦ ʮʝʣʫ ʠʩʪʦʯʥʫ ʉʨʙʠʿʫ (ʫ ʚʠʩʠʥʩʢʦʤ ʜʠʿʘʧʘʟʦʥʫ ʦʜ 300 ʜʦ 1000 mʥʘʜʤʦʨʩʢʝ 

ʚʠʩʠʥʝ), ʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʦʜ 27.11.2014. ʛʦʜʠʥʝ ʜʦ 07.12.2014. ʛʦʜʠʥʝ, ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʦ ʿʝ ʧʦʿʘʚʫ ʚʝʣʠʢʠʭ ʣʝʜʦʣʦʤʘ, 

ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘ ʠ ʥʘʥʝʦ ʥʝʟʘʙʝʣʝʞʝʥʝ ʰʪʝʪʝ ʥʘ ʰʫʤʘʤʘ. ʋʢʫʧʥʦ ʿʝ ʫʪʚʨʹʝʥʘ ʰʪʝʪʘ ʥʘ 43.305,78 ha, ʘ ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘʥʦ ʿʝ 

1.874.046 m3 ʦʜʫʤʠʨʫʿʫ˂ʠʭ ʠ ʦʰʪʝ˂ʝʥʠʭ ʩʪʘʙʘʣʘ ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ʚʣʘʩʥʠʰʪʚʦ. ʐʪʝʪʝ ʦʚʦʛ ʦʙʠʤʘ ʩʝ ʤʦʛʫ 

ʦʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʘʪʠ ʢʘʦ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. ʋ ʨʘʜʫ ʩʝ ʧʨʝʟʝʥʪʫʿʫ ʥʘʿʟʥʘʯʘʿʥʠʿʠ ʧʦʜʘʮʠ ʦ ʥʠʚʦʫ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ ʦʜ 

ʣʝʜʦʣʦʤʘ ʠ ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘ ʥʘ ʰʫʤʘʤʘ ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ʚʣʘʩʥʠʰʪʚʦ, ʩʘ ʮʠˀʝʤ ʘʣʘʨʤʠʨʘˁʘ ʿʘʚʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʜʠʟʘˁʘ ʥʠʚʦʘ 

ʩʚʝʩʪʠ ʜʨʫʰʪʚʘ ʦ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʦʚʘʢʚʠʭ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. ɸʥʘʣʠʟʠʨʘʥ ʿʝ ʦʙʠʤ ˁʠʭʦʚʦʛ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛ ʫʪʠʮʘʿʘ ʥʘ 

ʞʠʚʦʪʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ ʠ ʧʨʦʮʝˁʝʥ ʿʝ ʥʠʚʦ ʝʢʦʣʦʰʢʠʭ ʠ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʰʪʝʪʘ ʫ ʫʛʨʦʞʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ. ʋ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʪʠʤ, 

ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʥʝ ʩʫ ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʝ ʿʝ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ ʧʨʝʜʫʟʝʣʦ ʫ ʩʚʨʭʫ ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʘ ʠ ʩʘʥʘʮʠʿʝ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ. ʊʘʢʦʹʝ, ʜʘʪʝ ʩʫ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʧʨʝʧʦʨʫʢʝ ʟʘ ʙʫʜʫ˂ʝ ʠʥʩʪʨʫʠʩʘʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʤ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ 

ʥʘʢʦʥ ˁʠʭʦʚʦʛ ʧʦʿʘʚˀʠʚʘˁʘ.  

ʂˀʫʯʥʝ ʨʝʯʠ: ʣʝʜʝʥʠ ʪʘʣʘʩ, ʣʝʜʦʣʦʤʠ, ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʝ, ʰʫʤʘ, ʞʠʚʦʪʥʘ ʩʨʝʜʠʥʘ 

 

1. ʋɺʆɼ 

 

ɿʜʨʘʚʘ ʞʠʚʦʪʥʘ ʩʨʝʜʠʥʘ ʠ ʙʣʘʛʦʚʨʝʤʝʥʦ ʠ ʧʦʪʧʫʥʦ ʦʙʘʚʝʰʪʘʚʘˁʝ ʦ ˁʝʥʦʤ ʩʪʘˁʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʧʨʘʚʦ ʢʦʿʝ 

ʿʝ ʧʦ ʋʩʪʘʚʫ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʟʘʛʘʨʘʥʪʦʚʘʥʦ ʩʚʘʢʦʤ ʛʨʘʹʘʥʠʥʫ ʉʨʙʠʿʝ. ʇʨʝʤʘ ʦʜʨʝʜʙʘʤʘ ʋʩʪʘʚʘ (ʏʣʘʥ 

74) ʩʚʘʢʠ ʧʦʿʝʜʠʥʘʮ, ʘʣʠ ʠ ʜʨʞʘʚʘ ʉʨʙʠʿʘ, ʦʜʛʦʚʦʨʥʠ ʩʫ ʟʘ ʦʯʫʚʘˁʝ ʠ ʟʘʰʪʠʪʫ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ. 

ɿʥʘʯʘʿ ʰʫʤʘ ʟʘ ʞʠʚʦʪ ʯʦʚʝʢʘ ʿʝ ʥʝʤʝʨˀʠʚ. ɽʩʝʥʮʠʿʘʣʥʦ ʢʦʨʠʩʥʠ ʫʯʠʥʮʠ ʰʫʤʩʢʠʭ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʘ 

ʤʘʥʠʬʝʩʪʫʿʫ ʩʝ ʢʨʦʟ ʩʥʘʙʜʝʚʘˁʝ ʧʣʘʥʝʪʝ ʜʨʚʝʪʦʤ ʢʘʦ ʝʥʝʨʛʝʥʪʦʤ ʠ ʛʨʘʜʠʚʥʠʤ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʦʤ ʥʘʿʚʝ˂ʝ 

ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ, ʘʣʠ ʠ ʢʨʦʟ ʘʧʩʦʨʧʮʠʿʫ ʫʛˀʝʥʠʢʘ ʫ ʜʫʛʦʚʝʯʥʫ ʦʨʛʘʥʩʢʫ ʩʫʧʩʪʘʥʮʫ ʠ  ʯʠʩʪʠ ʚʘʟʫʭ, 

ʢʚʘʣʠʪʝʪʥʫ ʚʦʜʦʤ, ʟʘʰʪʠʪʫ ʟʝʤˀʠʰʪʘ, ʝʩʪʝʩʪʩʢʦ-ʩʦʮʠʿʘʣʥʝ ʫʯʠʥʢʝ ʠʪʜ. ʋ ʪʦʤ ʢʦʥʪʝʢʩʪʫ, ʟʥʘʯʘʿ 

ʧʨʠʚʨʝʜʥʠʭ ʠ ʝʢʦʣʦʰʢʠʭ ʬʫʥʢʮʠʿʘ ʰʫʤʩʢʠʭ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʘ, ʢʘʦ ʩʪʘʙʠʣʠʟʠʨʘʿʫ˂ʝʛ ʬʘʢʪʦʨʘ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ 

ʙʠʦʩʬʝʨʝ, ʿʝ ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ ʠ ʥʝʩʘʛʣʝʜʠʚ. ɺʘʞʥʦʩʪ ʰʫʤʘ ʩʘ ʘʩʧʝʢʪʘ ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʘ ʥʝʛʘʪʠʚʥʠʭ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ 

ʝʬʝʢʘʪʘ ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʭ ʧʨʦʤʝʥʘ, ʪʘʢʦʹʝ ʿʝ ʚʠʰʝʩʪʨʫʢʦ ʧʦʟʠʪʠʚʥʘ. ʀʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʧʨʝʪʭʦʜʥʦ, ɹʘʢʦʚʠ˂ ʠ 

ʂʠʩʠʥ (2012)[3] ʥʘʧʦʤʠˁʫ ʜʘ ʿʝ Ă ... ʦʜʨʞʠʚʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠʤʘ, ʦʯʫʚʘˁʝ ʧʨʠʨʦʜʥʝ 

ʨʘʚʥʦʪʝʞʝ, ʨʘʟʥʦʚʨʩʥʦʩʪʠ ʠ ʧʦʚʝ˂ʘˁʝ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʠʤʧʝʨʘʪʠʚ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʛ ʜʨʫʰʪʚʘ ...ñ. 

ʇʨʠʨʦʜʥʘ ʙʦʛʘʪʩʪʚʘ ʩʫ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʉʨʙʠʿʝ, ʘ ʰʫʤʩʢʠ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʠ ʫ ʪʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʟʘʫʟʠʤʘʿʫ ʿʝʜʥʦ 

ʦʜ ʮʝʥʪʨʘʣʥʠʭ ʤʝʩʪʘ. 

ʈʠʟʠʢ ʦʜ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʩʝ ʤʦʞʝ ʜʝʬʠʥʠʩʘʪʠ ʢʘʦ Ăʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʧʨʦʮʝˁʝʥ ʘʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʯʠʿʝ ʿʝ 

ʦʩʪʚʘʨʝˁʝ ʥʝʠʟʚʝʩʥʦò [9]. ʋ 2014. ɻʦʜʠʥʠ ʰʫʤʩʢʠ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʠ ʩʫ ʥʘ ʧʦʿʝʜʠʥʠʤ ʤʝʩʪʠʤʘ ʧʨʝʪʨʧʝʣʠ 

ʝʥʦʨʤʥʝ ʰʪʝʪʝ ʦʜ ʩʥʝʛʦʠʟʚʘʣʘ ʠ ʩʥʝʛʦʣʦʤʘ, ʚʝʪʨʦʣʦʤʘ ʠ ʚʝʪʨʦʠʟʚʘʣʘ, ʧʦʧʣʘʚʘ, ʢʣʠʟʠʰʪʘ, ʙʫʿʠʯʥʠʭ 
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ʤʘʩʪ.ʠʥʞ.ʰʫʤ. ɿʚʦʥʠʤʠʨɹʘʢʦʚʠ˂, ʜʦʢʪʦʨʘʥʜ, ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝò- ɹʝʦʛʨʘʜ; (e-mail: zvonimir.bakovic@srbijasume.rs); 

130ʜʨɹʨʘʥʢʦʉʪʘʿʠ˂, ʐʫʤʘʨʩʢʠʬʘʢʫʣʪʝʪ, ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪ ʫ ɹʝʦʛʨʘʜʫ (ʝ-mail: branko.stajic@ sfb.bg.ac.rs); 
131ɺʦʿʘɱʘʥʢʦʚʠ˂ʜʠʧʣ.ʠʥʞ.ʰʫʤ., ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝò- ɹʝʦʛʨʘʜ; (e-mail: voja.jankovic61@ gmail.com srbijasume.rs); 
132ʤʘʩʪ.ʠʥʞ.ʰʫʤ. ɾʠʚʘʥɱʘˁʘʪʦʚʠ˂, ʜʦʢʪʦʨʘʥʜ, ʐʫʤʘʨʩʢʠʬʘʢʫʣʪʝʪ, ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪ ʫ ɹʝʦʛʨʘʜʫ; (e-mail: zivan.janjatovic@gmail.com); 
133ʤʘʩʪ.ʠʥʞ.ʰʫʤ. ʄʘʨʢʦʂʘʟʠʤʠʨʦʚʠ˂, ʜʦʢʪʦʨʘʥʜ, ʐʫʤʘʨʩʢʠʬʘʢʫʣʪʝʪ, ʋʥʠʚʝʨʟʠʪʝʪ ʫ ɹʝʦʛʨʘʜʫ; (e-mail: 

marko.kazimirovic@sfb.bg.ac.rs); 
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ʧʦʧʣʘʚʘ, ʛʨʘʜʘʮʠʿʝ ʰʪʝʪʥʠʭ ʠʥʩʝʢʘʪʘ ʠ ʥʘ ʢʨʘʿ ʫʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʣʥʠʭ ʣʝʜʦʣʦʤʘ ʠ ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘ. ʊʘʢʚʝ ʨʘʟʤʝʨʝ 

ʥʝʛʘʪʠʚʦʛ ʫʪʠʮʘʿʘ Ăʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʠʟʠʢʘñ ʥʘ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʤʘʣʦʤ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʠ ʫ ʠʟʫʟʝʪʥʦ ʢʨʘʪʢʦʤ ʚʨʝʤʝʥʩʢʦʤ 

ʨʘʟʜʦʙˀʫ, ʜʦ ʩʘʜʘ ʥʠʩʫ ʟʘʙʝʣʝʞʝʥʝ ʫ ʰʫʤʘʨʩʪʚʫ ʉʨʙʠʿʝ. ʇʦʩʣʝʜʠʮʝ ʦʚʘʢʚʠʭ ʜʝʿʩʪʘʚʘ ʥʘ ʰʫʤʫ ʩʫ ʿʘʢʦ 

ʚʝʣʠʢʝ, ʰʪʦ ʩʝ ʜʠʨʝʢʪʥʦ ʦʜʨʘʟʠʣʦ ʥʘ ʩʪʘˁʝ ʠ ʢʚʘʣʠʪʝʪ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʫ ʫʛʨʦʞʝʥʠʤ ʧʦʜʨʫʯʿʠʤʘ. 

ʋʚʘʞʘʚʘʿʫ˂ʠ ʩʚʫ ʩʣʦʞʝʥʦʩʪ ʰʫʤʩʢʠʭ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʘ, ʧʦʪʧʫʥʘ ʩʘʥʘʮʠʿʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʩʚʠʭ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ 

ʥʝʧʦʛʦʜʘ, ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ ʣʝʜʦʣʦʤʘ ʠ ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘ, ʥʝ˂ʝ ʙʠʪʠ ʤʦʛʫ˂ʘ ʥʠʢʘʜʘ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ, ʘ ʠ ʜʝʣʠʤʠʯʥʦ ʩʝ 

ʤʦʞʝ ʦʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʘʪʠ ʢʘʦ Ăʢʨʘʿˁʝʥʝ ʠʟʚʝʩʥʘñ. ʆʚʦ ʩʝ ʜʦʜʘʪʥ ʦʫʩʣʦʞˁʘʚʘ ʯʠˁʝʥʠʮʦʤ ʜʘ ʩʝ ʥʠʚʦ 

ʝʢʦʣʦʰʢʝ ʩʚʝʩʪʠ ʫ ʉʨʙʠʿʠ ʫ ʧʦʿʝʜʠʥʠʤ ʩʣʫʯʘʿʝʚʠʤʘ ʝʫʬʝʤʠʩʪʠʯʢʠ ʤʦʞʝ ʦʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʘʪʠ ʢʘʦ 

''ʢʦʥʪʨʦʚʝʨʟʘʥ'' [1]. 

ʂʨʘʿʝʤ ʥʦʚʝʤʙʨʘ ʠ ʫ ʧʨʚʦʿ ʜʝʢʘʜʠ ʜʝʮʝʤʙʨʘ 2014. ʛʦʜʠʥʝ, ʣʝʜʝʥʠ ʪʘʣʘʩ ʢʦʿʠ ʿʝ ʟʘʭʚʘʪʠʦ ʮʝʣʫ ʠʩʪʦʯʥʫ 

ʉʨʙʠʿʫ (ʫ ʚʠʩʠʥʩʢʦʤ ʜʠʿʘʧʘʟʦʥʫ ʦʜ 300 ʜʦ 1000 m/ʥ.ʚ.) ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʦ ʿʝ ʧʦʿʘʚʫ ʚʝʣʠʢʠʭ ʣʝʜʦʣʦʤʘ, 

ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘ ʠ ʥʘʥʝʦ ʥʝʟʘʙʣʝʞʝʥʝ ʰʪʝʪʝ ʥʘ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʠ ʧʨʠʚʘʪʥʠʤ ʧʦʩʝʜʠʤʘ. ʉʪʨʘʜʘʣʝ ʩʫ ʰʫʤʝ, ʚʦ˂ˁʘʮʠ, 

ʝʣʝʢʪʨʦʚʦʜʦʚʠ, ʢʫ˂ʝ, ʧʫʪʝʚʠ (ʿʘʚʥʠ ʠ ʰʫʤʩʢʠ), ʜʠʚˀʘʯ ʠ ʜʨ. ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ ɹʝʦʛʨʘʜ ʿʝ ʧʨʝʪʨʧʝʣʦ 

ʝʥʦʨʤʥʝ ʰʪʝʪʝ ʥʘ ʧʦʜʨʫʯʿʫ ʐʫʤʩʢʠʭ ʛʘʟʜʠʥʩʪʘʚʘ ʠʟ ɹʦˀʝʚʮʘ, ʅʠʰʘ, ʂʫʯʝʚʘ, ɼʝʩʧʦʪʦʚʮʘ ʠ ʂʨʫʰʝʚʮʘ. 

ʅʠʰʪʘ ʤʘˁʝ ʰʪʝʪʝ ʥʠʩʫ ʥʠ ʥʘ ʠʤʘˁʠʤʘ ʠ ʰʫʤʘʤʘ ʧʨʠʚʘʪʥʠʭ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʢʘ. 

ʇʨʝʤʘ [7], ʣʝʜʝʥʘ ʢʠʰʘ ʥʘʩʪʘʿʝ ʫʟ ʢʦʰʘʚʫ ʢʦʿʫ ʫʚʝʢ ʧʨʘʪʠ ʧʦʜʠʛʥʫʪʘ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʘ ʠʥʚʝʨʟʠʿʘ. ʀʩʪʠ 

ʘʫʪʦʨ ʥʘʚʦʜʠ ʜʘ ʧʨʠ ˁʝʥʦʤ ʜʫʚʘˁʫ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ ʥʝ ʦʧʘʜʘ ʥʦʨʤʘʣʥʦ ʩʘ ʧʦʨʘʩʪʦʤ ʥʘʜʤʦʨʩʢʝ ʚʠʩʠʥʝ, ʚʝ˂ 

ʚʝʨʪʠʢʘʣʥʠ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʠ ʛʨʘʜʠʿʝʥʪ ʥʘʝʤʘʛʨʘʤʫ ʟʘʧʦʯʠˁʝ ʙʣʘʛʦʤ ʠʟʦʪʝʨʤʠʿʦʤ, ʘ ʟʘʪʠʤ ʧʨʝʣʘʟʠ ʫ 

ʠʥʚʝʨʟʠʿʫ, ʧʨʠ ʯʝʤʫ ʜʦʣʘʟʠ ʜʦ ʿʘʢʦʛ ʤʝʰʘˁʘ ʚʘʟʜʫʭʘ ʫ ʧʨʠʟʝʤʥʦʤ ʩʣʦʿʫ. ʅʘ ʰʠʨʝʤ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʠʩʪʦʯʥʝ 

ʉʨʙʠʿʝ ʫ ʥʘʚʝʜʝʥʦʤ ʚʨʝʤʝʥʩʢʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʙʠʣʦ ʿʝ ʠʟʫʟʝʪʥʦ ʭʣʘʜʥʦ, ʰʪʦ ʿʝ ʫʟ ʢʦʰʘʚʫ, ʢʦʿʘ ʿʝ ʟʘʛʨʝʿʘʣʘ 

ʧʨʠʟʝʤʥʝ ʩʣʦʿʝʚʝ ʚʘʟʜʫʭʘ,  ʚʨʝʤʝʥʦʤ ʩʪʚʦʨʠʣʦ ʫʩʣʦʚʝ ʟʘ ʧʦʿʘʚʫ ʣʝʜʝʥʝ ʢʠʰʝ. ʋ ʜʦʜʠʨʫ ʩʘ ʜʨʚʝ˂ʝʤ, 

ʣʝʜʝʥʘ ʢʠʰʘ ʧʨʠʿʘˁʘ ʠ ʦʩʪʘʚˀʘ ʚʝʣʠʢʝ ʢʦʣʠʯʠʥʝ ʣʝʜʘ ʥʘ ʛʨʘʥʯʠʮʘʤʘ, ʛʨʘʥʘʤʘ ʠ ʜʝʙʣʠʤʘ. ɺʨʝʤʝʥʦʤ 

ʢʦʣʠʯʠʥʝ ʣʝʜʘ ʩʫ ʩʝ ʫʚʝ˂ʘʚʘʣʝ ʠ ʜʦʚʝʣʝ ʜʦ ʪʦʛʘ ʜʘ ʩʫ ʩʝ ʧʦʜ ʪʝʨʝʪʦʤ ʣʦʤʠʣʝ ʧʨʚʦ ʩʠʪʥʝ ʛʨʘʥʯʠʮʝ, ʧʦʪʦʤ 

ʛʨʘʥʝ, ʢʨʫʥʝ ʜʨʚʝ˂ʘ (ʥʘ ʪʨʝ˂ʠʥʫ, ʧʦʣʦʚʠʥʫ ʠ ʩʣ),  ʜʝʙʣʘ, ʘ ʯʝʩʪʦ ʿʝ ʜʦʣʘʟʠʣʦ ʠ ʜʦ ʠʟʚʘˀʠʚʘˁʘ ʮʝʣʠʭ 

ʩʪʘʙʘʣʘ. 

ʎʠˀ ʨʘʜʘ ʿʝ ʧʨʦʮʝʥʘ ʦʙʠʤʘ  ʝʢʦʣʦʰʢʠʭ ʠ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʰʪʝʪʘ ʫ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʠ ʧʨʠʚʘʪʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ ʧʦʜʨʫʯʿʘ 

ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʦʛ ʣʝʜʝʥʠʤ ʪʘʣʘʩʦʤʠʟ 2014. ʛʦʜʠʥʝ. ʂʨʦʟ ʘʥʘʣʠʟʫ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛ ʫʪʠʮʘʿʘ ʥʘ ʰʫʤʫʠ ʩʪʘˁʝ ʠ 

ʢʚʘʣʠʪʝʪ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ,ʧʨʝʟʝʥʪʦʚʘ˂ʝ ʩʝ ʥʘʿʟʥʘʯʘʿʥʠʿʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʥʘʚʝʜʝʥʝ ʧʦʿʘʚʝʥʘ 

ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʠ ʧʨʠʚʘʪʥʠʤʰʫʤʘʤʘ ʘʥʘʣʠʟʠʨʘʥʦʛ ʧʦʜʨʫʯʿʘ. ɼʦʙʠʿʝʥʠ ʧʦʜʘʮʠ ʦ ʫʪʚʨʹʝʥʦʤ ʩʪʘˁʫ ʠ ʦʙʠʤʫ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ, ʧʦʩʣʫʞʠ˂ʝ ʜʘ ʩʝ, ʧʦʨʝʜ ʚʝ˂ ʧʨʝʜʫʟʝʪʠʭ, ʧʣʘʥʠʨʘʿʫ ʠ ʜʨʫʛʝ ʥʝʦʧʭʦʜʥʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ 

ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñʥʘ ʩʘʥʘʮʠʿʠ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ. ʂʦʥʘʯʥʦ, ʟʘʢˀʫʯʘʢ ʙʠ ʪʨʝʙʘʦ ʩʘʜʨʞʘʪʠ ʦʜʨʝʹʝʥʝ 

ʧʨʝʧʦʨʫʢʝ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʤ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ ʥʘʢʦʥ ˁʠʭʦʚʦʛ ʧʦʿʘʚˀʠʚʘˁʘ, 

ʩʘ ʮʠˀʝʤ ʤʠʥʠʤʠʟʠʨʘˁʘ ʰʪʝʪʥʠʭ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʠ ʰʪʦ ʝʬʠʢʘʩʥʠʿʝʛ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦʛ ''ʚʨʘ˂ʘˁʘ ʫ ʧʨʚʦʙʠʪʥʦ 

ʩʪʘˁʝ''. 

 

2. ʄɸʊɽʈʀɱɸʃ ʀ ʄɽʊʆɼ ʈɸɼɸ 

ʋ ʨʘʜʫ ʩʫ ʢʦʨʠʰ˂ʝʥʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ ʝʤʧʠʨʠʿʩʢʠ ʧʦʜʘʮʠ ʦ ʩʪʘˁʫ ʰʫʤʘ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ.ʋ ʚʠʜʫ 

ʪʘʙʝʣʘ ʧʨʠʢʘʟʘʥ ʿʝ ʤʝʹʫʩʦʙʥʠ ʦʜʥʦʩ ʦʙʨʘʩʣʠʭ ʠ ʥʝʦʙʨʘʩʣʠʭ ʧʦʚʨʰʠʥʘ, ʟʘʪʠʤ ʩʪʘˁʝ ʰʫʤʘ ʧʦ ʚʨʩʪʘʤʘ 

ʜʨʚʝ˂ʘ, ʟʘʧʨʝʤʠʥʠ ʠ ʟʘʧʨʝʤʠʥʩʢʦʤ ʧʨʠʨʘʩʪʫ.  ʉʚʠ ʧʦʜʘʮʠ ʩʫ ʧʦʨʝʢʣʦʤ ʠʟ ʩʘʩʪʦʿʠʥʩʢʝ ʠʥʚʝʥʪʫʨʝ ʰʫʤʘ, 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʝ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʩʪʨʫʯʥʦʛ ʢʘʜʨʘ ʟʘʧʦʩʣʝʥʦʛ ʫ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ, ʩʘ ʧʨʝʩʝʢʦʤ ʟʘʪʝʯʝʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʰʫʤʘ ʠ 

ʥʝʦʙʨʘʩʣʠʭ ʧʦʚʨʰʠʥʘ ʥʘ ʜʘʥ 31.12.2014. ʛʦʜʠʥʝ. 

ʇʦʜʘʮʠ ʦ ʥʘʩʪʘʣʠʤ ʰʪʝʪʘʤʘ ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʥʠʤ ʣʝʜʝʥʠʤ ʪʘʣʘʩʦʤ ʩʫ ʧʨʝʫʟʝʪʠ ʠʟ ɸʢʮʠʦʥʦʛ ʧʣʘʥʘ
134

[2] - 

ʠʥʪʝʨʥʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʿʘ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ. ʀʩʪʠ ʩʫ ʛʨʫʧʠʩʘʥʠ ʠ ʧʨʠʢʘʟʘʥʠ ʧʦ ʐʫʤʩʢʠʤ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʠʤʘ ʠ 

ʟʙʠʨʥʦ, ʩʭʦʜʥʦ ˁʠʭʦʚʦʿ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠ, ʮʠˀʝʚʠʤʘ ʠ ʟʘʜʘʮʠʤʘ ʨʘʜʘ. 

ʇʦʚʨʰʠʥʝ ʰʫʤʘ ʢʦʿʝ ʩʫ ʦʰʪʝ˂ʝʥʝ ʣʝʜʝʥʠʤ ʪʘʣʘʩʦʤ ʥʘ ʧʦʜʨʫʯʿʫ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ ʠ ʫ ʰʫʤʘʤʘ 

ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʢʘ, ʫʪʚʨʹʝʥʝ ʩʫ ʥʝʢʦʤ ʦʜ ʧʦʟʥʘʪʠʭ ʪʝʭʥʠʢʘ (ʪʝʨʝʩʪʨʠʯʢʠ, GPS-ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʘ, 

ʘʝʨʦʬʦʪʦʛʨʘʤʝʪʨʠʿʘ ʠ ʩʣ.). ʅʘʢʦʥ ʪʦʛʘ, ʧʦʚʨʰʠʥʝ ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʝ ʣʝʜʦʣʦʤʠʤʘ ʠ ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘʤʘ ʩʫ ʢʘʨʪʠʨʘʥʝ 

ʧʨʠʤʝʥʦʤ ʧʨʦʛʨʘʤʩʢʦʛ ʧʘʢʝʪʘ GIS. 

ɼʨʚʥʘ ʟʘʧʨʝʤʠʥʘ ʦʰʪʝ˂ʝʥʘ ʣʝʜʦʣʦʤʠʤʘ ʠ ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘʤʘ, ʫ ʰʫʤʘʤʘ ʢʦʿʠʤʘ ʛʘʟʜʫʿʝ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ, 

ʫʪʚʨʹʝʥʘ ʿʝ ʧʨʝʤʝʨʦʤ ʠ ʧʨʦʮʝʥʦʤ. ɱʝʜʘʥ ʜʝʦ ʠʟʥʦʩʘ ʜʝʪʝʨʤʠʥʠʩʘʥ ʿʝ ʢʨʦʟ ʨʝʜʦʚʥʫ ʜʦʟʥʘʢʫ ʩʪʘʙʘʣʘ ʫ 

ʬʫʥʢʮʠʿʠ ʩʝʯʘ ʟʘ 2015. ʛʦʜʠʥʫ (ʢʦʿʘ ʩʝ ʧʨʦʚʦʜʠ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʇʨʘʚʠʣʥʠʢʦʤ
135
), ʜʦʢ ʿʝ ʟʘ ʩʚʝ ʰʫʤʝ ʯʠʿʘ ˂ʝ 

                                                 
134 ɸʢʮʠʦʥʠ ʧʣʘʥ ʩʥʘʮʠʿʝ ʦʰʪʝ˂ʝʥʠʭ ʰʫʤʘ ʫ ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʠ ʧʨʠʚʘʪʥʦʤ ʚʣʘʩʥʠʰʪʚʫ ʟʘ ʧʝʨʠʦʜ ʦʜ 2015-2018. ʛʦʜʠʥʫ (ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ   

 ʅʘʨʝʜʙʦʤ Ăʉʣ. ʛʣ. ʈʉñ ʙʨʦʿ 30 ʦʜ 27. ʤʘʨʪʘ 2015. ʛʦʜʠʥʝ), ɹʝʦʛʨʘʜ; 
135 ʇʨʘʚʠʣʥʠʢ ʦ ʥʘʯʠʥʫ ʠ ʚʨʝʤʝʥʫ ʚʨʰʝˁʘ ʜʦʟʥʘʢʝ, ʜʦʜʝˀʠʚʘˁʫ, ʦʙʣʠʢʫ ʠ ʩʘʜʨʞʠʥʠ ʜʦʟʥʘʯʥʦʛ ʞʠʛʘ ʠ ʞʠʛʘ ʟʘ ʰʫʤʩʢʫ ʢʨʠʚʠʮʫ, 

 ʦʙʨʘʩʮʫ ʜʦʟʥʘʯʥʝ ʢˁʠʛʝ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʢˁʠʛʝ ʰʫʤʩʢʝ ʢʨʠʚʠʮʝ, ʢʘʦ ʠ ʦ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʠ ʥʘʯʠʥʫ ʩʝʯʝ ʫ ʰʫʤʘʤʘ ("ʉʣ.ɻʣ.ʈʉ" ʙʨ. 65/2011, 

 47/2012); 
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ʩʝ ʩʘʥʘʮʠʿʘ ʠʟʚʦʜʠʪʠ ʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʦʜ 2016-2018. ʛʦʜʠʥʝ ʠʟʚʨʰʝʥʘ ʧʨʦʮʝʥʘ. ʇʨʠ ʪʦʤʝ ʩʫ ʩʝ hʪʝʪʝ ʦʜ 

ʣʝʜʦʣʦʤʘ ʨʘʟʚʨʩʪʘʚʘʥʝ ʫ ʜʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʿʝ: ʦʜʫʤʠʨʫ˂ʘ ʩʪʘʙʣʘ
136

 ʠ ʦʰʪʝ˂ʝʥʘ ʩʪʘʙʣʘ
137

. 

ɼʨʚʥʘ ʟʘʧʨʝʤʠʥʘ ʦʰʪʝ˂ʝʥʘ ʣʝʜʦʣʦʤʠʤʘ ʠ ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘʤʘ ʫ ʰʫʤʘʤʘ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʢʘ, ʦʜʨʝʹʝʥʘ ʿʝ ʤʝʪʦʜʪʦʤ 

ʧʨʦʮʝʥʝ ʠ ʙʝʟ ʨʘʟʚʨʩʪʘʚʘˁʘ ʥʘ ʦʜʫʤʠʨʫ˂ʘ ʠ ʦʰʪʝ˂ʝʥʘ ʩʪʘʙʣʘ.  

ʋ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʧʦʩʪʘʚˀʝʥʠ ʮʠˁ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ, ʤʝʪʦʜʦʣʦʰʢʠ ʧʦʩʫʧʘʢ ʢʦʨʠʰ˂ʝʥ ʧʨʠ ʠʟʨʘʜʠ ʦʚʦʛ ʨʘʜʘ ʫ 

ʦʩʥʦʚʠ ʿʝ ʘʥʘʣʠʪʠʯʢʦ-ʩʠʥʪʝʟʥʦʛ ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ. ʂʦʨʠʰ˂ʝʥʘ ʿʝ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʘ ʠ ʜʦʤʘ˂ʘ ʩʪʨʫʯʥʘ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ ʦʚʫ ʦʙʣʘʩʪ. ʀʤʘʿʫ˂ʠ ʫ ʚʠʜʫ ʩʚʝ ʧʨʝʪʭʦʜʥʦ, ʨʘʜ ʿʝ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʦ-

ʜʝʩʢʨʠʧʪʠʚʥʦʛ ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ. 

 

3. ʈɽɿʋʃʊɸʊʀ ʀ ɼʀʉʂʋʉʀɱɸ 

 

3.1. ʐʫʤʩʢʠ ʬʦʥʜ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ 

 
ɱʘʚʥʦ ʧʨʝʜʫʟʝ˂ʝ ʟʘ ʛʘʟʜʦʚʘˁʝ ʰʫʤʘʤʘ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ, ʛʘʟʜʫʿʝ ʥʘʿʚʝ˂ʠʤ ʜʝʣʦʤ ʰʫʤʘ ʠ ʰʫʤʩʢʠʭ 

ʟʝʤˀʠʰʪʘ ʫ ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʚʣʘʩʥʠʰʪʚʫ ʥʘ ʧʦʜʨʫʯʿʫ ʮʝʥʪʨʘʣʥʝ ʉʨʙʠʿʝ. ʀʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ, ʧʨʝʜʫʟʝ˂ʝ ʧʨʫʞʘ ʠ 

ʩʘʚʝʪʦʜʘʚʥʝ ʫʩʣʫʛʝ ʠ ʦʙʘʚˀʘ ʩʪʨʫʯʥʝ ʧʦʩʣʦʚʝ ʫ ʰʫʤʘʤʘ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʢʘ (ʬʠʟʠʯʢʘ ʣʠʮʘ). ʋ ʪʘʙʝʣʠ 1. 

ʧʨʠʢʘʟʘʥʦ ʿʝ ʩʪʘˁʝ ʰʫʤʘ ʠ ʰʫʤʩʢʦʛ ʟʝʤˀʠʰʪʘ ʫ ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʚʣʘʩʥʠʰʪʚʫ, ʢʦʿʠʤ ʛʘʟʜʫʿʝ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ. 

ɺʠʜˀʠʚʦ ʿʝ ʜʘ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ ʛʘʟʜʫʿʝ ʩʘ ʫʢʫʧʥʦ 896.266,06 ha ʦʙʨʘʩʣʦʛ ʠ ʥʝʦʙʨʘʩʣʦʛ ʰʫʤʩʢʦʛ 

ʟʝʤˀʠʰʪʘ, ʩʘ ʤʝʹʫʩʦʙʥʠʤ ʨʘʟʤʝʨʦʤ ʦʜ 86% : 14%, ʰʪʦ ʩʝ ʤʦʞʝ ʦʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʘʪʠ ʢʘʦ ʨʝʣʘʪʠʚʥʦ ʧʦʚʦˀʘʥ 

ʦʜʥʦʩ. 

 

ʊʘʙʝʣʘ 1. ʉʪʨʫʢʪʫʨʘ ʧʦʚʨʰʠʥʘ ʰʫʤʘ ʠ ʰʫʤʩʢʦʛ ʟʝʤˀʠʰʪʘ ʫ ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʚʣʘʩʥʠʰʪʚʫ ʢʦʿʠʤ ʛʘʟʜʫʿʝ ɱʇ 

Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ. 

 
  
ʋ ʪʘʙʝʣʠ 2. ʧʨʠʢʘʟʘʥʝ ʩʫ ʦʩʥʦʚʥʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʧʦʚʨʰʠʥʠ, ʜʨʚʥʦʿ ʟʘʧʨʝʤʠʥʠ, ʟʘʧʨʝʤʠʥʩʢʦʤ ʧʨʠʨʘʩʪʫ ʠ 

ʧʣʘʥʠʨʘʥʦʤ ʛʦʜʠʰˁʝʤ ʝʪʘʪʫ ʥʘ ʧʦʚʨʰʠʥʘʤʘ ʫ ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʚʣʘʩʥʠʰʪʚʫ, ʢʦʿʠʤ ʛʘʟʜʫʿʝ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ. 

ʋʧʦʨʝʜʦ, ʧʦ ʠʜʝʥʪʠʯʥʠʤ ʦʩʥʦʚʘʤʘ, ʫ ʜʨʫʛʦʤ ʜʝʣʫ ʪʘʙʝʣʝ ʜʘʪʝ ʩʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʚʝʟʘʥʝ ʟʘ ʰʫʤʝ 

ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʢʘ, ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʧʨʝʜʫʟʝ˂ʝ ʚʨʰʠ ʩʪʨʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʢʝ ʧʦʩʣʦʚʝ. 

 

ʊʘʙʝʣʘ 2. ʆʩʥʦʚʥʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ ʢʦʿʠʤʘ ʛʘʟʜʫʿʝ ɱʇ "ʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝ" ʠ ʰʫʤʘʤʘ 

ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʢʘ,ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʇʨʝʜʫʟʝ˂ʝ ʧʨʫʞʘ ʩʘʚʝʪʦʜʘʚʥʝ ʫʩʣʫʛʝ ʠ ʦʙʘʚˀʘ ʩʪʨʫʯʥʝ ʧʦʩʣʦʚʝ 

ɱʇ "ʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝ" ɻʘʟʜʫʿʝ ʐʫʤʝ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʢʘ 

ʇʦʚʨʰʠʥʘ (ha) 896.266,06 1.176.139 

ɼʨʚʥʘ ʟʘʧʨʝʤʠʥʘ (m
3
)             127.899.087       131.854.705 

ʇʨʦʩʝʯʥʘ ʟʘʧʨʝʤʥʠʥʘ (m
3
/ha) 167 112 

ɿʘʧʨʝʤʠʥʩʢʠ ʧʨʠʨʘʩʪ (m
3
/ha)                 3.424.769       3.299.130 

ʇʨʦʩʝʯʘʥ ʧʨʠʨʘʩʪ (m
3
/ha) 4,5 2,8 

ɻʦʜʠʰˁʝ ʧʣʘʥʠʨʘʥʠ ʝʪʘʪ (m
3
) 1.913.352 695.858 

 
ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ ʩʚʦʿʫ ʿʘʚʥʫ ʠ ʧʨʠʚʨʝʜʥʫ ʤʠʩʠʿʫ ʦʙʘʚˀʘ ʧʨʝʢʦ 19 ʜʝʣʦʚʘ ʧʨʝʜʫʟʝ˂ʘ (17 ʰʫʤʩʢʠʭ 

ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʘ
138
, ɹʠʨʦ ʟʘ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʠ ʧʨʦʿʝʢʪʦʚʘˁʝ ʫ ʰʫʤʘʨʩʪʚʫ ʠ ɿʘʰʪʠʪʥʘ ʨʘʜʠʦʥʠʮʘ). ʐʫʤʩʢʘ 

                                                 
136 ,,ʆʜʫʤʠʨʫ˂ʝ ʩʪʘʙʣʦñ- ʆʜʫʤʠʨʫ˂ʘ ʩʪʘʙʣʘ ʢʦʜ ʣʠʰ˂ʘʨʘ, ʩʫ ʦʥʘ ʩʪʘʙʣʘ ʢʦʿʘ ʩʫ ʠʟʚʘˀʝʥʘ ʠʣʠ ʧʨʝʣʦʤˀʝʥʘ ʥʘ ʧʦʣʘ ʚʠʩʠʥʝ ʢʨʫʥʝ ʠʣʠ 

 ʥʠʞʝ ʦʜ ʪʦʛʘ. ʂʦʜ ʯʝʪʠʥʘʨʘ, ʦʜʫʤʠʨʫ˂ʘ ʩʪʘʙʘʣʘ ʩʫ ʠʟʚʘˀʝʥʘ ʩʪʘʙʣʘ ʠʣʠ ʦʥʘ ʢʦʿʘ ʩʫ ʧʨʝʣʦʤˀʝʥʘ ʥʘ ʚʠʩʠʥʠ ʛʦʨˁʝ ʪʨʝ˂ʠʥʝ ʢʨʫʥʝ 

 ʠʣʠ ʥʠʞʝ ʦʜ ʪʦʛʘ; 
137 ,,ʆʰʪʝ˂ʝʥʦ ʩʪʘʙʣʦñ'- ʆʰʪʝ˂ʝʥʘ ʩʪʘʙʣʘ ʠʤʘʿʫ ʦʰʪʝ˂ʝʥʫ ʛʦʨˁʫ ʪʨʝ˂ʠʥʫ ʢʨʫʥʝ (ʘʢʪʠʚʥʘ ʢʨʫʥʘ) ʚʠʰʝ ʦʜ 50%.  ʉʪʘʙʣʘ ʯʠʿʘ ʿʝ 

ʛʦʨˁʘ ʪʨʝ˂ʠʥʘ ʢʨʫʥʝ ʦʰʪʝ˂ʝʥʘ ʤʘˁʝ ʦʜ 50%, ʩʤʘʪʨʘʿʫ ʩʝʥʝʦʰʪʝ˂ʝʥʠʤ. 

 
138
ʅʘʢʦʥ ʧʨʦʤʝʥʘ 1999.ʛʦʜʠʥʝ, ʐɻ ,,ʀʙʘʨñ ʃʝʧʦʩʘʚʠ˂ ʚʦʜʠ ʩʝ ʚʘʥ ʙʠʣʘʥʩʥʦ ʫ ɱʇ ,,ʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ. 

ɱʇ "ʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝ"

ʩʚʝʛʘʰʫʤe
ʰʫʤʩʢe 

ʢʫʣʪʫʨʘ

ʰʫʤʩʢʦ 

ʟʝʤˀʠʰʪʝ
ʩʚʝʛʘ

ʥʝʧʣʦʜʥ

ʦ

ʟʘ ʦʩʪʘʣʝ 

ʩʚʨʭʝ

ha ha ha ha ha ha ha ha ha ha ha % ha % ha

1 2 (3+7+10+11) 3 (4+5+6) 4 5 6 7(8+9) 8 9 10 11 12 (4+5) 13 14(6+7+10) 15 16 (12+14)

ʋʢʫʧʥʦ 927.113,83 847.196,44743.467,38 24.056,49 79.672,5747.701,5426.752,5320.949,01 1.368,08 30.847,77767.523,87 86 128.742,19 14 896.266,06

ʋʢʫʧʥʘ 

ʧʦʚʨʰʠʥʘ
ʋʢʫʧʥʦ

ʐʫʤʘ ʠ ʰʫʤʩʢʦ ʟʝʤˀʠʰʪʝʆʩʪʘʣʦ ʟʝʤˀʠʰʪʝ

ɿʘʫʟʝ˂ʘ

ʊʫʹʝ 

ʟʝʤˀʠʰ

ʪʝ

ʆʙʨʘʩʣʦ ʅʝʦʙʨʘʩʣʦ
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ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʘ ʩʫ ʩʘʩʪʘʚˀʝʥʘ ʦʜ ʫʢʫʧʥʦ 67 ʰʫʤʩʢʠʭ ʫʧʨʘʚʘ ʠ 15 ʨʘʜʥʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮa, ʢʦʿʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ 

ʦʩʥʦʚʥʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʘ ʧʦʩʣʦʚʘ ʛʘʟʜʦʚʘˁʘ ʰʫʤʘʤʘ.  

 

 

3.2. ʉʪʘˁʝ ʦʰʪʝ˂ʝʥʠʭ ʰʫʤʘ ʥʘ ʧʦʜʨʫʯʿʫ ʢʦʿʝ ʿʝ ʟʘʭʚʘʪʠʦ ʣʝʜʥʠ ʪʘʣʘʩ  

 
ʋ ʪʘʙʝʣʠ 3. ʧʨʠʢʘʟaʥʝ ʩʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʧʦʚʨʰʠʥʘʤʘ ʥʘ ʢʦʿʠʤ ʩʫ ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘʥʝ ʰʪʝʪʝ, ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʰʫʤʘ 

ʢʦʿʠʤʘ ʛʘʟʜʫʿʝ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ. ʇʨʝʛʣʝʜ ʿʝ ʜʘʪ ʧʦ ʰʫʤʩʢʠʤ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʠʤʘ, ʧʨʝʤʘ ʫʟʛʦʿʥʦʤ ʦʙʣʠʢʫ ʠ 

ʩʫʤʘʨʥʦ.  

 

ʊʘʙʝʣʘ 3. ʇʦʚʨʰʠʥʝ ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʝ ʣʝʜʦʣʦʤʠʤʘ ʠ ʣʝʜʦʟʠʚʘʣʘʤʘ ʫ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ - ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ. 

ʐʫʤʩʢʦ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʦ 
ɺʠʩʦʢʝ ʰʫʤʝ 

ʀʟʜʘʥʘʯʢʝ 

ʰʫʤʝ (ʀʐ) 

ɺʝʰʪʘʯʢʠ 

ʧʦʜʠʛʥʫʪʝ 

ʩʘʩʪʦʿʠʥʝ (ɺʇʉ) 

ʋʢʫʧʥʦ 

ha ha ha ha 

"ʉʝʚʝʨʥʠ ʢʫʯʘʿ"- ʂʫʯʝʚʦ            1.542,70                       35,04                       34,86                   1.612,60       

"ʊʠʤʦʯʢʝ ʰʫʤʝ"-ɹʦˀʝʚʘʮ            5.011,10                  4.378,22                     671,40                 10.060,72       

"ɱʫʞʥʠ ʢʫʯʘʿ"-ɼʝʩʧʦʪʦʚʘʮ                 45,80                     115,34                       14,00                      175,14       

"ʈʘʩʠʥʘ"-ʂʨʫʰʝʚʘʮ  -               807,99                       19,11                      827,10       

"ʅʠʰ"-ʅʠ h            1.701,41                  3.660,78                  1.382,03                   6.744,22       

ʋʂʋʇʅʆ          8.301,01                8.997,37                2.121,40                 19.419,78       

 

ʅʘʿʚʝ˂ʝ ʰʪʝʪʝ ʥʘ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ ʣʝʜeʥʠ ʪʘʣʘʩ ʥʘʧʨʘʚʠʦ ʿʝ ʫ ʐɻ ''ʊʠʤʦʯʢʝ ʰʫʤʝ'' ï ɹʦˀʝʚʘʮ, ʥʘ 

ʧʨʝʢʦ 10 000 ʭʝʢʪʘʨʘ, ʘ ʥʘʿʤʘˁʝ ʫ ʐɻ ''ɱʫʞʥʠ ʂʫʯʘʿ'' ï ɼʝʩʧʦʪʦʚʘʮ, ʥʘ ʥʝʰʪʦ ʚʠʰʝ ʦʜ 175 ʭʝʢʪʘʨʘ 

(ʪʘʙʝʣʘ 3). ʇʦ ʦʧʰʪʠʥʘʤʘ, ʥʘʿʚʝ˂ʝ ʰʪʝʪʝ ʥʘ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ ʩʫ ʫ ʊʠʤʦʯʢʦʤ ʰʫʤʩʢʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ ʠ ʪʦ ʫ 

ʦʧʰʪʠʥʘʤʘ ɹʦˀʝʚʘʮ (5.856,16 ha), ɿʘʿʝʯʘʨ (1.144,91 ha) ʠ ʂˁʘʞʝʚʘʮ (1.169,80 ha), ʜʦʢ ʩʫ ʤʘˁʝ ʰʪʝʪʝ 

ʧʨʠʯʠˁʝʥʝ ʫ ʅʝʛʦʪʠʥʫ, ʂʣʘʜʦʚʫ, ɼʦˁʝʤ ʄʠʣʘʥʦʚʘʮʫ ʠ ɹʦʨʫ. ɺʝʣʠʢʝ ʰʪʝʪʝ ʿʝ ʧʨʝʪʨʧʝʣʦ ʠ ʅʠʰʢʦ 

ʰʫʤʩʢʦ ʧʦʜʨʫʯʿʝ, ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ ʧʦʜʨʫʯʿʝ ʦʧʰʪʠʥʝ ʉʦʢʦʙʘˁʘ, ʛʜʝ ʿʝ ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘʥʘ ʜʝʩʪʨʫʢʮʠʿʘ ʥʘ 4.817,59 

ha. ʅʘ ʠʩʪʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ, ʰʪʝʪʝ ʩʫ ʟʘʙʝʣʝʞʝʥʝ ʫ ʦʧʰʪʠʥʘʤʘ ɹʝʣʘ ʇʘʣʘʥʢʘ (1.022,32 ha) ʠ ɸʣʝʢʩʠʥʘʮ 

(904,31 ha).  ʋʢʫʧʘʥ ʦʙʠʤ ʰʪʝʪʘ ʥʘ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ ʫʪʚʨʹʝʥ ʿʝ ʥʘ ʧʦʚʨʰʠʥʠ ʦʜ 19.419,78 ha.  

ʋ ʪʘʙʝʣʠ 4. ʧʨʠʢʘʟaʥʘ ʩʫ ʧʦʜʘʮʠ ʦ ʧʦʚʨʰʠʥʘʤʘ ʥʘ ʢʦʿʠʤ ʩʫ ʰʪʝʪʝ ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘʥʝ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʧʨʠʚʘʪʥʠʭ 

ʰʫʤʘ. ʇʨʝʛʣʝʜ ʿʝ ʜʘʪ ʧʦ ʰʫʤʩʢʠʤ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʠʤʘ, ʧʨʝʤʘ ʥʠʚʦʫ ʰʪʝʪʝ (ʪʦʪʘʣʥʘ ʠ ʜʝʣʠʯʥʘ) ʠ ʩʫʤʘʨʥʦ. 

 

ʊʘʙʝʣʘ 4. ʇʦʚʨʰʠʥʝ ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʝ ʣʝʜʦʣʦʤʠʤʘ ʠ ʣʝʜʦʟʠʚʘʣʘʤʘ ʫ ʧʨʠʚʘʪʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ. 

ʐʫʤʩʢʦ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʦ 

ʊʦʪʘʣʥʘ ʰʪʝʪʘ-ʟʘ 

ʯʠʩʪʫ ʩʝʯʫ 

ɼʝʣʠʤʠʯʥʘ ʰʪʝʪʘ-ʟʘ 

ʩʘʥʠʪʘʨʥʫ ʩʝʯʫ 
ʋʢʫʧʥʦ 

ha m
3
 ha m

3
 ha m

3
 

"ʉʝʚʝʨʥʠ ʢʫʯʘʿ"- ʂʫʯʝʚʦ 10 1.250 450 2.600 460 3.850 

"ʊʠʤʦʯʢʝ ʰʫʤʝ"-ɹʦˀʝʚʘʮ 566 60.584 21.022 159.285 21588 219869 

"ɱʫʞʥʠ ʢʫʯʘʿ"-ɼʝʩʧʦʪʦʚʘʮ -  -  20 400 20 400 

"ʈʘʩʠʥʘ"-ʂʨʫʰʝʚʘʮ -  -  -  -  - - 

"ʅʠʰ"-ʅʠ h 82 6.039 1.736 35.906 1818 41945 

ɱʇ "ʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝ" 658 67.873 23.228 198.191 23886 266064 

 
ʐʫʤʝ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʢʘ ʢʦʿʝ ʩʫ ʦʰʪʝ˂ʝʥʝ ʦʜ ʣʝʜʦʣʦʤʘ ʠ ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘ, ʥʘʣʘʟʝ ʩʝ ʫ ʅʠʰʘʚʩʢʦʤ, ʊʠʤʦʯʢʦʤ, 

ɹʦʨʩʢʦʤ, ʈʘʩʠʥʩʢʦʤ, ʇʦʤʦʨʘʚʩʢʦʤ ʠ ɹʨʘʥʠʯʝʚʩʢʦʤ ʦʢʨʫʛʫ. ʐʪʝʪʝ ʩʫ ʨʝʛʠʩʪʨʦʚʘʥʝ ʫ ʫʢʫʧʥʦ 10 

ʦʧʰʪʠʥʘ, ʘ ʥʘʿʚʝ˂ʝ ʜʝʩʪʨʫʢʮʠʿʝ ʩʫ ʧʨʝʪʝʧʝʣʝ ʦʧʰʪʠʥʝ: ɹʦˀʝʚʘʮ (9.149ha), ɿʘʿʝʯʘʨ (7.908ha) ʠ ɹʦʨ (2.717 

ha), ʰʪʦ ʯʠʥʠ  ʚʠʰʝ ʦʜ 80% ʦʜ ʫʢʫʧʥʦʛ ʦʙʠʤʘ ʰʪʝʪʘ. ʋʢʫʧʥʦ ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘʥʘ ʰʪʝʪʘ ʿʝ 266.064 m
3
.  

ʋ ʪʘʙʝʣʠ 5. ʧʨʠʢʘʟaʥʝ ʩʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘʥʠʤ ʰʪʝʪʘʤʘ ʥʘ ʜʨʚʥʦʿ ʟʘʧʨʝʤʠʥʠ, ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʰʫʤʘ 

ʢʦʿʠʤʘ ʛʘʟʜʫʿʝ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ. ʇʨʝʛʣʝʜ ʿʝ ʜʘʪ ʧʦ ʰʫʤʩʢʠʤ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʠʤʘ, ʥʠʚʦʫ ʦʰʪʝ˂ʝˁʘ (ʦʜʫʤʠʨʫ˂ʘ 

ʠʣʠ ʦʰʪʝʰʝʥʘ) ʩʪʘʙʘʣʘ, ʧʨʝʤʘ ʫʟʛʦʿʥʦʤ ʦʙʣʠʢʫ ʠ ʟʙʠʨʥʦ.  
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ʊʘʙʝʣʘ 5. ʐʪʝʪʝ ʥʘ ʜʨʚʥʦʿ ʟʘʧʨʝʤʠʥʘ ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʦʿ ʣʝʜʦʣʦʤʠʤʘ ʠ ʣʝʜʦʟʠʚʘʣʘʤʘ ʫ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ - ɱʇ 

Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ. 

ʐɻ 

ʆʜʫʤʠʨʫ˂ʘ ʩʪʘʙʘʣʘ ʆʰʪʝ˂ʝʥʘ ʩʪʘʙʘʣʘ 

ʋʢʫʧʥʦ 
ɺʠʩʦʢʝ  ʀʟ.ʰ.

139
 ɺʇʉ ʋʢʫʧʥʦ ɺʠʩʦʢʝ  ʀʐ ɺʇʉ ʋʢʫʧʥʦ 

m
3
 m

3 m
3 m

3 m
3 m

3 m
3 m

3 m
3 

ʐɻʉʂʂ
140

 5.056 107 965 6.128 1.740  - -  1.740 7.868 

ʐɻʊʐɹ
141

 222.299 222.122 64.977 509.398 219.012 207.726 43.546 470.284 979.682 

ʐɻɱʂɼ
142

 3.364 4.581 1.914 9.859 -  1.481 -  1.481 11.340 

ʐɻʈʂ
143

  - 14.737 5.656 20.393 -  18.853 72 18.925 39.318 

ʐɻʅʅ 69.685 140.909 98.833 309.427 80.867 126.781 52.699 260.347 569.774 

ɱʇ  300.404 382.456 172.345 855.205 301.619 354.841 96.317 752.777 1.607.982 

 

ʋ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ ʿʝ ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘʥʦ 1.607.981 m
3
ʦʜʫʤʠʨʫʿʫ˂ʠʭ ʠ ʦʰʪʝ˂ʝʥʠʭʩ ʪʘʙʘʣʘ (ʪʘʙʝʣʘ 5). 

ʅʘʿʚʝ˂ʝ ʰʪʝʪʝ ʥʘ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʰʫʤʘʤʘ ʣʝʜʥʠ ʪʘʣʘʩ ʿʝ ʧʨʠʯʠʥʦ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʰʫʤʩʢʦʛ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʘ 

Ăʊʠʤʦʯʢʝ ʰʫʤʝñ-ɹʦˀʝʚʘʮ, ʛʜʝ ʩʝ ʥʘʣʘʟʠ ʯʘʢ 61% ʦʜ ʫʢʫʧʥʦ ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘʥʠʭ ʦʰʪʝ˂ʝʥʠʭ ʩʪʘʙʘʣʘ, ʦʜ ʯʝʛʘ 

ʿʝ 53% ʦʜʫʤʠʨʫ˂ʠʭ ʠ 47% ʦʰʪʝ˂ʝʥʠʭ ʩʪʘʙʘʣʘ. ʂʘʜʘ ʿʝ ʫ ʧʠʪʘˁʫ ʫʟʛʦʿʥʠ ʦʙʣʠʢ, ʫ ʫʢʫʧʠʤ ʰʪʝʪʘʤʘ ʧʨʝʤʘ 

ʜʨʚʥʦʿ ʟʘʧʨʝʤʠʥʠ ʥʘʿʚʝ˂ʝ ʫʯʝʰ˂ʝ ʠʤʘʿʫ ʠʟʜʘʥʘʯʢʝ ʰʫʤʝ ʩʘ 46%, ʟʘʪʠʤ ʚʠʩʦʢʝ ʩʘ 37% ʠ ɺʇʉ. 

 
3.3. ʇʦʪʨʝʙʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘ ʩʘʥʘʮʠʿʫ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ 

 
ʇʨʝʤʘ ʧʦʜʘʪʮʠʤʘ ɸʢʮʠʦʥʦʛ ʧʣʘʥʘ, ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘ ʩʘʥʮʠʿʫ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ ʢʦʿʝ ʿʝ ʠʟʘʟʚʘʦ ʣʝʜʥʠ 

ʪʘʣʘʩ ʫ ʠʩʪʦʯʥʦʿ ʉʨʙʠʿʠ ʠʟʥʦʩʝ 438.306.043 ʜʠʥʘʨʘ ʦʜʥʦʩʥʦ 3.652.550 ú. ʆʚʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʫ ʥʘʤʝˁʝʥʘ ʟʘ: 

ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʦʙʠʤʫ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ, ʠʟʨʘʜʫ ʧʨʘʪʝ˂ʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʿʝ, ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘˁʝ ʠ 

ʦʙʝʣʝʞʘʚʘˁʝ ʦʰʪʝ˂ʝʥʠʭ ʩʪʘʙʣʘ, ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʤʝʨʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʰʫʤʘ, ʦʩʥʠʚʘˁʝ ʥʦʚʠʭ ʰʫʤʘ, ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ 

ʙʠʦʣʦʰʢʦ-ʫʟʛʦʿʥʠʭ ʨʘʜʦʚʘ ʥʘʢʦʥ ʦʩʥʠʚʘˁʘ ʥʦʚʠʭ ʰʫʤʘ, ʫʩʧʦʩʪʚʘˀʘˁʫ ʘʜʝʢʚʘʪʥʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʥʝ 

ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪʠ, ʨʝʚʠʟʠʿʫ ʚʘʞʝ˂ʠʭ ʧʣʘʥʩʢʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ ʠ ˁʠʭʦʚʦ ʫʩʢʣʘʹʠʚʘˁʝ ʩʘ ʥʦʚʦʥʘʩʪʘʣʠʤ ʩʪʘˁʝʤ 

ʰʫʤʘ ʠ ʩʣ.  

ʇʦʨʝʜ ʪʦʛʘ, ʧʦʣʠʬʫʥʮʢʠʦʥʘʣʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʛʘʟʜʦʚʘˁʘ ʥʘʣʘʞʝ, ʜʘ ʿʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʧʨʝʧʦʟʥʘʪʠ, ʘ ʟʘʪʠʤ ʠ 

ʧʨʦʮʝʥʠʪʠ ʰʪʝʪʝ ʧʦ ʦʧʰʪʝʢʦʨʠʩʥʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ ʰʫʤʘ. ʉʪʦʛʘ, ʿʘʩʥʦ ʿʝ ʜʘ ʥʘʚʝʜʝʥʘ ʩʚʦʪʘ ʥʘʤʝˁʘʥʘ ʟʘ 

ʩʘʥʘʮʠʿʫ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʥʠʿʝ ʢʦʥʘʯʥʘ. ʆʰʪʝ ʢʦʨʠʩʥʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ ʰʫʤʘ ʩʫ ʧʦʿʘʤ ʢʦʿʠ ʿʝ ʧʦʯʝʦ ʜʘ ʞʠʚʠ ʫ 

ʩʨʝʜˁʦʿ ɽʚʨʦʧʠ ʿʦʰ 80-ʠʭ ʛʦʜʠʥʘ ʧʨʦʰʣʦʛ ʚʝʢʘ. ʆʢʚʠʨʥʦ ʟʘ ʰʪʝʪʝ ʟʘ ʛʫʙʠʪʘʢʘ ʥʘ ʦʧʰʪʝʢʦʨʠʩʥʠʤ 

ʬʫʥʢʮʠʿʤʘ ʰʫʤʘ ʢʨʦʟ ʧʨʠʤʝʨ ʣʝʜʝʥʦʛ ʪʘʣʘʩʘ ʫ ʠʩʪʦʯʥʦʿ ʉʨʙʠʿʠ ʩʫ ʦʢʦ 35 ʄ/ú . 

 
3.4. ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʩʘʥʘʮʠʿʦʤ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʫ ʣʝʜʝʥʦʛ ʪʘʣʘʩʘ ʠʟ 

2014. ʛʦʜʠʥʝ 

 
ʅʘʢʦʥ ʜʝʬʠʥʠʩʘˁʘ ʦʙʠʤʘ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ, ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʫʚʘʞʘʚʘʿʫ˂ʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʜʘˀʠʭ ʥʝʛʘʪʠʚʥʠʭ 

ʠʤʧʣʠʢʘʮʠʿʘ, ʩ ʿʝʜʥʝ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʩʪʠ ʰʫʤʩʢʠʭ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʘ ʩʘ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ, ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʿʝ ʟʘʢʦʥʩʢʠ 

ʫʪʝʤʝˀʝʥʘ, ʩʪʨʫʯʥʘ, ʙʨʟʘ ʠ ʝʬʠʢʘʩʥʘ ʨʝʘʢʮʠʿʘ ʫ ʧʨʘʚʮʫ ʘʜʝʢʚʘʪʥʝ ʩʘʥʘʮʠʿʝ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ. ɹʠʪʘʥ 

ʤʝʭʘʥʠʟʘʤ ʫ ʢʦʨʝʢʪʠʚʥʦʤ ʩʤʠʩʣʫ, ʧʨʝ ʜʦʥʦʰʝˁʘ ʢʦʥʨʝʪʥʠʭ ʚʘʞʥʠʭ ʦʜʣʫʢʘ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝʤ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʠʟʠʢʘ, ʿʝʩʪʝ Ăʫʯʝˁʝ ʠʟ ʧʨʝʪʭʦʜʥʠʭ ʠʩʢʫʩʪʘʚʘñ [6],(ʀʥʪʝʨʥʦʫʧʫʪʩʪʚʦɱʇ 

Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ ɹʝʦʛʨʘʜ 2015). ʊʫʹʘ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʩʫ ʜʨʘʛʦʮʝʥʘ, ʢʘʢʦ ʙʠ ʩʝ ʣʦʰʘ ʨʝʰʝˁʘ ʠ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʝ 

ʩʣʘʙʦʩʪʠ ʩʚʝʣʝ ʥʘ ʥʘʿʤʘˁʫ ʤʦʛʫ˂ʫ ʤʝʨʫ. 

ʂʦʥʩʝʢʚʝʥʮʝ ʜʝʿʩʪʚʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʠʟʠʢʘ ʥʘ ʰʫʤʫ ʠʥʠʮʠʨʘʿʫ ʠʤʣʝʤʝʥʪʘʮʠʿʫ ʨʝʘʢʮʠʿʝ, ʫ ʢʦʿʦʿ ʧʨʚʠ ʢʦʨʘʢ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘˁʝ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʠʭ ʧʠʪʘˁʘ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘ.ʂʦʥʢʨʝʪʥʦ, ʥʘ ʧʨʠʤʝʨʫ ʣʝʜʥʦʛ ʪʘʣʘʩʘ 

ʢʦʿʠ ʿʝ ʧʦʛʦʜʠʦ ʠʩʪʦʯʥʫ ʉʨʙʠʿʫ, ʥʝʢʝ ʦʜ ʧʨʠʤʘʨʥʠʭ ʧʦʪʝʰʢʦ˂ʘ ʚʝʟʘʥʝ ʩʫ ʟʘ: 

 

ü ʫʪʚʨʹʠʚʘˁʝ ʦʙʠʤʘ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ (ʧʦʚʨʰʠʥʘ ï ʚʝʣʠʢʘ, ʜʠʩʧʝʨʟʥʘ), 

ü ʥʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʠʩʢʫʩʪʚʘ (ʧʨʚʠ ʧʫʪ ʩʝ ʿʘʚˀʘʿʫ ʫ ʦʚʦʤ ʦʙʠʤʫ), 

                                                 
139
ʀʟ.ʰ.-ʀʟʜʘʥʘʯʢʝ ʰʫʤʝ; 

140ʐɻʉʂʂ-ʐʫʤʩʢʦ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʦ "ʉʝʚʝʨʥʠ ʢʫʯʘʿ"- ʂʫʯʝʚʦ; 
141ʐɻʊʐɹ-ʐʫʤʩʢʦ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʦ "ʊʠʤʦʯʢʝ ʰʫʤʝ"-ɹʦˀʝʚʘʮ; 
142ʐɻɱʂɼ-ʐʫʤʩʢʦ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʦ "ɱʫʞʥʠ ʢʫʯʘʿ"-ɼʝʩʧʦʪʦʚʘʮ 
143ʐɻʈʂ-ʐʫʤʩʢʦ ʛʘʟʜʠʥʩʪʚʦ "ʈʘʩʠʥʘ"-ʂʨʫʰʝʚʘʮ 
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ü ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʩʪ ʰʫʤʩʢʦʛ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʘ (ʩʧʦʨ, ʠ ʪʝʰʢʦ ʛʘ ʿʝ ʚʨʘʪʠ ʫ ʩʪʘˁʝ ʧʨʝ ʥʘʩʪʘʥʢʘ 

ʰʪʝʪʘ), 

ü ʩʣʦʞʝʥʦʩʪ ʰʫʤʘʨʩʪʚʘ (ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘˁʝ ʠ ʦʙʝʣʝʞʘʚʘˁʝ ʥʘʩʪʘʣʝ ʰʪʝʪʝ, ʩʝʯʘ, ʠʟʨʘʜʘ, 
ʠʟʚʣʘʯʝˁʝ, ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ, ʧʨʦʜʘʿʘ ï ʧʦʨʝʤʝ˂ʘʿʠ ʥʘ ʪʨʞʠʰʪʫ ʜʨʚʝʪʘ ʠʪʜ.), 

ü ʢʦʥʬʣʠʢʪʥʦʩʪ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ (Ăʝʢʦʣʦʰʢʘ ʝʢʦʥʦʤʠʿʘñ : ʢʣʘʩʠʯʥʘ ʝʢʦʥʦʤʠʿʘ), 

ü ʥʝʧʦʩʪʦʿʘˁʝ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʝ ʦ ʥʘʯʠʥʫ ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʘ ʠ ʦʙʨʘʜʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʚʠʩʠʥʠ 
ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʝ ʧʨʠʨʦʜʝ, 

ü ʥʝʧʦʩʪʦʿʘˁʝ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʝ ʦ ʥʘʯʠʥʫ ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʟʘ ʫʪʚʨʹʠʚʘˁʝ ʰʪʝʪʘ ʥʘ 
ʦʧʰʪʝʢʦʨʠʩʥʠʤ ʬʫʥʢʮʠʿʘʤʘ ʰʫʤʘ ʠ ʫʢʫʧʥʦʛ ʧʨʦʮʝˁʝʥʦʛ ʥʝʢʦʣʦʰʢʦʛ ʥʠʚʦʘ ʰʪʝʪʘ, 

ü ʥʝʜʦʩʪʘʪʘʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʟʘ ʧʦʪʧʫʥʫ ʧʨʦʮʝʥʫ ʝʢʦʣʦʰʢʦʛ ʥʠʚʦʘ ʰʪʝʪʘ, 

ü ʜʝʬʠʥʠʩʘˁʝ ʠ ʨʘʥʛʠʨʘˁʝ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʘ ʧʨʠ ʩʘʥʘʮʠʿʝ, 

ü ʦʯʝʢʠʚʘˁʝ ʜʨʫʰʪʚʘ ʟʘ ʤʦʤʝʥʪʘʣʥʠʤ ʨʝʰʝˁʝʤ ʠ ʜʨʫʛʘ ʙʨʦʿʥʘ ʧʠʪʘˁʘ.  

 

ʅʘʚʝʜʝʥʘ ʧʠʪʘˁʘ ʧʨʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʠʟʠʩʢʫʿʫ ʢʚʘʣʠʪʝʪʥʘ ʠ ʠʥʪʝʛʨʘʣʥʘ ʨʝʰʝˁʘ. ʋ 

ʦʚʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ, ʛʝʥʝʨʠʩʘʥʦʿ ʣʝʜʝʥʠʤ ʪʘʣʘʩʦʤ ʫ ʠʩʪʦʯʥʦʿ ʉʨʙʠʿʠ, ʘʣʠ ʠ ʫʦʩʪʘʣʠʤ ʩʣʠʯʥʠʤ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠʤʘ, 

ʧʨʝʚʘʩʭʦʜʥʦ ʿʝ ʚʘʞʥʦ ʧʦʰʪʦʚʘʪʠ ʠ ʦʩʠʛʫʨʘʪʠ: 

 

- ʟʜʨʘʚˀʝ ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ˀʫʜʠ, 

- ʧʦʰʪʦʚʘˁʝ ʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʠ ʧʦʜʘʟʢʦʥʩʢʠʭ ʘʢʘʪʘ, 

- ʦʙʝʟʙʝʜʠʪʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʥʫ ʧʦʤʦ˂ ʜʨʞʘʚʝ  

- ʧʦʪʧʫʥʫ ʢʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʩʚʠʭ ʫʯʝʩʥʠʢʘ ʥʘ ʩʘʥʘʮʠʿʠ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ, 

- ʨʦʢʦʚʝ ʩʘ ʩʘʥʮʠʿʫ, 

- ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ ʟʘ ʧʦʪʫʧʫ ʩʘʥʘʮʠʿʫ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ (ʟʘʢʦʥʩʢʝ, ʬʠʥʘʥʩʠʿʩʢʝ), 

- ʧʨʦʮʝʥʫ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ ʥʘ ʟʜʨʘʚˀʝ ˀʫʜʠ ʠ ʞʠʚʦʪʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ, 

- ʠʟʨʘʜʫ ʜʝʪʘˀʥʝ ʘʥʘʣʠʟʝ ʦ ʧʦʨʝʤʝ˂ʘʿʠʤʘ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʘ ʢʦʿʝ ʠʟʘʟʠʚʘʿʫ ʧʨʠʨʦʜʥʠ ʨʠʟʠʮʠ, 

- ʠʟʤʝʥʫ ʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʠ ʧʦʜʟʘʢʦʥʩʢʠ ʘʢʘʪʘ ʩʘ ʮʠˀʝʤ ʝʬʠʢʘʩʥʠʿʝʛ ʫʧʨʘʚʘˀʘˁʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʦʿʘʚʝ 

ʥʝʢʠʭ ʥʦʚʠʭ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʢʘʪʘʩʨʦʬʘ. 

 

ʋʚʘʞʘʚʘʿʫ˂ʠ ʥʘʧʨʝʜ ʠʟʥʝʪʦ, ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ ʿʝ ʫ ʩʘʨʘʜˁʠ ʩʘ ʥʘʜʣʝʞʥʠʤ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʦʨʛʘʥʠʤʘ, 

ʜʝʬʠʥʠʩʘʣʦ ʠ ʧʨʝʜʫʟʝʣʦ ʤʝʨʝ ʠʣʫʩʪʨʦʚʘʥʝ ʥʘ ʩʭʝʤʠ 1. 

 

ʉʭʝʤʘ 1. ɸʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ ʥʘʢʦʥ ʠʟʙʠʿʘˁʘ ʣʝʜʝʥʦʛ ʪʘʣʘʩʘ ʫ ʀʩʪʦʯʥʦʿ ʉʨʙʠʿʠ. 

 
 

ʂʦʥʘʯʥʦ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʩʚʝʛʘ ʜʦ ʩʘʜʘ ʠʟʥʝʪʦʛ, ʜʦʤʠʥʠʨʘ ʫʪʠʩʘʢ ʜʘ ʿʝ ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʝ ʦʪʢʣʘˁʘˁʝʤ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ 

ʚʠhʝʩʪʨʫʢʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘʥ ʦʙʫʭʚʘʪ. ʉ ʪʠʤ ʫ ʩʢʣʘʜʫ, ʠʟʫʟʝʪʥʦ ʚʘʞʘʥ ʩʝʛʤʝʥʪ, ʥʘʢʦʥ ʧʦʿʘʚʝ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʝ 

ʥʝʧʦʛʦʜʝ, ʿʝ ʩʧʨʝʤʥʘ ʘʜʝʢʚʘʪʥʘ ʨʝʘʢʮʠʿʘ ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠ. ʀʧʘʢ, ʠʟ ʘʥʘʣʠʟʝ ʿʝ ʫʦʯˀʠʚʦ ʧʨʠʩʫʩʪʚʦ 

ʯʠʪʘʚʦʛ ʥʠʟʘ ʧʠʪʘˁʘ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘ, ʟʘ ʢʦʿʝ ʥʝ ʧʦʩʪʦʿʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠ ʦʜʛʦʚʦʨʠ ʫ ʚʠʜʫ ʿʘʩʥʦ ʠʟʛʨʘʹʝʥʝ 
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ʧʣʘʪʬʦʨʤʝ. ʋʤʝʩʪʦ ʜʝʬʠʥʠʩʘʥʠʭ ʨʝʰʝˁʘ, ʬʦʨʤʫʣʠʩʘʥʝ ʩʫ ʦʢʚʠʨʥʝ ʩʤʝʨʥʠʮʝ ʩʘʛʣʘʩʥʦ ʢʦʿʠʤ ʪʨʝʙʘ 

ʦʪʢʣʘˁʘʪʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ, ʰʪʦ ʩʚʘʢʘʢʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʩʪʠʭʠʿʠʟʘʤ ʫ ʧʨʦʮʝʩʫ ʨʝʘʢʮʠʿʝ. ʉʪʦʛʘ, ʩʘ ʮʠˀʝʤ 

ʠʟʚʝʩʥʠʿʝʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ, ʫ ʥʘʨʝʜʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʦʩʠʛʫʨʘʪʠ 

ʩʠʩʪʝʤ, ʢʦʿʠ ˂ʝ ʜʝʣʦʚʘʪʠ ʢʘʦ ʝʬʠʢʘʩʘʥ ʦʜʛʦʚʦʨ ʚʝ˂ʠʥʫ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʧʠʪʘˁʘ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘ.  

 

3.5. ʇʦʩʣʝʜʠʮʝ ʝʬʝʢʘʪʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʠʟʠʢʘ ʥʘ ʞʠʚʦʪʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ 

 
ɿʘʰʪʠʪʘ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ (ɿɾʉ) ʟʘʩʥʠʚʘ ʩʝ ʥʘ ʨʘʮʠʦʥʘʣʥʦʤ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʠ ʫʥʘʧʨʝʹʠʚʘˁʝ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ 

ʨʝʩʫʨʩʘ: ʚʘʟʜʫʭʘ, ʚʦʜʝ, ʰʫʤʘ, ʤʠʥʝʨʘʣʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ, ʙʠʦʜʠʚʝʨʟʠʪʝʪʘ ʠ ʜʨ. ʄʫʣʪʫʬʫʥʢʮʠʦʥʘʣʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ 

ʛʘʟʜʦʚʘˁʫ ʰʫʤʩʢʠʤ ʨʝʩʫʨʩʠʤʘ ʜʦʥʝʦ ʿʝ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʿ ʟʘʿʝʜʥʠʮʠ ʧʦʛʦʜʥʦʩʪ ʠʥʪʝʛʨʘʣʥʦʛ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ, 

ʦʜʥʦʩʥʦ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʦʩʪʚʘʨʝˁʝ ʩʚʠʭ ʧʦʪʨʝʙʘ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʰʫʤʩʢʝ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʝ.ʇʨʠʨʦʜʥʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʫ ʚʠʜʫ 

ʣʝʜʝʥʦʛ ʪʘʣʘʩʘ ʢʦʿʠ ʿʝ ʟʘʭʚʘʪʠʦ ʮʝʣʫ ʠʩʪʦʯʥʫ ʉʨʙʠʿʫ ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʣʘ ʿʝ ʥʝʟʘʙʣʝʞʝʥʝ ʰʪʝʪʝ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ 

ʨʝʩʫʨʩʠʤʘ, ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ ʥʘ ʰʫʤʝ ʠ ˁʝʥʝ ʦʧʰʪʝʢʦʨʠʩʥʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ (ʆʂʌʐ).
144

.ʆʧʰʪʠ ʫʪʠʩʘʢ ʿʝ ʜʘ 

ʩʘʚʨʝʤʝʥʦ ʜʨʫʰʪʚʦ, ʥʘʞʘʣʦʩʪ, ʥʝ ʧʨʠʜʘʿʝ ʧʦʪʨʝʙʘʥ ʟʥʘʯʘʿ ʆʂʌʐ ʠ ˁʠʭʦʚʦʿ ʧʨʦʪʝʢʮʠʿʠ, ʩʚʝ ʜʦ ʪʨʝʥʫʪʢʘ 

ʠʟʦʩʪʘʿʘˁʝ ʢʦʨʠʩʥʦʛ ʜʝʣʦʚʘˁʘ, ʢʦʿʝ ʦʜ ʝʩʝʥʮʠʿʘʣʥʝ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʟʘ ʮʝʣʦʢʫʧʥʫ ʞʠʚʦʪʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ. ʇʨʚʦ 

ʧʨʘʚʦ ʚʨʝʜʥʦʚʘˁʝ ʆʂʌʐ ʿʝ ʠʟʚʨʰʝʥʦ 80-ʠʭ ʛʦʜʠʥʘ ʧʨʦʰʣʦʛ ʚʝʢʘ ʫ ʅʝʤʘʯʢʦʿ. 

 

ʇʨʝʤʘ ʉʪʘʣʥʦʤ ʦʜʙʦʨʫ ʟʘ ʰʫʤʘʨʩʪʚʦ ɽʋ, ʢʘʦ ʠOesten-ʫʠ Roeder-ʫ (2001), ʨʘʟʣʠʢʫʿʫ ʩʝ 4 ʢʘʪʝʛʦʨʠʿʝ 

ʆʂʌʐ, 12 ʛʣʘʚʥʠʭ ʬʫʥʢʮʠʿʘ ʠ ʫʢʫʧʥʦ 77 ʬʫʥʢʮʠʿʘ ʠ ʪʦ: 

I.ɽʢʦʣʦʰʢʝ: ʟʘʰʪʠʪʘ ʚʦʜʝ, ʪʣʘ ʠ ʟʜʨʘʚˀʘ ï ʚʘʟʜʫʭʘ = 28 ʬʫʥʢʮʠʿʘ, 

II .ɹʠʦʩʬʝʨʥʝ: ʟʘʰʪʠʪʫ ʙʠʦʨʘʟʥʦʣʠʢʦʩʪʠ ʠ ʨʝʛʫʣʠʩʘˁʝ ʢʣʠʤʝ =11 ʬʫʥʢʮʠʿʘ, 

III .ʉʦʮʠʿʘʣʥʝ: ʪʫʨʠʩʪʠʯʢʘ, ʨʝʢʨʝʘʮʠʿʩʢʘ, ʩʧʦʨʪʩʢʘ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʥʘ = 24 ʬʫʥʢʮʠʿʝ ʠ 

IV . ʊʨʘʜʠʮʠʿʩʢʝ: ʜʫʭʦʚʥʘ, ʢʫʣʪʫʨʥʘ ʠ ʠʩʪʦʨʠʿʩʢʘ =14 ʬʫʥʢʮʠʿʘ. 

ʃʝʜʝʥʠ ʪʘʣʘʩ ʢʦʿʠ ʿʝ ʧʦʛʦʜʠʦ ʀʩʪʦʯʥʫ ʉʨʙʠʿʫ, ʢʘʦ ʠ ʩʚʘʢʘ ʜʨʫʛʘ ʚʨʝʤʝʥʩʢʘ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʩʣʠʯʥʦʛ 

ʢʘʨʘʢʪʝʨʘ ʠ ʥʠʚʦʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ, ʫʛʨʦʟʠʦ ʿʝ ʙʨʦʿʥʝ ʦʧʰʪʝʢʦʨʠʩʥʝ ʫʯʠʥʢʝ ʰʫʤʘ. ɺʘʞʥʦʩʪ ʰʫʤʩʢʠʭ 

ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʩʪʘʙʠʣʥʦʩʪ ʮʝʣʦʢʫʧʥʝ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ (ʩʭʝʤʘ 2)[4], ʥʘʚʦʜʠ ʥʘ ʟʘʢˀʫʯʘʢ ʜʘ ˂ʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ 

ʣʝʜʝʥʦʛ ʪʘʣʘʩʘ ʠʤʘʪʠ ʠʟʫʟʝʪʥʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʝ ʝʬʝʢʪʝ ʥʘ ʩʪʘˁʝ ʠ ʢʚʘʣʠʪʝʪ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʠ ʫ ʙʫʜʫ˂ʥʦʩʪʠ. 

  
ʉʭʝʤʘ 2.ʅʝʢʠ ʦʜ ʢʦʨʠʩʥʠʭ ʫʯʠʥʘʢʘ ʰʫʤʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʫʛʨʦʞʝʥʠ ʥʝʛʘʪʠʚʥʠʤ ʜʣʝʦʚʘˁʝʤ ʣʝʜʝʥʦʛ ʪʘʣʘʩʘ ʢʦʿʠ 

ʿʝ ʟʭʘʚʘʪʠʦ ʀʩʪʦʯʥʫ ʉʨʙʠʿʫ 2014.ʛʦʜ. 

 
 

ʅʘ ʢʨʘʿʫ, ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʟʘʢˀʫʯʠʪʠ ʜʘ, ʧʦʨʝʜ ʥʘʚʝʜʝʥʝ ʧʨʦʮʝʥʝ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʝ ʰʪʝʪʝ, ʩʪʚʘʨʥʠ ʥʠʚʦ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ 

ʢʦʿʝ ʿʝ ʥʘʥʝʣʘ ʦʚʘ ʧʨʠʨʦʜʥʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, ʥʘʞʘʣʦʩʪ ʥʠʢʘʜʘ ʥʝ˂ʝ ʙʠʪʠ ʫʪʚʨʹʝʥ ʠ ʥʘʜʦʢʥʘʹʝʥ ʰʫʤʠ ʠ 

ˀʫʜʩʢʦʤ ʜʨʫʰʪʚʫ ʫ ʮʝʣʠʥʠ. ɱʝʜʘʥ ʦʜ ʥʘʿʚʘʞʥʠʿʠʭ ʨʘʟʣʦʛʘ ʟʘ ʪʦ, ʿʝ ʥʝʧʦʩʪʦʿʘˁʝ ʧʨʝʮʠʟʥʦ ʫʪʚʨʹʝʥʦʛ 

                                                 
144ʆʂʌʐ-ʆʧʰʪʝ ʢʦʨʠʩʥʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ ʰʫʤʘ; 
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ʩʠʩʪʝʤʘ ʨʝʘʢʮʠʿʝ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʩʘʤʝ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʝ ʟʘ ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ, ʢʦʿʝ ʙʠ ʩʝ ʢʦʨʠʩʪʠʣʝ ʟʘ 

ʝʚʘʣʫʘʮʠʿʫ ʫʢʫʧʥʦʛ ʦʙʠʤʘ ʰʪʝʪʘ, ʢʘʦ ʥʠ ʿʘʩʥʦ ʧʨʝʜʧʦʩʪʘʚˀʝʥʠʭ ʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʦʜʨʝʙʠ ʢʦʿʝ ʛʘʨʘʥʪʫʿʫ 

ʬʠʥʘʥʩʠʿʩʢʫ ʧʦʜʨʰʢʫ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʠʭ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ. 

 

 

4. ɿɸʂɲʋʏɸʂ 

 
ʃʝʜʝʥʠ ʪʘʣʘʩ ʢʦʿʠ ʿʝ ʟʘʭʚʘʪʠʦ ʮʝʣʫ ʠʩʪʦʯʥʫ ʉʨʙʠʿʫ ʫ ʿʝʩʝʥ 2014. ʛʦʜʠʥʝ ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʦ ʿʝ ʧʦʿʘʚʫ ʚʝʣʠʢʠʭ 

ʣʝʜʦʣʦʤʘ, ʣʝʜʦʠʟʚʘʣʘ ʠ ʥʘʥʝʦ ʥʝʟʘʙʣʝʞʝʥʝ ʰʪʝʪʝ ʥʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ ʨʝʩʫʨʩʠʤʘ (ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ʚʣʘʩʥʠʰʪʚʦ), ʘ 

ʧʦʩʝʙʥʦ ʥʘ ʰʫʤʝ ʠ ʆʂʌʐ.  

ʐʪʝʪʝ ʩʫ ʧʨʠʯʠˁʝʥʝ ʥʘʧʦʜʨʫʯʿʫ ʐʫʤʩʢʠʭ ʛʘʟʜʠʥʩʪʘʚʘ:Ăʊʠʤʦʯʢʝ ʰʫʤʝñ-ɹʦˀʝʚʘʮñ, Ăʅʠʰñ-ʅʠh , 

Ăʉʝʚʝʨʥʠ ʂʫʯʘʿñ-ʂʫʯʝʚʦ, Ăɱʫʞʥʠ ʂʫʯʘʿñ-ɼʝʩʧʦʪʦʚʘʮ, Ăʈʘʩʠʥʘñ-ʂʨʫʰʝʚʘʮ.  

ʋʢʫʧʥʦ ʿʝ ʫʪʚʨʹʝʥʘ ʰʪʝʪʘ ʥʘ 43.305,78ha (19.419,78 ha ï ʜʨʞʘʚʥʝ ʰʫʤʝ ʠ 23,886 ha ʧʨʠʚʘʪʥʝ ʰʫʤʝ), ʘ 

ʝʚʠʜʝʥʪʠʨʘʥʦ ʿʝ 1.874.046 m
3
(1.607.982 m

3 
ʜʨʞʘʚʥʝ ʰʫʤʝ ʠ 266.064 m

3 
ʧʨʠʚʘʪʥʝ ʰʫʤʝ) ʫʥʠʰʪʝʥʝ ʠʣʠ 

ʜʝʣʠʤʠʯʥʦ ʦʰʪʝ˂ʝʥʝ ʜʨʚʥʝ ʟʘʧʨʝʤʠʥʝ. 

ʐʪʝʪʝ ʢʦʿʝ ʿʝ ʧʨʠʯʠʥʠʦ ʣʝʜʝʥʠ ʪʘʣʘʩ ʤʦʛʫ ʩʝ ʦʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʘʪʠ ʢʘʦ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. 

ʇʦʪʨʝʙʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘ ʩʘʥʮʠʿʫ ʥʘʩʪʣʠʭ ʰʪʝʪʘ ʧʨʝʤʘʰʫʿʫ 3,6 ʄ/ú, ʘ ʰʪʝʪʝ ʧʨʠʯʠˁʝʥʝ ʥʘ ʆʂʌʐ ʩʫ 

ʧʨʦʮʝˁʝʥʝ ʥʘ ʚʠʰʝ ʦʜ 35 ʄ/ú. 

ʃʝʜʝʥʠ ʪʘʣʘʩ ʿʝ ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʥʘ ʩʪʘˁʝ ʠ ʢʚʘʣʠʪʝʪ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ, ʩʘ 

ʪʝʥʜʝʥʮʠʿʦʤ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛ ʪʨʝʥʜʘ ʫ ʙʫʜʫ˂ʥʦʩʪʠ. 

ʉʘʥʠʨʘˁʝ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʰʪʝʪʘ ʢʦʨʠʩʥʠʮʠ ʠ ʚʣʘʩʥʠʮʠ ʰʫʤʘ ʥʠʩʫ ʫ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ ʩʘʤʠ ʜʘ ʬʠʥʘʥʩʠʨʘʿʫ. 

ʇʦʪʨʝʙʥʘ ʿʝ ʧʦʤʦ˂ ʜʨʞʘʚʝ, ʜʨʫʛʠʭ ʜʨʞʘʚʘ, ʠʥʦ-ʬʦʥʜʦʚʘ, ʜʨʫʰʪʚʝʥʦ ʦʜʛʦʚʦʨʥʠʭ ʢʦʤʧʘʥʠʿʘ ʠ ʜʨʫʰʪʚʘ ʫ 

ʮʝʣʠʥʠ. 

ɹʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ʩʚʫ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʩʪ ʦʚʝ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ɱʇ Ăʉʨʙʠʿʘʰʫʤʝñ ʿʝ ʫ ʩʘʨʘʜˁʠ ʩʘ ʩʚʠʤ 

ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʠʤ ʜʨʞʘʚʥʠʤ ʦʨʛʘʥʠʤʘ, ʘ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦʤ ʧʦˀʦʧʨʠʚʨʝʜʝ ʠ ɿɾʉ ï ʋʧʨʘʚʦʤ ʟʘ ʰʫʤʝ, 

ʚʝʦʤʘ ʩʪʨʫʯʥʦ, ʢʦʦʨʜʠʥʠʩʘʥʦ ʠ ʜʦʙʨʦ ʫʧʨʘʚˀʘʣʦ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʦʚʝ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ. 

ʇʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʫ ʙʫʜʫ˂ʥʦʩʪʠ ʫʪʚʨʜʠʪʠ ʿʘʩʥʫ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʫ ʟʘ ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʪʠʯʫ ʆʂʌʐ 

ʢʘʢʦ ʙʠ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʜʘ ʠʩʪʝ ʙʫʜʫ Ăʫʛʨʦʞʝʥʝñ ʙʠʣʝ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦ ʚʨʝʜʥʦʚʘʥʝ ʠ ʚʘʣʦʨʠʟʦʚʥʝ (ʫʪʚʨʹʝʥ ˁʠʭʦʚ 

ʚʨʝʜʥʦʩʥʠ ʠʥʜʝʢʩ). ʇʦʨʝʜ ʪʦʛʘ, ʪʨʝʙʘ ʧʨʠʣʘʛʦʜʠʪʠ ʟʘʢʦʥʩʢʝ ʠ ʧʦʜʟʘʢʦʥʩʢʝ ʘʢʪʝ, ʢʘʢʦ ʙʠ ʩʝ ʫ 

ʩʣʫʯʘʿʝʚʠʤʘ ʧʨʠʯʠˁʝʥʠʭ ʰʪʝʪʘ ʥʘ ˁʠʤʘ ʦʩʠʛʫʨʘʣʘ ʬʠʥʘʥʩʠʿʩʢʘ ʩʠʛʫʨʥʦʩʪ.  

ʋ ʜʦʩʘʜʘʰˁʝʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʨʘʟʤʝʨʝ ʦʚʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʥʠʩʫ ʫ ʜʦʚʦˀʥʦʿ ʤʝʨʠ  ʙʠʣʝ ʧʨʝʟʝʥʪʦʚʘʥʝ ʩʪʨʫʯʥʦʿ, ʘ 

ʧʦʩʝʙʥʦ ʥʝ ʰʠʨʦʿ ʿʘʚʥʦʩʪʠ. ʋ ʥʘʨʝʜʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʫʯʠʥʠʪʠ ʩʚʝ ʥʘ ˁʝʥʦʿ ʘʬʠʨʤʘʮʠʿʠ, ʢʘʢʦ ʙʠ 

ʩʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʧʦ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʨʝʩʫʨʩʝ (ʰʫʤʫ), ʢʚʘʣʠʪʝʪ ʠ ʩʪʘˁʝ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʩʤʘˁʠʣʝ ʥʘ ʥʘʿʤˁʫ 

ʤʦʛʫ˂ʫ ʤʝʨʫ.  

ʋ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʨʠʟʠʢʘ ʢʦʿʠ ʧʦʛʘʹʘʿʫ ʰʫʤʩʢʝ ʨʝʩʫʨʩʝ, ʿʘʚˀʘʿʫ ʩʫ ʩʝ ʙʨʦʿʥʘ 

ʦʪʚʦʨʝʥʘ ʧʠʪʘˁʘ ʠ ʜʠʣʝʤʝ. ʋ ʥʘʨʝʜʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʫʣʦʞʠʪʠ ʜʦʜʘʪʥʝ ʥʘʧʦʨʝ ʟʘ ʜʘʚʘˁʝ ʰʪʦ 

ʧʨʝʮʠʟʥʠʿʠʭ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ˁʠʭ. 

ʈʫʢʦʚʦʹʝˁʝ ʦʪʢʣʘˁʘˁʝʤ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʿʝ ʚʠʰʝʩʪʨʫʢʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘʥ ʦʙʫʭʚʘʪ. ʅʘʢʦʥ 

ʧʦʿʘʚʝ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʿʝ ʩʧʨʝʤʥʘ ʘʜʝʢʚʘʪʥʘ ʨʝʘʢʮʠʿʘ ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʠʥʩʪʘʥʮʠʫ ʚʠʜʫ ʿʘʩʥʦ 

ʠʟʛʨʘʹʝʥʝ ʧʣʘʪʬʦʨʤʝ, ʢʘʢʦʙʠ ʩʝ ʠʟʙʝʛʘʦ ʩʪʠʭʠʿʠʟʘʤ ʫ ʧʨʦʮʝʩʫ ʨʝʘʢʮʠʿʝ, ʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʦʚʘʢʚʠʭ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʙʠʣʝ ʰʪʦ ʙʝʟʙʦʣʥʠʿʝ ʧʦ ʜʨʫʰʪʚʦ ʫ ʮʝʣʠʥʠ..  

ʉʘ ʮʠˀʝʤ ʠʟʚʝʩʥʠʿʝʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, ʫ ʥʘʨʝʜʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʧʦʪʨʝʙʥʦ 

ʿʝ ʦʩʠʛʫʨʘʪʠ ʩʠʩʪʝʤ, ʢʦʿʠ ˂ʝ ʜʝʣʦʚʘʪʠ ʢʘʦ ʝʬʠʢʘʩʘʥ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʚʝ˂ʠʥʫ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʧʠʪʘˁʘ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʘ. 
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Abstrakt: Osnovu sistema zaġtite i spasavanja ļini civilna zaġtita, koja se u Republici Srbiji  razvijala na osnovama koje su 

uspostavljenje u bivġoj Jugoslaviji. Imajuĺi u vidu da je Srbija postala nezavisna drģava javlja se potreba za 

uspostavljanjem jedinstvenog sistema zaġtite i spasavanja. Ta potreba je nastala iz ļinjenice da rat, elementarne nepogode i 

tehniļko tehnoloġke nesreĺe i druge opasnosti mogu imati velike posledice po ljude, ģivotnu sredinu i materijalna dobra. 

Izgradnja jedinstvenog sistema je od opġteg interesa za Republiku Srbiju, a osnovni dokument kojim se definiġe sistem zaġtite 

i spasavanja je Nacionalna strategija zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama, dok je direktno ureĽen Zakonom o 

vanrednim situacijama. 

Kljuļne reļi: civilna zaġtita, sistem zaġtite i spasavanja. 
 

1. UVOD 

Tendencijom da se uspostavi jedinstven sistem zaġtite i spasavanja, donoġenjem Nacionalne strategije zaġtite i 

spasavanja, uspostavljene su osnovne pretpostavke da se blagovremenim delovanjem mnogih drģavnih organa i 

nedrģavnih subjekata u vanrednim situacijama, uļestvuje u zaġtiti i spasavanju ljudi i materijalnih dobara.  

U skadu sa tim, uspostavljanjem  upravljaļkih i izvrġnih organa u okviru sistema  zaġtite i spasavanja  u 

Ministarstvu unutraġnjih poslova stvoreni su zakonski uslovi za sprovoĽenje preventivnih i operativnih mera, i 

izvrġavanje zadataka zaġtite i spasavanja, kao i za oporavak od posledica. Po svojoj ulozi, mestu i 

organizovanosti civilna zaġtita je najvaģnija i osnovna komponenta sistema zaġtite i spasavanja, deo oko kojeg 

se povezuju svi ostali delovi sistema zaġtite i spasavanja.Poslovi zaġtite i spasavanja od opġteg su interesa za 

Republiku Srbiju. U skladu sa tim sve aktivnosti sistema se izvode u skladu sa Nacionalnom strategijom zaġtite i 

spasavanja, naļelima meĽunarodnog humanitarnog prava i meĽunarodnog prava o zaġtiti  ljudi i materijalnih 

dobara od prirodnih, tehnoloġkih i drugih nesreĺa, kao i preuzetim meĽunarodnim obavezama.  ĂSistem zaġtite i 

spasavanja obuhvata: programiranje, planiranje, organizovanje i osposobljavanje, sprovoĽenje, nadzor i 

finansiranje mera i aktivnosti za zaġtitu i spasavanje stanovniġtva, materijalnih dobara i ģivotne sredine od 

prirodnih, tehniļko-tehnoloġkih i drugih nesreĺa, s ciljem spreļavanja opasnosti, smanjenja broja nesreca i 

ģrtava, te otklanjanja i ublaģavanja ġtetnih delovanja i posledica nastalih od prirodnih i drugih nesreĺañ.[1] 

Sistem zaġtite i spasavanja je deo sistema nacionalne bezbednosti i integrisani oblik upravljanja i organizovanja 

subjekata sistema zaġtite i spasavanja. Izgradnju integrisanog sistema zaġtite i spasavanja Republika Srbija 

obezbedjuje u skladu sa zakonom i drugim propisima, kao i programima, planovima i dokumentima koje se 

odnose na zaġtitu i spasavanje i civilnu zaġtitu. Subjekti sistema zaġtite i spasavanja su: 1) organi drģavne 

uprave, organi autonomne pokrajine i organi jedinica lokalne samouprave; 2) privredna druġtva, kao i druga 

pravna lica i preduzetnici i 3) graĽani, grupe graĽana, i druga udruģenja, profesionalne i druge organizacije. [3] 

 

2. OPASNOSTI ZBOG KOJIH JE NASTAO SISTEM  ZAĠTITE I SPASAVANJA 

Pojava novih izvora ugroģavanja globalnog i lokalnog karaktera, izaziva da funkcije civilne odbrane postaju sve 

sloģenije. Oblici i vrste ugroģavanja bitno utiļu na stvaranje sistema odbrane, globalne opasnosti svakodnevno 

dovode u pitanje opstanak ljudske zajednice. Svetski rat se kao moguĺnost sve viġe odbacuje, ali se javljaju 

drugi oblici globalnih opasnosti, kao ġto su uļestale prirodne katastrofe, sve veĺa moguĺnost tehniļko-

tehnoloġkih havarija, teroristiļkih napada itd. U skladu sa tim svaka drģava, pa i Republika Srbija, nastoji da 

smanji rizike i da ograniļi posledice katastrofa, kao i da poveĺa otpornost druġtva na katastrofe. MeĽutim, 
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sadaġnji nivo organizovanosti i osposobljenosti sistema zaġtite i spasavanja znatno zaostaje za procenjenim 

potrebama i objektivnim moguĺnostima kojima drģava raspolaģe.[2] 

Pojava izvora ugroģavanja izvan vojne sfere, sve veĺe ljudske ģrtve izazvane prirodnim i tehniļko-tehnoloġkim 

katastrofama i sve veĺa materijalna ġteta uticale su na razvoj zaġtitne  funkcije civilnih struktura druġtva.  Pored 

toga, jedna zemlja moģe biti ugroģena posledicama katastrofa koje se deġavaju u drugim zemljama (posledice 

Ļernobiljske katastrofe iz 1986. godine osetile su se i jos se oseĺaju u mnogim zemljama sveta).[2] 

S obzirom da je Republika Srbija samostalna drģava, i da je izloģena razliļitim rizicima prirodnog i tehnoloġkog 

karaktera, javila se potreba za formiranjem jedinstvenog sistema zaġtite i spasavanja. A kakav je sistem zaġtite i 

spasavanja potreban Republici Srbiji sa stanoviġta procenjenih rizika koji mogu imati karakter vanrednih 

situacija, koji su zadaci tog sistema i njegova misija, projektovani su u Nacionalnoj strategiji zaġtite i 

spasavanja, dok su Zakonom o vanrednim situacijama uspostavljene neophodne pretpostavke za njegovo 

funkcionisanje u praksi.Formiranje integrisanog sistema zaġtite i spasavanja neophodno je zbog toga ġto 

vanredne situacije koje su prouzrokovane prirodnim  nepogodama ili ljudskim faktorom, svakodnevno 

ugroģavaju ljudski ģivot i ģivotnu sredinu. Naġ region je ugroģen razliļitim vrstama prirodnih opasnosti 

(poplava, suġa,  ekstremno visoke temperature, zemljotresi, olujne nepogode itd). Ļinjenica je da globalne  

klimatske promene takoĽe doprinose uniġtavanju ģivotne sredine i ģivota i zdravlja ljudi.[4] 

3. NORMATIVNI RAZVOJ  SISTEMA ZAĠTITE I SPASAVANJA U REPUBLICI  SRBIJI  

Sistem odbrane je poļetkom 90-ih godina uniġten i razaran, donoġenjem Ustava Republike Srbije  2006. godine 

na snazi je bio Zakon o zaġtiti od elementarnih i drugih veĺih nepogoda, koji nije davao pravne osnove za 

funkcionisanje sistema. S obzirom na ļinjenicu da se broj nesreĺa poveĺavao, postojeĺi sistem je trebalo 

uspostaviti, ali na mnogo stabilnijim osnovama. Zato se u periodu od 2006. do 2009. godine intezivno radilo na 

pripremi novog zakona koji bio efikasniji i prilagodjen novom sistemu zaġtite i spasavanja. Skupġtina Republike 

Srbije je 29.12.2009. godine donela Zakon o vanrednim situacijama i civilnoj zaġtiti, ļime je stvorila uslove za 

formiranje integrisanog sistema zaġtite i spasavanja. Time su stvoreni uslovi da se formira novi sistem koji bi 

bio mnogo efikasniji od prethodog. TakoĽe je bilo potrebno doneti oko 15 uredbi i odluka na nivou Vlade R. 

Srbije, i oko 16 pravilnika na nivou ministra unutraġnjih poslova, zatim izraditi procene ugroģenosti i planove 

zaġtite i spasavanja na lokalnom, regionalnom i republiļkom nivou, uvesti jedinstven broj za hitne pozive 112, 

razvijati i unapreĽivati meĽunarodnu saradnju.[3] 

3.1. Nacionalna strategija zaġtite i spasavanja 

Zakon o vanrednim situacijama (u daljem tekstu Zakon) je osnov za donoġenje Nacionalne strategije zaġtite i 

spasavanja (u daljem tekstu strategija), kojom je definisano jedinstveno delovanje sistema zaġtite i spasavanja. 

Osnov za izradu Nacionalne strategije sadrģan je takoĽe i u drugim nacionalnim i meĽunarodnim dokumentima, 

kao ġto su Nacionalni program za integraciju Republike Srbije u Evropsku uniju, Nacionalna strategija odrģivog 

razvoja, Strategija nacionalne bezbednosti Republike Srbije I dr.  

Sistem zaġtite i spasavanja Republike Srbije pravno je ureĽen: 

- Ustavom, 

- Nacionalnom strategijom zaġtite i spasavanja, 

- Zakonom o vanrednim situacijama,  

- Zakonom o lokalnoj samoupravi, 

- Zakonom o ģaġtiti od poģara,  

- Drugim zakonskim i podzakonskim pravnim aktima (uredbe, pravilnici, odluke). 

- Preuzetim meĽunarodnim obavezama, potpisanim i ratifikovanim meĽunarodnim ugovorima.  

 

Svrha strategije je zaġtita ģivota, zdravlja i imovine graĽana, ģivotne sredine i kulturnog nasleĽa Srbije. 

Nacionalna strategija definiġe i odreĽuje nacionalne mehanizme i smernice programa za smanjenje katastrofa 

uzrokovanih prirodnim pojavama i opasnosti od nesreĺa, zaġtitu, odgovor i sanaciju posledica.  

Zakonom o vanrednim situacijama neposredno je ureĽen sistem zaġtite i spasavanja, a projektovan je da svoju 

funkciju ostvaruje i u ratnim okolnostima. Osnovna funkcija sistema zaġtite i spasavanja je zaġtita i spasavanje 

ljudi i kulturnih dobara i ģivotne sredine kada su vitalne druġtvene vrednosti ugroģene elementarnim 

nepogodama, tehniļko-tehnoloġkim neseĺama, udesima, katastrofama, teroristiļkim aktima. [4] 

Vizija strategije je razvijen, sveobuhvatan, efikasan i efektivan sistem za smanjenje rizika i posledica od 

elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa integrisanim upravljanjem vanrednim situacijama u Republici Srbiji 

kojim se doprinosi poveĺanju bezbednosti i odrģivom razvoju u regionu. Dok je misija strategije stvaranje 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

126 

 

uslova za izgradnju druġtva otpornog na katastrofe razvojem integrisanog i efikasnog sistema za zaġtitu i 

spasavanje u Republici Srbiji do 2016. godine.[4] 

3.2 Zakon o vanrednim situacijama 

Ovim zakonom ureĽuju se delovanje, proglaġavanje i upravljanje vanrednim situacijama; sistem zaġtite i 

spasavanja ljudi, materijalnih i kulturnih dobara i ģivotne sredine od elementarnih nepogoda, tehniļko-

tehnoloġkih nesreĺa - udesa i katastrofa, posledica terorizma, ratnih i drugih veĺih nesreĺa, nadleģnosti drģavnih 

organa, autonomnih pokrajina, jedinica lokalne samouprave i uļeġĺe policije i Vojske Srbije u zaġtiti i 

spasavanju; prava i duģnosti graĽana, privrednih druġtava, drugih pravnih lica i preduzetnika u vezi sa 

vanrednim situacijama; organizacija i delatnost civilne zaġtite na zaġtiti, spasavanju i otklanjanju posledica 

elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa; finansiranje; inspekcijski nadzor; meĽunarodna saradnja i druga pitanja 

od znaļaja za organizovanje i funkcionisanje sistema zaġtite i spasavanja.[5] 

Osnovna fukncija sitema zaġtite i spasavanja, jeste zaġtita i spasavanje ljudi, materijalnih i kulturnih dobara i 

ģivotne sredine u situacijama kada su ove vitalne druġtvene vrednosti ugroģene odreĽenim dogaĽajima kao ġto 

su elementarne nepogode, tehniļko-tehnoloġke nesreĺe, udesi i katastrofe, troristiļki akti i ratne okolnosti, sa 

posledicama koje nose sa sobom. 

Ovim zakonom vanredna situacija je definisana kao stanje kada su rizici i pretnje ili posledice katastrofa, 

vandrednih dogaĽaja i drugih opasnosti po stanovniġtvo, ģivotnu sredinu i materijalna dobra takvog obima i 

inteziteta da njihov nastanak  ili posledice nije moguĺe spreļiti ili otkloniti redovnim delovanjem nadleģnih 

organa i sluģbi, zbog ļega je za njihovo ublaģavanje i otklanjanje neophodno upotrebiti posebne mere, snage i 

sredstva, uz pojaļan reģim rada.[1] 

U skladu sa ovim zakonom za koordinaciju i rukovoĽenje zaġtitom i spasavanjem u vanrednim situacijama, kao 

operativno-struļna tela obrazuju se ġtabovi za vanredne situacije: 

¶ za teritoriju Republike Srbije ï Republiļki ġtab za vanrednesituacije, koji obrazuje Vlada; 

¶ za teritoriju autonomne pokrajine ï pokrajinski ġtab za vanrednesituacije, koji obrazuje izvrġni organ 

autonomne pokrajine; 

¶ za teritoriju upravnog okruga ï okruģni ġtab za vanrednesituacije, koji obrazuje Republiļki ġtab za 

vanredne situacije; 

¶ za teritoriju grada ï gradski ġtab za vanredne situacije, kojiobrazuje skupġtina grada; 

4. POJAM I ZADACI SI STEMA ZAĠTITE I SPASAVANJA  

ñSistem zaġtite i spasavanja se definiġe kao integrisani oblik upravljanja i organizovanja subjekata sistema 

zaġtite i spasavanja na sprovoĽenju preventivnih i operativnih mera i izvrġavanju zadataka civilne zaġtite i 

spasavanja ljudi i dobara od posledica elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa, ukljuļujuĺi i mere oporavka od 

tih posledicaò.[1] 

Osnovni zadaci sistema zaġtite i spasavanja: 

1. programiranje i planiranje mera i aktivnosti na zaġtiti i spasavanju, 

2. zaġtita kao skup preventivnih mera usmerenih na jaļanje otpornosti zajednice, 

3. koordinacija pri uspostavljanju, izradi i realizaciji strategije, 

4. spasavanje i pruģanje pomoĺi, 

5. ublaģavanje i otkanjanje neposrednih posledica elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa, pod 

ļime se podrazumevaju mere i aktinosti koje se preduzimaju radi uspostavljanja neophodih 

uslova za ģivot graĽana na postradalom podruļju, 

6. organizovanje, opremanje i osposobljavanje snaga zaġtite i spasavanja, 

7. organizovanje, opremanje i osposobljavanje drģavnih organa, privrednih druġtava i drugih lica 

za zaġtitu i spasavanje, 

8. organizovanje i osposobljavanje graĽanja za liļnu, uzajamnu i kolektivnu zaġtitu, 

9. pruģanje i traģenje pomoĺi i saradnja sa drugim zemljama i meĽunarodnim organizacijama, 

10. upravljanje, rukovoĽenje i koordinacija subjektima i snagama sistema zaġtite i spasavanja u 
vanrednim situacijama, 

11. drugi poslovi i zadaci zaġtite i spasavanja. 

Mere zaġtite i spasavanja obuhvataju preventivne i operativne aktivnosti, radnje i postupke radi zaġtite i 

spasavanja ljudi, materijalnih i kulturnih dobara, otklanjanja posledica itd. U preventivne mere zaġtite i 

spasavanja spada uspostavljanje strategije zaġtite i spasavanja, procena rizika i ugroģenosti od elemetarnih 

nepogoda i drugih nesreĺa, mere pri izgradnji na trusnom podruļju ili objekata (brane, skladiġta, pumpne stanice 
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i dr.) koji mogu ugroziti ģivot ljudi i materijalna dobra, izgradnju odbrambenih nasipa, obeleģavanje mesta i 

procenu rizika od lavina, regulisanje vodotokova, protivgradnu odbranu, razbijanje leda na vodotokovima, 

izgradnja potpornih zidova, protivpoģarne mere, mere kojima se spreļava eksplozija ubojnih sredstva, 

nekontrolisano oslobaĽanje, izlivanje ili rasturanje ġtetnih ili ļvrstih hemijskih, nuklearnih ili radioaktivih 

materijala, organizovanje sistema osmatranja, obaveġtavanja i uzbunjivanja, epidemioloġke, veterinarske i druge 

mere kojima se spreļavaju prirodne i tehniļke nesreĺe ili ublaģava njihovo dejstvo.[3] 

U snage zaġtite i spasavanja spadaju: ġtabovi za vanredne situacije, jedinice civilne zaġtite, vatrogasno-

spasilaļke jedinice, policija, Vojska Srbije, subjekti ļija je redovna delatnost zaġtita i spasavanje, kao i privredna 

druġtva i druga pravna lica, Crveni krst Srbije. Gorska sluģba spasavanja Srbije i udruģenja koja su osposobljena 

i opremljena za zaġtitu i spasavanje.[3] 

U objekte za zaġtitu i spasavanje spadaju skloniġta i drugi zaġtitni objekti, skladiġta, zaġtitna i spasilaļka oprema 

i oruĽa, oprema za osposobljavanje i obuku, prevozna sredstva, telekomunikacioni i alarmni ureĽaji i drugi 

materijali koji se koriste za zaġtitu i spasavanje.  

Naļela sistema zaġtite i spasavanja  su: naļelo prava na zaġtitu, naļelo solidarnosti, naļelo javnosti, naļelo 

preventivne zaġtite, naļelo odgovornosti, naļelo postupnosti pri upotrebi snaga i sredstava. 

4.1.  Plan zaġtite i spasavanja 

Ovim planom u vanrednim situacijama planiraju se preventivne i operativne mere za spreļavanje i umanjenje 

posledica elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa, kao i snage i sredstva subjekata sistema zaġtite i spasavanja, 

njihovo organizovano i koordinirano angaģovanje i delovanje u vanrednim situacijama u cilju zaġtite i 

spasavanja ljudi, materijalnih i kulturnih dobara i obezbeĽenja osnovih uslova za ģivot.[5] 

Sadrģaj i naļin izrade Plana zaġtite i spasavanja ureĽen je Uredbom o sadrģaju i naļinu izrade plana zaġtite i 

spasavanja u vanrednim situacijama, i to na nivou Republike Srbije ïNacionalni plan, organa druģavne uprave ï 

Plan, organa autonomnih pokrajina, organa jedinica lokalnih samouprava, privrednih druġtava i drugih pravih 

lica. Plan sadrģi osnovne elemente za zaġtitu i spasavanje u vanrednim situacijama:  

1. pripravnost ï spremnost za vanredne situacije, 

2. mobilizaciju ï aktiviranje u sluļaju neposredne opasnosti ili nastanka vanredne situacije, 

3. zaġtitu i spasavanje po vrstama opasnosti, 

4. mere i zadatke civilne zaġtite, 

5. osmatranje, rano upozoravanje, obaveġtavanje i uzbunjivanje, 

6. upotrebu snaga zaġtite i spasavanja, 

7. ublaģavanje i otklanjanje posledica, 

8. informisanje javnosti. 

Procena ugroģenosti od elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa je osnova na kojoj se izraĽuje plan. Procenom 

se identifikuju opasnosti, izvori i oblici ugroģavanja, moguĺi efekti i posledice, i sagledavaju snage i sredstva za 

odgovor na opasnosti izazvane elementarnim nepogodama i drugim nesreĺama, za zaġtitu i spasavanje ģivota i 

zdravlja ljudi, ģivotinja, materijalnih i kulturnih dobara. Svi subjekti koji imaju obavezu izrade planova zaġtite i 

spasavanja duģni su da izrade procenu.[3] 

U izradi Nacionalnog plana zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama uļestvuju Ministarstva i drugi organi u 

delu koji se odnosi na njihov delokrug rada, koji svoje predloge dostavljaju Ministarstvu, radi pripreme predloga 

Nacionalnog plana zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama. Sastavni deo Nacionalnog plana zaġtite i 

spasavanja je i Plan zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama upravnog okruga, koji saļinjavaju podruļna 

organizaciona jedinica nadleģne sluģbe u upravnom okrugu.[5] 

5. NADLEĢNOSTI DRĢAVNIH ORGANA  

Nadleģnost u oblasti zaġtite i spasavanja imaju Narodna skupġtina, Vlada Republike Srbije, Ministarstvo 

unutraġnjih poslova, Ministarstvo odbrane Republike Srbije, autonomne pokrajine, i jedinice lokalne 

samouprave.  

¶ Narodna skupġtina usvaja Nacionalnu strategiju zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama.  

¶  Vlada obezbeĽuje izgradnju i razvoj sistema zaġtite i spasavanja Republike Srbije. 

¶ Ministarstvo unutraġnjih poslova predlaģe i sprovodi politiku u pitanjima zaġtite i spasavanja, izvrġava 

potvĽene meĽunarodne ugovore, zakone i druge opġte akte Narodne skupġtine i Vlade. 

¶ U uslovima kad druge snage i sredstva sistema zaġtite i spasavanja nisu dovoljni za zaġtitu i spasavanje 

ljudi materijalnih i kulturnih dobara i ģivotne sredine od katastrofa izazvanih uticajem elementarnih 

nepogoda i drugih nesreĺa, Ministarstvo odbrane obezbeĽuje uļeġĺe organizacionih delova 
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Ministarstva odbrane, komandi, jedinica i ustanova Vojske Srbije za pruģanje pomoĺi u zaġtiti i 

spasavanju u skladu sa zakonom. Kada u zaġtiti i spasavanju uļestvuju jedinice Vojske Srbije, njima 

komanduju njihove nadleģne stareġine, u skladu sa odlukama ġtaba za vanredne situacije koji rukovodi 

i koordinira zaġtitom i spasavanjem. 

¶ Autonomna pokrajina, donosi odluku o organizaciji civilne zaġtite na svojoj teritoriji, planira i utvrĽuje 

izvore finansiranja, obrazuje Ġtab za vanredne situacije, izraĽuje i donosi Procenu ugroģenosti i Plan 

zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama, ostvaruje saradnju sa regijama i opġtinama. 

¶ Jedinice lokalne samouprave donose odluku o organizacji i funkcionisanju civilne zaġtite na svojoj 

teritoriji, prate opasnosti, obaveġtvaju stanovniġtvo o opasnostima, obezbeĽuju  telekomunikaconu i 

informacionu podrġku za potrebe zaġtite i spasavanja i dr.[5] 

6. RAZVOJ CIVILNE ZA ĠTITE POSLE DEVEDESETIH GODINA  

Zakonom o odbrani iz 1993. godine regulisana je u petoj glavi civilna zaġtita, glava se odnosi na Civilnu 

odbranu i zaġtitu. Takvom normativnom regulativom dati su neki elementi civilne zaġtite, iako je uoļljivo da se 

ovim zakonom ignorisalo organizaciono-funkcionalno ostvarivanje i praktiļno realizovanje iskustva u 

funkcionisanju civilne zaġtite. To je naruġilo postojeĺi sistem civilne zaġtite. Deo opreme, ljudstva i sredstava 

pruzeo je MUP i oformio profesionalne vatrogasne jedinice, zatim je u okviru MUP-a oformljena Uprava 

protivpoģarne policije, koja je prerasla u Upravu za zaġtitu od poģara i spasavanje, a zatim u Sektor za zaġtitu i 

spasavanje. Dok je u Ministarstvu odbrane formirana Uprava za vanredne situacije, Uprava za vanredne 

situacije je pravni sledbenik Ministarstva odbrane, ļije su nadleģnosti odlukom Savezne vlade, 1994. godine 

prenete u Savezno ministarstvo odbrane, a ona postaje Podruļni organ za odbranu Republike Srbije. Pod tim 

imenom obavljao je o poslove do 2000. godine kada je preimenovan u Upravu za odbranu Republike Srbije. Od 

2005. godine direktno je vezan za ministra odbrane. Zatim krajem 2007. godine Uprava za odbranu Republike 

Srbije  postaje Uprava za vanredne situacije. Takvo normativno regulisanje civilne zaġtite je izazvalo 

paralizovanje sistema zaġtite i spasavanja, i nije stvorilo zakonske uslove za uspostavljanje ovog sistema zaġtite 

i spasavanja. Sve ovo je onemoguĺilo adekvatno delovanje civilne zaġtite u njenom prioritetnom angaģvanju u 

zaġtiti i spasavanju u uslovima elementarnih  nepogoda i drugih neseĺa. Najbolji primer za neefikasnost 

funkcionisanja civilne zaġtite je NATO agresija na SRJ 1999. godine.[1] 

Sa ciljem formiranja jedinstvene sluģbe za vanredne situacije u okviru Ministarstva unutraġnjih poslova, Vlada 

je 5. marta 2009. godine donela odluku kojom se nadleģna ministarstva obavezuju da donesu Akcioni plan za 

formiranje jedinstvene sluģbe za vanredne situacije. Formiranjem takve sluģbe stvoreni su uslovi za 

uspostavljanje integrisanog sistema zaġtite i spasavanja, koji obuhvata sve struļne, ljudske i materijalne resurse, 

sa efikasnim delovanjem u sluļaju prirodnih i drugih nesreĺa. U svom sastavu sektor za vanredne situacije 

obuhvata: Upravu za preventivnu zaġtitu, Upravu vatrogasno-spasilaļke jedinice, Upravu za upravljenje 

rizicima, Uprava za civilnu zaġtitu, Nacionalni centar za vanredne situacije, Uprava za vanredne situacije u 

Beogradu, Kragujevcu, Niġu i Novom Sadu, Odeljenje za vanredne situacije u Boru, Valjevu, Vranju, Jagodini, 

Kikindi, Panļevu, Sremskoj Mitrovici, Uģicu, Ġapcu, Kraljevu, Leskovcu, Novom Pazaru, Pirotu, Poģarevcu, 

Prokuplju, Ļaļku, Prijepolju, Smederevu, Subotici, Somboru, Zajeļaru i Zrenjaninu.[1] 

7. NEDOSTACI SISTEMA ZAĠTITE I SPASAVANJA 

Sprovedenom analizom, koja je obuhvatala oblast vanrednih situacija u Republici Srbiji i prikaz stanja 

elementarnih nepogoda i drugih stanja opasnosti, dobijen je dokument (aneks) u kojem su prepoznati sledeĺi 

nedostaci postojeĺeg sistema zaġtite i spasavanja, i to: 

1) institucionalno-organizacioni: nepostojanje uslova za doslednu primenu propisa; neodgovarajuĺa 

organizacija i sprovoĽenje preventivnih mera; nedostupnost specijalizovanih katastara; nepostojanje 

sveobuhvatnih mapa rizika; neravnomerna raspodela kapaciteta sluģbi za reagovanje na teritoriji 

Republike Srbije; neuspostavljen sistem 112; nepostojanje metodologije upravljanja opasnim otpadom; 

2) materijalno-tehniļki: nezadovoljavajuĺi nivo saobraĺajne i druge infrastrukture; zastarela i nepouzdana 

oprema, kao i sredstva i vozila sluģbi za reagovanje u vanrednim situacijama; neadekvatno finansiranje 

odrģavanja sistema zaġtite i spasavanja; nepostojanje specijalizovanih vozila i opreme za reagovanje u 

hemijskim udesima u drumskom, ģelezniļkom i reļnom saobraĺaju; nedovo- ljan broj mobilnih eko-

toksikoloġkih jedinica; 

3) saradnja, koordinacija i raspoloģivost informacija: nedovoljna koordinacija izmeĽu subjekata sistema 

zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama; nedovoljna saradnja izmeĽu nauļnih i istraģivaļkih 
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institucija i direktnih korisnika istraģivanja; nedovoljna saradnja sa nevladinim i privatnim sektorom; 

potreba za unapreĽenjem meĽunarodne saradnje; 

4) ljudski resursi i edukacija: neadekvatna struļna kvalifikovanost i tehnoloġka disciplina raspoloģivih 

ljudskih resursa; nedostatak specijalizovanih kadrova; nedovoljna obuļenost profesionalnog kadra; 

nepripremljenost i nizak nivo kapaciteta lokalne samouprave i nerazvijena kultura prevencije.[4] 

U Republici Srbiji ne postoji jedinstven broj koji graĽani mogu da pozovu, svaka od hitnih sluģbi ima svoj broj i 

dispeļerski centar (192-policija, 193-vatrogasci, 194-hitna pomoĺ), ali njihova saradnja nije dovoljno efikasna. 

UvoĽenjem broja 112 za hitne pozive obezbediĺe se koordinacija, brza i efikasna intervencija i pomoĺ usled 

vanrednih dogaĽaja. [4] 

8. ñMAJSKE POPLAVEò I VANREDNA SITUACIJA  U REPUBLICI SRBIJI  

U maju 2014. godine Republika Srbija se suoļila sa katastrofalnim poplavama, uzrokovanim obilnim 

padavinama. Vanredna situacija je u poļetku bila proglaġena u pet gradova i 14 opġtina, a od 15. maja do 23. 

maja bila je na snazi na celoj teritoriji naġe zemlje. Sektor za vanredne situacije je angaģovao svoj kompletni 

sastav vatrogasno-spasilaļkih jedinica, sve specijalizovane timove za spasavanje i rad na vodi, kao i 

specijalizovanje jedinice Civilne zaġtite za rad na vodi u ugroģenim podruļjima. Pripadnici policije, 

Ģandarmerije, Vojske Srbije, Crvenog krsta i Gorske sluģbe spasavanja su takoĽe dali veliki doprinos u 

pomaganju ugroģenima.Evakuisano i spaseno je preko 31 hiljada ljudi, a veliki broj graĽana napustio je svoje 

domove nakon dobijanja informacija od nadleģnih organa o potrebi za evakuacijom. Samo iz najugroģenije 

opġtine Obrenovac, viġe od 25 hiljada ljudi je evakuisano (slika 1). Mnogi su bili smeġteni u privremenim 

prihvatiliġtima ili kod porodice i prijatelja. OdreĽeni broj graĽana se vratio u svoje domove, meĽutim, mnogima 

su kuĺe i dalje neuslovne za ģivot.[6] 

 

 
Slika 1. Poplave u Obrenovcu. 

Izvor: Sektor za vanredne situacije, http://prezentacije.mup.gov.rs/svs/2014-05-15-23.html 

 

Usled poplava doġlo je do nastanka velikog broja kliziġta, evidentirano ih je ļak 775 (slika 2). TakoĽe doġlo je 

do kratkoroļne kontaminacije povrġinskih i podzemnih voda. Analiza zemljiġta je pokazala da je nivo 

kontaminacije  teġkim metalima uglavnom ispod maksimalnih dozvoljenih vrednosti. Negativan uticaj poplava 

na ģivotnu sredinu direktno je povezan sa zdravljem ljudi. Znaļajnih pojava i ġirenja infekcija nije bilo, 

nadleģne sluģbe su tokom krize reagovale na odgovarajuĺi naļin. TakoĽe treba istaĺi da je nemoguĺnost pristupa 

ili oteģan pristup objektima zdravstvene zaġtite trajao samo 2-4 dana u svim opġtinama.[6] 
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Slika 2. Kliziġte izazvano poplavama. 

Izvor: Sektor za vanredne situacije, http://prezentacije.mup.gov.rs/svs/2014-05-15-23.html 

9. ZAKLJUĻAK 

Majske poplave su imale veoma snaģan negativan uticaj na bezbednost graĽana Republike Srbije. Negativan 

uticaj se ne odnosi samo na graĽane koji su direktno bili pogoĽeni poplavama, veĺ i na one koji se nalaze na 

ġiroj teritoriji Republike Srbije. Institucije Republike Srbije su se direkto suoļile sa konkretnom situacijom u 

skladu sa svojim tehniļkim i finansijskim moguĺnostima. Ovo iskustvo je pokazalo da klimatske promene 

izazivaju efekte sa ļijim posledicama drģave pojedinaļno nisu u stanju da se izbore. Pokazalo se ļak da ni na 

nivou regiona nije bilo dovoljno sredstava i opreme, nego su morali da interveniġu timovi sa drugih geografskih 

prostora. Iz priloģenog se vidi da Sistem civilne odbrane odnosno sistem zaġtite i spasavanja ne treba graditi 

tako da se samo suoļava sa posledicama, veĺ treba delovati preventivno i preduzeti sve kako bi se uzroci na 

vreme otkrili i otklonili. 

Detaljna analiza ove situacije bi mogla da pruģi taļne pokazatelje koji bi pokazali koliko su poplave rezultat 

prirodnih okolnosti, odnosno u kojoj meri su uzroci sistemske prirode. Bilo bi dobro doĺi do odgovora na pitanja 

u vezi sa odgovornoġĺu lokalnih samouprava imajuĺi u vidu njihove zakonske obaveze, kakav je uticaj 

privatizacije na stanje priobalja naġih reka, da li je neplanirana seļa ġuma povezana sa obimom poplava, koja je 

odgovornost urbanista i komunalnih inspekcija imajuĺi u vidu gradnju objekata neposrednu uz obalu i 

pretvaranje kanala u deponije, i koliko su graĽani kroz institucije sistema osposobljeni da prepoznaju opasnost i 

da blagovremeno reaguju kada doĽe do nje.[7] 

 Sistem zaġtite i spasavanja je u poļetku imao svojih nedostataka koji su postepeno uklanjani donoġenjem 

podzakonskih akata iz oblasti vanrednih situacija. Uspostavljanje novog sistema zaġtite i spasavanja poļelo je 

poļetkom 2010. godine, a zavrġava se 2015. godine. Uspostavljena je saradnja izmeĽu Ministarstva unutraġnjih 

poslova i meĽunarodnih subjekata u vidu razmene iskustava, razliļitih vidova edukacije, kurseva i treninga, 

razvijanje susedskih programa, programa donacija i sl. Dosadaġnji sistem obuke u oblasti vanrednih situacija 

treba modernizovati i poboljġati kreiranjem plana i programa za dalje usavrġavanje steļenih znanja. 

SprovoĽenjem  treninga smanjuje se nedovoljna obuļenost angaģovanih snaga za delovanje u vanrednim 

situacijama. TakoĽe, bitno je podsticanje nevladinih, neprofitnih organizacija i graĽana na obrazovanje za 

postupanje pre, tokom i posle vanrednih situacija, sve to doprinosi daljem integrisanom razvoju sistema zaġtite i 

spasavanja. TakoĽe potrebno je veĺe tehniļko inoviranje i opremanje uz primenu savremenih tehnologija 

istandarda Evropske unije. Osnivanjem Budģetskog fonda za vanredne situacije Vlada je obezbedila dodatna 

sredstva za finansiranje priprema, sprovoĽenje i razvoj programa. Time je omoguĺeno finansiranje projekata 

koji izlaze iz okvira redovne raspodele sredstava.[4] 
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ʋʯʝʰ˂ʝ ʟʘʚʦʜʘ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʦʿ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ ʧʨʠʣʠʢʦʤ ʧʦʧʣʘʚʘ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ɹʝʦʛʨʘʜʘ ʫ 2014. 

- ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʨʠʟʠʢʦʤ ʦʜ ʝʧʠʜʝʤʠʿʘ ʠ ʫʯʝʰ˂ʝ ʫ ʝʣʠʤʠʥʘʮʠʿʠ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʧʦʧʣʘʚʘ ʥʘ ˀʫʜʩʢʦ ʟʜʨʘʚˀʝ ï 
 

ʊhe participation of the institute for biocides and medical ecology in the 

state of emergency during the floods on the territory of Belgrade in 2014 

-Risk management for epidemics and participation in eliminating the 

consequences of floods on human health- 
 

 

ʜʨ ɼʨʘʛʘʥʘ ɼʝʩʧʦʪ
1
, ʜʨ ʂʘʪʘʨʠʥʘ ʐʝʨʦʚʠ˂
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 ʊʨʝʙʝʚʠ˂ʢʘ 16, ɹʝʦʛʨʘʜ, ʉʈɹʀɱɸ, dr.katarina@biocidi.org.rs 

 
ɸʙʩʪʨʘʢʪ: 16. ʤʘʿʘ 2014. ʚʦʜa ʠʟ ʂʦʣʫʙʘʨʝ ʠʟʣʠʣʘ ʩʝ ʠ ʧʦʧʣʘʚʠʣʘ ʆʙʨʝʥʦʚʘʮ. ɽʚʘʢʫʩʠʘʥʦ  ʿ ʝ  ʦʢʦ 25.000 ʩʪʘʥʦʚʥʠʢʘ 

ʠ ʩʤʝʰʪʝʥʦ ʫ ʧʨʠʭʚʘʪʥʝ ʮʝʥʪʨʝ ʰʠʨʦʤ ɹʝʦʛʨʘʜʘ. ʇʦʛʦʨʰʘʣʘ ʩʝ ʭʠʛʠʿʝʥʩʢʦïʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʰʢʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠ ʧʦʿʘʯʘʦ 

ʫʪʠʮʘʿ ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʘʛʝʥʘʩʘ ʢʦʿʠ ʫʛʨʦʞʘʚʘʿʫ ʟʜʨʘʚˀʝ. ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʢʦʨʜʠʥʠʨʘʦ ʿʝ 

ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝʤ ɼɼɼ ʤʝʨʘ. ɿʘ ʠʟʚʨʰʘʚʘˁʝ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ ʧʨʠʩʫʪʥʝ ʩʫ ʩʪʨʫʯʥʝ, ʠʩʢʫʩʥʝ ʠ ʦʧʨʝʤˀʝʥʝ ʝʢʠʧʝ. ʋ 

ʥʠʟʫ ʩʧʨʦʚʝʜʝʥʠʭ ɼɼɼ ʤʝʨʘ ʜʝʟʠʥʬʠʢʦʚʘʥʘ ʿʝ ʧʦʚʨʰʠʥʘ ʦʜ 10.000.000 ʤ2. ʉʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʦ ʩʘ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʠʭ ʧʦʜʨʫʯʿʘ, 

ʢʘʦ ʥʠ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠ ʫ ɿʘʚʦʜʫ, ʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʧʨʠʤʝʥʝ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʠʭ ʤʝʨʘ ʠ ʜʚʘ ʤʝʩʝʮʘ ʢʘʩʥʠʿʝ, ʥʠʿʝ ʦʙʦʣʝʚʘʣʦ ʦʜ 

ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ  ʫ ʝʧʠʜʝʤʠʿʩʢʦʤ ʦʙʠʤʫ. 
ʂˀʫʯʥʝ ʨʝʯʠ:ɼɼɼ ʤʝʨʝ, ʧʦʛʦʨʰʘʥʘ ʭʠʛʠʿʝʥʩʢʦïʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʰʢʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ, ʰʪʝʪʘʥ ʫʪʠʮʘʿ ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʘʛʝʥʘʩʘ, 

ʫʛʨʦʞʝʥʦ ʟʜʨʘʚˀʝ, ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʘ ʧʦʜʨʫʯʿʘ 

 

 

1. ʋɺʆɼ 
 

ʇʦʧʣʘʚʝ ʫ ʉʨʙʠʿʠ ʫ ʤʘʿʫ 2014. ʜʦʰʣʝ ʩʫ ʥʘʢʦʥ ʦʙʠʣʥʠʭ ʧʘʜʘʚʠʥʘ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʉʨʙʠʿʝ ʠ ʩʫʩʝʜʥʠʭ ʜʨʞʘʚʘ. 

ɺʝʣʠʢʘ ʢʦʣʠʯʠʥʘ ʧʘʜʘʚʠʥʘ ʜʦʚʝʣʘ ʿʝ ʜʦ ʧʦʿʘʚʝ ʙʫʿʠʯʥʠʭ ʪʦʢʦʚʘ, ʧʣʘʚˀʝˁʘ ʠ ʧʦʢʨʝʪʘˁʘ ʙʨʦʿʥʠʭ 

ʢʣʠʟʠʰʪʘ. ʇʨʦʛʣʘʰʝʥʘ ʿʝ ʚʘʥʨʝʜʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʮʝʣʝ ʉʨʙʠʿʝ. 16. ʤʘʿʘ ʚʝʣʠʢʘ ʢʦʣʠʯʠʥʘ ʚʦʜʝ 

ʩʝ ʠʟʣʠʣʘ ʠʟ ʂʦʣʫʙʘʨʝ ʠ ʧʦʧʣʘʚʠʣʘ ʆʙʨʝʥʦʚʘʮ ʠ ʦʢʦʣʠʥʫ.  ɿʘʧʦʯʝʪʘ ʿʝ ʝʚʘʢʫʘʮʠʿʘ ʮʝʣʦʛ ʛʨʘʜʘ ʠ ʩʫʩʝʜʥʠʭ 

ʥʘʩʝˀʘ, ʫ ʢʦʿʦʿ ʩʫ ʫʯʝʩʪʚʦʚʘʣʝ ʙʨʦʿʥʝ ʩʧʘʩʠʣʘʯʢʝ ʩʣʫʞʙʝ ʠ ʿʝʜʠʥʠʮʝ (ʚʦʿʩʢʘ, ʞʘʥʘʜʘʨʤʝʨʠʿʘ, ʚʘʪʨʦʛʨʘʩʮʠ 

ʠ ʜʨ). ɽʚʘʢʫʩʠʘʥʦ  ʿʝ  ʦʢʦ 25.000 ʩʘ ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʆʙʨʝʥʦʚʮʘ. ʆʥʠ ʩʫ ʩʤʝʰʪʝʥʠ ʫ ʧʨʠʭʚʘʪʥʝ ʮʝʥʪʨʝ ʰʠʨʦʤ 

ɹʝʦʛʨʘʜʘ. ʅʘʿʚʝ˂ʠ ʧʨʠʭʚʘʪʥʠ ʮʝʥʪʨʠ ʟʘ ʨʘʩʝˀʝʥʝ ʙʠʣʠ ʩʫ: ɹʝʦʛʨʘʜʩʢʠ ʩʘʿʘʤ (ʧʨʝʢʦ 500 

ʦʩʦʙʘ), ɹʝʦʛʨʘʜʩʢʘʘʨʝʥʘ, ʭʘʣʘ ʇʠʦʥʠʨ (ʦʢʦ 250 ʦʩʦʙʘ), ʉʪʘʨʠ ʠ ʅʦʚʠ ɼʀʌ, ʟʘʪʠʤ ʩʧʦʨʪʩʢʠ ʮʝʥʪʘʨ 

ʐʫʤʠʮʝ, ʙʨʦʿʥʝ ʦʩʥʦʚʥʝʰʢʦʣʝ, ʜʨʫʛʠ ʩʧʦʨʪʩʢʠ ʮʝʥʪʨʠ, ʭʦʪʝʣʠ, ʩʪʫʜʝʥʪʩʢʠ ʜʦʤʦʚʠ ʠ ʜʨ. ʇʦʧʣʘʚʘ ʿʝ 

ʜʦʚʝʣʘ ʿʝ ʜʦ ʥʘʛʣʝ ʧʨʦʤʝʥʝ ʫʩʣʦʚʘ ʞʠʚʦʪʘ: ʨʘʟʘʨʘˁʘ ʠ ʦʰʪʝ˂ʝˁʘ ʩʪʘʤʙʝʥʦʛ ʬʦʥʜʘ ʠ ʢʦʤʫʥʘʣʥʠʭ 

ʦʙʿʝʢʘʪʘ, ʧʦʨʝʤʝ˂ʘʿʘ ʫ ʩʥʘʙʜʝʚʘˁʫ ʚʦʜʦʤ ʠ ʭʨʘʥʦʤ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʘ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʟʘ ʦʧʰʪʫ ʠ ʣʠʯʥʫ ʭʠʛʠʿʝʥʫ, 

ʧʨʝʩʪʘʥʢʘ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʚʦʜʦʚʦʜʥʦʛ ʠ ʢʘʥʘʣʠʟʘʮʠʦʥʦʛ  ʩʠʩʪʝʤʘ ʠ ʤʠʛʨʘʮʠʿʝ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ. ʅʠʚʦ 

ʦʪʧʘʜʥʠʭ ʚʦʜʘ ʜʦʩʪʠʞʝ ʤʘʢʩʠʤʫʤ ʠ ʢʦʥʘʯʥʦ ʜʦʣʘʟʠ ʜʦ ʠʟʣʠʚʘˁʘ ʬʝʢʘʣʥʠʭ ʚʦʜʘ. ʉʚʠ ʦʚʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʩʢʫʧʘ 

ʜʦʧʨʠʥʦʩʝ ʧʦʛʦʨʰʘˁʫ ʭʠʛʠʿʝʥʩʢʦ ï ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʰʢʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ʂʦʤʙʠʥʘʮʠʿʘ ʧʨʠʩʫʩʪʚʘ ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ ʫ ʬʝʢʘʣʥʠʤ ʚʦʜʘʤʘ ʠ ʫʩʣʦʚʘ ʫ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ ʜʦʚʦʜʠ ʜʦ ʧʦʿʘʯʘʥʦʛ ʫʪʠʮʘʿʘ 

ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʘʛʝʥʘʩʘ ʠʟʘʟʠʚʘʯʘ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ ʢʦʿʠ ʫʛʨʦʞʘʚʘʿʫ ʟʜʨʘʚˀʝ ˀʫʜʠ ʠ ʞʠʚʦʪʠˁʘ. ʇʦʛʦʨʰʘʥʘ 

ʭʠʛʠʿʝʥʩʢʦ-ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʰʢʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠʟʘʟʠʚʘ ʩʣʘʙˀʝˁʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʞʪʠʪʝ, ʢʘʢʦ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠʭ, ʪʘʢʦ 

ʠ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ, ʫʩʣʝʜ ʢʫʤʫʣʘʪʠʚʥʦʛ ʝʬʝʢʪʘ ʩʪʨʝʩʘ ʥʘ ʩʣʘʙˀʝˁʝ ʠʤʫʥʦʣʦʰʢʦʛ ʩʪʘʪʫʩʘ. ʃʠʥʠʿʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʦʜ 

ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ ʩʫ ʥʘʨʫʰʝʥʝ ʠ ʧʦʩʪʦʿʠ ʧʦʚʝ˂ʘʥ ʨʠʟʠʢ ʦʜ ʧʦʿʘʚʝ ʠ ʰʠʨʝˁʘ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ ʜʦ 

ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʰʢʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘ. 

ʂʘʦ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʘ ʫʩʪʘʥʦʚʘ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ, ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʟʦʚʘʥʘ ʟʘ ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʙʨʦʿʥʦʩʪʠ ʠ 

ʩʫʟʙʠʿʘˁʝ ʚʝʢʪʦʨʘ ʧʨʝʥʦʩʠʦʮʘ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ, ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʫ ʠ ʩʪʝʨʠʣʠʟʘʮʠʿʫ, ʢʘʦ ʠ ʧʨʘ˂ʝˁʝ 

ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʝʢʦʪʦʢʩʠʢʦʣʦʰʢʠʭ ʧʘʨʘʤʝʪʘʨʘ ʙʠʦʮʠʜʘ ʫ ʮʠˀʫ ʦʯʫʚʘˁʘ ʠ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʘ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ, 

ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʿʝʧʦʩʪʘʦ ʜʝʦ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ 

ʯʠʿʠ ʿʝ ʮʠˀ ʟʘʰʪʠʪʘ ʞʠʚʦʪʘ, ʟʜʨʘʚˀʘ ʠ ʠʤʦʚʠʥʝ, ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʠ ʢʫʣʪʫʨʥʦʛ ʥʘʩʣʝʹʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ. ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʿʝ, ʪʘʢʦʹʝ, ʯʣʘʥ ʨʝʧʫʙʣʠʯʢʦʛ ʪʠʤʘ ʟʘ ʭʝʤʠʿʩʢʫ, ʙʠʦʣʦʰʢʫ ʠ ʨʘʜʠʦʥʫʢʣʝʘʨʥʫ 
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ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ. ʈʝʰʝˁʝʤ ʦ ʦʜʨʝʹʠʚʘˁʫ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʠʭ ʧʨʘʚʥʠʭ ʣʠʮʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ 

ʛʨʘʜʘ ɹʝʦʛʨʘʜʘ (Ăʉʣʫʞʙʝʥʠ ʣʠʩʪ ʛʨʘʜʘ ɹʝʦʛʨʘʜʘñ, ʙʨ. 93/2014 ʦʜ 19.12.2014.), ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʿʝ ʩʪʘʚˀʝʥ ʥʘ ʣʠʩʪʫ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʠʭ ʧʨʘʚʥʠʭ ʣʠʮʘ, ʩʘ ʦʙʘʚʝʟʦʤ ʜʘ: ʫʯʝʩʪʚʫʿʝ ʫ 

ʧʨʦʮʝʥʠ ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʠʟʨʘʜʠ ʧʣʘʥʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ, ʥʘʙʘʚˀʘ ʠ ʦʙʝʟʙʝʹʫʿʝ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪ ʨʝʩʫʨʩʘ, ʩʝ ʠʥʪʝʛʨʠʰʝ ʫ 

ʩʠʩʪʝʤ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʤ, ʛʨʘʜʩʢʦʤ ʠ ʣʦʢʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʫʧʨʘʚˀʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘʤʘ 

ʧʫʪʝʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʠ ʦʙʘʚʝʰʪʘʚʘˁʘ ʧʨʝʤʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠ, ʠ ʜʘ ʩʝ ʧʦʟʠʮʠʦʥʠʨʘ ʫʥʫʪʘʨ 

ʤʝʭʘʥʠʟʘʤʘ ʟʘ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʫ ʥʘ ʛʨʘʜʩʢʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʠʟʤʝʹʫ ɻʨʘʜʩʢʦʛ ʟʘʚʦʜʘ ʟʘ ʿʘʚʥʦ ʟʜʨʘʚˀʝ, ʉʝʢʨʝʪʘʨʠʿʘʪʘ 

ʟʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʦ ʠ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʟʜʨʘʚˀʘ. ʇʨʝʤʘ ʦʜʣʫʮʠ ʐʪʘʙʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʫ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʟʘʧʦʯʠˁʝ ʩʘ ʧʨʠʤʝʥʦʤ ɼɼɼ ʤʝʨʘ ʫ ʧʦʜʨʫʯʿʠʤʘ ʛʜʝ ʩʝ ʚʦʜʘ ʧʦʚʫʢʣʘ ʠ ʧʦ 

ʥʦʚʦʬʦʨʤʠʨʘʥʠʤ ʮʝʥʪʨʠʤʘ ʟʘ ʧʨʠʭʚʘʪʥʠ ʩʤʝʰʪʘʿ ʝʚʘʢʫʠʩʘʥʠʭ ʣʠʮʘ ʩʘ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʠʭ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʘ, 

ʧʨʦʩʪʦʨʠʿʘ ʛʜʝ ʟʘʩʝʜʘ ʂʨʠʟʥʠ ʰʪʘʙ, ʢʘʦ ʠ ʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝʤ ʜʝʟ ʙʘʨʠʿʝʨʘ ʠ ʧʦʜʝʣʦʤ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʠʭ 

ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʛʨʘʹʘʥʩʪʚʫ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘʤʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʠʤ ʥʘ ʘʩʘʥʘʮʠʿʠ ʪʝʨʝʥʘ. 

 
 

2. ʄɸʊɽʈʀɱɸʃ ʀ ʄɽʊʆɼɽ ʈɸɼɸ 

 
ʂʘʦ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʘ ʫʩʪʘʥʦʚʘ ʘʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʘ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ɸʛʝʥʮʠʿʝ ʟʘ ʘʢʨʝʜʠʪʘʮʠʿʫ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʘ 2013. 

ʛʦʜʠʥʝ ʥʘ ʧʝʨʠʦʜ ʦʜ 7  ʛʦʜʠʥʘ, ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʩʧʨʦʚʦʜʠ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥ ʩʠʩʪʝʤ 

ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪʘ ʢʚʘʣʠʪʝʪʘ ʩʘ ʫʩʚʦʿʝʥʠʤ ʠ ʧʨʠʤʝˁʝʥʠʤ ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʤʘ: ISO 9001:2008 (ʉʠʩʪʝʤ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪʘ 

ʢʚʘʣʠʪʝʪʦʤ), ISO 14001:2005 (ʉʠʩʪʝʤ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ), OHSAS 18001:2008 

(ʉʠʩʪʝʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʟʘʰʪʠʪʦʤ ʟʜʨʘʚˀʘ ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʰ˂ʫ ʥʘ ʨʘʜʫ), ʜʦʢ ʿʝ ʫʚʦʹʝˁʝ ISO 31000, ʢʦʿʠ ʦʧʠʩʫʿʝ ʠ 

ʜʝʬʠʥʠʰʝ ʧʨʦʮʝʩ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʨʠʟʠʮʠʤʘ, ʫ ʪʦʢʫ, ʰʪʦ ˂ʝ ʜʦʚʝʩʪʠ  ʜʦ ʧʦʙʦˀʰʘˁʘ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʝʛ ʠ 

ʢʦʥʮʠʧʠʨʘˁʘ ʥʦʚʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ  ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʢʦʤ. ʂʘʦ ʜʝʦ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ, ʠ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʦ ʧʨʘʚʥʦ ʣʠʮʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʛʨʘʜʘ ɹʝʦʛʨʘʜʘ, ɿʘʚʦʜ 

ʩʧʨʦʚʦʜʠ ʩʠʩʪʝʤ ʩʤʘˁʝˁʘ ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʘʚʘˁʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʫʟ ʧʦʤʦ˂: ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʘ 

ʫʩʚʦʿʝʥʠʭ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ, ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʘ ʘʜʝʢʚʘʪʥʝ ʪʝʭʥʠʯʢʝ ʦʧʨʝʤʝ, ʧʦʚʝ˂ʘʥʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʝ 

ʩʧʨʝʤʥʦʩʪʠ ʠ ʦʙʫʯʝʥʦʩʪʠ ʦʩʦʙˀʘ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʧʦʩʪʠʞʝ ʢʨʦʟ ʝʜʫʢʘʮʠʿʫ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʢʦʿʠ ʨʝʜʦʚʥʦ ʧʦʭʘʹʘʿʫ 

ʢʫʨʩʝʚʝ ʟʘ: ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ ï ʧʦʞʘʨ, ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʫ ʨʘʜʫ ʩʘ ʙʠʦʮʠʜʠʤʘ, ʧʨʚʫ ʧʦʤʦ˂ ʠ 

ʟʙʨʠˁʘʚʘˁʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʥʝʩʨʝ˂ʝ, ʙʝʟʙʝʜʥʦ ʨʫʢʦʚʘˁʝ ʭʝʤʠʿʩʢʠʤ ʦʪʧʘʜʦʤ, ʢʘʦ ʠ ʧʦʢʘʟʥʝ ʚʝʞʙʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ 

ʧʦʞʘʨʘ, ʧʦʧʣʘʚʘ ʠ ʟʙʨʠˁʘʚʘˁʘ ʧʦʚʨʝʹʝʥʠʭ. ʋ ʮʠˀʫ ʧʦʙʦˀʰʘˁʘ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʘ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʠ ʟʜʨʘʚˀʘ ˀʫʜʠ ʫ ʣʦʢʘʣʥʦʿ ʟʘʿʝʜʥʠʮʠ, ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʿʝ ʫʩʚʦʿʠʦ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ, ʧʨʦʮʝʥʫ ʨʠʟʠʢʘ, ʣʠʩʪʫ ʨʠʟʠʢʘ, ʧʣʘʥʦʚʝ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʢʦʤ, 

ʧʣʘʥʦʚʠ ʫʥʘʧʨʝʹʠʚʘˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʟʜʨʘʚˀʘ ʥʘ ʨʘʜʫ, ʢʘʢʦ ʙʠ ʩʝ ʧʦʙʦˀʰʘʣʝ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʟʘ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʫ 

ʥʝʩʨʝ˂ʘʤʘ ʩʘ ʘʩʧʝʢʪʘ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ, ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʘ ʠ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ ʫ ʣʦʢʘʣʥʦʿ ʟʘʿʝʜʥʠʮʠ. ʅʘ ʦʩʥʦʚʫ 

ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʢʦʤ, ʫ ɿʘʚʦʜʫ ʩʫ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʝʥʠ ʠ ʧʨʠʤʝˁʫʿʫ ʩʝ ʧʣʘʥʦʚʠ,  ʧʨʦʮʝʜʫʨʝ ʠ 

ʫʧʫʪʩʪʚʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʝ ʨʠʟʠʢʝ. ʆʚʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ ʫʩʤʝʨʘʚʘʿʫ ʧʨʠʤʝʥʫ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʠʭ ʤʝʨʘ 

ʢʦʿʝ ʙʠ ʪʨʝʙʘʣʘ ʜʘ ʩʧʨʝʯʝ ʠʣʠ ʫʤʘˁʝ ʧʦʿʘʚʫ ʨʠʟʠʢʘ. (ʊʘʙʝʣʘ 1.) 
 

ʊʘʙʝʣʘ 1. ʈʝʣʝʚʘʥʪʥʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ 

ʈʝʜʥʠ 

ʙʨʦʿ 

ɼʦʢʫʤʝʥʪ 

1. ʉʪʨʘʪʝʰʢʠ ʧʣʘʥ ɿʘʚʦʜʘ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ   

2. ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʠ ʧʣʘʥ ɿʘʚʦʜʘ 

3. ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʠ ʧʣʘʥ ɿʘʚʦʜʘ-ʧʨʚʘ ʨʝʚʠʟʠʿʘ ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛ ʧʣʘʥʘ  25.4.2013 

4. ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʘ ʟʘ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʝ ʥʝʞʝˀʝʥʠʭ ʜʦʛʘʹʘʿʘ 

5. ʇʣʘʥ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʥʝʞʝˀʝʥʠʤ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ ʟʘ 2013. ʛʦʜʠʥʫ 14.9.2013 

6. ʇʣʘʥ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤ ʤʝʨʘ ʟʘ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʟʜʨʘʚˀʘ ʥʘ 

ʨʘʜʫ    17.10.2013. 

7. ʇʣʘʥ ʟʘ ʧʦʩʪʫʧʘˁʝ ʫ ʤʘʩʦʚʥʠʤ ʥʝʩʨʝ˂ʘʤʘ, ʝʧʠʜʝʤʠʿʘʤʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘ 

ʢʦʿʝ ʫʛʨʦʞʘʚʘʿʫ ʟʜʨʘʚˀʝ ʩʪʘʥʦʚʠʰʪʚʘ, ʘʢʮʠʜʝʥʪʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʠ 

ʨʘʪʥʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ 10.10.2013 

8.  ʇʣʘʥ ʧʦʩʪʫʧʘˁʘ ɿʘʚʦʜʘ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʟʘ ʩʣʫʯʘʿ 

ʤʘʩʦʚʥʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʠ ʘʢʮʠʜʝʥʪʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʦʧʰʪʠʥʝ ʏʫʢʘʨʠʮʘ  

- ʩʣʫʞʙʝʥʘ ʪʘʿʥʘ  10.10.2013 

9. ʇʣʘʥ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʘ ʧʦʩʪʫʧʢʘ ʧʨʦʮʝʥʝ ʨʠʟʠʢʘ ʥʘ ʩʚʠʤ ʨʘʜʥʠʤ ʤʝʩʪʠʤʘ ʫ 

ɿʘʚʦʜʫ 11.10.2013. 

10.  ʇʣʘʥ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ ï ʧʦʞʘʨ  ɿɹʄɽ.ʀʇ12-01 

11.  ʇʣʘʥ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ ï ʪʨʦʚʘˁʝ   ɿɹʄɽ.ʀʇ12-01 
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12. ʇʣʘʥ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ ï ʠʟʣʠʚʘˁʝ 

ʭʝʤʠʢʘʣʠʿʘ    ɿɹʄɽ.ʀʇ12-01 

13.  ʅʘʯʠʥ ʜʦʿʘʚʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʘʢʮʠʜʝʥʪʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ: ʩʫʙʿʝʢʪʠʤʘ ï ʝʢʩʪʝʨʥʘ 

ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʘ 15.10.2013. 

14. ʅʘʯʠʥ ʜʦʿʘʚʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʘʢʮʠʜʝʥʪʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʫ ɿʘʚʦʜʫ-ʠʥʪʝʨʥʘ 

ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʘ 15.10.2013. 

15. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʟʘʰʪʠʪʦʤ ʟʜʨʘʚˀʘ ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʥʘ ʨʘʜʫ 

16. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʿʫ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʮʝʥʘ ʨʠʟʠʢʘ  

17. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʦʙʘʚʝʰʪʘʚʘˁʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠʣʠ ʘʢʮʠʜʝʥʪʘ  

18. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʢʦʨʠʰʪʝˁʝ ʟʘʰʪʠʪʥʝ ʦʧʨʝʤʝ ʧʨʠ ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʫ ʦʧʘʩʥʦʛ 

ʦʪʧʘʜʘ  

19. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʦʜʨʞʘʚʘˁʝ ʭʠʛʠʿʝʥʝ ʨʫʢʫ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʠʭ ʨʘʜʥʠʢʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 

ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʫ ɿɹʄɽ  

20. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘˁʝ ʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʥʝʞʝˀʝʥʠʤ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ  

21. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʝ ʢʫʨʩʘ ʟʘ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʝ ʟʘ ʨʘʜ ʩʘ ʙʠʦʮʠʜʠʤʘ  

22. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʩʢʣʘʜʠʰʪʝˁʝ ʠ ʨʫʢʦʚʘˁʝ ʦʧʘʩʥʠʤ ʤʘʪʝʨʠʿʘʤʘ  

23. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʦ ʢʦʨʠʰʪʝˁʫ ʟʘʰʪʠʪʥʝ ʦʧʨʝʤʝ ʫ ɼɼɼ ʩʣʫʞʙʠ ɿʘʚʦʜʘ ʟʘ 

ʙʠʦʮʠʜʝ  

24. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ ʠʥʮʠʜʝʥʪʘ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘˁʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʦʚʨʝʜʝ ʥʘ 

ʨʘʜʫ  

25. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʦ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʫ ʤʘʰʠʥʘ ʠ ʘʧʘʨʘʪʘ ʫ ʝʢʩʧʣʦʘʪʘʮʠʿʠ  

26. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʟʘʰʪʠʪʦʤ ʦʜ ʧʦʞʘʨʘ  

27. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʨʘʟʚʨʩʪʘʚʘˁʝ, ʧʘʢʦʚʘˁʝ, ʦʜʣʘʛʘˁʝ ʠ ʪʨʘʿʥʦ ʟʙʨʠˁʘʚʘˁʝ 

ʦʪʧʘʜʘ  

28. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʪʨʝʪʤʘʥ ʘʤʙʘʣʘʞʥʦʛ ʦʪʧʘʜʘ  

29. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʪʨʝʪʤʘʥ ʦʧʘʩʥʦʛ ʦʪʧʘʜʘ 

30. ʋʧʫʪʩʪʚʦ ʟʘ ʙʝʟʙʝʜʘʥ ʨʘʜ ʩʘ ʦʪʨʦʚʥʠʤ ʭʝʤʠʢʘʣʠʿʘʤʘ  ɿɹʄɽ.ʆʋ0 

31. ʋʧʫʪʩʪʚʦ ʟʘ ʧʦʩʪʫʧʘˁʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʦʞʘʨʘ  ɿɹʄɽ.ʆʋ02 

32. ʋʧʫʪʩʪʚʦ ʟʘ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʣʠʯʥʠʭ ʟʘʰʪʠʪʥʠʭ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ   ɿɹʄɽ.ʆʋ03 

33. ʋʧʫʪʩʪʚʦ ʟʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ  ɿɹʄɽ.ʆʋ05 15.10.2013 

34. ʋʧʫʩʪʚʦ ʟʘ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʟʘʰʪʠʪʥʝ ʤʘʩʢʝ  ɿɹʄɽ.ʆʋ08 15.10.2013  

35. ʋʧʫʪʩʪʚʦ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʦʜ ʧʘʜʘ , ʢʣʠʟʘˁʘ ʠ ʩʘʧʣʠʪʘˁʘ  ɿɹʄɽʆʋ09 

15.10.2013.  

36. ʋʧʫʩʪʚʦ ʟʘ ʧʨʫʞʘˁʝ ʧʨʚʝ ʧʦʤʦ˂ʠ  ɿɹʄɽ.ʆʋ04 15.10.2013  

37. ʋʧʫʪʩʪʚʦ ʟʘ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʣʠʯʥʠʭ ʟʘʰʪʠʪʥʠʭ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʧʨʠ 

ʜʝʟʠʥʩʝʢʮʠʿʠ  ɿɹʄɽ.ʆʋ07  

38. ʇʣʘʥ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʫ ɿʘʚʦʜʫ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ 

15.10.2013  

39. ʋʧʫʪʩʪʚʦ ʟʘ ʧʦʩʪʫʧʘˁʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʘʢʮʠʜʝʥʪʘʣʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ -ʧʨʦʩʪʦʨ 

ʢʦʤʦʨʘ ʟʘ ʩʪʝʨʠʣʠʟʘʮʠʿʫ ʩʘ ʝʪʠʣʝʥ ʦʢʩʠʜʦʤ  17.10.2013  

40. ʉʪʨʫʯʥʦ ʤʝʪʦʜʦʣʦʰʢʦ ʫʧʫʪʩʪʚʦ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʦʪʧʘʜʦʤ 18.10.2013 

41. ʇʣʘʥ ʟʘ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʧʦʩʪʫʧʢʘ ʧʨʦʮʝʥʝ ʨʠʟʠʢʘ ʥʘ ʩʚʠʤ ʨʘʜʥʠʤ ʤʝʩʪʠʤʘ ʫ 

ɿʘʚʦʜʫ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ 15.11.2013  

42. ʇʣʘʥ ʝʚʘʢʫʘʮʠʿʝ ʟʘ ɿʘʚʦʜ ʧʦ ʩʧʨʘʪʦʚʠʤʘ 2.4.2014.  

43. ʇʨʦʛʨʘʤ ʦʩʥʦʚʥʝ ʦʙʫʢʝ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʜ ʧʦʞʘʨʘ- ʜʦʙʠʿʝʥʘ 

ʩʘʛʣʘʩʥʦʩʪ ʋʧʨʘʚʝ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ 15.4.2014  
 

ʇʨʠʣʠʢʦʤ ʦʪʢʣʘˁʘˁʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʧʦʧʣʘʚʝ, ʧʦʩʪʦʿʝ ʜʚʝ ʬʘʟʝ ʧʨʠʤʝʥʝ ɼɼɼ ʤʝʨʘ. ʋ ʧʨʚʦʿ ʬʘʟʠ ʘʢʮʝʥʘʪ ʿʝ 

ʥʘ ʟʙʨʠˁʘʚʘˁʫ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʝ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ʞʠʚʦʪʘ ʠ ʟʜʨʘʚˀʘ, ʧʘ ʩʝ ʪʘʢʦ ʚʨʰʠ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʘ ʚʦʜʝ ʟʘ ʧʠ˂ʝ ʠ 

ʦʪʧʘʜʥʠʭ ʤʘʪʝʨʠʿʘ, ʧʨʝʚʦʟʥʠʭ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ, ʧʨʠʚʨʝʤʝʥʠʭ ʩʤʝʰʪʘʿʘ, ʧʦʿʘʯʘʥʝ ʤʝʨʝ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʫ 

ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʠʤ ʫʩʪʘʥʦʚʘʤʘ ʠ ʧʦʿʘʯʘʥʘ ʭʠʛʠʿʝʥʘ ʨʫʢʫ, ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʘ ʣʝʰʝʚʘ ˀʫʜʠ ʠ ʞʠʚʦʪʠˁʘ. ʋ 

ʧʨʠʚʨʝʤʝʥʠʤ ʠ ʥʦʚʦʬʦʨʠʨʘʥʠʤ ʥʘʩʝˀʠʤʘ ʠʥʜʠʢʦʚʘʥʘ ʿʝ ʜʝʟʠʥʩʝʢʮʠʿʘ ʠ ʜʝʨʘʪʠʟʘʮʠʿʘ, ʩʠʩʪʝʤʘʪʩʢʠ ʠ ʫ 

ʯʝʰ˂ʠʤ ʠʥʪʝʨʚʘʣʠʤʘ, ʢʘʦ  ʤʝʨʝ ʟʘ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʝ ʠʥʬʝʩʪʘʮʠʿʘ ʠʥʩʝʢʪʠʤʘ ʠ ʛʣʦʜʘʨʠʤʘ ʟʙʦʛ ʧʦʚʦˀʥʠʭ 

ʫʩʣʦʚʘ ʟʘ ˁʠʭʦʚʦ ʧʨʝʥʘʤʥʦʞʘʚʘˁʝ ʠ ʯʠˁʝʥʠʮʝ ʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʨʝʟʝʨʚʦʘʨʝ ʤʥʦʛʠʭ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ. ʋ 
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ʜʨʫʛʦʿ ʬʘʟʠ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʬʦʢʫʩʠʨʘ ʥʘ ʘʩʘʥʘʮʠʿʫ ʪʝʨʝʥʘ, ʚʨʰʠ ʩʝ ʩʘʥʠʨʘˁʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʠ ʤʠʥʠʤʠʟʠʨʘˁʝ ʫʟʨʦʢʘ 

ʜʘˀʝ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʘ ʟʘʰʪʠʪʘ ʩʧʨʦʚʦʜʠ ʩʝ ʧʣʘʥʩʢʠ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘʪʩʢʠ. 

ʇʦʧʣʘʚʘ ʫʛʨʦʞʘʚʘ ʞʠʚʦʪʝ ʠ ʟʜʨʘʚˀʝ ˀʫʜʠ ʫʩʣʝʜ ʧʨʠʩʫʩʪʚʘ ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ (ʘʛʝʥʘʩʘ). ɹʠʦʣʦʰʢʝ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ ʩʫ ʤʠʢʨʦʦʨʛʘʥʠʟʤʠ ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ ʦʥʝ ʢʦʿʠ ʩʫ  ʛʝʥʝʪʩʢʠ ʤʦʜʠʬʠʢʦʚʘʥʠ, ˂ʝʣʠʿʩʢʝ ʢʫʣʪʫʨʝ ʠ 

ˀʫʜʩʢʠ ʝʥʜʦʧʘʨʘʟʠʪʠ ʢʦʿʠ ʤʦʛʫ ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʪʠ ʠʥʬʝʢʮʠʿʫ, ʘʣʝʨʛʠʿʫ ʠʣʠ ʪʦʢʩʠʯʥʦʩʪ. ɹʠʦʣʦʰʢʝ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ ʢʣʘʩʠʬʠʢʦʚʘʥʝ ʩʫ ʫ 4 ʨʠʟʠʯʥʝ ʛʨʫʧʝ ʧʨʝʤʘ ʥʠʚʦʫ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʠʥʬʝʢʮʠʿʝ: 

1. ɹʠʦʣʦʰʢʘ ʰʪʝʪʥʦʩʪ ʛʨʫʧʝ 1 ï ʤʘʣʦ ʚʨʝʦʚʘʪʥʦ ʜʘ ˂ʝ ʠʟʘʟʚʘʪʠ ʙʦʣʝʩʪ ʢʦʜ ˀʫʜʠ. 

2. ɹʠʦʣʦʰʢʘ ʰʪʝʪʥʦʩʪ ʛʨʫʧʝ 2 ï ʧʨʦʫʟʨʦʢʫʿʝ ʙʦʣʝʩʪ ʢʦʜ ˀʫʜʠ, ʤʘʣʘ ʚʝʨʦʚʘʪʥʦ˂ʘ ʟʘʨʘʞʘʚʘˁʘ 

ʦʢʦʣʠʥʝ, ʜʦʩʪʫʧʥʝ ʤʝʨʝ ʧʨʦʬʠʣʘʢʩʝ ʠ ʣʝʯʝˁʘ 

3. ɹʠʦʣʦʰʢʘ ʰʪʝʪʥʦʩʪ ʛʨʫʧʝ 3  -  ʧʨʦʫʟʨʦʢʫʿʝ ʪʝʰʢʫ ʙʦʣʝʩʪ ʢʦʜ ˀʫʜʠ, ʦʟʙʠˀʥʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪ ʧʦ 

ʟʘʧʦʩʣʝʥʝ, ʤʦʞʝ ʩʝ ʧʨʦʰʠʨʠʪʠ ʥʘ ʦʢʦʣʠʥʫ, ʫʛʣʘʚʥʦʤ ʜʦʩʪʫʧʥʝ ʝʬʠʢʘʩʥʝ ʤʝʨʝ ʧʨʦʬʠʣʘʢʩʝ ʠ 

ʣʝʯʝˁʘ. 

4. ɹʠʦʣʦʰʢʘ ʰʪʝʪʥʦʩʪ ʛʨʫʧʝ 4 - ʧʨʦʫʟʨʦʢʫʿʝ ʪʝʰʢʫ ʙʦʣʝʩʪ ʢʦʜ ˀʫʜʠ, ʦʟʙʠˀʥʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪ ʧʦ 

ʟʘʧʦʩʣʝʥʝ, ʚʝʣʠʢʠ ʨʠʟʠʢ ʰʠʨʝˁʘ  ʥʘ ʦʢʦʣʠʥʫ, ʫʛʣʘʚʥʦʤ ʥʠʩʫ  ʜʦʩʪʫʧʥʝ ʝʬʠʢʘʩʥʝ ʤʝʨʝ 

ʧʨʦʬʠʣʘʢʩʝ ʠ ʣʝʯʝˁʘ.  

ʇʨʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʨʠʟʠʢʦʤ ʦʜ ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʝ ʩʝ ʥʘʣʘʟʝ ʫ ʧʦʧʣʘʚʥʠʤ ʚʦʜʘʤʘ, ʦʜ ʥʘʿʚʝ˂ʝʛ 

ʟʥʘʯʘʿʘ ʩʫ: ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʿʘ ʙʠʦʣʦʰʢʦʛ ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʧʨʦʮʝʥʘ ʫʪʠʮʘʿʘ ʧʨʝʧʦʟʥʘʪʠʭ ʨʠʟʠʢʘ ʥʘ ʟʜʨʘʚˀʝ 

ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʠ ʟʜʨʘʚˀʝ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʫ ʪʦʤ ʦʢʨʫʞʝˁʫ, ʢʘʦ ʠ ʧʦʩʪʦʿʘˁʝ ʠ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʧʣʘʥʘ ʧʨʠʤʝʥʝ ʤʝʨʘ 

ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ (ʦʙʘʚʝʟʥʝ ʤʝʨʝ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʝ ʥʘ ʨʘʜʫ) ʠ ʧʣʘʥʘ ʧʨʠʤʝʥʝ ʦʧʰʪʠʭ ʠ ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʠʭ ɼɼɼ 

ʤʝʨʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʦʜ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ. ɹʠʦʣʦʰʢʝ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʩʝ ʤʦʛʫ ʥʘ˂ʠ ʫ ʧʦʧʣʘʚʥʠʤ 

ʚʦʜʘʤʘ ʠ ˁʠʭʦʚʦʿ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦʿ ʦʢʦʣʠʥʠ ʧʨʠʧʘʜʘʿʫ ʛʨʫʧʘʤʘ 2 ʠ 3 ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ, ʠ ʚʨʣʦ ʩʫ ʙʨʦʿʥʝ 

(ʊʘʙʝʣʘ 2. ʠ ʊʘʙʝʣʘ 3.) [4][5]  

 

ʊʘʙʝʣʘ 2. ʇʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʠ ʧʘʪʦʛʝʥʠ ʫ ʧʦʧʣʘʚʥʠʤ ʦʪʧʘʜʥʠʤ ʚʦʜʘʤʘ 

ɹʠʦʣʦʰʢʘ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪ 

ɺʨʩʪʘ 

ʙʠʦʣʦʰʢʝ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ 

ʆʙʦˀʝˁʝ ʉʠʤʧʪʦʤʠ ʂʣʘʩ

ʠʬʠʢ

ʘʮʠʿʘ 

BRUCELLA 

ABORTUS 

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʙʨʫʮʝʣʠʦʟʘ  ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ 

(ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ, 

ʤʘʣʘʢʩʘʣʦʩʪ, ʙʦʣʦʚʠ ʫ 

ʤʠʰʠ˂ʠʤʘ, ʛʣʘʚʦʙʦˀʘ 

, ʧʦʚʨʘ˂ʘˁʝ), ʧʨʦʣʠʚ, 

ʢʨʚʘʨʝˁʝ 

3 

BRUCELLA 

CANIS  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʙʨʫʮʝʣʠʦʟʘ  ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ, 

ʧʨʦʣʠʚ, ʢʨʚʘʨʝˁʝ 

3 

BRUCELLA 

MELITIENSIS  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʙʨʫʮʝʣʠʦʟʘ  ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ, 

ʧʨʦʣʠʚ, ʢʨʚʘʨʝˁʝ 

3 

BRUCELLA 

SUIS  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʙʨʫʮʝʣʠʦʟʘ  ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ, 

ʧʨʦʣʠʚ, ʢʨʚʘʨʝˁʝ 

3 

CAMPYLOBAC

TER JEJUNI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʢʘʤʧʠʣʦʙʘʢʪʝʨʠ

ʦʟʘ  

ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ, 

ʧʨʦʣʠʚ, ʢʨʚʘʨʝˁʝ 

2 

CAMPYLOBAC

TER COLI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʢʘʤʧʠʣʦʙʘʢʪʝʨʠ

ʦʟʘ  

ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ, 

ʧʨʦʣʠʚ, ʢʨʚʘʨʝˁʝ 

2 

PSEUDOMONA

S MALLEI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʩʘʢʘʛʠʿʘ  ɻʥʦʿʥʝ, ʫʣʮʝʨʦʟʥʝ 

ʧʨʦʤʝʥʝ ʧʦ ʢʦʞʠ, 

ʫʧʘʣʘ ʧʣʫ˂ʘ, ʩʝʧʩʘ 

 

PSEUDOMONA

S 

AERUGINOSA  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʠʥʬʝʢʮʠʿʘ 

ʧʩʝʫʜʦʤʦʥʘʩʦʤ  

ʀʥʬʝʢʮʠʿʝ ʦʢʘ, ʫʭʘ, 

ʤʠʦʢʘʨʜʠʪʠʩ, 

ʠʥʬʝʢʮʠʿʘ 

ʨʝʩʧʠʨʘʪʦʨʥʦʛ ʪʨʢʪʘ, 

ʠʥʬʝʢʮʠʿʝʫʨʠʥʘʨʥʦʛ 

ʪʨʘʢʪʘ... 

2 

SALMONELLA 

ENTERITIDIS  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʩʘʣʤʦʥʝʣʦʟʘ  Toksoinfekcija 

alimentaris, 

2 
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ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ 

ʧʦʚʨʘ˂ʘˁʝ, ʧʨʦʣʠʚ,  

ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʩʝʧʪʠʯʥʦʛ 

ʦʙʣʠʢʘ 

SALMONELA 

OSTALI 

SEROVARI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʩʘʣʤʦʥʝʣʦʟʘ  Toksoinfekcija 

alimentaris,ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨ

ʘ 

ʧʦʚʨʘ˂ʘˁʝ, ʧʨʦʣʠʚ,  

ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʩʝʧʪʠʯʥʦʛ 

ʦʙʣʠʢʘ 

2 

SHIGELLA 

DYSENTERIAE 

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʜʠʟʝʥʪʝʨʠʿʘ ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ, 

ʿʘʢ ʙʦʣ ʫ 

ʩʪʦʤʘʢʫ,ʢʨʚʘʚʦ-

ʩʣʫʟʘʚʝ ʧʨʦʣʠʚʘʩʪʝ 

ʩʪʦʣʠʮʝ 

3 

SHIGELLA 

FLEXNERI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʰʠʛʝʣʦʟʘ  ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ, 

ʿʘʢ ʙʦʣ ʫ 

ʩʪʦʤʘʢʫ,ʢʨʚʘʚʦ-

ʩʣʫʟʘʚʝ ʧʨʦʣʠʚʘʩʪʝ 

ʩʪʦʣʠʮʝ 

2 

VIBRIO 

CHOLERAE  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʢʦʣʝʨʘ   ɹʦʣʦʚʠ ʫ 

ʝʧʠʛʘʩʪʨʠʿʫʤʫ, 

ʛʘʹʝˁʝ, ʧʦʚʨʘ˂ʘˁʝ, 

ʤʘʣʘʢʩʘʣʦʩʪ, ʧʨʦʣʠʚ, 

ʜʝʭʠʜʨʘʪʘʮʠʿʘ, 

ʭʠʧʦʚʦʣʝʤʠʿʩʢʠ ʰʦʢ 

2 

PROTEUS 

MIRABILIS, 

VULGARIS, 

PENNERI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʠʥʬʝʢʮʠʿʘ 

ʧʨʦʪʝʫʩʦʤ ; 

ʝʥʪʝʨʦʙʘʢʪʝʨʠʦ

ʟʝ  

ʋʨʠʥʘʨʥʝ ʠʥʬʝʢʮʠʿʝ, 

ʤʝʥʠʥʛʠʪʠʩ, 

ʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʨʘʥʘ 

2 

PROVIDENCIA 

SPP.  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʠʥʬʝʢʮʠʿʘ 

ʧʨʦʚʠʜʝʥʮʠʿʦʤ; 

ʝʥʪʝʨʦʙʘʢʪʝʨʠʦ

ʟʘ 

ʋʨʠʥʘʨʥʝ ʠʥʬʝʢʮʠʿʝ, 

ʛʝʥʠʪʘʣʥʝ 

ʠʥʬʝʢʮʠʿʝ,ʝʥʪʝʨʦʢʦʣʠ

ʪʠʩ 

2 

KLEBSIELLA 

PNEUMONIAE, 

OXITOCA  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʧʥʝʫʤʦʥʠʿʘ; 

ʝʥʪʝʨʦʙʘʢʪʝʨʠʦ

ʟʘ  

ʀʥʬʝʢʮʠʿʘ 

ʨʝʩʧʠʨʘʪʦʨʥʦʛ ʪʨʘʢʪʘ, 

ʧʥʝʫʤʦʥʠʿʘ, 

ʤʝʥʠʥʛʠʪʠʩʠ, 

ʝʥʪʝʨʦʢʦʣʠʪʠʩ, ʩʝʧʩʘ 

2 

LEPTOSPIRA  ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʣʝʧʪʦʩʧʠʨʦʟʘ  ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ 

(ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ, 

ʤʘʣʘʢʩʘʣʦʩʪ,  

ʙʦʣʦʚʠ ʫ ʤʠʰʠ˂ʠʤʘ 

ʛʣʘʚʦʙʦˀʘ , 

ʧʦʚʨʘ˂ʘˁʝ), ʢʨʚʘʨʝˁʝ 

ʠʟ ʥʦʩʘ ʠ ʫ 

ʚʝʞˁʘʯʘʤʘ,ʤʝʥʠʥʛʠʪʠ

ʩ, ʧʦʨʝʤʝ˂ʘʿ ʨʘʜʘ 

ʙʫʙʨʝʛʘ, ʿʝʪʨʝ.... 

2 

MORGANELLA 

MORGANI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʝʥʪʝʨʦʙʘʢʪʝʨʠʦ

ʟʘ  

ʀʥʬʝʢʮʠʿʝ 

ʫʪʦʛʝʥʠʪʘʣʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ 

2 
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ENTEROCOCC

US  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʝʥʪʝʨʦʢʦʢʦʟʘ:  ʋʨʠʥʘʨʥʝ ʠʥʬʝʢʮʠʿʝ, 

ʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʢʦʞʝ, 

ʙʘʢʪʝʨʠʿʩʢʠ 

ʝʥʜʦʢʘʨʜʠʪʠʩ, ʩʝʧʩʘ 

2 

ENTEROBACT

ER  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʝʥʪʝʨʦʙʘʢʪʝʨʠʦ

ʟʘ  

ʋʨʠʥʘʨʥʝ ʠʥʬʝʢʮʠʿʝ, 

ʥʝʢʘʜ ʠ ʨʝʩʧʠʨʘʪʦʨʥʝ 

2 

CITROBACTER ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʝʥʪʝʨʦʙʘʢʪʝʨʠʦ

ʟʘ  

ʀʥʬʝʢʮʠʿʝ 

ʜʠʛʝʩʪʠʚʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ, 

ʩʝʧʪʠʢʝʤʠʿʝ, 

ʤʝʥʠʥʛʠʪʠʩ 

3 

ESCHERICHIA 

SPP.  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʠʥʬʝʢʮʠʿʘ 

ʝʰʝʨʠʭʠʿʦʤ; 

ʝʥʪʝʨʦʙʘʢʪʝʨʠʦ

ʟʘ,  

ʪʨʦʜʥʝʚʥʠ, ʧʫʪʥʠʯʢʠ 

ʧʨʦʣʠʚ...  

ʢʨʚʘʚʠ ʧʨʦʣʠʚ 

2 

ASCARIS SPP  ʇʘʨʘʟʠʪ ʘʩʢʘʨʠʦʟʘ  ʅʝʣʘʛʦʜʥʦʩʪ ʫ 

ʩʪʦʤʘʢʫ, ʙʦʣ ʠ 

ʧʦʚʨʝʤʝʥʦ ʧʨʦʣʠʚ 

2 

BALANTIDIUM 

COLLI  

ʇʘʨʘʟʠʪ ʙʘʣʘʥʪʠʜʠʦʟʘ  ʇʨʦʣʠʚ, ʢʨʚʘʚʝ 

ʩʪʦʣʠʮʝ 

2 

ENTAMOEBA 

HISTOLITICA  

ʇʘʨʘʟʠʪ 

 

 ʘʤʝʙʠʿʘʟʘ  ɼʠʿʘʨʝʿʘ, 

ʜʠʟʝʥʪʝʨʠʯʥʠ 

ʩʠʥʜʨʦʤ, ʢʨʚʘʚʝ 

ʩʪʦʣʠʮʝ, ʘʧʩʮʝʩ ʿʝʪʨʝ, 

ʞʫʪʠʮʘ 

2 

GIARDIA 

LAMBLIA  

ʇʘʨʘʟʠʪ 

 

ʹʘʨʜʠʿʘʟʘ  ʂʨʘʪʢʦʨʦʯʥʠ ʠʣʠ 

ʜʫʛʦʨʦʯʥʠ ʧʨʦʣʠʚ, 

ʩʫʙʬʝʙʨʠʣʥʦʩʪ, 

ʛʣʘʚʦʙʦˀʘ, ʟʘʤʦʨ 

2 

ENTEROVIRUS

I (EHO, 

KOKSAKI,)  

ɺʠʨʫʩ ʝʥʪʝʨʦʚʠʪʦʟʘ ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ 

ʝʥʪʝʨʦʚʠʨʫʩʥʠ 

ʢʦʣʠʪʠʩʠ, 

ʝʥʪʝʨʦʚʠʨʫʩʥʠ 

ʨʝʩʧʠʨʘʪʦʨʥʠ 

ʩʠʥʜʨʦʤ, 

ʝʥʪʝʨʦʚʠʨʫʩʥʠ 

ʤʠʦʢʘʨʜʠʪʠʩʠ 

ʩʠʥʜʨʦʤ 

2 

HEPATITIS A, 

E  

ɺʠʨʫʩ  ɿʘʨʘʟʥʘ ʞʫʪʠʮʘ ʍʝʧʘʪʠʪʠʩ, 

ʤʘʣʘʢʩʘʣʦʩʪ, ʛʫʙʠʪʘʢ 

ʘʧʝʪʠʪʘ, ʤʫʯʥʠʥʘ 

ʛʘʹʝˁʝ, ʧʦʚʨʘ˂ʘˁʝ, 

ʞʫʪʘ ʧʨʝʙʦʿʝʥʦʩʪ 

ʢʦʞʝ ʠ ʩʣʫʟʦʢʦʞʝ 

3 

 

 

ʊʘʙʝʣʘ 3.ʇʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʠ ʧʘʪʦʛʝʥʠ ʫ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦʿ ʦʢʦʣʠʥʠ ʦʪʧʘʜʥʠʭ ʚʦʜʘ ʥʘ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ 

ɹʠʦʣʦʰʢʘ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪ 

ɺʨʩʪʘ 

ʙʠʦʣʦʰʢʝ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ 

ʆʙʦˀʝˁʝ ʉʠʤʧʪʦʤʠ ʂʣʘʩ

ʠʬʠʢ

ʘʮʠʿʘ 

WEST NILE 

VIRUS 

 ʛʨʦʟʥʠʮʘ 

ɿʘʧʘʜʥʦʛ 

ʅʠʣʘ  

ʊʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ, 

ʛʣʘʚʦʙʦˀʘ, ʤʘʣʘʢʩʘʣʦʩʪ, 

3 
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ʤʝʥʠʥʛʠʪʠʩ 

ʝʥʮʝʬʘʣʠʪʠʩ 

TICK BORN 

VIRUS 

 ʢʨʧʝˀʥʠ 

ʝʥʮʝʬʘʣʠʪʠʩ  

ʊʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ, 

ʛʣʘʚʦʙʦˀʘ, ʤʘʣʘʢʩʘʣʦʩʪ, 

ʤʝʥʠʥʛʠʪʠʩ 

ʝʥʮʝʬʘʣʠʪʠʩ 

3 

STRONGYLOI

DES 

STERCORALIS  

ʇʘʨʘʟʠʪ 

 

ʩʪʨʦʥʛʠʣʦʠʜʦ

ʟʘ 

ʉʚʨʘʙ ʧʦ ʢʦʞʠ, ʧʨʦʣʠʚ, 

ʢʘʰʘˀ 

2 

COXIELLA 

BURNETI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ  Q groznica  ʄʘʣʘʢʩʘʣʦʩʪ, 

ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ, ʢʘʰʘˀ, 

ʟʘʧʘˀʝˁʝ ʧʣʫ˂ʘ, 

ʤʝʥʠʥʛʠʪʠʩ, 

ʝʥʮʝʬʘʣʠʪʠʩ, 

ʤʠʦʢʘʨʜʠʪʠʩ 

3 

FRANCISELLA 

TULARENSIS  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ɿʝʯʿʘ 

ʛʨʦʟʥʠʮʘ 

ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ ʩʘ 

ʧʨʦʤʝʥʘʤʘ ʧʦ ʢʦʞʠ, 

ʫʧʘʣʘ ʧʣʫ˂ʘ, ʦʙʦˀʝˁʝ 

ʿʝʪʨʝ, ʩʝʧʩʘ 

3 

HANTAN 

VIRUS  

ɺʠʨʫʩ ʄʠʰʿʘ 

ʛʨʦʟʥʠʮʘ 

ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ ʩʘ 

ʢʨʚʘʨʝˁʝʤ ʫ ʢʦʞʠ , 

ʩʣʫʟʥʠʮʘʤʘ, ʙʫʙʨʝʛʫ 

3 

LISTERIA 

MONOCYTOG

ENES  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʣʠʩʪʝʨʠʦʟʘ ʀʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʩʠʥʜʨʦʤ, 

ʛʨʯʝʚʠ ʫ ʤʠʰʠ˂ʠʤʘ, 

ʛʘʩʪʨʦʠʥʪʝʩʪʠʥʘʣʥʝ 

ʪʝʛʦʙʝ, ʤʝʥʠʥʛʠʪʠʩ 

2 

BACILLUS 

ANTHARCIS  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʘʥʪʨʘʢʩ ʂʦʞʥʠ ʘʥʪʨʘʢʩ, ʮʨʥʠ 

ʧʨʠʰʪ, ʠʥʭʘʣʘʮʠʦʥʠ, 

ʘʥʪʨʘʢʩ, ʤʝʥʠʥʛʝʘʣʥʠ, 

ʪʝʰʢʠ ʠʥʬʝʢʪʠʚʥʠ 

ʩʠʥʜʨʦʤ 

3 

BORELIA 

BURGDOFERI   

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʣʘʿʤ ɽʨʠʪʝʤʘ ʤʠʛʨʘʥʩ, 

ʥʝʫʪʦʣʦʰʢʝ 

ʤʘʥʠʬʝʩʪʘʮʠʿʝ, 

ʢʘʨʜʠʪʠʩ, ʘʨʪʨʠʪʠʩ 

2 

CHAMYDOPHI

LA PSITTACI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʧʩʠʪʘʢʦʟʘ ʉʠʤʧʪʦʤʠ ʛʨʠʧʘ, 

ʢʘʰʘˀ, ʫʧʘʣʘ ʧʣʫ˂ʘ 

3 

CLOSTRIDIUM 

TETANI  

ɹʘʢʪʝʨʠʿʘ ʊʝʪʘʥʫʩ, ʟʣʠ 

ʛʨʯ 

ɼʠʩʬʘʛʠʿʘ, ʪʨʠʟʤʫʩ, 

ʪʦʥʠʯʢʠ 

ʛʨʯʝʚʠ,ʭʠʧʝʨʪʦʥʫʩ 

ʤʠʰʠ˂ʘ, 

ʟʥʦʿʝˁʝ,ʪʘʭʠʢʘʨʜʠʿʘ,ʰʦ

ʢ 

2 

 
ʅʘʢʦʥ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʦ ʧʦʧʣʘʚʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘ ʫ ʆʙʨʝʥʦʚʮʫ, ʠ ʫʚʦʹʝˁʫ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʫʩʣʝʜʠʣʦ ʿʝ 

ʦʙʘʚʝʪhʝˁʝ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʤʘ ʫ ɿʘʚʦʜʫ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ. ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʩʫ ʩʝ 

ʨʘʟʤʝˁʠʚʘʣʝ:ʧʨʝʢʦ ʠʥʪʝʨʥʦʛ-ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʦ-ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʠ ʩʠʩʪʝʤ, ʪʘʙʣʝ ʩʘ ʦʙʘʚʝʰʪʝˁʠʤʘ, ʜʠʨʝʢʪʥʦʤ 

ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʦʤ ʠ ʪʝʣʝʬʦʥʩʢʠʤ ʢʦʥʪʘʢʪʦʤ. ʉʘʟʚʘʥ ʿʝ ʩʪʨʫʯʥʠ ʢʦʣʝʛʠʿʫʤ. ʉʘʩʪʘʥʢʫ ʩʫ ʧʨʠʩʫʩʪʚʦʚʘʣʠ 

ɼʠʨʝʢʪʦʨ ɿʘʚʦʜʘ, ʇʦʤʦ˂ʥʠʮʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ, ʈʫʢʦʚʦʜʠʣʘʮ ʩʣʫʞʙʝ ʟʘ ɼɼɼ ʧʦʩʣʦʚʝ ʠ ʈʫʢʦʚʦʜʠʣʘʮ ʦʜʝˀʝˁʘ 

ɼɼɼ ʦʧʝʨʘʪʠʚʝ. ʀʟʣʦʞʝʥʝ ʩʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʩʪʘˁʫ ʥʘ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ ʠ ʟʘʜʘʮʠ ɿʘʚʦʜʘ. ʅʘ 

ʦʩʥʦʚʫ ʪʦʛʘ ɼʠʨʝʢʪʦʨ ʠ ʈʫʢʦʚʦʜʠʣʘʮ ʩʣʫʞʙʝ ʟʘ ɼɼɼ ʩʘʯʠʥʠʣʠ ʩʫ  ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʠ ʧʣʘʥ ʟʘ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʤʝʨʘ 
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ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʥʘ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʚʝ˂ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʤ ʧʣʘʥʦʤ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʦʿ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ- ʧʦʧʣʘʚʘ. ʆʜʨʞʘʥʠ ʩʫ ʩʘʩʪʘʥʮʠ ʩʣʫʞʙʠ ʥʘ ʢʦʿʠʤʘ ʩʫ ʧʦʜʝˀʝʥʠ ʨʘʜʥʠ ʟʘʜʘʮʠ ʩʘ ʦʙʘʚʝʟʘʤʘ, 

ʦʚʣʘʰ˂ʝˁʠʤʘ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪʠʤʘ, ʢʘʦ ʠ ʫʧʫʩʪʚʘ ʟʘ ʧʦʩʪʫʧʘˁʝ ʫ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ, ʩʘ ʧʦʩʝʙʥʠʤ 

ʘʢʮʝʥʪʦʤ ʥʘ ʩʠʛʫʨʥʦʩʪ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ. ʋ ʪʨʝʥʫʪʢʫ ʧʨʦʛʣʘʰʝˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ ʩʪʘˁʘ, ɿʘʚʦʜ ʿʝ ʥʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘˁʫ 

ʠʤʘʦ 50 ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʫ 15 ʪʠʤʦʚʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʨʘʜʠʣʠ 24h ʫ ʩʤʝʥʘʤʘ, 20 ʚʦʟʠʣʘ, 5 ʤʦʪʦʨʥʠʭ ʧʫʤʧʠ, 3 

ʤʠʢʨʦ˅ʝʪʘ ʠ 60 ʨʫʯʥʠʭ ʧʫʤʧʠ, 400kg ʠ 1500l ʜʝʟʠʥʬʠʮʠʿʝʥʩʘ, 600l ʜʝʟʠʥʬʠʮʠʿʝʥʩʘ ʟʘ ʨʫʢʝ, 10l 

ʜʝʟʠʥʩʝʢʮʠʦʥʦʛ ʠ 400kg ʜʝʨʘʪʠʟʘʮʠʦʥʦʛ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ʇʨʦʧʠʩʘʥʦ ʿʝ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʩʘ ʥʘʿʚʝ˂ʠʤ 

ʩʧʝʢʪʨʦʤ ʜʝʿʩʪʚʘ. ʂʦʨʠʰ˂ʝʥʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ ʟʘ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʫ, ʿʝ ʭʣʦʨʥʠ ʧʨʝʧʘʨʘʪ, ʢʦʿʠ ʠʤʘ ʥʘʿʰʠʨʠ ʩʧʝʢʪʘʨ 

ʜʝʿʩʪʚʘ. ʉʘʯʠˁʝʥʦ ʿʝ ʋʧʫʪʩʪʚʦ ʟʘ ʧʨʠʤʝʥʫ ʠ ʜʘʪʦ ʿʝ ʩʚʘʢʦʿ ʝʢʠʧʘ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ. ɸʧʣʠʢʘʮʠʿʘ ʜʝʟʠʥʬʠʮʠʿʝʥʩʘ 

ʨʘʹʝʥʘ ʿʝ ʣʝʹʥʦʤ ʤʦʪʦʨʥʦʤ ʧʫʤʧʦʤ. ʇʨʦʧʠʩʘʥʘ ʿʝ ʣʠʯʥʘ ʟʘʰʪʠʪʥʘ ʦʧʨʝʤʘ ʟʘ ʨʘʜ ʧʨʠ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʠ ʥʘ 

ʪʝʨʝʥʫ, ʢʦʿʫ ʿʝ ʩʚʘʢʘ ʝʢʠʧʘ ʟʘ ʩʝʙʝ ʪʨʝʙʦʚʘʣʘ. ɿʘʰʪʠʪʥʘ ʦʧʨʝʤʘ ʩʝ ʩʘʩʪʦʿʘʣʘ ʦʜ ʨʘʜʥʝ ʦʜʝ˂ʝ, ʨʘʜʥʦʛ 

ʢʦʤʙʠʥʝʟʦʥʘ ʩʘ ʢʘʧʫˀʘʯʦʤ ʟʘ ʿʝʜʥʦʢʨʘʪʥʫ ʫʧʦʪʨʝʙʫ, ʯʠʟʤʝ, ʛʫʤʝʥʝ ʠʣʠ ʧʣʘʩʪʠʯʥʝ ʨʫʢʘʚʠʮʝ, ʢʦʬʠ ʤʘʩʢʝ 

ʠ ʥʘʦʯʘʨʝ. [1][2] 

ʌʦʨʤʠʨʘʥʠ ʩʫ ʪʠʤʦʚʠ ʦʜ ʧʦ ʜʚʘ  ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʘ ʪʝʭʥʠʯʘʨʘ ʢʦʿʠ  ʜʦʙʠʿʘʿʫ  ʟʘʰʪʠʪʥʫ ʦʧʨʝʤʫ ʟʘ ʨʘʜ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ, 

ʧʨʝʧʘʨʘʪ ʟʘ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʫ, ʦʧʨʝʤʫ ʟʘ ʘʧʣʠʢʘʮʠʿʫ ʧʨʝʧʘʨʘʪʘ ʠ ʩʣʫʞʙʝʥʦ ʚʦʟʠʣʦ. ʉ ʦʙʟʠʨʦʤ ʜʘ ʩʝ ʨʘʜʠ ʦ 

ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ  ʫʩʪʘʥʦʚʘ ʿʝ ʩʚʦʿʠʤ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʤʘ  ʟʙʦʛ ʧʦʩʪʦʿʘˁʘ ʣʦʰʠʭ ʩʘʥʠʪʘʨʥʦ-ʭʠʛʠʿʝʥʩʢʠʭ 

ʫʩʣʦʚʘ ʠ ʧʦʩʪʦʿʘˁʘ ʝʧʠʜʝʤʠʿʩʢʦʛ ʨʠʟʠʢʘ ʦʙʝʟʙʝʜʠʣʘ  ʭʨʘʥʫ, ʬʣʘʰʠʨʘʥʫ ʚʦʜʫ ʠ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʦ ʩʨʝʜʩʪʚʦ. 

ʇʨʝ ʦʜʣʘʩʢʘ ʥʘ ʪʝʨʝʥ ʊʠʤʦʚʠ ʜʦʙʠʿʘʿʫ ʩʤʝʨʥʠʮʝ ʠ ʫʧʫʪʩʪʚʘ ʟʘ  ʚʨʰʝˁʝ ʧʨʦʮʝʩʘ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʥʘ 

ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ. ɽʢʠʧʝ ʧʨʠʩʪʫʧʘʿʫ ʧʨʦʮʝʩʫ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʪʝʢ ʥʘʢʦʥ ʰʪʦ ʩʝ ʚʦʜʘ ʧʦʚʫʯʝ ʠʟ 

ʦʙʿʝʢʪʘ, ʫʢʣʦʥʠ ʤʫˀ, ʦʯʠʩʪʝ ʧʨʦʩʪʦʨʠʿʝ ʦʜ ʩʚʠʭ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʩʝ ʟʘʜʝʩʠʣʠ ʫ ʪʨʝʥʫʪʢʫ ʧʦʧʣʘʚʝ. ʅʘʢʦʥ 

ʪʦʛʘ  ʫʧʦʪʨʝʙʦʤ ʜʝʪʝʨ˅ʝʥʪʘ ʠ ʚʦʜʝ ʧʝʨʫ ʩʝ ʧʦʜʦʚʠ ʠ ʟʠʜʦʚʠ. ʅʘ ʧʦʟʠʚ ʩʪʨʫʯʥʠʭ ʝʢʠʧʘ ʚʨʰʠ ʩʝ 

ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʘ ʦʚʘʢʦ ʧʨʠʧʨʝʤˀʝʥʦʛ ʦʙʿʝʢʪʘ. ʋ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʠ ʩʘ ʂʨʠʟʥʠʤ ʰʪʘʙʦʤ ʆʙʨʝʥʦʚʮʘ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʮʠʤʘ ʄʝʩʥʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ ʠ ʩʘʤʠʭ ʛʨʘʹʘʥʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʩʝ ʿʘʚˀʘʣʠ ʥʘ  ʜʝʞʫʨʥʠ ʪʝʣʝʬʦʥ ʢʦʿʠ ʿʝ ʧʨʝʢʦ 

ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʿʘʚʥʦʛ ʠʥʬʦʨʤʠʩʘˁʘ ʙʠʦ ʜʦʩʪʫʧʘʥ ʩʚʠʤ ʛʨʘʹʘʥʠʤʘ, ɿʘʚʦʜ ʿʝ ʩʚʘʢʦʜʝʥʝʚʥʦ ʠʤʘʦ ʇʣʘʥ 

ʨʘʩʧʦʨʝʜʘ ʦʙʿʝʢʘʪʘ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʘ ʦʜ ʿʘʚʥʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ  ʢʦʿʝ ʿʝ ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʝʟʠʥʬʠʢʦʚʘʪʠ ʚʦʜʝ˂ʠ ʨʘʯʫʥʘ ʦ 

ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʠʤʘ ʟʘ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ. ɻʨʘʹʘʥʠʤʘ ʩʫ ʜʝˀʝʥʘ ʆʙʘʚʝʰʪʝˁʘ, ʢʘʢʦ ʜʘ ʧʨʠʧʨʝʤʝ 

ʦʙʿʝʢʘʪ ʟʘ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʫ, ʢʘʦ ʠ ʪʝʣʝʬʦʥ ʥʘ ʢʦʿʠ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʧʨʠʿʘʚʝ ʩʚʦʿ ʦʙʿʝʢʘʪ ʠʣʠ ʩʪʘʥ. ʃʝʢʘʨ ʿʝ ʪʘʢʦʹʝ 

ʜʘʚʘʦ ʫʧʫʪʩʪʚʘ ʫ ʚʝʟʠ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʦʙʿʝʢʘʪʘ ʟʘ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʫ. ʉʪʨʫʯʥʦʩʪ ʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ ʫ ʩʘʤʦʤ ʨʘʜʫ 

ʦʙʝʟʙʝʹʝʥʘ ʿʝ ʧʨʠʩʫʩʪʚʦʤ ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʩʪʝ ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʛʘ ʠ ʣʝʢʘʨʘ ʢʦʦʦʨʜʠʥʘʪʦʨʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢʘ ɿʘʚʦʜʘ: 

ʢʦʥʪʨʦʣʘ ʨʘʜʘ, ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʝ ʦ ʚʨʩʪʠ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʦʛ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʢʦʥʪʨʦʣʘ ʨʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʧʨʠʤʝʥʝ 

ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʠʭ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ, ʢʦʥʪʨʦʣʘ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʘ ʟʘʰʪʠʪʥʝ ʦʧʨʝʤʝ, ʠʟʚʝʰʪʘʚʘˁʝ ʦ ʜʥʝʚʥʠʤ 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ, ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʠʟʚʝʰʪʘʿʘ ʟʘ ʐʪʘʙ. ʇʨʦʧʠʩʘʥ ʿʝʥʘʯʠʥ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ, ʧʨʠ ʯʝʤʫ ʩʝ 

ʚʨʰʠʣʘ ʨʘʟʤʝʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ  ʠ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʘ ʝʢʠʧʘ, ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʧʦʩʪʫʧʘˁʝ ʩʘ ʢʦʨʠʰ˂ʝʥʦʤ 

ʟʘʰʪʠʪʥʦʤ ʦʧʨʝʤʦʤ ʧʨʠ ʜʦʣʘʩʢʫ ʫ ɿʘʚʦʜ  ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ. ʇʨʠ ʜʦʣʘʩʢʫ ʩʘ ʪʝʨʝʥʘ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠ ʪʝʭʥʠʯʘʨ ʧʝʨʝ ʯʠʟʤʝ ʧʦʜ ʤʣʘʟʦʤ ʚʦʜʝ, ʘ ʟʘʰʪʠʪʥʦ ʦʜʝʣʦ ʠ ʨʫʢʘʚʠʮʝ ʟʘ ʿʝʜʥʦʢʨʘʪʥʫ ʫʧʦʪʨʝʙʫ 

ʩʝ ʦʜʣʘʞʫ  ʫ ʚʨʝ˂ʫ ʢʦʿʘ ʠʜʝ ʥʘ ʧʨʦʮʝʩ ʩʪʝʨʠʣʠʟʘʮʠʿʝ, ʥʘʢʦʥ ʯʝʛʘ ʩʝ ʜʝʧʦʥʫʿʝ ʫ ʢʦʥʪʝʿʥʝʨ ʩʘ ʦʪʧʘʜʦʤ. [3] 

ʋ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʩʘ ʐʪʘʙʦʤ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʫ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʢʦʨʜʠʥʠʨʘ 

ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝʤ ʤʝʨʘ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʩʘ ʚʠʩʦʢʠʤ ʩʪʝʧʝʥʦʤ ʩʪʨʫʯʥʝ ʩʘʤʦʩʪʘʣʥʦʩʪʠ. ʈʘʜʠ ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʰʢʝ 

ʧʨʦʮʝʥʝ ʫʛʨʦʞʝʥʦʛ ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʚʨʰʠ ʩʝ ʩʪʨʫʯʥʦ ʠʟʚʠʹʘˁʝ ʫ ʪʠʤʫ ʫ ʢʦʤʝ ʩʝ ʥʘʣʘʟʝ: ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʮʠ ʐʪʘʙʘ ʟʘ 

ʚʘʥʨʝʜʥʫ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ, ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʩʪʘ ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʛ ʥʘ ʯʝʣʫ ʜʜʜ ʩʣʫʞʙʝ, ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʮʠ ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʟʘ ʿʘʚʥʦ 

ʟʜʨʘʚˀʝ ʉʨʙʠʿʝ ʠ ɻʨʘʜʩʢʦʛ ʟʘʚʦʜʘ ʟʘ ʿʘʚʥʦ ʟʜʨʘʚˀʝ, ʩʘ ʦʙʘʚʝʟʦʤ ʨʝʜʦʚʥʦʛ ʠʟʚʝʰʪʘʚʘˁʘ ʰʪʘʙʘ. 

ʉʚʘʢʦʜʥʝʚʥʦ ʿʝ ʚʨʰʝʥʦ ʠʟʚʠʹʘˁʝ, ʧʨʦʮʝʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠ ʜʘʚʘʥʠ ʩʫ ʧʨʝʜʣʦʟʠ ʤʝʨʘ ʟʘ ʜʘˀʠ ʥʘʩʪʘʚʘʢ ʨʘʜʘ 

ʩʚʠʤ ʩʣʫʞʙʘʤʘ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘʤʘ ʫʢˀʫʯʝʥʠʤ ʫ ʘʩʘʥʘʮʠʿʫ ʪʝʨʝʥʘ. ʅʘ ʥʠʚʦʫ ɿʘʚʦʜʘ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʩʚʘʢʦʜʥʝʚʥʦ ʿʝ ʨʝʚʠʜʠʨʘʥ ʦʧʝʨʘʪʠʚʘʥ ʧʣʘʥ ʠʟʚʦʹʝˁʘ, ʧʨʦʚʝʨʘʚʘʥʘ ʜʠʥʘʤʠʢʘ ʨʘʜʘ, 

ʜʦʧʫˁʘʚʘʥ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣ, ʧʨʦʮʝˁʠʚʘʥ ʠʟʚʨʰʝʥ ʠ ʧʨʝʦʩʪʘʣʠ ʦʙʠʤ ʧʦʩʣʘ. ɿʘʚʦʜʠ ʟʘ ʿʘʚʥʘ ʟʜʨʘʚˀʘ ʠʟ ʜʨʫʛʠʭ 

ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʧʦʩʣʘʣʠ ʩʫ ʩʚʦʿʝ ɼɼɼ ʝʢʠʧʝ ʨʘʜʠ ʧʦʤʦ˂ʠ ʫ ʘʩʘʥʘʮʠʿʠ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʦʛ ʪʝʨʝʥʘ, ʢʦʿʝ ʨʘʜʝ ʫ 

ʢʦʨʜʠʥʘʮʠʿʠ ʠ ʧʦ ʧʣʘʥʫ ɿʘʚʦʜʘ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ. ʆʩʧʦʩʦʙˀʝʥʦʩʪ ʿʝ ʙʠʣʘ ʥʘ ʥʘʿʤʘˁʝ 

ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʩʪʠʯʢʦʤ  ʥʠʚʦʫ ʩʘ ʦʙʘʚʝʟʥʠʤ ʧʨʠʩʫʩʪʚʦʤ ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʛʘ ʫ ʝʢʠʧʠ ʨʘʜʠ ʜʦʥʦʰʝˁʘ ʦʜʣʫʢʝ 

ʩʘʤʦʩʪʘʣʥʦ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ. ʇʦʩʪʦʿʘʣʘ ʿʝ ʩʚʘʢʦʜʥʝʚʥʘ ʩʘʨʘʜˁʘ ʩʘ  ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢʦʤ  ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʟʜʨʘʚˀʘ, 

ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʟʘ ʿʘʚʥʦ ʟʜʨʘʚˀʝ ʉʨʙʠʿʝ, ɻʨʘʜʩʢʠ ʟʘʚʦʜ ʟʘ ʿʘʚʥʦ ʟʜʨʘʚˀʝ, ʋʧʨʘʚʦʤ ʟʘ ʚʝʪʝʨʠʥʫ, ɺʦʿʩʢʦʤ ʠ 

ʇʦʣʠʮʠʿʦʤ, ʫʟ ʧʦʜʥʦʰʝˁʝ ʨʝʜʦʚʥʠʭ ʠʟʚʝʰʪʘʿʘ ʂʨʠʟʥʦʤ ʰʪʘʙʫ ʆʙʨʝʥʦʚʮʘ, ʂʨʠʟʥʦʤ ʰʪʘʙʫ ʛʨʘʜʘ 

ɹʝʦʛʨʘʜʘ, ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʫ ʟʜʨʘʚˀʘ ʠ ɻʨʘʜʩʢʦʿ ʫʧʨʘʚʠ (ʉʝʢʨʝʪʘʨʠʿʘʪʠʤʘ ʟʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʦ ʠ ʟʘʰʪʠʪʫ ʞʠʚʦʪʥʝ 

ʩʨʝʜʠʥʝ).  
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ʊʦʢʦʤ ʧʦʧʣʘʚʘ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʛʨʘʜʘ ɹʝʦʛʨʘʜʘ ʫ ʤʘʿʫ 2014. ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ 

ʫʯʝʩʪʚʦʚʘʦ ʿʝ ʫ ʦʪʢʣʘˁʘˁʫ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʧʦʧʣʘʚʝ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ 6 ʛʨʘʜʩʢʠʭ ʦʧʰʪʠʥʘ, ʦʜ ʢʦʿʠʭ ʩʫ ʥʘʿʚʝ˂ʝ 

ʧʦʚʨʰʠʥʝ ʪʨʝʪʠʨʘʥʝ ʫ ʆʙʨʝʥʦʚʮʫ ʠ ʃʘʟʘʨʝʚʮʫ. ʋ ʆʙʨʝʥʦʚʮʫ ʿʝ ʜʝʟʠʥʬʠʢʦʚʘʥʦ 6000 ʩʪʘʥʦʚʘ, 1800 ʢʫ˂ʘ 

ʠ ʩʚʘ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʘ ʦʜ 17000 ʩʝʦʩʢʠʭ ʜʦʤʘ˂ʠʥʩʪʘʚʘ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʦʧʰʪʠʥʝ. ʊʘʢʦʹʝ ʿʝ ʚʨʰʝʥʘ 

ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʘ ʧʦ ʥʦʚʦʬʦʨʤʠʨʘʥʠʤ ʎʝʥʪʨʠʤʘ ʟʘ ʧʨʠʭʚʘʪʥʠ ʩʤʝʰʪʘʿ ʝʚʘʢʫʠʩʘʥʠʭ ʣʠʮʘ ʩʘ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʠʭ 

ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʘ ʰʠʨʦʤ ʛʨʘʜʘ ʠ ʧʨʦʩʪʦʨʠʿʘ ʛʜʝ ʿʝ ʟʘʩʝʜʘʦ ʂʨʠʟʥʠ ʰʪʘʙ, ʢʘʦ ʠ ʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʜʝʟ ʙʘʨʠʿʝʨʘ ʠ 

ʧʦʜʝʣʦʤ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʠʭ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʛʨʘʹʘʥʩʪʚʫ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘʤʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʠʤ ʥʘ ʘʩʘʥʘʮʠʿʠ ʪʝʨʝʥʘ. 

ʋʢʫʧʥʘ ʜʝʟʠʥʬʠʢʦʚʘʥʘ ʧʦʚʨʰʠʥʘ ʠʟʥʦʩʠʣʘ ʿʝ 10.000.000m2. Kao ʯʣʘʥ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦʛ ʪʠʤʘ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚa 

ʟʜʨʘʚˀʘ ʟʘ ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʢʦʤʘʨʘʮʘ ʠ ʜʝʪʝʢʮʠʿʫ ʚʠʨʫʩʘ ɿʘʧʘʜʥʦʛ ʅʠʣʘ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ɿʘʚʦʜ 

ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʨʘʟʜʝʣʠʦ ʿʝ 200 000kg ʣʘʨʚʠʮʠʜʘ, ʜʦʥʠʨʘʥʦʛ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ɽʚʨʦʧʩʢʝ 

ʋʥʠʿʝ, ʫ 72 ʦʧʰʪʠʥʝ ʧʦʛʦʹʝʥʝ ʧʦʧʣʘʚʘʤʘ, ʫ ʮʠˀʫ ʩʫʟʙʠʿʘˁʘ ʙʨʦʿʘ ʢʦʤʘʨʘʮʘ ʠ ʩʤʘˁʝˁʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʦʜ 

ʧʦʿʘʚʝ ʛʨʦʟʥʠʮʝ ɿʘʧʘʜʥʦʛ ʅʠʣʘ, ʥʘʢʦʥ ʩʪʚʘʨʘˁʘ ʧʦʚʦˀʥʠʭ ʫʩʣʦʚʘ ʟʘ ˁʠʭʦʚʦ ʧʨʝʥʘʤʥʦʞʘʚʘˁʝ. ʋ 2014. 

ʥʠʿʝ ʨʝʛʠʩʪʨʦʚʘʥʘ ʧʦʚʝ˂ʘʥʘ ʠʥʮʠʜʝʥʮʘ ʛʨʦʟʥʠʮʝ ɿʘʧʘʜʥʦʛ ʅʠʣʘ. 

ʂʘʢʦ ʩʫ ʦʩʥʦʚʥʠ ʟʘʜʘʮʠ ɼɼɼ ʤʝʨʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʟʘʰʪʠʪʘ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʦʜ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ 

ʠ ʟʘʰʪʠʪʘ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʦʜ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ, ʧʦʢʘʟʘʪʝˀ ʫʩʧʝʰʥʦʩʪʠ ʩʧʨʦʚʝʜʝʥʠʭ ʧʨʦʪʠʚʝʧʠʜʝʤiʿʩʢʠʭ 

ʤʝʨʘ ʦʛʣʝʜʘ ʩʝ ʫ ʯʠˁʝʥʠʮʠ ʜʘ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʦ ʩʘ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʠʭ ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʥʠʿʝ ʦʙʦʣʝʚʘʣʦ ʦʜ ʟʘʨʘʟʥʠʭ 

ʙʦʣʝʩʪʠ  ʫ ʝʧʠʜʝʤʠʿʩʢʦʤ ʦʙʠʤʫ, ʚʝ˂ ʢʘʦ ʩʧʦʨʘʜʠʯʥʠ ʩʣʫʯʘʿʝʚʠ ʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʧʨʠʤʝʥʝ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʠʭ ʤʝʨʘ 

ʠ ʜʚʘ ʤʝʩʝʮʘ ʢʘʩʥʠʿʝ. 

ʇʦʰʪʦ ʩʫ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠ ʫ ʪʦʢʫ ʦʙʘʚˀʘˁʘ ʧʦʩʣʦʚʘ ʥʘ ʦʪʢʣʘˁʘˁʫ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʧʦʧʣʘʚʝ ʪʘʢʦʹʝ ʙʠʣʠ ʠʟʣʦʞʝʥʠ 

ʙʠʦʣʦʰʢʠʤ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠʤʘ, ʚʨʰʝʥʘ ʿʝ ʧʨʦʮʝʥʫ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʧʦʚʨʝʜʘ ʠ ʦʰʪʝ˂ʝˁʘ ʟʜʨʘʚˀʘ 

ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʩʘ ʮʠˀʝʤ ʦʜʨʝʹʠʚʘˁʘ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʩʪʝʧʝʥʘ ʠ ʪʨʘʿʘˁʘ ʠʟʣʦʞʝʥʦʩʪʠ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʠ ʥʘʯʠʥʘ ʠ ʤʝʨʘ 

ʟʘ ʦʪʢʣʘˁʘˁʝ ʠʣʠ ʩʤʘˁʝˁʝ ʪʠʭ ʨʠʟʠʢʘ. ʀʟʣʦʞʝʥʠ ʫʪʠʮʘʿʫ ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʘʛʝʥʘʩʘ ʫ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ 

ʙʠʣʠ ʩʫ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠ ʥʘ ʨʘʜʥʠʤ ʤʝʩʪʠʤʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʠʤ ʥʘ ʧʦʩʣʦʚʠʤʘ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʝ: ɼɼɼ ʪʝʭʥʠʯʘʨ ʧʨʚʝ 

ʛʨʫʧʝ, ʤʘʛʘʮʠʦʥʝʨ, ʰʝʬ ʦʜʨʞʘʚʘˁʘ ʫʨʝʹʘʿʘ ʦʧʨʝʤʝ ʠ ʢʨʫʛʘ, ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʢʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʘʮ, ʢʘʦ ʠ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʪʝʭʥʠʯʘʨ ʫ ʦʜʝˀʝˁʫ ʟʘ ʩʪʝʨʠʣʠʟʘʮʠʿʫ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛ ʧʨʠʙʦʨʘ ʠ ʦʧʨʝʤʝ, ʧʦʤʦ˂ʥʠʢ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ 

ʟʘ ɼɼɼ, ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʘʮ ʦʜʝˀʝˁʘ ʟʘ ɼɼɼ, ʤʠʢʨʦʙʠʦʣʦʛ, ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʛ, ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʿʩʢʠ ʪʝʭʥʠʯʘʨ. ʀʟʣʦʞʝʥʠ 

ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʠʤ ʧʘʪʦʛʝʥʠʤʘ ʫ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦʿ ʦʢʦʣʠʥʠ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʠʭ ʧʦʜʨʫʯʿʘ ʙʠʣʠ ʩʫ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠ ʥʘ ʨʘʜʥʠʤ 

ʤʝʩʪʠʤʘ ʢʦʿʘ ʫʢˀʫʯʫʿʫ ʪʝʨʝʥʩʢʦ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘˁʝ: ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʘʮ ʦʜʝˀʝˁʘ ʟʘ ʧʨʦʛʨʘʤʩʢʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, 

ʢʦʨʜʠʥʘʪʦʨ ʧʨʦʛʨʘʤʩʢʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʠ ʩʘʨʘʜʥʠʢ ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯ, ʤʠʢʨʦʙʠʦʣʦʛ, ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʿʩʢʠ 

ʪʝʭʥʠʯʘʨ ʠ ʜʜʜ ʪʝʭʥʠʯʘʨ ʧʨʚʝ ʛʨʫʧʝ. ʇʨʝʚʝʥʪʠʚʥʝ ʤʝʨʝ ʩʝ ʜʝʣʝ ʥʘ ʦʧʰʪʝ ʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ 

ʘʛʝʥʩ. ʂʘʜʘ ʩʫ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʤʝʨʝ ʫ ʧʠʪʘˁʫ, ʫ ɿʘʚʦʜʫ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʧʦʩʪʦʿʠ ʦʙʘʚʝʟʘ 

ʠʤʫʥʠʟʘʮʠʿʝ (ʚʘʢʮʠʥʘʮʠʿʝ) ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʧʨʦʪʠʚ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ ʟʘ ʩʚʝ ʢʦʿʠ ʦʙʘʚˀʘʿʫ ʨʘʜʥʝ ʟʘʜʘʪʢʝ  ʫ 

ʩʨʝʜʠʥʘʤʘ ʩʘ ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʰʢʠʤ ʨʠʟʠʢʦʤ. ʆʧʰʪʝ ʤʝʨʝ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʝ, ʪʿ. ʤʝʨʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʘ ʨʘʜʫ ʠ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʘ 

ʢʦʥʪʘʢʪʘ ʠʟʤʝʹʫ ʯʦʚʝʢʘ ʠ ʙʠʦʣʦʰʢʦʛ ʘʛʝʥʩʘ, ʩʧʨʦʚʝʜʝʥʝ ʩʫ ʫ ʦʥʦʿ ʤʝʨʠ ʫ ʢʦʿʦʿ ʿʝ ʪʦ ʜʦʟʚʦˀʘʚʘʣʘ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ. (ʊʘʙʝʣʘ 4.)[4][5]  

 

ʊʘʙʝʣʘ 4. ʇʨʝʚʝʥʪʠʚʥʝ ʤʝʨʝ ʟʘ ʟʘʧʦʩʣʝʥʝ 

ʇʨʝʚʝʥʪʠʚʥʘ ʤʝʨʘ ʉʪʝʧʝʥ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʘ 

ʉʤʘˁʝˁʝ ʙʨʦʿʘ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʢʦʿʠ ʩʫ 

ʠʟʣʦʞʝʥʠ ʙʠʦʣʦʰʢʠʤ ʨʠʟʠʮʠʤʘ  

ʉ ʦʙʟʠʨʦʤ ʥʘ ʟʥʘʯʘʿ ʠ ʦʙʠʤ ʧʦʩʣʘ ʥʠʿʝ 

ʙʠʣʦ ʤʦʛʫ˂ʝ ʩʤʘˁʝˁʝ ʙʨʦʿʘ ʠʟʚʨʰʠʦʮʘ  

ʄʠʥʠʤʫʤ  ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʢʦʿʠ ʩʫ ʧʦʜ 

ʨʠʟʠʢʦʤ  

ʄʦʨʘʣʠ ʩʤʦ ʜʘ ʦʙʝʟʙʝʜʠʤʦ ʤʘʢʩʠʤʘʣʘʥ 

ʙʨʦʿ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ  

ʉʤʘˁʝˁʝ ʚʨʝʤʝʥʘ ʠʟʣʦʞʝʥʦʩʪʠ ʉʤʘˁʝʥʦ ʿʝ ʚʨʝʤʝ ʠʟʣʦʞʝʥʦʩʪʠ 

ʋʩʢʣʘʹʝʥʦʩʪ ʧʨʦʮʝʩʘ ʨʘʜʘ ʠ ʫʩʣʦʚʘ  ʆʩʪʚʘʨʝʥʘ 

ʂʦʣʝʢʪʠʚʥʝ ʤʝʨʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʇʨʠʤʝˁʝʥʝ 

ʇʦʿʝʜʠʥʘʯʥʝ ʤʝʨʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʇʨʠʤʝˁʝʥʝ 

ʋʧʦʪʨʝʙʘ ʧʠʢʪʦʛʨʘʤʘ ʟʘ ʙʠʦʣʦʰʢʫ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪ - ʫʧʦʟʦʨʝˁʘ 

ʆʙʘʚʝʰʪʝˁʘ ʠ ʫʧʦʟʦʨʝˁʘ ʧʨʠʤʝʥʦʤ 

ʧʠʢʪʦʛʨʘʤʘ ʠ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʝʤ ɸʢʪʘ ʦ 

ʧʨʦʮʝʥʠ ʨʠʟʠʢʘ  

ʀʩʧʠʪʠʚʘˁʝ ʧʨʠʩʫʩʪʚʘ ʙʠʦʣʦʰʢʝ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ 

ʆʙʝʟʙʝʹʝʥʘ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʫʟʠʤʘˁʘ ʫʟʦʨʘʢʘ 

ʨʘʜʠ ʠʩʧʠʪʠʚʘˁʘ ʚʨʩʪʝ ʙʠʦʣʦʰʢʦʛ 

ʘʛʝʥʩʘ 

ʆʙʝʟʙʝʹʝˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʛ ʩʘʢʫʧˀʘˁʘ, 

ʩʢʣʘʜʠʰʪʝˁʘ ʠ ʦʜʣʘʛʘˁʘ ʦʪʧʘʜʘ ʧʦ 

ʟʘʚʨʰʝʥʠʤ ʪʨʝʪʤʘʥʠʤʘ  

ʆʙʝʟʙʝʹʝʥʠ ʢʦʥʪʝʿʥʝʨʠ ʟʘ ʦʜʣʘʛʘˁʝ 

ʦʪʧʘʜʘ ʧʦ ʟʘʚʨʰʝʥʠʤ ʪʨʝʪʤʘʥʠʤʘ 

ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʠ ʩʪʝʨʠʣʠʟʘʮʠʿʝ ʦʪʧʘʜʘ  

ɹʝʟʙʝʜʥʦ ʨʫʢʦʚʘˁʝ ʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪ 

ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʨʘʜʥʦʛ 

ʤʝʩʪʘ  

ʆʙʝʟʙʝʹʝʥʝ ʢʦʤʦʨʝ ʟʘ ʩʠʛʫʨʥʦ ʠ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦ ʨʫʢʦʚʘˁʝ ʧʨʝʧʘʨʘʪʘ ʩʘ 

ʧʨʠʩʫʩʪʚʦʤ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʦʛ ʙʠʦʣʦʰʢʦʛ 
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ʘʛʝʥʩʘ  

ɺʘʢʮʠʥʘʮʠʿʘ, ʟʘʰʪʠʪʘ ʣʝʢʦʚʠʤʘ ʠ 

ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʠ ʧʨʝʛʣʝʜʠ ʥʘʢʦʥ ʧʝʨʠʦʜʘ 

ʠʟʣʦʞʝʥʦʩʪʠ  

ɺʘʢʮʠʥʘʮʠʿʘ ʠ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʠ ʧʨʝʛʣʝʜʠ 

ʦʙʝʟʙʝʹʝʥʠ  

 

ʈʝʟʫʣʪʘʪ ʩʧʨʦʚʝʜʝʥʠʭ ʤʝʨʘ ʙʠʣʦ ʿʝ ʦʜʩʫʩʪʚʦ ʦʙʦʣʝʣʠʭ ʦʜ ʙʦʣʝʩʪʠ ʠʟʘʟʚʘʥʠʭ ʫʪʠʮʘʿʝʤ  ʙʠʦʣʦʰʢʝ 

ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ ʤʝʹʫ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʤ ʫ ɿʘʚʦʜʫ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ. 

ʅʘʢʦʥ ʧʦʧʣʘʚʘ ʫ 2014. ʚʨʰʠ ʩʝ ʢʦʥʪʨʦʣʘ ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ ʨʘʜʠ ʦʯʫʚʘˁʘ ʟʜʨʘʚˀʘ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʧʦ 

ʧʨʝʧʦʨʫʢʘʤʘ ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʫʩʪʘʥʦʚʘ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ. ʆʙʝʟʙʝʹʝʥʠ ʩʫ ʩʠʩʪʝʤʘʪʩʢʠ ʧʨʝʛʣʝʜʠ ʟʘ ʟʘʧʦʩʣʝʥʝ, 

ʨʝʜʦʚʥʠ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʠ, ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʩʪʝ ʤʝʜʠʮʠʥʝ ʨʘʜʘ ʩʘ ʧʨʦʰʠʨʝˁʝʤ ʜʠʿʘʛʥʦʩʪʠʯʢʠʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ 

ʩʘ ʮʠˀʝʤ ʠʩʧʠʪʠʚʘˁʘ ʠʟʣʦʞʝʥʦʩʪʠ ʠ ʙʠʦʣʦʰʢʠʤ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠʤʘ. ʋʚʝʜʝʥʦ ʿʝ ʦʙʘʚʝʟʥʦ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝ  

ʠʟʚʝʰʪʘʿʘ ʫ ʚʝʟʠ ʩʘ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦʤ ʧʨʦʤʝʥʦʤ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ (ʛʣʘʚʦʙʦˀʘ, ʤʫʯʥʠʥʘ, 

ʧʦʚʨʘ˂ʘˁʝ, ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ, ʧʨʦʣʠʚ, ʦʩʠʧ, ʙʠʦʭʝʤʠʿʩʢʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝˀʠ...) ʧʦ ʟʘʚʨʰʝʥʠʤ ʧʦʩʣʦʚʠʤʘ ʩʘ 

ʙʠʦʮʠʜʠʤʘ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝ ʟʘʚʨʰʝʥʦʛ ʨʘʜʘ ʥʘ ʧʦʧʣʘʚˀʝʥʠʤ ʧʦʜʨʫʯʿʠʤʘ, ʪʿ. ʫʩʣʝʜ ʠʟʣʦʞʝʥʦʩʪʠ ʙʠʦʣʦʰʢʠʤ 

ʘʛʝʥʩʠʤʘ. 

ʀʟʚʨʰʝʥʘ ʿʝ ʜʦʧʫʥʘ ɸʢʪʘ ʦ ʧʨʦʮʝʥʠ ʨʠʟʠʢʘ ʧʨʠʤʝʥʦʤ  ʇʨʘʚʠʣʥʠʢʘ ʦ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʠʤ ʤʝʨʘʤʘ ʟʘ ʙʝʟʙʝʜʘʥ 

ʠ ʟʜʨʘʚ ʨʘʜ ʧʨʠ ʠʟʣʘʛʘˁʫ ʙʠʦʣʦʰʢʠʤ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠʤʘ. ("ʉʣ. ʛʣʘʩʥʠʢ ʈʉ", ʙʨ. 96/2010). ʉʚʠ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠ ʫ ʥʘ 

ʦʩʥʦʚʫ ʨʘʜʥʦʛ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʘʢʪʠʚʥʦ ʫʯʝʩʪʚʫʿʫ ʫ ʜʘʚʘˁʫ ʧʨʝʜʣʦʛʘ ʤʝʨʘ ʟʘ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʰʪʠʪʝ 

ʥʘ ʨʘʜʫ, ʠ ʧʨʝʜʣʘʞʫ ʜʦʧʫʥʝ  ʣʠʯʥʝ ʟʘʰʪʠʪʥʝ ʦʧʨʝʤʝ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʿʝ ʫ ʚʨʝʤʝʥʫ ʥʘʢʦʥ ʧʦʧʣʘʚʘ ʫʩʚʦʿʝʥ ʚʝʣʠʢʠ 

ʙʨʦʿ ʜʦʢʫʤʝʥʘʪʘ. (ʊʘʙʝʣʘ 5.) 
 

ʊʘʙʝʣʘ 5. ɼʦʢʫʤʝʥʪʠ ʫʩʚʦʿʝʥʠ ʥʘʢʦʥ ʨʘʜʘ ʥʘ ʩʘʥʘʮʠʿʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʧʦʧʣʘʚʘ 
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ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʰʢʠʤ ʠʥʜʠʢʘʮʠʿʘʤʘ ( ʠʥʬʝʢʪʠʚʥʠ ʘʛʝʥʩ - ʚʠʨʫʩ ʝʙʦʣʝ) 

22.10.2014  

5. ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʿʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʝ ʥʝʧʦʛʦʜʝ, ʧʦʧʣʘʚʘ 
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ʀʟ ʜʦʥʘʮʠʿʝ ʉʚʝʪʩʢʝ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʦʙʝʟʙʝʹʝʥʝ ʩʫ ʟʘʣʠʭʝ ʜʝʟʠʥʬʝʢʮʠʦʥʦʛ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʘ, 

ʟʘʰʪʠʪʥʠʭ ʦʜʝʣʘ, ʨʫʢʘʚʠʮʘ ʠ ʯʠʟʘʤʘ ʟʘ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʫ ʩʣʠʯʥʫ ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ. ʀʟ ʜʦʥʘʮʠʿʝ ɽʚʨʦʧʩʢʝ ʋʥʠʿʝ 

ʦʙʝʟʙʝʹʝʥʘ ʩʫ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘ ʪʨʝʪʠʨʘˁʝ ʢʦʤʘʨʘʮʘ. ʆʙʝʟʙʝʹʝʥʘ ʩʫ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʝʦʧʭʦʜʥʘ ʟʘ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʫ ɼɼɼ ʤʝʨʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʦʥʘʚˀʘˁʘ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ, ʘ ɿʘʚʦʜ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ 

ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ ʿʝ ʦʜ ɻʨʘʜʘ ɹʝʦʛʨʘʜʘ ʜʦʙʠʦ ʠʩʢˀʫʯʠʚʦ ʧʨʘʚʦ ʟʘ ʦʙʘˀʘˁʝ ɼɼɼ ʧʦʩʣʦʚʘ ʟʘ ɻʨʘʜ 

ɹʝʦʛʨʘʜ. ʋ ʪʦʢʫ  ʩʫ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʝ:   

ʜʦʧʫʥʝ ʢʘʜʨʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʦʜʦʙʨʝˁʘ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʟʜʨʘʚˀʘ ʟʘ ʧʦʧʫˁʘʚʘˁʝ ʢʘʜʨʘ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʦʜʦʙʨʝʥʠʤ 

ʢʘʜʨʦʚʩʢʠʤ ʧʣʘʥʦʤ, ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʝ ʟʘʰʪʠʪʥʝ ʦʧʨʝʤʝ ʥʘ ʨʘʜʫ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʥʦʚʠʤ ʧʨʦʛʨʘʤʠʤʘ ʠ 

ʧʨʦʿʝʢʪʠʤʘ, ʠ ʜʦʧʫʥʘ ʚʦʟʥʦʛ ʧʘʨʢʘ. ʋ ʪʦʢʫ ʿʝ: ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʧʨʚʝ ʨʝʚʠʟʠʿʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛ ʠ ʉʪʨʘʪʝʰʢʦʛ 

ʧʣʘʥʘ ɿʘʚʦʜʘ, ʫʩʢʣʘʹʠʚʘˁʝ ʟʘʜʘʪʘʢʘ, ʦʙʘʚʝʟʘ, ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʦ ʧʦʚʝ˂ʘʥʠʭ ʟʘʭʪʝʚʘ ʟʘ ɼɼɼ ʤʝʨʘʤʘ ʫ 

ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʠ ʜʦʥʦʰʝˁʝ ʧʣʘʥʦʚʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʙʠʦʣʦʰʢʠʤ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘˁʝ ʧʨʝʜʣʦʛʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʚʝʢʪʦʨʠʤʘ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ  ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ 

ʢʣʠʤʘʪʩʢʠʤ ʧʨʦʤʝʥʘʤʘ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʫ ʟʜʨʘʚˀʘ, ʠʟʨʘʜʘ ʧʨʝʜʣʦʛʘ ʤʝʨʘ ʢʦʿʝ ʙʠ ʩʝ ʩʧʨʦʚʦʜʠʣʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ 

ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʥʦʚʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘˁʝ ʟʥʘʯʘʿʘ ʧʝʨʤʘʥʝʥʪʥʝ ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʥʘʜ ʚʝʢʪʦʨʠʤʘ ʩʘ ʘʢʮʝʥʪʦʤ 

ʥʘ ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. 

 

5. ɿɸʂɲʋʏɸʂ 
 

ʋʯʝʩʪʘʣʦʩʪ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʠ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʫ ʩʚʝʪʫ ʟʘʭʪʝʚʘ ʜʘ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʝ ʩʣʫʞʙʝ ʙʫʜʫ 

ʩʪʘʣʥʦ ʩʧʨʝʤʥʝ ʟʘ ʨʘʜ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʧʨʠʣʠʢʘʤʘ. ʋ ʩʚʨʭʫ ʧʦʜʠʟʘˁʘ ʩʧʨʝʤʥʦʩʪʠ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, 

ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ ʠʟʨʘʜʠʪʠ ʧʣʘʥʦʚʝ ʧʦʩʪʫʧʘˁʘ ʫʟ ʧʨʝʪʭʦʜʥʫ ʘʥʘʣʠʟʫ ʠ ʧʨʦʛʥʦʟʫ, ʫʩʘʛʣʘʩʠʪʠ ʫʣʦʛʫ, ʟʥʘʯʝˁʝ, 

ʠʥʜʠʢʘʮʠʿʝ, ʦʙʠʤ, ʥʘʯʠʥ ʧʨʠʤʝʥʝ, ʢʘʜʨʦʚʝ, ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ɼɼɼ ʩʣʫʞʙʠ, ʧʣʘʥʠʨʘʪʠ ʢʘʜʘʨ, 

ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʝ ʨʝʩʫʨʩʝ ʠ ʬʠʥʘʥʩʠʿʩʢʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘ ʧʨʠʤʝʥʫ ʠʥʪʝʨʚʝʥʪʥʠʭ ʤʝʨʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. 

ɼɼɼ ʤʝʨʝʩʫ ʝʬʠʢʘʩʥʝ, ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʝ ʠ ʤʦʛʫ ʩʝ ʧʨʠʤʝʥʠʪʠ ʫ ʰʠʨʦʢʠʤ ʨʘʟʤʝʨʘʤʘ ʘʢʦ ʧʦʩʪʦʿʝ ʦʧʨʘʚʜʘʥʝ 

ʠʥʜʠʢʘʮʠʿʝ, ʪʘʢʦ ʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʧʨʚʫ ʣʠʥʠʿʫ ʦʜʙʨʘʥʝ ʟʜʨʘʚˀʘ ʦʜ ʰʪʝʪʥʦʛ ʫʪʠʮʘʿʘ ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʘʛʝʥʘʩʘ. 

ʇʨʠ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʤ ʥʝʧʦʛʦʜʘʤʘ ʝʧʠʜʝʤʠʿʝ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʥʘʛʣʝ, ʠʟʥʘʥʘʜʥʝ, ʠ ʤʦʛʫ ʜʘʪʠ ʦʧʩʝʞʥʝ ʠ ʪʝʰʢʝ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ. ʆʙʠʤ ɼɼɼ ʤʝʨʘ ʟʘʚʠʩʠ ʦʜ ʬʘʟʝ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ, ʢʘʪʝʛʦʨʠʿʝ ʙʠʦʣʦʰʢʝ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ ʠ 

ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʝʧʠʜʝʤʠʿʝ. ʋ ʝʧʠʜʝʤʠʿʘʤʘ, ɼɼɼ ʤʝʨʝ ʩʝ ʩʧʨʦʚʦʜʝ ʦʜʤʘʭ ʠ ʠʤʘʿʫ ʥʘʛʣʘʰʝʥ ʟʥʘʯʘʿ. 

ɼʫʞʥʦʩʪ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʫ ɼɼɼ ʩʣʫʞʙʘʤʘ ʿʝ ʜʘ ʩʧʨʝʯʝ ʫʪʠʮʘʿ ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʰʪʝʪʥʦʩʪʠ ʥʘ ʟʜʨʘʚˀʝ 

ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʪʝʭʥʠʯʢʝ ʠʟʣʦʞʝʥʦʩʪʠ ʠʩʪʠʤ ʘʛʝʥʩʠʤʘ ʢʦʿʠ ʥʘʨʫʰʘʚʘʿʫ ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʠ 

ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣ, ʢʘʢʦ ʧʦʿʝʜʠʥʮʘ, ʪʘʢʦ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘ. ɼʫʞʥʦʩʪ ʧʦʩʣʦʜʘʚʮʘ ʿʝ ʜʘ ʠʟʚʨʰʠ ʧʨʦʮʝʥʫ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ 

ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʧʦʚʨʝʜʘ ʠ ʦʰʪʝ˂ʝˁʘ ʟʜʨʘʚˀʘ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ ʩʘ ʮʠˀʝʤ ʦʜʨʝʹʠʚʘˁʘ ʧʨʠʨʦʜʝ, ʩʪʝʧʝʥʘ ʠ ʪʨʘʿʘˁʘ 

ʠʟʣʦʞʝʥʦʩʪʠ ʟʘʧʦʩʣʝʥʠʭ, ʠ ʥʘʯʠʥʘ ʠ ʤʝʨʘ ʟʘ ʦʪʢʣʘˁʘˁʝ ʠʣʠ ʩʤʘˁʝˁʝ ʪʠʭ ʨʠʟʠʢʘ. 

ʆʙʨʝʥʦʚʘʮ ʿʝ ʧʦʢʘʟʘʦ ɺʝʣʠʢʠ ʟʥʘʯʘʿ ɿʘʚʦʜʘ ʟʘ ʙʠʦʮʠʜʝ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʫ ʝʢʦʣʦʛʠʿʫ, ʢʘʦ ʠ ɼɼɼ ʩʣʫʞʙʠ 

ʫʦʧʰʪʝ, ʫ ʩʧʦʚʦʹʝˁʫ ʧʨʦʪʠʚʝʧʠʜʝʤʠʿʩʢʠʭ ʤʝʨʘ ʫ ʧʦʜʨʫʯʿʠʤʘ ʩʘ ʚʠʩʦʢʠʤ ʝʧʠʜʝʤʠʦʣʦʰʢʠʤ ʨʠʟʠʢʦʤ, ʛʜʝ 

ʧʦʩʪʦʿʝ ʣʦʰʠ ʩʘʥʠʪʘʨʥʦ-ʭʠʛʠʿʝʥʩʢʠ ʫʩʣʦʚʠ, ʨʘʜʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʟʜʨʘʚˀʘ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʦʜ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ. 

ɿʜʨʘʚʩʪʚʝʥʝ ʫʩʪʘʥʦʚʝ ʢʦʿʝ ʫ ʩʚʦʤ ʩʘʩʪʘʚʫ ʠʤʘʿʫ ɼɼɼ ʩʣʫʞʙʝ ʤʦʨʘʿʫ ʠʤʘʪʠ ʧʦʜʨʰʢʫ ʟʘ ʨʘʟʚʦʿ ʢʘʢʦ ʦʜ 

ʦʩʥʠʚʘʯʘ ʪʘʢʦ ʠ ʦʜ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʟʜʨʘʚˀʘ, ʿʝʨ ʫʧʦʪʧʫˁʫʿʫ ʩʥʘʛʫ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. 
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ʈʝʟʠʤʝ: ɿʘ ʫʯʝʩʪʚʦʚʘˁʝ ʥʘ ʪʝʥʜʝʨʠʤʘ, ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʿʝ ʪʝʭʥʠʯʢʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʿʘ ʚʝʟʘʥʘ ʟʘ ʫʩʣʫʛʝ ʢʦʿʝ ˂ʝ ʩʝ ʦʙʘʚˀʘʪʠ. ʀʟ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʟʚʦʹʝˁʘ ʛʨʘʹʝʚʠʥʩʢʠʭ ʨʘʜʦʚʘ ʟʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠ ʟʜʨʘʚˀʝ ʥʘ ʨʘʜʫ ʪʘʢʦʹʝ ʪʨʝʙʘ ʜʦʩʪʘʚʠʪʠ ʟʘ ʩʚʘʢʦʛ ʨʘʜʥʠʢʘ 

ʦʢʦ ʜʝʩʝʪ ʧʘʧʠʨʘ. ɿʘ 30-35 ʨʘʜʥʠʢʘ ʪʦ ʿʝ ʫʢʫʧʥʦ 350 ʣʠʩʪʦʚʘ, ʠ ʩʚʝ ʪʦ ʫ ʪʨʠ ʧʨʠʤʝʨʢʘ, ʟʥʘʯʠ ʦʢʦ ʭʠˀʘʜʫ ʣʠʩʪʦʚʘ. 

ɿʘʪʠʤ ʩʚʝ ʪʦ ʧʦʥʦʚʦ ʢʘʜʘ ʜʦʙʠʿʝʪʝ ʧʦʩʘʦ, ʫʟ ʧʨʠʿʘʚʫ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʝʣʘʙʦʨʘʪ ʦ ʫʨʝʹʝˁʫ ʛʨʘʜʠʣʠʰʪʘ, ʟʥʘʯʠ ʿʦʰ ʭʠˀʘʜʫ 

ʣʠʩʪʦʚʘ. 

ʋ ʨʘʜʫ ʿʝ ʜʘʪ ʧʨʝʜʣʦʛ ʫʚʝʹʝˁʘ ʇʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʝ ʨʘʜʥʝ ʢˁʠʞʠʮʝ. 

ɳʝʥʦʤ ʧʨʠʤʝʥʦʤ ʩʘʤʘ ʢʦʥʪʨʦʣʘ ʙʠ˂ʝ ʙʨʞʘ, ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʠʿʘ ʠ  ʜʘ˂ʝ ʥʘʤ ʪʘʯʥʝ ʠ ʥʝʦʙʦʨʠʚʝ ʧʦʜʘʪʢʝ, ʧʦʩʝʙʥʦ ʟʘ ʬʠʨʤʝ 

ʢʦʿʝ ʠʟʚʦʜʝ ʨʘʜʦʚʝ ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ  ʛʨʘʹʝʚʠʥʩʢʠ ʠ ʤʝˁʘʿʫ ʯʝʩʪʦ ʣʦʢʘʮʠʿʝ. 

ʂˀʫʯʥʝ ʨʝʯʠ: ɹɿʈ, ʇʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʘ ʨʘʜʥʘ ʢˁʠʞʠʮʘ 

 

1. ʋɺʆɼ 

   - Ăʈʘʟʤʠʩʣʠʪʝ ʦ ʟʘʰʪʠʪʠ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʠ  ʧʨʝ ʥʝʛʦ ʰʪʦ ʰʪʘʤʧʘʪʝ ʦʚʦ ʧʠʩʤʦ 

   - ʇʨʠʨʦʜʘ ʥʝ ʤʦʞʝ ʙʝʟ ʜʨʚʝ˂ʘ, ʤʠ ʤʦʞʝʤʦ ʙʝʟ ʰʪʘʤʧʘˁʘ ʦʚʦʛ ʧʠʩʤʘ.ñ 

ʆʚʫ ʧʦʨʫʢʫ ʜʦʙʠʿʘʤʦ ʫʛʣʘʚʥʦʤ ʥʘ ʩʚʘʢʦʤ ʝ-ʤʘʠʣʫ ʢʦʿʠ ʥʘʤ ʩʪʠʞʝ. 

ʊʦ ʤʝ ʿʝ ʧʦʜʩʪʘʢʣʦ ʜʘ ʨʘʟʤʠʩʣʠʤ ʢʘʢʦ ʜʘ ʫ ʥʘʰʝʤ ʧʦʩʣʫ, ʘ ʪʦ ʿʝ ɹʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠ ʟʜʨʘʚˀʝ ʥʘ ʨʘʜʫ, ʫʰʪʝʜʠʤʦ  

ʚʨʝʤʝ, ʩʤʘˁʠʤʦ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʫ  ʠ ʥʝ ʧʦʪʨʦʰʠʤʦ ʪʦʥʝ ʭʘʨʪʠʿʝ ʙʝʩʧʦʪʨʝʙʥʦ, ʘ  ʦʧʝʪ ʜʘ ʩʝ ʥʘ ʜʨʫʛʦʿ 

ʩʪʨʘʥʠ ʜʦʙʠʿʝ ʢʚʘʣʠʪʝʪʥʠʿʠ ʨʝʟʫʣʪʘʪ.  

ɼʘ ʣʠ ʿʝ ʪʦ ʤʦʛʫ˂ʝ?  ʅʘʨʘʚʥʦ ʜʘ ʿʝ ʪʦ ʤʦʛʫ˂ʝ. 

 

2. ʆ ʂʆʄʇɸʅʀɱʀ ʀɿʆʇʈʆɻʈɽʉ 

 

ʇɼ Ăʀɿʆʇʈʆɻʈɽʉñ ɸɼ ʿʝ ʛʨʘʹʝʚʠʥʩʢʘ ʬʠʨʤʘ ʦʩʥʦʚʘʥʘ 1967 ʛʦʜʠʥʝ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʩʢʦʨʦ ʧʝʜʝʩʝʪ ʛʦʜʠʥʘ ʙʘʚʠ 

ʘʢʫʩʪʠʯʥʦʤ ʠ ʪʝʨʤʠʯʢʦʤ ʠʟʦʣʘʮʠʿʦʤ, ʩʢʝʣʘʨʩʢʠʤ ʠ ʰʘʤʦʪʝʨʩʢʠʤ ʨʘʜʦʚʠʤʘ, ʢʘʦ ʠ ʠʥʜʫʩʪʨʠʩʢʠʤ 

ʫʩʠʩʘʚʘˁʝʤ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʯʠʰ˂ʝˁʝʤ ʠʥʜʫʩʪʨʠʩʢʠʭ ʦʙʿʝʢʘʪʘ.  

ʉʚʠ ʧʦʩʣʦʚʠ ʢʦʿʝ ʦʙʘʚˀʘʤʦ ʩʧʘʜʘʿʫ ʫ ʚʠʩʦʢʦ ʨʠʟʠʯʥʝ ʧʦʩʣʦʚʝ. ʇʨʠʤʝˁʫʿʝʤʦ ʩʚʝ ʧʨʦʧʠʩʝ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʢʘʦ 

ʠ ʟʘʰʪʠʪʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʘʢʦ ʥʝ ʙʠ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʧʦʚʨʝʜʝ ʨʘʜʥʠʢʘ. ʇʨʝʢʦ ʭʠˀʘʜʫ ʜʘʥʘ ʥʠʩʤʦ ʠʤʘʣʠ ʧʦʚʨʝʜʫ ʥʘ 

ʨʘʜʫ. 

ʋ  ʢʦʤʧʘʥʠʿʠ  ʇɼ Ăʀɿʆʇʈʆɻʈɽʉñ ɸɼ  ʩʘʤ ʃʠʮʝ ʟʘ ɹɿʈ ʠ  ʠʩʢʫʩʪʚʝʥʦ  ʩʘʤ ʜʦʰʘʦ ʜʦ  

ʿʝʜʥʦʛ ʧʨʝʜʣʦʛʘ.  

 

3. ʇʈɽɼʃʆɻ ʋɺʆɫɽɳɸ ʇʈʆʌɽʉʀʆʅɸʃʅʀʍ ʈɸɼʅʀʍ ʂɳʀɾʀʎɸ 

 

ʇʨʝʜʣʦʛ ʿʝ ʢʘʢʦ ʜʘ ʫʰʪʝʜʠʤʦ ʚʨʝʤʝ ʠ ʥʦʚʘʮ, ʜʘ ʩʝ ʦʩʣʦʙʦʜʠʤʦ ʥʝʧʦʪʨʝʙʥʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʝʠ ʜʘ ʥʝ 

ʫʥʠʰʪʘʚʘʤʦ ʭʝʢʪʘʨʝ ʥʘʰʠʭ ʰʫʤʘ ʟʘ ʙʝʩʧʦʪʨʝʙʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙˀʝʥʠ ʧʘʧʠʨ.  

ʆ ʯʝʤʫ ʩʝ ʨʘʜʠ: 
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ɿʘ ʫʯʝʩʪʚʦʚʘˁʝ ʥʘ ʪʝʥʜʝʨʠʤʘ, ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʿʝ ʪʝʭʥʠʯʢʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʿʘ ʚʝʟʘʥʘ ʟʘ ʫʩʣʫʛʝ ʢʦʿʝ ʤʠ ʦʙʘʚˀʘʤʦ. 

ʀʟ ʥʘʰʝ ʦʙʣʘʩʪʠ, ɹʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠ ʟʜʨʘʚˀʝ ʥʘ ʨʘʜʫ, ʪʘʢʦʹʝ ʪʨʝʙʘ ʜʦʩʪʘʚʠʪʠ ʟʘ ʩʚʘʢʦʛ ʨʘʜʥʠʢʘ ʦʢʦ ʜʝʩʝʪ 

ʣʠʩʪʦʚʘ ʧʘʧʠʨʘ. ɿʘ 30-35 ʨʘʜʥʠʢʘ ʪʦ ʿʝ ʫʢʫʧʥʦ 350 ʣʠʩʪʦʚʘ, ʠ ʩʚʝ ʪʦ ʫ ʪʨʠ ʧʨʠʤʝʨʢʘ, ʟʥʘʯʠ ʦʢʦ ʭʠˀʘʜʫ 

ʣʠʩʪʦʚʘ.  

ɿʘʪʠʤ ʩʚʝ ʪʦ ʧʦʥʦʚʦ ʢʘʜʘ ʜʦʙʠʿʝʪʝ ʧʦʩʘʦ, ʫʟ ʧʨʠʿʘʚʫ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʝʣʘʙʦʨʘʪ ʦ ʫʨʝʹʝˁʫ ʛʨʘʜʠʣʠʰʪʘ ʠ ʪʦ ʫ ʧʝʪ 

ʧʨʠʤʝʨʘʢʘ, ʟʥʘʯʠ ʿʦʰ ʭʠˀʘʜʫ ʠ ʧʝʪʩʪʦ ʣʠʩʪʦʚʘ. ʀ ʪʘʢʦ ʥʘʤ ʦʜʣʘʟʝ ʭʝʢʪʘʨʠ ʰʫʤʝ, ʙʝʩʧʦʪʨʝʙʥʦ. 

ʇʦʜʩʝʪʠ˂ʫ, ʜʘ ʿʝ ʧʨʠʣʠʢʦʤ ʧʨʝʜʘʿʝ  ɽʣʘʙʦʨʘʪʘ ʦ ʫʨʝʹʝˁʫ ʛʨʘʜʠʣʠʰʪʘ, ʦʙʘʚʝʟʘ ʜʘ ʩʝ ʜʦʩʪʘʚʝ 

ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʫ ʨʘʜʘ, ʟʘʧʦʰˀʘʚʘˁʘ ʠ ʩʦʮʠʿʘʣʥʝ ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘʪʫ ʟʘ ʨʘʜ, ʩʣʝʜʝ˂ʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ : 

 

- ʄɸ ʦʙʨʘʟʘʮ ( ʥʝʢʘʜʘ ʄ3) 

-ʆʙʨʘʟʘʮ 6 

-ʃʝʢʘʨʩʢʦ ʫʚʝʨʝˁʝ 

-ʆʩʠʛʫʨʘˁʝ ʨʘʜʥʠʢʘ 

-ʋʛʦʚʦʨ ʦ ʨʘʜʫ 

-ʈʝʚʝʨʩ ʟʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘ ʣʠʯʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ, ʠ ʪʦ ʚʠʰʝ ʣʠʩʪʦʚʘ, ʦʥʘʢʦ 

 ʢʘʢʦ ʿʝ ʚʨʝʤʝʥʩʢʠ ʟʘʜʫʞʠʚʘʦ ʧʦʿʝʜʠʥʫ ʦʧʨʝʤʫ  

-ɼʠʧʣʦʤʫ ʦ ʰʢʦʣʩʢʦʿ ʩʧʨʝʤʠ 

-ɼʠʧʣʦʤʝ ʩʪʝʯʝʥʝ ʪʦʢʦʤ ʨʘʜʘ, ʿʝʜʥʘ ʠʣʠ ʚʠʰʝ. 

-ʆʙʫʯʝʥ ʟʘ ɿʆʇ 

-ʆʙʫʯʝʥ ʟʘ ʉʪʘʥʜʘʨʜ 14001. 

ʐʪʘ ʿʝ ʧʨʝʜʣʦʛ?  

ʋʚʦʹʝˁʝ ʇʈʆʌɽʉʀʆʅɸʃʅɽ ʈɸɼʅɽ ʂɳʀɾʀʎɽ, ʯʠʿʦʤ ʫʧʦʪʨʝʙʦʤ ʙʠ ʩʝ ʩʤʘˁʠʦ ʫʪʨʦʰʘʢ ʧʘʧʠʨʘ 

ʥʘʿʤʘˁʝ ʜʝʩʝʪ ʧʫʪʘ  ʠʣʠ 1000 ʧʦʩʪʦ, ʘ ʜʘ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʤʦ ʦ ʫʪʨʦʰʝʥʦʤ ʚʨʝʤʝʥʫ ʟʘ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝ ʪʝ ʧʨʝʦʙʠʤʥʝ 

ʠ ʫ ʪʘʢʚʦʤ ʦʙʣʠʢʫ ʥʝʧʦʪʨʝʙʥʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʿʝ. 

ʇʦʩʝʙʥʦ ʿʝ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʜʘ, ʫʚʦʹʝˁʝʤ ʇʈʆʌɽʉʀʆʅɸʃʅɽ ʈɸɼʅɽ ʂɳʀɾʀʎɽ (ʇʈʂ), ʥʠʩʫ ʤʦʛʫ˂ʝ ʥʠʢʘʢʚʝ 

ʤʘʣʚʝʨʟʘʮʠʿʝ.  

 

3.1. ʀʩʢʫʩʪʚʘ ʠʟ ʧʨʘʢʩʝ 

ʋ ʧʨʘʢʩʠ ʥʘ ʛʨʘʜʠʣʠʰʪʠʤʘ ʜʘʥʘʩ ʨʘʜʠ ʚʝʣʠʢʠ ʙʨʦʿ ʥʝ ʧʨʠʿʘʚˀʝʥʠʭ ʠ ʥʝ ʦʩʠʛʫʨʘʥʠʭ ʨʘʜʥʠʢʘ. ʊʦ ʿʝ 

ʚʝʣʠʢʦ ʟʣʦ ʪʨʘʥʟʠʮʠʿʝ. ʇʦʩʣʦʜʘʚʮʠ ʛʣʝʜʘʿʫ ʜʘ ʩʘ ʰʪʦ ʤʘˁʝ ʫʣʦʞʝʥʦʛ ʥʦʚʮʘ ʩʪʝʢʥʫ ʚʝ˂ʠ ʢʘʧʠʪʘʣ. 

ʀʥʩʧʝʢʮʠʿʘ ʢʦʣʠʢʦ ʛʦʜ ʩʝ ʪʨʫʜʠ ʜʘ ʪʦ ʦʪʢʨʠʿʝ ʠ ʩʧʨʝʯʠ , ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʦ ʥʝ ʧʦʩʪʠʞʝ, ʿʝʨ ʿʝ ʪʦ ʧʦʩʪʘʣʘ 

ʤʘʩʦʚʥʘ ʧʦʿʘʚʘ. 

ɿʘhʪʦ ʪʦ ʩʧʦʤʠˁʝʤ.  

ʄʠ ʢʘʦ ʦʟʙʠˀʥʘ ʬʠʨʤʘ, ʛʜʝ ʩʫ ʩʚʠ ʨʘʜʥʠʮʠ ʦʧʨʝʤˀʝʥʠ ʧʦ ʧʨʦʧʠʩʠʤʘ  ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʟʜʨʘʚˀʘ 

ʥʘ ʨʘʜʫ, ʥʘʨʘʚʥʦ ʩʚʠ ʨʘʜʥʠʮʠ ʩʫ ʧʨʠʿʘʚˀʝʥʠ ʠ ʦʩʠʛʫʨʘʥʠ, ʪʨʧʠʤʦ ʥʝʣʦʿʘʣʥʫ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʿʫ ʤʘˁʠʭ 

ʬʠʨʤʠ, ʢʦʿʝ ʥʠʯʫ ʢʘʦ ʧʝʯʫʨʢʝ ʠ ʦʧʩʪʘʿʫ ʢʘʦ ʚʠʣʠʥ ʢʦˁʠʮ ʟʘ ʿʝʜʘʥ ʧʦʩʘʦ. 

ʇʦʩʪʘʣʦ ʿʝ ʫʦʙʠʯʘʿʥʦ ʜʘ ʧʨʠʿʘʚʝ ʨʘʜʥʠʢʝ, ʟʘ ʦʜʨʝʹʝʥʠ ʪʝʥʜʝʨ, ʧʦʩʘʦ ʜʦʙʠʿʫ, ʿʝʨ ʟʘ ʩʚʦʿʝ ʫʩʣʫʛʝ ʥʫʜʝ 

ʥʝʨʝʘʣʥʦ ʥʠʩʢʝ ʮʝʥʝ. ʈʘʜʥʠʢʝ ʫʚʝʜʫ ʫ ʠʥʜʫʩʪʨʠʩʢʠ ʦʙʿʝʢʘʪ, ʠʟʚʘʜʝ ʠʤ ʀɼ ʢʘʨʪʠʮʝ, ʘ ʦʥʜʘ  ʠʩʪʝ ʪʝ 

ʨʘʜʥʠʢʝ ʦʜʿʘʚʝ.  

ʊʘʢʦ ʪʝ ʬʠʨʤʝ ʤʦʛʫ ʜʘ ʧʦʥʫʜʝ ʥʠʞʫ ʮʝʥʫ ʫʩʣʫʛʘ ʠ ʪʘʢʦ ʩʝ ʬʦʨʤʠʨʘ ʨʘʟʣʠʢʘ ʫ ʧʦʥʫʹʝʥʦʿ ʮʝʥʠ ʫʩʣʫʛʘ. ɼʘ 

ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʤʦ, ʰʪʦ ʩʫ ʦʜ ʪʠʭ ˀʫʜʠ, ʨʘʜʥʠʢʘ,  ʥʘʧʨʘʚʠʣʠ. ʅʘʧʨʘʚʠʣʠ ʩʫ ʨʦʙʦʚʝ, ʠ ʪʦ ʜʘʥʘʩ, ʫ 

ʜʚʘʜʝʩʝʪʧʨʚʦʤ ʚʝʢʫ. 

ʅʘ ʩʣʠʮʠ ʙʨ. 1 ʧʨʠʢʘʟʘʥ ʿʝ ʇʨʠʤʝʨ ʠʟʛʣʝʜʘ ʇʈʂ. 
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4. ʐʊɸ ʅɸʄ ʆʄʆɻʋɴɸɺɸ  ʇʈʆʌɽʉʀʆʅɸʃʅɸ ʈɸɼʅɸ ʂɳʀɾʀʎɸ 

 

ʋʢʦʣʠʢʦ ʩʝ ʧʨʠʭʚʘʪʠ , ʦʚʘʿ ʧʨʝʜʣʦʛ, ʜʘ ʨʘʜʥʠʮʠ  ʧʦʩʝʜʫʿʫ  ʇʈʂ ʫʰʪʝʜʝ˂ʝʤʦ ʠ  ʚʨʝʤʝ ʠ ʥʦʚʘʮ. ʉʘʤʘ 

ʢʦʥʪʨʦʣʘ ʙʠ˂ʝ ʙʨʞʘ, ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʠʿʘ ʠ ʜʘ˂ʝ ʥʘʤ ʪʘʯʥʝ ʠ ʥʝʦʙʦʨʠʚʝ ʧʦʜʘʪʢʝ.  

ʂʦʿʝ ʩʚʝ ʚʨʩʪʝ ʧʨʝʜʥʦʩʪʠ ʦʚʘʢʚʦ ʚʦʹʝˁʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʝ ʦ ʨʘʜʥʠʮʠʤʘ ʜʦʥʦʩʠ ʿʝ ʦʯʠʛʣʝʜʥʦ: 

- ʈʘʜʥʠʢ ʙʠ ʩʪʫʧʘʿʫ˂ʠ ʥʘ ʨʘʜ, ʇʈʂ-ʍʉɽ ʧʘʩʦʦʰ ʢʦʨʠʩʪʠʦ ʢʘ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʦʥʫ ʢʘʨʪʠʮʫ ʟʘ ʫʣʘʟʘʢ 

ʥʘ ʦʙʿʝʢʪʝ,ʘ ʩʣʫʞʙʘ ɹɿʈ  ʛʜʝ ʩʝ ʠʟʚʦʜʝ ʨʘʜʦʚʠ, ʦʯʠʪʘʣʘ ʙʠ ʧʦʜʘʪʢʝ ʫ ʝʣʝʢʪʨʦʥʩʢʦʤ ʦʙʣʠʢʫ, ʠʣʠ 

ʘʢʦ ʧʨʦʧʠʩʠ ʪʦ ʟʘʭʪʝʚʘʿʫ ʫ ʧʘʧʠʨʥʦʤ ʦʙʣʠʢʫ. 

- ʇʦ ʟʘʚʨʰʝʥʦʤ ʧʦʩʣʫ,  ʢʘʜʘ ʨʘʜʥʠʢ ʦʜʣʘʟʠ ʥʘ ʜʨʫʛʦ ʛʨʘʜʠʣʠʰʪʝ, ʥʦʩʠʦ ʙʠ ʇʈʂ ʩʘ 

ʩʦʙʦʤ.ʊʘʤʦʰˁʘʩʣʫʞʙʘ ɹɿʈ ʫʥʦʩʠʣʘ ʙʠ ʧʦʜʘʪʢʝ ʥʝʦʧʭʦʜʥʝ ʟʘ ʨʘʜ ʥʘ ʪʦʤ ʛʨʘʜʠʣʠʰʪʫ. 

- ʇʦʜʘʮʠ ʠʟ ʇʈʂ-ʍʉɽ ʧʘʩʦʰʘ, ʤʦʛʣʠ ʙʠ ʜʘ ʩʝ ʫ ʩʚʘʢʦʤ ʪʨʝʥʫʪʢʫ ʧʨʦʚʝʨʝ. 

  ɼʘʥʘʩ ʩʚʘ ʪʘ ʢʦʥʪʨʦʣʘ ʟʘʭʪʝʚʦ ʧʨʝ ʦʙʠʤʥʫ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʿʫ, ʦʛʨʦʤʘʥ ʙʨʝʿ ʧʘʧʠʨʘ ʢʦʿʝ ʿʝ ʩʚʝ ʪʝʰʢʦ ʠ 

ʧʨʦʚʝʨʠʪʠ, ʢʦʥʪʨʦʣʘ ʟʘʭʪʘʚʘ ʤʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʘ. ʍʉɽ ʧʦʩʦʰ ʦʤʦʛʫ˂ʘʚʘ ʢʦʥʪʨʦʣʦ ʟʘ ʚʨʣʦ ʢʨʘʪʢʦ ʚʨʝʤʝ. 

 ʍʘʿʜʝ ʜʘ ʩʭʚʘʪʠʤʦ ʜʘ ʿʝ ʠ ʥʘʰʘ ʉʨʙʠʿʘ ʫʰʣʘ ʫ XXʀ ʚʝʢ, ʠ ʜʘ  ʥʝ ʯʝʢʘʤʦ ʜʘ ʥʘʤ ɽʚʨʦʧʩʢʘ ʫʥʠʿʘ ʥʝʰʪʦ 

ʩʣʠʯʥʦ ʫʚʝʜʝ ʢʘ ʦʙʘʚʝʟʥʦ ʠ ʜʘ ʤʠ ʪʦ ʠ ʫʯʠʥʠʤʦ ʟʘ ʥʘʰʫ ʩʪʨʫʢʫ, ʠ ʜʘ ʩʝ ʦʚʘʢʚʦ ʚʦʹʝˁʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʝ 

ʫʚʝʜʝ ʢʘʦ ʦʙʘʚʝʟʥʦ, ʰʪʦ ʧʨʝ. 

ʀ ʥʠʿʝ ʪʦ ʩʚʝ. ʆʚʦ ʙʠ ʙʠʣʘ ʩʘʤʦ ʧʨʝʣʘʟʥʘ ʬʘʟʘ.  

ʂʦʣʠʢʦ ʩʫʪʨʘ ʦʚʘ ʚʨʩʪʘ ʇʈʂ-ʍʉɽ ʧʘʩʦʰʘ, ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʙʫʜʝ ʫ ʝʣʝʢʪʨʦʥʩʢʦʤ ʦʙʣʠʢʫ. ʂʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʣʠʯʥʝ ʢʘʨʪʝ 

ʩʘ ʯʠʧʦʤ. ʏʠʧ ʙʠ ʩʘʜʨʞʘʦ ʩʚʝ ʧʦʜʘʪʢʝ ʢʘʦ ʠ ʦʚʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʘ ʢʣʘʩʠʯʥʘ ʇʈʂ. ʀʥʚʝʩʪʠʪʦʨ ʙʠ, ʦʜʥʦʩʥʦ 

ʬʠʨʤʘ ʛʜʝ ʩʝ ʠʟʚʦʜʝ ʨʘʜʦʚʠ, ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʦʿ ʝʣʝʢʪʨʦʥʩʢʦʿ ʇʈʂ ʜʦʜʘʦ ʥʘ ʯʠʧ ʧʦʜʘʪʢʝ ʜʘ ʨʘʜʥʠʢ ʤʦʞʝ ʜʘ ʫʣʘʟʠ  

ʫ ʦʙʿʝʢʘʪ ʛʜʝ ʩʝ ʠʟʚʦʜʝ ʨʘʜʦʚʠ ʫ ʧʝʨʠʜʫ ʦʜ ʢʘʜʘ ʠ ʜʦ ʢʘʜʘ ʩʝ ʧʦ ʫʛʦʚʦʨʫ ʨʘʜʦʚʠ ʠʟʚʦʜʝ. ʅʘ ʦʚʘʿ ʥʘʯʠʥ, 

ʧʨʠʤʝʥʦʤ ʝʣʝʢʪʨʦʥʩʘʢʝ ʇʈʂ, ʫʰʪʝʜʝʣʘ ʙʠ ʩʝ ʚʝ˂ ʧʦʤʝʥʫʪʘ ʥʝʙʨʦʿʝʥʘ ʢʦʣʠʯʠʥʘ ʧʘʧʠʨʘ, ʥʝʧʦʪʨʝʙʥʦ 

ʠʟʛʫʙˀʝʥʦ ʚʨʝʤʝ , ʘ ʩʘʤʠʤ ʪʠʤ ʠ ʥʦʚʮʘ.  

ʆʥʦ ʰʪʦ ʿʝ ʥʦʚʦ ʢʦʜ ʧʨʠʤʝʥʝ ʯʠʧʦʚʘʥʝ ʇʈʂ-ʍʉɽ ʧʘʩʦʰʘ ʿʝ ʜʘ ʠʥʚʝʩʪʠʪʦʨ ʥʝ ʤʦʨʘ ʜʘ ʰʪʘʤʧʘ, ʘ ʩʘʤʠʤ 

ʪʠʤ  ʪʨʦʰʠ ʥʦʚʘʮ ʠ ʚʨʝʤʝ ʧʨʠʣʠʢʦʤ ʠʟʜʘʚʘˁʝ ʀɼ ʢʘʨʪʠʮʘ. ʊʘʢʦ ʿʝ ʠʥʚʝʩʪʠʪʦʨ ʫʰʪʝʜʝʦ ʥʦʚʮʘ ʟʘ 

ʧʨʝʚˀʝˁʘ ʢʘʨʪʠʮʘ,  ʢʘʦ ʠ ʚʨʝʤʝ ʟʘ ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʝ ʧʦʪʨʝʙʥʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʿʝ, ʦʜ ʠʟʚʦʹʘʯʘ ʨʘʜʦʚʘ, ʟʘ 

ʠʟʜʘʚʘˁʝ ʀɼ.ʉʘ ʧʨʠʤʝʥʦʤ ʯʠʧʦʚʘʥʝ ʇʈʂ  ʠʥʚʝʩʪʠʪʦʨ ʥʝ ʙʠ ʤʦʨʘʦ ʜʘ ʰʪʘʤʧʘ ʩʦʧʩʪʚʝʥʝ ʀɼ ʢʘʨʪʠʮʝ. 

ʀʤʘʤʦ ʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠʣʠʢʦʤ  ʨʝʤʦʥʪʘ 2014,  ʥʘ ʊɽʅʊ-ʫ  Ăɸñ, ʜʘ ʿʝ ʿʝʜʥʦʩʪʘʚʥʦ ʥʝʩʪʘʣʦ ʀɼ ʢʘʨʪʠʮʘ ʟʘ 

ʠʟʚʦʹʘʯʝ, ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʝ ʩʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʹʘʯ ʿʝ ʥʝʩʪʘʦ. ʇʨʠʙʝʛʣʦ ʩʝ ʢʦʨʠh ˂ʝˁʫ ʩʧʠʩʢʦʚʘ, ʛʜʝ ʩʝ ʧʨʫʞʘ ʚʝʣʠʢʘ 

ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʜʘ ʠʟʚʦʹʘʯʠ ʥʝʧʨʠʿʘʚˀʝʥʝ ʠ ʥʝʦʙʫʯʝʥʝ ʨʘʜʥʠʢʝ ʜʦʚʝʜʫ ʥʘ ʛʨʘʜʠʣʠʰʪʝ. 

 

5. ɿɸʂɲʋʏɸʂ 

ʅʝ ʙʠ ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʘ ʯʝʢʘʤʦ ʜʘ ʥʘʤ ɽʋ ʜʝʥʝʩʝ ʥʝʢʘ ʩʣʠʯʥʘ ʧʨʘʚʠʣʘ ʚʝ˂ ʢʨʝʥʠʤʦ ʫ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʫ ʦʚʦʛ ʧʨʦʿʝʢʪʘ 

ʠ ʢʦʥʢʫʨʠʰʠʤʦ ʟʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʦʿʘ ˂ʝ ʦʤʦʛʫ˂ʠʪʠ ɽʃɽʂʊʈʆʅʉʂʋ ʇʈʆʌɽʉʀʆʅɸʃʅʋ ʈɸɼʅʋ 

ʂɳʀɾʀʎʋ.  

ʅʝ ʯʝʢʘʿʤʦ ʩʫʪʨʘ, ʧʦʯʥʠʤʦ ʦʜʤʘʭ ʩʘ ʧʨʦʤʝʥʘʤʘ, ʧʨʦʤʝʥʘʤʘ ʥʘ ʙʦˀʝ. 

 

ʃʀʊɽʈɸʊʋʈɸ 

  ɿʘʢʦʥ ʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʟʜʨʘʚʫˀ ʥʘ ʨʘʜʫ, ʯʣʘʥ 18. ʩʪʘʚ 4. (Ăʉʣʫʞʙʝʥʠ ʛʣʘʩʥʠʢ ʈʉñ, ʙʨʦʿ 101/05) 

  ʇʨʘʚʠʣʥʠʢ ʦ ʩʘʜʨʞʘʿʫ ʝʣʘʙʦʨʘʪʘ ʦ ʫʨʝʹʘˁʫ ʛʨʘʜʠʣʠʰʪʘ( Ăʉʣʫʞʙʝʥʠ ʛʣʘʩʥʠʢ ʈʉ ʙʨʦʿ 12 ʦʜ 24.12.2012) 
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ɸʅɻɸɾʆɺɸɳɽ ɺʆɱʅʀʍ ʉʅɸɻɸ ʋ  

ʇʈʆʊʀɺʊɽʈʆʈʀʉʊʀʏʂʆɱ ʆʇɽʈɸʎʀɱʀ   

 

ENGAGEMENT OF MILITARY FORCES IN  

ANTI -TERRORIST OPERATION  
 

ɹʨʘʥʢʦ ʄʠ˂ʘʥʦʚʠ˂,  ʉʨʹʘʥ ɼʫʚˁʘʢ, ʄʠʣʦʿʝ ʀʣʠ˂, 
ʋʅʀɺɽʈɿʀʊɽʊ ʆɼɹʈɸʅɽ, ɺʦʿʥʘ ɸʢʘʜʝʤʠʿʘ, ɹʝʦʛʨʘʜ, micanovicbranko72@gmail.com. 

 

 
Abstrakt: ʇʦʿʘʚʘ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʛ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʛ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ ʦʪʚʘʨʘ ʥʦʚʫ ʝʧʦʭʫ ʘʩʠʤʝʪʨʠʯʥʠʭ  ʠ ʥʝʣʠʥʝʨʘʥʠʭ ʩʫʢʦʙʘ ʫ 
ʢʦʿʝʤ ʥʘʿʩʘʚʨʝʤʝʥʠʿʠ ʚʦʿʥʠ ʩʠʩʪʝʤʠ ʧʦʢʘʟʫʿʫ ʥʝʜʦʚʦˀʥʫ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ ʫ ʙʦʨʙʠ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ. 

ʋʟʝʚʰʠ ʫ ʦʙʟʠʨ ʜʘ ʿʝ ʦʚʘʢʚʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʧʣʘʥʠʨʘʪʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʠ ʠ ʠʟʚʦʜʠʪʠ ʫ ʫʨʙʘʥʠʤ ʩʨʝʜʠʥʘʤʘ, ʜʦ 

ʠʟʨʘʞʘʿʘ ʜʦʣʘʟʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʩʪ ʠ ʩʣʦʞʝʥʦʩʪ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʩʥʘʛʘ ʫ ʙʦʨʙʠ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ ʫ ʚʝ˂ʠʤ ʠʣʠ ʤʘˁʠʤ 

ʥʘʩʝˀʝʥʠʤ ʤʝʩʪʠʤʘ. ʀʟʚʦʹʝˁʝ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ ʥʘʤʝ˂ʝ ʧʦʪʨʝʙʫ ʟʘ ʧʨʠʩʫʩʪʚʦʤ 

ʩʦʮʠʿʘʣʥʝ ʜʠʤʝʥʟʠʿʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛ ʦʢʨʫʞʝˁʘ ʠ ʧʦʰʪʦʚʘˁʝ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʦʛ ʭʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʛ ʧʨʘʚʘ. ɺʘʪʨʝʥʘ 

ʧʦʜʨʰʢʘ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʙʦʨʙʠ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʦʨʠʩʪʘ ʫ ʥʘʩʝˀʝʥʦʤ ʤʝʩʪʫ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘʿʝ ʧʨʦʙʣʝʤʦʤ 

ʧʨʝʢʦʤʝʨʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʩʠʣʝ, ʘ  ʟʘ ʫʩʧʝʭ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ ʚʘʞʥʘ ʿʝ ʧʨʘʚʦʚʨʝʤʝʥʘ ʠ ʘʜʝʢʚʘʪʥʘ ʫʧʦʪʨʝʙʘ 

ʩʥʘʛʘ. 

ʂˀʫʯʥʝ ʨʝʯʠ:ʪʝʨʦʨʠʟʘʤ, ʚʘʪʨʝʥʘ ʧʦʜʨʰʢʘ,  ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʩʥʘʛʘ,  ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʘ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ. 

 

 

1. ʋɺʆɼ 
 

ʊʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʩʘ ʠʟʨʘʞʝʥʠʤ ʬʘʥʘʪʠʟʤʦʤ ʠ ʧʦʜʨʰʢʦʤ ʣʦʢʘʣʥʦʛ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʤʦʞʝ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʪʠ ʦʟʙʠˀʥʫ ʧʨʝʪˁʫ ʠ ʩʘ ʤʘˁʠʤ ʚʦʿʥʠʤ ʩʨʝʜʩʪʚʠʤʘ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ.ɼʘ ʙʠ ʩʝ ʫʩʧʝʰʥʦ 

ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚʠʣʠ ʧʦʰʘʩʪʠ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʛ ʜʦʙʘ, ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʠʩʪʫ ʜʝʪʘˀʥʦ ʧʨʦʫʯʠʪʠ ʫ ʩʚʠʤ ˁʝʥʠʤ ʩʬʝʨʘʤʘ: ʫ 

ʮʠˀʫ, ʫ ʥʘʯʠʥʫ ʜʝʣʦʚʘˁʘ, ʘʥʘʣʠʟʠ ʧʦʥʘʰʘˁʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʘ, ʧʨʝʜʚʠʹʘˁʫ ʤʝʨʘ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʢʘ ʟʘ ʩʫʟʙʠʿʘˁʝ 

ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ ʠ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʘʢʮʠʿʘ. 
ʉʘʚʨʝʤʝʥʝ ʜʨʞʘʚʝ ʫ ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʘˁʫ ʦʚʠʤ ʧʨʝʪˁʘʤʘ ʘʥʛʘʞʫʿʫ ʩʚʝ ʝʣʝʤʝʥʘʪʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʤʦ˂ʠ. ʅʘ 

ʦʩʥʦʚʫ ʜʦʩʘʜʘʰˁʠʭ ʠʩʢʫʩʪʘʚʘ ʠʟ ʪʘʢʚʦʛ ʧʨʠʩʪʫʧʘ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʩʠʣʝ, ʫʦʯʝʥʦ ʿʝ ʜʘ ʚʦʿʥʠ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʠ, ʠʘʢʦ 

ʩʫʰʪʠʥʩʢʠ ʠ ʥʘʿʚʘʞʥʠʿʠ, ʥʠʩʫ ʜʦʚʦˀʥʠ ʜʘ ʩʝ ʦʜʛʦʚʦʨʠ ʥʘ ʤʥʦʛʝ ʠʟʘʟʦʚʝ ʢʦʿʠ ʩʝ ʿʘʚˀʘʿʫ ʫ ʧʨʦʮʝʩʫ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʨʠʟʘʤʘ ʠʟʘʟʚʘʥʠʤ ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ. 

ʊʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʩʥʘʛʝ ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ʠʜʝʦʣʦʛʠʿʫ, ʧʦʨʝʢʣʦ, ʧʨʦʩʪʦʨ ʥʘ ʢʦʤ ʜʝʣʫʿʫ ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʫ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʠʤʘʿʫ ʩʣʝʜʝ˂ʝ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʝ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ:  

- ʧʦʪʨʝʙʫ ʟʘ ʧʨʝʞʠʚˀʘʚʘˁʝʤ ʠ ʦʧʩʪʘʥʢʦʤ ʠ ʩʪʘʙʠʣʥʠʤ ʬʠʥʘʥʩʠʨʘˁʝʤ, 

- ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʥʘʩʪʦʿʝ ʜʘ ʧʨʠʜʦʙʠʿʫ ʰʪʦ ʚʠʰʝ ʩʣʝʜʙʝʥʠʢʘ ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʥʠʤ ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ ʠ 

ʨʝʛʨʫʪʦʚʘˁʝʤ ʠ 

- ʥʘʩʠʣʥʦ ʜʝʣʫʿʫ ʧʨʦʪʠʚ ʧʘʞˀʠʚʦ ʩʝʣʝʢʪʦʚʘʥʠʭ ʮʠˀʝʚʘ. 
ʂʘʢʦ ʩʝ ʨʘʟʚʠʿʘʣʦ ʜʨʫʰʪʚʦ, ʨʘʟʚʠʿʘʦ ʩʝ ʠ ʪʝʨʦʨʠʟʘʤ, ʰʪʦ ʟʥʘʯʠ ʜʘ ʫ ʧʦʯʝʪʢʫ ʫʦʧʰʪʝ ʥʠʿʝ ʠʤʘʦ ʜʘʥʘʰˁʠ 

ʦʙʣʠʢ. ʇʦʯʝʦ ʿʝ ʢʘʦ ʙʦʨʙʘ ʩʣʘʙʠʿʝʛ ʧʨʦʪʠʚ ʥʘʜʤʦ˂ʥʠʿʝʛ ʥʝʧʨʠʿʘʪʝˀʘ, ʜʘ ʙʠ ʫ ʙʣʠʞʦʿ ʧʨʦʰʣʦʩʪʠ ʧʦʩʪʘʦ 

ʯʫʜʦʚʠʰʪʝ ʢʦʿʝ ʿʝ ʩʚʝʧʨʠʩʫʪʥʦ, ʠʣʠ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʫʜʝ, ʥʘ ʙʠʣʦ ʢʦʿʦʿ ʪʘʯʢʠ ʥʘʰʝ ʧʣʘʥʝʪʝ. ɼʘʥʘʩ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠ 

ʚʠʰʝ ʥʠʩʫ ʰʘʯʠʮʘ ʚʝʨʩʢʠʭ, ʜʨʦʛʠʨʘʥʠʭ ʠʣʠ ʙʝʟʥʘʜʝʞʥʠʭ ˀʫʜʠ, ʥʝʛʦ ʿʝ ʪʦ ʚʠʩʦʢʦʩʦʬʠʩʪʠʮʠʨʘʥʘ,  

ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʘ, ʦʙʠʯʥʦ ʚʝʨʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʿʝʥʘ, ʚʝ˂ʠʥʦʤ ʜʦʙʨʦ ʧʣʘ˂ʝʥʘ ʠ ʥʘʜʘʩʚʝ ʥʝʤʠʣʦʩʨʜʥʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, ʢʦʿʘ ʩʝʿʫ˂ʠ ʧʘʥʠʢʫ ʠ ʥʝʚʠʥʝ ʞʨʪʚʝ ʦʢʦ ʩʝʙʝ, ʦʩʪʚʘʨʫʿʝ ʩʚʦʿʝ ʮʠˀʝʚʝ. 

ȳɎɭɋɊɆɓ ɘɋɖɔɖɎɍɆɒ ɓɋ ɓɆɗɘɆɭɋ ɗɑəɝɆɭɓɔ, ɗɈɆɐɎ ɎɒɆ ɗɈɔɭɋ Ɋəɇɔɐɋ əɍɖɔɐɋ Ɏ ɓɋɕɔɗɖɋɊɓɋ ɕɔɈɔɊɋ ɍɆ 

ɓɆɗɘɆɓɆɐ. ɺʝ˂ ʩʘʤʦ ʩʧʦʤʠˁʘˁʝ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ ʫ ˀʫʜʠʤʘ ʠʟʘʟʠʚʘ ʩʪʨʘʭ ʠ ʧʘʥʠʢʫ, a ʪʦ ʛʣʘʚʥʠ ʧʨʦʤʦʪʝʨʠ 

ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ ʥʘʿʯʝʰ˂ʝ ʠ ʢʦʨʠʩʪʝ ʟʘ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʝ ʩʚʦʿʠʭ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ ʠ ʚʝʨʩʢʠʭ ʮʠˀʝʚʘ ʧʨʝʢʦ ʫʪʠʮʘʿʘ ʥʘ 

ʤʘʩʝ ʠ ʤʘʥʠʧʫʣʘʮʠʿʦʤ ʠʩʪʠʭ. 

ʉʨʙʠʿʘ ʠʤʘ ʪʫ ʥʝʩʨʝ˂ʫ ʰʪʦ ʩʝ ʥʘʣʘʟʠ ʥʘ ʪʨʘʥʟʠʪʥʦʤ ʧʫʪʫ ʙʣʠʩʢʠ ʠʩʪʦʢ - ʟʘʧʘʜ, ʧʘ ʿʦʰ ʜʦʜʘʚʰʠ ʟʘʦʩʪʘʣʝ 

ʤʫ˅ʘʭʝʜʠʥʩʢʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʫ ʦʢʨʫʞʝˁʫ ʠ ʩʚʝ ʦʪʚʦʨʝʥʠʿʫ ʙʦʨʙʫ ʘʣʙʘʥʩʢʠʭ ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʩʪʘ, ʥʘʰʘ ʟʝʤˀʘ ʠʤʘ 

ʦʙʘʚʝʟʫ ʜʘ ʦʢʫʧʠ ʩʪʨʫʯˁʘʢʝ ʠʟ ʩʚʠʭ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʿʝ ʤʦʛʫ ʜʦʧʨʠʥʝʪʠ ʫʩʧʝʰʥʦʿ ʙʦʨʙʠ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʦʨʠʩʪʘ. ʋ 

ʦʚʦʤ ʩʣʫʯʘʿʫ, ʥʘʿʙʦˀʝ ʿʝ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʠ ʩʪʨʫʯˁʘʢʝ ʠʟ ʦʚʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʘʦ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʫ, ʿʝʨ ʢʘʜ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʦʿʘʯʘ, ʦʥʜʘ ʙʦʨʙʘ ʙʠʚʘ ʜʫʛʦʪʨʘʿʥʘ ʠ ʪʝʰʢʘ. 
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ʇʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʝ ʤʝʪʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʥʘʧʘʜʘ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ ʥʘʿʚʝʨʦʚʘʪʥʠʿʝ ʙʠ ʠʣʠ ʦʙʿʝʢʪʠ 

ʚʦʜʦʩʥʘʙʜʝʚʘˁʘ ʠ ʝʥʝʨʛʝʪʩʢʠʭ ʧʦʩʪʨʦʿʝˁʘ, ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʝ ʠ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʩʢʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ, ʢʘʦ ʠ ʦʙʿʝʢʪʠ 

ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʠ ʜʠʧʣʦʤʘʪʩʢʦ-ʢʦʥʟʫʣʘʨʥʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʰʪʘʚʘ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʉʨʙʠʿʫ ʠ 

ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʫ ʟʘʿʝʜʥʠʮʫ, ʢʘʦ ʠ ʤʝʩʪʘ ʤʘʩʦʚʥʦʛ ʦʢʫʧˀʘˁʘ, ʢʘʦ ʰʪʦ ʩʫ ʰʢʦʣʝ, ʙʦʣʥʠʮʝ, ʿʘʚʥʠ ʧʨʝʚʦʟ ʠ 

ʩʣʠʯʥʦ. ʀʟ ʧʨʝʪʭʦʜʥʦ ʠʟʥʝʪʦʛ ʫʦʯʘʚʘ ʩʝ ʜʘ ʙʠ ʩʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʘ ʘʢʪʘ ʪʝʞʠʰʥʦ ʠʟʚʦʜʠʣʘ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ 

ʩʨʝʜʠʥʠ.  

ɸʪʨʘʢʪʠʚʥʦʩʪ ʟʥʘʯʘʿʘ ʫʨʙʘʥʠʭ ʟʦʥʘ ʫ XXI ʚʝʢʫ ʿʝ ʟʥʘʪʥʦ ʧʦʿʘʯʘʥ ʠ ʫ ˁʠʤʘ ʩʫ ʢʦʥʮʝʥʪʨʠʩʘʥʝ ʪʘʢʦʨʝ˂ʠ ʩʚʝ 

ʛʣʘʚʥʝ ʜʨʫʰʪʚʝʥʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʟʘʪʦ ʠ ʥʠʿʝ ʠʩʢˀʫʯʥʦ ʜʘ ʙʫʜʫ ʧʨʝʜʤʝʪ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʘʢʮʠʿʘ.ʋʨʙʘʥʝ 

ʩʨʝʜʠʥʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʟʘ ʚʦʿʩʢʫ ʟʘʭʪʝʚʥʫ ʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ (Ăʘʢʦ ʩʝ ʚʦʿʥʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʥʝ ʙʦʨʝ ʟʘ 

ʛʨʘʜʦʚʝ, ʙʦʨʠ˂ʝ ʩʝ ʫ ʛʨʘʜʦʚʠʤʘñ). 

ʋ ʥʘʩʝˀʝʥʦʤ ʤʝʩʪʫ ʩʝ ʦʛʨʘʥʠʯʘʚʘ ʧʨʘʚʦ ʠʟʙʦʨʘ ʩʚʠʭ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʚʠʭ ʩʥʘʛʘ ʠ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʠ ʚʦʿʥʦʛ 

ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʘ ʟʘ ʠʟʚʦʹʝˁʝ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʠʭ ʜʝʿʩʪʘʚʘ, ʘ ʠʩʪʦʚʨʝʤʝʥʦ ʪʨʝʙʘ ʦʙʝʟʙʝʜʠʪʠ ʠ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪ 

ʩʚʠʭ ʦʜʘʙʨʘʥʠʭ ʮʠˀʝʚʘ ʟʘ ʜʝʿʩʪʚʦ. 

ʉʦʮʠʿʘʣʥʘ ʜʠʤʝʥʟʠʿʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛ ʦʢʨʫʞʝˁʘ ʫ ʜʦʜʝˀʝʥʦʿ ʟʦʥʠ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ 

ʩʨʝʜʠʥʠ ʥʝ ʦʧʨʘʚʜʘʚʘ ʧʨʝʢʦʤʝʨʥʫ ʫʧʦʪʨʝʙʫ ʩʠʣʝ, ʘʣʠ ʠʩʪʦ ʪʘʢʦ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʥʘʤ ʛʦʚʦʨʝ ʜʘ ʫ ʪʦʢʫ ʚʘʪʨʝʥʝ 

ʧʦʜʨʰʢʝ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʟʘ ʦʯʝʢʠʚʘʪʠ ʿʝ ʫʥʠʰʪʘʚʘˁʝ ʮʠʚʠʣʥʝ ʠʤʦʚʠʥʝ ʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʞʨʪʚʝ. 

ʎʠʚʠʣʥʠ ʛʫʙʠʮʠ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ ʤʦʨʘʿʫ ʙʠʪʠ ʩʚʝʜʝʥʠ ʥʘ ʥʘʿʤʘˁʫ ʤʦʛʫ˂ʫ ʤʝʨʫ ʠ ʤʦʨʘ ʩʝ ʦʙʝʟʙʝʜʠʪʠ 

ʭʫʤʘʥʠ ʪʨʝʪʤʘʥ ʧʨʝʤʘ ʨʘˁʝʥʠʤ ʠ ʧʦʚʨʝʹʝʥʠʤ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʧʨʠʥʮʠʧʠʤʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʛ ʭʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʛ 

ʧʨʘʚʘ. 
ʋʩʧʝʰʥʦ ʩʘʜʝʿʩʪʚʦ ʠ ʩʘʨʘʜˁʘ ʩʝ ʤʦʨʘʿʫ ʧʨʝʮʠʟʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʠ ʠ ʥʝʧʨʝʢʠʜʥʦ ʦʜʨʞʘʚʘʪʠ ʩʘ ʩʚʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʢʦʿʝ ʫʯʝʩʪʚʫʿʫ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ ʠ ʘʢʮʠʿʠʩʫʟʙʠʿʘˁʘ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ ʢʘʢʦ ʥʝ 

ʙʠ ʜʦʰʣʦ ʜʦ ʛʫʙʠʪʘʢʘ ʦʜ ʩʦʧʩʪʚʝʥʝ ʚʘʪʨʝ.  

 

 

2 ʇʈʆʊʀɺʊɽʈʆʈʀʉʊʀʏʂɸ ʆʇɽʈɸʎʀɱɸ 

 
ʇʦʿʘʤ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ, ɼʦʢʪʨʠʥʘ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʜʝʬʠʥʠʰʝ ʢʘʦ ʙʦʨʙʝʥʫ 

ʦʧʝʨʘʮʠʿʫ ʢʦʿʘ ʩʝ ʠʟʚʦʜʠ ʫ ʤʠʨʫ ʪʦʢʦʤ ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ ʠ ʨʘʪʥʦʛ ʩʪʘˁʘ ʨʘʜʠ ʧʨʫʞʘˁʘ ʧʦʜʨʰʢʝ ʠ ʧʦʤʦ˂ʠ 

ʮʠʚʠʣʥʠʤ ʚʣʘʩʪʠʤʘ ʫ ʦʥʝʤʦʛʫ˂ʘʚʘˁʫ ʠ ʥʝʫʪʨʘʣʠʩʘˁʫ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ. ʋ ʩʣʫʯʘʿʫ ʥʘʧʘʜʘ ʥʘ 

ʚʦʿʥʝ ʦʙʿʝʢʪʝ ʠ ʝʩʢʘʣʘʮʠʿʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʜʝʿʩʪʘʚʘ, ʩʥʘʛʝ ɺʦʿʩʢʝ ʩʝ ʫʧʦʪʨʝʙˀʘʚʘʿʫ ʟʘ ʨʘʟʙʠʿʘˁʝ ʠ 

ʫʥʠʰʪʝˁʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ.  

ʉʚʝ ʚʨʩʪʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʠ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ, ʩʫ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʠ ʧʨʦʿʝʢʪʠ ʠ 

ʦʜʛʦʚʦʨʠ ʥʘ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦ ʥʘʩʪʘʣʫ ʢʨʠʟʫ ʢʦʿʠ ʠʟʠʩʢʫʿʫ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʦ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʝ ʠ ʚʦʹʝˁʝ 

ʩʥʘʛʘ. ʉʘʤʠʤ ʪʠʤ ʦʚʘʢʚʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʩʫ ʚʝʦʤʘ ʩʣʦʞʝʥʝ ʿʝʨ ʩʫ ʟʘʩʥʦʚʘʥʝ ʥʘ ʪʨʦʰʝˁʫ ʦʛʨʦʤʥʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ ʜʘ 

ʙʠ ʩʝ ʦʩʪʚʘʨʠʣʠ ʜʝʬʠʥʠʩʘʥʠ ʮʠˀʝʚʠ.  

ʋ ʮʠˀʫ ʝʣʠʤʠʥʠʩʘˁʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʠ ʫʥʠʰʪʝˁʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ, ʘ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ 

ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʦʤ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʜʦʢʪʨʠʥʘʨʥʠʤ ʩʪʘʚʦʚʠʤʘ, ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʫ ʦʧʝʨʘʮʠʿʫ 

ʧʣʘʥʠʨʘʿʫ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʫ ʠ ʠʟʚʦʜʝ ʦʩʥʦʚʥʠ ʥʦʩʠʦʮʠ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʜʝʿʩʪʘʚʘ ʩʘ ʝʣʝʤʝʥʪʠʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʦʜʙʨʘʥʝ ʠ ʦʩʪʘʣʠʤ ʝʣʝʤʝʥʪʠʤʘ ʩʝʢʪʦʨʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʢʘʦ ʠ ʩʘ ʩʥʘʛʘʤʘ ʧʘʨʪʥʝʨʩʢʠʭ ʠ 

ʧʨʠʿʘʪʝˀʩʢʠʭ ʜʨʞʘʚʘ.  

ʆʩʥʦʚʥʠ ʥʦʩʠʦʮʠ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʜʝʿʩʪʘʚʘ ʩʫ ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʄʋʇ-ʘ, ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ 

ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʠ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ɺʦʿʥʝ ʧʦʣʠʮʠʿʝ, ʘ ʦʩʪʘʣʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʂʦʧʥʝʥʝ ʚʦʿʩʢʝ ʤʦʛʫ ʩʝ ʘʥʛʘʞʦʚʘʪʠ 

ʥʘ ʧʦʤʦ˂ʥʠʤ ʟʘʜʘʮʠʤʘ. ʉʥʘʛʝ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʧʦʜʨʞʘʚʘʿʫ ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʄʋʇ-ʘ ʫ ʦʪʢʨʠʚʘˁʫ, 

ʙʣʦʢʠʨʘˁʫ, ʥʝʫʪʨʘʣʠʩʘˁʫ ʪʝʨʦʨʠʩʪʘ ʠ ʪʝʞʠʰʥʦ ʩʝ ʘʥʛʘʞʫʿʫ ʚʘʥ ʥʘʩʝˀʝʥʠʭ ʤʝʩʪʘ, ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʩʚʦʿʠʤ 

ʠʟʛʨʘʹʝʥʠʤ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠʤʘ.  

ɿʥʘʯʘʿʥʫ ʫʣʦʛʫ ʫ ʧʨʠʧʨʝʤʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʠ ʠ ʠʟʚʦʹʝˁʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ ʟʘʫʟʠʤʘ ʠ ʚʘʪʨʝʥʘ 

ʧʦʜʨʰʢʘ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ. ʅʝʠʟʦʩʪʘʚʥʠ ʜʝʦ ʩʫ ʠ ʩʥʘʛʝ ʟʘ ʚʘʪʨʝʥʫ ʧʦʜʨʰʢʫ ʫ 

ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ ʢʦʿʝ ʩʨʘʟʤʝʨʥʦ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʠʤʘ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʝ ʠ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ. 

ʋ ʪʦʢʫ ʠʟʚʦʹʝˁʘ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʟʘ ʦʯʝʢʠʚʘʪʠ ʿʝ ʮʠʚʠʣʥʝ ʞʨʪʚʝ ʠ ʫʥʠʰʪʘʚʘˁʝ ʮʠʚʠʣʥʝ 

ʠʤʦʚʠʥʝ. ɿʙʦʛ ʧʨʝʢʦʤʝʨʥʝ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʩʠʣʝ ʫ ʫʥʠʰʪʝˁʫ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʝ ʩʥʘʛʝ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʩʥʘʛʝ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʤʦʛʫ ʜʦʞʠʚʝʪʠ ʠ ʦʩʫʜʫ ʩʚʝʪʩʢʝ ʿʘʚʥʦʩʪʠ.  

ʀʩʢʫʩʪʚʘ ʠ ʩʘʟʥʘˁʘ ʠʟ ʧʨʘʢʩʝ ʫʢʘʟʫʿʫ ʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤʝ ʫ ʫʧʦʪʨʝʙʠ ʚʦʿʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʫ ʩʚʠʤ ʦʙʣʠʮʠʤʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʘ ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ʫʩʣʦʚʝ ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʩʫ ʩʝ ʦʚʝ ʧʨʝʪˁʝ ʧʦʿʘʚˀʠʚʘʣʝ. ʊʠ ʧʨʦʙʣʝʤʠ ʫʛʣʘʚʥʦʤ ʩʝ 

ʦʜʥʦʩʝ ʥʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʩʪʠ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʚʦʿʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʧʨʦʪʠʚ ʥʦʩʠʣʘʮʘ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ, ʘ ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʫ ʧʦʜʝʣʠ 

ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʩʥʘʛʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʘˁʫ ʦʚʠʤ 

ʧʨʝʪˁʘʤʘ, ʩʘʨʘʜˁʠ ʚʦʿʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʩʘ ʪʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ, ʢʘʦ ʠ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʫ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘˁʫ ʠ ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʫ 

ʩʥʘʛʘʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʙʦʨʙʠ ʧʨʦʪʠʚ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ. 
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ʋʩʧʝʭ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʟʘʚʠʩʠ ʦʜ ʦʜʣʫʯʥʦʩʪʠ ʟʘ ʨʝʰʝˁʝ ʥʘʩʪʘʣʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ɸʥʛʘʞʦʚaʥʝ 

ʩʥʘʛʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʤʦʨʘʿʫ ʠʤʘʪʠ ʿʘʩʥʦ ʠ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦ ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʝ 

ʚʠʟʠʿʝ ʠ ʥʘʤʝʨʝ ʢʦʤʘʥʜʘʥʪʘ ʠ ʩʘʤʦʛ ʢʦʥʮʝʧʪʘ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ. 

ʆʩʥʦʚʥʠ ʧʨʦʙʣʝʤ ʢʦʿʠ ʩʝ ʤʦʞʝ ʫʦʯʠʪʠ ʿʝ ʜʘ ʫ ʜʘʥʘʰˁʠʤ ʦʢʚʠʨʠʤʘ ʥʝʤʘ ʿʘʩʥʦ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʝʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ, ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʘ ʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘˁʘ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʤ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘʤʘ. ʉʘʜʘʰˁʠ ʢʦʥʮʝʧʪ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʩʥʘʛʘ 

ʜʝʬʠʥʠʰʝ ʜʘ ʩʝ ʚʦʿʥʝ ʩʥʘʛʝ ʘʥʛʘʞʫʿʫ ʚʘʥ ʥʘʩʝˀʝʥʠʭ ʤʝʩʪʘ, ʢʘʦ ʧʦʜʨʰʢʘ ʩʥʘʛʘʤʘ ʄʋʇ-ʘ. ʊʘʢʦʹʝ, ʧʦʩʝʙʥʝ 

ʚʦʿʥʝ ʩʥʘʛʝ (ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʠ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ɺʦʿʥʝ ʧʦʣʠʮʠʿʝ) ʩʫ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʩʚʦʿʠʤ ʠʟʛʨʘʹʝʥʠʤ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠʤʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʫ ʦʙʿʝʢʪʠʤʘ ʚʦʿʥʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʥʦʩʠʣʘʮ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ 

ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ, ʘ ʩʥʘʛʝ ʄʋʇ-ʘ ʧʨʫʞʘʿʫ ʧʦʜʨʰʢʫ ʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦʤ ʨʝʰʘʚʘˁʫ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʢʨʠʟʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ (ʥʧʨ. 

ʪʘʣʘʯʢʘ ʢʨʠʟʘ, ʠ ʩʣ). 

ʂʦʥʮʝʧʪ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʄʋʇ-ʘ ʜʝʬʠʥʠʰʝ ʜʘ ʩʝ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʝ ʩʥʘʛʝ ʘʥʛʘʞʫʿʫ ʥʘ 

ʦʪʢʨʠʚʘˁʫ, ʛʦˁʝˁʫ, ʧʨʠʚʦʹʝˁʫ ʠ ʧʨʦʮʝʩʫʠʨʘˁʫ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʫ ʩʘʨʘʜˁʠ ʩʘ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦʤ 

ʧʨʘʚʜʝ ʠ ʥʘʜʣʝʞʥʠʤ ʩʫʜʦʚʠʤʘ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ. ʇʦʨʝʜ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʝ ʩʫ ʠ 

ʜʨʫʛʝ ʜʨʞʘʚʥʝ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʝ ʦʜ ɺʣʘʜʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʧʨʝʢʦ ʉʘʚʝʪʘ ʟʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, 

ɹʀɸ,ɺʆɸ, ʜʦ ɺɹɸ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʢʦʿʠ ʘʢʪʠʚʥʦ ʫʯʝʩʪʚʫʿʫ ʫ ʧʨʦʮʝʥʠ ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ 

ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦʛ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʠ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʧʨʝʪˁʝ ʫ ʟʝʤˀʠ.  

 
ʉʣʠʢʘ 1: ʅʘʯʝʣʥʘ ʰʝʤʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ 

ʀʟʚʦʨ: ʂʦʥʮʝʧʪ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʩʥʘʛʘ ɺʉ ʫ ʇʊʆ ʠ ʇʇʆ, ʄʆ, ɻʐɺʉ, ʦʢʪʦʙʘʨ 2014 

 

 

3. ɺʆɱʅɽ ʉʅɸɻɽ ʋ ʆʇɽʈɸʎʀɱɸʄɸ 
 

ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʉʨʙʠʿʘ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʤʝʪʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʛ ʜʝʣʦʚʘˁʘ, ʢʘʢʦ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦ, ʪʘʢʦ ʠ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝʤ ˁʝʥʝ 

ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ ʟʘ ʧʨʠʧʨʝʤʫ ʠ ʠʟʚʦʹʝˁʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʘʢʮʠʿʘ ʫ ʜʨʫʛʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ. ʉʚʝʞ ʧʨʠʤʝʨ ʪʘʢʚʠʭ 

ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʘʢʮʠʿʘ ʩʫ ʥʘʧʘʜ ʥʘ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʫ ʩʪʘʥʠʮʫ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʧʩʢʦʿ ʫ ʤʝʩʪʫ ɿʚʦʨʥʠʢʫ ʠ 

ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠ ʥʘʧʘʜ ʥʘ ʛʨʘʥʠʯʥʫ ʧʦʣʠʮʠʿʫ ʫ ʧʦʛʨʘʥʠʯʥʦʤ ʤʝʩʪʫ ʢʘʦ ʠ ʫ ʛʨʘʜʫ ʂʫʤʘʥʦʚʫ ʫ ɹʠʚʰʦʿ 

ɱʫʛʦʩʣʦʚʝʥʩʢʦʿ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʄʘʢʝʜʦʥʠʿʠ. 

ɽʚʠʜʝʥʪʥʦ ʿʝ ʜʘ ʩʫ ʩʝ ʠ ʩʘʤʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʤʝˁʘʣʝ ʦʜ ʩʚʦʛ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʜʦ ʜʘʥʘʩ, ʘ ʜʘ ʫ 

ʜʘʥʘʰˁʘ ʚʨʝʤʝʥʘ ʩʚʝ ʚʠʰʝ ʪʝʞʝ ʜʘ  ʧʨʝʨʘʩʪʫ ʫ ʧʦʙʫˁʝʥʠʯʢʫ ʠ ʜʘ ʥʘ ʪʘʿ ʥʘʯʠʥ ʦʧʨʘʚʜʘʿʫ ʩʚʦʿʝ ʧʦʩʪʦʿʘˁʝ, 

ʘ ʩʘʤʠʤ ʪʠʤ ʜʘ ʧʨʠʢʫʧʝ ʰʪʦ ʚʝ˂ʠ ʙʨʦʿ ʧʨʠʩʪʘʣʠʮʘ ʠ ʩʠʤʧʘʪʠʟʝʨʘ. 
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ɿʘ ʨʘʟʣʠʢʫ ʦʜ ʧʦʜʤʫʢʣʝ ʪʘʢʪʠʢʝ Ăʫʜʘʨʠ ʠ ʙʝʞʠñʢʦʿʫ ʢʦʨʠʩʪʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʝ ʰʠʨʦʤ ʩʚʝʪʘ ʠ 

ʢʦʿʫ ʿʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʘĂʆɺʂñʜʝʚʝʜʝʩʝʪʠʭ ʛʦʜʠʥʘ ʧʨʦʰʣʦʛ ʚʝʢʘ ʩʧʨʦʚʦʜʠʣʘ ʥʘ ʂʦʩʦʚʫ ʠ ʄʝʪʦʭʠʿʠ ʩʚʝʜʦʮʠ 

ʩʤʦ ʧʦʿʘʚʝ ʥʦʚʦʛ ʦʙʣʠʢʘ ʜʝʣʦʚʘˁʘʥʘʢʦʥ 2011. ʛʦʜʠʥʝ ʠ ʙʨʟʦʛ ʰʠʨʝˁʘ Ăʀʩʣʘʤʩʢʝ ʜʨʞʘʚʝñ. ɺʠʩʦʢʦ 

ʩʦʬʠʩʪʠʮʠʨʘʥʘ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʘ, ʚʝʨʩʢʠ ʥʘʩʪʨʦʿʝʥʘ ʀʩʣʘʤʩʢa ʜʨʞʘʚa (ISIS) ʪʝʞʠ ʜʘ ʩʚʦʿʫ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʫ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ʧʨʝʚʝʜʝ ʫ ʧʦʙʫˁʝʥʠʯʢʫ. ɳʝʥʝ ʪʘʿʥʝ ˂ʝʣʠʿʝ ʧʦʩʪʘʿʫ ʚʦʿʥʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ, ʘ ʥʘʯʠʥ ʜʝʣʦʚʘˁʘ 

ʧʨʝʨʘʩʪʘ ʫ ʪʘʢʪʠʢʫ Ăʦʩʚʦʿʠ ʠ ʟʘʜʨʞʠ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʫñ. ʊʦ ʫ ʤʥʦʛʦʤʝ ʫʩʣʦʞʘʚʘ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʠ ʠʟʚʦʹʝˁʝ 

ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ. 

ʊʘʢʘʚ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʠ ʩʫʢʦʙ ˂ʝ ʧʦʧʨʠʤʠʪʠ ʢʘʨʘʢʪʝʨ ʥʠʟʘ ʤʫʣʪʠʜʠʤʝʥʟʠʦʥʘʣʥʠʭ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʠʭ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ ʫ 

ʢʦʿʠʤʘ ʩʥʘʛʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʪʝʞʝ ʜʘ ʥʘʤʝʪʥʫ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠ ʥʘʯʠʥ ʙʦʨʙʝʥʠʭ ʜʝʿʩʪʘʚʘ, ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʠ 

ʤʫʣʪʠʝʪʥʠʯʢʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ. ɺʦʿʥʝ ʩʥʘʛʝ ʠ ʩʥʘʛʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ ʤʦʨʘʿʫ 

ʙʠʪʠ ʩʚʝʩʥʝ ʜʘ ʩʫ ʫʩʣʦʚˀʝʥʝ ʤʥʦʛʠʤ ʦʛʨʘʥʠʯʝˁʠʤʘ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ʉʣʠʢʘ 2: ʋʧʦʪʨʝʙʘ ʚʦʿʥʝ ʩʠʣʝ 

ʀʟʚʦʨ: ɼʦʢʪʨʠʥʘ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ 

 

ɻʣʝʜʘʿʫ˂ʠ ʩʘ ʩʪʨʘʪʝʰʢʦʛ ʥʠʚʦʘ, ʪʝʞʠʰʪʝ ʧʨʝ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʝ ʝʩʢʘʣʘʮʠʿʝ ʩʫʢʦʙʘ ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʙʠ ʙʠʣʦ 

ʫʩʤʝʨʝʥʦ ʥʘ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʫʪʠʮʘʿʘ ʥʘ ʩʪʘʚʦʚʝ ʿʘʚʥʦʛ ʤˁʝˁʘ ʫ ʟʦʥʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘˁʘ, ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ 

ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʫ ʫʨʙʘʥʠʤ ʩʨʝʜʠʥʘʤʘ ʠʩʧʨʝʯʘʚʘˁʝ ˁʝʛʦʚʝ ʩʧʨʝʛʝ ʩʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʤʘ. ʉʘʜʨʞʘʿʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʭ 

ʧʣʘʥʦʚʘ ʙʠ ʪʨʝʙʘʣʠ ʙʠʪʠ ʫʩʤʝʨʝʥʠ ʥʘ ʦʩʪʚʘʨʝˁʝ ʫʪʠʮʘʿʘ ʥʘ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʦ ʠ ʜʨʫʛʝ ʯʠʥʠʦʮʝ ʮʠʚʠʣʥʦʛ 

ʦʢʨʫʞʝˁʘ, ʢʘʦ ʠ ʥʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠʩʪʠʭ. 

ʆʩʥʦʚʥʘ ʥʘʯʝʣʘ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʚʦʿʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʢʦʿʠʭ ʩʝ ʪʨʝʙʘ ʧʨʠʜʨʞʘʚʘʪʠ ʧʨʠʣʠʢʦʤ ʠʟʚʦʹʝˁʘ 

ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ ʩʫ: 

- ʩʧʨʝʯʠʪʠ ʧʨʝʢʦʤʝʨʝʥʫ ʫʧʦʪʨʝʙʫ ʩʠʣʝ, 

- ʟʘʰʪʠʪʠʪʠ ʠʩʪʦʨʠʿʩʢʝ, ʩʘʢʨʘʣʥʝ ʠ ʚʝʨʩʢʝ ʩʧʦʤʝʥʠʢʝ ʠ ʦʙʝʣʝʞʿʘ, 

- ʟʘʰʪʠʪʠʪʠ ʦʙʿʝʢʪʝ ʦʜ ʧʦʩʝʙʥʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ, ʢʘʦ ʠ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʫ, ʧʦʩʝʙʥʦ ʫ ʤʫʣʪʠʝʪʥʠʯʢʠʤ ʦʙʣʘʩʪʠʤʘ 

ʠ 

- ʟʘʰʪʠʪʠʪʠ ʮʠʚʠʣʥʦ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʦ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʪʠ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʤ ʭʫʤʘʥʠʪʘʨʥʠʤ ʧʨʘʚʦʤ. 

ʆʚʦ ʿʝ ʿʝʜʥʘ ʩʣʦʞʝʥʠʮʘ ʥʘ ʢʦʿʫ ʧʦʩʪʦʿʠ ʩʘʤʦ ʿʝʜʘʥ ʧʨʘʚʠ ʦʜʛʦʚʦʨ, ʘ ʪʦ ʿʝ ʨʘʟʤʦʪʨʠʪʠ ʢʦʿʝ ʩʫ ʪʦ ʩʥʘʛʝ ʠ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʤʦʛʫ ʘʥʛʘʞʦʚʘʪʠ ʩʘ ʦʩʪʘʣʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ. 

ʅʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʤ ʠ ʪʘʢʪʠʯʢʦʤ ʥʠʚʦʫ ʪʝʞʠʰʪʝ ʿʝ ʥʘ ʘʩʠʤʝʪʨʠʯʥʦʤ ʧʨʠʩʪʫʧʫ ʧʣʘʥʠʨʘˁʫ ʠ ʠʟʚʦʹʝˁʫ 

ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʠ ʪʘʢʪʠʯʢʠʭ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʢʦʿʠ ʫʢˀʫʯʫʿʫ ʧʨʠʤʝʥʫ ʘʥʪʠʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʤʝʨʘ ʠ 

ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʙʦʨʙʝʥʝ ʠ ʥʝʙʦʨʙʝʥʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ. 

ɺʦʿʥʝ ʩʥʘʛʝ ʫ ʪʦʢʫ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʠ ʠʟʚʦʹʝˁʘ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʠʟʛʨʘʹʝʥʠʤ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʤ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠʤʘ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘ˂ʝ ʩʣʝʜʝ˂ʝ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʝ ʙʦʨʙʝʥʝ ʠ ʥʝʙʦʨʙʝʥʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ: 

- ʠʟʚʠʹʘˁʝ, 

- ʧʨʝʪʨʝʩ ʪʝʨʝʥʘ,  

- ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ, 

- ʟʘʩʝʜʝ, 

ʇʈɽɺɽʅʎʀɱɸ  

ʂʈʀɿɸ  

ɹʆʈɹɸʇʈʆʊʀɺ 
ʊɽʈʆʈʀɿʄɸ  

ʆʈʋɾɸʅɸ  

ʇʆɹʋʅɸ 

 
 

ɺʆɱʅɸ ʇʆʄʆɴ 

ʎʀɺʀʃʅʀʄ ʉʊʈʋʂʊʋʈɸʄɸ 

ʆɼɹʈɸʅɸ ʆɼ  

ɸɻʈɽʉʀɱɽ      

ʇʆɼʈʐʂɸ

ɸ  

ʇʆʉʊʂʆʅʌʃʀʂʊʅɽ 

ɸʂʊʀɺʅʆʉʊʀ  

ʆʈʋɾɸʅʀ  
ʉʋʂʆɹ 
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- ʦʢʨʫʞʝˁʝ, 

- ʙʣʦʢʘʜʫ, 

- ʫʜʘʨ, 

- ʢʨʝʪʘˁʝ, 

- ʚʘʪʨʝʥʫ ʧʦʜʨʰʢʫ ʠ 

- ʣʦʛʠʩʪʠʯʢʫ ʧʦʜʨʰʢʫ. 

ɺʦʿʥʝ ʩʥʘʛʝ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʤ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘʤʘ ʙʠ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʨʘʟʚʠʿʝʥʠʤ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʤ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠʤʘ 

ʘʥʛʘʞʦʚʘʣʝ ʩʚʦʿʝ ʠʟʚʠʹʘʯʢʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʫ ʬʘʟʠ ʧʨʠʧʨʝʤʝ, ʪʝʞʠʰʥʦ ʥʘ ʠʟʚʠʹʘˁʫ, ʪʿ ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʫ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʦ 

ʿʘʯʠʥʠ, ʥʘʤʝʨʠ ʠ ʙʦʨʙʝʥʦʤ ʨʘʩʧʦʨʝʜʫ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʛʨʫʧʘ. ʋ ʩʘʤ ʧʨʦʮʝʩ ʙʠ ʙʠʣʝ ʫʢˀʫʯʝʥʝ ʩʣʫʞʙʝɺʆɸ 

ʠ ɺɹɸ ʫ ʩʘʤʦʿ ʧʨʦʮʝʥʠ ʨʠʟʠʢʘ, ʜʝʬʠʥʠʩʘˁʫ ʣʦʢʘʮʠʿʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ  ʛʨʫʧʘ ʠ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦʿ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ 

ˁʝʥʦʛ ʜʝʣʦʚʘˁʘ. 

ʋ ʧʨʝʪʨʝʩʫ ʪʝʨʝʥʘ, ʧʨʦʥʘʣʘʞʝˁʫ ʠ ʫʥʠʰʪʘʚʘˁʫ ʦʪʢʨʠʚʝʥʠʭ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʠ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦ ʟʘʦʩʪʘʣʠʭ 

ʞʘʨʠʰʪʘ ʦʪʧʦʨʘ ʙʠ ʫʯʝʩʪʚʦʚʘʣʝ ʠ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ɺʦʿʥʝ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʩʘ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ. 

ʅʘʚʝʜʝʥʝ ʩʥʘʛʝ ʫ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʤ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʤ ʦʢʨʫʞʝˁʫ, ʢʨʦʟ ʟʘʩʝʜʥʘ ʜʝʿʩʪʚʘʠ ʢʨʦʟ ʢʨʘʪʢʝ, ʝʥʝʨʛʠʯʥʝ ʠ 

ʠʟʥʝʥʘʜʥʝ ʫʜʘʨʝ, ʫ ʮʠˀʫ ʥʘʥʦʰʝˁʘ ʛʫʙʠʪʘʢʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʤ ʛʨʫʧʘʤʘ ʫ ʪʦʢʫ ʧʨʝʙʘʟʠʨʘˁʘ ʠʟ ʿʝʜʥʦʛ 

ʨʝʿʦʥʘ ʫ ʜʨʫʛʠ, ʢʘʦ ʠ ʙʣʦʢʘʜʦʤ ʪʝʨʝʥʘ ˂ʝ ʦʛʨʘʥʠʯʘʚʘʪʠ ʠʣʠ ʦʥʝʤʦʛʫ˂ʘʚʘʪʠ ʤʘʥʝʚʘʨ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ 

ʥʘ ʦʜʨʝʹʝʥʦʤ ʧʨʘʚʮʫ ʠʣʠ ʫʿʝʜʥʦ ʠʟʚʨʰʠʪʠ ʠʟʦʣʘʮʠʿʫ ʨʝʿʦʥʘ. ʋ ʚʝ˂ʠʥʠ ʩʣʫʯʘʿʝʚʘ, ʫ ʥʝʧʦʛʦʜʥʠʤ 

ʤʝʪʝʦʨʦʣʦʰʢʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʠ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʝ ʚʠʜˀʠʚʦʩʪʠ ʩʘ ʩʚʠʤ ʜʦʩʪʫʧʥʠʤ ʠ ʧʦʫʟʜʘʥʠʤ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘʤʘ ʠʟʚʨʰʠ˂ʝ ʩʝ ʪʘʯʥʘ ʧʨʦʮʝʥʘ, ʘ ʟʘʪʠʤ ʦʢʨʫʞʝˁʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʢʦʿʠʤ ˂ʝ ʩʝ ʠʩʪʝ 

ʜʦʚʝʩʪʠ ʫ ʥʝʧʦʚʦˀʘʥ ʧʦʣʦʞʘʿ ʥʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦʤ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʠ ʩʪʚʘʨʠʪʠ ʫʩʣʦʚʠ ʟʘ ˁʠʭʦʚʦ ʫʥʠʰʪʝˁʝ. 

ʂʨʦʟ ʫʜʘʨʝ ʢʦʤʙʠʥʘʮʠʿʦʤ ʧʦʢʨʝʪʘ ʠ ʚʘʪʨʝ ʥʘʥʦʰʝˁʝʤ ʛʫʙʠʪʘʢʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʠʤ ʛʨʫʧʘʤʘ, ʢʨʦʟ ʧʨʝʧʘʜʝ ʠ 

ʠʩʧʘʜʝ, ʢʘʦ ʠ ʢʨʦʟ ʨʘʟʣʠʯʠʪʘ ʜʝʤʦʥʩʪʘʨʪʠʚʥʘ ʜʝʿʩʪʚʘ ʚʨʰʠʪʠ ʢʦʥʩʪʘʥʪʥʦ ʦʙʤʘˁʠʚʘˁʝ ʥʝʧʨʠʿʘʪʝˀʘ ʠ 

ʧʨʠʢʨʠʚʘˁʝ ʩʦʧʩʪʚʝʥʠʭ ʥʘʤʝʨʘ. 

ʋ ʪʦʢʫ ʠʟʚʦʹʝˁʘ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ, ʨʘʜʠ ʩʪʚʘʨʘˁʘ ʫʩʣʦʚʘ ʟʘ ʧʦʚʦˀʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʫ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʫ ʫ ʟʦʥʠ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ, ʜʝʦ ʩʥʘʛʘ ʙʠ ʙʠʦ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥ ʟʘ ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʠ ʟʘʰʪʠʪʫ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ. 

ʅʝʠʟʦʩʪʘʚʥʠ ʜʝʦ ʚʦʿʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ ʩʫ ʠ ʚʘʪʨʝʥʘ ʠ ʣʦʛʠʩʪʠʯʢʘ ʧʦʜʨʰʢʘ. ʋ 

ʧʦʜʨʰʮʠ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ, ʩʥʘʛʝ ʚʘʪʨʝʥʝ ʧʦʜʨʰʢʝ ʧʨʝʪʝʞʥʦ 

ʜʝʿʩʪʚʫʿʫ ʧʨʦʪʠʚ ʚʝ˂ʠʭ ʫʦʯʝʥʠʭ ʦʪʧʦʨʥʠʭ ʪʘʯʘʢʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʘ, ʩʧʨʝʯʘʚʘʿʫ ʤʘʥʝʚʨʝ ʠ ʧʨʝʛʨʫʧʠʩʘʚʘˁʝ, 

ʧʨʠʩʪʠʟʘˁʝ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦʛ ʧʦʿʘʯʘˁʘ ʠ ʩʧʨʝʯʘʚʘʿʫ ʠʟʚʣʘʯʝˁʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʘ ʠʟ ʦʢʨʫʞʝˁʘ. ɿʘ ʚʘʪʨʝʥʫ ʧʦʜʨʰʢʫ, ʫ 

ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ, ʥʘʿʧʦʛʦʜʥʠʿʠ ʩʫ ʤʠʥʦʙʘʮʘʯʠ, ʰʪʦ ʙʠ ʪʨʝʙʘʣʦ ʠʤʘʪʠ ʫ ʚʠʜʫ ʧʨʠʣʠʢʦʤ 

ʧʨʝʜʣʘʛʘˁʘ ˁʠʭʦʚʝ ʫʧʦʪʨʝʙʝ. 

ɼʦʜʝˀʝʥʠ ʟʘʜʘʮʠ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʠʤ ʚʦʿʥʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ ʩʫ ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʫ 

ʩʘʛʣʘʩʥʦʩʪʠ ʩʘ ʮʠˀʝʚʠʤʘ ˁʠʭʦʚʝ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʠ ʫʩʤʝʨʝʥʠ ʩʫ ʥʘ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʝ ʿʝʜʠʥʩʪʚʘ ʫʣʦʞʝʥʠʭ ʥʘʧʦʨʘ ʩʘ 

ʦʩʪʘʣʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ. 

ʋ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʫ ʢʨʘʿˁʝʛ ʮʠˀʘ ʠ ʥʝʫʪʨʘʣʠʩʘˁʫ ʝʢʩʪʨʝʤʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ, ʠʟʦʣʘʮʠʿʠ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʦʜ 

ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʠ ʜʝʛʨʘʜʘʮʠʿʠ ˁʠʭʦʚʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʟʘ ʜʝʣʦʚʘˁʝ, ʢʨʝʠʨʘˁʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦʛ ʦʢʨʫʞʝˁʘ 

ʥʝʧʦʚʦˀʥʦʛ ʟʘ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʝʢʩʪʨʝʤʠʩʪʠʯʢʠʭ ʠ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʫʥʫʪʘʨ ʠ ʠʟʚʘʥ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, 

ʤʦʨʘʿʫ ʙʠʪʠ ʫʢˀʫʯʝʥʠ ʩʚʠ ʩʫʙʿʝʢʪʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʩʥʘʛʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ. 

 

 

4. ʀʉʂʋʉʊɺɸ ʀ ʅɸʋʏɽʅɽ ʃɽʂʎʀɱɽ ʉɸ ʂʠʄ ʀ ɱʋɻɸ ʉʈɹʀɱɽ 
 

ʂʦʨʝʥʠ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ ʠ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʢʠʭ ʘʢʮʠʿʘ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʂʦʩʦʚʘ ʠ ʄʝʪʦʭʠʿʝ ʪʨʘʿʫ ʩʢʦʨʦ ʿʝʜʘʥ ʚʝʢ. 

ʀʩʪʦʨʠʿʩʢʘ ʨʝʪʨʦʩʧʝʢʪʠʚʘ ʟʣʦʯʠʥʘ ʠ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʫʢʘʟʫʿʝ ʥʘʤ ʜʘ ʥʘ ʥʝʧʨʝʢʠʜʥʦʩʪ ʘʣʙʘʥʩʢʦʛ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ 

ʧʨʦʪʠʚ ʩʨʧʩʢʦʛ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʙʠ˂ʘ ʙʠʪʥʦ ʫʪʠʯʫ ʤʥʦʛʠ ʥʝʙʘʣʢʘʥʩʢʠ ʯʠʥʠʦʮʠ. ɸʣʙʘʥʩʢʘ ʧʦʣʠʪʠʯʢʘ, 

ʝʢʦʥʦʤʩʢʘ ʠ ʚʝʨʩʢʘ ʝʣʠʪʘ, ʫ ʧʨʦʪʝʢʣʦʤ ʚʝʢʫ ʿʝ ʫʚʝʢ ʙʠʣʘ ʨʫʢʦʚʦʹʝʥʘ ʧʨʦʮʝʥʦʤ ʜʘ ʩʝ ʩʘʤʦ ʫʟ ʧʦʤʦ˂ ʠ 

ʧʦʜʨʰʢʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʦʛ ʟʘʰʪʠʪʥʠʢʘ ʤʦʞʝ ʦʜʨʞʘʪʠ ʥʘ ʚʣʘʩʪʠ. ʆʥʦ ʰʪʦ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʰʝ ʘʣʙʘʥʩʢʠ ʝʢʩʪʨʝʤʠʟʘʤ 

ʠ ʪʝʨʦʨʠʟʘʤ ʿʝ ʜʘ ʿʝ ʟʘʩʥʦʚʘʥ ʥʘ Ă˅ʠʭʘʜʫñ, ʚʝʨʩʢʦʿ ʧʦʙʫʜʠ ʫʩʤʝʨʝʥʦʿ ʢʘ ʧʦʩʪʠʟʘˁʫ ʪʘʯʥʦ ʦʜʨʝʹʝʥʦʛ ʮʠˀʘ 

ï ʨʘʟʙʠʿʘˁʫ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʘʣʥʝ ʮʝʣʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʧʦʢʫʰʘʿ ʦʪʮʝʧˀʝˁʘ ɸʇ ʂʠʄ ʦʜ 

ʤʘʪʠʯʥʝ ʜʨʞʘʚʝ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʥʝ ʪʨʝʙʘ ʟʘʙʦʨʘʚʠʪʠ ʙʣʠʩʢʫ ʧʨʦʰʣʦʩʪ ʠ ʧʨʦʩʪʦʨ ʂʦʩʦʚʘ ʠ ʄʝʪʦʭʠʿʝ ʠ ɱʫʛʘ 

ʉʨʙʠʿʝ ʠ ʢʘʢʦ ʩʫ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʠ ʧʨʝʥʝʰʝʥʘ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʜʦʧʨʠʥʝʣʘ ʫ 

ʦʯʫʚʘˁʫ ʤʠʨʘ ʫ ʨʝʛʠʦʥʫ. ʊʘʢʘʚ ʩʫʢʦʙ ʨʝʛʫʣʘʨʥʠʭ ʚʦʿʥʠʭ, ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʠʭ, ʦʙʘʚʝʰʪʘʿʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʥʘʛʘ 

ʜʨʞʘʚʝ ʩʘ ʿʝʜʥʝ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʩʘ ʜʨʫʛʝ ʩʪʨʘʥʝ, ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʘʣʘ ʩʫ ʘʩʠʤʝʪʨʠʯʘʥ ʧʨʠʩʪʫʧ ʫ 

ʠʟʙʦʨʫ ʠ ʥʘʯʠʥʫ ʜʝʣʦʚʘˁʘ. 

ʇʦʩʣʝ ɼʨʫʛʦʛ ʩʚʝʪʩʢʦʛ ʨʘʪʘ ʿʝʜʥʘ ʦʜ ʥʘʿʚʝ˂ʠʭ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ ʫ ɽʚʨʦʧʠ ʠ ʿʝʜʥʘ ʦʜ 

ʥʘʿʚʝ˂ʠʭ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ ʇʨʠʰʪʠʥʩʢʦʛ ʢʦʨʧʫʩʘ 3. ɸʨʤʠʿʝ ʠ ʩʥʘʛʘ ʄʋʇ-ʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʙʠʿʝ ʿʝ ʧʣʘʥʠʨʘʥʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʠ ʠʟʚʝʜʝʥʘ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʂʦʩʦʚʘ ʠ ʄʝʪʦʭʠʿʝ ʫ ʧʝʨʠʦʜʫ ʤʘʨʪ ï ʦʢʪʦʙʘʨ 

1998. ʛʦʜʠʥʝ. 
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ɸʥʘʣʠʟʦʤ ʩʘʜʨʞʘʿʘ ʩʘ ʢʨʠʪʠʯʢʠʤ ʦʩʚʨʪʦʤ, ʫʩʤʝʨʠʤʦ ʧʘʞˁʫ ʥʘ ʩʚʝ ʦʥʦ ʰʪʦ ʿʝ ʧʨʝʜʭʦʜʠʣʦ ʪʦʤʝ, ʘ 

ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʩʘ ʮʠˀʝʤ ʜʘ ʠʟ ʪʦʛʘ ʠʟʚʫʯʝʤʦ ʧʦʫʢʝ ʠ ʜʘ ʢʨʦʟ ʥʘʫʯʝʥʝ ʣʝʢʮʠʿʝ, ʩʪʝʯʝʥʘ ʠʩʢʫʩʪʚʘ ʧʨʝʥʦʩʠʤʦ 

Ăʩʘ ʢʦʣʝʥʘ ʥʘ ʢʦʣʝʥʦñ. 

ʋ ʧʝʨʠʦʜʫ ʦʜ 1991.-1997. ʛʦʜʠʥʝ ʧʨʠʧʘʜʥʠʮʠ ʄʋʇ-ʘ ʩʫ ʙʠʣʠ ʥʘʿʯʝʰ˂ʘ ʤʝʪʘ ʥʘʧʘʜʘ ʘʣʙʘʥʩʢʠʭ ʪʝʨʦʨʠʩʪʘ 

(ʦʜ 134 ʘʢʪʘ ʥʘʩʠˀʘ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʂʠʄ, 90 ʿʝ ʠʟʚʝʜʝʥʦ ʥʘ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʝ ʄʋʇ-ʘ). ʊʘʢʦʹʝ, ʫ ʥʘʚʝʜʝʥʦʤ 

ʧʝʨʠʦʜʫ ʿʝ ʠʟʚʝʜʝʥʦ ʠ 243 ʘʢʪʘ ʥʘʩʠˀʘ ʫ ʟʘʭʚʘʪʫ ʿʫʛʦʩʣʦʚʝʥʩʢʦ-ʘʣʙʘʥʩʢʝ ʛʨʘʥʠʮʝ. ɻʣʝʜʘʿʫ˂ʠ ʛʦʜʠʰˁʠ 

ʧʨʦʩʝʢ ʫʦʯʘʚʘʤʦ ʜʘ ʿʝ ʚʝ˂ ʫ 1997. ʛʦʜʠʥʠ ʙʨʦʿ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʘʢʘʪʘ ʥʘʛʣʦ ʧʦʨʘʩʪʘʦ ʫ ʦʜʥʦʩʫ ʥʘ ʧʨʝʪʭʦʜʥʝ 

ʛʦʜʠʥʝ.ʆʚʫ ʛʦʜʠʥʫ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʰʫ ʩʠʤʫʣʪʘʥʠ ʥʘʧʘʜʠ ʥʘ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʝ ʩʥʘʛʝ ʠ ʧʦʚʣʘʯʝˁʝ ʫ ʩʝʣʘ ʥʘʢʦʥ 

ʥʘʧʘʜʘ, ʘ ʩʘʤʠʤ ʪʠʤ ʥʘʩ ʫʩʤʝʨʘʚʘʿʫ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪ ʦʚʦʛ ʨʘʜʘ ʠ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ. 

ʉʘ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝʤ ʪʘʢʦʟʚʘʥʝ Ăʆʩʣʦʙʦʜʠʣʘʯʢʝ ʚʦʿʩʢʝ ʂʦʩʦʚʘñ ʨʘʜʠ ʦʩʪʚʘʨʝˁʘ ʮʠˀʘ ʥʝʟʘʚʠʩʥʦʩʪʠ ʂʠʄ, 

ʧʦʯʝʪʢʦʤ 1998. ʛʦʜʠʥʝ, ʘʣʙʘʥʩʢʠ ʝʢʩʪʨʝʤʠʩʪʠ ʩʘ ʂʦʩʦʚʘ ʧʦʢʨʝ˂ʫ ʰʠʨʫ ʢʘʤʧʘˁʫ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʘʢʮʠʿʘ ʥʘ 

ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʝ ʩʨʧʩʢʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʠ ɺʦʿʩʢʝ. ʄʥʦʛʠ ʯʣʘʥʦʚʠ ,,ʆɺʂñ ʙʠʣʠ ʩʫ ʦʙʫʯʘʚʥʠ ʫ 

ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʚʦʿʥʠʤ ʢʘʤʧʦʚʠʤʘ ʫ ʜʨʫʛʠʤ ʜʨʞʘʚʘʤʘ, ʘ ʫ ʨʝʜʦʚʠʤʘ ʆɺʂ ʙʠʣʦ ʿʝ ʧʨʝʢʦ 1.000 ʧʣʘ˂ʝʥʠʢʘ ʠʟ 

ʜʨʫʛʠʭ ʜʨʞʘʚʘ. ʄʝʹʫ ʧʣʘ˂ʝʥʠʮʠʤʘ ʙʠʣʠ ʩʫ ʙʨʠʪʘʥʩʢʠ ʠ ʥʝʤʘʯʢʠ ʠʥʩʪʨʫʢʪʦʨʠ. ,,ʆɺʂñ ʩʝ ʩʘʩʪʦʿʘʣʘ ʦʜ 

ʤʘʥʝʚʘʨʩʢʠʭ ʫʜʘʨʥʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʠ ʣʦʢʘʣʥʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʘ ʠ ʩʠʤʧʘʪʠʟʝʨʘ. ɳʝʥʫ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʫ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʩʫ ʯʠʥʠʣʠ ʚʦʿʥʠ ʠ ʮʠʚʠʣʥʠ ʜʝʦ. ɺʦʿʥʠ ʜʝʦ ʿʝ ʙʠʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥ ʫ ʛʨʫʧʝ ʦʜ ʪʨʠ, 

ʧʝʪ ʠʣʠ ʜʝʚʝʪ ʣʠʮʘ, ʢʦʿʠ ʩʫ ʙʠʣʠ ʠʩʢˀʫʯʠʚʦ ʫʢˀʫʯʠʚʘʥʠ ʫ ʠʟʚʦʹʝˁʝ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʘʢʮʠʿʘ ʧʨʦʪʠʚ 

ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʘ ʄʋʇ-ʘ, ʮʠʚʠʣʘ ʉʨʙʘ, ʎʨʥʦʛʦʨʘʮʘ ʠ ,,ʥʝʧʦʩʣʫʰʥʠʭ'' ɸʣʙʘʥʘʮʘ ʠ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʘ ʜʨʫʛʠʭ 

ʝʪʥʠʯʢʠʭ ʛʨʫʧʘ. ʎʠʚʠʣʥʠ ʜʝʦ ,,ʆɺʂñ ʿʝ ʙʠʦ ʤʥʦʛʦ ʙʨʦʿʥʠʿʠ ʠ ʩʘʯʠˁʘʚʘʣʘ ʩʫ ʛʘ ʣʠʮʘ ʢʦʿʘ ʩʫ ʦʙʘʚˀʘʣʘ 

ʟʘʜʘʪʢʝ ʦʩʤʘʪʨʘʯʘ, ʠʟʚʠʹʘʯʘ, ʢʫʨʠʨʘ, ʿʘʪʘʢʘ, ʜʦʥʘʪʦʨʘ, ʫʟʙʠˁʠʚʘʯʘ, ʤʦʙʠʣʠʟʘʪʦʨʘ, ʧʨʦʧʘʛʘʪʦʨʘ ʠ ʩʣʠʯʥʦ. 

ɿʘ ʦʚʘʿ ʧʝʨʠʦʜ ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʯʥʠ ʩʫ ʙʠʣʠ ʥʘʧʘʜʠ ʥʘ ʩʨʧʩʢʘ ʩʝʣʘ, ʫʙʠʩʪʚʘ ʩʨʧʩʢʦʛ ʠ ʘʣʙʘʥʩʢʦʛ 

ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ, ʢʦʥʪʨʦʣʘ ʤʘˁʝʛ ʙʨʦʿʘ ʩʘʦʙʨʘ˂ʘʿʥʠʮʘ ʠ ʩʝʣʘ ʥʘ ʂʠʄ ʠʥʘʧʘʜʠ ʥʘ ʠʟʦʣʦʚʘʥʝ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʝ 

ʩʪʘʥʠʮʝ ʠ ʢʦʥʪʨʦʣʥʝ ʧʫʥʢʪʦʚʝ ʥʘ ʩʘʦʙʨʘ˂ʘʿʥʠʮʠʤʘ. 

ʅʝʤʠʨʠ ʥʘ ʂʦʩʦʚʫ ʠ ʄʝʪʦʭʠʿʠ, ʢʦʿʠ ʩʢʦʨʦ ʜʘ ʥʠʩʫ ʧʨʝʩʪʘʿʘʣʠ ʦʜ 1981. ʛʦʜʠʥʝ, ʘ ʧʦʿʘʯʘʚʘʣʠ ʩʫ ʩʝ 90.-ʪʠʭ 

ʛʦʜʠʥʘ ʧʨʦʰʣʦʛ ʚʝʢʘ,ʪʦʢʦʤ 1997. ʛʦʜʠʥʝ, ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ 1998. ʛʦʜʠʥʝ, ʧʨʦʛʨʘʤʠʨʘʥʠ, ʚʝʰʪʦ ʩʫ ʧʨʝʨʘʩʣʠ ʠ 

ʝʩʢʘʣʠʨʘʣʠ ʫ ʦʛʦˀʝʥʠ ʪʝʨʦʨʠʟʘʤ ʜʝʣʘ ʘʣʙʘʥʩʢʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʤʘˁʠʥʝ ʧʨʦʪʠʚ ʚʣʘʩʪʠʪʝ ʜʨʞʘʚʝ. ɺʦʹʝʥʠ ʠ 

ʧʦʜʨʞʘʥʠ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʟʘʧʘʜʘ ʩʪʚʦʨʠʣʠ ʩʫ ʫ ʪʦ ʚʨʝʤʝ ʧʨʝʢʦ ʧʦʪʨʝʙʘʥ ʘʤʙʠʿʝʥʪ ʜʘ ʩʝ ʩʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʦʤ 

ʧʦʩʪʘʚˀʝʥʦʛ ʮʠˀʘ, ʨʘʟʙʠʿʘˁʘ ʉʈ ɱʫʛʦʩʣʘʚʠʿʝ ʠ ʦʢʫʧʘʮʠʿʝ ʜʝʣʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ, ʢʨʝʥʝ ʧʫʥʦʤ ʩʥʘʛʦʤ. 

ʆʩʥʦʚʠ ʧʨʦʙʣʝʤʠ ʩʘ ʢʦʿʠʤʘ ʩʝ ʩʫʦʯʘʚʘʣʘ ɺʦʿʩʢʘ ʟʘʿʝʜʥʦ ʩʘ ʦʩʪʘʣʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ:  

- ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʠ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʿʝ ʫ ʪʦ ʚʨʝʤʝ ʙʠʣʘ ʜʠʤʝʥʟʠʦʥʠʩʘʥʘ ʟʘ ʜʨʫʛʘʯʠʿʫ ʚʨʩʪʫ ʩʫʢʦʙʘ; 

- ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʿʝ ʥʝʧʨʠʿʘʪʝˀʘ ʥʘ ʪʝʨʝʥʫ; 

- ʥʝʫʿʝʜʥʘʯʝʥʘ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʦʩʪ ʠ ʧʦʧʫʥʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʥʘ ʮʝʣʦʢʫʧʥʦʤ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʂʠʄ; 

- ʥʝʜʦʚʦˀʥʦ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʦ ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠʟʤʝʹʫ ʩʥʘʛʘ ʄʋʇ-ʘ, ɺɱ ʠ ʮʠʚʠʣʥʠʭ ʚʣʘʩʪʠ, 

- ʥʝʜʦʚʦˀʥʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʘ ʠʟʤʝʹʫ ʚʦʿʥʠʭ ʠ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʫ ʟʦʥʠ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ 
ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʠ 

- ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʥʠ ʦʢʚʠʨ ʟʘ ʫʧʦʪʨʝʙʫ ʩʥʘʛʘ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʦ ʿʝ ʠʟʦʩʪʘʥʘʢ ʠʥʠʮʠʿʘʪʠʚʝ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨʝ ʥʘ 
ʘʢʮʠʿʝ ,,ʆɺʂñ. 

ʅʦʚʠ ʥʘʯʠʥ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʠ ʠʟʚʦʹʝˁʘ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ, ʪʝ 1998. ʛʦʜʠʥʝ, ʥʘ ʂʠʄ ʿʝ ʟʘʭʪʝʚʘʦ 

ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʘʜʘʧʪʘʮʠʿʫ ʫ ʫʧʦʪʨʝʙʠ ʩʥʘʛʘ ɺɱ: 

- ʜʠʩʣʦʢʘʮʠʿʘ ʩʥʘʛʘ ʚʘʥ ʢʘʩʘʨʥʠ;  

- ʦʙʫʢʘ ʩʥʘʛʘ ʟʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʟʘʜʘʪʢʝ ʠ  

- ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʩʥʘʛʘ ʫ ʧʨʠʚʨʝʤʝʥʝ ʩʘʩʪʘʚʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʛ ʥʠʚʦʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʘ ʧʦ ʩʣʝʜʝ˂ʝʤ: 

1. ʉʥʘʛʝ ʟʘ ʥʘʧʘʜ,  

2. ʉʥʘʛʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ ʠ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ, 

3. ʉʥʘʛʝ ʟʘ ʧʦʜʨʰʢʫ, 

4. ʉʥʘʛʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʛʨʘʥʠʮʝ ʠ 

5. ʉʥʘʛʝ ʟʘ ʧʦʜʨʰʢʫ ʩʥʘʛʘ ʄʋʇ-ʘ. 

ʋʩʣʦʚˀʝʥ ʿʝ ʥʦʚʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʫ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘˁʫ ʟʙʦʛ ʨʘʟʣʠʯʠʪʦʛ ʙʨʦʿʘ ʠ ʚʨʩʪʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ɺʦʿʩʢʝ ʠ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʦʜʙʨʘʥʝ. ʂʦʤʘʥʜʘʥʪʠʤʘ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʩʚʦʿʠʭ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʿʝ ʜʘʪ ʠʟʚʝʩʪʘʥ ʥʠʚʦ ʩʣʦʙʦʜʝ ʘʢʮʠʿʝ ʠ 

ʩʘʤʦʠʥʠʮʠʿʘʪʠʚʝ. 

ʊʘʢʪʠʢʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ɺʦʿʩʢʝ ɱʫʛʦʩʣʘʚʠʿʝ ʩʝ ʫ ʪʦʢʫ ʠʟʚʦʹʝˁʘ ʙʦʨʙʝʥʠʭ ʜʝʿʩʪʘʚʘ ʩʘ ʦʩʪʘʣʠʤ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ ʙʘʟʠʨʘʣʘ: 

- ʋ ʥʘʧʘʜʫ - ʦʢʨʫʞʝˁʝ ʠ ʠʥʬʠʣʪʨʘʮʠʿʘ; 

- ʋ ʦʜʙʨʘʥʠ - ʫ ʩʘʜʝʿʩʪʚʫ ʩʘ ʩʥʘʛʘʤʘ ʄʋʇ-ʘ ʦʥʝʤʦʛʫ˂ʘʚʘˁʝ ,,ʆɺʂñ ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʩʘʦʙʨʘ˂ʘʿʥʠʮʘ, 

ʥʘʩʝˀʝʥʠʭ ʤʝʩʪʘ ʠ ʫʧʘʜʘ ʫ ʚʘʞʥʝ ʦʙʿʝʢʪʝ. 

ʅʘʫʯʝʥʝ ʣʝʢʮʠʿʝ ʠʟ ʘʢʮʠʿʘ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʂʦʩʦʚʘ ʠ ʄʝʪʦʭʠʿʝ 1998. ʛʦʜʠʥʝ: 

ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʠ ʥʠʚʦ: 

- ʆʜʩʫʩʪʚʦ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʝ ʘʢʮʠʿʝ ʩʚʠʭ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ ʫ ʜʨʞʘʚʠ; 
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- ʂʘʰˁʝˁʝ ʫ ʦʜʛʦʚʦʨʫ ʥʘ ʧʦʿʘʚʫ ʢʨʠʤʠʥʘʣʥʠʭ ʠ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʛʨʫʧʘ ʠ  

- ʂʘʰˁʝˁʝ ʫ ʦʜʛʦʚʦʨʫ ʥʘ ʰʚʝʨʮ ʥʘʦʨʫʞʘˁʘ ʠ ʦʧʨʝʤʝ ʧʨʝʢʦ ʜʨʞʘʚʥʝ ʛʨʘʥʠʮʝ. 

ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʠ ʥʠʚʦ: 

- ɼʦʙʨʘ ʧʨʦʮʝʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʫ ɸʇ ʂʦʩʦʚʦ ʠ ʄʝʪʦʭʠʿʘ; 

- ʅʝʘʜʝʢʚʘʪʥʘ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ (ʦʙʫʢʘ, ʥʘʦʨʫʞʘˁʝ ʠ ʦʧʨʝʤʘ) ʠ 

- ʄʘʣʠ ʙʨʦʿ ʦʙʫʯʝʥʠʭ ʠ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮʘ. 

 

ʊʘʢʪʠʯʢʠ ʥʠʚʦ: 

- ɹʨʟʘ ʘʜʘʧʪʘʮʠʿʘ ʥʘ ʧʨʦʤʝˁʝʥʝ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠ; 

- ʉʣʦʙʦʜʘ ʘʢʮʠʿʝ ʫ ʧʨʦʮʝʩʫ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʘ ʠ ʧʦʢʨʝʪʘˁʫ ʘʢʮʠʿʝ ʠ 

- ɼʦʙʨʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʘ ʠʟʤʝʹʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮʘ. 

ʂʨʦʟ ʥʘʫʯʝʥʝ ʣʝʢʮʠʿʝ ʮʠˀ ʥʘʤ ʿʝ ʜʘ ʩʝ ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʧʦʜʩʝʪʠʤʦ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʜʘ ʤʥʦʛʠ ʧʨʚʠ ʧʫʪ ʧʨʦʯʠʪʘʿʫ ʦʥʦ 

ʰʪʦ ʥʠʢʘʜʘ ʥʠʿʝ ʩʤʝʣʦ ʜʘ ʙʫʜʝ ʧʨʝʧʫʰʪʝʥʦ ʟʘʙʦʨʘʚʫ, ʜʘ ʩʝ ʧʦʜʩʝʪʠʤʦ ʟʘ ʰʪʘ ʩʤʦ ʩʚʝ ʩʧʦʩʦʙʥʠ, ʜʘ ʠʟ 

ʩʚʝʛʘ ʠʟʚʫʯʝʤʦ ʦʜʨʝʹʝʥʝ ʧʦʫʢʝ, ʘ ʜʘ ʫ ʜʘˀʝʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʠʩʪʝ ʠʣʠ ʩʣʠʯʥʝ ʛʨʝʰʢʝ ʥʝ ʧʦʥʘʚˀʘʤʦ. 

ʋʩʣʝʜ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʘʢʘʪʘ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʂʠʄ ʫʯʠˁʝʥʠʭ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʘʣʙʘʥʩʢʠʭ ʪʝʨʦʨʠʩʪʘ ʠ ʟʙʦʛ ʥʝʯʠˁʝˁʘ 

ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʄʠʩʠʿʝ ʆʋʅ, ʧʦʩʣʝ ʅɸʊʆ ʘʛʨʝʩʠʿʝ, ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʩʫ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʣʥʝ. ʋʙʠʿʝʥʦ ʿʝ ʠ ʦʪʝʪʦ ʚʠʰʝ ʦʜ 

3.000 ˀ ʫʜʠ, ʫʥʠʰʪʝʥʦ ʿʝ ʦʢʦ 50.000 ʩʪʘʤʙʝʥʠʭ ʦʙʿʝʢʘʪʘ ʠ ʧʨʦʛʥʘʥʦ ʦʢʦ 350.000 ʩʪʘʥʦʚʥʠʢʘ. 

ʇʦʩʣʝ ʅɸʊʆ ʘʛʨʝʩʠʿʝ, 2000. ʛʦʜʠʥʝ ʚʨʣʦ ʙʨʟʦ ʿʝ ʥʘʩʪʫʧʠʣʘ ʠ ʢʨʠʟʘ ʥʘ ʧʨʦʩʪʦʨʫ ɱʫʛʘ ʉʨʙʠʿʝ ʢʦʿʘ ʿʝ ʙʠʣʘ ʫ 

ʜʠʨʝʢʪʥʦʿ ʚʝʟʠ ʩʘ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ ʥʘ ʂʠʄ ʠ ɹɱʈʄ, ʢʘʦ ʠ ʜʘʥʘʰˁʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠ ʫ ʨʝʛʠʦʥʫ. ʆɺʇʄɹ ï 

ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʩʘ ʿʘʢʠʤ ʚʝʟʘʤʘ ʩʘ ʆɺʂ (ˀʫʜʩʪʚʦ, ʥʘʦʨʫʞʘˁʝ ʠ ʦʧʨʝʤʘ, ʪʘʢʪʠʢʘ) ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʘ 

ʦʜ 1999. ʜʦ 2001. ʛʦʜʠʥʝ ʩʘ ʦʩʥʦʚʥʠʤ ʮʠˀʝʤ ʦʪʮʝʧˀʝˁʘ ʜʝʣʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ ɱʫʛʦʩʣʘʚʠʿʝ ʠ ʧʨʠʩʘʿʝʜʠˁʝˁʝ 

ʂʠʄ. 

ɸʥʘʣʠʟʠʨʘʿʫ˂ʠ ʭʨʦʥʦʣʦʛʠʿʫ ʩʫʢʦʙʘ ʧʦʩʣʝ  ʧʨʚʠʭ ʦʨʫʞʘʥʠʭ ʩʫʢʦʙʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʥʘʩʪʫʧʠʣʠ ʩʨʝʜʠʥʦʤ 2000. 

ʛʦʜʠʥʝ, ʩʘ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʤʘ ʥʘ ɱʫʛʫ ʉʨʙʠʿʝ, ɺʣʘʜʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘ ʂʦʦʨʜʠʥʘʮʠʦʥʦ ʪʝʣʦ ʟʘ 

ʇʨʝʰʝʚʦ, ʄʝʜʚeʹʫ ʠ ɹʫʿʘʥʦʚʘʮ ʨʘʜʠ ʨʝʰʘʚʘˁʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʫ ʜʝʮʝʤʙʨʫ 2000. ʛʦʜʠʥʝ. ʀʩʪʘ ʿʝ ʦʙʝʟʙʝʟʙʝʜʠʣʘ 

ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦ ʧʨʘ˂ʝˁʝ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ UNDP ʢʦʿʘ ʿʝ ʦʜ ʜʝʮʝʤʙʨʘ ʜʦ ʬʝʙʨʫʘʨʘ 2001. ʛʦʜʠʥʝ ʧʨʝʜʚʦʜʠʣʘ 

ʤʠʩʠʿʫ ʫ ʨʝʛʠʦʥʫ. ɺʝ˂ ʤʘʿʘ 2001. ʛʦʜʠʥʝ ɺʦʿʩʢʘ ɱʫʛʦʩʣʘʚʠʿʝ ʧʦʯʠˁʝ ʫʣʘʟʘʢ ʫ ʂʦʧʥʝʥʫ ʟʦʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ 

ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘ ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ. 

ʂʦʤʧʣʝʪʘʥ ʢʦʥʮʝʧʪ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʥʘ ɱʫʛʫ ʉʨʙʠʿʝ ʫ ʧʦʪʧʫʥʦʩʪʠ ʩʝ ʙʘʟʠʨʘʦ ʥʘ ʠʩʢʫʩʪʚʠʤʘ ʠʟ ʜʝʿʩʪʘʚʘ ʥʘ 

ʧʨʦʩʪʦʨʫ ʂʦʩʦʚʘ ʠ ʄʝʪʦʭʠʿʝ, ɹʠʍ ʠ ʍʨʚʘʪʩʢʝ. 

ɿʜʨʫʞʝʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʩʥʘʛʝ ʩʫ ʙʠʣʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʝ ʫ ʙʦʨʙʝʥʝ ʛʨʫʧʝ ʧʦ ʩʣʝʜʝ˂ʝʤ: 

- ʉʥʘʛʝ ʟʘ ʜʠʨʝʢʪʥʫ ʘʢʮʠʿʫ (ʠʟʚʠʹʘʯʢʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ, ʚʦʿʥʘ ʧʦʣʠʮʠʿʘ, ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʝ ʩʥʘʛʝ ɺɱ); 

- ʉʥʘʛʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ (ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʚʦʿʥʠʭ ʠ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʠʭ ʩʥʘʛʘ). ɺʦʿʥʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʩʫ 

ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʙʠʣʝ ʦʜʛʦʚʦʨʥʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ ʚʘʥ ʥʘʩʝˀʝʥʠʭ ʤʝʩʪʘ, ʘ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʝ ʩʥʘʛʝ ʫ 

ʥʘʩʝˀʝʥʠʤ ʤʝʩʪʠʤʘ. 

- ʉʥʘʛʝ ʟʘ ʚʘʪʨʝʥʫ ʧʦʜʨʰʢʫ ʠ 

- ʉʥʘʛʝ ʟʘ ʣʦʛʠʩʪʠʢʫ. 

ʅʘʫʯʝʥʝ ʣʝʢʮʠʿʝ ʩʘ ʧʨʦʩʪʦʨʘ ɱʫʛʘ ʉʨʙʠʿʝ  ʠʟ 2000./2001. ʛʦʜʠʥʝ: 

ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʠ ʥʠʚʦ: 

- ɱʝʜʠʥʩʪʚʝʥʘ ʘʢʮʠʿʘ ʩʚʠʭ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʠʭ ʘʢʪʝʨʘ ʫ ʜʨʞʘʚʠ; 

- ʇʦʣʠʪʠʯʢʝ ʤʝʨʝ ʫ ʩʘʛʣʘʩʥʦʩʪʠ ʩʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʟʘʿʝʜʥʠʮʦʤ ʠ 

- ʇʨʠʤʝʥʘ ʧʩʠʭʦʣʦʰʢʦ-ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʥʠʭ ʤʝʨʘ (ʧʦʚʝʨʝˁʝ ʠʟʤʝʹʫ ʘʣʙʘʥʩʢʝ ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʝ ʠ ʚʣʘʜʠʥʠʭ 

ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ, ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʠʭ ʩʥʘʛʘ...). 

ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʠ ʥʠʚʦ: 

- ɼʦʙʨʘ ʧʨʦʮʝʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ; 

- ɱʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦ ʦʙʘʚʝʰʪʘʿʥʦ ʦʙʝʟʙʝʹʝˁʝ; 

- ɼʦʙʨʘ ʩʘʨʘʜˁʘ ʩʘ ʥʝʚʣʘʜʠʥʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘʤʘ ʠ 

- ɱʝʜʠʥʩʪʚʝʥ ʩʠʩʪʝʤ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘˁʘ.  

ʊʘʢʪʠʯʢʠ ʥʠʚʦ: 

- ɹʨʟʘ ʘʜʘʧʪʘʮʠʿʘ ʥʘ ʫʩʣʦʚʝ; 

- ʉʣʦʙʦʜʘ ʘʢʮʠʿʝ ʫ ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʫ ʠ ʜʝʿʩʪʚʫ; 

- ɼʦʙʨʦ ʩʘʜʝʿʩʪʚʦ ʠʟʤʝʹʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʚʦʿʥʠʭ ʠ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʠ 

- ɺʝʣʠʢʠ ʙʨʦʿ ʙʦʨʙʝʥʠʭ ʛʨʫʧʘ ʿʝ ʦʪʝʞʘʚʘʦ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ.  

 

5. ɿɸʂɲʋʏɸʂ 
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ʆʩʥʦʚʥʘ ʚʠʟʠʿʘ ʿʝ ʠʟʛʨʘʜˁʘ ʠ ʫʥʘʧʨʝʹʝˁʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩʚʠʭ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʠʭ ʯʠʥʠʣʘʮʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ 

ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʢʘʦ ʠ ʜʘ ʩʥʘʛʝ ʜʝʣʫʿʫ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦ, ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʦ ʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦ ʫ ʢʨʠʟʘʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ 

ʥʘʩʪʘʣʠʤ ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ. 

ʋ ʥʘʨʝʜʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʫ ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʨʝʜʝʬʠʥʠʩʘʪʠ ʠ ʫʨʝʜʠʪʠ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʠ ʢʦʥʮʝʧʪ ʦʜʙʨʘʥʝ 

ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʠ ʿʘʩʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʠ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥ ʣʘʥʘʮ ʫʧʨʘʚˀʘʯʢʝ ʬʫʥʢʮʠʿʝ, ʫʩʧʦʩʪʘʚʠʪʠ ʩʠʩʪʝʤ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ, ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʘ ʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘˁʘ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʤ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘʤʘ. 

ʇʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʨʘʟʚʠʪʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʟʘ ʩʪʚʘʨʘˁʝ ʥʦʚʠʭ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʠʭ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʫ ʧʣʘʥʠʨʘˁʫ 

ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ, ʢʘʢʦ ʙʠ ʩʝ ʩʪʚʦʨʠʣʠ ʫʩʣʦʚʠ ʟʘ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʠ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘˁʝ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʤ 

ʦʧʝʨʘʮʠʿʦʤ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ.  

ʋ ʪʦʤ ʮʠˀʫ, ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʦʤ ʦʙʫʢʦʤ ʧʦʜ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦʤ ʢʦʤʘʥʜʦʤ ʩʚʠʭ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ, ʨʘʟʚʠʿʘʪʠ 

ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦʛ ʨʘʟʫʤʝʚʘˁʘ, ʦʜʣʫʯʠʚʘˁʘ, ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʠ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʩʥʘʛʘ ʫ ʩʚʠʤ ʧʦʿʘʚʥʠʤ 

ʦʙʣʠʮʠʤʘ ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ, ʫ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʠ ʠ ʧʨʠʣʠʢʦʤ ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʘˁʘ ʪʝʨʦʨʠʟʤʫ. 

ʈʘʟʚʠʪʠ ʤʦʜʝʣʝ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʧʨʦʩʪʦʨʥʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛ ʦʢʨʫʞʝˁʘ, ʘ ʧʦ ʧʦʪʨʝʙʠ ʫʢˀʫʯʠʪʠ ʠ ʩʥʘʛʝ ʟʘ ʚʘʪʨʝʥʫ ʧʦʜʨʰʢʫ. ʋ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʨʘʟʚʦʿʝʤ ʤʦʜʝʣʘ 

ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ, ʨʘʟʚʠʿʘʪʠ ʠ ʤʦʜʝʣʦʚʘʪʠ ʩʥʘʛʝ ʟʘ ʚʘʪʨʝʥʫ ʧʦʜʨʰʢʫ ʫ 

ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʦʿ ʦʧʝʨʘʮʠʿʠ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ. ɼʘˀʠʤ ʨʘʟʚʦʿʝʤ ʠ ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʿʦʤ ʥʘʦʨʫʞʘˁʘ ʠ 

ʚʦʿʥʝ ʦʧʨʝʤʝ ʨʘʟʚʠʪʠ ʧʦʩʝʙʥʝ ʚʨʩʪʝ ʤʫʥʠʮʠʿʝ ʟʘ ʩʥʘʛʝ ʟʘ ʚʘʪʨʝʥʫ ʧʦʜʨʰʢʫ, ʢʦʿʝ ˂ʝ ʙʠʪʠ ʝʬʠʢʘʩʥʝ ʠ 

ʝʬʝʢʪʠʚʥʝ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ ʩʨʝʜʠʥʠ ʠ ʥʘ ʪʘʿ ʥʘʯʠʥ ʩʧʨʝʯʠʪʠ ʧʨʝʢʦʤʝʨʥʫ ʫʧʦʪʨʝʙʫ ʩʠʣʝ ʠ ʢʦʣʘʪʝʨʘʣʥʫ ʰʪʝʪʫ. 

ʇʨʠʣʘʛʦʹʘʚʘʪʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ʩʥʘʛʘ ʠ ʦʜʥʦʩʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛ ʦʢʨʫʞʝˁʘ ʨʘʜʠ 

ʦʤʦʛʫ˂ʘʚʘˁʘ ʜʝʬʠʥʠʩʘˁʘ ʧʦʪʨʝʙʥʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʟʘ ʠʟʚʨʰʝˁʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʝ ʤʠʩʠʿʝ ʫ ʩʫʧʨʦʪʩʪʘʚˀʘˁʫ 

ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ. 

ʆʙʫʯʠʪʠ ʠ ʦʧʨʝʤʠʪʠ ʩʥʘʛʝ ʥʘ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʠʤ ʦʩʥʦʚʘʤʘ ʫ ʧʨʠʤʝʥʠ ʧʨʚʝʥʩʪʚʝʥʦ ʘʥʪʠʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʠ 

ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʤʝʨʘ ʠ ʧʦʩʪʫʧʘʢʘ ʫ ʪʦʢʫ ʠʟʚʦʹʝˁʘ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ. 

ʋ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʪʠʤ, ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʝ ʩʥʘʛʝ ʧʨʠʧʨʝʤʠʪʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʠ ʠ ʩʘ ʠʩʪʠʤʘ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʠ ʚʝʞʙʝ ʠʟ ʜʦʤʝʥʘ 

ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ. ʅʘʚʝʜʝʥʝ ʚʝʞʙʝ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʠ, ʧʨʚʦ ʫ ʎʝʥʪʨʫ ʟʘ ʦʙʫʢʫ ʧʫʪʝʤ ʩʠʤʫʣʘʮʠʿʘ, ʫ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʠ ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ɻʝʥʝʨʘʣʰʪʘʙʘ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʩʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ɺʦʿʥʝ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʠ 

ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ ɺʦʿʩʢʝ ʉʨʙʠʿʝ, ʘ ʫ ʩʘʨʘʜˁʠ ʩʘ ɺʦʿʥʦʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʦʤ ʘʛʝʥʮʠʿʦʤ ʠ ʿʝʜʠʥʠʮʘʤʘ ʄʋʇ-ʘ. ʇʦ 

ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʫ ʟʘʭʪʝʚʘʥʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʟʘ ʠʟʚʦʹʝˁʝ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ 

ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʉ, ʫʢˀʫʯʠʪʠ ʫ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʫ ʚʝʞʙʠ ʠ ʩʥʘʛʝ ʠʟ ʙʣʠʞʝʛ ʦʢʨʫʞʝˁʘ, ʘ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦ 

ʧʨʝʫʟʝʪʠʤ ʦʙʘʚʝʟʘʤʘ. 

ɼʦʩʪʠʛʥʫʪʠ ʥʠʚʦ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, ʧʦ ʟʘʚʨʰʝʪʢʫ ʚʝʞʙʠ ʫ ʎʝʥʪʨʫ ʟʘ ʦʙʫʢʫ ʧʫʪʝʤ ʩʠʤʫʣʘʮʠʿʘ ʧʨʦʚʝʨʠʪʠ ʢʨʦʟ 

ʚʝʞʙʝ ʥʘ ʧʦʣʠʛʦʥʠʤʘ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʧʨʠʙʣʠʞʥʠʤ  ʠʟʚʦʹʝˁʫ ʧʨʦʪʠʚʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʝ ʫ ʫʨʙʘʥʦʿ 

ʩʨʝʜʠʥʠ. 

ʅʘ ʦʩʥʦʚʫ ʜʝʬʠʥʠʩʘʥʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʯʠʥʘ ʫʧʦʪʨʝʙʝ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʉ, 

ʧʦʪʨʝʙʥʦ ʿʝ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʘʣʠʟʦʚʘʪʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʝ ʥʠʚʦʝ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʠ ʦʙʝʟʙʝʜʠʪʠ ʥʘʨʘʩʪʘˁʝ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʟʘ 

ʦʜʛʦʚʦʨ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʦʤ ʧʨʝʪˁʦʤ ʠ ʚʝʣʠʯʠʥʦʤ ʪʝʨʦʨʠʩʪʠʯʢʠʭ ʩʥʘʛʘ. 
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Abstrakt: Vanredne situacije preteģno imaju negativan uticaj na poslovanje i industriju, koji se moģe meritipovredama i 

ģivotima zaposlenih, ali i novcem. I pored toga, u izgledu su i potencijalna reġenja za navedene probleme. Privredni subjekti 

mogu izbegnuti povrede zaposlenih i neutralisati ili umanjiti ġtetu, ako se organizuju aktivnosti na pripremi, ublaģavanju, 

reagovanju i oporavku od vanredne situacije. Jedan od preduslova za efikasnu i efektivnu realizaciju ovog procesa je precizno 

projektovanje organizacione jedinice u privrednom subjektu koja ĺe se baviti pitanjima vezanim za vanredne situacije. 

Struktura i nadleģnost ove jedinice, odgovornost, obuhvat dodeljenih poslova i zadataka i koordinacija sa ostalim delovima 

privrednog subjekta zavisi od zahteva, resursa, procene ugroģenosti privrednog subjekta od prirodnih i drugih nesreĺa i 

sliļno.  

Kljuļne reļi:privredni subjekat, vanredne situacije, organizaciona jedinica, dimenzije organizacione strukture, koordinacija 
 

 

 

1. UVOD 
 

Vanredna situacija, kao neplanirani dogaĽaj moģe izazvati smrt ili znaļajne povrede zaposlenih, odnosnomoģe 

prekinuti poslovanje  i operativni rad privrednog subjekta, izazvati materijalnu i ġtetu po ģivotnu sredinu, a 

takoĽe moģe ugroziti finansijsku poziciju subjekta ili imidģ u javnosti[1]. Oļigledno, brojne manifestacije mogu 

biti svrstane u kategoriju "vanrednih situacija", ukljuļujuĺi poģare, poplave, zemljotrese, oluje, kliziġta i sl. 

Veĺina privrednih subjekata je ugroģena od strane jedne od navedenih opasnosti ġto u velikoj meri zavisi od 

geografske lokacije i aktivnosti kojima se subjekt bavi. U tom smislu, prevencija je veoma vaģno kako bi se 

izbegle potencijalne ģrtve i ġteta koja bi ugrozila dalji rad. Jedan od naļina je adekvatna organizacija procesa 

upravljanja u vanrednim situacijama u okviru privrednog subjekta. Upravljanje u vanrednim situacijama je 

proces koji obuhvata pripremu, ublaģavanje, reagovanje i oporavljanje od vanrednih situacija [1]. U savremenim 

uslovima poslovanja jedan od najļeġĺe pominjanih termina je projektovanje organizacije. Ali , proces 

projektovanja organizacije ne mora da se odnosi na celu organizaciju i moģe se odnositi na manje organizacione 

jedinice u okviru organizacije.Na ovaj naļin, moģe biti projektovana posebna organizaciona jedinica koja ĺe se 

baviti poslovima upravljanja u vanrednim situacijama. Konfiguracija ove jedinice zavisiĺe od mnogo faktora. 

Veĺi privredni subjekti i kompanije mogu da imaju svoju jedinicu, a manje organizacije ĺe moģda morati da se 

oslone na potpisane sporazume o saradnji sa organizacijama koje su specijalizovane za oblast upravljanja u 

vanrednim situacijama. U ovom radu, nakon analize razliļitih definicija o projektovanju organizacionih jedinica 

koje ĺe se koristiti za potrebe ovog rada, najveĺi fokus biĺe na poslovne subjekte koji bi trebalo da imaju u svom 

sastavu posebnu organizacionu jedinicu koja ĺe se baviti ovim pitanjem.Cilj naġeg istraģivanja je da se utvrde 

prednosti koje ovakav naļin organizacije aktivnosti vezanih za upravljanje u vanrednim situacijama mogu imati 

privredni subjektiu cilju da se smanji negativan uticaj prirodnih i drugih nesreĺa.  

 

 

2. PROCES PROJEKTOVANJA ORGANIZACIONE JEDINICE  
 

Posmatranje organizacione strukture, kao i organizacione jedinice, kao skup poslova nije u potpunosti 

opravdan.Radno mesto treba kreirati projektovanjem kljuļnih elemenata koji se odnose na to radno mesto. 

Tokom projektovanja ĺe se definisati konkretne organizacione uloge, a koje ĺe kasnije biti objedinjene u 

poslove.Poslovi i njihovo ujedinjenje su elementi organizacione jedinice unutar organizacione strukture, izvedeni 

na osnovu diferencijacije i ujedinjavanja zadataka, aktivnosti i funkcija koji ļine celokupno poslovanje 

posmatrane organizacije. Sadrģaj organizacione jedinice moģe se videti kroz zadatke, njihovu distribuciju ka 

izvrġiocima i interakciju izmeĽu njih [3].  
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Postoji nekoliko tumaļenja procesa izgradnje organizacione jedinice. Prema prvom tumaļenju projektovanje 

organizacionih jedinica vrġi se u 3 koraka: 

¶ Definisanje zadataka - potrebno je znati koje zadatke treba izvrġiti da bi se postigli ciljevi organizacione 

jedinice, 

¶ Diferencijacija - smanjivanje sloģenosti poslova na nivo koji odgovara broju i veġtini sluģbenika, 

¶ Interakcija ïuspostavlja se kako bi se objedinili napori izvrġenja poverenih poslova izvrġiocima 

posmatrane organizacione jedinice. 

Na osnovu sledeĺeg tumaļenja, organizaciona jedinica, kao deo organizacione strukture, sastoji se od tri dela: 

druġtvenog sistema, tehnologije i zadataka. Veoma je vaģno da se svi navedeni delove sa podjednakom vaģnoġĺu 

posmatraju tokom procesa izgradnje organizacione jedinice. Prvi deo je druġtveni sistem pod kojim se 

podrazumevaju zaposleni u okviru organizacione jedinice koji su meĽusobno povezani sa formalnim i 

neformalnim vezama. Drugi deo je tehnologija u najġirem smislu. Treĺi deo su zadaci koji su distribuirani, 

meĽusobno zavisni i povezani sa organizacionim procedurama, na taj naļin da se ne mogu menjati po ģelji 

pojedinaca, sluģbenika ili koordinatora. Na osnovu ovog tumaļenja, moģemo definisati organizacionu jedinicu 

kao celinu koja se sastoji od druġtvenog sistema, tehnologije i zadataka, u kojoj se realizuje proces racionalnog 

pretvaranja ulaza u izlaze[3]. Tokom projektovanja organizacionih jedinica unutar organizacione strukture prvi 

posao je utvrĽivanje zadataka i njihovo dekomponovanje na zadatke niģeg nivoasve do osnovnih 

aktivnosti.Krajnji cilj analize zadataka je nivo aktivnosti ļije dodatno razlaganje neĺe dati nove informacije u 

okviru pregleda zadataka. Da bi se uspeġno zavrġio proces dizajniranja organizacione jedinice u obzir se moraju 

uzeti dimenzija tipiļne za organizacionu strukturu. Dimenzije organizacione strukture su: 

¶ Specijalizacija - stepen specijalizacije se odreĽuje po broju aktivnosti dodeljenih jednom zaposlenom, 

¶ Decentralizacija - stepen decentralizacije je mera udaljenja mesta odluļivanja od izvora linijske vlasti, 

¶ Departmentalizacija - omoguĺava grupisanje zadataka i njihove izvrġioce u organizacionu jedinicu, a 

zatim organizacionu jedinicu u veĺe celine, 

¶ Koordinacija i kontrola [4]. 

 

 

3. RAZLOZI ZA PROJEKTOVA NJE POSEBNE ORGANIZACIONE JEDINICE ZA 

VANREDNE SITUACIJE  
 

U savremenim uslovima, privredni subjekti nastoje da postignu najveĺe moguĺe uġtede. Tako, u sluļaju veĺe 

profitabilnosti, specifiļni poslovi su povereni drugim kompanijama. Ovaj proces je poznat kao ,,outsourcingôô i 

veoma je popularan u oblasti bezbednosti i sigurnosti. Sve viġe kompanija ne ģele da imaju svoje bezbednosne 

sluģbe zbog troġkova i sklapaju ugovore sa specijalizovanim agencijama koje ĺe biti zaduģene za to. Sliļna 

situacija je i sa poslovima vezanim za upravljanje u vanrednim situacijama. Privredni subjekti u takvim 

okolnostima angaģuje neku agenciju koja ĺe saļiniti dokumenta o spremnosti za vanredne situacije, 

sprovestianalizu rizika, organizovati treninge sa zaposlenima ili obaviti neke sliļne poslove koje kompanija treba 

da preduzme u zavisnosti od vaģeĺeg zakona u drģavi u kojoj se posluje. 

MeĽutim, bez obzira na iznos troġkova ima puno razloga zaġto bi privredni subjekti trebalo da imaju posebnu 

organizacionu jedinicu koja ĺe se baviti pitanjima vezanim za vanredne situacije. Prvo, niko ne zna bolje 

kompaniju od njenih zaposlenih.U cilju pripreme privrednog subjekta za vanredne situacije na najbolji naļin, ili 

radi ġto boljeg reagovanja u sluļaju iste, potrebno je znati svaki detalj rada i tehnologije. Samo zaposleni koji su 

deo organizacione jedinice odgovorne za vanredne situacije mogu efikasno i efektivno sprovesti sve faze 

upravljanja u vanrednim situacijama. Ljudi sa adekvatnim obrazovanjem u oblasti vanrednih situacija, nakon 

perioda rada u privrednom subjektu ĺe steĺi pravu sliku o svim aspektima koji su od suġtinskog znaļaja za bolju 

zaġtitu od prirodnih i drugih nesreĺa. TakoĽe, ta osoba ĺe uvek biti upoznata sa  bilo kakvom promenom u 

privrednom subjektu i to u najkraĺem moguĺem roku, i biĺe  ,,na licu mesta'' ako je potrebno. Iz tog razloga, za 

kompaniju ne bi trebalo da bude skuplje da ima stalno zaposlene u okviru posebne organizacione jedinice za 

vanredne situacije u odnosu na poveravanje obavljanja ovih poslova nekoj specijalizovanoj agenciji. Potrebno je 

napomenuti damale organizacije mogu da se odluļe da samo jedna osoba radi ovaj posao, dok ĺe veĺe 

organizacije cimati posebnu organizacionu jedinicu koja se sastoji od nekoliko zaposlenih u koordinaciji sa 

drugim odeljenjima koja ĺe pruģati potrebne informacije. U ovom radu akcenat ĺe biti na veĺim organizacijama 

koje imaju potrebu za to. 

Normalno je da se stvari menjaju u kompaniji - ljudi dolaze, ljudi idu, programi poļinju, programi prestaju, ali 

bez obzira na to kontinuitet rada je obezbeĽen ako kompanija u svom sastavu ima stalno zaposlenekoji su 

zaduģeni za oblast vanrednih situacija. Na primer, neki privredni subjekat ima ugovor sa specijalizovanom 

agencijom za poslove upravljanja u vanrednim situacijama. Nakon nekoliko meseci ova agencija moģe biti 

zatvorena ili ĺe neka druga agencija dati bolju ponudu i kompanija ĺe promeniti svog poverioca za ove usluge. 
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Opet se sve mora zapoļeti iz poļetka, a vreme je izgubljeno. S druge strane, ako kompanija ima zasebnu 

organizacionu jedinicu za vanredne situacije promene se lakġe mogu sprovesti. Neko ĺe napustiti kompaniju 

usled penzionisanja. Rukovodstvo privrednog subjekta svesno ove okolnosti angaģovaĺe novog zaposlenog za 

ovu oblast u odreĽenom periodu pre planiranog odlaska, a koji ĺe biti dovoljan da se pripremi ta osobai da se 

nastavi sa poslom normalno nakon penzionisanja kolege. 

Federalna agencija za upravljanje u vanrednim situacijama (FEMA) naglaġava razloge zaġto je vaģno da se 

uspostavi organizaciona jedinica za vanredne situacije, a to su: 

¶ Podstiļe se uļeġĺe i dobija viġe ljudi ukljuļenih u ovaj proces, 

¶ Poveĺava se koliļina vremena i energije koju su uļesnici u stanju da daju, 

¶ Poveĺava se vidljivost i znaļaj upravljanja u vanrednim situacijama, 

¶ ObezbeĽuje se ġira perspektiva za ovu oblast [1]. 

Jedna stvar takoĽe moģe da pomogne privrednim subjektima da donese odluku da li je potrebno da se formira 

organizacionu jedinicu za vanredne situacije ili ne. To je analiza rizika. Analiza rizika je proces identifikacije 

verodostojne pretnje koja bi mogle izazvati prekid u poslovanju jedne organizacije [5]. Vaģno je shvatiti daneki 

rizici mogu doĺi iznutra, na primer, za organizaciju koja ima kuhinju u svojim prostorijama ili za onog koji ļuva 

na licu mesta opasne hemikalije za ļiġĺenje. Ostali rizici dolaze spolja kao ġto su poplave, poģari na otvorenom, 

itd. Potencijalni rizici ukljuļuju poģare, oġteĺenje vodom, eksplozije, fiziļko obezbeĽenje, gubitak snage, i 

prirodnu katastrofu. Analizom rizika temeljno treba uzeti u obzir fiziļku okolinu jedne organizacije, i obuhvatiti 

faktore kao ġto su bezbednost, osvetljenje u hodnicima i na stepeniġtu koje se aktivra u sluļaju vanredne 

situacije, evakuacioni izlaz i putanju kretanja u sluļaju nuģde, ļuvanje toksiļnih hemikalija itd. Analiza rizika, 

uraĽenau brojļanom sistemu rejtinga kvantifikuje moguĺe pretnje usmerava na naļine kako da se smanje pretnje. 

Ovo je takoĽe poznato kao izbegavanje katastrofe [5]. Neke pretnje mogu se ublaģiti ili izbeĺi. Iako ne moģe da 

se spreļi prirodna katastrofa, moģe se planirati ġta da se radi ako doĽe do takve katastrofe. Na ovaj naļin, 

privredni subjekti treba da priznaju nivo razliļitih rizika koji mogu ugroziti njihov rad. Izvesno je da kompanija 

sa viġim nivoom razliļitih rizika od prirodnih i drugih nesreĺa treba da ima organizacionu jedinicu samo za 

poslove koji se odnose na upravljanje u vanrednim situacijama. Ova opcija ĺe pomoĺi da se smanje rizici i da se 

ostvari bolja reakcija u sluļaju vanrednih situacija kako bi gubitak i ġteta bili smanjeni na najniģi moguĺi nivou. 

 

 

4. SADRĢAJ I PORCEDURA PROJEKTOVANJA ORGANIZACIONE JEDINICE ZA 

VANREDNE SITUACIJE    
 

U cilju formiranja organizacione jedinice za vanredne situacije, koja ĺe raditi na najefikasniji i najefektniji naļin, 

paģnja se mora posvetiti odreĽenom broju elemenata koji ĺe predstavljati sadrģaj ovog postupka. Prvo, od ļega 

bi trebalo poļeti, je analiza zadataka koje ĺe ovaj deo privrednog subjekta obavljati. Tokom ovog postupka, 

neophodno je oslanjati se na postojeĺe zakonodavstvo u oblasti vanrednih situacija gde su obaveze svake 

kompanije precizno definisane. TakoĽe, koristan alat bi trebalo da bude analiza rizika pomoĺu koje menadģment 

kompanije moģe da prepozna razliku i obim poslova za koji ĺe buduĺa organizaciona jedinica biti odgovorna. 

Rezultat analize zadataka ĺe biti katalog poslova, ili taļnije, svi navedeni poslovi koje ĺe obavljati organizaciona 

jedinice za vanredne situacije. Nakon analize zadataka potrebno je sintetizovati ih. Rezultat sinteze zadataka biĺe 

radna mesta kao najmanja organizaciona celina. Na ovaj naļin mogu se dodeliti zadaci, aktivnosti i odgovornosti 

za radna mesta gde ĺe se isti realizovati. Na kraju ovog dela procedure, menadģment kompanije ili neko ko je 

zaduģen za postupak projektovanja organizacione jedinicu za vanredne situacije ĺe imati precizniju sliku o tome 

ġta ovaj deo organizacije treba konkretno da radi. Sada se moģe odrediti veliļina, struktura i broj radnih mesta. 

Postoji moguĺnost da se nakon analize i sinteze zadataka utvrdi da nije potrebno formirati posebnu 

organizacionu jedinicu za vanredne situacije, veĺ da ĺe biti dovoljno samo jedna osoba za ovu oblast.U tom 

sluļaju, nema potrebe za daljim postupcima, i odmah moģe poļeti angaģovanje osobe koja ĺe raditi na ovim 

poslovima. MeĽutim, neġto ġto se mora uzeti u obzir je radno vreme, horizontalna i vertikalna specijalizacija. 

Period izvrġenja radnog zadatka na radnom mestu se zove neophodno radno vreme. Ako radno vreme prelazi 176 

sati meseļno onda je neophodno da se angaģuje viġe od jedne osobe za poslove koji se odnose na vanredne 

situacije [3]. Mnoge kompanije prave greġke misleĺi da samo jedna osoba treba da se angaģuju za upravljanje u 

vanrednim situacijama. Ali, posebno u veĺim privrednim subjektima u kojima se pojavljuju mnogo rizika, gde se 

koriste opasne materije, jedna osoba moģe raditi samo na zaġtiti od poģara, dok na drugoj strani mora postojati 

joġ jedna ili viġe osoba koje su odgovorne za druge rizike i obaveze u oblasti vanrednih situacija. Efikasnost 

svakog posla kroz specijalizaciju raste do jedne taļke. Nakon tog trenutka posao postaje dosadana, a radnici se 

brģe umaraju. Kako bi se izbeglonavedeno treba pristupiti proġirenju i obogaĺivanju posla ġto se manifestuje 

poveĺanjem broja razliļitih aktivnosti i veĺe autonomiju u radu, a ġto stvara veĺi motivacioni potencijal u samom 

radu. U sluļaju organizacione jedinice za vanredne situacije jedna osoba treba da bude odgovorna samo za 
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prevenciju. Ali , ako u toku nekog vremena ovaj posao postane nezanimljiv za ovu osobu, rukovodilac ove 

organizacione jedinice treba da razmisli o novim zadacima kako bi zadrģao radnu motivaciju na visokom 

nivou.Jedna od preporuka je da se nakon analize i sinteze zadataka, kadase stvara radno mesto u okviru 

organizacione jedinice za vanredne situacije, ,,zvezda vodiljaôô budu faze u vanrednim situacijama. Dakle , u 

zavisnosti od rezultata prethodnog procesa, ova organizaciona jedinica bi se sastojala od jedne osobe koja je 

odgovorna za sprovoĽenje preventivnih mera u tehniļkom smislu od svih rizika prepoznatih kroz procenu rizika, 

dok ĺe druga biti angaģovani za obuku i uveģbavanje svih zaposlenih da adekvatno odgovore na vanredne 

situacije. TakoĽe, ova osoba ĺe biti odgovorna za upravljanje specijalizovanom jedinicom za prvi odgovor na 

vanredne situacije. Ova jedinica bi se sastojala od nekoliko osoba i biĺe deo organizacione jedinice za vanredne 

situacije u kompaniji. Oni bi trebalo da bude neġto kao profesionalni spasioci sa svim potrebnim znanjem i 

sertifikatima za rad u oblasti zaġtite i spaġavanja. Potrebno je da organizaciona jedinica za vanredne situacije ima 

joġ jednu osobu koja ĺe se bavi praĺenjem zakonske regulative u oblasti vanrednih situacija i biti odgovorna za 

bilo koji vid inspekcijskog nadzora u ovoj oblasti.Kao i druge organizacione jedinice i ova takoĽe treba da ima 

svog rukovodioca koji ĺe njome koordinirati. MeĽutim, kao rezultat specijalizacije rada zaposlenihjaviĺe se 

problem nekoordiniranog funkcionisanja. Neophodno je sada, u narednoj fazi projektovanja organizacione 

jedinice za vanredne situacije, koordinirati aktivnosti zaposlenih koji ĺe biti njen deo. Ako se ovo ne bi 

sprovelodoĺi ĺe do nekoordinisanog funkcionisanja usled: 

¶ Razlike u pogledu na ciljeve, 

¶ Razlike u vremenskoj orijentaciji i percepciji vremena, 

¶ Razlike u pogledu meĽuljudskih odnosa,  

¶ Razlike u strukturnoj formalizaciji [3].  

 

Ove razlike stvaraju potrebu za koordinacijom. Da bi se obezbedila neophodna koordinacija moraju biti 

uspostavljeni mehanizmi integracije napora ka ostvarenju zajedniļkih ciljeva.Ovo ĺese postiĺi grupisanjem 

zadataka i njihovih izvrġiocaļije se razlike i veze u stvarnosti optimalne, tako da ĺe se rezultat grupisanih 

zadataka i izvrġilaca zvati organizaciona jedinice ili odeljenje [4]. Isti postupak vaģi i kod projektovanja 

organizacione jedinice za vanredne situacije. Nakon analize i sinteze zadataka sledeĺi korak je grupisanjeistih u 

odeljenja ili organizacione jedinice za vanredne situacije. Nakon grupisanja, ova organizaciona jedinica biĺe 

karakteristiļna po sledeĺem: 

¶ Postojanje jednog menadģera koji ĺe raditi u skladu sa principom jedinstva komandovanja, 

¶ Upotreba odreĽenih, ograniļenih resursa, 

¶ Poveĺana integracija u okviru organizacione jedinice, 

¶ Odgovornost za prepoznatljiv i merljiv doprinos celokupnom rezultatu organizacije. 

 

Preporuļuje se da se u sluļaju projektovanja organizacione jedinice za vanredne situacije tokom grupisanja 

zadataka primeni bottom-up pristup. Ovaj pristup podrazumeva da su kreirana radna mesta sa listom zadataka i 

potrebnim brojem zaposlenih, i da od particione faze ukupnog zadatka buduĺe organizacione jedinice su poznate 

veze izmeĽu pojedinih aktivnosti na radnom mestu, kao i izmeĽu njih samih [4]. Grupisanje poslova u 

odeljenjima na najniģim nivoima organizacije dovodi do formiranja prve linije upravljanja koja se sastoji od 

rukovodilaca na najniģem nivou. Na ovaj naļin organizaciona jedinica za vanredne situacije dobija svog 

rukovodioca. U nekim sluļajevima postoji potreba za daljim aktivnostima grupisanja zadataka i njihovih 

izvrġioca. To znaļi formiranje sektora koji obuhvata nekoliko organizacionih jedinica. Ġto se tiļe organizacione 

jedinice za vanredne situacije malo je verovatno da je potrebno formirati veĺi organizacioni deo nego ġto je jedna 

jedinica. TakoĽe, prilikom projektovanja organizacione jedinice za vanredne situacije, grupisanje se moģe vrġiti 

paralelno, ili ļak kao deo prethodnog postupka za dodeljivanje zadataka. Neke od prednosti grupisanja 

prepoznatih radnih mesta u organizacionoj jedinici za vanredne situacije jesu jednostavnost kao rezultat sliļnih 

aktivnosti, olakġana koordinacija i profesionalizam, efikasnost i stvaranje obima tipiļnog za rad u funkcionalnim 

celinama. S druge strane jedan od nedostataka moģe biti preterana centralizacija vlasti zbog potrebe za 

koordinacijom. 

Sledeĺe ġto se mora uzeti u obzir prilikom projektovanja organizacione jedinice za vanredne situacije je stepen 

centralizacije, ili decentralizacije. To podrazumeva koliki ĺe stepen slobode u donoġenju odluka imati 

rukovodilac organizacione jedinice za vanredne situacije.U sluļaju centralizacije stepen delegiranje ili prenos 

odluļivanja na niģe nivoe je mali i odluke se donose na viġim nivoima hijerarhije. Sa druge strane, 

decentralizacija omoguĺava da se viġe odluka donosi na niģim nivoima hijerarhije[3]. U sluļaju organizacione 

jedinice za vanredne situacije preporuļuje se decentralizacija. Bolje je da rukovodilac ove jedinice ima veĺi 

stepen samostalnosti u odluļivanju. To je zato ġto je oblast upravljanja u vanrednim situacijama veoma 

specijalizovana i ljudi iz drugih segmenata privrednog subjekta veoma teġko ĺe razumeti potrebu za nekim 

odlukama. Ako pomenuti rukovodilac ne bude imao visok nivo slobode moģe se pojaviti sluļaj kada je potrebno 
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brzo reġenje, ġto je vrlo karakteristiļno za vanredne situacije. Vreme ĺe biti izgubljeno sa centralizacijom i kao 

posledica toga ġteta ĺe biti veĺa. Naravno, rukovodilac organizacione jedinice za vanredne situacije ĺe imati 

nekoga iznad njega ko ĺe ga kontrolisati za realizaciju posla. To bi trebalo da bude neko iz samog vrha 

menadģmenta kompanije. Potrebno je da se definiġe kada bi trebalo da rukovodilac organizacione jedinice za 

vanredne situacije donosi odluku sam, a kada ne. Ali , u mnogim sluļajevima je bolje da to radi sam. Naime, 

kada se dogodi neka vanredna situacija odluke ĺe se verovatno donositi na viġem nivou, ali sa mnogo saveta 

pripremljenih u okviru organizacione jedinice za vanredne situacije ako postoji u privrednom subjektu. Za drugu 

vrstu odluka preporuļljivo je da se dozvoli rukovodiocu jedinice da odluļuje sam.  

Veoma vaģna stvar u procesu projektovanja jedinice za vanredne situacije je koordinacija, ili usklaĽivanje sa 

ostalim delovima i jedinicama privrednog subjekta. U tom sluļaju koordinacija se definiġe kao proces 

usaglaġavanja razliļitih karakteristika, komponenti i aktivnosti organizacije u cilju postizanja zajedniļkog 

cilja[4]. Organizaciona jedinica za vanredne situacije u svom radu ne moģe se pojavljivati samostalno i mora da 

ima usklaĽeno delovanje sa svim delovima privrednog subjekta. Osnov, kako bi se prethodno navedeno shvatilo, 

je dobra komunikacija sa ostalim organizacionim jedinicama. Potrebno je odrediti taļan naļin vertikalne i 

horizontalne komunikacije sa drugim delovima kompanije. Moguĺe je da se pojave praktiļni problemi u 

komunikaciji poput nesposobnosti ili visokih komunikacionih troġkova zaposlenih, kao i  eksponencijalnog rasta 

u iznosu informacija u odnosu na broj zaposlenih . Problem nedostatka komunikacije sluģbenika treba reġavati sa 

razvojem novih komunikacionih kanala. Razvoj informacionih i komunikacionih tehnologija omoguĺio je 

napredak komunikacije, kao komponente koordinacije. Organizaciona jedinica za vanredne situacije treba da 

bude svesna svake promene koja je desi u kompaniji. Samo sa adekvatnom i taļnom komunikacijom sa svim 

delovima kompanije jedinica odgovorna za vanredne situacije ĺe pripremiti i adekvatno zaġtiti zaposlene od 

neoļekivanih pretnji. Jedno reġenje moģe da bude interni softverski paket koji ĺe se koristiti za praĺenje svih 

relevantnih ļinjenica za oblast upravljanjau vanrednim situacijama u kompaniji. Izraģen znaļaj usklaĽivanja sa 

drugim delovima privrednog subjekta se vidi, na primer, prilikom obavljanja veģbi namenjenih pripremi 

zaposlenih za vanredne situacije. Ali svakako najvaģnija stvar je usaglaġavanje u sluļaju kada je privredni 

subjekat direktno izloģen opasnosti od prirodnih i drugih nesreĺa. Ovo ukazuje da prilikom projektovanja 

jedinice za vanredne situacije, velika paģnja se mora posvetiti pravilnom povezivanju i usklaĽivanju sa svim 

delovima kompanije, poġto svi mogu biti pogoĽeni. 

I poslednja stvar na koju treba obratiti paģnju prilikom projektovanja organizacione jedinice za vanredne 

situacije je formalizacija kao stepen navedenih pravilia i ġablona ponaġanja ļlanova i naļin na koji rade svoj 

posao. U nekim sluļajevimamoģe se realizovati formalizacija bez velikog broja pisanih pravila. Ali, u tom 

sluļaju mora postojati jako nastojanje rukovodioca da sa upotrebom raspoloģivih resursa nametne odreĽena 

uverenja i pravila ponaġanja.Neġto ġto je veoma vaģno u sluļaju jedinice za vanredne situacije, i ġto treba 

formalizovati, je formalizacija radnih mesta i formalizacija procesa rada. Tokom formalizacije radnih mesta 

specifikacijase odnosi na rad koji obavlja radnik na radnom mestu, ġto rezultira opisom posla. S druge strane, u 

toku formalizacije procesa rada specifikacija se odnosi na tok radne aktivnosti ġto rezultiraoperativnim 

procedurama. Oba dela postupka formalizacije su veoma vaģna i neophodna da se urade prilikom projektovanja 

organizacione jedinice za vanrednede situacije. 

 

5. PRIMERI PRIVREDNIH SUBJEKATA KOJI U SVOM SASTAVU IMAJU 

ORGANIZACIONE JEDINICE ZA VANREDNE  SITUACIJE  
 

Veliki broj privrednih subjekata ġirom sveta shvata potrebu i znaļaj adekvatnog pristupa upravljanju u 

vanrednim situacijama. Zbog potrebe za korporativno druġtvenom odgovornoġĺu, kao i smanjivanju ģrtava i 

ġtete, sve viġe je u upotrebi samostalni pristup u ovoj oblasti umesto unajmljivanja specijalizovanih agencija. Od 

mnoġtva kompanija koje u svom sastavu imaju organizacione jedinice za vanredne situacije, za potrebe ovog 

rada ĺemo izdvojiti dve: Gazprom i Rosneft. 

Zbog prirode posla u naftnoj industriji, Gazprom posebnu paģnju posveĺuje prevenciji, praĺenju i upravljanju u 

vanrednim situacijama i razvoju industrijske sigurnosti, zaġtite zaposlenih i imovine Gazprom-a u sluļaju 

elementarnih nepogoda, tehniļko i tehnoloġkih nesreĺa i poģara. Za primenu savremenih tehnologija u funkciji 

reagovanja u vanrednim situacijama i bezbednog rada Gazprom-a u smislu vanrednih situacija, Gasprom privlaļi 

vodeĺe partnere u ovoj oblasti.Sveukupno upravljanje aktivnostima upravljanja u vanrednim situacijama u 

Gazprom-u je odgovornost zamenika predsednika Upravnog odbora. Koliko paģnja se posveĺuje upravljanju u 

vanrednim situacijama svedoļi ļinjenica da su aktivnosti meĽu ļlanicama organizacije Gazprom-a koordinirane 

od strane kompanijesa posebnom namenom, Gazprom GAZO bezopasnost, koja ispunjava funkciju hitne sluģbe 

spasavanja u okviru Gazprom-a i upisanaje u listu federalnih instant snaga spremnosti Drģavnog uniformnog 

sistema kontrole reagovanja u sluļaju vanrednih situacija. Odgovornosti ove kompanije obuhvata i planiranje i 

izvoĽenje zadatakaradi spreļavanja povreda, poģara i nesreĺa na Gazprom objektima, kao i realizacija zadataka 
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na spreļavanju i otklanjanju gasnih, naftnih i vodenih dotoka, emisija, nekontrolisanog gasnog i naftnog curenja 

ukljuļujuĺi i kontinentalne pojaseve na poljima, umanjenje opasnostiod eksplozije gasa, i obuka kadrova u 

okviru OAO Gazprom i njenih podruģnica[2].Dakle , u okviru cele kompanije je formirana posebna koji se bavi 

ovim pitanjima, ġto je znatno viġi nivo organizacije u odnosu na organizacione jedinice za vanredne situacije. 

MeĽutim, treba napomenuti da sve kompanije koje su deo Gazprom-a imaju svoje organizacione jedinice za 

vanredne situacije koje primenjuju istu politiku kao i Gazprom Gazobezopasnost. Primer za to je Naftna 

industrija Srbije, koja u okviru Funkcije za organizaciona pitanja ima organizacionu jedinicu odgovornu za 

upravljanje u vanrednim situacijama. TakoĽe, Gazprom posebnu paģnju posveĺuje razvoju efikasnih pristupa za 

bezbedan rad. Sve grupe kompanija, preko svojih organizacionih jedinica za upravljanje u vanrednim 

situacijama, razvijaju planove za hitne reakcije (ukljuļujuĺi eliminaciju sluļajnih izlivanja nafte kod proizvoĽaļa 

nafte) i za razliļite scenarije koji ukljuļuju zajedniļku akciju osoblja i brzog reagovanja snaga. Da bi se 

obezbedila veĺa spremnost za vanredne situacije, pomenute organizacione jedinice sprovode redovne veģbe na 

licu mesta koje ukljuļuju obuku za zaġtitu i spasavanje ģivota, lokalizaciju udesa i odgovor, kao i integrisane 

veģbe koje ukljuļuju razliļite zadatke nakon ļega zaposleni prolaze kroz treninge i sertifikaciju.Na osnovu 

rezultata ovih veģbi, ocenjene su performanse osoblja  i preduzete su mere za poboljġanje pripremljenosti za 

vanredne situacije, ukoliko to bude potrebno. 

Realizacija zadataka Rosneft-a u oblasti upravljanja u vanrednim situacijama i civilne zaġtite ima za cilj 

realizaciju u okviru kompanije jedinstvene drģavne politike Ruske Federacije u oblasti civilne zaġtite, razvoja i 

unapreĽenja efikasnosti metoda bezbednosti i sredstava, zaġtite zaposlenih, materijalneimovine Rosneft-a i 

kompanija u okviru ove grupacije protiv opasnosti koje proistiļu iz izvoĽenja vojnih operacija ili kao posledica 

tih radnji, u sluļaju prirodnih i drugih nesreĺa, kao i za gubitke industrijske aktivnosti kompanije u kontekstu 

ratnog vremena i vanrednih situacija [6].U tom cilju Rosneft ima posebnu organizacionu jedinicu u okviru 

funkcionalnog bloka pod nazivom ,,Civilna zaġtita i prevencija vanrednih situacijaôô ( CDEP blok ), kao 

strukturnog dela Rosneft-akojaje ovlaġĺena za reġavanje problema civilne zaġtite i prevencije vanrednih situacija 

i to pod direktnom kontrolom vrhovnog menadģmenta u Rosneft-u, odgovornog za organizovanje civilne zaġtite 

u mirnodopskim uslovima, kao i strukturne jedinice (zaposlene) u kompanijama u okviru grupacije, ovlaġĺene da 

reġavaju probleme civilne zaġtite i prevencije vanrednih situacija, a koji rade pod direktnom kontrolom zamenika 

direktora kompanije u okviru grupacije, odgovornog za organizovanje civilne zaġtite u mirnodopskim uslovima. 

Rosneft prepoznaje ovu jedinicu kao jednu od najvaģnijih sa posebnim osvrtom da su organizacija i upravljanje u 

ovoj oblasti jedne od kljuļnih funkcija Rosneft-a i kompanija u okviru grupe i predstavljaju elemente zaġtite 

zaposlenih i imovine ovog privrednog subjekta.  

 

6. ZAKLJUĻAK 
 

Kako god neko odluļi da zove ovu oblast - upravljanje u vanrednim situacijama, krizni menadģment ili 

spremnost za vanredne situacije - ciljevi su na kraju isti: da se organizacija pripremi i ġto bolje radi u sluļaju 

prekida. Upravljanje u vanrednim situacijama je dinamiļan proces. Planiranje, iako kritiļno, nije jedina 

komponenta. Obuka, sprovoĽenje veģbi, testiranje opreme i koordinacija aktivnosti sa zajednicom su druge 

vaģne funkcije. Teġko je da u velikim privrednim subjektima ovu funkciju obavlja samo jedna osoba. TakoĽe, 

angaģovanje specijalizovane agencije koja ĺe obavljati aktivnosti vezane za upravljanje u vanrednim situacijama, 

na poļetku moģe da izgleda kao jeftinija varijanta. Kasnije ĺe biti jasno da je najbolja opcija da kompanija sama 

obavlja ovaj posao, jer niko drugi ne zna istu bolje od svojih zaposlenih.Iz tih razloga se preporuļuje da se 

projektuje posebna organizaciona jedinica za vanredne situacije . Neki pozitivni aspekti i beneficijesu: 

¶ Pomoĺ kompanijama da ispune svoju moralnu odgovornost i zaġtite zaposlene, zajednicu i ģivotnu 

sredinu, 

¶ Olakġava se usklaĽenost sa regulatornim zahtevima drģavnih i lokalnih agencija u zavisnosti od oblika 

drģavne institucije koja je odgovorna za oblast vanrednih situacija, 

¶ Poveĺava se sposobnost kompanije da se oporavi od finansijskih gubitaka, regulatornih novļanih kazni, 

gubitka trģiġnog udela, oġteĺenja opreme ili proizvoda ili prekida poslovanja, 

¶ Moguĺnost da se smanji premija osiguranja kompanije. 

Izvesno je da samo veĺi privredni subjekti bi trebalo da poseduju ovu vrstu organizacionih jedinica, mada bi i 

drugi ako se bave specifiļnim aktivnostima, posebno u sluļaju prisustva veĺe koliļine opasnih materija,takoĽe 

trebalo da razmisle o ovoj temi.  
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Abstract:Globalne geopolitiļke promene, efekti klimatskih promena, zaġtita ģivotne sredine, energetska bezbednost i rastuĺe 

globalne meĽuzavisnosti postaju fokus Tradicionalne nacionalne bezbednosti. Ekoloġki problemi postaju odluļujuĺi faktor 

meĽunarodnih politiļkih i vojnih pregovora, a transnacionalna priroda bezbednosti ģivotne sredine inicira nove oblike 

strategija odbrane i saradnje. Strategije se zasnivaju na sposobnosti da se identifikuju ekoloġke pretnje koja je ojaļana sve 

moĺnijom tehnologijom za otkrivanje i praĺenje ekoloġkih ġteta. Klimatske promene i ekoloġka bezbednost postaju problem 

opġte bezbednosti jer direktno izazivaju otvorene sukobe, imaju potencijal da destabilizuju reģim, mogu dovesti do migracije 

stanovniġtva, pa ļak i do raspada drģave.  Pitanje ekoloġke bezbednosti je globalno, ali i regionalno i nacionalno pitanje ļije 

reġenje zavisi od politiļke, druġtvene, kulturne, verske, ekonomske i svake druge podrġke i saradnje i zahteva izgradnju viġeg 

nivoa ekoloġke odgovornosti. Na nacionalnom i globalnom nivou moraju se pronaĺi mehanizmi zajedniļkog delovanja, kako 

bi se smanjila nesigurnost koja dolazi iz svih ekoloġkih pretnji. Prikazana su i reġenja uticaja klimatskih promena na ġumske 

ekosistme kroz blagovremenu primena ļitavog niza adaptivnih mera koje treba da ublaģe promene i tako poboljġaju 

beznednosne pretnje na nacionalnom i regionalnom nivou.  

Kljuļne reļi: klimatske promene, model, ekoloġka bezbednost, ġumski ekosistemi 

 

 

1. UVOD 
 

Fokus Tradicionalne nacionalne bezbednosti sve se viġe fokusira na globalne geopolitiļke promene, efekte 

klimatskih promena, zaġtitu ģivotne sredine i energetske bezbednosti, kao i rastuĺe globalne meĽuzavisnosti. 

Ekoloġki problemi u vezi bezbednosti postaju odluļujuĺi faktori u meĽunarodnim politiļkim i vojnim 

pregovorima. 

Transnacionalna priroda bezbednosti ģivotne sredine aktivira nove oblike strategija odbrane i saradnje. 

Multipolarni globalna politiļka, ekonomska i vojna moĺ, poveĺanje potraģnje prirodnih  resursa, ekonomski 

potresi, rast populacije, produbljivanje jaza izmeĽu oni koji su mogli da se nose sa posledicama klimatskih 

promena i onih koji nisu mogli, ubrzani kurs tehnoloġkih dostignuĺa, rastuĺe snage organizovanog kriminala i 

terorizma, kao i proizvodnja oruģja za masovno uniġtenje stvara neizvesnost o buduĺnosti meĽunarodne 

bezbednosti [2]. Ove promene su toliko brze i sloģen da je sve teģe da se osmisli realna dugoroļna strategija i 

nemoguĺnost da jedan narod (nacija) sama upravlja ovim promenama.  

Ekoloġka diplomatija prinosi izgradnji poverenja, dok ne tradicionalne bezbednosna pitanja ï ukljuļujuĺi ģivotnu 

sredinu, migracija I druġtveni  razvojïpostaju standardni aspekti planiranja bezbednosti.  

Sposobnost da se identifikuju ekoloġke pretnje je ojaļ na svemoĺnijom tehnologijom za otkrivanje I praĺenje 

ekoloġkih ġteta.  

Milenijumski Projekat (www.millennium-project.org) definiġe ekoloġku bezbednost kao podrġku za ekoloġku 

odrģivost, sa tri pod-elemenata: spreļavanje ili otklanjanje vojne ġtete na ģivotnu sredinu, spreļavanje ili 

odgovor na ekoloġki sukob i zaġtita ģivotne sredine zbog svojih osnovnih moralnih vrednosti. 

Revija Pentagonovog  Pregled odbrane iz 2010 godine (Quadrennial Defense Review 2010) izdvajaju klimatske 

promene za kljuļni problem koji ĺe igrati znaļajnu ulogu u oblikovanju buduĺeg bezbednosnog okruģenja. 

Klimatske promene i degradacije ģivotne sredine su pretnja - multiplikator sa velikim posledicama koje ĺe uticati 

na raspoloģivost prirodnih resursa. Zemlje koje su pogoĽene nedostatkom resursa mogu doģiveti lokalne 

socijalne nemire, dok resursno bogate zemlje mogu doģiveti poveĺanu imigraciju i izloģenost ekstremizma, 

terorizma i organizovanomKriminalu. 

Vojni organizacije sve viġe integriġe okruģenje u analizi konflikta u svim fazama planiranja operacije. 

ñUkljuļenje ekoloġkih faktora u vojne akcije daje strateġke prednosti u borbenim i post-konfliktnim operacijama, 

ġtiti zdravlje, bezbednost i sigurnost trupa i razvija diplomatske odnose i poverenje kod lokalnog stanovniġtva i 

susednih zemalja, ļime se poveĺava uspeh misijeò.  
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2. MEņUNARODNI KONFLIKTI I EKOLOĠKE POSLEDICE  
 

Od sredine XX veka viġe od 90% glavnih oruģanih sukoba bio u zemljama u kojima se nalaze ñvruĺe taļkeò 

biodiverziteta.  Karta konflikta ĂPacifiļkog Instituta vodañ identifikuje viġe od 100 sukobe tokom proteklih 25 

godina, koji su bili u vezi sa vodom. Sukobi voĽeni faktorima vezanim za prirodne resurse i/ili degradaciju 

ģivotne sredine imaju duplo veĺe ġanse da se vrate na nasilje ili postanu "ponovo ratovi" u roku od pet godina. 

Po studiji UNEP-a manje od 25% relevantnih mirovnih sporazuma reġava i pitanje ekoloġkih resursa (UNEP, 

xxx).  

Okruģenje se takoĽe ļesto koristi kao vojno sredstvo - od bombardovanja infrastrukture do trovanja voda i 

uniġtava ekosistema. Ne samo da degradacija ģivotne sredine doprinosi konfliktu, veĺ ga i produģava, ometajuĺi 

rasporeĽivanje mirovnih snaga u toj oblasti.  

Iako ĂProtokol 1ñ Ģenevske konvencije sadrģi tekst zaġtitu prirodnog okruģenja, ne postoje mehanizmi za zaġtitu 

prirodnih resursa tokom oruģanih sukoba i nema trajnog meĽunarodnog autoriteta za nadgledanje krġenja, kao i 

odgovornost i obeġteĺenja za ekoloġke ġtete u tim situacijama. TakoĽe, ne postoji Sporazum o definicijama za 

"rasprostranjen", "dugotrajan" i "teġki" ili standardna definicija ġta je "sukob resursa" ili nelegalna eksplatacija i 

trgovina resursima. Veĺina meĽunarodnih pravnih odredbi zaġtite ģivotne sredine u toku oruģanog sukoba, 

ukljuļujuĺi MKCK Uputstvom o zaġtiti ģivotne sredine tokom oruģanog sukoba (1994)-su projektovani za 

meĽunarodne oruģane sukobe, a veĺina danaġnjih sukoba su interni, pa se pravni instrumenti ne primenjuju. 

UNEP preporuļuje formiranje Stalnog arbitraģnog suda: Sporovikoji se odnose na ġtetu nanetu ģivotnoj sredini 

za vreme oruģanog sukoba treba da budu predstavljeni godiġnje na Generalnoj skupġtini UN. 

Postoje predlozi da se izmeni Rimski statuta MeĽunarodnog kriviļnog suda za upotrebu odreĽenog oruģja u 

meĽunarodnim i ne-meĽunarodnim konfliktnim situacijama, kao i da se proġiriti spisak ratnih zloļina koji 

ukljuļuje upotrebu hemijskog, bioloġkog, a neki od oblika  konvencionalnog oruģja i nagaznih mina. Predlog je 

da i terorizam bude u nadleģnosti MeĽunarodnog kriviļnog suda.  

Sve veĺi broj ugroģenih drģava ne uspevaju da prevaziĽu kulturne, druġtvene, politiļke i ekonomske barijere za 

uspeġno reġavanje ekoloġkih izazova. UNDP tvrdi da ĺe ekoloġki stres osporiti sigurnost arapskog regiona. Liban 

bi mogao da se suoļi sa nedostatkom pijaĺe vode do 2015, zbog sadejstva viġe faktora, ukljuļujuĺi graĽanski rat  

(1975-1990) i godina politiļkih nemira, sporovi prava na vodu sa Izraelom, slaboj vodoprivredi i 

neodgovarajuĺoj infrastrukture i rastuĺoj populaciji. Procenjeno je da 80% sukoba u Jemenu zbog vode. Voda se 

u Jemenu 90% koristi u poljoprivredi od ļega oko 50% je za proizvodnju KAT (Khat), blago narkotiļke biljke. 

Ove plantaģe kontroliġe KAT mafija. Nudeĺi poljoprivrednicima alternativu reġio bi se problem vode, hrane i 

bezbedonosna situacija. Misija UN je tokom sukoba u Gazi (decembar 2008-januar 2009) pronaġla dokaz da su i 

izraelska i palestinska strana upotrebom belog fosfora, fleġetnih raketa, DIME (gusta inertni metalni eksploziv) 

municije i osiromaġeni uranijum krġile odredbe meĽunarodnog prava. Posle ovog sukoba biĺe potrebni vekovi da 

se povrati prirodna sredina na prethodni nivo. U Iraku obim ekoloġke katastrofe izazvane sukobom je nemerljiv: 

neeksplodirane bombe i 25 miliona nagaznih mina zagadjuje zemljiġte. Opasan otpad koji curi iz uniġtenih 

fabrika (hemijski otpad, ġut i smeĺe), kao i hemijsko oruģje i osiromaġeni uranijum stvorile su 105 

kontaminiranih podruļja, pri ļemu je viġe od 60% iraļke sveģe vode zagaĽeno. Degradacija ģivotne sredine i 

opasni ostaci municije u mnogim post-konfliktnim podruļjima sveta ugroģavaju ģivote i zdravlje sadaġnjih i 

buduĺih generacija i mogu predstavljati prepreku za trajni mir.  Joġ uvek curenje napuġtenih bojevih sredstava iz 

Drugog svetskog rata poveĺava sadrģaj teġkih metala i drugih toksiļnih hemikalija kontaminirajuĺi okeane, 

ugroģavajuĺi morske ekosisteme, a time i zdravlje ljudi. 

 

 

3. AKTIVNOSTI MEņUNARODNE ZAJEDNICE NA REĠAVANJU EKOLOĠKIH 

POSLEDICA 
 

Konvencija o kasetnoj municiji, koja je stupila na snagu avgusta 2010, godine, dve godine nakon 

njenogusvajanje, zabranjuje upotrebu, proizvodnju i prenos kasetne municije i postavlja rokove za uniġtenje 

zaliha i uniġtavanje na kontaminiranom zemljiġtu, kao i propisuje odgovornostka pogoĽenim zajednicama. 

Sredinom-2010, 34 zemlje su ratifikovale i 106 su potpisalekonvenciju. Ovaj sporazum pokazuje kako "koalicija 

voljnih" moģe uspeġno da dovede domeĽunarodnih propisa. To moģe potstaĺi i druge sliļne pregovore i za druge 

vrste oruģja. 

U meĽuvremenu, zabrinutost za nuklearne pretnje opstaju. MeĽunarodna agencija za atomsku energiju 

konstatuje da je izmeĽu 1993 i do kraja 2009, u 1784 sluļaja neovlaġteni promet (od ilegalnih odlaganja do 

nuklearnog materijala nepoznatog porekla). Do kraja 2009, 109 zemalja ļlanica IAEA uļestvovalo je u ovom 

Programu ï izveġtaju.  



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

164 

 

Kazahstan, Kirgistan, Tadģikistan i Uzbekistan, podrģan od strane konzorcijuma domaĺih i meĽunarodne 

organizacije, preduzimaju mere da se smanji opasnost od nuklearnog i drugog opasnog materijala zaostalog iz 

sovjetske ere. Oko 800 miliona tona radioaktivnog i otrovnog otpda se skladiġti u neodgovarajuĺim skladiġtima, 

preteĺi ekoloġkom kontaminacijom. Evidentan je i problem poveĺanja pretnji ñprljavim bombamaò.  

Stupanjem na snagu PELIBADA Ugovora o AFRIĻKOJ SLOBODNOJ ZONI BEZ NUKLEARNOG ORUĢJA, 

nuklearno oruģje ĺe biti zabranjeno u celoj juģnoj hemisferi. Drugim regionalnim sporazumima o zabrani 

nuklearnog oruģja u njihovoj oblasti su ANTARKTIĻKI ugovor, ugovor TLATELOLCO (za Latinsku Ameriku 

i Karibe), ugovor RAROTONGA (za jug Atlantika), Ugovor iz BANGKOKA (za jugoistoļnu Aziju) i Ugovor 

SEMIPALATINSK (za Centralnu Aziju). Predstavnici japanskog parlamenta i Republike Koreje pokrenuli su 

inicijativu o formiranju Istoļno-Azijske Slobodne zone nez nuklearnog naoruģanja. Egipat i ostale arapske 

zemlje promoviġu stvaranje Blisko-istoļne slobodne zone bez nuklearnog naoruģanja. Ameriļka revija (Nuclear 

Posture Reviev) ima za cilj da smanji ulogu nuklearnog oruģje u strategiji Nacionalne bezbednosti SAD. 

Predlog zakona uputio je i Belgijski Senat (2009. godine) o proizvodnji, koriġĺenju, prodaji, transportu i 

posedovanju nuklearnog oruģja. 

Novi Sporazum o smanjenju strateġko gnaoruģanja (START) potpisan je od strane SAD i Rusije (koji zajedno 

raspolaģu sa viġe od 90% nuklearnog oruģja u svetu). Ovaj sporazum podrazumeva smanjenje nuklearnog 

arsenala, ali kako mnogi kritiļari istiļu ne reġava problem odlaganja nuklearnogmaterijala sadrģanog u oruģju. 

ñGlobalna Nulaò je novi napor svetskih lidera koji ima za cilj da se eliminiġe kompletno nuklearno oruģje ġirom 

sveta u roku od narednih 25 godina.  

Dok Konvencije o hemijskom i nuklearnom  oruģje imaju razraĽene mehanizme za njihovo sprovoĽenje, 

Konvencija o Bioloġkom oriģju to nema. Pregovori o ovom aspektu sun a mrtvoj taļki. Izveġtaj Komisije za 

preļavanje ġirenja oruģja za masovno uniġtavanje i terorizam  upozorava da je verovatno da ĺe 2013. godine 

negde u svetu biti napad koji ĺe i oruģje za masovno uniġtenje (najverovatnije bioloġki napad). 

 

 

4. RAZVOJ NOVIH SIST EMA BEZBEDNOSTI  ALI  I TERORIZMA  
 

Nove tehnologije nude poboljġanu detekciju, ļiġĺenje, monitoring i moguĺnost nadzora. Inteligentni 

ñbattlefieldò roboti ĺe imati u svoje programe, ugraĽene elemente pravila angaģovanja po Ģenevskoj konvenciji. 

NASA je testirala koncept mreģe robusnih, autonomnih, robota koji reaguju na okolinu. Ovi "spiderbots" roboti 

se mogu postaviti u opasnim okruģenjima,  komuniciraju meĽusobno i sa spoljnim svetom, ukljuļujuĺi i satelita i 

prate ekoloġku situaciju. Ultra-osetljivi prenosiv hemijski i bioloġki ureĽaji nudi veĺu preciznost u otkrivanju, 

praĺenju i ļiġĺenje okoline sa velimo brzinom reagovanja (vremenom odziva). 

MeĽutim, buduĺe oruģje u vidu autonomnih robotskih sistema poveĺavaju ranjivost i brigu zbog moguĺih 

katastrofa. Razvoj ñsintetiļke biologijeò, kognitivne nauke, nanotehnologija, elektromagnetnih impulsa i ostale 

visoke tehnologije napreduje. U kombinaciji sa dostupnim  informacijama i jeftinim komponentama postaju 

sredstvo za proizvodnju oruģja za masovno uniġtenje, kao i poveĺanje terorizma i socijalnih nemira. To sve 

poveĺanje opasnosti od terorizma i SIMAD (pojedinaļna masovna destruktivnost). "EBOMBS" zasnovana je na 

elektromagnetnim impulsa koji imaju sposobnost da uniġte elektroniku u civilnom vazduhoplovu, ureĽaji 

veliļine omanjeg kofera u Elektronskom ratu mogu onemoguĺiti mreģu za napajanje celog regiona. Istraģivanje 

kompjuterske telepatije, kao ġto je Silent Talk moģda ĺe se jednog dana koristi za presresti i iskrivljenju misli. 

Posle zemlju, mora, vazduha i svemira, sajber-prostor je postao "petopolje bitke" na dnevnom redu struļnjaka 

bezbednosti. Prekid kritiļne infrastrukture, kao ġto su voda ili elektriļne energije odSajber napada zahteva 

stvaranje specifiļne strategije. 

 

 

5. ODGOVOR NA SUKOBE IZAZVANE EKOLOĠKIM PROBLEMIMA  
 

Ujedinjene nacije (UN) identifikuju pet kanala kroz koje klimatske promene mogu da imaju bezbednosne 

implikacije: uticaji na ģivot i ugroģenost ljudi, ekonomski razvoj, migraciju stanovniġtva i/ili sukob oko 

oskudnih resursa, raseljenja ļitavih zajednica (zbog porasta nivoa mora) kao i pristup resursima [2] [4]. 

Studija procene kvantitativnih veza izmeĽu klimatskih promena i rizika od graĽanskog rata u Sub-Saharskoj 

Africi otkrili su da je izmeĽu 1980 i 2002, uļestalost sukoba ġirom kontinenta porastao za skoro 50% sa 1ÁC 

porasta temperature u datoj godini. Koristeĺi ove pretpostavke i 20 globalnih klimatskih modela, istraģivaļi 

upozoravaju da bez brzog ublaģavanja delovanja, uļestalost afriļkih graĽanskih ratova bi se mogao poveĺati za 

55% do 2030 u odnosu na 1990. 

Pacifiļki Institut navodi da ĺe se Obrazac lokalnih sukoba najverovatnije pojaviti u podsaharskojAfrici, 

Jugoistoļnoj Aziji, Indiji, Kini, Pakistanu i Burmi u narednim decenijama, iako je "rat oko vode" ili 
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meĽudrģavni rat izazvan vodom malo verovatan. Upozorava se da bi teroristiļke grupe mogla poļeti udare na 

vodoprivredne infrastrukture, kao vredne mete koje bi stvorile problem dostupnosti vode. Pored toga, u 

zemljama kao ġto su Pakistan, nezadovoljstvo sa Zapadom bi se mogla intenzivirati jer voda postaje sve reĽa, ġto 

bi moglo da pomogne ekstremistima sa regrutacijom ļlanova.  

UNEP napominje da ĺe globalno nivo mora proseļno poraslo za 3-4 mm/god (u proteklih 15 godina) ġto je za 

80% iznad IPCC prognoze. Prema NOAA  2000-09 decenija je bila najtoplija joġ od instrumentalnih merenja 

temperature (1880. godine). The Met Office napominje da je u 2010 zapoļeo novi El Ninjo period. Sunce je 

zapoļelo period zagrevanja, kao deo svog 11-godiġnjeg ciklusa fluktuacije (u 2009 je bio na dnu ciklusa). 

Prognozira se da ĺe do 2060, globalna proseļna temperatura mogla porasti za 4ÁC.  

Satelitska merenja pokazuju da je ledeni pokrivaļ smanjen za viġe od 40%. Preispituje se vreme kada ĺe Arktik 

biti bez leda tokom leta. Neke procene su da ĺe "severoistoļni prolaz" za Transport oko ruske arktiļke obale i 

preko Severnog pola biti otvorene u narednoj deceniji.
145

 

Trasa izmeĽu Roterdama u Holandiji i Jokohame u Japanu smanjiĺe se za 40%, dok u isto vreme pruģa i sigurniji 

put za globalnu isporuku. Cirkumpolarne zemlje aktivno ġire svoje nauļno, ekonomsko i vojno prisustvo na 

Arktiku zbog eventualne dostupnosti velikih rezervi nafte i gasa. 

Broj ljudi ġirom sveta koji ĺe imati potrebu za humanitarnom pomoĺi zbog prirodnih katastrofa koje aktiviraju 

klimatske promene se moģe poveĺati od 250 miliona danas na viġe od 375 miliona do 2015. Vlada Velike 

Britanije je najavila da ĺe preporuļiti udvostruļavanje UN sredstava iz budģeta za ove potrebe i preispitivanje 

ļitavog sistema. 

Svetska banka navodi da ĺe siromaġne zemlje imati 75-80% viġe poplava, poveĺanje dezertifikacija i druge 

katastrofe izazvane globalnim zagrevanjem. Procenjuje se da ĺe do 2030. godine, zemlje u razvoju morati 75 

milijardi dolara godiġnje troġiti za adaptaciju i joġ 400 milijardi dolara za tehnoloġki razvoj koji spreļava 

otpuġtanje ugljen dioksida. EU procenjuje da ĺe za klimatske promene biti potrebno izdvajanje oko 100 milijardi 

EURA godiġnje do 2020. Zemlje u Africi i Juģnoj Aziji bi mogle izgubiti ļak 5% svog BDP-a ako temperature 

porastu samo za 2°C.  

 

 

6. GLOBALNI UTICAJ I RANJIVOST  
 

Zemlje koje su najviġe pogoĽene klimatskim promenama u poslednjih 20 godina (na osnovu Germanvatch  

analize Globalnog indeksa rizika klime) su: Bangladeġ, Mjanmar, Honduras, Vijetnam, Nikaragva, Haiti, 

Indija,Dominikanska Republika, Filipini i Kina. Male ostrvske drģave u razvoju, pored ugroģenosti, zabrinuti su 

i zbog nedostatka bilo kakvih bilateralnih ili multilateralnih sporazuma za eventualno preseljenje kao i status 

suvereniteta [5].  

Zemlje koje su najviġe pogoĽene klimatskim promenama u poslednjih 20 godina (na osnovu Germanvatch  

analize Globalnog indeksa rizika klime) su: Bangladeġ, Mjanmar, Honduras, Vijetnam, Nikaragva, Haiti, 

Indija,Dominikanska Republika, Filipini i Kina. Male ostrvske drģave u razvoju, pored ugroģenosti, zabrinuti su 

i zbog nedostatka bilo kakvih bilateralnih ili multilateralnih sporazuma za eventualno preseljenje kao i status 

suvereniteta.  

Ako se trenutni trend nastavi, veĺina gleļera iz planine tropske Afrike ĺe nestati 2030, kao i onih iz Pirineja do 

2050. Temperature u Tibetu su porasle u proseku za 0,32ÜC po deceniji od 1961, ġto je znatno viġe od globalnog 

proseka. Oko 70% sveģe vode je zarobljena u gleļerima. Njihovim topljenjem opstanak velikog broja ljudi 

postaje kritiļna. Prema Svetskom ekonomskom forumu, skoro 4 milijarde ljudi ĺe ģiveti u oblastima sa visokom 

vodom do 2030. U cilju da se nahrani 9,1 milijarde ljudi do 2050, svetska proizvodnja hrane treba da se poveĺa 

za 70%. Prema nekim procenama, 38% svetske oblasti, u 8 od 15 postojeĺih ekoregiona, je u opasnosti od 

dezertifikacije zbog neodrģive prakse koriġĺenja zemljiġta. Iako su genetski sojevi semena prilagoĽene suvljim 

uslovima moģe da pomogne poveĺanje prinosa, istraģivaļi upozoravaju da rast korporativne kontrole nad 

semenom smanjuje raznovrsnost tradicionalnih sorti i osobina koje pomaģu farmerima da se prilagode efektima 

klimatskih promena, ugroģavajuĺi zarade siromaġnih poljoprivrednika i snaģno utiļu na cene hrane. Pored toga, 

ļak i ako se ispune svi globalni ciljevi cene hrane ĺe i dalje porasti za dodatnih 76% do 2020 i naterati joġ oko 

600 miliona ljudi na glad, upozorava ActionAid. 

Skoro kod 10% svetske populacije postoji rizik od raseljavanja usled klimatskih promena, kao i da se do 150 

miliona "klimatskih izbeglica" moģda preseli u druge zemlje do 2050. Tuvalu, Fidģi, Solomonska Ostrva, 

Marġalska ostrva, Maldivi i neki od Malih Antila su u opasnosti da izgubi znaļajan deo zemljiġta u narednih 50 

                                                 
145

 U takozvano Kalifatu, drģavi koja je formirana na prostoru Iraka trenutno se glavne borbe se vode oko 

velikog rezervoara vode na severu zemlje. 
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godina, dok su zemlje u kojima bi bile velike migracije mogle postati i Bangladeġ, Kenija, Papua Nova Gvineja, 

Somalija, Jemen, Etiopija, Ļad, i Ruanda. 

U martu 2009 asteroid je promaġio Zemlju za 77,000 kilometara, ġto je za 80% bliģe planeti nego Mesec. Da je 

pogodio Zemlju, ona bi zbrisali sav ģivot na 800 kvadratnih kilometara. Niko nije znao da dolazi. Sliļno se 

desilo i u januaru 2013 godine kada je pored preleta asteroid pad meteora na rusko deo Urala povredio predo 

1500 ljudi napravivġi ogromnu materijalnu ġtetu.   

NASA veĺ ima razraĽen program za praĺenja objaketa u svemiru, Italija I Ġpanija saraĽuju na NEODIS 

(NearEarthObjectsDinamiļkisajt). Ruska Drģavna Duma raspravlja o planetarnoj bezbednosti i kako dopuniti 

svoj nacionalni svemirski program sa studijom u hazardu asteroid i moguĺeg naļini za zaġtitu Zemlju.  

Sistem modelovanja se poboljġava, ali je potrebna boljakoordinacijapodataka, nauke, istraģivanja, politikei 

sredstava alokacije a se adekvatno obradi sloģenost efekata klimatskih promena i napravi zadovoljavajuĺa 

adaptacija, ublaģavanje posledica, i bezbednosne strategije.  

Milenijumski projekatrazvija ñClimate Change Situation Roomò kao kolektivnu inteligenciju povezivanje 

nauke,politike, tehnologije i akcije za reġavanje klimatskih promena. 

 

 

7. KLIMATSKE PROMENE  I KONCEPT ODRĢIVOG KORIĠĹENJA OBNOVLJIVIH 

PRIRODNIH RESURSA U SRBIJI   
 

Na Konferenciji o Klimatskim promenama i Bezbednosti (Climate change and security Conference ï IES) 

odrģanoj u Briselu 17 Februara 2010. godine podruļje Srbije je obeleģeno kao deo teritorije Evrope na kojoj ĺe 

se najdrastiļnije odraziti promene u ekosistemima, poveĺan broj ġumskih poģara i negativan uticaj na 

poljoprivrednu proizvodnju (Karta 1).  

Na osnovu razmatranja razliļitih scenarija promene klime (globalni, regionalni), teritorija Srbije predstavlja 

jedno od podruļja u kome je usled klimatskih promena ugroģeno odrģivo koriġĺenje prirodnih resursa. U 

ļitavom regionu jugoistoļne Evrope se narednih decenija mogu oļekivati joġ nepovoljniji efekti na bioloġku 

raznovrsnost (genetiļku, specijsku i ekosistemsku) koji bi se manifestovali kroz promenu vertikalne i 

horizontalne zonalnosti vegetacije, poveĺanje rizika nestanka brojnih vrsta zbog sinergetskih efekata klimatskih 

promena i fragmentacije staniġta, redistribuciju i migraciju ili nestanak pojedinih ġumskih vrsta usled visokih 

temperatura i sniģavanja nivoa podzemnih voda i dr.Klimatske promene izazivaju dugoroļno znaļajne promene 

u strukturnim i prostornim karakteristikama globalnog biodiverziteta. Osim ġto direktno utiļu na fenologiju 

biljaka kroz poveĺanje maksimalne ili minimalne godiġnje temperature, kao i u koliļini i raspodeli padavina po 

godiġnjim dobima, takoĽe utiļu na vegetaciju i kroz izmenjenu frekvenciju ekstremnih dogaĽaja (npr. letnje 

suġe, mraz).  

Zemlja se nalazi predn ovim masovnim izumiranjem biljnih i ģivotinjskih vrsta, sliļno onom od preoko 65 

miliona godina kada su izumrli dinosaurusi. Ljudskom aktivnoġĺu uniġten je veliki broj staniġta koja su najļeġĺe 

fragmentisana ili  oġteĺena dugoroļnim zagaĽivanjima iz najrazliļitijih  izvora.  

Evropa se zagreva viġe od globalnog proseka. Proseļna godiġnja temperatura za evropsku kopnenu oblast do 

2007. godine je bila 1.2
0
C viġa od predindustrijskog perioda, a za kombinovanu oblast kopna i mora za 1

0
C. 

Osam od dvanaest godina, izmeĽu 1996. i 2007. godine su meĽu najtoplijim godinama od 1850. godine. 

Projekcije godiġnje temperature, na osnovu klimatskih modela po razliļitim scenarijima promene klime, su da ĺe 

do kraja ovog veka temperatura porasti od 1 do 5.5
0
C. Tokom zime se najveĺe zagrevanje oļekuje u istoļnom i 

severnom, a tokom leta u jugozapadnom i mediteranskom delu Evrope. 
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Karta 1. Podruļje Srbije je obeleģeno kao 

deo teritorije Evrope na kojoj ĺe se 

najdrastiļnije odraziti promene u 

ekosistemima, poveĺan broj ġumskih poģara i 

negativan uticaj na poljoprivrednu 

proizvodnju (izvor Climate change and 

security Conference ï IES, 2010) 

 

 

Dominacija negativnog trenda godiġnje temperature vazduha u Srbiji prestaje 1982. godine. Od 1983. godine, 

izrazito do 1987. godine, detektuju se pozitivni trendovi, prvo kraĺim nizovima, a kasnije sve duģim, tako da se 

1983. godinamoģeoznaļitipoļetkom rasta godiġnje temperature u Srbiji, koji i dalje traje. 

Trend koliļina padavina za podruļje Srbije, za isti posmatrani period, pokazuje da su godiġnje sume padavina u 

poslednjih 55 godina imale tendenciju opadanja. Intenzitet smanjivanja je 5% normale za 50 godina. Sa 

smanjenjem duģine posmatranog niza znak i intenzitet trenda se menja. U Srbiji je poļetak perioda rasta 

temperature vazduha praĺen periodom redukcije godiġnjih suma padavina. 

Pored registrovanih promena u reģimu temperatura i padavina, registrovane su i promene intenziteta i uļestalosti 

pojave klimatskih ekstrema - suġe, poplave, kliziġta, erozija zemljiġta, olujne nepogode praĺene gradom, sneģne 

meĺave i lavine, talasi ekstremno visokih temperatura vazduha, mrazevi, jake kiġe kratkog trajanja, ġumski 

poģari, uslovi za ġirenje epidemija i ġtetoļina, ġto uzrokuje ljudske ģrtve i materijalne ġtete.  

Procene, bazirane na klimatskom modeliranju, po umerenim scenarijima, ukazuju da ĺe godiġnja temperatura u 

Srbiji do kraja veka porasti za 2.6
0
C. Otopljavanje neĺe biti ravnomerno tokom godine; leto ĺe biti toplije za 

3.5
0
C, jesen i zime za po 2.2

0
C, a proleĺe za 2.5

0
C. Po najnepovoljnijem scenariju oļekuje se poveĺanje srednje 

godiġnje temperature vazduha za viġe od  5
0
C.  

Po umerenom scenariju u Srbiji se oļekuje smanjenje koliļine padavina od 15-25%, a po najnepovoljnijem 

scenariju, smanjenja koliļine padavina iznosiĺe i do 50%.   

U Srbiji je veĺ konstatovano poveĺanje uļestalosti, intenziteta i trajanja suġe, kao rezultat poveĺanja temperature, 

smanjenja letnjih padavina i veĺeg broja duģih suġnih perioda. Ovaj trend ĺe naroļito biti izraģen na jugoistoku i 

istoku Srbije, jer se Srbija teritorijalno nalazi u podruļju sa najveĺom frekvencijom pojave suġe. Oļekuje se 

poveĺanje duģine vegetacionog perioda. 

Negativni efekti biĺe naroļito izraģeni kroz uļestalost ekstremnih atmosferskih pojava kao ġto su suġa, olujne 

nepogode, ekstremno visoke temperature, intenzivni erozioni procesi i pojava biljnih bolesti i ġtetoļina.  

Rast srednje temperature vazduha izazvaĺe pomeranje klimatskih, a time i vegetacijskih zona ka polovima i po 

nadmorskoj visini. Promena temperature za 1
0
C usloviĺe pomeranje vegetacije ka severu za 200 do 300 km, kao 

i pomeranje ka veĺim nadmorskim visinama za 150 do 200 m.  

Globalno zagrevanje usloviĺe pored pomeranja vegetacije ka polovima i veĺim nadmorskim visinama i promenu 

njihove strukture. Poveĺaĺe se suġenje drveĺa (ġuma) usled neodgovarajuĺih ekoloġkih uslova staniġta i 

poveĺanja entomoloġkih i fitopatoloġkih oboljenja. Promene klime izazvaĺe promene u brzini rasta pojedinih 

vrsta, oteģati prirodnu regeneraciju usled promene vlaģnosti staniġta. Oļekuje se i poveĺanje pojava ġumskih 

poģara i atmosferskih nepogoda.  

Klimatske promene ĺe izazvati promene u prirodnim ekosistemima ne samo u pogledu njihove dislokacije veĺ i 

u promeni njihove strukture. Smanjiĺe se bioloġka moguĺnost adaptacije i ograniļiti raznovrsnost. Najugroģenije 

su zajednice i vrste sa ograniļenim moguĺnostima za adaptaciju.  

Najveĺi problem u prilagoĽavanju ġumskih i ģbunastih zajednica na klimatske promene je brzina njihove 

promene, tj. intenzitet promena klimatskih parametara je veĺi od prirodnih moguĺnosti mnogih vrsta da se 

adaptiraju novonastalim uslovima. Ovo naroļito dolazi do izraģaja usled izfragmentiranosti predela, ġto ĺe 

ograniļi pomeranja. Klimatske promene tokom blaģih zima uslovile su pomeranje mnogih biljnih vrsta u Evropi 

na sever i na veĺe nadmorske visine. Planinski ekosistemi u mnogim delovima Evrope se menjaju, vrste 

prilagoĽene hladnoĺi potisnute su sa svojih dosadaġnjih staniġta od vrsta prilagoĽenih toplijoj klimi. Do kraja 21. 

veka, distribucija evropskih biljnih vrsta biĺe pomerena nekoliko stotina kilometara na sever, povrġine pod 

ġumama suģene na jugu i proġirene na severu, a 60% planinskih biljnih vrsta ĺe najverovatnije izumreti.  

Veoma je znaļajno pratiti promene u ekoloġkim uslovima staniġta i njihovoj prostornoj raspodeli u klimatskim 
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promenama. U tu svrhu konstruisan je model promene akumulirane temperature >5.6
0
C u zavisnosti od 

poveĺanja prognizirane temperature za 1
0
, 2

0
, 3

0
, 4

0 
i 5

0 
[8] [9] [10]. Na osnovu izraĽenog modela i scenarija 

moģe se zakljuļiti  da u relativno kratkom periodu predstoji drastiļna promena u broju i strukturi ġumskih 

ekosistema u Srbiji. 

U Srbiji je konstatovano 160 staniġta ġirokolisnih listopadnih ġuma. Sa poveĺanjem temperature vazduha za 1
0
 

njihov broj se smanjuje za 4.4%, sa poveĺanjem temperature za 2
0
C smanjuje se za  6.2%, sa poveĺanjemza 3

0
 

smanjuje se za  20.6%, sa poveĺanjem za 4
0
, odnosno 5

0
C smanjuje se za 40%.  

Ukupan broj ġumskih staniġta u Srbiji iznosi 210. Poveĺanjem temperature za 1
0
 broj staniġta se smanjuje na 198, 

sa povceĺanjem za 2
0
 broj staniġta iznosi 192. Poveĺanje temperature za 3

0 
smanjuje broj staniġta na 159, za 4

0 
na 

131. Promena temperature za 5
0 
broj staniġta se smanjuje na 116, odnosno za 44.8%.  

Od 32 staniġta pod ļetinarskim ġumama poveĺanje temperature vazduha za 1
0
C smanjiĺe broj za 12.5%,  

poveĺanje za 2
0
C za 18.7%, poveĺanje za 3

0
C za 25%, poveĺanje za 4

0
C za 65.6% i poveĺanje za 5

0
C za 68.7%.  

Od 18 staniġta pod meġovitim listopadnim i ļetinarskim ġumama  poveĺanje temperature za 1
0
 smanjiĺe broj 

staniġta 5.5%, poveĺanje za 2
0
C za 11.1%, poveĺanje za 3

0
C za  55.5%, poveĺanje za 4

0
C i 5

0
C za  83.3%.  

Ukupan broj ģbunastih staniġta iznosi 72, sa poveĺanjem temperature za 1
0
 odnosno 2

0
broj staniġta se smanjuje 

na 70. Poveĺanjem temperature za 3
0
smanjuje se broj ģbunastih staniġta na 64, za 4

0
na 51. Promenom 

temperature za 5
0
broj ģbunastih staniġta se smanjuje na 41, odnosno za 43.0% u odnosu na sadaġnje stanje.  

Veĺina vrsta ĺe na klimatske promene reagovati preseljenjem, ġto ĺe uslovitit promenu u sastavu, strukturi i 

rasprostranjenju biljnih zajednica. Neke vrste i biljne zajednice ĺe migrirati, dok ĺe druge jednostavno nestajati, 

zbog brģeg pomeranja klimatskih zona od migracije nekih vrsta i tipova ġume. Kako dve treĺine teritorije Srbije 

predstavljaju planinski predeli, postoje vrste ļija je populacija ograniļena na planinske vrhove, a ne postoje 

prirodni koridori za njihovu migraciju. Ove vrste ĺe biti meĽu onima koje ĺe klimatske promene najviġe pogoditi 

jer su veĺ osetljive zbog male populacije i izolovanosti. Veĺina ovih vrsta na vrhovima planina je endemska ili 

stenoendemska, pa postoji velika verovatnoĺa za njihov nestanak, ġto ĺe znaļajno uticati na smanjenje 

biodiverziteta podruļja.  

Promena klime stvara povoljne uslove za dolazak i aklimatizaciju novih stranih i invazivnih biljnih vrsta. 

Invazivne vrste negativno utiļu na biodiverzitet i globalno se smatraju drugom najveĺom pretnjom bioloġkoj 

raznolikosti, odmah nakon neposrednog uniġtavanja prirodnih staniġta. Invazivne vrste istiskuju autohtone vrste s 

njihovih staniġta, menjaju strukturu i sastav biljnih zajednica i smanjuju ukupno bogatstvo vrsta. Ekosistemi na 

koje je ļovek veĺ negativno uticao i smanjio njihovu prirodnu raznolikost, pokazuju ekstremnu osetljivost na 

invazivne vrste. 

Oļekivani efekti promena klime u odnosu na ġumske ekosisteme, ġumske zajednice i vrste drveĺa, ģbunja i 

prizemne vegetacije su: 

1. pomeranje granice pojedinih tipova ġuma u odnosu na geografsku sirinu i nadmorsku visinu; 

2. drugaļija prirodna preraspodela povrġina tipova ġuma u odnosu na geografsku ġirinu i nadmorsku 
visinu; 

3. gledano na duģi rok, nestajanje pojedinih biljnih zajednica; 

4. drugaļiji sastav pojedinih biljnih zajednica uz nestajanje jednih i pojavu drugih vrsta u odnosu na 
spratovnost i socijalni poloģaj; 

5. promena odnosa pojedinih vrsta drveĺa prema svetlosti; 

Ġumske zajednice ĺe biti izloģenije razliļitim negativnim uticajima koji su direktna ili indirektna posledica 

promena klime. Pri ovom svemu znaļajno je da veĺi stepen rizika u vezi sa oļekivanim negativnim efektima 

prati reliktne, retke i ugroģene ġumske zajednice i osnovne vrste drveĺa po kojima su prepoznatljive. Navedeni 

efekti kumulativno posmatrani, direktno ĺe se odraziti na moguĺnost oļuvanja bioloġke raznovrsnosti i realnosti 

racionalnog upravljanja ovm resursima. 

Promenom makroklimatskih uslova na globalnom nivou menja se reģim vlaģnosti zemljiġta. Ukoliko dolazi do 

aridizacije u vegetacionom periodu onda se produģuju suġni periodi, odnosno periodi kada u zemljiġtu nema 

dovoljno vlage. Rezerva zemljiġne vode se rashoduje ispod lentokapilarnog kapaciteta, a ġumsko drveĺe 

usporava transpiraciju.Sa usporavanjem transpiracije usporavaju se svi ostali fizioloġki procesi. U ovakvim 

uslovima, ļak i pri veoma povoljnim hemijskim svojstvima i visokoj plodnosti zemljiġta, zbog usporenih 

fizioloġkih procesa ġumsko drveĺe nije u stanju da iskoristi proizvodni potencijal zemljiġta. U sluļaju  daljeg 

sniģavanja vlaģnosti do vlaģnosti venenja doĺi ĺe do suġenja pojedinog ġumskog drveĺa. Najpre do suġenja 

mezofilnih vrsta u ġumskom ekosistemu, a zatim i stabala kserofita slabije vitalnosti. Ovakva promena dovodi do 

promene floristiļkog sastava datih fitocenoza. Promena floristiļkog sastava fitocenoze na datom staniġtu, pored 

promene koliļine i hemijske prirode organske materije koja godiġnje dospeva na zemljiġte, moģe da ima kao 

posledicu i promenu zaġtitne i hidroloġke funkcije ġume. U takvim situacijama uspostavlja se novo ravnoteģno 

stanje pedogeneze i fiziļke degradacije pod uticajem egzogenih sila. Zemljiġte u zavisnosti od orografskih, 

edafskih i novonastalih vegetacijskih faktora moģe da podlegne intenzivnim procesima erozije.  
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8. ADAPTIVNE AKCIJE U ĠUMARSTVU 
 

Postojeĺi koncept odrģivog koriġĺenja prirodnih resursa, pa time i ġumskih ekosistema, je u krizi. U razvoju 

ñnovogò koncepta odrģivog koriġĺenja ġumskih ekosistema moraju se dati odgovori na ļitav niz pitanja meĽu 

kojima su, sigurno najvaģnija:  

Å Koja su to istraģivanja koja treba da pomognu razvoju strategije za prilagoĽavanje na klimatske promene? 

Å Koje su obrazovne potrebe za poveĺanje svesti o klimatskim promenama i njihovom lakġem prilagoĽavanju? 

Å Ġta treba znati u proceni nivoa reakcije ġume na klimatske promene? 

Å Koje akcije u gazdovanju ġumama treba preduzeti a da se ne ugroģavaju funkcije ekosistema u buduĺnosti? 

Å Koje su prepreke u sprovoĽenju adaptivnih mera u gazdovanja ġumama? 

Å Da li sadaġnji sistemi monitoringa na adekvatan naļin prate promene izazvane klimatskim promenama i 

omoguĺavaju primenu prihvatljivih odgovora? 

Å Koji ġumski ekosistemi i vrste ĺe moĺi da se prilagode autonomno i gde moģemo da intervencijom pomognemo 

adaptaciji? 

Adaptacija treba da ublaģi osetljivost ġumskih ekosistema na klimatske promene. Ġumski ekosistemi ĺe se i sami 

prilagoditi klimatskim promenama, ali je s obzirom na znaļaj ġuma za druġtvo, neophodan  uticaj na pravac i 

dinamiku adaptacije na nekim podruļjima. U mnogim sluļajevima druġtvo ĺe morati da se prilagodi promenama 

na koje neĺe moĺi direktno da utiļe.  

Aktivnosti u procesu adaptacije ġumskih ekosistema se moraju ostvariti sada da bi njihov efekat u buduĺnosti bio 

potpun. Istraģivanja u ġumarstvu moraju da procene dugoroļni uticaj klimatskih promena i odrede kako i na 

kojim staniġtima treba reagovati na ovu pretnju. Odrģivo gazdovanje ġumama mora da u sebi ima ugraĽene 

elemente adaptacije ġumskih ekosistema [7], pri ļemu treba naglasiti da ukljuļivanje adaptacije na klimatske 

promene kao deo odrģivog gazdovanja ġumskim ekosistema ne zahteva velika finansijska ulaganja u nepoznatu i 

nepoznatu buduĺnost.  

Ļak i bez jasne zavisnosti ġume i klimatskih promena moguĺe je veĺ sada razviti strategiju adaptacije. 

Adaptacija na klimatske promene se odnosi na podeġavanja u ekoloġkim, socijalnim i ekonomskim sistemima 

[11][12]. Razvoj mera adaptacije s obzirom na nepoznavanje uticaja klimatskih promena na ekosisteme i 

socijalni kontekst moraju biti visoko spekulativni [3]. MeĽutim, primenjene mere adaptacije ne smeju imati 

negativan efekat na sadaġnje stanje ġumskog ekosistema, pa efikasna adapciona politika mora dati odgovore na 

ġirok spektar ekonomskih, politiļkih i ekoloġkih okolnosti [13][6][7][14].  

Adaptacija zahteva:  

Å uspostavljanje ciljeva za buduĺe ġume koje ĺe biti pod uticajem klimatskih promena 

Å poveĺanje svesti o obrazovanja o znaļaju prilagoĽavanja na klimatske promene.  

Å odreĽivanje ranjivosti ġumskih ekosistema i ġumskih zajednica.  

Å razvoj sadaġnje i buduĺe isplative fleksibilne aktivnosti.  

Å gazdovanje ġumama u cilju smanjenja ranjivosti i poboljġanja uslova za oporavak.  

Å praĺenje stanja promena i identifikaciju kritiļnog praga opstanka. 

Å uspeġno smanjenja uticaja, skraĺenje vremena oporavka i smanjenje ranjivosti sa daljim klimatskim 

pomenama.  

Najveĺi problem u prilagoĽavanju ġumskih i ģbunastih zajednica na klimatske promene je brzina njihove 

promene. Oļekivanja su da bi odgovarajuĺe mere u upravljanju ġumskih ekosistemima mogle smanjiti ekoloġke i 

druġtveno-ekonomske posledice propadanja ġuma. 

Promena klimatskih karakteristike ĺe usloviti pomeranje areala vrste ka veĺim nadmorskim visinama, kao i ka 

severu. U poġumljavanju je stoga neophodno adaptivne akcije usmeriti na odrģanje genetiļke varijabilnosti i 

otpornosti vrsta na prilogoĽavanje ovim promenama, kao i na promenu tehnike i tehnologije podizanja:     

Å determinisati prilagodljivost vrsta i genotipova u datim klimatskim uslovima i granice njihove prenosivosti, 

kao i razvoj klimatski-baziranih karakteristika semena u zonama koje ĺe se promeniti tokom vremena. 

Provenijencije treba da se testiraju na granicama njihovog ekoloġkog opsega uz razumevanje odgovarajuĺih 

fizioloġkih procesa. 

Å gajenje specifiļnih genotipova otpornih na ġtetoļine i ġiru toleranciju klimatskih ekstrema. 

Å gajenje ġumskih voĺkarica. Promenom klimatskih uslova pojedine voļkarice ĺe nestati iz pojedinih 

ġumskih ekosistema. Kako su one osnova za normalno funkcionisanje ekosistema treba pronaĺi genotipove 

koji ĺe biti otporni na promene.   

Å u izboru vrsta i sadnje na terenu formirati sastojine meġovitih provenijencija. 

Å izvrġiti promenu principa oļuvanja i reintrodukcije  retkih i ugroģenih biljnih vrsta.  Retke i ugroģene biljne 

vrsta obiļno imaju specijalizovane ekoloġke zahteve i malu genetsku varijabilnost.  Dugoroļno oļuvanje 

nekih retkih vrsta moģe se pre ostvariti u arhivima, veġtaļkim sastojinama ili arboretumima nego na 

prirodnim staniġtima.  

Å razviti tehniku i tehnologiju poġumljavanja koja ĺe omoguĺiti preģivljavanje sadnica u prvim godinama 
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ģivota u novostvorenim uslovima (malļiranje, koriġĺenje polimera i sliļno).  

Postojeĺe ġume su, za sada, otporne na klimatsku varijabilnost, ali je njihovo obnavljanje faza koja je veoma 

neizvesna pod uticajem klimatskih promena.  PrilagoĽavanjem klimatskim promenama treba omoguĺiti ġirenja 

genotipova ili vrsta prilagoĽenih novim klimatskim uslovima. Poseban ekonomski problem ĺe predstavljati 

ġirenje nekomercijalnoih vrsta drveĺa i rastinja. Adaptivne akcije u oblasti obnavljanja ġumaukljuļuju:  

Å identifikaciju genotipova tolerantnih na. 

Å pomoĺ u migraciji komercijalnih vrsta drveĺa sa njihovih sadaġnjih ka buduĺim staniġtima kroz veġtaļko 

obnavljanje. Pomeranje vrsta ka severu ili veĺim nadmorskim visinam moģe biti oteģano neodgovarajuĺim 

zemljiġnim uslovima, kao ġto su hranljive materije, dubina zemljiġta nedostatak mikoriznih gljiva i sliļno.  

Å sadnja provenijencija koje rastu u ġirem spektru uslova od provenijencija koje se nalaze na staniġtu. 

Å kontrola neģeljenih biljnih vrsta, koje postaju konkurentne vrste u uslovima izmene klime.  

U bliskoj buduĺnosti klimatske promene mogu poveĺati produktivnost ġuma. MeĽutim, dugoriļno, dostupnost 

hranljivih materija i prilagodljivost vrsta drveĺa veĺim koncetracijama ugljen dioksida mogu ograniļiti 

produktivnost. Na toplijim staniġtima mogu se oļekivati ujednjaļenje produktivnosti na sadaġnji nivo. Promene 

se mogu oļekivati i na graniļnim zonama rasprostranjenja ġuma u zoni ģbunaststih i travnih staniġta. Na osnovu 

ovih promena u ġumskim ekosistemima neophodna je i promena stavova i postupaka u oblasti Gajenja ġuma. 

Adaptivne akcije za njihovo reġenje su:  

Å ne komericijalno proreĽivanje ili selektivno uklanjanje pojedinaļno potisnutih, oġteĺenih ili stabala loġeg 

kvaliteta u cilju poveĺanja svetlosti, vodnog reģima i hranljivih materija koji bi bili dostupniji preostalim 

stablima. Ova adaptivna mera, meĽutim, ukoliko se primenjuje na veĺim povrġinama moģe uticati na 

sadaġnje normalno funkcionisanje ekosistema.  

Å smanjenje ugroģenosti  u cilju smanjenja poremeĺaja u buduĺnosti upravljajuĺi gustinom sastojine, vrstom i 

struktutom ġume (na primer: podsaĽivanje, sadnja vrsta iz kasnijih sukcesivnih faza i drugo). 

Å presadnja drugim vrstama ili genotipovima gde je prirodna regeneracije neprihvatljiva sa stanoviġta 

ġumskih ekosistema u buduĺnosti 

Å smanjenje duģine trajanja ophodnje i sadnja adaptivnim vrstama u cilju brģeg  uspostavljenja otpornih 

ġumskih ekosistema.  

Poseban problem su oblasti zaġtiĺenih prirodnih dobara u okviru kojih adaptivne mere ukljuļuju:  

Å preispitivanje naġeg trenutnog glediġta i pristupa zaġtiti podruļja zaġtiĺenih prirodnih dobara (odlaganjem, 

poboljġavanjem, direktnim menjanjem). 

Å identifikovanje i sadnja alternativnih vrsta drveĺa. 

Å oļuvanje biodiverziteta i odrģavanje raznovrsnog i dinamiļnog predela koji ima funkciju pomaganja 

vegetaciji i migraciji divljih ģivotinja u klimatskim promenama kroz ekoloġke koridore.  

Å Minimiziranje fragmentacije staniġta i odrģavanje povezanosti staniġta u funkcionalne celine na veĺim 

povrġinama. 

Brze promene u starosnoj strukturi ġume i promene  na predelima mogu biti izazvave uļestalim i intenzivnim 

poremeĺajima kao ġto je poģar, olujni vetrovi i gradacije ġtetoļina. Velika verovatnoĺa je da ĺe doĺi do 

interakcije izmeĺu klimatskih promena (toplije i suvlje klime), gradacije insekata i ġumskih poģara.  

Adaptivne akcije moraju se baviti promenama u reģimu ġumskih poģara koje ukljuļuju: 

Å fokusiranje na zaġtitu oblasti sa visokom ekonomskom ili druġtvenom vrednoġĺu.  

Å menjanje strukture ġume (razmak stabala, gustina sastojine, uklanjanje suvih uspravnih stabla, uklanjanje 

mrtvog drveta) u cilju smanjenja rizika i stepena poremeĺaja ekosistema. U redukciji i uklanjanju suvih 

stabala i mrtvog drveta u ġumi treba imati u vidu da ovaj materijal ima poseban ekoloġki znaļaj za 

funkcionisanje i oļuvanje ekosistema, pa je potrebno uskladiti opasnost od poģara sa ekoloġkom 

komponentom.  

Å razvoj "pametnog" poģarnog pejsaģa. Seļom, obnavljanjem, staniġnim aktivnostima  kao sistemima 

upravljanja koliļinom gorivog materijala  u kontroli nastanka i ġirenja. Na primer - sastojina jasike, koja 

je otporna vrsta na vatru, moģe biti zasaĽena na viġe lokaliteta u kulturi ļetinara ili u prirodnim ġumama u 

cilju smanjenja ranjivosti ekosistema u velikim poģarima. Ovo je primer adaptivne akcije ļiji ĺe pozitivan 

efekat biti prisutan viġe decenija.  

Å unapreĽenje brzine oporavka ġumskih ekosisitema posle poģara. 

Klimatske promene ĺe poveĺati toplotu i vlagu u postojeĺim ġumskim ekosistemima stvarajuĺi uslove za 

poveĺanu pojavu insekata i bolesti. Adaptivne akcije u zaġtita ġuma od insekata i bolesti mogu biti: 

Å delimiļna seļa ili proreĽivanje u cilju poveĺanja stabilnosti i manje osetljivosti na napade. 

Å sanitarna seļa zaraģenih stabala pri ļemu treba imati u vidu da praksa moģe da poveĺa osetljivost 

ekosistema na druge ġtetoļine. 

Å skraĺenje duģine ophodnje u cilju smanjenja perioda ranjivosti sastojine  na ġtetne insekate i bolesti u 

cilju brģeg prelaska na podobnije vrste. 

Å koriġĺenje insekticida i fungicida u situacijama u kojima su druge aktivnosti neefikasne ili neprikladne. 
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Å koriġĺenje genotipova gajenih za poboljġanje otpornosti na ġtetoļine. 

Bioloġke i klimatske promene ĺe imati implikacije i na koriġĺenje ġuma i ġumskih eskostema. Poveĺana koliļina 

padavina tokom zime i smanjenje tokom letnjeg perioda moģe uticati na vodne resurse u ġumskim ekosistemima, 

poveĺanje rizika od erozionih procesa, ugroģavanje ribljih staniġta i mrestiliġta. Adaptivne akcije u oblasti 

koriġĺenja resursa ġumskih ekosistema su:  

Å poveĺana koliļina drveta iz sanitarnih seļa posle poģara i oġteĺenja sastojina insektima, uz smanjenje 

zahvata u prirodnim sastojinama koje se prepuġtaju prirodnoj adaptaciji   

Å odrģavanje i rehabilitacija puteva kao posledica erozionih procesa usled poveĺanja padavina i naglog 

topljenja snega.  

Å ublaģavanje uticaja na infrastrukturu, ribarstvo i zalihe pitke vode.  

Å ukljuļenje adaptivnih mera planiranja u sertifikaciji ġuma, kao deo strategije upravljanja rizikom.  

Å ublaģavanje klimatskih promena kroz gazdovanje ugljenikom. 

Å poveĺanje koriġĺenja biomase kao energenta.  

Å razvoj politike u cilju olakġavanja stvaranja i primene adaptivnog odgovora na klimatske promene. 

 

 

9. ZAKLJUĻAK 
 

Klimatske promene i ekoloġka bezbednost postaju problem opġte bezbednosti jer direktno izazivaju otvorene 

sukobe, imaju potencijal da destabilizuju reģim, mogu dovesti do migracije stanovniġtva, pa ļak i do raspada 

drģave.  Pitanje ekoloġke bezbednosti je globalno, ali i regionalno i nacionalno pitanje ļije reġenje zavisi od 

politiļke, druġtvene, kulturne, verske, ekonomske i svake druge podrġke i saradnje i zahteva izgradnju viġeg 

nivoa ekoloġke odgovornosti. Na nacionalnom i globalnom nivou moraju se pronaĺi mehanizmi zajedniļkog 

delovanja, kako bi se smanjila nesigurnost koja dolazi iz svih ekoloġkih pretnji. Jedno od reġenja uticaja 

klimatskih promena na ġumske ekosisteme je blagovremena primena ļitavog niza adaptivnih mera koje treba da 

ublaģe promene i tako poboljġaju beznednosne pretnje na nacionalnom i regionalnom nivou.  

Samo multidisciplinarnim pristupom u reġavanju ovih problema moguĺe je doĺi do realnog i primenljivog 

reġenja.  
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Apstrakt Rast upotrebe geolokacijskih druġtvenih mreģa i mapiranja dovodi do efikasnijeg sakupljanja i ġirenja taļnih 

informacija, kao i do brģeg reagovanja u najugroģenijim podruļjima, ļime se znatno utiļe na smanjenje ġtete do koje moģe 

doĺi u vanrednim uslovima. Ovi servisi sakupljaju informacije koje mogu posluģiti kao glavni izvor o razumevanju veliļine 

nastale vanredne situacije. U ovom radu se razmatra upotreba geolokacijskih druġtvenih mreģa i servisa u vanrednim 

situacijama jer je pravovremena, precizna i jasna komunikacija glavni preduslov valjanog odgovora u takvim uslovima. 

Kljuļne reļi geolokacijske druġtvene mreģe, mapiranje, vanredne situacije, komunikacija 

 

1. UVOD 

Ġiroka rasprostranjenost i pregrġt moguĺnosti koje nudi Internet znaļajno utiļu na ģivot savremenog ļoveka. S 

obzirom na to da ģivimo u informatiļkom dobu, svakodnevna upotreba ove platforme se, sem na privatnom 

planu svakog pojedinaļnog korisnika, ogleda i u ekonomiji, politici, zdravstvu, obrazovanju, turizmu i mnogim 

drugim disciplinama, pa se stoga moģe zakljuļiti da je uloga Interneta dalekoseģna i nemerljiva [8].  

Primena Veb 2.0 alata i tehnologija svojim korisnicima daje moguĺnost da sami stvaraju, dopunjavaju i menjaju 

sadrģaje, tj. da aktivno uļestvuju u kreiranju Interneta. Na taj naļin se, u sferi digitalnog delovanja, koncepti na 

kojima poļiva komunikacija, saradnja i uļenje danaġnjeg druġtva znaļajno transformiġu [6]. Putem druġtvenih 

mreģa kao ġto su Fejsbuk, Tviter i Jutub, svakodnevno se razmenjuje velika koliļina informacija u vidu teksta, 

slika i video materijala. Smatra se da druġtvene mreģe predstavljaju osnov danaġnje elektronske komunikacije i 

ļine svet otvorenijim i povezanijim [14].  

Rad je organizovan na sledeĺi naļin - u drugom poglavlju su definisani kljuļni termini i predstavljena je 

statistika rasprostranjenosti druġtvenih mreģa u svetu i kod nas. Treĺi deo se bavi uticajem druġtvenih mreģa u 

kriznim situacijama, sa posebnim osvrtom na geolokacijske mreģe i servise. Komentar je dat u vidu zakljuļka. 

2. POJAM, VRSTE I RASPROSTRANJENOST DRUĠTVENIH MREĢA 

2.1. Pojam druġtvenih mreģa 

U literaturi se, zavisno od ugla posmatranja, mogu naĺi razliļite definicije druġtvenih mreģa, kao npr.: 
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Druġtvene mreģe su skup Internet aplikacija, platformi i medija koji imaju za cilj da omoguĺe saradnju izmeĽu 

ljudi, zajedniļko stvaranje i razmenu sadrģaja [7,12] 

Sadrģaj koji korisnici dele na raznim veb servisima i koji olakġavaju komunikaciju meĽu njima se nazivaju 

druġtvenim medijima i predstavljaju jedan od glavnih naļina socijalne interkacije u savremenom druġtvu [16]. 

Druġtvene mreģe moģemo definisati kao servise utemeljene na vebu koji svojim korisnicima omoguĺuju da 

kreiraju javne ili polu-javne liļne profile i razmenjuju poruke sa ostalim korisnicima unutra istog sistema 

[5].Iako postoji razlika, danas se termini druġtvene mreģe i druġtveno umreģavanje poistoveĺuju. Druġtvena 

mreģa se odlikuje socijalnim interakcijama ļlanova neke grupe, dok druġtveno umreģavanje predstavlja kreiranje 

veza izmeĽu druġtvenih mreģa [5]. 

Najjednostavnije reļeno, druġtveni mediji su servisi putem kojih delimo ili tragamo za informacijama u svom 

virtuelnom okruģenju. 

2.2. Vrste druġtvenih mreģa 

Druġtvene mreģe omoguĺuju pojedincu samoprezentaciju, stvaranje, gledanje i koriġĺenje liste prijatelja, pisanje 

komentara na profilima svojih prijatelja, slanje privatnih poruka, deljenje slika, videa, kreiranje grupa i drugih 

multimedijalnih sadrģaja, te tako omoguĺuju da svaki korisnik aktivno sudeluje u stvaranju sadrģaja [9]. 

Druġtvene mreģe moģemo podeliti u nekoliko velikih kategorija u zavisnosti od njihove namene, odnosno 

sadrģaja koji promoviġu (Slika 1):  

¶ mreģe za druġtveno povezivanje (Fejsbuk, Tviter, Gugl+),  

¶ mreģe za deljenje multimedijalnih sadrģaja (Jutub, Instagram, Tambler),  

¶ informativne (doityourself.com, forbesstockpicking.com, hgtv.com), 

¶ profesionalne (linkedin.com, classroom20.com, canonprofessionalphotographer.com),  

¶ edukativne (thestudentroom.com, themathforum.com, eLearners.com),  

¶ nauļne (academia.edu, researchgate.net),  

¶ vezane za odreĽenu oblast (gardenweb.com, automotiveforums.com, sportspundit.com). 

Iz gorenavedenog se vidi da na Internetu trenutno postoje stranice za druġtveno umreģavanje za bilo koju oblast 

interesovanja - sport, fotografija, kuvanje, putovanja, itd. Postoje stranice za deljenje fotografija, deljenje video 

materijala, obaveġtavanje prijatelja o raznim aktivnostima, upoznavanje novih ljudi i ponovno povezivanje sa 

starim prijateljima [10]. 
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Slika 1. Najrasprostranjenije druġtvene mreģe
146

 

TakoĽe, druġtveni mediji mogu biti korisni za izgradnju druġtvenog autoriteta, pa se tako pojedinci ili 

organizacije mogu predstaviti kao eksperti u svojim podruļjima i na globalnom nivou. 

Kao ġto je pokazano na slici 1, najpopularnije su mreģe za druġtveno povezivanje i deljenje multimedijalnog 

sadrģaja. Neke druġtvene mreģe obuhvataju sadrģaje razliļitog tipa, pa ne pripadaju iskljuļivo samo jednoj grupi. 

2.2.1. Fejsbuk 

Fejsbuk je druġtvena mreģa koju je 2004. godine osnovao Mark Cukerberg. Danas ova stranica za druġtveno 

umreģavanje ima preko milijardu korisnika i trenutno je druġtvena mreģa sa najviġe korisnika na svetu (oko 1.4 

milijarde aktivnih korisnika). U Srbiji, broj korisnika ove druġtvene mreģe isnosi oko 3.5 miliona, pri ļemu je 

54% korisnika muġkog pola, dok je 46% korisnika ģenskog pola (Slika 2). 

 

Slika 2. Korisnici Fejsbuka u Srbiji
147

 

Procentualno gledano u odnosu na broj stanovnika, Srbija je sedma drģava u Evropi po broju korisnika Fejsbuka. 

Najveĺi broj korisnika, skoro 50% je uzrasta do 35 godina (Slika 3).  

 

Slika 3. Korisnici Fejsbuka po starosnoj dobi u Srbiji
148

 

 

Fejsbuk je temeljen na modelu prijatelja i ļlanstva u mreģama. Korisnici imaju ġirok raspon alata koje mogu 

koristiti, kao ġto je postavljanje neograniļenog broja fotografija, pretraģivanje konaktne liste naloga elektronske 

poġte i sliļno. Zbog svoje popularnosti i rasprostranjenosti, mnoge obrazovne institucije su poļele da koriste 

                                                 
146 Dostupno na  https://www.globalwebindex.net 
147 Dostupno na http://wearesocial.sg,  http://www.socialbakers.com 
148 Preuzeto sa http://wearesocial.sg, http://www.socialbakers.com 
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Fejsbuk u svrhe obrazovanja. Stvorene su brojne aplikacije, profili, fan stranice, grupe preko kojih uļenici 

meĽusobno ili sa svojim profesorima komuniciraju, razmenjuju ideje, stavove, iskustva, itd. 

2.2.2. Tviter 

Tviter je druġtvena mreģa koju je 2006. godine kreirao Dģek Dorsi. Korisnici za komunikaciju koriste poruke 

koje se nazivaju tvitovima (eng. tweets - cvrkut ptica). Sa preko 200 miliona korisnika, predstavlja jednu od 

najpopularnijih druġtvenih mreģa posle Fejsbuka. Broj aktivnih korisnika Tvitera u Srbiji kreĺe se oko 200 

hiljada. U odnosu na broj stanovnika i broj aktivnih korisnika Tviter se dvostruko viġe koristi u Srbiji nego u 

Engleskoj, na primer. 

Jedan tvit je ograniļen na 140 znakova, kao duģina SMS poruke. Zbog toga se na Tviter gleda kao na SMS 

Interneta. Tviter se moģe koristiti i kao blog, pa je moguĺe podesiti da svako vidi poruke. Po nekim 

istraģivanjima, Tviter je odliļna platforma za plasiranje udarnih vesti.  

2.2.3. Geolokacijske druġtvene mreģe i lokacijski servisi 

Tehnologija geolokacije, pomoĺu podataka dobijenih sa kompjutera ili mobilnih ureĽaja prikljuļenih na Internet, 

omoguĺuje identifikaciju fiziļke lokacije ureĽaja sa kog su podaci poslati. Podaci dobijeni ovim putem se 

uglavnom koriste u svrhe geopozicioniranja (identifikacija geografske lokacije, npr. pomoĺu GPS-a), 

geokodiranja (povezivanje adrese objekta na mapi sa njegovim geografskim koordinatama) i geooznaļavanja 

(dodavanje geografskih podataka, npr. dodati fiziļku lokaciju fotografiji nekog objekta).  

Prva geolokacijska druġtvena mreģa pomoĺu koje su korisnici svojim prijateljima mogli dojaviti svoju trenutnu 

lokaciju je Forskver (eng. Foursquare). Pored Forskvera, aktuelna je i Govala, kao i geolokacijski servisi unutar 

Fejsbuka i Gugla. 

Geolokacijski bazirane druġtvene mreģe su prvenstveno napravljene za mobilne ureĽaje. Najpopularnija funkcija 

na ovim servisima je prijava lokacije na kojoj se korisnik nalazi (eng. check-in) i podela te informacije na 

Fejsbuku ili Tviteru. Korisnici mogu izvrġiti prijavu preko SMS poruke ili aplikacije koja se moģe naĺi na svim 

popularnijim platformama. Lokacija se preuzima preko GPS hardvera na mobilnom ureĽaju ili mreģne lokacije 

omoguĺene putem aplikacije. 

Vejz (eng. Waze) je aplikacija koju je osmislila i realizovala izraelska kompanija sa ciljem da poboljġa 

informisanje vozaļa o stanju na putevima u realnom vremenu. 

Tokom razvoja Vejz je prerastao u mnogo viġe od toga, pa je danas geodruġtvena alatka i povezuje oko 50 

miliona korisnika, koji izveġtavaju jedni druge o stanju u saobraĺaju ġirom planete - korisnici ostavljaju 

informacije o tome gde su zaguġenja u saobraĺaju, na kojim mestima su radovi na putu i sliļno. Vejz 

zahvaljujuĺi angaģovanosti korisnika ima precizne mape, koje se svakodnevno menjaju nabolje.  

3. UTICAJ DRUĠTVENIH MREĢA U VANREDNIM SITUACIJAMA ï 

GEOOZNAĻAVANJE I MAPIRANJE  

Pored svojih primarnih funkcija, druġtvene mreģe imaju veliku ulogu u pruģanju pomoĺi u katastrofama i 

njihovom spreļavanju, kao i u podizanju svesti javnosti o sigurnosti ugroģenih tokom katastrofa [11]. 
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Druġtvene mreģe se koriste za praĺenje volontera, kao pomoĺ pri povezivanju ļlanova porodica i za ġirenje 

informacija od znaļaja. Danas postoji tendencija rasta koriġĺenja druġtvenih mreģa u sliļnim situacijama u 

odnosu na upotrebu telefona [2]. 

Novije forme druġtvenih medija ukljuļuju mapiranje i geooznaļavanje, tj. lokacijske alatke.Lokacijski servisi - 

Ushahidi, OpenStreetMap i Google Map Maker su samo neke alatke koje se koriste za obeleģavanje kriza i 

katastrofa. 

Putem tekstualnih poruka, elektronske poġte, raznih Internet servisa, ove platforme primaju podatke i ucrtavaju 

ih na kartu koja moģe pomoĺi u brzom reagovanju u najugroģenijim podruļjima. Svaka platforma je drugaļija ï 

Ushahidi sakuplja informacije od grupe ljudi kako bi mapirala podatke o nekoj krizi, stvarajuĺi interaktivni 

projekat mapiranja. OpenStreetMap koristi postojeĺe satelitske snimke i pravi digitalnu mapu koju svako moģe 

naknadno izmeniti [4]. 

Ovi servisi zajedno sa drugim druġtvenim mreģama mogu dati informacije kao ġto su lokacija najbliģe bolnice, 

volonterski punktovi, mogu olakġati koordinaciju raspodele humanitarne pomoĺi. Digitalne mape pomaģu 

volonterima dajuĺi im informacije o prohodnim putevima ili o najboljim rutama do odreĽenog podruļja.  

Druġtvene mreģe se mogu posmatrati kao sredstvo koje pomaģe u samom predviĽanju problema, odnosno 

moguĺnosti nastanka krize ili vanredne situacije, kao sredstvo komunikacije tokom i kao naļin nastavljanja 

komunikacije nakon nekog vanrednog dogaĽaja. Integracija druġtvenih medija u planove komunikacije u 

vanrednim situacijama ukljuļuje primenu druġtvenih mreģa tokom obuka i veģbi organizacija koje pruģaju prvu 

pomoĺ [3]. 

Svaka organizacija ukljuļena u odgovor na vanredne situacije bi trebalo da investira vreme, novac i ljudstvo u 

kampanje putem druġtvenih medija. kako bi se planski ġirile odgovarajuĺe poruke [13]. 

U januaru 2010, snaģan zemljotres jaļine 7 stepeni Rihterove skale pogodio je Haiti. Podaci ukazuju da su se 

sluģbe zaduģene za odgovor u vanrednim situacijama i ugroģeni koristili druġtvenim mreģama [15]. Upravo ovaj 

dogaĽaj je primer kako se mapiranje, kao digitalna alatka, moģe koristiti u fazi oporavka i sanacije od udesa.  

OpenStreetMap je prikupljao informacije (satelistske snimke tada joġ uvek neoznaļenih podruļja) i kreirao mape 

odmah nakon zemljotresa. Precizne informacije o podruļjima pogoĽenih zemljotresom su spasile veliki broj 

ugroģenih ljudi. Ushahidi se bazirao na sakupljanju podataka o aktivnostima volontera tokom odgovora na 

vanrednu situaciju na Haitiju. 

Veĺina ljudi na Haitiju je tada imala pristup mobilnoj tehnologiji, pa je sve podatke koji su cirkulisali putem iste 

trebalo sakupiti, oznaļiti i prevesti sa engleskog, francuskog i kreolskog jezika. Prikupljanje podataka i 

mapiranje, iako oduzima mnogo vremena, znatno doprinosi brģem odgovoru u vanrednim situacijama. 

Tokom katastrofe koja je pogodila Japan 11. marta 2011. godine, kada je zemljotres jaļine 9 stepeni Rihterove 

skale, praĺen cunamijem i nuklearnim akcidentom, doveo do ogromnih gubitaka u ljudstvu i uzrokovao 

neprocenjivu ġtetu, upotreba druġtvenih mreģa je odigrala kljuļnu ulogu u adekvatnom odgovoru na nastalu 

vanrednu situaciju. Vesti i izveġtaji su se putem Fejsbuka, Tvitera i Jutuba ġirile brģe nego preko ijednog 

tradicionalnog medija[1].Druġtvene mreģe su doprinele podizanju svesti o ģrtvama i pruģanju pomoĺi u 

pronalaģenju nestalih osoba putem medija kao ġto je aplikacija koju je Gugl kreirao za pronalazak nestalih (eng. 

Googleôs Person Finder). 
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5. ZAKLJUĻAK 

U radu je razmatrana primena i uticaj geolokacijskih druġtvenih mreģa i servisa u vanrednim situacijama. 

Navedeni primeri dobre prakse identifikuju naļine pomoĺu kojih bi odgovarajuĺe organizacije i tela zaduģena za 

upravljanje u vanrednim situacijama optimizovala njihovo koriġĺenje u toku ili nakon nastale situacije. Iz svega 

navedenog se moģe zakljuļiti da je bitno poboljġati upotrebu druġtvenih mreģa radi ġto efikasnijeg sakupljanja i 

ġirenja taļnih informacija u realnom vremenu.  

S obzirom na to da druġtvene mreģe rastu eksponencijalnom stopom, buduĺa istraģivanja trebalo bi da se bave 

njihovom detaljnijom analizom u ovom kontekstu, posebno primenom geolokacijskih servisa u spreļavanju 

katastrofa jer zauzimaju centralno mesto u fazi oporavka i sanacije od udesa. 
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Abstrak: U radu se razmatra upotreba vojske na zadatcima civilne zaġtite u vanradnim situacijama. Analiziran je koncept 

fleksibilne organizacije vojnih jedinica koji bi zadovoljili ovakve zahteve.Meġovite modularne formacije vojnih jedinica 

obezbedile bi optimalno koriġĺenje vojnih kapaciteta u sve tri predviĽene misije Vojske Srbije,a posebno bi bile pogodne za 

upotrebu u vanrednim situacijama. Prikazan je okvirni sastav modularne jedinice koji bi mogao da odgovara potrebama 

zajedniļkog uļeġĺa civilnih i vojnih struktura u krizama izazvanim elementarnim nepogodama, ekoloġkim katastrofama i 

drugim uzrocima ġirih razmera na nacionalnom i regionalnom prostoru. 

Kljuļne reļi  civilna zaġtita, uļeġĺe vojske, modularni koncept, vojna formacija, vanredne situacije 

 

 

 1. UVOD ï KARAKTER BUDUĹIH ZADATAKA  I SPOSOBNOSTI NACIONALNIH  

VOJNIH SNAGA  
 

Dva razliļita ali uravnoteģena principa postojanja opġte vojne organizacije na svetskoj sceni nikada ranije nisu 

bila toliko istaknuta kao u danaġnje vreme.To su vojne organizacije projektovane zakampanjsko ratovanjei za 

ekspediciono delovanje.  

Prve su projektovane sa osnovnim ciljem da ġtite drģavnu teritoriju  kao i da budu upotrebljene u razliļitim 

kriznim operacijama. 

Drugi tip vojne organizacije je  projektovan sa osnovnim ciljem da hitno i brzo interveniġe u zoni zadate 

odgovornosti na meĽunarodnom prostoru.Ovakve snage treba da budu odrģive odgovarajuĺe vreme na odabranoj 

teritoriji u cilju zaġtite nacionalnih ali i zajedniļkih multinacionalnih ili meĽunarodnih interesa. 

Bez obzira kako su projektovane snage manjih i srednjih zemalja, one, uglavnom, imaju ustavno defeinisane  

uloge koje su najļeġĺe date kao:  

  -Borbeno angaģovanje radi zaġtite nacionalne teritorije, ali i uļeġĺa u meĽunarodnim operacijama; 

  -Odrģavanje mira, uz kombinovanje borbenih i neborbeni operacija u akcijama na nacionalnom i 

meĽunarodnom (inostranom) prostoru i  

  -  Uļeġĺe u vanrednim situacijama i misijma civilne zaġtite, unacionalnim okvirima, ali po potrebi, i u skladu s 

odlukom nadleģnih drģavnih organa, i u inostranstvu. [8] 

Sve tri iskazane uloge vojnih snaga, su organizaciono i tehnoloġki posmatrao po zahtevima za projektovanje 

vojnih jedinica,ustvari,suprostavljene, ali koncept novih vojnih uloga zahteva da budu vojno-organizaciono i 

vojno-tehnoloġki integrisane. Da bi se izvrġila integracija za takve zadatke  treba da budu zadovoljene sledeĺe 

opġte sposobnosti vojnih sastava:interoperabilnost i nacionalna operabilnost (intraoperabilnost). 

Interoperabilnost predstavlja sposobnost uļeĺa u meĽunarodnom odbrambenom menadģmentu. Koristi se kao 

doktrinarni element koji oznaļava sposobnost meĽunarodne saradnje u zdruģenim operacijama. 

Nacionalna operabilnost  (intraoperabilnost) predstavlja sposobnost vojnih snaga da obezbede kompatibilnost sa 

civilnim faktorima u okviru ukupnih nacionalnih snaga bezbednosti. Ta sposobnost predstavlja predmet dalje 

analize u ovom radu.  

Neke procene angaģovanja nacionalnih vojnih snaga u buduĺnosti ukazuju na to da ĺe one manje biti angaģovane 

u borbenim aktivnostima,a viġe na civilnim i drugim neborbenim zadacima, nacionalnog i/ili  meĽunarodnog 

karaktera.Tu spadaju i zadatci u vanrednim situacijama,  kao ġto je pomoĺ aktivnostima civilne zaġtite[10]  i 

upravljanje krizama, kao novi zajedniļki zadatak vojske i civilnog druġtva. 

Takav pristup projektovanju zadataka vojnih jedinica razlikuje se od ranijih opredeljenja u pogledu njihove 

optimalne borbene integracije i preusmerava njihov tradicionalni naļin organizovanja usmeren na ļisto vojne  

sposobnosti i tehnologije, na nove, drugaļije, uglavnom kompromisne vojnoïcivilne zahteve. Ovakvo 

angaģovanje vojnih jedinica u buduĺnosti zahtevaĺe angaģovanje civila kao inherentnog sastavnog dela 

postojeĺih specijalizovanih vojnih formacija.Radi izvrġavanja ovakvih kombinovanih civilno-vojnih zadataka 

potrebno je angaģovanje izbalansiranih vojno-civilnih sastava vojnih jedinica,kako borbenih tako i neborbenih. 
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U tom smislu su koncipirane Evropske snage. One su pripremljene za zadatke oļuvanja mira i stabilizaciju 

odreĽenih kritiļnih regiona ali i za potrebe upravljanja krizama[1].Posebno je znaļajno da te snage imaju 

sposobnost uspeġne interakcije sa razliļitim civilnim poduļesnicima na teritoriji, ponekad, vrlo suprotstavljenih 

ciljnih i organizacionih modela i orijentacija. 

Opredeljenje drģave da vojska uļestvuje u zdruģenim vojnim snagama, tj. da bude interoperabilna u modelima 

kolektivne multinacionalne odbrane[3]zahteva formiranje potrebnih operativno-tehniļkih elemenata integrisanih 

u njihovu organizacionu strukturu. To znaļida je neophodna usaglaġenost zajedniļkog komplementarnog 

komandno-informacionog sistema, kao i tehnologije zaġtite i logistiļke podrġke. Ovo zato da bi se postigli 

integrisani sinergijski efekti pripreme i izvrġenja operativnih zadataka. Takvim pristupom, pitanja angaģovanja 

postaju svedena na obuku ljudstva i formiranje kolektivne operativne gotovosti za potrebnu misiju.  

Neophodnost istih funkcionalnih zahteva vaģi i za intraoperabilne modele nacionalnih institucija i snaga u oblasti 

vanrednih situacija.Nove zdruģene sposobnosti vojnih (borbenih) i civilnih (mirnodopskih) jedinica u 

intraperabilnoj uspeġnoj i efikasnoj integraciji, leģe u tehnoloġkom opremanju, ali i na zajedniļkoj obuci za 

zadatke u vanrednim situacijama. Tehnoloġki nivo mora da bude jedna od glavnih inicijalnih pretpostavki za 

efikasno zdruģivanje snaga.Ovo mora da bude osnova za razmatranja kako se optimalno integriġe i upravljanja 

sistemom, sa zajedniļkim inter i intra operabilnim sposobnostima radi angaģovanja kako na meĽunarodnom 

tako i nacionalnom planu[2]. 

 

 

2. DIVERGENTNI ZAHTEVI ZA SPOSOBNOSTI BUDUĹIH VOJNIH SNAGA 
 

Inovativni pristup u kreiranju novih formacijskih oblika borbenih timova i grupa, namenjenih novim 

nepredvidivim i predvidivim izazovima i pretnjama, sadrģan je i u vojnim dokumentima SAD[10]. U navedenom 

dokumentu se vidi da je takav pristup neophodan za realizaciju kombinovane spremnosti vojnih jedinica u okviru 

dva osnovna zadatka. Prvi je sposobnost i spremnost  za operacije borbenog delovanja, i drugi, sposobnost i 

spremnost  za operacije stabilizacije i podrġke civilnom stanovnistvu. Kljuļno pitanje koje se postavlja u ovom 

radu jeste koje su to uobiļajene odgovornosti snaga civilne zaġtite gde bi vojska trebala da bude pripremljena da 

uzme aktivno uļeġĺe.Ta odgovornost snaga civilne zaġtite uglavnom se odnosi na otklanjanje sledeĺih rizika  i 

pretnji:  

- rizik od tektonskih i elementarnih nepogoda, 

- rizik od povrġinskih i podzemnih eksplozija skladiġta i instalacija, 

- rizik od novih tehnologija i proizvoda, 

- rizik od ekoloġkih i epidemijskih katastrofa itd. 

U okviru priprema za otklanjanje navedenih  rizika i pretnji neophodno je angaģovanje svih vidova i rodova 

vojnih. To angaģovanje zahteva proġirenje i reorganizaciju funkcija i vojne tehnologije i vojne borbene 

organizacije.Ovo uslovljava drugaļiji model organizacije vojnih kapaciteta u zajedniļke sastave sa civilnim 

uļesnicima, kao ġto su: civilna zaġtita, ģandarmerija,policija,specijalne snage i dr. 

Jedna od takoĽe vaģnih, savremenih karakteristika vojske u pogledu novih sposobnosti, neophodnih za 

projektovanje strukture vojnih jedinica, a u vezi sa zahtevima za interoperabilnoġĺu, je moguĺnost ne samo 

uļeġĺa veĺ i organizacije prihvatanja multinacionalne podrġke posebno u zadatcima civilne zaġtite. Te 

karakteristike imaju mnogo veĺi znaļaj nego ranije zahtevane konvencionalne taktiļke sposobnosti vojske. 

Pomenuta pitanja uglavnom se baziraju na konceptu fleksibilne modularne organizacije jedinica zasnovane 

primeni razliļitih tehnologija, kako u borbenim, tako i u ne-borbenim misijama.  

Evropska inicijativa meĽudrģavne integracije zemalja EUñPooling and Sharingò namenjen je za poveĺanje 

sposobnosti oruģanih snaga malih drģava kao deo preventivne bezbednosne strategije[6].Prema strategiji 

prezentovanoj u navedenom dokumentu, kljuļni zajedniļki interes za drģave ļlanice EU i drģave kadidate je da 

prihvate deo tereta za buduĺe vojne integracije. Ovo nameĺe razvoj novih vojnih sposobnosti, kao ġto su 

komunikacija, odrģavanje, transport ili civilno-vojna interoperabilnost,ali i rizik da iste postanu vaģnije nego 

funkcije borbenih zadataka nacionalnih vojnih jedinica kod malih  zemalja. Moderne politiļke i ekonomske 

okolnosti ograniļavaju veĺinu malih i srednjih zemalja da imaju kapacitete oruģanih snaga za ļitav spektar 

konvencionalnog sukoba i novih civilno-vojnih zadataka. Razlog tome su uglavnom budģetska pitanja koja 

optereĺuju skromnije nacionalne ekonomije. Teġko je izraziti koji su optimalni potrebni uslovi  da bi se 

omoguĺila  potpuno otvorena meĽudrģavna saradnja u EU. Ona se gradi na bazi nekih opġtih pristupa kao ġto su 

klasteri formirani prema modelu  regionalne geografske oblasti, ranijih postojeĺih modela politiļke saradnje, 

kulturnih i  industrijskih odnosa, kao i drugih relacija  koje se mogu razmatrati  kao kompatibilne.  

EU koncept ñPooling and Sharingò, bio bi dobra osnova za integracije ukoliko bi predstavljao sintezu 

takozvanog intenzivnog nacionalnog i ekstenzivnog internacionalnog  naļela[4]. Intenzivni deo zdruģivanja bi 

mogao da bude priprema i opremanje snaga, ostvareni na nacionalnom nivou. Ekstenzivni deo bi  mogao da se 

realizuje u okviru zajedniļke meĽunarodne obuke  i veģbi radi dostizanja adekvatnog  nivoa 
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interoperabilnosti.Koncept unapreĽenja efikasnosti saradnje u oblasti civilne zaġtite kroz primere zajedniļke 

upotrebe i nabavke savremene jedinstvene tehnologije i opreme za zaġtitu mogao bi da obezbedi veĺe 

interesovanje drģava za ovu oblast.  

 

3. MODULARNI KONCEPTI  CIVILNO -VOJNIH JEDINICA  
 

Da bi se dostigao koncept zajedniļke interoperabilnost i intra operabilnosti, u meġovitom vojno-civilnom sastavu 

neophodno je da se u nacionalnom planiranju formacije vojske predvidi i deo modularnih struktura 

organizovanja. Uspeġno planirane nacionalne strategije pokrivaju razliļite zahteve za borbene i neborbene 

organizacije vojnih jedinica (npr. srednje veliļine, recimo, ojaļane ļete) unutraġnjim organizovanjem lako 

zamenljivih borbenih timova koji mogu da se opreme sa promenljivim borbenim i neborbenim elementima i 

tehnologijama. 

Elementi modularnog koncepta sadrģe naļela koja zahtevaju projektovanje modula i odgovarajuĺeg sastava 

snaga pojedinaļno za svaku operaciju. Koncept modularne strukture vojske na svim nivoima, uglavnom je takav 

da je ona samo-odrģiva i sposobna da deluje u tradicionalnim formacijama, ali, isto tako, da se efikasno 

funkcioniġe raġļlanjena na borbene grupe i timove[5]. Ovo je kljuļna organizaciona sposobnost za ispunjenje 

novih kompromisnih zahteva projektovanja savremenih vojnih jedinica.[9]Opġti zahtevi ovakvih borbenih grupa 

i timova mogu da budu promenljive za posebno zahtevane operacije i misije.U takvu aktivnost su ukljuļene i 

operacije nacionalnih razmera u vanrednim situacijama kada Vojska funkcioniġe sadejstvom  sa ostalim snagama 

nacionalne odbrane. 

Modularni elementi vojne jedinice mogu biti integrisani oko moderne ġtabno komandne strukture sposobne da 

prihvati vodove i male  timove razliļitih uļesnika opremeljenih sa razliļitim savremenim tehnologijama kojima 

vojska neraspolaģe,ukljuļujiuĺi i slobodne organizovane grupe civila,privatnog ekspertskog obezbeĽenja itd.  

Vodovi borbenih i neborbenih timova uļestvovali bi na principu modularne zamene na svim nivoima osnovne 

modularne jedinice u skladu sa operativnim zahtevima u  zajedniļkoj  misiji. One bi trebalo da obezbede 

optimalno delovanje za razliļite spektre rizika i pretnji  kroz sve navedene faze uļeġĺa u vanrednim situacijama. 

Takva jedinica bi mogla da bude sposobna da upotrebljava razliļite integrisane civilne i dualnevojne 

odbrambene tehnologije. 

Sa ovim promenama ostvaruje se sinergijski efekat jedinica kao novi kvalitet projektovanih vojnih sposobnosti, 

koji  je takoĽe naveden  i preporuļen  u struļnoj li teraturi koja dolazi iz EU. 

U vojnom smislu znaļenja ovaj koncept iako predstavlja neku vrstu eksperimentalnog kapaciteta moģe da 

posluģi i za  ocene sposobnosti samostalnog delovanja niģeg nivoa vojne organizacije.Ovakav virtuelni 

eksperimentalni tim  predloģen je kao opġta organizaciona ġema. Ta ġema jepredstavljena na slici 1.  sa sledeĺih 

ġest opġtih organizacionih modularnih konstitutivnih oblika[4]: 

1. modul-komande i komandnog voda; 

2. modul- ekspertsko informativno bezbednosni modul; 

3. modul -zajedniļki civilno-vojni ġtab za planiranje i odluļivanje; 

4. modul -vojnih snaga za posrednu podrġku; 

5. modul ïmeġovitih civilno-vojnih snagaza logistiļku podrġku; 

6. moduli ïsu grupa virtuelnih modula i timova za  neposredno delovanje i agaģovanje u vanrednim 

situacijama. 

Funkcije svakog od modula date su u daljem tekstualnom objaġnjenjima, kao i njihov simboliļki prdstavljen 

metod  sastavljanja koji je dat na slici1.TakoĽe slika 1 daje primer proġirene modularne  ļete kao moguĺeg 

sadrģaja modularne jedinice sa grupisanim civilnim i vojnim uļesnicima za upotrebu u operacijama civilne 

zaġtite. Sledeĺi sadrģaji prikazani na sl.1 pojedinaļno za svaki konstitutivni modul mogli  bi se planirati kao 

zadatci uļesnika  u ovakvoj  organizaciji: 

-Prvi odnosno Komandni ġtabni modul,bi raspolagao sa tri odelenjska tima:  jedanrim za vezu,  jedan za 

obezbedjenje i jedan za raġļiġĺavanje eksplozivnih  naparava i inģenjerijske poslove komande.   

-Drugi modul  je je informaciono-obaveġtajno-bezbednosno kontrolni.  Ovaj modul je odgovoran za obezbeĽenje 

informacija, ali i za procenu rizika i ġtete, kao i za sveukupne ekspertske analize pre i za vreme operacija sa 

nepredvidivim tokovima. Uloga ovog modula je analitiļka ġto podrazumeva sakupljanje i fuziju podataka. Ovaj 

modul ima takoĽe i ulogu mreģno-centriļne koordinacije i direktnog praĺenja operativnih  timova u realnom 

vremenu preko specijalnih veza i daljinski rasporeĽenih putem mreģe senzora. TakoĽe,ovaj modul ukljuļuje 

zadatke povezivanja sa civilima i bezbednosnim strukturama van vojne organizacije.Veliļine je ojaļanog 

voda,organizovan je u 5 do 6 meĽuzavisnih ekspertskih timova, sa 30-40 ljudi ukupno, ali po zahtevima moģe 

biti i veĺi ili manji. 

-Treĺi modul je saļinjen od vojnih i civilnih ġtabnih organizacionih elemenata sakupljenih  u ġtab misije i 

donosioca odluka zajedniļkih organa  civilne zaġtite i vojske. Ovaj modul povezan je sa viġim i niģim 

zajedniļkim civilnim i vojnim komandama i elementima odgovornim za zadatke u vanrednim situacijama.Ġtab je 
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opremljen sistemom GIS i direktnom vezom sa informacionim modulom ali i vlastitim timom za integraciju 

rodova vojske u vanrednim situacijama. Ġtab je odgovoran za odluke o angaģovanju snaga za brzo reagovanje i 

timova za spasavanje u sluļajevima transporta, prebacivanja, evakuacije, rasporeĽivanja i to kopnenim, vodenim 

i vazduġnim komunikacijama itd. Ovaj element obezbedjuje autonomnost akcije u pripremanju operativnih 

zadataka u vanredim situacijama baziranu na raspoloģivim informacionim kapacitetima u realnom vremenu, ali i 

koriġĺenjem raspoloģivih kapaciteta van vlastite modularne jedinice u svakom planiranom trenutku.Ranga je 

voda, takoĽe sa timskom ekspertskom, a ne odelenjskom organizacijom. 

-Ļetvrti modul je vojni nacionalni i/ili meĽunarodni personal za indirektnu podrġku. Moģe da bude organizovan 

od razliļitih timova, kao ġto su timovi za spasavanje, za transport posebnih materialnih dobara, daljinski 

upravljanih objekata, pokretnih osmatraļkih senzora  i posada, inģenjerijsko obezbeĽenje  za logistiļke 

aktivnosti,  za uklanjane prepreka na kopnu, vodi i u vazduhu itd . TakoĽe, u sastavu ovog modula mogu da budu 

elementi NHB, medecinsko epidemioloġka zaġtita u sluļaju masovnih rizika od ekoloġkih katastrofa i sliļno, ali i 

drugi tipovi podrġke, ġto zavisi od tipa operacije. Modul je pod direktnom komandom jedinica civilne zaġtite 

preko predstavnika u zdruģenom ġtabu modularne ļete ili neke druge neborbene misije koja je po nalogu ġtaba 

odgovorna informacionom timu komandnog modula koji vodi indirektnu podrġku u realnom vremenu direktnim 

praĺenjem preko operativnih linkova. 

-Peti modul je element logistiļke podrġke koji obezbeĽuje tehniļku medicinsku i privremenu evakuacionu 

podrġku u vanrednim situacijama. Podeljen je na tri podgrupe elemenata.Prvi  je kontaktni koji direktno 

uļestvuje u misiji,drugi  je bliski koji je obiļno deģurni i takoĽe uļestvuje u konkretnom izvrġenju zadatka 

istovremeno sa kontaktnim i treĺi je dalji pozadinski logistiļki element za svaku konkretnu profesionalnu i 

civilno volontersku  logistiļku aktivnost planiranu, ali i neplaniranu u akciji.Angaģovanje ovih timova je po 

odluci zajedniļkog ġtaba,  tj. modula 3, a snosi punu odgovornost za celokupno materijalno saobraĺajno, 

transportno i drugo logistiļko obezbeĽenje. Rizici i pretnje razliļitog tipa, kao i njihove posledice,  zahtevaju 

nestandardne virtuelne procedure u koriġĺenju materijalnih dobarazaġta odgovorost snosi ovaj modul.Po sastavu 

je meġovit i pod ingerencijama je civilnih ġtabnih elemenata u modulu 3, a veliļine je do dva voda.  

-Ġesta grupa modula su elementi za direktno uļeġĺe vojnih snaga u akcijama zajedno sa snagama civilne zaġtite 

za neposredno delovanje.Njihova modularna struktura su elementi neposrednog angazovanja u operacijama 

civilne zasite. Saļinjen je od dva do tri voda, razdvojenih na timove i/ili odelenja. Po nareĽenju ġtaba (modul 3), 

pridodeljuje se informacionom odelenju (modul2) na praĺenje u toku izvrġenja akcije.Timovi imaju moguĺnost 

da budu kombinovani sa drugim elementima i drugim civilnim uļesnicima, ali i sa  naoruģanim modulima 

civilnih bezbednosnih snaga, kao ġto su specijalne jedinice, ģandarmerija,specijalni policijski elementi itd.To je 

tipiļan modul za direktno delovanje u akciji podrġke operacijama civilne zaġtite. Moģe biti koncentrisan ili 

raġļlanjen, zavisno od prostornih potreba i situacija. 
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 Ovakav  proġireni ļetni modularni tim punog sastava brojao bi izmeĽu 220 i 250 uļesnika. Taj sastav bi bio 

koriġĺen kao interoperabilni vojni uļesnik za usmerene zadatke i misije pomoĺi u vanrednim situacijama 

snagama Civilne zaġtite. Svaki modularni element kao celina ili timski deo u ovakvoj sintezi je zamenljiv u 

skladu sa zadacima i moģe da bude nacionalni ili in ternacionalni.TakoĽe, svaki od modula  moģe da bude 

izabran kao nacionalni uļesnik u internacionalnim ili nacionalnim integracionim zadacima, na bazi principa 

interoperabilnosti.  

 

4. ZAKLJUĹNA RAZMATRANJA I OCENA KVALITETA  
 

Modularni timovi i elementi za integraciju proġirenog ļetnog tima moraju se regrutovati sa odgovarajuĺim 

nivoom proverene efikasnosti i opremljenosti ali i oceniti odgovarajuĺim argumentima koji odreĽuju svaku od 

funkcija efikasnosti.[7] Ovo se posebno tiļe   poļetnog nivoa opremljenosti i obuļenosti kao glavnog preduslova 

za zamenljivost modula kako interoperabilno tako i intraoperabilno unutar nacionalnih uļesnika razliļitih 

institucija.Ļetni borbeni tim kao celina takoĽe mora da praktikuje evaluacije u toku zajedniļke obuke i 

integrisanja na bazi takozvanih osnovnih funkcija borbenih zadataka da bi uspeġno odrģao ģeljeni nivo i 

istovremeno obezbedio fleksibilne promene modula zavisno od tipa misije i konkretne operacije uļeġĺa u 

vanrednim situacijama.   

Efikasnost integracija ovakvog komleksnog sistema kao ġto je proġirena modularna ļeta , zahteva poluempirijske 

verovatnosne modele radi procene kvaliteta regrutovanih modula sastavljenih u koncept specijalizovanih 

modularnih timova. Ovi koncepti poļetno integriġu ljude i njihove tehnologije iskazano kao dovoljnu efikasnost 

za formacijsko zdruģivanje, ali sa istaknutim znaļajem  uloge koriġĺenih tehnologija, kao generalne hipoteze o 

preduslovima za uspeġne integracije. 

Ovakvi modularni principi projektovanja vojnih sanga mogu biti usmereni i na borbene modularne timove, 

buduĺi da pretpostavljaju manje ili veĺe varijacije upotrebe borbenih i drugih tehnologija razliļitog porekla pri 

drugim zadatcima interoperabilnog meĽunarodnog integrisanja. Modularni borbeni tim ļetnog nivoa, ponuĽen u 

radu, sa sposobnostima da varira timove i module opremljene kompatibilnim tehnologijama,zavisno od zahteva 

operacija, je pokuġaj da se doprinese reġavanju problema jedinstvene formaciske integracije vojnih sastava 

prilagoĽenih upotrebi u civilnim misijama na teritoriji u toku razliļitih vanrednih situacija. 

Poļetno istraģivanje u ovom radu oļekuje dalji razvoj ideje ali i potvrdu njene praktiļne realizacije. 

 

ZAHVALNOST   

Ovaj rad je deo istraģivanja u okviru projekta broj III -47029, finansiranog od strane Ministarstva za prosvetu, 

nauku i tehnoloġki razvoj Republike Srbije u 2015 godini. 

 

LITERATURA  

 

1. European Defence Agency, (2006 ),EU governments launch new plan to build defence capabilities for 

future esdp operations, Brussels, 14 December 2006,http://www.eda.europa.eu/News/2006 

2. Johnson, P. (2012). Land Open System Architecture (LOSA) Military Green, (EDA) Conference-

Exhibition-Demonstration, pp. 34-35, 19-20 June, Brussels. 

3. Major C., Molling C., (2011),EU Battle groups ,what contribution to the european defense ïprogress 

and prospects of European rapid response FORCES, SWP Research Paper, Berlin Institute for 

International and Security Affairs, June 2011, Berlin, Germany, http://www.swp-

berlin.org/en/publications/swp-research-papers/archive/2011.htm1 

4. Milinovic M., Jeftic Z., Forca B., Miscevic T., Jeremic O. (2013): Contribution of European initiatives 

for battle teams integrations based on initial technology capabities, Technics Technoloies Education 

Management (TTEM-Journal),March 2013, ISSN: 1840-1503. 

 

5. Milinovic M., JeremicO., Kovac M. (2014), Fractals Model of Technology Efficiencies Probabilities 

for Flexible Use in Combat Units, Innovative Management and Firm Performance, UK London, 

Palgrave Macmillan, ISBN 9781137402202, pp. 306-329. 

6. Molling C., Brune S-C., (2011), The impact of the financial crisis on european defence policy, 

Directorate general for the external policy, Study, European Parliament, Brussels, 2011, 

http://www.europarl.europa.eu/activities/committees/studies.do?language=EN 

7. PrzemienieckyJ.S., (2000),Mathematical methods in defense analyses, Third edition, AIAA, Education 

Series, Reston, Virginia, USA, 

8. Rabasa, A. et al. (2007). Ungoverned territories, Rand Corp.Santa Monica,US Cal.,National Security 

Research Division, http//w.w.w.rand.org 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

185 

 

9. Szayna, T.et al. Preparing the Army for stability operations, Rand Corp.Santa Monica,US Cal.,National 

Security Research Division, 2007,http//w.w.w.rand.org 

10. Valcourt, D. P.,  Lieutenant General, U.S. Army, Deputy Commanding General (2009), / The army 

capstone concept, Tradoc pam. 525-3-0, Department of the Army  Headquarters, United States Army 

Training and Doctrine Command Fort Monroe, VA 23651-1047 21 December 2009,  

http://www.tradoc.army.mil/tpubs/pams/tp525-3-0.pdf 

  



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

186 

 

IZAZOVI UPRAVLJANJA LJUDSKIM RESURSIMA U 

VATROGASNOJ SLUĢBI KAO SUBJEKTA JAVNE BEZBEDNOSTI 

HUMAN RESOURCE CHALL ENGES IN FIRE SERVICES AS AN 

ISSUE OF PUBLIC SAFETY 
 

VESNA NIKOLIĹ
1
, ALEKSANDRA PETKOVI Ĺ

2
 

1
Fakultet zaġtite na radu u Niġu, Univerzitet u Niġu, Srbija, vesna.nikolic@znrfak.ni.ac.rs 

2
Fakultet zaġtite na radu u Niġu, Srbija, aleksandra.petkovic@znrfak.ni.ac.rs 

 
Abstrakt: Vatrogasne sluģbe odnosno vatrogasno-spasilaļke jedinice imaju vitalnu ulogu u javnoj bezbednosti svake drģave. 

MeĽutim, evidentan je nedostatak istraģivanja o upravljanju ljudskim resursima u vatrogasnoj sluģbi, i pored toga ġto se 

zanimanje vatrogasac-spasilac svrstava u najriziļnija i najzahtevnija zanimanja svuda u svetu. Postoji ogroman jaz izmeĽu 

izazova s kojima se suoļavaju vatrogasne sluģbe i sadaġnjeg nivoa njihovih performansi. Polazeĺi od znaļaja funkcije 

upravljanja ljudskim resursima za performanse svake organizacije, otvaraju se brojna pitanja upravljanja ljudskim 

resursima u vatrogasnoj sluģbi. Na osnovu analize relevantnih literaturnih i pravno-normativnih izvora, autori rada su 

identifikovali kljuļne izazove upravljanja ljudskim resursima u vatrogasnoj sluģbi i ukazali na neke od pravaca njihovog 

reġavanja. Svakako, spisak izazova nije ni gotov, ni konaļan, veĺ zapravo predstavlja poziv na akciju i preduzimanje novih 

istraģivaļkih zadataka u ovoj oblasti.  

Kljuļne reļi: Upravljanje ljudskim resursima, vatrogasna sluģba, vatrogasno-spasilaļke jedinice 

 

1. UVOD 

Upravljanje ljudskim resursima se, kao upravljaļka funkcija i poslovna  filozofija, ali i kao nauļna i nastavna 

disciplina, intenzivno razvija tokom poslednjih nekoliko decenija. No, sam termin ñljudski resursiò joġ uvek je 

predmet kritiļkih opservacija pojedinih autora. Po miġljenju kritiļara, ljude i njihove potencijale, ne treba 

poistoveĺivati sa materijalnim i drugim resursima organizacije i tako asocirati na zastarele modele upravljanja i 

rukovoĽenja. S druge strane, pristalice smatraju da upravo ovaj termin promoviġe ljude i njihovu ulogu u 

organizaciji i da podrazumeva ñukupni ljudski potencijal u organizaciji: raspoloģiva znanja i iskustva, 

upotrebljive sposobnosti i veġtine, moguĺe ideje i kreacije, stepen motivisanosti i zainteresovanosti za 

ostvarivanje organizacionih ciljeva i sl.ò [10] 

Analiza relevantnih izvora ukazuje na mnoġtvo definicija upravljanja ljudskim resursima. Prema Desleru 

upravljanje ljudskim resursima se odnosi na politiku i  aktivnosti u izvrġavanju menadģerskih 

zadataka sa podruļja ljudskih resursa, naroļito u pogledu pribavljanja, obuke, procene, 

kompenzacije u uslovima bezbednog i  praviļnog okruģenja za zaposlene preduzeĺa [4], dok Harris 

smatra da ovaj pojam podrazumevaprograme, politikuipostupkeupravljanjaradnomsnagompreduzeĺa[6]. 

Noe, takoĽe istiļe da se upravljanje ljudskim resursima (eng. Human Resources Management-HRM) odnosi na 

politike, prakse i sisteme koji utiļu na ponaġanje zaposlenih, njihove stavove i radni uļinak / performase[6]. 

 Istraģivaļi zainteresovani za upravljanje ljudskim resursima utroġili su dosta vremena i energije pokuġavajuĺi da 

razumeju koliko taļno, i pod kojim uslovima, razliļita ulaganja/investicije u ULJR poboljġavaju efikasnost 

zaposlenih i organizacije u celini. Yongmei, Combs, Ketchen i Ireland su sproveli meta-analizu viġe desetina 

studija i na osnovu podataka iz viġe od 19.000 organizacija, zakljuļili da upravljanje ljudskim resursima 

ostvaruje znaļajne implikacije na efikasnost i performanse organizacije [24]. Evidentna je saglasnost autora, 

kada je u pitanju odgovornost upravljanja ljudskim resursima za ljudsku dimenziju organizacije [5]. Svrha 

upravljanja ljdskim resursima je u poboljġanju radnog uļinka zaposlenih na strateġki, etiļki i  

druġtveno odgovoran naļin. 

Odgovornosti i aktivnosti struļnjaka iz oblasti ljudskih resursa se razlikuju u zavisnosti od veliļine, lokacije i 

delatnosti organizacije [11]. Oblast ljudskih resursa obuhvata struļne i poslovne funkcije, kao ġto su: analiza i 

dizajn rada, planiranje ljudskih resursa, regrutovanje, selekcija zaposlenih, obuka i razvoj zaposlenih, 

nagraĽivanje, kompenzacije i benefiti, upravljanje performansama zaposlenih / merenje performansi zaposlenih, 

odnosi meĽu zaposlenima, bezbednost i zdravlje zaposlenih itd. [1]. Nadleģni za upravljanje ljudskim resursima 

vrġe kontrolu o pravilnom tretmanu zaposlenih kao i o tome da li organizacija poġtuje vaģeĺe zakone. Kramer 

istiļe da ''upravljanje ljudskim resursima obuhvata sve odluke i delatnosti upravljaļkog tela organizacije koje 

direktno utiļu na ljude ï tj. ljudske resurse - koji rade u toj organizaciji" [9]. Prema tome, upravljanje potrebama 

zaposlenih pozitivno utiļe na stvaranje produktivne i kvalifikovane radne snage. 
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Mnoge organizacije se u velikoj meri oslanjaju na interne sluģbe ljudskih resursa ili na zaposlene ļiji je zadatak 

upravljanje ljudskim kapitalom. U veĺim i razvijenim organizacijama, ova jedinica je odvojena od drugih delova 

organizacije i, uglavnom se organizuje u formi sluģbe ili sektora za ljudske resurse 
152

 (koji moģe biti podeljen na 

viġe odeljenja u kojima se obavljaju isti ili srodni poslovi zavisno od naļina njihovog grupisanja). U manjim 

organizacijama ove sluģbe ļesto ne postoje, a poslovima koji se odnose na upravljanje ljudskim resursima 

obiļno se bavi jedno lice. Sektor ljudskih resursa je po svojoj prirodi neprofitan i predstavlja centar troġkova, 

sliļno nekim drugim sektorima u organizaciji (sektor finansija i raļunovodstva, sektor opġtih i pravnih poslova i 

dr.)
153

 Svetski trendovi pokazuju da se svake godine izdvajanja za sektor ljudskih resursa poveĺavaju ġto 

eksplicitno ukazuje na rastuĺi znaļaj funkcije ULJR 

U veĺini srpskih organizacija funkcija ULJR joġ uvek nije dovoljno razvijena niti postoji pod tim imenom. 

Najļeġĺe je u pitanju ôôkadrovska funkcijaôô koja obuhvata aktivnosti objavljivanja konkursa za regrutovanje 

kandidata, evidencije zaposlenih, praĺenje propisa iz oblasti rada i radnih odnosa, pravljenje rasporeda 

koriġĺenja godiġnjih odmora, evidencije dolaska na posao, organizacije specifiļnih programa obuke za odreĽene 

grupe zaposlenih i sl. Planiranje, analiza poslova, selekcija kandidata, nagraĽivanje, ocena performansi, razvoj 

zaposlenih i druge vaģne oblasti ULJR su, uglavnom, zanemarene [12]. 

Pod uticajem stalnih promena u privrednom i druġtvenom ambijentu,  ali i niza bezbednosnih izazova i pretnji u 

radnoj i ģivotnoj sredini, pred subjekte bezbednosti i odgovora na krizne i vanredne situacije postavljaju se sve 

kompleksniji zadaci kada je u pitanju bezbednost ljudi, imovine, prirodnih i materijalnih dobara. Vatrogasne 

sluģbe odnosno vatrogasno-spasilaļke jedinice imaju vitalnu ulogu u javnoj bezbednosti svake drģave. Ova 

sluģba je na raspolaganju  24 sata kako bi ljudi, industrijski objekti, prirodna i materijalna dobra bili zaġtiĺeni u 

sluļaju poģara, poplava, zemljotresa i drugih vanrednih situacija. 

Tragiļni dogaĽaji poput pada Svetskog trgovinskog centra, nalet uragana Katrina, nuklearne katastrofe u 

Fukuġimi, velikih poģara, katastrofalnih zemljotresa i poplava pojaļali su javnu i korporativnu svest o znaļaju i 

odgovornosti vatrogasnih sluģbi i spasilaļkih jedinica.Sa poveĺanjem odgovornosti vatrogasne sluģbe poveĺava 

se znaļaj, a time i pozicija funkcije upravljanja ljudskim resursima u ovoj oblasti ljudskog delovanja. Zapravo 

svi poslovi i aktivnosti ULJR poļev od analize posla, planiranja, regrutacije i selekcije, obuke i razvoja 

zaposlenih i dr mogu se posmatrati u neposrednoj vezi sa radom sluģbe, uspeġnim odgovorom na krizne i 

vanredne situacije i upravljanjem zaġtitom i bezbednoġļu u celini. Posebno su znaļajni poslovi  regrutacije i 

selekcije ( praksa izbora novih ljudi ôôpreko vezeôô polako odumire, buduĺi da kvalitetni ljudi spremni za uļenje i 

usavrġavanje postaju kritiļni resurs), ocene performansi zaposlenih, zatim kreiranja sistema nagraĽivanja sa 

veĺim motivacionim potencijalomu skladu sa dobrom praksom uspeġnih sluģbi u svetu, i posebno obrazovanja i 

razvoja ljudskih resursa u ovoj oblasti. 

Uloga ljudskih resursa u katastrofama, u operacijama gaġenja poģara i spaġavanja ljudi i imovine mora se 

razmatrati na sveobuhvatan i analitiļan naļin [17]. Kljuļ za postizanje bezbednosnih ciljeva odnosno ciljeva rada 

i delovanja ovih sluģbi i jedinica poļinje i zavrġava se ulaganjem u izuzetan ñljudski kapitalò [1],ġto svakako 

moģe biti teģak zadatak za one sluģbe i organizacije koje imaju mala ili nikakva ulaganja u programe za razvoj 

ljudskih resursa. 

2. VATROGASNA SLUĢBA I LJUDSKI RESURSI 

Revizija literature ukazuje na mali broj istraģivanja koja se iskljuļivo bave problemima upravljanja ljudskim 

resursima u vatrogasnim sluģbama.  Posao vatrogasca-spasioca je kompleksan, specifiļan, odgovoran i teģak te 

vatrogasci - viġe od veĺine drugih profesionalaca ï moraju da poseduju niz psihofiziļkih i motoriļkih 

sposobnosti i veġtina ali i takve liļne atribute koji ĺe dostojno predstavljati njihovu sluģbu i profesiju. Aktivnosti 

vatrogasno-spasilaļkih jedinica usmerene su kako na gaġenje poģara i saniranje posledica nastalih nakon 

eksplozija tako i na  spasavanje graĽana i njihovih dobara ali i na ostale intervencije zaġtite i bezbednosti ljudi, 

prirodnih i materijalnih dobara. 

Beebe, Carter, Kastros, Kramer, Messmer i Bogardus, Smith, Sweeeny i dr. ukazuju da su funkcije i 

odgovornosti upravljanja ljudskim resursima u vatrogasnim sluģbama uglavnom dodeljene pojedincima kojima 

to nisu primarne duģnosti. Funkcije ULjR, u ovim organizacijama, obavljaju se u skladu sa potrebama ili usled 

kriznog dogaĽaja, a osoblje zaduģeno za ove zadatke, uglavnom, nije proġlo specijalizovanu obuku koja se 

odnosi na kompleksne probleme upravljanja ljudskim resursima. Oni se uglavnom oslanjaju na ñjust-in-timeò, tj. 

pravovremene odgovore i savete na jednostavna pitanja iz oblasti ljudskih resursa, koja im pruģaju spoljni 

eksperti i struļnjaci odmah nakon nastanka vanredne situacije. Prema nalazima Beebea, ġef, naļelnik, 
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Njome upravlja rukovodilac (HR menager) za ljudske resurse koji saraĽuje sa drugim rukovodiocima 

organizacije radi efikasnijeg obavljanja poslova ULJR. 
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 Na kraju svake poslovne godine za narednu godinu planira se odgovarajuĺi budģet (troġkova) za ovaj sektor 
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rukovodilac vatrogasne brigade, zapovednik, zamenik naļelnika, komandir vatrogasne ļete i ostali ļlanovi na 

viġim pozicijama zaduģeni su za sprovoĽenje kadrovske politike [1]. 

Upravljanje ljudskim resursima u vatrogasnim jedinicama zavisi od toga da li su u pitanju profesionalne 

vatrogasne jedinice, vatrogasne jedinice u industriji ili dobrovoljne vatrogasne jedinice. Za pojedine vatrogasne 

sluģbe zaduģen je sektor za ljudske resurse pri nadleģnom ministarstvu ili gradskoj upravi u kome su angaģovani 

struļnjaci koji su proġli specijalizovanu obuku i poseduju obrazovanje iz oblasti ljudskih resursa. Dobrovoljne 

vatrogasne jedinice su organizovane na volonterskoj bazi u veĺini evropskih zemalja kao i u Americi, Kanadi i 

Australiji. Beebe i Kramer ukazuju da su angaģovani pojedinci u dobrovoljnim vatrogasnim jedinicima razliļitih 

profesija, pa je za upravljanje ljudskim resursima uglavnom zaduģen komandant [1] [9].  

Prema [3] "ciljevi upravljanja  zaposlenima u vatrogasnim sluģbama su, pre svega, obezbeĽivanje adekvatnog 

osoblja za prevenciju i reagovanje u vanrednim situacijama, kao i stvaranje i odrģavanje radnog okruģenja u 

kome svi zaposleni dobijaju fer i ravnopravne nagrade za svoje napore, i u kome se sva slobodna radna mesta 

popunjavaju visoko kvalifikovanim kandidatima, a politike i praksa upravljanja ljudskim resursima i prakse 

obezbjeĽuju zadovoljavajuĺi radni ambijent za sve ļlanove jedinice". 

Vatrogasne jedinice mogu biti profesionalne i dobrovoljne. U Republici Srbiji, profesionalne vatrogasne jedinice 

jesu vatrogasno-spasilaļke jedinice Ministarstva unutraġnjih poslova, vatrogasne jedinice Ministarstva odbrane i 

Vojske Srbije, vatrogasne jedinice lokalne samouprave i vatrogasne jedinice pravnih lica svrstanih u prvu 

kategoriju ugroģenosti od poģara. MUP vrġi nadzor nad radom vatrogasnih jedinica, osim vatrogasnih jedinica 

Ministarstva odbrane i Vojske Srbije[23]. 
Profesionalnu vatrogasnu sluģbu u Republici Srbiji saļinjavaju vatrogasno-spasilaļke jedinice rasporeĽene u 

jedinicama (brigada, bataljon, ļeta, vod, pojaļano odeljenje, odeljenje) na 165 lokacija koje su u sastavu 

Ministarstva unuraġnjih poslova i 64 industrijsko vatrogasnih jedinica [20]. Dobrovoljna vatrogasna druġtva su 

rasporeĽena na razliļitim lokacijama celokupne teritorije Republike Srbije i, u okviru svojih ovlaġĺenja izvode 

edukaciju stanovniġtva o potrebama zaġtite od poģara.  

Ljudski resursi u vatrogasno-spasilaļkim jedinicima su pod nadeģnoġļu Sektora za ljudske resurse i zajedniļke 

poslove pri Ministarstvu unutraġnjih poslova Republike Srbije, Uprava za vatrogasno-spasilaļke jedinice
154

. 

Analiza trenutne situacije ljudskih resursa u vatrogasnim jedinicima ukazuje da je broj vatrogasaca-spasilaca 

ispod evropskih standarda (kojima se predviĽa da na hiljadu stanovnika dolazi jedan vatrogasac),
155

 nedovoljna 

je popuna vatrogasno-spasilaļkih jedinica kvalitetnim, struļnim i psihofiziļkim osposobljenim ljudskim 

resursima za obavljanje poslova zaġtite, 

(ukljuļujuĺi i angaģovanje osoba sa invaliditetom); evidentna je neusklaĽenost opisa radnih mesta u skladu sa 

zahtevima posla; zaposleni rade sa neodgovarajuļom opremom iI vozilima koja ne pokrivaju adekvatno teritoriju 

Republike Srbije[20].Vatrogasci retko pohaĽaju obuke iz oblasti ljudskih resursa, a regrutovanje i selekciju 

kandidata, kao i zadrģavanje dobrih radnika, uglavnom koordiniraju komandiri koji imaju jako malo vremena za 

takve aktivnosti. 

U Nacionalnoj strategiji zaġtite i spaġavanja u vanrednim situacijama [13]navodi se da su nedostaci 

postojeĺeg sistema zaġtite i spasavanja Srbije izmeĽu ostalog i: neadekvatna struļna kvalifikovanost i tehnoloġka 

disciplina raspoloģivih ljudskih resursa, nedostatak specijalizovanih kadrova, nedovoljna obuļenost 

profesionalnog kadra, i nedostatak obrazovanja u oblasti ljudskih resursa. Jedan od ciljeva je poboljġanje 

profesionalog statusa vatrogasno-spasilaļkih sluģbi, ġto se moģe postiĺi dodatnim obukama i razvojem ljudskih 

resursa u ovoj oblasti. Vatrogasci pohaĽaju posebnu obuku za zaġtitu od poģara, ali im nedostaju obuke iz oblasti 

odnosa sa zaposlenima i kolegama, razvoja motivacije i interne i eksterne komunikacije. Za radni ambijent i 

pravila ponaġanja u jednoj vatrogasnoj jedinici zaduģen je komandant vatrogasne brigade. Ova osoba je 

uglavnom odgovorna i za procenu uļinka zaposlenih, nagrade, stimulacije (osim u sluļaju odlikovanja koja se 

dodeljuju na osnovu Pravilnika o vatrogasnim odlikovanjima). 

Vatrogasni savez Srbije je organizacija koja objedinjuje rad dobrovoljnih vatrogasnih druġtava i saveza na 

teritoriji Republike Srbije, dok su profesionalni vatrogasci objedinjeni u Sindikat vatrogasaca Srbije. Ove dve 

organizacije su zaduģene za struļne edukacije i treninge.  
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Na prava i obaveze pripadnika vatrogasno-spasilaļkih jedinica Ministarstva u pogledu radnopravnog statusa, 

primenjuju se propisi kojima je ureĽen radnopravni status zaposlenih u MUP-u Republike Srbije. Organizaciju, 

naļin rada, postupanje prilikom izvrġavanja zadataka zaġtite i spasavanja kao i naļin vrġenja sluģbe, kao i 

unutraġnjem redu u jedinici, u pogledu specifiļnosti ureĽenja rada vatrogasno-spasilaļkih jedinica, bliģe 

propisuje ministar. [23]. Na prava, obaveze i odgovornosti pripadnika vatrogasnih jedinica Ministarstva odbrane 

i Vojske Srbije primenjuju se propisi o odbrani i Vojsci Srbije. Na prava, obaveze i odgovornosti pripadnika 

vatrogasnih jedinica lokalne samouprave primenjuju se propisi o radnim odnosima u lokalnoj samoupravi[23]. 
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 Broj izvrġilaca treba da bude srazmeran broju intervencija i teritoriji koju ġtite, kao i broju stanovnika. 
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3.  IZAZOVI UPRAVLJANJA LJUDSKIM RESURSIMA  

U vatrogasnima sluģbama, dimenzije upravljanja ljudskim resursima koje se odnose na stalne profesionalne 

obuke, razvoj karijere/moguĺnost napredovanja u karijeri, sticanje ļinova, uruļivanje priznanja i odlikovanja, 

sigurnost i zanimljivost posla, ljubav prema uniformi, ugled u druġtvu integrisane su u poslovni model; meĽutim, 

ove komponente su ļesto izdvojene i nisu deo opġtih organizacionih ciljeva. Danaġnjim vatrogasnim sluģbama je 

potrebno jako i efikasno liderstvo. Komandanti i rukovodioci brigada uglavnom ne pohaĽaju obuke za liderstvo i 

razvoj zaposlenih kako bi se suoļili sa izazovima sve veĺih odgovornosti.  Po Kastrosu, lanac komandovanja se 

uruġava, kao i mnoge druge vrednosti tradicionalnih vatrogasnih sluģbi, kao ġto su integritet, etiļki kodeks, 

duģnost i oseĺaj sluģbe [8].Postoji ogroman jaz izmeĽu izazova s kojima se suoļavaju vatrogasne sluģbe i 

sadaġnjeg nivoa performansi. Izazovi ljudskih resursa s kojima se susreĺu komandanti vatrogasnih jedinica, 

uglavnom su konstanti bez obzira na mesto i vreme, te ĺe biti posebno elaborirani u daljem tekstu. 

 

3.1. Izazov broj jedan: Regrutovanje i selekcija 

 
Pripadnici vatrogasno spasilaļkih jedinica se suoļavaju sa razliļitim vanrednim situacijama u kojima veġtine 

reġavanja problema na siguran i efikasan naļin, donoġenje pravih odluka i preuzimanje inicijative dolaze do 

izraģaja. Od posebnog je znaļaja znalaļka i oprezna komunikacija sa ugroģenima koji su uznemireni i zbunjeni 

nastalom situacijom. Vatrogasci, takoĽe, blisko saraĽuju sa zajednicom u cilju poveĺanja nivoa svesti, pruģaju 

savete graĽanima u cilju prevencije incidenata i zaġtite od poģara. Sposobnost delotvorne komunikacije i 

saradnje sa ġkolama, grupama u zajednici, volonterskim i drugim organizacijama je izuzetno vaģna, kao i 

ophoĽenje prema ljudima sa dostojanstvom i poġtovanjem, bez obzira na njihovo poreklo ili kulturu [25]. 

Uloga vatrogasca se neprestano menja sa uvoĽenjem novih tehnika i opreme. Vatrogasci su u obavezi da stalno 

pohaĽaju praktiļne i druge oblike obuke za razvoj struļnih kompetencija. Zaduģeni za ljudske resurse u 

vatrogasnim sluģbama treba da razumeju kljuļne kompetencije kandidata i neophodnoispunjavanje posebnih 

uslova u pogledu zdravstvenog, psiholoġkog, baziļno-motoriļkog statusa
156

 i drugih sposobnosti vaģnih za 

obavljanje vatrogasnog posla. Proces regrutovanja podrazumeva:  

V obavezno psihiļko, fiziļko i zdravstveno testiranje kandidata (stanje lokomotornog aparata, procena 

funkcionisanja ļula vida i sluha, nepostojanje hroniļnih oboljenja i anomalija, odreĽene 

antropometrijske mere, provera psiholoġkog statusa
157

 itd.); 

V provera dosijea - liļna i porodiļna anamneza (nepostojanje bezbednosnih smetnji za prijem u radni 

odnos); 

V testiranje na drogu i alkohol; 

V liļne osobine kao ġto su samopouzdanje, otpornost i prilagodljivost; 

V sposobnost efikasne komunikacije i integrisanja, utvrĽivanje moralnog integriteta  

V sposobnost za obavljanje radnih zadataka u skladu sa visoko stresnim situacijama, adaptibilnost, itd. 

Regrutovanje i selekcija vatrogasaca se odvija sa ciljem zapoġljavanja ljudi koji ĺe uvek na pravi naļin 

predstavljati svoju jedinicu i profesiju. Biti vatrogasac je veoma specifiļna profesija, te pripadnici ovih sluģbi 

moraju da poseduju ġirok spektar znanja i veġtina iz razliļitih oblasti [22]. 

U Srbiji, su posebno izraģeni problemi regrutacije vatrogasaca-spasilaca. Pored toga ġto nedostaju ljudski resursi 

u vatrogasno spasilaļkim jedinicama (nedostaje oko 3000 vatrogasaca-spasilaca), javljaju se i problemi oko 

selekcije vatrogasaca, Deġava se da kandidati ne prolaze potrebne fiziļke i psiholoġke testove, pa se zaposli 

osoba koja se plaġi visine, ima strah od zatvorenog prostora ili je kandidat preġao starosnu granicu koja je 

preporuļljiva za tako zahtevan posao [28].TakoĽe, u prethodnom periodu, zapoġljavali su se kandidati starije 

starosne dobi i sa mestom stanovanja koje je udaljeno i do 50 kilometara od mesta rada. Dakle, problemi jasno 

definisanih kriterijuma i uslova za prijem vatrogasaca i struļne, objektivne i profesionalne regrutacije i selekcije 
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 Proverom baziļno-motoriļkog statusa procenjuje se:brzinsko eksplozivna snaga ruku (broj sklekova za 10 

sekundi); brzinska izdrģljivost pregibaļa trupa (podizanje trupa za vreme od 30 sekundi);  eksplozivna snaga 

nogu (skok u dalj iz mesta); aerobni potencijal organizma ï (Kuperov test trļanja za vreme od 12 minuta); 

procena edukativnog motoriļkog potencijala (Ăslalomñ sa tri lopte). 
157

Proverapsiholoġkogstatusapodrazumevakoriġĺenjeverifikovanebaterijepsihodijagnostiļkihinstrumenata 

(testova) kojomseutvrĽuju: inteligencija, moralniintegritet, dezintegracijaregulativnihfunkcija, neuroticizam, 

kompetencija, spretnost.TakoĽe, upsiholoġkomtestiranjutrebauzetiuobzirisledeĺedimenzije: 

1) ekstraverzija, aktivitet, socijabilnost 

2) otvorenost, radoznalost 

3) impulsivnost, nekontrolisanost 

4) prijateljska nastrojenost, popustljivost 
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kandidata za poslove vatrogasca-spasioca zahtevaju posebnu paģnju kako bi se angaģovali pravi ljudi u ovoj sferi 

ljudskog rada i delovanja.  

 

3.2. Izazov broj dva: Zadrģavanje zaposlenih 

 

Zapoġljavanje radnika je samo poļetak procesa stvaranja kvalitetne radne snage. Sledeĺi izazov za ljudske 

resurse i rukovodioce je zadrģavanje dobrih radnika kroz razliļite programe. Kad je reļ o zadrģavanju dobrih 

vatrogasaca, najbolji primer su vatrogasne organizacije u SAD. Ameriļke vatrogasno i spasilaļke sluģbe se dele 

na dobrovoljna vatrogasna druġtva i vatrogasne jedinice pri vladi SAD. Profesionalnih vatrogasaca u SAD ima 

oko 350.000, dok su vatrogasci volonteri brojniji - 800.000 ljudi[26].Izazov za komandanta vatrogasne brigade 

je da otkrije razloge zbog kojih vatrogasci donose odluke o napuġtanju posla, koji su izvori njihovog 

nezadovoljstva. U svojoj studiji, Smith je utvrdio da ljudi obiļno postaju ļlanovi dobrovoljnih vatrogasnih 

druġtava iz ģelje da sluģe svojoj zajednici i pomaģu ljudima u nesreĺi, kao i zbog dobrih i pozitivnih odnosa koji 

se stvaraju sa kolegama u vatrogasnim druġtvima. S druge strane, ljudi se povlaļe iz vatrogasnih jedinica zbog 

meĽuljudskih sukoba, kao i zbog brige da ne ispunjavaju minimalne fiziļke i psihiļke zahteve i spremnost za 

reagovanje u vanrednoj situaciji. 

Zadrģavanje iskusnih i kvalifikovanih vatrogasaca je zadatak koji zahteva izuzetne napore na samom startu, tj. u 

fazi pronalaģenja dobrih kandidata. Naģalost, veĺina vatrogasnih sluģbi regrutuje nove ļlanove da bi se slobodna 

radna mesta popunila kandidatima koji su sposobni za obavljanje ļitave plejade poslova. Neuspeh zadrģavanja 

kljuļnih radnika moģe prouzrokovati visoke troġkove potrage za novim kandidatom za upraģnjeno radno mesto i 

popriliļan gubitak vremena.  Neke od taktika za spreļavanje odliva kvalitetne radne snage su:   

V podsticanje i ulaganje u profesionalni razvoj zaposlenih,  

V unapreĽenje na bolje pozicije, 

V stvaranje otvorene komunikacije izmeĽu zaposlenih i menadģmenta, 

V stimulacije za motivaciju radnika,  

V nagrade, priznanja i pohvale za dobro obavljen posao, 

V angaģovanje struļnjaka iz oblasti ljudskih resursa, itd. 

 

3.3. Izazov broj tri: Motivacija 

 

U svom istraģivanju, Sweeney je otkrio da su neki od razloga zanedostatak motivacije: nepostojanje vanredne 

situacije ili hitnih intervencija za gaġenje poģara, nekompetentan i slab voĽa, vremenski rokovi, propuġtene ġanse 

za unapreĽenje. Motivacija da se spasu ljudski ģivoti nije dovoljna. Razumevanje ġta motiviġe vatrogasce moģe 

pomoĺi da razumemo zaġto vatrogasci rade to ġto rade. Veġti komandiri prepoznaju potrebe svojih vatrogasaca, 

ali vrlo ļesto ne pokuġavaju da na njih utiļu. Veoma je vaģno da osoblje zaduģeno za ljudske resurse jasno 

iznese svoja oļekivanja ili ģeljeni naļin ponaġanja vatrogasaca; da na jasan i merljiv naļin definiġe oļekivani 

uļinak za specifiļne uslove radnog mesta [18].Zadovoljan radnik zna ġta se od njega oļekuje, a lideri moraju 

imati na umu razliļite potrebe i oļekivanja vatrogasaca.  

Za vatrogasce, novac nije najbitniji faktor motivacije. Uspeġni vatrogasci su motivisani ļinjenicom da obavljaju 

visoko-kvalifikovane poslove za opġte dobro zajednice. Za timski rad i profesionalnost u intervencijama bivaju 

finansijski nagraĽeni, ali najveĺi znaļaj imaju posebna priznanja i odlikovanja koja poveĺavaju oseĺaj 

samovrednosti i priznanja u druġtvu [1].Da bi se odrģalo pozitivno radno okruģenje, Swenney predlaģe neke od 

popularnih programa za poveĺanje motivacije kod vatrogasaca, kao ġto su: 

V specijalna odlikovanja za poģrtvovanost, posebne zasluge, razvoj vatrogastva, 

V priznanja i pohvale, 

V finansijski podsticaji, 

V moguĺnost napredovanja, 

V nagrade za dugogodiġnji aktivan rad,  

V nagradne veļere ili putovanja, 

V druġtvene aktivnosti poput vatrogasnih takmiļenja kojima se podiģe takmiļarski duh, moral i opġte 
psihofiziļko stanje, 

V moguĺnosti za kontinuirano obrazovanje i usavrġavanje, 

V dodatno osiguranje, 

V odeĺa sa oznakama funkcija i zvanja, itd. 

Analiza literature koja se bavi upravljanjem ljudskim resursima, ukazuje na niz istraģivanja koja su potvrdila da 

briga za zaposlene predstavlja jak motivacioni faktor koji znaļajno utiļe na efikasnost i radno angaģovanje 

zaposlenih. Radno mesto vatrogasca svrstava se u najriziļnija radna mesta, o ļemu svedoļi i broj poginulih 
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vatrogasaca u akcijama gaġenja poģara i spaġavanja ugroģenih lica, ģivotinja ili dobara. Tim pre, bezbednost na 

radu i zaġtita zdravlja zaposlenih u vatrogasnim jedinicama Republike Srbije zahteva angaģovanje posebnog lica 

koje bi se brinulo o ovim problemima.
158

 Ako se tome dodaju problemi neodgovarajuĺe opreme, otvaraju se 

pitanja njihovog opremanja najkvalitetnijom zaġtitnom opremom. Nepostojanje takve opreme smanjuje 

motivaciju vatrogasaca da se upuġtaju u ozbiljniju borbu sa poģarom, veĺ je imperativ samo liļna bezbednost [7]. 

 

3.4. Izazov broj ļetiri: treninzi i obuke  

 

Vatrogasci se ġkoluju i osposobljavaju na razliļitim nivoima i kroz razliļite oblike formalnog ili neformalnog 

obrazovanja, u zavisnosti od zemlje u kojoj ģive i rade: formalno srednjoġkolsko obrazovanje, visoko strukovno 

ili ponekad visoko univerzitetsko obrazovanje za profesionalne vatrogasce, ili akademije za obuku u lokalnim 

vatrogasnim sluģbama [14].Biti vatrogasac zahteva jedinstven skup znanja, psihofiziļkih sposobnosti, veġtina i 

osobina ï telesna snaga, izdrģljivost, motoriļke sposobnosti, izvrsnost u reġavanju tehniļkih problema, snaga i 

sposobnost da se posao obavljana na brz i bezbedan naļin u fiziļko, psihiļki i emotivno zahtevnim situacijama.  

Specijalizovani trening na radnom mestu (on-the-job training) obiļno podrazumeva sledeĺe obuke: 

V Poznavanje propisa i organizacije zaġtite od poģara; 

V Vatrogasne tehnike ï preventivna zaġtita od poģara, gaġenje poģara, upotreba liļnih zaġtitnih sredstava, 

osnovi taktike gorenja i gaġenja; 

V Tehnike spasavanja; 

V Praktiļne veģbe sa opremom i spravama; 

V Rukovanje opasnim materijama; 

V Prva pomoĺ, kardiopulmonalna reanimacija, itd. 

Prema [9], ulaganja u programe za razvoj ljudskih resursa su minimalna, jer je u vatrogasnim sluģbama fokus 

usmeren ka tehniļkim veġtinama upravljanja vanrednim situacijama. S druge strane, prouļavajuĺi upravljanje 

ljudskim resursima u vatrogasnom sektoru, Kramer ukazuje da su kljuļ uspeha investicije u in-house obuke 

(prilagoĽene specifiļnim potrebama razvoja zaposlenih), online treninge ili treninge na daljinu. Jedan od 

problema u ovoj sluģbi je i neadekvatna komunikacija izmeĽu ļlanova vatrogasno-spasilaļkih jedinica ġto moģe 

imati negativan uticaj na njihovu bezbednost u vanrednim situacijama i dovesti do povreda ili smrti vatrogasaca, 

spasilaca i civila. Drugi problem moģe proizaĺi iz interpersonalnih odnosa, jer vatrogasci na radnom mestu 

stupaju u razliļite odnose sa razliļitim tipovima ljudi. Jasan, inteligentan, ljubazan, dvosmeran i otvoren vid 

komunikacije je od suġtinskog znaļaja za atmosferu u vatrogasnoj stanici, na terenu ili prilikom interakcije sa 

civilima, dok neadekvatna komunikacija ļesto dovodi do konflikta. 

Za vatrogasce je specifiļan timski rad. Prema [11], tim ļini grupa ljudi koju odlikuje pripadanje, oseĺaj 

zajedniġtva, saradnja i teģnja ka ostvarenju zajedniļkog cilja. Vatrogasci se oslanjaju jedni na druge u svakoj 

situaciji, a integritet i poverenje u ļlanove posade su od suġtinskog znaļaja. Da bi tim optimalno funkcionisao, 

svaki od ļlanova tima mora verovati u svoje kolege, shvatiti svoju ulogu u timu kao i uloge svakog od ļlanova 

tima. Izazov u upravljanju ljudskim resursima je organizovanje i podsticaj zaposlenih da pohaĽaju kurseve 

ñmekih veġtinaò (eng. soft skills, veġtina koje su vezane za liļni razvoj pojedinca) koje mogu doprineti 

kvalitetnijem i efikasnijem radu vatrogasnih sluģbi. Nedostatak obrazovanja u oblasti ljudskih resursa, moģe se 

prevaziĺi razliļitim treninzima [9], [3]: 

V Tehnike za donoġenje odluka (kao i tehnike grupnog odluļivanja);  

V Veġtine za unapreĽenje meĽuljudskih odnosa; 

V Veġtine izvanredne komunikacije (sa civilima, interne komunikacije sa kolegama i nadreĽenima); 

V Veġtine rukovoĽenja (efikasno voĽenje); 

V Veġtine timskog rada (tzv. team-building),  

V Veġtine reġavanja problema i kritiļkog miġljenja; 

V Upravljanje stresom (smanjenje anksioznosti/straha, stresa); 

V Pregovaraļke veġtine; 

V Obuke za osobe zaduģene za upravljanje ljudskim resursima - HR alati -tehnike selekcije i regrutacije; 

V Tehnike unapreĽenja motivacije zaposlenih;  

V Asertivni trening  (ovladavanje komunikacijskim veġtinama unapreĽenje samopoġtovanja i 
samopouzdanja, reġavanje konflikata), 

V Prevencija i zaġtita od mobinga, itd. 

                                                 
158

 U veĺini zemalja sveta ovaj posao obavljaju oficiri bezbednosti. Kod nas je to posao koji se preĺutno gura 

smenskim rukovodiocima, koji su inaļe preoptereĺeni obavezama. 
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U Republici Srbiji, Ministarstvo unutraġnjih poslova ima primarnu ulogu u podizanju kapaciteta i potencijala 

pripadnika vatrogasno-spasilaļkih jedinica kao subjekata nacionalne bezbednosti. Vrsta, program, obim i uslovi 

posebne obuke iz oblasti zaġtite od poģara regulisani su Pravilnikom o posebnoj obuci i polaganju struļnog ispita 

iz oblasti zaġtite od poģara ("Sluģbeni glasnik RS", br. 92/2010, 11/2011). Svakako, posebnu paģnju zahtevaju 

pitanja pedagoġko-andragoġke pripremljenosti kadrova koji realizuju obuku iz ove oblasti Pravilnikom o 

posebnoj obuci i polaganju struļnog ispita iz oblasti zaġtite od poģara [15]. 

Svetske norme delovanja vatrogasno-spasilaļkih sluģbi, zahtevaju kvalitetnu obuku i edukaciju, koja se sprovodi 

u specijalno opremljenim trening centrima. Obuka u Nacionalnom trening centru Ministarstva unutraġnjih 

poslova i regionalnim centrima ima za cilj podizanje nivoa znanja i veġtina pripadnika vatrogasno spasiliaļkih 

jedinica za delovanje u vanrednim situacijama.  

 

3.5. Izazov broj pet: Bezbednost i zdravlje na radu 

 

Veĺ smo napomenuli da se radno mesto vatrogasca svrstava u najriziļnija radna mesta. Svakako, rizik je 

zanemarljiv u stanju pripravnosti odnosno tokom boravka vatrogasca u stanici.MeĽutim znak za uzbunu/sirena 

dovodi do aktivacije vatrogasca i rizik od povreda znaļajno raste. Zapravo, od trenutka ulaska u vatrogasno 

vozilo, svi poslovi koje vatrogasac obavlja, svrstavaju se u ekstremno teġke i opasne. Dolaskom na mesto gde se 

odvija poģar, zemljotres ili kakva druga katastrofa, rizik od povrede vatrogasca prelazi u zonu najveĺeg rizika.  

U toku rada, vatrogasci su izloģeni razliļitim opasnostima i ġtetnostima: radu na visini, naporu i telesnom 

naprezanju, ġtetnim uticajima zraļenja (IC I UV zraļenje),  toksiļnim i otrovnim hemijskim materijama, radu 

ispod povrġine vode, mehaniļkim opasnostima i dr. Stres i traume koje doģivljavaju prilikom evakuacije i 

spasavanja ugroģenih lica, posebno dece i starih ostavljaju niz posledica po zdravlje vatrogasaca. 

Obzirom da bezbednost i zdravlje na radu predstavlja znaļajnu aktivnost upravljanja ljudskim resursima, ovom 

izazovu treba posvetiti posebnu paģnju. S tim u vezi, identifikacija opasnosti i ġtetnosti odnosno analiza rizika za 

ovaj sloģeni posao, redukcija i odrģavanje nivoa rizika koja, pre svega, podrazumeva praĺenje zdravstvenog 

stanja vatrogasaca u prihvatljivim vremenskim intervalima, obezbeĽivanje odgovarajuĺe opreme/ureĽaja koji 

mogu da prate njihove zdravstvene parametre dok su u unutraġnjosti opoģarenog objekta i druge opreme koja ĺe 

doprineti poveĺanju bezbednosti na radu, angaģovanje lica za bezbednost koje bi se brinulo o problemima 

bezbednosti i zdravlja na radu vatrogasaca, obezbeĽivanje psiholoġke pomoĺi vatrogascima nakon stresnih 

intervencija i dr., samo su neke od aktivnosti koje zahtevaju ozbiljno promiġljanje i reġavanje u buduĺnosti. 

 

3.6. Izazov broj ġest: Posveĺenost 
 

U danaġnje vreme vatrogasci su "specijalisti za reagovanje u vanrednim situacijama", te zbog toga moraju 

posedovati veĺi broj obaveznih kvalifikacija i sertifikata. Od suġtinske je vaģnosti da budu iskreno posveĺeni 

onome ġto rade i veruju u svoja dostignuĺa, da se ne zadovoljavaju mediokritetima, i da sve vreme teģe  

izvrsnosti bez obzira na zadatak. 

Posveĺenost vatrogasaca je neizostavna ñmekaò veġtina kojom se spaġavaju tuĽi ģivoti. "Kada se jedan 

organizovan tim posveti cilju koji je veĺi od bilo ļega, njihova kolektivna volja postaje nesalomiva, i oni su tada 

poput upakovanih ġtapiĺa jer su svi poreĽani u istom smeru" [27]. Radost i sreĺa u ģivotu, ne nalaze se u "ja i 

meni" veĺ u brizi, podrġci i usluzi drugima. Razumevanje i saoseĺanje znaļi da vatrogasci uvek misle na potrebe 

i podrġku drugima. Oni koji nisu posveĺeni svom poslu, ili koji nemaju strast ili radnu etiku, lako mogu zaostati i 

postati opasnost za sebe, ļlanove svog tima i jedinice. 

  4. ZAKLJUĻAK 

Sloģenost i ozbiljnost razliļitih intervencija vatrogasno-spasilaļkih jedinica ukazuju na to da je njihova 

spremnost i opremljenost za brzo i adekvatno reagovanje primarna pretpostavka uspeġnosti u zaġtiti i spasavanju 

ljudi i materijalnih dobara, a pogotovu u sluļajevima gaġenja poģara veĺih razmera i saniranja njihovih 

posledica.  Brojni rizici i izazovi koji prate rad i delovanje pripadnika vatrogasno spasilaļkih jedinica, zahtevaju 

ozbiljniji i temeljniji pristup upravljanju ljudskim resursima u vatrogasnoj sluģbi. 

Naļin na koji naļelnici, komandanti, rukovodioci vatrogasno spasilaļkih jedinica rukovode i ophode se prema 

vatrogascima, moģe znatno uticati na njihov rad, uļinak i performanse uopġte. Pri tom, nije neophodno da 

rukovodioci  (naļelnici sektora, komandanti i dr.) zaduģeni za upravljanje ljudskim resursima budu struļnjaci za 

ljudske resurse, ali je od suġtinske vaģnosti organizovanje dodatnih obuka i njihovo usavrġavanje u ovoj oblasti. 

Zadatak rukovodioca vatrogasnih jedinica je da stvori zdravo i pozitivno radno okruģenje u kome postoji dobra 
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komunikacija i zdravi interpersonalni odnosi, ambijent u kome su svi ļlanovi jedinice ravnopravno nagraĽeni za 

svoje napore, motivisani i imaju priliku za permanentnu edukaciju i usavrġavanje.  

Baziļna pretpostavka upravljanja ljudskim resursima u vatrogasnim jedinicama je regrutacija i selekcija pravih 

kandidata odgovarajuĺih psihofiziļkih, motoriļkih i drugih sposobnosti, znanja i veġtina za reagovanje u kriznim 

i vanrednim situacijama. Kadrovska popunjenost i tehniļka opremljenost jedinica, struļno osposobljavanje, 

usavrġavanje i razvoj vatrogasaca, motivacija, bezbednost i zdravlje na radu samo su neki od izazova koji 

zahtevaju posebnu paģnju, sa aspekta upravljanja ljudskim resursima  u buduĺnosti. 

      L ITERATURA  

1. Beebe, D.: Human Resource Management: Best Practices for Special Fire Districts, Mountain View 

Fire Protection District Longmont, Colorado, (2009) 

2. Burt, C.D.; Stevenson, R.: The relationship between recruitment processes, familiarity, trust, perceived 

risk and safety, Journal of Safety Research, Vol. 40(5), (2009), pp 365-369.  

3. Carter, H.R.; Rausch, E.: Management in the Fire Service, (3
rd
 Ed). Sudbury, Massachusetts: Jones and 

Bartlett Publishers, (2006) 

4. Dessler G.: Framework of Human Resource Management, (2
nd

 Ed.), The Dryden Press, Prentice Hall, 

New Jersey, (2002) 

5. Decenzo D.A.; Robbins S.P.: Human Resource Management, (7
th
 Ed.), John Wiley & sons, Danvers, 

(2002)  

6. Harris M.: Human Resource Management, (2
nd

 Ed.), The Dryden Press, Orlando, (2000)  

7. Karabasil, D.; Nikoliĺ, D.; Milanko, B.: Procena rizika za radno mesto vatrogasac, voĽa grupe za 

odimljavanje, Zbornik radova Bezbednosni inģenjering, Visoka tehniļka ġkola strukovnih studija u 

Novom Sadu, (2009)    

8. Kastros, A.: How to Inspire and Motivate Firefighters, Available from 

http://www.fireengineering.com/content/dam/fe/online-articles, Accessed on 2015- June - 13,  

9. Kramer, W.: Human Resource Management, In D. Compton & J. Granito (Eds.), Managing Fire and 

Rescue Services , ICMA, Washington, DC, (2002), pp. 139-165 

10. Kuliĺ, Ģ.: Upravljanje ljudskim potencijalima, Radniļka ġtampa, Beograd, (2005). 

11. Messmer, M., and Bogardus, A., Human Resource Management. New York, NY: Wiley, the Fire 

Service, 3e. Sudbury, Massachusetts: Jones and Bartlett Publishers, (2006) 

12. Milikiĺ, B.: Menadģment ljudskih resursa, Ekonomski fakultet, Beograd, (2006) 

13. Nacionalna strategija zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama, "Sl.glasnik RS", br. 86/2011. 

14. Nikoliĺ, V.; Ģivkoviĺ, N.: Bezbednost radne i ģivotne sredine, vanredne situacije i obrazovanje, 

Fakultet zaġtite na radu u Niġu, Niġ, (2010). 

15. Nikoliĺ, V.: Teorija i organizacija obrazovanja za zaġtitu, Fakultet zaġtite na radu u Niġu, Niġ, (2012). 

16. Noe, R.; Hollenbeck, J.; Gerhart, B.; & Wright, P,: Human Resource Management, Gaining a 

Competitive Advantage, McGraw Hill, Irwin, New York, (2008)  

17. Rahman, F.: Human Resource Development for Disaster Reduction, International Training Program on 

Total Disaster Risk Management, 2003, Available from 

http://www.adrc.asia/publications/TDRM2003June/17.pdf, Accessed  on 2015-June-17. 

18. Schmidt, B.: Understanding what motivates our firefighters, Available from 

http://www.firerescue1.com/cod-company-officer-development/articles/311424, Accessed on 2015-

June-02.  

19. Smith, M.: Retention of firefighters in volunteer fire departments in suburban Nebraska,  PhD diss, 

Capella University, United States, (2014)  

20. Strategija zaġtite od poģara za period2012-2017, "Sl. glasnik RS", br. 21/2012 - Fire Protection 

Strategy 2012-2017,  RS Official Gazette, No. 21/2012.  

21. Sweeeny, M.: Maintaining Motivated Firefighters: A Continuing Challenge for the Volunteer Fire 

Service, Available from http://www.usfa.fema.gov/pdf/efop/efo35130.pdf,Accessed on 2015-May-29. 

22. Transue, R. & Czajka, D.: Human Capital in Fire Protection Engineering Consulting: Human Resource 

Challenges Faced by Managers of FPE Professionals, Fire Protection Engineering, Vol. 166,issue 4, 

(2003) 

23. Zakon o zaġtiti od poģara, Sl. glasnik br.111/2009; Izmene i dopune Zakona Sl. Glasnik RS, br.  

20/2015 - Law on Fire Protection, RS Official Gazette No. 111/2009; Amendments Act, RS Official 

Gazzette No. 20/2015 

24. Yongmei, L.; Combs, J.; Ketchen, D., & Ireland, D.: The value of human resource management for 

organizational  performance, Business Horizons (2007) 50, pp. 503ï511 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

194 

 

25. http://www.fireservice.co.uk/recruitment, Accessed 2015-June-09. 

26. http://www.volunteerfd.org/recruitment/articles/245117, Accessed 2015-Jun-12. 

27. http://www.firerecruit.com/articles/781925-The-10-traits-all-great-firefighters-have, Accessed 2015-

July-08. 

28. http://www.blic.rs/Vesti/Drustvo/447734/Vatrogasci, Accessed 2015-July-19. 

 

 

  



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

195 

 

PROCENA RIZIKA OD TEHNIĻKO-TEHNOLOĠKIH UDESA i 

TERORISTIĻKIH NAPADA U REPUBLICI SRBIJI 
 

Ms Slavica Pavloviĺ 
 Fakultet bezbednosti, cacabezbfco@yahoo.com 

 
Abstrakt:  Veliki broj vanrednih situacija koje su u proteklom periodu pogodile naġu zemlju, nastale su kao posledica kako 

tehniļko-tehnoloġkih tako i prirodnih opasnosti, teroristiļkih napada i mnogih drugih ozbiljnijih incidenata. Ove opasnosti su 

takoĽe nametnula i razmiġljanje o znaļaju efikasnog upravljanja u vanrednim situacijama kako bi se spasili ģivoti, smanjile 

negativne posledice i obezbedio minimum za funkcionisanje osnovnih funkcija druġtva. Sam proces upravljanja rizicima 

treba posmatrati kao integralnu funkciju bezbednosnog menadģmenta, kako na nivou drģave i velikih privrednih sistemima, 

tako i u manjim organizacijama koje se suoļavaju sa razliļitim vrstama prirodnih kao i tehniļko-tehnoloġkih rizika koji utiļu 

na bezbednost ljudi i njihove imovine.  

Kljuļne reļi: tehniļko-tehnoloġki rizik, upravljenje u vanrednim situacijama, procena rizika  

 

 

 

1. UVOD 

 
Opasnosti sa kojima se drģava suoļava u procesu realizacije funkcije bezbednosti su mnogobrojne. Jedna od 

karakteristiļnih i sveprisutnih su tehniļko-tehnoloġki udesi i teroristiļki napadi, koji se deklariġu kao vanredne 

situacije. Njihov znaļaj je utoliko veĺi, ġto ima implikacije na razliļite grupe ljudi, ne bira ni mesto ni vreme, 

predstavlja izuzetno kompleksne okolnosti i moģe da ima izuzetno velike i dugotrajne posledice razliļitog 

karaktera. U cilju blagovremenog sagledavanja ovakvih opasnosti, drģava preduzima razne preventivne mere, 

kojima stvara uslove za spreļavanje i efikasnu reakciju u sluļaju realizacije ovih opasnosti. Preventiva 

predstavlja osnovu za ublaģavanje opasnosti od tehniļko-tehnoloġkih udesa i teroristiļkih napada.  

Jedan od naļina, u savremenoj praksi, za ostvarivanje prevencije u funkciji bezbednosti jeste upravljanje 

rizikom. Kao kompleksna funkcija, upravljanja bezbednoġĺu, u cilju pronalaģenja kritiļnih taļaka sistema i 

iznalaģenja adekvatnih strategija za spreļavanje ili minimiziranje rizika, upravljanje rizikom stvara strateġku 

prednost u odnosu na izvore i uzroke opasnosti. 

Preduslov za efikasno upravljanje rizikom predstavljaju jasne i unapred definisane procedure koje su usmerene 

ka proaktivnom delovanju i blagovremenom otklanjanju moguĺih izvora ugroģavanja ili opasnosti. TakoĽe 

neophodno je i postojanje jasno definisanih procedura koje ĺe biti primenljive u sluļaju da se opasnost veĺ desi. 

Proceniti ugroģenost organizacije, odnosno identifikovati moguĺe opasnosti, izvore i oblike ugroģavanja, 

moguĺe efekte i posledice, sagledati snage i sredstva i na osnovu toga sprovoditi preventivne mere radi 

spreļavanja ili smanjenja verovatnoĺe nastanka negativnih dogaĽaja kao i radi umanjenja veĺ nastalih posledica, 

predstavlja osnovu uspeġnog funkcionisanja drģave i organizacija u njoj, a sve to sa jednim jedinim ciljem, a to 

je zaġtita ģivota i zdravlja ljudi, ģivotinja, imovine, zaġtita materijalnih i kulturnih dobara i ģivotne sredine. 

Vanredne situacije, predstavljaju veoma znaļajnu oblast sa aspekta ostvarivanja funkcije bezbednosti drģave. 

Znaļajne su, zbog ļinjenice da su veoma ļeste i ostavljaju velike posledice. Tehniļko-tehnoloġki udesi i 

teroristiļki napadi, imaju drugaļiji kontekst, odnosno, spadaju u vanredne situacije koje se retko pojavljuju ali 

ostavljaju velike posledice. Postojeĺi organizacioni okvir za obavljanje poslova zaġtite i spasavanja u vanrednim 

situacijama Republike Srbije, koji obuhvata sistem organa, tela i jedinica, zajedno sa unapred predviĽenim i 
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organizovanim sistemom mera zaġtite i spasavanja, regulisan je Zakonom o vanrednim situacijama, koji je 

Republika Srbija donela 2009.godine. 

Zakonom se usklaĽuje sistem organizacije i funkcionisanja sa procenom ugroģenosti i realnim potrebama zaġtite 

i spasavanja stanovniġtva i materijalnih dobara u vanrednim situacijama. U toku 2012. godine doneto je i 

Uputstvo o metodologiji za izradu procene ugroģenosti i planova zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama 

(''Sluģbeni glasnik RS'', broj 96/2012 od 5.oktobra 2012. god.), ļijom se primenom ostvaruje sprovoĽenje 

Zakona o vanrednim situacijama. Uputstvom se propisuje metodologija za izradu procene ugroģenosti od 

elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa kao i planova zaġtite i spasavanja u vanrednim situcijama. Republika 

Srbija na ovaj naļin obezbeĽuje izgradnju jedinstvenog sistema zaġtite i spasavanja u skladu sa ovim zakonom i 

drugim propisima, kao i programima, planovima i drugim dokumentima koji se odnose na zaġtitu i spasavanje i 

civilnu zaġtitu. 

 
2. UPRAVLJENJE RIZICIMA VANREDNIH SITUACIJA  

 
U proġlosti se odgovor na vanredne situacije uglavnom odnosio na upozoravanje i obezbeĽivanje pomoĺi u toku 

ili nakon same vanredne situacije, meĽutim danas se nastoji da se blagovremenim, koordiniranim i efikasnim 

merama i ukljuļivanjem svih ļlanova druġtvene zajednice ispolji ġto veĺi uticaj na spreļavanje ili minimizaciju 

posledica vanrednih situacija. Da bi se uzroci i potencijalni efekti vanrednih situacija eliminisali, kontrolisali ili 

minimizirali, vanrednim situacijama se mora upravljati. Najvaģniji instrument upravljanja vanrednim situacijama 

je upravljanje rizicima. Vanredna situacija kao jedna neoļekivana situacija koja iznenada nastaje stavlja 

pojedince, snage i subjekte druġtva u sloģene uslove delovanja. Ukoliko se rizici pravovremeno ne predvide i 

ukoliko se ne doļekaju adekvatno spremno, odnosno ukoliko se rizicima adekvatno ne upravlja dolazi do 

vanredne situacije. Ako organizacija nema jasno definisane  procedure, krizna situacija moģe prerasti u 

katastrofu s nesagledivim  posledicama. Upravljanje rizicima u vanrednim situacijama danas naglaġava 

prevenciju, odnosno zaġtitu druġtvene populacije i imovine od destruktivnih sila prirodnih i antropogenih 

katastrofa, kroz sveobuhvatni program smanjivanja rizika, pripravnosti, odgovora i oporavka. 

U najġirem smislu dakle, upravljanje rizicima predstavlja deo proaktivnog upravljanja u vanrednim situacijama. 

Zavisno od ugla, stvar se moģe posmatrati i tako da upravljanje u vanrednim situacijama deo ġireg sistema 

organizacionog upravljanja rizikom. Smatra se da upravljanje rizicima predstavlja upravljanje neizvesnostima. 

Na drugom ekstremu su izvesnosti i aktivnosti tekuĺeg menadģmenta, a u sredini su rizici. Kako se ide od 

izvesnosti prema neizvesnostima potencijalni rizici rastu. U meri u kojoj se ne upravlja neizvesnosti upravljaju 

nama, dolazi se na teren upravljanja u vanrednim situacijama a potom upravljanja katastrofama. 

Sama kompleksnost ovakvih situacija zahteva strateġki pristup, koji treba da obezbedi: 

Å identifikaciju moguĺih vanrednih situacija ï kroz identifikaciju svih potencijalnih rizika, sastavljanje 

potrebnih situacionih mapa, odnosno prouļavanje svih moguĺih uzroka vanredne situacije; 

Å prognozu ġirenja vanredne situacije ï modelovanje dinamike njenog ġirenja i procenu resursa 

(materijalnih, finansijskih, radnih i drugih) koji su potrebni za otklanjanje vanredne situacije, kao i procenu 

neophodnosti svih potrebnih resursa za zbrinjavanje ugroģenog stanovniġtva; 

Å pripremu i analizu strategije otklanjanja vanredne situacije i njenih posledica ï podelu teritorije na 

oblasti i zone snabdevanja, odreĽivanje odgovornih lica, utvrĽivanje potrebnog broja operativnih timova i 
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njihovo rasporeĽivanje, organizacija zatvorenih zona i zona patroliranja, organizovanje evakuacije (potpune ili 

delimiļne), zavisno od razmere dejstava u vezi s nastalom situacijom; 

Å planiranje i operativno rukovoĽenje u organizovanju odreĽenih aktivnosti utvrĽivanje prioriteta i 

njihova realizacija; 

Å spasavanje, saniranje i druge neodloģne aktivnosti ï odnosi se prvenstveno na aktivnosti vezane za 

obaveġtavanje i javljanje, pruģanje pomoĺi i niz drugih mera na otklanjanju i ublaģavanju posledica nastalih 

vanrednom situacijom. 

Upravljanje rizicima u vanrednim situacijama nije sinonim za zaġtitu i spasavanje, ni za obezbeĽenje od 

prirodnih i drugih nesreĺa, ni za civilnu odbranu, ni za sve to zajedno, on obuhvata mnogo ġiru druġtvenu 

realnost koja postoji kao teorijski koncept u nauci i istraģivanju, ali na ģalost joġ uvek nije toliko prisutna u 

realnom svetu. Kako bi se ovakav teorijski koncept prihvatio i uspeġno implementirao u praksi neophodno je 

veĺe angaģovanje  celokupne druġtvene zajednice. Najpre je potrebno postiĺi sveopġti druġtveni konsenzus koji 

ukljuļuje kako integraciju smanjenja rizika od katastrofa u razvojne programe i planove, tako i obezbeĽenje 

resursa (ljudskih i finansijksih) neophodnih za sporovoĽenje tih planova i programa i uspostavljanje integrisanog 

sistema zaġtite i spasavanja. Efikasno smanjenje rizika od katastrofa, a samim tim i proces upravljanja rizicima 

zahteva snaģnu institucionalnu osnovu koja obezbeĽuje dalju izgradnju kapaciteta, poboljġanje i unapreĽenje 

odgovarajuĺih sistema, razvojnih programa i zakonskih reġenja, olakġava protok informacija i omoguĺava 

efikasne mehanizme dijaloga i koordinacije. 

Upravljanje rizicima u vanrednim situacijama moģe se odrediti  i kao skup funkcija ili procesa koji imaju za cilj 

da identifikuju rizike, izuļe i predvide moguĺu vanrednu situaciju i uspostave posebne naļine koje ĺe 

organizaciji omoguĺiti da je spreļi ili da se sa njom izbori i da je prevaziĽe uz smanjenje njenih posledica i ġto 

brģi povratak u normalno stanje. 

 

3. PROCES PROCENE RIZIKA  

Procena rizika treba da opredeli potreban nivo bezbednosti i zaġtite resursa organizacije, drģave i celokupnog 

druġtva. To je ujedno i najsloģeniji segment upravljanja rizicima, koji zahteva da bude integrisan u sve 

organizacione procese i aktivnosti i sa druge strane, odgovarajuĺu komunikaciju i posveĺenost svih ljudi 

odnosno svih nivoa menadģmenta i zaposlenih kao i celokupne druġtvene zajednice u svim koracima procene 

rizika.Procena rizika, u najuģem smislu, predstavlja sveobuhvatan proces identifikacije potencijalnih opasnosti, 

analize i ocene rizika. 

Identifikacija rizika je proces pronalaģenja, prepoznavanja i opisivanja rizika. To je veģba provere ili skrining 

veģba i sluģi  kao preliminarni korak pred predstojeĺu fazu analize rizika.  Krajnji cilj identifikacije je 

prepoznavanje postojanja opasnosti kao i odreĽivanje stepena uticaja, odnosno ozbiljnosti posledica po ġtiĺene 

vrednosti. Analiza rizika predstavlja proces kojim se otkriva priroda i utvrĽuje nivo rizika. Dalje, u cilju 

saznavanja detalja vezanih za uzrok i posledice potencijalne opasnosti, pristupa se detaljnoj analizi rizika kako bi 

se odredio nivoa rizika koji predstavlja proizvod stepena verovatnoĺe i stepena posledica. Verovatnoĺa 

predstavlja kombinaciju uļestalosti odreĽenog ġtetnog dogaĽaja i povredivosti (ranjivosti) u odnosu na 

potencijalnu opasnost.  Posledice predstavljaju efekat ġtetnog dogaĽaja po ġtiĺene vrednosti, a manifestuju se 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

198 

 

kroz veliļinu gubitka (ġtetu) u odnosu na kritiļnost ġtiĺene vrednosti. Ocenjivanje rizika je proces uporeĽivanja 

rezultata analize rizika sa kriterijumima rizika kako bi se utvrdilo da li su rizik i njegova snaga prihvatljivi ili se 

mogu tolerisati. Na osnovu liste prihvatljivih i neprihvatljivih rizika definiġe se lista prioriteta. Prioritetno se 

tretiraju oni rizici koji imaju najveĺi nivo. Prilikom odreĽivanja koji rizici ĺe prioritetno biti tretirani, potrebno je 

obrati paģnju na moguĺnost postojanja rizika sa niskim nivoom rizika i moguĺnosti da primenom mera tretiranja 

prerastu u visoke rizike sa potrebom za prioritetnim tretmanom.  

Po zavrġetku procesa procene rizika, odnosno tretmana neprihvatljivih rizika utvrĽuje se postojanje preostalih 

rizika, odnosno rizika koji je i posle preduzimanja mera za tretman i dalje neprihvatljiv. Svaki preostali rizik koji 

ostaje posle primene mera za tretman rizika ponovo se vrednuje i ponovo prolazi proces procene kako bi se dalje 

primenile mere za tretman. Nakon primene i verifikacije mera za tretman pojedinaļnih rizika, treba doneti 

odluku da li je prihvatljiv opġti preostali rizik na podruļju, koristeĺi kriterijume za ocenu prihvatljivosti rizika. 

 

Slika1. Prikaz procesa procene rizika 

Izvor: Standard SRPS A.L2.003:2010, Druġtvena bezbednost-Procena rizika u zaġtiti lica, imovine i 

poslovanja 

4. Procena tehniļko-tehnoloġkih rizika i rizika od teroristiļkih napada  
 

Poslednjih nekoliko decenija, razvoja ljudske civilizacije obeleģeno je nastankom novih bezbednosnih izazova, 

rizika i pretnji. U savremenim uslovima opasnost od tehniļko tehnoloġkih katastrofa raste kako u smislu 

moguĺnosti i verovatnoĺe nastanka, tako i u pogledu obima negativnih posledica i razmera moguĺe ġtete bez 

obzira na sprovedene preventivne mere. Porast broja oruģanih formacija i grupa, teroristiļkih akcija i razvoj 

terorizma doveli su do toga da se pojmovi «terorizam» i «katastrofa» posmatraju kao sinonimi, posebno ako se 

ima u vidu moguĺnost terorizma sa primenom sredstava za masovno uniġtenje. 

U 21.veku raste verovatnoĺa tehnoloġkog terorizma koji podrazumeva vrġenje teroristiļkih napada na preduzeĺa 

i nastanak havarija sa ciljem izazivanja ljudskih i materijalnih gubitaka i degradacije ģivotne sredine. 
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4.1.Karakteristike tehniļko-tehnoloġkih udesa kao uzroka vanrednih situacija 

 

Prema podacima MeĽunarodne organizacije rada, uļestalost krupnih tehniļko-tehnoloġkih udesa u toku 

poslednjih 40 godina znatno se poveĺala. U svetskim okvirima posmatrano, prema podacima OUN u 

industijskim preduzeĺima od 1970. do 1985. godine dogodilo se oko 200 hiljada udesa, a od 1985. do 1995. 

godine viġe od 180 hiljada. Rezultati istraģivanja na uzorku od 5 hiljada industrijskih nesreĺa pokazali su da se 

90-95% od ukupnog broja dogodilo u industrijski razvijenim zemljama. MeĽu faktorima koji uslovljavaju 

tendenciju rasta broja tehniļko-tehnoloġkih udesa izdvajaju se: opġti porast obima industrijske proizvodnje; rast 

broja preduzeĺa sa visokim stepenom koncentracije proizvodnje (posebno poveĺanje i koncentracija 

energentskog potencijala ļiji su nosioci novi materijali, agregati i sistemi); poveĺanje meĽuzavisnosti razliļitih 

proizvodnih delatnosti; velika brzina proizvodnih procesa (kraĺi vremenski rok puġtanja proizvodnje u pogon, 

jaka konkurencija i drugo utiļu na neadekvatno sprovoĽenje mera zaġtite i bezbednosti  u radnoj sredini); 

sloģenost projektovanja industrijskih kompleksa (angaģovanje velikog broja organizacija doprinosi 

«razvodnjavanjuè konkretne odgovornosti za bezbednost celog kompleksa), poveĺanje uloge ljudskog faktora 

(neznanje, nepaģnja i nestruļnost ljudi prilikom upotrebe i koriġĺenja sredstava za rad) kao i zasterela i dotrajala 

tehnogija. 

Na osnovu dostupnih podataka iz razliļitih izvora procenjeno je da je u periodu od 1996. do 2004. godine u 

Republici Srbiji bilo oko 100 tehnoloġkih udesa i u narednim godinama dogaĽalo se oko 20 manjih godiġnje. 

Najveĺi broj udesa dogaĽa se na podruļju Beograda, Panļeva, Kruġevca, Loznice, Ġapca, Novog Sada i Prahova. 

Oko 30 do 50 % hemijskih udesa dogaĽa se tokom ģelezniļkog i putnog transporta opasnih materija, ļesto u 

gusto naseljenim gradskim zonama. Najozbiljniji hemijski udesi, koji su zabeleģeni u Republici Srbiji, dogodili 

su se za vreme bombardovanja postrojenja petro-hemijske industrije, skladiġta naftnih derivata, elektrana i 

transformatorskih stanica 1999. godine. Teritorija Republike Srbije povremeno je ugroģena moguĺim 

prekograniļnim efektima hemijskih i nuklearnih udesa u susednim zemljama Rumuniji, MaĽarskoj, Hrvatskoj, 

Bosni i Hercegovini. 

Tehniļko-tehnoloġke opasnosti nastaju kao iznenadni i nekontrolisani dogaĽaji prilikom upravljanja odreĽenim 

sredstvima i obavljanja aktivnosti sa opasnim materijama uz poģar, eksploziju, izlivanje, isparavanje ili 

teroristiļku aktivnost. U zavisnosti od vrste, koliļine kao i maksimalne koncentracije opasnih materija i 

udaljenosti tih privrednih objekata od naseljenih podruļja, odnosno udaljenosti tih pogona i postrojenja koja 

obavljaju profesionalnu delatnost vezanu za opasne materije, moguĺ je nastanak tehniļko-tehnoloġkih nesreĺa sa 

moguĺnoġĺu prerastanja u veliku nesreĺu i katastrofu ļija posledica moģe biti ugroģavanje ģivota i zdravlja ljudi, 

okoline, okolnih postrojenja (privredu) saobraĺajne mreģe, kao i objekata kritiļne infrastrukture. 

Tehniļko-tehnoloġki akcidenti kao oblik ugroģavanja ljudi, imovine i ģivotne sredine bez obzira na prostor i 

vreme u kome su se ispoljili i stepen industrijskog i druġtvenog razvoja konkretnih sredina ispoljavali su 

odreĽene osobine koje za sve akcidente mogu biti zajedniļke. Pored neprijatnog iznenaĽenja, u velikom broju 

sluļajeva pokazali su nespremnost ljudskog faktora u suprotstavljanju ovim opasnostima, jer se sa 

prijavljivanjem kasni, ne raspolaģe se potrebnim informacijama i odgovarajuĺim struļnjacima, a posebna pomoĺ 
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prevazilazi moguĺnosti u pogledu kadra, prostora, opreme i organizacije. Veliki broj opasnih materija i njihovih 

sporednih jedinjenja koja mogu nastati, nepredvidivost s obzirom na vreme, vrstu i njihovu meĽusobnu reakciju 

uslovljavaju nedovoljno poznavanje moguĺih posledica. Moguĺnost nastanka akcidenta i ļinjenica da prelaze 

granice jedne drģave i pogaĽaju veĺe grupe ljudi oteģavaju blagovremeno preduzimanje mera zaġtite 

stanovniġtva. Svako odugovlaļenje, neadekvatna priprema, neznanje ili nepostojanje odgovarajuĺih 

osposobljenih i opremljenih ekipa i postupaka kao i odgovora ekipa za intervencije  poveĺavaju prostornu 

ugroģenost i nastalu ġtetu. U mnogim sredstvima specijalizovane sluģbe zaduģene za odgovor na akcident nisu 

blagovremeno reagovale u cilju spreļavanja nastanka posledica i nisu posedovale unapred pripremljane planove, 

organizaciju i nadleģnost. 

Neophodnost paģljivog planiranja uslovljena je primenom specifiļnih postupaka u fazi reakcije (odgovora), od 

momenta nastanka akcidenta do rehabilitacije. Zato je izuzetno vaģno obratiti paģnju na prevenciju. Detaljno 

izvrġiti sve procene i preduzeti sve neophodne mere da do nesreĺe ne doĽe, zatim stvoriti sistem za prvi odgovor 

na nesreĺu i hitno reagovanje, brzu uzbunu, pomoĺ, koordinirane odgovore, izvrġiti usklaĽivanje standarda i 

mehanizme odgovora na akcident ukoliko do njega ipak doĽe. Za sve tehniļko-tehnoloġke  akcidente je vaģan 

psiholoġki i socijalni faktor koji se ogleda u pripremljenosti radnika tj.procesnog osoblja na psiholoġkom planu i 

odrģavanju fiziļkih sposobnosti za rad. Dobra obuļenost i stalna edukacija zaposlenih, poġtovanje procedura, 

adekvatna zaġtita kao i dobar materijalni status radnika koji rade sa opasnim materijama i na kritiļnim mestima 

su bitan preduslov da do akcidenta ne doĽe.  

Jedan od naļina za bolje reġavanje problema organizacije i realizacije mera zaġtite u cilju spreļavanja nastanka 

tehniļko-tehnoloġkih udesa je definisanje izvora ugroģavanja. Najļeġĺi izvori ugroģavanja su: 

Å tehniļko-tehnoloġka postrojenja, proizvodni kao i drugi pogoni u kojima se opasne materije proizvode 

ili upotrebljavaju 

Å industrijska i druga skladiġta opasnih materija 

Å sredstva i putevi za prevoz opasnih materija 

Å deponije-stovariġta otpada koja imaju svojstva opasnih materija 

 

4.2. Karakteristike teroristiļkih napadi kao uzroka vanrednih situacija  

 

Primeri teroristiļkih napada u Sjedinjenim Ameriļkim Drģavama, Engleskoj, Japanu, Ġpaniji, Indoneziji i Rusiji 

ukazuju da ni veliki sistemi koji se dugo pripremaju za suoļavanje sa posledicama teroristiļkih akata, nisu imuni 

na propuste u funkcionisanju koji su vrlo ļesto uslovljeni faktorom iznenaĽenja i ġoka. Za druġtvo kao ġto je 

Srbija, koja tek uspostavlja osnove jedinstvenog sistema reagovanja u vanrednim situacijama, moguĺnost da do 

propusta doĽe je joġ veĺa. Terorizam zbog svoje sloģenosti ima mnoġtvo definicija. Po jednoj od njih Terorizam 

je oblik politiļkog kriminaliteta koji karakteriġe namerna upotreba nasilja prema civilima ili pretnja njegovom 

upotrebom, u nameri zastraġivanja javnosti i donosilaca politiļkih odluka i njihovog prinuĽivanja na odreĽena 

ļinjenja ili uzdrģavanja, a u cilju potpunog ili delimiļnog ostvarivanja politiļkih ili drugih socijalnih ciljeva. Naġ 

Kriviļni zakon terorizam definiġe kao ugroģavanje ustavnog ureĽenja ili bezbednosti Srbije izazivanjem 

eksplozije ili poģara ili preduzimanjem neke druge opġteopasne radnje ili kroz izvrġenje otmice, uzimanje talaca 

ili samovoljno liġavanje slobode nekog lica ili posredstvom nekog drugog akta nasilja ili pretnji, preduzimanjem 
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kakve opġteopasne radnje ili upotrebom nuklearnog, hemijskog, bakterioloġkog ili drugog opġteopasnog sredstva 

izazove oseĺanje straha ili nesigurnosti kod graĽana. PredviĽena kazna za ovo kriviļno delo je od pet do petnaest 

godina zatvora.  

Posledice teroristiļkih akata osim ljudskih ģrtava, podrazumevaju i velike materijalne ġtete, koje je neophodno 

sanirati veoma brzo, ġto se u nekim sluļajevima radi paralelno sa akcijama traganja za preģivelima. 

Funkcionisanje hitnih sluģbi za taj prvi odgovor je najbitniji. Odgovor  medicinskih i komunalnih sluģbi lokalne 

samouprave je od velike vaģnosti. Pri saniranju posledica teroristiļkih akata u prvom planu su brzina i 

efikasnost, posebno kada je u napadu bilo ljudskih ģrtava, kako bi se smanjila moguĺnost ġirenja zaraznih 

bolesti. 

Za razliku od ostalih, moģemo slobodno reĺi ļeġĺih i uobiļajenih rizika terorizam je rizik koji je vrlo teġko 

predvideti. Rizik sa niskim stepenom verovatnoĺe deġavanja, ali kada se dese, to je rizik koji ostavlja ogromne 

posledice. Ļak i ako postoji verovatnoĺa nastanka ovog rizika, gotovo nikada se sa sigurnoġĺe ne mogu znati 

taļne mete terorista. Teroristiļke akcije su po pravilu iznenadne i nepredvidive. Cilj teroristiļkih akcija je da se 

iznenada nanese ġteta suprotnoj strani radi ostvarivanja odreĽenih politiļkih efekata - ''ciljeva''. Teroristi, uvek 

teģe najgorem moguĺem scenariu. BoĽeni kontralogikom ciljaju na one objekte za koje organizacija misli da su 

çnajbezbednijiè kako bi izazvali stanje ġoka. Meta im je uvek najobezbeĽenija i za organizaciju najbezbedniji 

proces, ili onaj deo organizacije koji je najmanje verovatno da ĺe biti pogoĽen. Takvi objekti za njih 

predstavljaju najveĺe izazove i u istom trenutku predstavljaju dokaz njihove moĺi. Pored konkretne akcije veliku 

paģnju vrlo ļesto usmeravaju i na onemoguĺavanje efikasnog odgovora i evakuacije. 

Jako je teġko, gotovo nemoguĺe sa sigurnoġĺu odrediti verovatnoĺu deġavanja teroristiļkog napada jer faktori 

koji utiļu na verovatnoĺu teroristiļkog dogaĽaja nisu konstantni u vremenu, posebno zbog toga ġto okolnosti 

regionalnih politika obiļno sluģe kao inspiracija i predstavljaju odluļujuĺi okidaļ za takve incidente. Prema 

poslednjem objavljenom izveġtaju EUROPOL (TE-SAT, 2013), bilo je ukupno 219 teroristiļkih napada 

sprovedenih u drģavama ļlanicama EU. Od ovih brojeva, dogodila 215 napada u Francuskoj i 54 u Ġpaniji i 

uglavnom su vezane za separatistiļke grupe. MeĽutim, veĺina tih napada bili su incidenati na maloj skali. 

Istorijski podaci o prethodnim dogaĽajima nisu najpouzdaniji izvor za procenu rizika terorizma, jer su uslovi koji 

motiviġu teroriste mogu promeniti u vrlo kratkom vremenskom intervalu. Zbog malog broja ovih dogaĽaja, 

kvantitativne metode nisu od velike koristi. MeĽutim one mogu itekako koristiti kod procene ġteta u finansijkom 

smislu.  

Faktori okruģenja koji predstavljaju dobru osnovu za nastanak teroristiļke aktivnosti su: lokalni, politiļki i 

ekonomski problemi, loġa ekonomska i socijalna situacija, akcije verskih i drugih ekstremnih grupa, oruģane 

borbe, postojanje kritiļne infrastrukture za preduzimanje teroristiļkih akcija, nedostatak efikasnih pravnih 

institucija stvaraju idealno okruģenje za aktivnosti teroristiļkih grupa kao i prisustvo organizovanog kriminala. 

Iako predstavlja rizik sa visokim posledicama, zbog male verovatnoĺe deġavanja, rizik od teroristiļkog napada se 

vrlo ļesto zanemaruje. MeĽutim, situacija je drugaļija u kritiļnim infrastrukturama, kao ġto su hemijska 

postrojenja, rafinerije nafte, aerodromi, luke gde terorizam predstavlja znatno veĺu pretnju.  

Jedan od naļina da se razume kao rizik sa malom verovatnoĺom deġavanja je da se dekonstruiġe problem u dva 

odvojena dela: strateġko okruģenje i kapaciteti organizacije - organizaciono okruģenje. Kada govorimo o 

kapacitetima organizacije tu se pre svega misli na ranjivost organizacije, spremnost kapaciteti za odgovor na 
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teorizam, da li je moguĺ teroristiļki napad, koliko je organizacije spremna da reaguje, kakav otpor moģe da 

pruģi, kakvi su dakle svi njeni kapaciteti, a kada govorimo o okruģenju, mislimo na reakciju okruģenja u sluļaju 

da do teroristiļkog akta doĽe, pruģanje pomoĺi, evakuacije i moramo svakako da posmatramo i meĽuzavisnost 

ova dva okruģenja i probleme koji zbog toga mogu da nastanu. 

Teroristima su danas dostupni materijali i komponente hemijskog i bakterioloġkog oruģja, pa se sve ļeġĺe govori 

o moguĺnostima hemijskog, bioloġkog i poljoprivrednog terorizma kao oblicima savremenog terorizma. Sem 

toga, elektronski terorizam kao sastavni deo informacionog terorizma postao je realna pojava obzirom da postoji 

moguĺnost tajnog delovanja na tehniļke sisteme drģavnog i vojnog upravljanja i objekte infrastrukture. Kada su 

u pitanju teroristiļki napadi na elemente distribucije energenata (kao ġto su naftni derivati-gas), odnosno na 

benzinsko-gasne stanice, oblici teroristiļkih aktivnosti sa aspekta primene sredstava mogu biti iskljuļivo 

inicijalno poģarno-eksplozivni i radioloġki (hemijska i bioloġka sredstva ne mogu naġkoditi elementima 

distribucije energenata, to jest, ne mogu naġkoditi benzinsko-gasnim stanicama).  

Teroristi kao metu gotovo uvek biraju najugroģenije ciljeve, neduģna lica, teģe izazivanju straha kod 

stanovniġtva ili ģele zastraġiti vlast odreĽene zemlje. TakoĽe teroristi teģe i medijskoj spektakularnosti zato vrlo 

ļesto i biraju mesta gde je velika koncentracija ljudi na jednom mestu kao ġto su metroi, avioni, pozoriġta, 

autobuske stanice. Teġko je predvideti kada, gde i u koje vreme ĺe se dogoditi teoristiļki napad. Neoļekivanost i 

nespremnost su karakteristike gotovo svake krize pa i ove. 

 
5. ZAKLJU ĻAK   

 
Zbog porasta broja i posledica kriznih situacija, bezbednost zajednica sve viġe ĺe zavisiti od odrģavanja vitalnih 

funkcija druġtva, a to podrazumeva sposobnost da se obezbedi funkcionisanje vlasti, privrede i institucija 

civilnog druġtva, odrģi kritiļna infrastruktura i demokratski principi funkcionisanja drģavnih institucija u 

uslovima nastalih situacija. Da bi se dramatiļni dogaĽaji i ruġilaļke katastrofe spreļile ili ublaģile moguĺe 

posledice, neophodno je dobro poznavanje tih dogaĽaja, procesa, pojava i njihovih uzroka, bilo da su posredi 

elementarne nepogode, tehniļko-tehnoloġke nesreĺe ili teroristiļki napadi. 

U sistemu upravljanja rizikom neophodno je razvijati multidisciplinarni pristup i programe u pravcu definisanja 

prevencije, a posle i eliminacije odnosno redukcije opasnosti radi postizanja bezbednosti ljudi, imovine i 

poslovanja. Blagovremeno uoļavanje opasnosti, spreļavanje nastanka i ublaģavanje moguĺih posledica 

predstavljaju prioritetan zadatak, a zatim i adekvatno reagovanje ukoliko do nesreĺe doĽe. Prevencija kriznih 

situacija ļini osnovnu pretpostavku efikasnog upravljanja kriznim situacijama. Zajedno sa svim tehniļkim, 

tehnoloġkim, pravno-normativnim, upravljaļkim i drugim merama i reġenjima, znanje predstavlja temeljnu 

osnovu za upravljanje bezbednoġĺu i razvoj sistema novih kompetencija zaposlenih koje se u uslovima 

organizacija koje uļe moraju razvijati. 
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Abstrakt: U radu se daje prikaz organizacije, ustroj i namjena interventnih specijalistiļkih postrojbi civilne zaġtite republike 

Hrvatske. 

Kljuļne rijeĺi: specijalistiļke postrojbe, civilna zaġtita, organizacija, ustroj 

 

 

1. UVOD 

Interventne specijalistiļke postrojbe civilne zaġtite  Republike Hrvatske (ISPCZRH) osnovane su odlukom 

ravnatelja Drģavne uprave za zaġtitu i spaġavanje (DUZS)  kao temeljna operativna snaga civilne zaġtite na 

drģavnoj razini. 

ISPCZ-i Republike Hrvatske : 

ü namijenjene su za izvrġavanje sloģenih i opseģnih zadataka u zaġtiti i spaġavanju ljudi, materijalnih 

dobara i na otklanjanju posljedica od prirodnih, tehniļko-tehnoloġkih i drugih nesreĺa i opasnosti, 

ü  angaģiraju se i djeluju na cijelom drģavnom teritoriju, 

ü  upotrebljavaju se, u pravilu, za obavljanje zadaĺa koje su sukladne njihovoj osnovnoj ustrojstvenoj 

namjeni i specijalistiļkoj sposobnosti., a ovisno o okolnostima mogu se upotrijebiti i za izvrġavanje 

drugih zadaĺa koje su u funkciji spaġavanja ljudi i materijalnih dobara, 

ü predstavljaju temeljnu operativnu sposobnost koju Republika Hrvatska deklarira za meĽunarodnu 

pomoĺ u sluļaju velikih nesreĺa i katastrofa 

 

2. ORGANIZACIJA I USTROJSTVO  ISPCZRH  

 
2.1. Organizacijska naļela 

 

 ISPCZRH sastoje se od profesionalne jezgre nadopunjene selektiranim priļuvnicima, koji se prema propisanim 

planovima popune rasporeĽuju iz udruga graĽana i temeljem obveza sluģenja u civilnoj zaġtiti koje graĽani imaju 

prema Zakonu o obrani.  

Profesionalne jezgre postrojbi ustrojstveni su dijelovi Drģavne uprave za zaġtitu i spaġavanje, odjeli zaġtite i 

spaġavanja u podruļnim uredima zaġtite i spaġavanja Zagreb, Rijeka, Split, i Osijek. Odjeli su popunjeni 

specijaliziranim spasiocima, osposobljenim za djelovanje u izvanrednim dogaĽajima. Koriste se za obavljanje 

zadaĺa navedenih pod vizijom uporabe ovih sposobnosti. Djelatnici odjela zaġtite i spaġavanje (profesionalni 

spasioci) rasporeĽeni su na zapovjedne duģnosti u postrojbama. 
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 Profesionalni spasioci redovno se osposobljavaju za svoje zadaĺe, stjeļu i odrģavaju certifikate, uvjeģbavaju za 

izvrġavanje zadaĺa, planiraju i provode pripreme priļuvnika rasporeĽenih u postrojbe. Navedene aktivnosti 

ukljuļuju tehniļke smotre, provjeravanje planskih rjeġenja, uvjeģbavanje operativnih spasilaļkih tehnika, 

sudjelovanje u vjeģbama te odrģavanje opreme tehniļki ispravnom.  

Profesionalne jezgre postrojbi planiraju i provode mobilizaciju priļuvne komponente, predlaģu materijalnu 

potporu mobilizacije, posebno provoĽenja transporta opreme, sredstava i ljudstva do mjesta uporabe. Planiraju 

logistiļko zadovoljavanje postrojbi svim potrebama za samostalno djelovanje do 7 dana, na principu 

samodostatnosti.  

To znaļi da Drģavna uprava za zaġtitu i spaġavanje za ISPCZRH osigurava: 

ü stjecanje specijalistiļkih vjeġtina i znanja, 

ü samostalnu, neovisnu logistiku, ukljuļujuĺi mobilnost, 

ü komunikacijska sredstva. 

 

2.2. Ustrojstvo ISPCZRH 

ISPCZ-i Republike Hrvatske se ustrojavaju i popunjavaju na teritorijalnom principu na razini drģave u okviru 

ļetiri Zone za sljedeĺe  ģupanije, i to:  

ü Zona Zagreb - Grad Zagreb, Zagrebaļka ģupanija, Sisaļko-moslavaļka ģupanija, Karlovaļka ģupanija, 

Krapinsko-zagorska ģupanija, Varaģdinska ģupanija, Koprivniļko-kriģevaļka ģupanija, MeĽimurska 

ģupanija, Bjelovarsko-bilogorska ģupanija;  

ü Zona Split - Zadarska ģupanija, Ġibensko-kninska ģupanija, Splitsko-dalmatinska  ģupanija, 

Dubrovaļko-neretvanska ģupanija;  

ü Zona Rijeka - Istarska ģupanija, Liļko-senjska ģupanija, Primorsko-goranska ģupanija;  

ü Zona Osijek - Osjeļko-baranjska ģupanija, Vukovarsko-srijemska ģupanija, Poģeġko-slavonska 

ģupanija, Brodsko-posavska ģupanija, Virovitiļko-podravska ģupanija.   

 

Slika 1 Zone ISPCZRH 

 izvor: www.duzs.hr 
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Slika 2 Ustroj zona ISPCZRH  

izvor: www.duzs.hr 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 3 Organizacija ISPCZRH 

izvor: www.duzs.hr 

 

3. VRSTE ISPCZRH 

Interventne specijalistiļke postrojbe civilne zaġtite Republike Hrvatske su specijalizirane za : 

ü Spaġavanje iz ruġevina 

ü Spaġavanje iz vode 

ü RKBN zaġtitu  

ü Logistiku 
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Slika 4 Shematski prikaz timova civilne zaġtite specijalistiļke namjene  

izvor: www.duzs.hr 
3.1. Spaġavanje iz ruġevina 

Temeljni ustrojstveni modul svake ISPCZRH je tim. Tim za spaġavanje iz ruġevina (USAR ï Urban Search and 

Rescue) je interventna specijalistiļka postrojba civilne zaġtite Republike Hrvatske za spaġavanje iz ruġevina i 

klasificiran je u tri kategorije:  

ü Tim lake kategorije 

Tim lake kategorije se sastoji  od 20 pripadnika i dva potraģna psa. On se ustrojava  za povrġinske pretrage i 

spaġavanje, te djeluje odmah nakon izvanrednog dogaĽaja. Tim lake kategorije namijenjen je  za 

pretraģivanje i spaġavanje u RH , te za pruģanje pomoĺi susjednim drģavama. 

 

 

Slika 5 Tim lake kategorije  

izvor: www.hvz.hr 
ü Tim srednje kategorije 

Tim srednje kategorije specijaliziran je za tehniļko pretraģivanje i  operacije spaġavanja u strukturalnim 

ruġevinama. Obuļen je za razbijanje, buġenje i rezanje betona od kakvog su uobiļajeno napravljene 
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stambene zgrade (ne i za rezanje, buġenje i razbijanjearmiranog betona). Sastavljen je od 30 pripadnika I tri 

potraģna psa (tim lake kategorije + 10 pripadnika i pas). 

 

Slika 6 Vjeģba DUZS-a, tim srednje kategorije 

 izvor: www.duzs.hr 
ü Tim teġke kategorije 

Tim teġke kategorije ustrojava se za najzahtjevnije tehniļke pretrage i operacije spaġavanja u strukturalnim 

ruġevinama, posebno onima koje ukljuļuju graĽevine izgraĽene ili ojaļane armiranim betonom. 

Namijenjena je za pruģanje pomoĺi u Republici Hrvatskoj i izvan njenih granica u iznenadnim nesreĺama, 

koje su rezultirale viġestrukim kolapsom brojnih armiranih graĽevina, tipiļnih u urbanim sredinama. 

Upotrebljava se kada su lokalni resursi ili resursi pogoĽene drģave nedostatni ili nemaju moguĺnost obaviti 

najzahtjevnija pretraģivanja i spaġavanja. Osobni ustroj postrojbe teġke kategorije  je 55 pripadnika i 4 

potraģna psa (srednja kategorija + 25 pripadnika i pas). 

Osobni ustroj tima za spaġavanje iz ruġevina organiziran je kroz strukturu tima tako da sve kategorije (laka, 

srednja i teġka) sadrģe iste elemente tima:  

ü upravljaļko osoblje,  

ü elemente za pretrage,  

ü elemente za spaġavanje,  

ü elemente medicinske potpore,  

ü elemente psiholoġke potpore (samo kod kategorije teġkog USAR tima), 

ü logistiļke elemente. 

 

 

3.2. Spaġavanje iz vode 

Tim za zaġtitu i spaġavanje iz vode sastavljen je od tri skupine. Svaka skupina sastoji se od zapovjednika skupine 

i dvije ekipe po pet pripadnika, a ukupna veliļina tima je 36 pripadnika. 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

209 

 

 

Slika 7 Shematski prikaz tima zaġtite i spaġavanja iz vode 

 izvor: NN 111/07 
 

3.3. RKBN zaġtita 

 
Tim za radioloġku, kemijsku, bioloġku i nuklearnu zaġtitu  sastavljen je od dvije skupine i veliļine je 29 

pripadnika:  

ü 1.skupina za uzorkovanje RKBN kontaminacije koja se sastoji od zapovjednika skupine i ļetiri ekipe u 

sastavu od rukovatelja RKBN detektorima i dva pomoĺnika; 

ü  2. skupina za dekontaminaciju koja se sastoji od zapovjednika skupine i tri ekipe dekontaminatora po 

ļetiri pripadnika. 

3.4. Logistika 

Tim za logistiku sastavljen je od ļetiri skupine i veliļine je 99 pripadnika:  

ü  1. skupina za izuzimanje i prihvat materijalnih sredstava iz zonskih skladiġta DUZS-a, koja se sastoji 

od zapovjednika skupine i ļetiri ekipe po 5 pripadnika;  

ü 2. skupina za organizaciju i sigurnost u prihvatnim kampovima u sastavu od zapovjednika skupine i 

ļetiri ekipe po ļetiri pripadnika;  

ü 3. skupina za pripravu hrane i pitke vode u sastavu od zapovjednika skupine te ļetiri ekipe za pripravu 

hrane po sedam pripadnika (dva kuhara i pet pomoĺnika za rad u kuhinji) i ļetiri ekipe za osiguravanje i 

pripravu pitke vode u sastavu od tri pripadnika (jednog operatera ï strojara na kolektivnom 

proļiġļivaļu vode i dva pomoĺnika);  

ü  4. skupina za sanitaciju u sastavu od zapovjednika skupine i ļetiri ekipe po dva sanitarca). 
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Slika 8 Shematski prikaz logistike 

 izvor: NN 111/07 

 
4. MATERIJALNI USTROJ POSTROJBI  

Materijalni ustroj interventnih specijalistiļkih postrojbi civilne zaġtite Republike Hrvatske i postrojbi civilne 

zaġtite specijalistiļke namjene utvrĽuje se prema namjenskim zadaĺama postrojbi te prema standardiziranoj 

opremi i materijalno tehniļkim sredstvima za svaku od specijalnosti, koja je dostupna na trģiġtu i kompatibilna s 

opremom drugih operativnih snaga s kojima se planira zajedniļko djelovanje u akcijama zaġtite i spaġavanja u 

Republici Hrvatskoj kao i izvan njenih granica.  

Osobni i materijalni ustroj postrojbi civilne zaġtite moģe se mijenjati sukladno promjenama u procjenama 

ugroģenosti, zbog utvrĽivanja novih zahtjeva po pitanju njihovog angaģiranja u jedinstvenom sustavu zaġtite i 

spaġavanja Republike Hrvatske kao i zbog uvoĽenja novih tehniļkih standarda za opremu i materijalno tehniļka 

sredstava, poradi osiguravanja sigurnog i uļinkovitog rada. 

¶ Osobna oprema prema svakom pripadniku 

Svaki pripadnik intervencijske specijalistiļke postrojbe  treba biti opremljen: 

ü Kombinezonom, remenom, kapom, majicom, obuĺom, rukavicama, ļarapama, kiġnim ogrtaļom, 

reflektirajuĺim prslukom, pododjelom, vodonepropusnom jaknom; 

ü Zaġtitnom kacigom sa svjetiljkom, respiratorom, ġtitnicima za koljeno i laktove, kompletom za RKBN 

zaġtitu, ruļnom vodootpornom svjetiljkom; 

ü Noģom, priborom za jelo, kompletom za higijenu, naprtnjaļom, proļiġivaļom za vodu, vreĺom za 

spavanje. 

 

¶ Skupna oprema 
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Skupna oprema je raznovrsna te se razlikuje po tipovima. Svi timovi trebaju biti opremljeni terenskim i teretnim 

vozilima, agregatima, te automobilima sa vuļom. 

 

5. ZAKLJUĻAK 

ISPCZRH se organiziraju i ustrojavaju kao temeljne operativne sposobnosti civilne zaġtite na nacionalnoj razini 

pod izravnom nadleģnoġĺu Drģavne uprave za zaġtitu i spaġavanje i Zapovjedniġtva civilne zaġtite Republike 

Hrvatske. Namijenjene su za operativno provoĽenje najsloģenijih specijalistiļkih zadaĺa spaġavanja na vodi, 

radioloġko-kemijsko-bioloġko-nuklearne zaġtite (RKBN), spaġavanja iz ruġevina i logistiļke poslove u sluļaju 

katastrofe i velike nesreĺe. 

Osnovna misijija ISPCZRH je da jamļe najuļinkovitiju uporabu materijalnih resursa i ljudskih kapaciteta u 

zaġtiti i spaġavanju stanovniġtva, materijalnih dobara i okoliġa u katastroi  i velikoj nesreĺi. Namijenjene su i za 

pruģanje potpore nositeljima u provoĽenju svih oblika humanitarnih operacija u Republici Hrvatskoj, te za 

sudjelovanje u pruģanju meĽunarodne pomoĺi. 
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PRIVATNO OBEZBEņENJE U ZAĠTITIKRITIĻNE 

INFRASTRUKTURE  

PRIVATE SECURITY TO PROTECT CRITICAL INFRASTRUCTURE  

 

Dragiġa Jovanoviĺ 

Security Consulting Agency, Beograd, SRBIJA, dragisa@svet-bezbednosti.rs 

 

 

Saģetak: Pored sve veĺeg jaza izmeĽu bogatih i siromaġnih koji se, kroz masovne migracije ljudi, vraĺa kao bumerang 

vinovnicima nesigurnosti u njihovim zemljama, negoduje i priroda kroz sve uļestalije elementarne nepogode sa ġtetama 

takvih razmera koje, osim nenadoknadivih gubitaka ģivota, prouzrokuju i posledice koje dovode do potpunog prestanka 

funkcionisanja organizacija i sve teģeg oporavka. Ako se tome dodaju i sve intenzivniji teroristiļki napadi i pretnje koji 

izmiļu kontroli ļak i tradicionalno otpornim druġtvima, onda se u vremenu u kojem ģivimo viġe nego ikada nameĺe potreba 

veĺeg ukljuļivanja privatnog sektora bezbednosti u zaġtitu lica, imovine i poslovanja na svim nivoima organizovanja druġtva. 

Kljuļ je u dobroj komunikaciji i saradnji javnog i privatnog sektora bezbednosti, pri ĺemu bi privatno obezbeĽenje imalo 

preteģno preventivnu ulogu. 

Kljuļne reļi: preventiva, privatno obezbeĽenje, zaġtita, vanredne situacije, kritiļna infrastruktura 

 

 

1. UVOD 

U svim evropskim zemljama na poslovima obezbeĽenja u javnom sektoru sve je veĺa prisutnost kompanija za 

privatno obezbeĽenje. Razlozi za to su brojni:  

­ sve veĺi oseĺaj nebezbednosti unutar delova druġtva, 

­ ograniļeni resursi policije i drugih tela javnog sektora,  

­ stalno rastuĺi kvalitet i profesionalizam usluga privatnog obezbeĽenja, i  

­ inovativne i dodatne vrednosti privatnog obezbeĽenja, kao posledica dugogodiġnjeg sticanja iskustva i 

struļnosti. 

ObezbeĽenje i zaġtita kritiļne infrastrukture predstavlja jednu od najpotrebnijih oblasti za uspostavljanje 

partnerstva izmeĽu javnog i privatnog sektora bezbednosti, s obzirom na njihov ļesto javni (nacionalni ili 

lokalni) karakter, koji se prevodi u javno vlasniġtvo ili javno upravljanje ili javne ciljeve.  

U novembru 2009.g Evropska komisija je objavila ñSaopġtenje o razvoju partnerstva izmeĽu privatnog i javnog 

sektoraò [2]. Ovo Saopġtenje uspostavlja veoma jasne i korisne politike o partnerstvu izmeĽu javnog i privatnog 

sektora bezbednosti. 

Te politike se menjaju, kako na nivou EU, tako i na nacionalnim nivoima. One treba da budu ukljuļene u 

moguĺa partnerstva izmeĽu javnog i privatnog sektora.Vaģno je da se, kada politike razmatraju saradnju sa 

kompanijama za privatno obezbeĽenje radi obezbeĽenja i zaġtite kritiļne infrastrukture, neophodna paģnja 

posveti kvalitetu usluga obezbeĽenja. Iako mnogi nacionalni propisi o privatnom obezbeĽenju teģe da garantuju 

minimalan nivo kvaliteta kroz stroge kriterijume za osnivanje kompanije za privatno obezbeĽenje, ili za rad sa 

sluģbenicima privatnog obezbeĽenja, posebna paģnja treba da se posveti specifiļnostima svake kritiļne 

infrastrukture i kompetentnosti angaģovane sluģbe obezbeĽenja da odgovori tim specifiļnostima. 

U poslednjoj dekadi naļinjeni su znaļajni koraci da se elementi kritiļne infrastrukture analiziraju sa aspekta 

rizika i pripreme za dogaĽaje koji mogu omesti njihov rad, kroz izradu planova zaġtite i spasavanja, tako da se 

smanji verovatnoĺa nastupanja incidenta i ublaģe posledice ugroģavanja sistema na svim nivoima (regionalni, 

nacionalni i lokalni). Ipak, strategije koje su usmerene ka uspeġnoj prevenciji krajnje negativnih scenarija 

(teroristiļkih napada ili prirodnih katastrofa veĺih razmera), iako veoma efikasne, ne garantuju da je uvek 

izvrġena optimalna alokacija resursa koji su potrebni za zaġtitu.  

Ovo veoma sloģeno pitanje nivoa ugroģenosti predstavlja veliki izazov za pravilno planiranje odgovora na 

prirodne ili druge nepogode i nesreĺe. 

U Srbiji, drģavi u procesu tranzicije i kandidatu za ļlanstvo u EU, ovo pitanje je joġ sloģenije i kreĺe se u 

rasponu izmeĽu nastojanja operatora kritiļne infrastrukture da pitanje obezbeĽenja reġi po najniģoj ceni, do 
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nastojanja da, zbog loġeg poslovanja, nadreĽenima prikazuje iskrivljenu sliku o ranjivosti, sve u nadi da mantra 

ñma, neĺe valjdaò - koja je odavno postala refren ģivota u Srbiji, u kojoj smo u protekle dve i po decenije 

preturili ratove, bedu, glad, bombardovanje, hiperinflaciju i bili  izmeġteni iz svakog vida normalnogģivota - bude 

jedina osnova za preģivljavanje. Neosetno, postala je deo nas.  A kada nam se dogodi ono ġto nismo oļekivali, 

iako je bilo logiļno da oļekujemo, zastanemo i kaģemo ï ñma neĺe valʿda ponovo...ò [6]. Da li joġ uvek neko 

moģe, u ime i za raļun pokoljenja, imati pravo na takvu iluziju bezbednosti? 

 

2. KRITIĻNA INFRASTRUKTURA 

Ima li, i koja je razlika izmeĽu pojmova: ñobavezno obezbeĽeni objekatiò, ñobjekti od interesa za odbranuò ï 

pojmovi koji su u Srbiji ļesto upotrebljavanih s jedne, i pojma ñkritiļne infrastruktureò - koja je definisana u 

drugim drģavama sveta, s druge strane. Da li je i zaġto vaģno usaglasiti terminologiju? 

 

2.1 Definicije 

Postoji viġe definicij akritiļne infrastrukture (KI ), ali u principu sve se one odnose na sredstva i imovinu koja je 

kljuļna za neometano funkcionisanje ekonomije i druġtva. Kao primer navode se seledece definicije[1]: 

 

Sjedinjene Ameriļke Drģave  

ñKritiļna infrastruktura i osnovni resursi (Critical infrastructure and keyresources - CIKR) je pojam koji se 

odnosi na ġirok dijapazon razliļitih sredstava i imovinekoji su neophodni za svakodnevno funkcionisanje 

druġtvenih, ekonomskih, politiļkih ikulturnih sistema u SAD. Bilo kakav prekid u elementima kritiļne 

infrastrukture predstavlja ozbiljnu pretnju za pravilno funkcionisanje ovih sistemai moģe dovesti do oġteĺenja 

imovine, ljudskih ģrtava i znaļajnih ekonomskihgubitaka.ò 

Australija  

ñKritiļna infrastruktura predstavlja one fiziļke objekte, lancesnabdevanja, informacione tehnologije i 

komunikacione mreģe koje bi, ako se uniġte ili naduģe vreme onesposobe, mogle znaļajno uticati na druġtveno 

ili ekonomsko blagostanjenacije, ili bi uticale na sposobnost Australije da odrģi nacionalnu odbranu i obezbedi 

nacionalnu sigurnost.ò 

Evropska Unija  

(a)òKritiļna infrastruktura predstavlja imovinu, sistem ilinjegov deo koji se nalazi na teritoriji zemlje ļlanice i 

koji je neophodan za odrģavanjekljuļnih druġtvenih funkcija, zdravstva, bezbednosti, zaġtite, ekonomskog 

ilisocijalnog blagostanja, a ļije bi ometanje ili uniġtenje imalo znaļajan uticaj na zemlju ļlanicuò. 

(b)òEvropska kritiļna infrastruktura ï EKI podrazumeva kritiļnu infrastrukturu lociranuna teritoriji zemlje 

ļlanice, ļije bi ometanje ili uniġtenje imalo znaļajan uticaj na bar dvezemlje ļlanice. Znaļaj poremeĺaja u 

funkcionisanju elemenata kritiļne infrastrukture treba da se proceni na osnovu kriterijuma meĽuzavisnosti. To 

podrazumeva efekte nastalekao rezultat meĽusektorske zavisnosti od drugih tipova infrastrukture.ò 

Glavni elementi nacionalne kritiļne infrastrukture se mogu identifikovati kao: 

­ Informacije i komunikacije (telekomunikacije, mreģe, internet) 

­ Elektriļna energija 

­ Transport (drumski, ģelezniļki, vazduġni, reļni) 

­ Nafta i gas (snabdevanje, transport, rafinacija, distribucija) 

­ Bankarstvo i finansije 

­ Voda i hrana 

­ Sluģbe za hitne sluļajeve 

­ Vlada (+vojska) 

 

2.2 Stanje u Srbiji 

 

I pored nesporne ļinjenice da svi godinama trpe ġtetu i dalje je, naroļito na nivou srednjeg menadģmenta 

(ukljuļujuĺi i drģavne sluģbenike srednjeg ranga), u Srbiji veliki otpor promenama u pravnom sistemu, a 

naroļito kada mukom harmonizovane zakone treba primenjivati u praksi. 

Po pitanju zaġtite KI, svedoskora se veoma malo diskutovalo, a pitanja su deklarativno otvorena tek posle 

katastrofalnih poplava u maju i septembru 2014. 
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U Srbiji se KI pominje samo u okviru poglavlja 6.2.ĂStrategije razvoja informacionog druġtva u Republici Srbiji 

do 2020ñ [3] kao ñPotrebno je razvijati i unapreĽivati zaġtitu od napada primenom informacionih tehnologija 

na kritiļne infrastrukturne sisteme, ġto pored IKT sistema mogu biti i drugi infrastrukturni sistemi kojima se 

upravlja koriġĺenjem IKT, poput elektro-energetskog sistema. U vezi toga je potrebno dodatno urediti 

kriterijume za utvrĽivanje kritiļne infrastrukture sa stanoviġta informacione bezbednosti, kriterijume za 

karakterizaciju napada primenom informacionih tehnologija na takvu infrastrukturu u odnosu na klasiļne oblike 

napada, kao i uslove zaġtite u ovoj oblastiò. 

Sledeĺi dokumenti, koji bi trebalo da obraĽuje pitanja KI, su: Nacionalna strategijazaġtite i spasavanja u 

vanrednim situacijama [4] i Zakon o vanrednim situacijama[5]. MeĽutim, uovim dokumentima se uopġte ni ne 

pominje kritiļna infrastruktura kao pojam. 

Treba naglasiti da institucionalni okviri za definisanje KI postoje, a to su: Sektorza vanredne situacije, nadleģna 

ministarstva kao i nadleģna regulatorna tela.  

OdreĽene (minimalne i nepotpune u odnosu na ranjivost) mere zaġtite delova KI su preduzete od strane 

operatora, ali nisu donesene nistrategija ni politika zaġtite KI na nivou drģave, pa ni nacionalni Plan zaġtite i 

spasavanja u vanrednim situacijama (ni posle ġest godina od zakonskog roka, kao ni posle godinu dana od 

katastrofalnih poplava). 

 

 

3. JAVNO PRIVATNO PARTNERSTVO U SISTEMU BEZBEDNOSTI  

 

3.1 Vaģnost partnerstva javnog i privatnog obezbeĽenja 

 

ObezbeĽenje i zaġtita kritiļne infrastrukture predstavlja jednu od optimalnih oblasti zauspostavljanje partnerstva 

izmeĽu javnog i privatnog sektora, s obzirom na njihov ļestojavni (nacionalni ili lokalni) karakter, koji se 

prevodi u javno vlasniġtvo ili javnoupravljanje ili javne ciljeve. Pogreġno je i dalje praviti razliku izmeĽu javnog 

i privatnog sektora bezbednosti po tome ġto se privatnom dodaje epitet ñkomercijalnoò (usluga koja se naplaĺuje 

na trģiġtu). Istina je da se i usluge javne bezbednosti naplaĺuju (i skuplje su), jedino je taj naļin manje vidljiv 

javnosti, jer se provlaļi kroz budģet. 

Isto tako, bez sumnje, predstavlja pravce daljeg razvoja privatnog obezbeĽenja u Evropi u smislupreraspodele 

nadleģnosti javnog sektora ukorist privatnog sektora za obezbeĽenje. Ļinjenica je da je u svim evropskim 

drģavama sve veĺa prisutnostkompanija za privatno obezbeĽenje u javnom sektoru. 

Studije sluļaja iz t. 3.2 jasno prikazuju da su dobro definisana, dobrorukovoĽena i dobro kontrolisana partnerstva 

izmeĽu javnog i privatnog sektoraefikasna, delotvorna, i bez svake sumnje, poveĺavaju bezbednost kritiļne 

infrastrukture. 

TakoĽe pokazuju da, u cilju uspeġnosti, ta partnerstva moraju dapoġtuju odreĽene kriterijume. To ukljuļuje:  

­ otvoren dijalog izmeĽu odgovornih javnihorgana i pruģaoca usluga privatnog obezbeĽenja,  

­ jasna uputstva o ulozi svakogpartnera, 

­  jasni pravni i ugovorni okvir,  

­ naļin komunikacije u razmeni relevantnih informacija 

­ redovne procene momenata i neophodneispravke i poboljġanja kada i gde je to potrebno.  

Ne mora ni da se kaģe da interakcija mora da postoji u okviru dobro formalno obavezanih zajedniļkih 

strukturakoje su posebno uspostavljene u smislu datog partnerstva. U Srbiji je to Komisija za JPP Udruģenja za 

privatno obezbeĽenje PKS i Struļni savet ministra unutraġnjih poslova. 

Kako bi se ispunili ti kriterijumi i optimizovao uspeh i efikasnost partnerstva izmeĽujavnog i privatnog sektora 

za obezbeĽenje u zaġtiti kritiļneinfrastrukture, od vitalnog je znaļaja da svaki partner u potpunosti razume svoju 

ulogu,odgovornosti i ograniļenja.  

Usled nedostatka poznavanja ovihelemenata, partnerstvo izmeĽu javnog i privatnog sektora na polju 

obezbeĽenja izaġtite kritiļne infrastrukture ġirom Evrope i dalje nije dovoljno razvijeno, i ne koristi sekako bi se 

dostigao njegov maksimalni potencijal. 

 

3.2 Primeri dobre prakse partnerstva policije i privatnog obezbeĽenja 
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Sektor bezbednosti je specifiļan u svim drģavama sveta, uglavnom obavijen ñvelom tajnostiò i u najveĺoj meri 

se odvija na marginama javnosti. Vladajuĺi reģimi se i dan danas teġko odriļu vekovnog monopola nad 

upotrebom sile, bez obzira na bitne promene odnosa u druġtvu koje, izmeĽu ostalog, nuģno nalaģu potrebu 

preraspodele nadleģnosti izmeĽu javnog i privatnog sektora, a naroļito u sektoru bezbednosti. 

 

 

Velika Britanija  

Poļetkom 2000-tih je policija londonske gradske ļetvrti City, koja je odgovorna zaobezbeĽenje finansijskog 

ļetvrti u glavnom gradu Velike Britanije, koji je bio stalno nameti terorista, uspostavila projekat Griffin.  

On se sastoji od ļetiri kljuļne aktivnosti: 

1) Dani za podizanje svesti sluģbenika privatnog obezbeĽenja koje organizuje lokalnapolicija. Oni se 

usredsreĽuju na pitanja kako da prepoznaju, reaguju na i prijavesumnjive aktivnosti kao ġto je teroristiļko 

nadgledanje moguĺe mete napada; 

2) Internet kursevi za obnavljanje znanja koji drģe uļesnike zainteresovanim i obuļenim iomoguĺavaju im da 

dobiju zvaniļnu akreditaciju; 

3) Redovna komunikacija izmeĽu policije i sluģbenika obezbeĽenja, bilo putem video konferencijskih poziva, 
SMS poruka ili elektronske poġte, kako bi se osiguralo da suobaveġtajne informacije i izveġtaji o nezgodama 

blagovremeno prosleĽeni; 

4) Angaģovanje za hitne intervencije: policija moģe da iskoristi sluģbenike privatnogobezbeĽenja koji su 
uļestvovali na Griffin obuci da im bude podrġka u njihovomreagovanju na incidente, na primer za 

uspostavljanja i odrģavanje kordona. 

 

Skoro polovina policijskih snaga u Velikoj Britaniji, pa i u lukama i aerodromima, jeproġla kroz projekat Griffin 

i sada ima angaģmane za specijalno obezbeĽenje.  

Projekat je takoĽe privukao veliku paģnju u Sjedinjenim Ameriļkim Drģavama, Australiji i Singapuru. 

 

Nemaļka 

U brojnim gradovima Nemaļke, kompanije za privatno obezbeĽenje su se ujedinile salokalnom policijom u 

smislu zajedniļkih informacija koje one dalje prosleĽuju policiji. 

Tokom voģnje u mobilnim patrolama kompanija za privatnoobezbeĽenje izmeĽu uobiļajenih lokacija, moģe se 

uoļiti sumnjiva osoba ili vozilo ili semoģe videti neka protivzakonita radnja. Sluģbenik obezbeĽenja odmah ġalje 

informaciju o tomeoperaterima kontrolnog centra u okviru njegove kompanije, koji je dostavljaju policiji na 

daljuprocenu i moguĺu akciju. 

Ovi projekti su se pokazali kao visoko efikasni i vrlo su rado prihvaĺeni od stranepolicijskih snaga u Nemaļkoj. 

Kroz ukljuļivanje privatnih mobilnih patrola, udvostruļiose (u nekim sluļajevima se i utrostruļio) broj vozila za 

Ănadzorñ koji su na ulicamatokom noĺi, u odnosu na broj policijskih patrolnih vozila u tim gradovima. 

Na primer, u jednom gradu u Nemaļkoj, Diseldorfu, ova ġema je dovela do viġe od 500izveġtaja o sumnjivim 

radnjama meseļno, koji su ukljuļivali i 12 provala i 1 jedan poģar. 

 

Ġpanija 

U Ġpaniji, policija je prepoznala da su sluģbenici privatnog obezbeĽenja vredni moguĺi resursi. Upravo iz tog 

razloga, svi ugovori koji su potpisani izmeĽu kompanija zaprivatno obezbeĽenje i njihovih klijenata moraju biti 

registrovani kod policijskih organa,ukljuļujuĺi i brojne podatke koji se odnose na broj osoblja koji je ukljuļen i 

usluge kojese pruģaju. 

Policija je isto tako uspostavila otvorenu telefonsku liniju kako bi im se omoguĺilo dabrzo komuniciraju sa 

kompanijama privatnog obezbeĽenja. 

 

Belgija 

U Beogradu je 2012 godine odrģan meĽunarodni seminar o zaġtiti KI i JPPusektorubezbednosti, uz prisustvo 

meĽunarodnih eksperata, kojem je, izmeĽu ostalih, prisustvo i direktorfederalnepolicije Belgije (Eddy DeReadt), 

koji je uļesnicima preneo iskustva Belgije o uspostavlajnju JPP u sektoru bezbednosti. 

JPP u Belgiji je institucionalizovano (ugraĽeno u propise), a promenom vlasti menjaju se i prilagoĽavaju samo 

politiļki prioriteti u sistemu nacionalne bezbednosti. 
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Razmena informacija je sistemski reġena (npr. I javni i privatni sektor dobijaju iz jednog KoC (federalne 

policije) filtrirane informacije elektronskom poġtom o izvrġenim kriviļnim delima ï ļak i na internacionalnom 

nivou (osim operativnih podataka u delu istraga koje se vode p osluģbenoj duģnosti). 

Partnerstvo se ostvaruje kroz tri nivoa: niski, srednji i visoki ï u zavisnosti od procene rizika io bima (npr. U 

Belgiji je problem Ămobilnog kriminalañ ï zbog razvijene putne mreģe, upadi na teritoriju, izvrġenje kriviļnog 

dela i izvlaļenje sa teritorije su uļestali, a u transportu novca policija je privatnom sektoru zakonom nametnula 

obavez uupotrebe EHZS i GPS za vozila, iako privatni sektor nije bio raspoloģen da investira u nabavku 

savremene tehnologije). 

Hronologija JPP sektora bezbednosti u Belgiji: 

­ od 1991 Zakon o policiji (postojale 3 vrste policije; incidenti nametnuli potrebu reorganizacije, koja je 

politiļkom odlukom iġla u pravcu bolʿe koordinacije izmeĽu njih) 

­ tek 1998 godine izvrġena reforma policije (spajanje u jednu organizacijsku strukturu: formirana federalna 

policija i 195 lokalnih) 

­ JPP poļelo od 2001, a punu formu dostiglotek posle deset godina 

­ Pored ministarstva unutraġnjih poslova, znaļajnu ulogu u JPP u sektoru bezbednosti Belgije ima ministarstvo 

pravde 

­ sada ima oko 40.000 pripadnika policije i oko 40.000 sluģbenikaobezbeĽenja 

Smanjenje javne potroġnje nametnulo je potrebu integrisanja privatnog sektora i preraspodela nadleģnosti 

(obezbeĽenje nuklearki, ambasada, javnih objekata, patroliranje u kritiļnim zonama, transport novca primenom 

EHZSïu 2012 svelo broj pokuġaja plʿaļk inovca na 0,0 ï za razliku od prethodnih godinaïpo 50) 

Za razliku od anglo-saksonskog modela, u Belgiji su uslovi za privatni sektor rigorozniji (primena evropskih 

standarda obuke: za izvrġne poslove - 130 n/ļ i za rukovodeĺe poslove ï joġ viġe; licence za pravna lica i 

zaposlene, bezbednosne provere za sve zaposlene i ļlanove upravnih odbora; oduzimanje licenci kod promene 

propisanih prethodnih uslova i dr.) 

Proces integrisanja privatnog sektora u policijsk eposlove odvijao se Ăkorak po korakñ, ali prevladava zaklʿuļak 

da je JPP realna potreba drģave, a ne dobra volʿa policije. Rezultati (efikasnost i efektivnost) JPP su vidlʿivi i 

znaļajno utiļu na poveĺanje bezbednosti graĽana, iako joġ uvek u delu policije postoji nepoverenje u JPP, a 

naroļito u prihvatanje rezultata privatnih istraga (jer rezultati mogu biti Ănaruļeniñ od onog ko plaĺa). 

Prihvaĺenje metod istraģivanja pojavnih oblika kriminaliteta i implementacija rezultata u forme i metode 

suptotstavlʿanja ï integracijom privatnog sektora u zajedniļku obuku i policijske operacije, uz zaklʿuļenje 

protokola (nije ugovor, ali obavezuje obe strane) za svaki konkretan sluļaj (u nekim sluļajevima je JPP bez 

novļane naknade, a u nekim se ugovara naknada iz budģeta policije, odnosno lokalnih vlasti - npr. U sluļaju 

patroliranja u kritiļnim zonama i sl.) 

Srbija  

U novijoj istoriji, potreba za uspostavljanjem JPP u sektoru bezbednosti datira od ranih 2000-tih, kada je i poļelo 

institucionalno organizovanje subjekata iz oblasti privatnog obezbeĽenja. Svest o tome je rezultat prethodnog 

stanja, kada su na trģiġtu bile prisutne, bez ikakve kontrole drģave, razne ñagencije za obezbeĽenjeò, a ļiji su 

osnivaļi uglavnom bili uļesnici u procesu raspada ex SFRJ koji su, pod izgovorom prikupljanja pomoĺi za ģrtve 

rata, ustvari nametali obezbeĽenje (ñreketò) onima koji nisu bili na ratiġtimaé Doduġe, postojali su neki oblici 

ñjavno-privatnog partnerstvaò, ali su oni bili izvan legalnih tokova, pa bi se pre mogli nazvati nedozvoljenom 

saradnjom (eng. ñdealò). 

U cilju uspostavljanja i unapreĽenja JPP u sektoru bezbednosti Srbije, uz intenzivni rad svih zainteresovanih 

strana i u saradnji sa nadleģnim drģavnim organima i institucijama, do sada je postignuto sledeĺe: 

­ 2002. u Privrednoj komori Beograda osnovana Grupacija za privatno obezbeĽenje, sa privrednim subjektima 
registrovanim za poslove privatnog obezbeĽenja na teritoriji Beograda 

­ 2005. u Privrednoj komori Srbije osnovano Udruģenje za privatno obezbeĽenje, sa privrednim subjektima 

registrovanim za poslove privatnog obezbeĽenja na teritoriji Srbije (kada je i prestala sa radom Grupacija u 

PKB) 

­ 2008. usvojeni su u Institutu za standardizaciju Srbije nacionalni standardi usluga privatnog obezbeĽenja, 

usaglaġeni sa vaģeĺim evropskim i meĽunarodnim standardima iz te oblasti koji, u nedostatku zakonske 

regulative, doprinose trģiġnoj kontroli kvaliteta usluga 
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­ 2009. usvojena je u Narodnoj skupġtini R. Srbije Strategija  nacionalne bezbednosti u kojoj je, po prvi put u 

istoriji Srbije, privatno obezbeĽenje uvrġteno kao sastavni deo strukture sistema nacionalne bezbednosti, uz 

obavezu da se ova oblast doktrinarno i normativno uredi 

­ 2011. Udruģenje za privatno obezbeĽenje PKS postalo pridruģeni ļlan CoESS (Konfederacija evropskih 

sluģbi privatnog obezbeĽenja) 

­ 2011. zakljuļen je Memorandum o saradnji izmeĽu MUP i PKS ï udruģenje za privatno obezbeĽenje 

­ 2012. osnovana je Komisija za JPP u sektoru bezbednosti, posle ļega su odrģane dve zajedniļke redovne 

godiġnje Konferencije o JPP, sa usvojenim prateĺim akcionim planovima  

­ 2014. stupili na snagu Zakon o privatnom obezbeĽenju i Zakon o detektivskoj delatnosti, a veĺina 
podzakonskih akata do kraja 2015, sa rokom za zavrġetak licenciranja do juna 2015 

­ 2015. usvojene izmene i dopune Zakona o privatnom obezbeĽenju, sa produģenjem roka za licenciranje do 
01.01.2017, zbog kaġnjenja u donoġenju prateĺih propisa 

­ 2015.konstituisan je Struļni savet ministra (ļl. 75 ZPO) za unapreĽenje privanog obezbeĽenja, detektivske 

delatnosti i JPP u sektoru bezbednosti, kojeg ļini osam predstavnika MUP i sedam predstavnika Udruģenja 

za privatno obezbeĽenje PKS 

Do sada je vrlo mali broj sluģbenika obezbeĽenja zavrġio struļne obuke (svega oko 500, u odnosu na oko 50.000 

trenutno zaposlenih u oblasti), a do 17.07.2015. ispitne komisije MUPa nisu poļele sa radom, pa samim tim nisu 

ni izdavane licence za fiziļka lica. 

Razloge tome treba traģiti na viġe strana, a pre svega u niskoj ceni rada i niskoj ceni usluga obezbeĽenja na 

trģiġtu Srbije, koje su najniģe u poreĽenju sa ostale 33 evropske drģave.  

Dalje, postoji nejasnoĺa u vezi toga ko treba da snosi troġkove struļne obuke zaposlenih kod poslodavaca iz 

oblasti privatnog obezbeĽenja pre stupanja na snagu zakona. Uporednom analizom Zakona o privatnom 

obezbeĽenju (ZPO) i Zakona o radu (ZOR), a u vezi finansiranja procesa licenciranja zaposlenih u oblasti 

privatnog obezbeĽenja, proizilazi da: 

­ troġkovesprovoĽenja struļne obuke (ZOR ļl. 49 st. 3) snosi pravno lice kod kojeg je lice koje se obuļava 

zaposleno (u vreme stupanja na snagu, odnosno do roka propisanog za usaglaġavanje sa odrebama ZPO), 

dok ZPO samo u ļl. 13 nalaģe MUP-u da odredi visinu troġkove obuke - a naknadno je protumaļeno da se to 

odnosi samo ako obuku organizuje u svojim centrima. Poslodavac moģe sa zaposlenima koje obuļava 

zaklʿuļiti ugovor o struļnom osposoblʿavanju (ZOR ļl. 201), kojim se bliģe ureĽuju meĽusobna prava i 

obaveze (period bez prava na otkaz po zahtevu zaposlenog, vraĺanje ġkolarine i sl.) 

­ troġkovestruļnih ispita(ZPO ļl. 14 st. 5) snosi lice koje polaģe struļni ispit, a moģe i pravno lice kod kojeg 

je lice koje polaģe ispit zaposleno (ZOR ļl. 201 st. 3) 

Za sada na te ļinjenice niko ne reaguje: 

­ poslodavci,  jer im to finansijski ne odgovara,  

­ zaposleni, jer nemaju novca za obuku i ne znaju propise,  

­ drģava, jer vreme radi za nju po pitanju primene sankcija (punjenje budģeta ok novļanih kazni).  

A Ătaksimetarñ radi. Brzo se pribliģava 01.01.2017 ï krajnji zakonski rok za pribavljanje licenci za pravna i 

fizaļka lica koja ģele da se legalno bave privatnim obezbeĽenjem. Jedno je sigurno ï novog produģenja rokova 

za licenciranje viġe neĺe biti, jer je ministar viġe puta javno izjavio da su svi razlozi pasivizacije u primeni 

zakona od izmena i dopuna zakona iskljuļivo na privrednim subjektima iz oblasti privatnog obezbeĽenja. 

Svet se 2015.g suoļava sa velikom seobom naroda, a Srbija je postala veliki tranzitni centar, preko koje dnevno 

prolazi hiljade migranata na svom putu ka zapadnim civilizacijama.  

Radi se o novom izazovu za ļoveļanstvo, sa nesagledivim posledicama. Da li se moģe okarakterisati kao 

varedna situacija? 

Do kraja 2015.g u Srbiji je moguĺa humanitarna katastrofa, jer migranti kojima je Srbija samo zemlja tranzita 

ostaĺe u njoj, poġto ĺe granica s MaĽarskom biti zatvorena ģiļanom ogradom. Strahuje se da je realan broj 

migranata koji su preġli iz Makedonije u Srbiju pa zatim u MaĽarsku, zapravo oko 60.000, a ne oko 30.000 

koliko pokazuju zvaniļni podaci na osnovu prebrojanih lica. [8] 

Ako iz mnoġtva problema izdvojimo samo bezbednosni aspekt, jasno se nameĺe pitanje zaġto drģava na 

poslovima obezbeĽenja ne angaģuje i privatno obezbeĽenje.  

 

4. PRIVATNO OBEZBEņENJE U ZAĠTITI KI U SRBIJI 
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4.1 Pravni osnov 
I pored intezivnih napora u poslednjoj deceniji da se, izmeĽu ostakog, oblast privatnog obezbeĽenja sistemski 

ukljuļi i u poslove zaġtite KI, naroļito u vanrednim situacijama, do znaļajnijeg pomaka, naģalost, nije doġlo. 

Ukljuļivanje privatnog obezbeĽenja u zaġtitu KI prisutno je samo kroz postupke javnih nabavki. Obzirom da je 

jedini kriterijum za izbor ponuĽaļa najniģa ponuĽena cena, nije teġko pretpostaviti o kakvom kvalitetu zaġtite se 

radi. 

Prvi korak u doktrinarnom ureĽenju delatnosti uļinjen je usvajanjem Zakona o vanrednim sistuacijama, koji u 

ļlanu 118. predviĽa da republiļki, pokrajinski i ġtabovi za vanredne situacije lokalnih samouprava odluļuju o 

izboru, i zaklʿuļuju ugovore sa subjektima iz oblasti privatnog obezbeĽenja (ñosposobljena pravna licaò) - za 

izvrġavanje zadataka zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama. [5] 

I pored svih napora da se subjekti iz oblasti privatnog obezbeĽenja aktivno ukljuļe u Planove zaġtite i spasavanja 

u VS na svim nivoima (brojni sastanci Komisije za JPP u sektoru bezbednosti RS, Konferencije o JPP, okrugli 

stolovi, tribine i dr. - na kojima su uļeġĺe redovno uzimali i nadleģni organi iz Sektora za VS MUP RS i bili 

apsolutno afirmativni), do ozbiljnijeg pomaka do danas joġ uvek nije doġlo. 

U Zakonu o privatnom obezbeĽenju se navodi: Obavezno obezbeĽeni objekti su objekti od strateġkog znaļaja za 

Republiku Srbiju i njene graĽane, kao i objekti od posebnog znaļaja ļijim oġteĺenjem ili uniġtenjem bi mogle 

nastupiti teģe posledice po ģivot i zdravlʿe lʿudi ili koji su od interesa za odbranu zemlʿe. Pod obavezno 

obezbeĽenim objektima smatra se i prostor na kome se nalaze ti objekti i ļine njihov sastavni deo, kao i prateĺi 

objekti koji su u funkciji tih objekata.[7] 

4.2 Problemi 

Iz pojma obavezno obezbeĽeni objekti  je nejasno ġta se sve podrazumeva pod terminom ñobjektiò i koji su 

kriterijumi za njihovo odreĽivanje. To je prepuġteno posebnoj uredbi (ļlan 5. ZPO) koju Vlada do danas nije 

donela, iako je rok istekao joġ u junu 2014. godine. Moģda je to dobra prilika da se u struļnu terminologiju i u 

Srbiji uvede pojam kritiļna infrastruktura, te da se pod terminom ñobjektiò podrazumevaju:  informacije i 

komunikacije (telekomunikacije, mreģe, internet), elektriļna energija, transport (drumski, vazduġni, reļni), nafta 

i gas (snabdevanje, transport, rafinacija, distribucija), Bankarstvo i finansije, voda i sluģbe za hitne sluļajeve, 

Vlada (+vojska). 

Zaġtita obavezno obezbeĽenih objekata, u skladu sa opġtim aktom o organizaciji i sistematizaciji, obavlʿa se 

ugovornim angaģovanjem subjekata licenciranih za obavlʿanje delatnosti privatnog obezbeĽenja, ili kao 

organizovana samozaġtitna delatnost. 

U tom smislu, poseban problem predstavlja izbor ponuĽaļa u javnim nabavkama  usluga obezbeĽenja objekata 

KI (koji su, uglavnom u javnom vlasniġtvu), a koji se iz razliļitih razloga (nestruļnost sluģbenika javnih nabavki 

kod ponuĽaļa, zabranjeni sporazumi, nelojalna konkurencija, organizovani kriminal itd.) vrġi primenom 

kriterijuma najniģe ponuĽene cene, iako je svima jasno, a nedavne vanredne situacije su to nedvosmisleno 

pokazale, da se na taj naļin doprinosi uveĺanju posledica i produģenju vremena oporavka. 

Problem, takoĽe, predstavlja i pojmovna neusklaĽenost Zakona o vanrednim situacijama i Zakona o odbrani, pa 

ġiroj javnosti i dalje, izmeĽu ostalog, ostaje nejasna razlika izmeĽu vanredne situacije i vanrednog stanja, ġto je 

nepotrebna dilema i lako se mogla izbeĺi izmenama i dopunama iz 2015. Tim viġe ġto su pre nekoliko godina 

zaposleni, arhiva i materijalno-tehniļka sredstva Uprave za vanredne situacije Ministarstva odbrane i odreĽeni 

broj zaposlenih Ministarstva ģivotne sredine i prostornog planiranja - preġli u formacijski sastav Ministarstva 

unutraġnjih poslova ï Sektora za vanredne situacije. Zato i dalje nije reġen kljuļni problem - raspored ljudstva u 

rezervni sastav vojske, policije i civilne zaġtite, a posebno kada su u pitanju zaposleni u privatnom obezbeĽenju. 

 

5. ZAKLJUĻAK  

U poreĽenju sa ostalim drģavama u regionu, Srbija je do sada jedina koja je sistemski uspostavila JPP u sektoru 

bezbednosti. I pored toga ġto je poslednja zakonom uredila oblast privatnog obezbeĽenja, proteklu deceniju nije 

izostao naporan i organizovani rad Udruģenja za privatno obezbeĽenje PKS (meĽunarodni i nacionalni javni 

skupovi, sastanci i dr.) na izuļavanju stranih iskustava i implementaciji istih u nacionalne propise i standarde. 

Naģalost, to je za sada samo dobra pretpostavka za brģu profesionalizaciju delatnosti i podizanje kvaliteta usluga. 

Iako to ne zavisi samo od poslodavaca i zaposlenih u oblasti privatnog obezbeĽenja, najveĺu odgovornost za 

obuļavanje i licenciranje je sada na njima, jer je drģava, iako sa zakaġnjenjem, uļinila svoje - donela propise, 

izdala ovlaġĺenja za obuku, formirala ispitne komisije i zbog kaġnjenja produģila rokove za zavrġetak 

licenciranja. 
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Ne bi se moglo tvrditi da su problemi efektivnije zaġtite KI upotrebom svih resursa - u nedostaku legislative. 

Vaģeĺi pravni okvir u Srbiji daje dovoljan osnov za bitno aktivnije ukljuļivanje subjekata iz oblasti privatnog 

obezbeĽenja u planove zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama na republiļkom, pokrajinskom i nivoima 

lokalnih samouprava. Moģe se pouzdano tvrditi da je problem iskljuļivo u nadleģnim drģavnim organima, koji 

su i nadleģni da donose predmetne planove, zakljuļuju ugovore sa Ăosposobljenim pravnim licimañ i vrġe obuku 

i opremanje za delovanje u vanrednim situacijama. Tome u prilog ide i ļinjenica da ni posle viġe od godinu dana 

od katastrofalnih poplava i viġe od pet godina od zakonom propisanog roka, do danas joġ uvek nije donet 

nacionalni Plan zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama (?). 

Potrebno je bez odlaganja, na nivou Vlade RS, naĺi naļin da se kompanije privatnog obezbeĽenja sistemski 

angaģuju u preventivnom nadgledanju migranata kako u mestu (prihvatnim centrima i kampovima), tako i u 

pokretu (na pravcima kretanja). Tim viġe jer se konaļno, posle trogodiġnjih upozorenja i zahteva za IPA 

fondovima od strane predstavnika Srbije da se zajedniļku kontroliġe granica u zelenom pojasu i uvede 

elektronski sistem nadgledanja na granici, i na nivou EU shvatilo da problem viġe nije u novcu, nego u Ăseobi 

narodañ i dolazeĺoj zimi. 

Za poļetak, a u vreme pred otpoļinjanje pregovora (otvaranju poglavlja) o pridruģenju EU, bilo bi za Srbiju 

korisno, izmeĽu ostalog, poļeti primenu Direktive o javnim nabavkama 2014/24/EU, koja je u organizaciji 

TAIEXaiPKS jula 2015 prezentovana u Beogradu. Podrobnijim uvidom u sadrģaj iste, lako je zakljuļiti  da ona 

nudi konkretna reġenja za brojne probleme i devijacije u postupcima JN, koje su prisutne i u Srbiji. Pa zaġto mi 

baġ moramo da ñizmiġljamo toplu voduò? To se naroļito, kada su u pitanju usluge obezbeĽenja, odnosi na izbor 

adekvatne vrste postupka JN ï preporuļuje se konkurentni dijalog (predviĽen i vaģeĺim ZJN u Srbiji), kao i 

obavezan izbor kriterijuma ekonomski najpovoljnije ponude ï po detaljno razraĽenoj metodologiji distribucije 

pondera, usvojenoj od strane uļesnika u evropskom socijalnom dijalogu (prevedenoj, usaglaġenoj sa nacionalnim 

specifiļnostima i automatizovanoj u Excel-u u Udruģenju za privatno obezbeĽenje PKS). 

 
 

LITERATURA  

[1] Nataġa Gospiĺ, Goran Muriĺ, Dragan Bogojeviĺ: Definisanje kritiļne telekomunikacione infrastrukture u 

Srbiji, XXX Simpozijum o novim tehnologijama u poġtanskom i telekomunikacionom saobraĺaju ï PosTel 

2012, Beograd, 04. i 05. decembar 2012. 

[2] COM(2009) 615 Saopġtenje Komisije Evropskom parlamentu, Evropskoj ekonomskoj zajednici i Socijalnom 

komitetu i Komitetu regiona od 19. novembra 2009. godine o mobilisanju privatnih i javnih investicija za 

obnovu i dugoroļne strukturnu promenu: razvoj partnerstva izmeĽu javnog i privatnog sektora: 

http://ec.europa.eu/archives/growthandjobs_2009/pdf/european-economic-recovery-plan/ppp_en.pdf 

[3] Strategije razvoja informacionog druġtva u Republici Srbiji do 2020, Sluģbeni glasnik RS, br. 55/05, 71/05-

ispravka, 101/07 i 65/08 

[4] Nacionalna strategija zaġtite i spasavanja u vanrednim situacijama, Sluģbeni glasnik RS, br. 86/11 

[5] Zakon o vanrednim situacijama, Sluģbeni glasnik RS br. 111/09, 92/11 i 93/12 i __/15 - poļinje da se 

primenjuje po isteku ġest meseci od dana stupanja na snagu, izuzev odredaba ļl. 146, 147. i 151, koje se 

primenjuju od dana stupanja na snagu zakona 

[6] ņorĽeviĺ K., Neĺe valjda, Politika, objavljeno 01.07.2015 

[7] Zakon o privatnom obezbeĽenju, Sluģbeni glasnik RS, br. 104/13 i __/15 

[8]VALTNER L.:SRBIJI PRETI HUMANITARNA KATASTOFA,  

DANAS,OBJAVLJENO09.08.2015,HTTP://WWW.DANAS.RS/DANASRS/POLITIKA/SRBIJI_PRETI_HUM

ANITARNA_KATASTOFA.56.HTML?NEWS_ID=303837 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

220 

 

 

MODELI KRIZNOG PONAĠANJA U VANREDNIM SITUACIJAMA 
 

CRISIS MODEL BEHAVIOR IN EMERGENCY SITUATION S 

 

Karoviĺ Samed, Komazec Nenad 

Univerzitet odbrane, Vojna akademija, Beograd, Srbija, karocivsamed@gmail.com 

Univerzitet odbrane, Vojna akademija, Beograd, Srbija, nkomazec@gmail.com 

 

 
Abstrakt:  Vanredne situacije predstavljaju uvod u krizne situacije. Preventivnim planiranjem moguĺe je uticati na ishode 

deġavanja dogaĽaja koji uzrokuju vanredne situacije. Obzirom da i krizne i vanredne situacije podrazumevaju jedan stepen 

neizvesnosti u razvoju dogaĽaja, pogodan naļin za planiranje delovanja jeste modelovanje ponaġanja u sluļaju nastanka 

vanredne ilikrizne situacije. U radu ke predtavljen naļelan modet ponaġanja u razliļitim vrstama kriznih situacija 

uzrokovanih vanrednim situacijama. 

Kljuļne reļi: krizna situacija, vanredna situacija, model ponaġanja 

 

 

1. UVOD 

Veĺina opasnosti koje se tiļu kriznog menadģmenta prvenstveno se ispoljavaju na ģivotnu sredinu i obiļno 

klasifikuju kao tehnoloġke i prirodne opasnosti. Prirodne opasnosti su ekstremni dogaĽaji koji potiļu iz prirodne 

okoline, dok tehnoloġki rizici potiļu iz kontrolisanih procesa ļoveka (na primer, fabrike, skladiġta) ali se prenose 

putem vazduha i vode. Prirodne opasnosti su obiļno kategorisane kao meteoroloġke pojave, hidroloġke pojave i 

geofiziļke pojave. Najznaļajnije tehnoloġke opasnosti su otrovne hemikalije, radioloġke i nuklearne materije, 

zapaljivi materijali i eksplozivi . Za razumevanje ovog sadrģaja neophodno je da se podseti na odreĽene nesreĺe 

ili katastrofe koje mogu biti izazvane usled: delovanja prirode (zemljotresi, poplave, ġumski poģari, oluje i 

kliziġta); delovanja tehnologije (industrijski akcidenti koji mogu biti hemijski i radioaktivni; transportni 

akcidenti sa opasnim materijama: transporti na putevima, transporti na rekama-moru, transporti vazduhoplovima; 

eksplozivne materije i izlevanje nafte); teroristiļki napadi (na kritiļnu infrastrukturu, posebno na 

telekomunikacionu strukturu; industrijske kapacitete ukljuļujuĺi hemijske komplekse i kardioloġka postrojenja; 

transportna sredstva na putevima, moru-rekama i vazduhu; transportnu infrastrukturu kao ġto su luke, aerodromi 

i ģelezniļke stanice i bombaġki napadi hemijskim sredstvima, bioloġkim sredstvima i ukljuļujuĺi ostale lake 

mete. 

 

2. MODEL KRIZ NOG PONAĠANJA U PRIRODNIM KRIZAMA (REĠAVANJE 

KRIZE)  

 
Prirodne krize se imenuju kao posledice nastale delovanjem prirodnih fenomena kao ġto su: vulkani, tornada, 

orkani, poplave, cunamiji, odroni, kliziġta, suġe, poģari i koji svojim delovanjem uniġtavaju ili prete uniġtenju 

ģivotne okoline i ljudi. Prirodne krize se joġ imenuju kao ''volja bogova,'' jer su veĺinom nekontrolisane i fatalne. 

Ima mnogo primera prirodnih katastrofa i nesreĺa koje su pogaĽale odreĽena podruļja i delove sveta. Kao primer 
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moģe posluģiti vulkan na planini Pinatubo na Filipinima, koji je 2. aprila 1990. godine, nakon 600 godina 

mirovanja, proradio i prinudio evakuaciju 85.000 ljudi. TakoĽe,  17. januara 1994. god. je zemljotres jaļine 6.6 

stepeni po Rihterovoj skali pogodio Los AnĽeles i pri tome je poruġio delove dvospratnih uto puteva u Santa 

Moniki. Isto tako, katastrofalni zemljotres je 17. januara 1995. pogodio japanski grad Kobe. 

Jedna od najboljih agencija koja se bavi modelima reġavanja kriznih situacija je ameriļka federalna agencija 

(Federal Emergency Management Agency-FEMA) predlaģe reġavanje prirodnih kriza po sadrģajima 

sastavljenim je iz ļetiri dela: 

Å prevencije - aktivnosti ili mere na preduzimanju smanjenja ġtetnog delovanja po ljude i okolinu, 

Å pripravnosti (spremnosti)- aktivnosti za moguĺnosti brzog reagovanja, 

Å reagovanja - aktivnosti izvedene pred, u toku i posle kriznog dogaĽaja s ciljem smanjenja posledica i 

Å oporavak - aktivnosti na stabilizaciji stanja i vraĺanje u prethodno stanje. 

Model pokuġava da opiġe naļin na koji ljudi "obiļno" donose odluke o usvajanju mera za zaġtitu od raznih vrsta 

opasnosti. U fazama unutar zaġtitnog procesa akciono odluļivanje je sekvencijalno zbog nedostatka informacija. 

MeĽutim, malo ljudi prati svaki korak u modelu u taļnom redosledu navedena na slici 30. Na primer, izuzetno se 

moģe dobiti i direktiva da se evakuiġe odreĽena oblast koja je u opasnosti, ļak i ako ne bi bilo objaġnjenje zaġto 

je bila neophodna evakuacija ili koji su izvodljivi alternativni postupci zaġtite.  

Naļin reġavanja takvih kriza ġematski je prikazan na slici 1, gde su jasno razdvojeni delovi razreġenja. Sadrģaji 

aktivnosti u svakoj fazi razreġenja krize uslovljeni su tehniļkim nivoom opremljenosti organizacije i njenim 

materijalnim moguĺnostima. Posebno treba naglasiti znaļaj postojanja kriznih planova koji predstavljaju osnovu 

za pripremljenost organizacije da se moģe suoļiti sa krizom. 

 

 
Slika 1: Ġematski prikaz modela ponaġanja u kriznoj situaciji u sluļaju prirodnih kriza 

 

Na ġemi su jasno prikazane odreĽene aktivnosti koje se realizuju u odreĽenim fazama prirodne krize i potpuno 

odraģavaju prirodu nastupanja i posledice koje nosi sa sobom. 
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ʢʨʠʟʝ
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3. MODEL PONAĠANJA U TEHNOLOĠKIM KRIZAMA 

 
U uslovima savremenog druġtva, u modernom industrijskom periodu, koji karakteriġe razvoj nauka i tehnologije, 

poveĺava se i broj moguĺih udesa ili posledica tehnoloġkog razvoja kao i u prirodnim nesreĺama ili 

katastrofama. U takvim uslovima neophodno je pripremiti stanovniġtvo i okolinu za posledice eventualnih 

tehnoloġkih udesa. Posebno su, radi ilustracije, karakteristiļne tehnoloġke krize koje su obeleģile odreĽene 

periode. Tu se mogu izdvojiti katastrofa u Bopalu u Indiji 3. decembra 1984. god., eksplozija vasionskog broda 

Challenger 28.januara 1986. god., i eksplozija nuklearne elektrane u Ļernobilu  26. aprila 1986. god. 

Model reġavanja tehnoloġkih kriza baziran je na modelu prirodnih kriza. NJihova namena je informisati javnost o 

nesreĺi, uzrocima i implementaciji ili preduzimanju mera za kontrolisanje ili smanjenje njihovih posledica. Ġema 

modela reġavanja tehnoloġkih kriza prikazana je na slici 2. 

 
Slika 2: Model reġavanja krize izazvane tehnoloġkim delovanjem 

 

Ovde je karakteristiļno da postoje tri faze tehnoloġke krize: 

- pretkrizno vreme (pred krizna faza), preventivno delovanje, izgradnja fabrika, lokacije, planovi gradnje, 

krizni planovi, mere prevencije itd., 

- spreļavanje nastajanja krizne situacije (npr. odlaganje leta vasionskog broda Challenger), 

- postkrizno vreme (post krizna faza), pravosnaģna upozorenja, evakuacija, zaġtitna oprema, 

zadejstvovanje pomoĺi i podrġke. 

Ovde treba naglasiti joġ jedan segment delovanja opasnosti koje mogu biti izazvane delovanjem ljudi, a naroļito 

su karakteristiļne bioloġke opasnosti. Prema podacima Svetske zdravstvene organizacije kako istiļu Michael K. 

Lindell, Carla S. Prater  i Ronald W. Perry, ''... bioloġko oruģje je "ono kojim ostvare ģeljeni ciljni efekti kroz 

infekciju bolesti izazivane mikroorganizmima i drugim sliļnim entitetima, ukljuļujuĺi viruse, infektivne 

nukleinske kiseline i dr". Neki bioloġki agensi proizvode toksine i, na taj naļin, zapravo hemijsko oruģje ļija 

ʂʨʠʟʥʠ ʜʦʛʘ́ʘʿ

ʀʥʪʝʨʚʝʥʮʠʿʝ

ʄʝˁ ʘˁ ʝ 

ʧʦʪʨʦh ʘʯʢʠʭ

ʥʘʚʠʢʘ ¶ ʇʣʘʥ ʬʘʙʨʠʢʝ,

¶ ʃʦʢʘʮʠʿʘ ʬʘʙʨʠʢʝ 

ʠ ˀʫʜʠ,

¶ ʇʨʝʜʫʟʠʤʘˁ ʝ 

ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʠʭ 

ʤʝʨʘ ʠ

¶ ʂʨʠʟʥʠ ʧʣʘʥʦʚʠ.

ʇʨʘʚʦʚʨʝʤʝʥʦ 

ʫʧʦʟʦʨʝˁ ʝ ʠ 

ʝʚʘʢʫʘʮʠʿʘ

ʇʦʤʦ˂ ʠ 

ʧʦʜʨh ʢʘ

ɸʣʪʝʨʥʘʪʠʚʥʝ

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʝ

ʇʦʩʪʢʨʠʟʥʠ ʧʝʨʠʦʜ (ʬʘʟʘ)ʇʨʝʜʢʨʠʟʥʠ ʧʝʨʠʦʜ (ʬʘʟʘ)

ʇʦʩʣʝʜʠʮʝ
ʏʦʚʝʢʦʚʝ ʧʦʪʨʝʙʝ

 ʞʝˀ ʝ

ʀʟʙʦʨ

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʝ ʇʨʝʜʚʠ́ ʘˁ ʝ

ʜʦʛʘ́ʘʿʘ

ʋʟʨʦʯʥʦʩʪ
ʇʨʝʚʝʥʪʠʚʥʠ

ʧʦʩʪʫʧʮʠ
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"hemijske reakcije na ģivotne procese [je] u stanju da izazove smrt, privremeno onesposobljavanje ili trajne 

posledice"   

Nosioci kriznog menadģmenta treba da shvate da veĺina bioloġkih agenasa verovatno biti koriġĺena u namernim 

napadima  ili veĺ postoji kao prirodna katastrofa.  

Bioloġki agensi mogu  biti sluļajno puġteni iz fiksnog septiļkog prostora (npr., komercijalnim ili akademskim 

laboratorijama) ili u transportu u okviru tih objekata. Ovi agensi postoje na niskim nivoima rasprostranjenosti u 

ljudskim populacijama ili, alternativno, u ģivotinjskim vrstama od kojih mogu da se raġire na ljudsku populaciju. 

Zaista, jedna ļetvrtina svetskih smrtnih sluļajeva u 1998, prouzrokovan je zaraznim bolestima.  

Glavna posledica veĺina bioloġkih agenasa je uveĺanje njihovih efekata od infekcije, za razliku od hemijskih 

sredstava koja obiļno doģivljavaju rasipanje tokom vremena i udaljenosti. Bioloġki agensi poveĺavaju svoje 

dejstvo mnoģenjem unutar ciljnih organizama, dok hemijski agensi to ne mogu.  

Protivmere ukljuļuju izolaciju bioloġkih agenasa i karantin. Izolacija je akcija kojom se spreļavaju oboleli od 

zaraze da zaraze zdrave osobe. Obiļno se podvrgavaju specijalnom tretmanu radi otklanjanja bolesti.  

Nasuprot tome, karantina se koristi da spreļi one koji su moģda bili izloģeni bioloġkim agensima ali trenutno ne 

pokazuju simptome. MeĽutim, to je izuzetno vaģno da se spreļi zaraza. Dakle, karantin je sliļan skloniġtu od 

otrovnih hemijskih opasnosti. Razlika je u tome ġto su se ljudi pitaju da ostanu u karantinu (ili zakonski 

obavezno) u cilju zaġtite od sebe drugih osoba (jer su oni opasnost), a ne da se zaġtite od spoljnog opasnosti.   

 

4. MODEL PONAĠANJE U KRIZAMA NASTALIH KAO PRODUKT DELOVANJA 

DRUĠTVENIH SUKOBA 

 

Sa aspekta razmatranja krize i njenog ispoljavanja, odnosno posmatrajuĺi faze kroz koje ispoljava svoje 

delovanje, u tom kontekstu se mogu definisati i modeli delovanja u odreĽenoj fazi. Zajedniļke karakteristike 

aktivnosti ili procesa koji se sprovode u pretkriznoj fazi uslovljene su vrstom krize i uslovima u kojima se ona 

ispoljava. Delovanje u oblasti prevencije obuhvata aktivnosti koje ĺe obezbediti takvo stanje i sposobnost 

organizacije da se u aktiviranju krize naredne faze moģe uspeġno suprotstaviti. Model menadģmenta kriznog 

ponaġanja u ovim uslovima, kad je reļ prvenstveno ugla delovanja, baziran je na merama realne i objektivne 

analize oblika i stepena ugroģavanja i moguĺih posledica delovanja ļinilaca u ovoj fazi, a koje ĺe imati efekte i u 

narednoj fazi krize.  

Radi uspeġnog savladavanja krize i njenog delovanja u svakoj fazi, elementi krize su prikazani na slici 3.  
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Slika 3: Opġti oblik kriza  

 

Na slici se uoļavaju da u odreĽenim fazama krize postoje naznaļeni elementi koji u pretkriznoj fazi proizilaze i 

nadovezuju se u kontinuitetu pri ļemu dovode do njene kulminacije i najviġe taļke, bez obzira da li se radi o 

krizi u sistemu ili krizi izazvanoj delovanjem prirode. Ipak, vaģno je razgraniļiti delovanje u konkretnoj situaciji 

gde ne postoji razraĽen sistem koji bi u potpunosti zadovoljio sve potrebne kriterijume. Nameĺe se opġti stav 

koji vodi na to, da, zavisno od vrste krize, delovaĺe se i angaģovati odreĽeni resursi. Definisati konkretni model 

delovanja nije moguĺe, jer u tom sluļaju aktiviraju se pripremljeni planovi za konkretnu situaciju. To znaļi da je 

plan osnova delovanja modela u konkretnoj situaciji. 

Prema glediġtima savremenih armija, a pre svega NATO, pristup ili model reġavanja kriznih situacija ima 

elemente prikazane na slici 1. Karakteriġu ga postojanje dve faze koje deli taļka kulminacije, dakle faza 

eskalacije i de eskalacije krize. 

U fazi eskalacije postoje dve faze razvoja kriznih procesa-faza eskalacije, praĺena u odreĽenim taļkama fazom 

de eskalacije. Ovaj prelaz se javlja u bilo kom obliku definisanja kriznog procesa. Ono ġto karakteriġe fazu 

eskalacije i ġto je uoļljivo na dijagramu kao ''stanje stabilnosti'', prikazan je krizni oblik u kome nema nasilja niti 

pretnje prioritetnim ciljevima. Tu je odsustvo tenzija izmeĽu potencijalnih sukobljenih strana. 

Dijagram se moģe pomeriti na gore do ''neslaganja-razdora'' pokazujuĺi  da je pretnja prioritetnim ciljevima 

prepoznata. Karakteriġe rast upozorenja  na nadolazeĺu krizu. 

Kriva moģe da napreduje do taļke ''konfrontacija'', pokazujuĺi da su akcije rasta nasilja  preuzete  od jedne ili 

druge strane u krizi, pokazujuĺi da kriza postoji i, naravno kriva moģe da pokazuje narastanje krize do najviġe 

taļke gde prerasta u konflikt.  

Fazu de eskalacije karakteriġe takva vrsta intenziteta delovanja krize koja ĺe eventualno opasti pokazujuĺi svoj 

toka na dijagramu.  Kriva pokazuje opadanje prolazeĺi kroz fazu opadanja sukobljenih strana. Moģe ukljuļiti i 

prepoznavanje da je pretnja prioritetnim ciljevima u opadanju. To ne znaļi da je kriza zavrġena, da je dovedena u 

stanje povoljno, veĺ samo pokazuje da je najgore proġlo kao oblik krize.  Kriva opada do relativno niskih 

intenziteta pokazujuĺi na dijagramu ''novu stabilnost'' koja moģe biti kriznog intenziteta viġeg ili niģeg od 

prvobitnog, pokazuje novi ''status kvo'' koji je prihvatljiv za sve strane ukljuļene u krizu. 

U takvim uslovima reġavanja krize, pozicija kriznog menadģmenta orijentisana je na sprovoĽenje aktivnosti 

sadrģajno prikazanih u tabeli 1. 

 

Tabela 1: Glavne aktivnosti kriznog menadģmenta 

ˮ͔͙͔ͤͭͭͭ͘ 
͙͔ͪ͘͟

(͙͍ͤͦ ͙ͤ͊ͫ͊͢)
˴ͦͤͺ͙ͭ͟͡

˴ͦͤͺͪͦͤͭ͊ͼ͙͊͞

˾͊͒ͦͪ͘-͔͎ͤͫͦ͊͡

˿͔ͭ͊ͥ ͙͙ͫͭ͊͋ͤͦͫͭ͡

˻͔ͨ͊͒͊ͥ

˹͍ͦ͊ ͙ͫͭ͊͋ͤͦͫͭ͡

ˤ͔͔ͪͣ

˩˿˴ˢ˶ˢ̇ˮ˳ˢ ˨ -˩˩˿˴ˢ˶ˢ̇ˮ˳ˢ
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Sadrģaj aktivnosti 

kriznog menadģmenta 

OBLICI KRIZA  

ESKALACIJA  DEESKɸLACIJA  

Stabilnost Razdor 
Konfrotaci

ja 
Konflikt  

Opadanj

e 
Stabilnost 

Situacija praĺenja x x x x x x 

Podrġka otkrivanju kriza x x     

Sadrģaj krize  x x x x  

Dozvoljeno angaģovanje    x x x 

izgradnja stabilnosti     x x 

 

 

Situaciju praĺenja kao aktivnost koja se  sprovodi u razreġenju krize karakteriġu svojstva izraģena na proceni 

operativnog okruģenja, teģiġno na prikupljanju i analizi informacija. To je znaļajno iz jednog prostog razloga 

koji ima svoje uporiġte u samom procesu angaģovanja snaga i proceni rizika koji nosi izvoĽenje operacije. 

Informacije i njihova analiza obezbediĺe da se proces operativnog planiranja za angaģovanje snaga obavi 

potpuno i donese odluka koja treba da obezbedi uspeġnost sprovoĽenja takve operacije. Taj segment je 

karakteristiļan jer se obavlja u svim fazama krize i u direktnoj je vezi sa obaveġtajnom procenom bojiġta, ġto i 

odraģava proces operativnog planiranja, 

Podrġka otkrivanju kriza neposredno se odnosi na segment kad je kriza identifikovana. Informacije su u funkciji 

dopunjavanja prethodnih reġenja ili  upotpunjavanja odluke novim informacijama koje ĺe omoguĺiti uspeġno 

sprovoĽenje operacije. 

U fazi eskalacije krize ispoljavaju se odreĽene forme delovanja i manifestacije takvog stanja. Najļeġĺe su 

izraģene u obliku razdora, konfrontacija i konflikta. U takvim situacijama sadrģaji kriznog menadģmenta 

usmereni su na razvoj i implementaciju konkretnih akcija koje vode ka prevenciji eskalacije krize. Akcije mogu 

biti sadrģajno razliļite, a prvenstveno ih odreĽuje vrsta operacije koja se sprovodi. 

Posebno znaļajnim treba istaĺi, da u fazi eskalacije, kad je doġlo do konflikta, moguĺe je angaģovanje snaga 

Vojske. Jednostavno, ne postoje nikakvi razlozi za odlaganjem primene sile, odnosno sprovoĽenja operacije koja 

vodi razreġenju takvog stanja. Upotreba snaga ostaje i u fazi de eskalacije, posebno u segmentu opadanja, koji 

treba da dovede do stabilnosti stanja. 

Poslednja i znaļajna aktivnost na razreġenju krize odnosi se na izgradnju stabilnosti, a primenjuje su u fazi de 

eskalacije kao prirodan posledica  kontinuirano sprovedenih prethodnih sadrģaja. Posebno dolaze do izraģaja 

razvoj i implementacija novih oblika post-krizne stabilnosti.  

Da bi se shvatila suġtina kriznog menadģmenta, treba naglasiti da se najļeġĺe efekti kriznog menadģmenta 

deġavaju gde je potencijalna kriza detektovana i gde je delovano pre nego ġto je postala kriza. U tom sluļaju 

linije komunikacije su ļiste i plan pripremljen unapred ĺe se pokazati kao efektivan. Rukovodstvo i organizacije 

bez sistema kriznog menadģmenta ĺe u ovom sluļaju morati neizbeģno da se nose sa neoļekivanom krizom, tj. 

oļekivaĺe neoļekivano, kao specifiļnost proizaġla iz takvog stanja.  
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Tamo gde je kriza neoļekivana, loġe predviĽena ili neminovna, brzo ĺe privuĺi paģnju kljuļnih ljudi i paģnju 

medija. U tom sluļaju moguĺnost razreġenja krize biĺe izraģen samo u prepuġtanju sreĺnim okolnostima ili 

preduzimanju aktivnosti kontigencijskog odluļivanja.  

Vaģno je istaĺi da krizni menadģment u situaciji razreġenja krize ima ļetiri faze koje su karakteristiļne kao 

procesne funkcije. Mogu se predstaviti kao ''ļetiri r'' kriznog menadģmenta (Reduction - Redukcija, Readines - 

Brzina, Response - Odgovor, Recovery - Oporavak). 

Redukcija kao faza ili procesna aktivnost kriznog menadģmenta karakteriġe  identifikovanje ranih signala 

upozorenja o moguĺnosti nastanka krize. Kljuļ kriznog menadģmenta je identifikacija potencijalne krize i 

nastojanje da se redukuje njen udar. Rukovodstvo treba da stvori unutraġnju snagu organizacije, identifikuje 

njene slabosti i spoljne prilike i pretnje. Suġtina redukcije je u  proceni ''udara'' na organizaciju odreĽenog tipa 

krize i realizacija plana kako da se redukuje delovanje krize. 

Brzina je svojstvo koje se direktno odnosi na pripremanje plana i njegova implementacija u sluļaju reġavanja 

krize. Svaki uspeġan primer kriznog menadģmenta oblikovan je preciznim izvrġenjem operacionog plana i 

superiornim upravljanjem komunikacijskim ciljevima. Operacioni odgovor spaġava ģivote i imovinu. 

Komunikacijski odgovor ļuva liļnost i posao. Pripremljenost u neposrednim operacijama i komunikacijama je 

neophodna.  

''Biti pripremljen'' ukljuļuje viġe od izrade plana i pokretanje povremenog uveģbavanja. Organizacija mora da 

proceni sopstvenu kriznu izloģenost i razvoj strategije taktiļkih i komunikacijskih planova.  

Odgovor predstavlja praktiļno izvrġenje operacionog i komunikacionog plana u kriznim situacijama. 

Rukovodstvo treba redovno da kontroliġe planove, da prati veģbe kriznog odgovora i da stalno poboljġava 

veġtine za krizne situacije. Moraju biti psiholoġki i fiziļki pripremljeni za udar i stres koji kriza moģe izazvati.  

Oporavak je zadnja faza u procesu implementacije razreġenja krize koja treba da vrati organizaciju u normalu 

posle krize. Efekti sistema kriznog menadģmenta konstantno se obnavljaju i preraĽuju prve dve faze pripreme za 

druge dve koje predstavljaju praktiļno sistem kriznog menadģmenta. 

 

5. ZAKLJUĻAK  

 

Parametri krizne situacije odreĽuju se u zavisnosti od objektivnih okolnosti koje realno postoje u odnosu na 

nastalu situaciju. OdreĽivanje i procena tih parametara je priliļno sloģen zadatak. Teġkoĺe su uslovljene pre 

svega time ġto ne postoji potrebna metodoloġka osnova, a u mnogim sluļajevima i nedovoljnim poznavanjem 

procesa nastanka kriznih situacija. Za svaku vrstu krize ovi parametri su razliļitog karaktera. 

Vanredne situacije mogu biti i uzrok i posledica kriznih situacija.U odreĽenom smislu, kako bi se logiļnije 

povezala ta dva pojma, krizna situacija se moģe posmatrati kao razvoj Ăka negativnomñ odreĽene vrste (ili 

razmera) vanredne situacije, koji predstavlja ozbiljnu pretnju za normalan politiļki i druġtveno-ekonomski ģivot 

zemlje ili regiona. Nerazreġena krizna situacija moģe imati teģe, i ġto je glavno dugotrajnije posledice za zemlju. 

U sluļaju razvoja i razreġavanja druġtvenih sukoba, krizna situacija moģe biti uslovljena vojnim faktorima, i pri 

njenom reġavanju upotreba vojne sile moģe se pokazati kao neizbeģna. 

U praksi je ponekad ne samo izuzetno teġko, veĺ i nemoguĺe razgraniļiti vanrednu i kriznu situaciju.  

OdreĽivanje krizne situacije oteģava fenomen druġtvene svesti, koja se uglavnom formira pod uticajem 

masovnih medija.  
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Treba naznaļiti joġ jednu osobenost krizne situacije u odnosu na vanredne situacije. Vanredna situacija 

predstavlja svrġeni dogaĽaj. Ona podrazumeva konkretno delovanje, kako organa vlasti, tako i svakog pojedinca. 

Pri tome, po pravilu, oseĺaj napetosti, iġļekivanja dogaĽaja i njegovih posledica odlazi u drugi plan. I obrnuto, 

kriza, krizna situacija, stvara sloģenu psiholoġku napregnutost kod stanovnika. Pojavljuje se mnoġtvo pitanja, 

sumnji, bezrazloģna uznemirenost, ġto sve paraliġe volju ļoveka i ograniļava njegove moguĺnosti konkretnog 

delovanja.  

Preventivnim planiranjem, zasnovanim na modelima kriznog ponaġanja, moguĺe je spreļiti negativne efekte po 

ġtiĺene vrednosti ili umanjiti delovanje. 
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Abstrakt: Prilikom prevoza svake opasne materije moģe doĺi doakcidentnih situacija usljed raznih nepredviĽenih okolnosti, 

tako da njihov prevoz mora biti organizovan po odreĽenim zakonskim pravilima kako bi rizik od nezgoda bio minimalan, 

odnosno da u sluļaju incidentne situacije posljedice po ģivotnu sredinu budu svedene na najmanju moguĺu mjeru. Opasne 

materije se kao takve prevoze najviġe u drumskom transportu u poreĽenju na drugim vidovima transporta. Kako bi se u 

drumskom transportu bezbijedno transportovala opasna materija klase 2,a samim tim sprijeļile neģeljene posljedice, 

neophodno je da se sprovede njihov transport prema zakonskim propisima ġto ukljuļuje adekvatno vozilo za transport, 

pravilno osiguranje terera, pravilan raspored tereta na vozilu i pakovanje i dr. 

Kljuļne rijeļi: opasne materije klase 2, prevoz u drumskom saobraĺaju, rizik, bezbjednost. 

 

 

1. UVOD 

Opasne materije predstavljaju sve materije koje pod odreĽenimuslovima mogu na bilo koji naļin ugroziti ģivot i 

zdravlje ljudi iģivotnu sredinu. Zbog ove ļinjenice, njihovprevoz mora biti organizovan tako da rizik od nezgoda 

budeminimalan, odnosno da eventualne posljedice nezgode budusvedene na najmanju moguĺu mjeru. 

Prevoz opasnih materija u drumskom saobraĺaju zahtijeva primjenu odreĽenih pravila i procedura, kako bi se 

poveĺala bezbjednosti i smanjio rizik od akcidentnihsituacija, odnosno ugroģavanja ģivota i zdravlja ljudi i 

ģivotnesredine. Ġtetne posljedicepo pravilu nastaju usljedizlaģenja opasne materije (iz transportnog suda ili 

pakovanja), a potom njenog ġtetnog dejstva, srazmjerno klasi opasnosti kojoj ona pripada (eksplozija, poģar, 

otrovna isparenja, radijacija i dr). Rizik u prevozu opasnih materija se moģe smanjiti ukolikose preduzmu 

neophodne preventivne mjere,odnosno ukoliko se od svih uļesnika u prevozu zahtijevamaksimalna odgovornost, 

uz dosljedno poġtovanje nacionalnihpropisa i meĽunarodnih sporazuma iz ove oblasti.Osnova bezbjednog 

prevoza leģi u utvrĽivanju i analizipotencijalnih opasnosti, prepoznavanju i klasifikaciji opasnematerije koja se 

prevozi, utvrĽivanju zahtjeva za vozila kojaprevoze opasne materije kao i o struļnoj osposobljenosti lica 

kojauļestvuju u manipulaciji ovim materijama u toku prevoza.U Crnoj Gori prevoz opasnih materija je regulisan 

Zakonom o prevozu opasnih materija ("Sl. list CG" br.33/14) i sporazumom o meĽunarodnom prevozu opasnih 

materija od 1957 godine ADR. 

Za razliļite potrebe industrijskih i drugih pogona koriste se komprimirani i teļni gasovi, koji spadaju u grupu 

opasnih materija Klase 2. Da bi se prilikom upotrebe gasova izbjegla opasnost, propisuju se posebna pravila koja 

se moraju poġtovati pri radu sa njima, kao i prilikom njihovog skladiġtenjai transporta. 
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2. OPASNE MATERIJE KLASE 2  

Prema klasifikaciji, opasne materijeKlase 2 obuhvataju gasove pod pritiskom, u teļnom stanju ili rastvorene pod 

pritiskom [5]: 

¶ Gasovi pod pritiskom: gasovi koji imaju kritiļnu temperaturu ispod 20 
o
C; 

¶ Uteļnjeni gasovi: gasovi koji imaju kritiļnu temperaturu od 20 
o
C i viġe; 

¶ Duboko rashlaĽeni i teļni gasovi, i 

¶ Gasovi rastvoreni pod pritiskom. 

 

Podjela opasnih materija Klase 2 prema hemijskim svojstvima (opasnostima) prikazana je u tabeli 1. U 

oznakama sa viġe slova opasnosti su naznaļene sljedeĺim redom  T, F, A, O, C. Korozivni gasovi se smatraju 

toksiļnim pa se oznaļavaju sa  TC, TFC  i  TOC.  

 

Tabela 1. Podjela opasnih materija klase 2 prema hemijskim svojstvima [9] 

Oznaka Svojstva 

A  zaguġljivi gasovi (gasovi koji istiskuju kiseonik) 

O zapaljivi 

F bezbojni 

T toksiļni 

TF toksiļni, zapaljivi 

TC toksiļni, korozivni 

TFC  toksiļni, zapaljivi, korozovni 

TOC toksiļni, oksidanti, korozivni 

 

Sudovi koji se koriste za pakovanje materija Klase 2 moraju biti [6]: 

¶ ispravni (posjedovati projekat i proraļun), 

¶ periodiļno ispitani i ofarbani odgovarajuĺom bojom, i 

¶ snabdijeveni sa sigurnosnom opremom (sigurnosni  ventili , membrane i sliļno). 

 

Na posudama mora da postoje vidljive oznake i natpisi potrebni za identifikaciju kako suda tako i gasa za koji je 

taj sud namijenjen. Shodno Zakonu o prevozu opasnih materija ("Sl. list CG", br. 33/14) uļesnici u prevozu, 

pakovanju i otpremi opasnih materija, koji prema vrsti i veliļini predvidivih opasnosti treba da preduzmu 

potrebne preventivne mjere sigurnosti, da bi sprijeļili sluļajeve ġtete, a kod nastanka ġtete njen obim uļinili ġto 

je moguĺe manjim [8,11]. 

 

3. TRANSPORT OPASNIH MATERIJA KLASE 2 U BOCAMA  

Za prevoz gasova u bocama koriste se zatvorena vozila ļijaukupna masa ne smije preĺi 1000 kg kod negorivih 

gasova, odnosno 333 kg kod gorivih gasova [6]. Prostor za utovar boca kod zatvorenih vozila mora imati 

najmanje 2 otvora, kako bi se osiguralo zadovoljavajuĺe provjetravanje. Poloģaj otvora za provjetravanje treba 

da je po moguĺnosti dijagonalan, jedan pri podu, a drugi pri vrhu, a povrġina svakog otvora treba da bude 

najmanje 100 cm
2 
[6]. Gornji otvor za provjetravanje moģe da bude i otvor na krovu. Ako se upotrebljava samo 

krovni otvor, on treba, bezuslovno, da bude postavljen dijagonalno prema donjem otvoru za provjetravanje, slika 

1. 

 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

230 

 

 

Slika 1. Izgled postavljenih  boca i provjetravanje vozila[6] 

 
Otprema boca u putniļkom vozilu treba da se vrġi samo izuzetno, za kratke voģnje i uz voĽenje raļuna o 

naroļitim mjerama opreza, s obzirom na provjetravanje i osiguranje tereta. Provjetravanje se moģe ostvariti 

otvaranjem prozora, ukljuļivanjem ventilatora ili malim otvaranjem gepeka. Boce treba utovariti u putniļko 

vozilo neposredno prije poļetka otpreme i odmah nakon transporta ih izvaditi.  

Boce moraju biti dobro priļvrġĺene, da ne bi mogle da se pomjeraju prilikom naglog koļenja i pri voģnji u 

krivinama. Samo sa zaptivno-zatvorenim ventilima i zaġtitom ventila boce smiju biti utovarene i otpremljene. 

Reducir ventile treba nakon kraja rada skinuti. PredviĽenu maticu za zatvaranje ventila treba ļvrsto navrnuti. 

Puġenje je zabranjeno pri utovaru. Lako zapaljiv teret i boce se ne smiju naĺi zajedno u vozilu. Tokom 

oduzimanja gasa npr. kod radova sa plamenom kao varenja, rezanja ili lemljenja, boce se moraju nalaziti izvan 

zatvorenog vozila. Ovo ne vaģi kod specijalno izvedenih vozila i dodatnih mjera sigurnosti, kao npr. drģanja 

otvorenih vrata odnosno  pripremljenog odgovarajuĺeg aparata za gaġenje. 

Treba posebnu paģnju posvetiti na pravilan raspored sigurnosnih ureĽaja protiv povratka gasa i povratnog udara 

plamena. Kod svake promjene kretanja vozila, kao polaska, ubrzanja i koļenja ï i svake promjene pravca, 

djeluju sile na teret. One mogu dovesti do toga da pojedinaļne boce, kao i palete i baterije sa bocama se prevrnu, 

nagnu, kotrljaju ili padnu. Sile su naroļito velike kod naglog koļenja, naglog manevra i neravnog kolovoza[4]. 

3.1. Dozvoljena nosivost vozila i postavljanje tereta 

Kod utovara vozila treba voditi raļuna da se ne preĽe dozvoljena ukupna nosivost sa dozvoljenim osovinskim 

optereĺenjem.  

Platforma vozila na koju se smjeġta teret mora imati dovoljnu specifiļnu nosivost. Obzirom da baterije i palete 

treba da budu sigurno transportovane, mora biti garantovana specifiļna nosivost platforme od najmanje 1250 

kg/mĮ (slika 2). Ovaj podatak bi trebao da bude naznaļen na vozilu. 

 

 
                                                        a                                                    b 

 

Slika 2.Nosivost platforme vozila [6] 

a. pogreġno, stvarno optereĺenje: 6 x 1,5 = 7,2 t 

b. ispravno, stvarno optereĺenje: 4 x 1,5 = 4,8 t 

 

 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

231 

 

 
                 a                                b a b 

 
Slika 3.Osiguranje tereta na karoseriji vozila[6] 

a. < 1250 kg/mĮ pogreġno, optereĺenje spoljaġnjih stranica karoserije vozila 

b.    Ó1250 kg/mĮ ispravno, teret osiguran protiv prevrtanja i naginjanja 

 

Boļne strane teretnog vozila kod serijskog opremanja imaju samo ograniļenu moguĺnost optereĺenja. One 

nijesu dovoljno osigurane za npr. baterije ili palete, slika 3. Maksimalna teģina tereta proizilazi iz prateĺe 

dokumenatacije vozila. Osim toga  znaļajan je i pravilan raspored tereta na vozilu. Plan rasporeda tereta se 

dobija za svaki tip vozila od proizvoĽaļa. Na slici 4 su prikazane krive optereĺenja na karoseriji vozila koje 

ukazuju na pravilan raspored korisnog tereta u odnosu na udaljenost od prednje stranice vozila.  

 

 
 

Slika 4.Pravilanraspored tereta kod vozila sa 16 tona ukupne nosivosti [6] 

 

Ukoliko je vozilo neravnomjerno utovareno, nije prekoraļeno samo optereĺenje zadnje osovine, veĺ je i prednja 

osovina opasno rastereĺena, kako je prikazano na slici 5. U tom sluļaju viġe ne postoji potpuna sigurnost 

upravljanja vozilom. 

 

 
a                                                        b   

Slika 5.Optereĺenje tereta na vozilu [6] 

a. neravnomjerno optereĺenje tereta 

                                                      b.    ravnomjerno optereĺenje tereta 
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Teret na vozilo treba pravilno utovariti i priļvrstiti tako da se tokom voģnje ne pomiļe. Poseban zahtjeve vezane 

imaju plinske boce (slika 6) jer ako su postavljene vertikalno, moraju biti osigurane od prevrtanja s okvirom. 

Pakovanje treba na vozilo pravilno sloģiti i priļvrstiti [1].  

TakoĽe, pakovanja koja sadrģe opasne materije moraju biti zaġtiĺena osiguranjima, kojima je moguĺe zadrģati 

materiju na svojem mjestu (npr. sigurnosne vrpce, letvice, konzole) u vozilu ili kontejneru na naļin da se u 

vrijeme voģnje onemoguĺi bilo kakvo pomicanje pakovanja zbog kojeg bi moglo doĺi do oġteĺenja i prevrtanja. 

Pomicanje pakovanja moģe se sprijeļiti tako da se prazni prostori napuni zaġtitnim materijalom ili da se paketi 

uļvrste ili zaveģu. Pakovanjem se ne smiju stavljati jedna na druge ako nisu oblikovana za tu svrhu. 

Odgovornost za osiguranje pakovanja od pomicanja podijeljena je izmeĽu poġiljatelja i vozaļa. Vozaļ koji 

svakodnevno prevozi teret do cilja neposredno je izloģen opasnosti od neodgovarajuĺe utovarenog i smjeġtenog 

pakovanja u vozilu [1].  

 

 
 

Slika 6. Prevoz plinskih boca [1] 

3.2. Vezivanje tereta na vozilu 

Kao sredstva za vezivanje koriste se lanci, sajle, gurtne po moguļnosti sa kukom sa karabinskim zatvaraļem. 

Kod dijagonalnog vezivanja na podu vozila pojavljuju se dva ugla, i to [6]: 

¶ prvi ugao pojavljuje se izmeĽu sredstva za vezivanje i poda vozila kao vertikalni ugao; mora da iznosi 

izmeĽu 15 i 65Á, i 

¶ drugi ugao pojavljuje se kao horizontalni ugao iz projekcije sredstva za vezivanje na pod vozila i 

uzduģne osovine vozila; mora da iznosi izmeĽu 6 i 55Á. 

 

Za priļvrġļavanje sredstva za vezivanje na pod vozila potrebne su odgovarajuĺe taļke vezivanja, slika 7. Gurtne 

treba zakaļiti u prsten za kran na paleti. 

 

 
 

Slika 7.Izgled vezivanja tereta na vozilu [6] 

 
Sredstva i ureĽaje za vezivanje tokom njihove primjene treba redovno kontrolisati na vidljive nedostatke i iste 

otklanjati. Gurtne za vezivanje, jedan put u toku godine moraju se prekontrolisati od atestirane institucije. 

Prstenove za vezivanje u podu vozila treba da ugradi iskljuļivo specijalizovana ustanova. Prstenovi za vezivanje 

mora da odgovaraju primijenjenim gurtnama i da imaju nosivost od najmanje 4000 kN [6]. 
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Slika 8.Primjer vezivanja jedne palete/baterije [6] 

 

Vozila, koja uļestvuju u transportu opasnih materija Klase 2 treba da budu opremljena sa dovoljnim brojem 

taļaka za vezivanje na podu vozila i mora se strogo voditi raļuna o osovinskom optereĺenju i dozvoljenoj 

ukupnoj teģini transportnog vozila (slike 8, 9, 11 i 14). Shodno zakonskoj normi razmak taļaka za vezivanje na 

podu vozila ne treba da bude duģi od 1,2 m [6]. 

 

 
 

Slika 9.Primjer vezivanja dvije i tri palete/baterije [6] 

 

 

U Crnoj Gori se primenjuje Zakon o prevozu opasnih materija ("Sl. list  CG" br.33/14) kako za domĺi, tako i za 

meĽunarodni transport. 

Prevozom opasnih materija mogu da se bave samo preduzeĺa i preduzetnici kojima je to delatnost. Za prevoz 

nekih klasa opasnih materija obavezno je imati dozvolu, i to za svaki pojedinaļni prevoz [2]. 

Dozvole sadrģe sve bitne podatke o prevozu, kao ġto su vrsta i koliļina tereta, registarski broj vozila, ime vozaļa 

i pratioca, trasa i vrijeme kada ĺe se prevoz obaviti. Svaku promenu bilo kojeg od ovih podataka treba 

blagovremeno prijaviti organu koji je izdao dozvolu, jer u protivnom ona gubi vaģnost [2,11]. 

 Za materije klasa 2, 3, 4, 5, 8 i 9 nisu potrebne posebne dozvole, osim ako one nemaju osobine zbog kojih se 

mogu svrstati i u klase 1, 6 ili 7. Tako je, na primjer, hlor, kao gas, svrstan u klasu 2 (gasovi), ali poġto je 

otrovan, za nega je potrebna dozvola[2,11]. 

 

3.3. Osiguranje tereta na vozilu 

 
Osiguranje tereta je neophodno kako bi se sprijeļila akcidentna situacija. Lice odgovorno za utovar je obavezno 

da poduzme potrebne mjere sigurnosti. Osiguranje tereta pri prevozu regulisano je Zakonom o saobraĺaju i 

Zakonom o prevozu opasnih materija [11]. Pojedini djelovi tereta opasnih materija moraju na vozilu biti sloģeni i 

odgovarajuĺim sredstvom osigurani da u toku voģnje ne mogu da promijene meĽusobni poloģaj kao ni poloģaj 

prema stranicama vozila. Ako teret na vozilu sadrģi razliļite vrste robe, u tom sluļaju poġiljke sa opasnim 

materijama moraju da se drģe odvojeno od ostalih poġiljki. Svi propisi o utovaru i istovaru vozila, slaganje i 

rukovanje opasnim materijama vaģe i za kontejner. Opasne materije ne smiju se postavljati na lomljive poġiljke. 
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Osoblje koje vozi ili prati vozilo ne smije da otvara poġiljke sa opasnim materijama. Pod poġiljkom spadaju 

palete, baterije kao i pojedinaļne boce. Taļke vezivanja na karoseriji vozila moraju biti tako izvedene da sile za 

osiguranje tereta mogu biti preuzete. Pomoĺna sredstva i ureĽaji za osiguranje tereta mogu biti napravljeni na 

razliļite naļine, poreĽani i priļvrġĺeni zavisno od vrste i preteģne primjene transportnog vozila. 

 

Kako bi se zadovoljili strogi zahtjevi zakonske norme, potrebno je ispunili sve bezbjednosne mjere za osiguranje 

tereta. Sama masa tereta na vozilu, ne ġtiti ga od klizanja ili prevrtanja, pa bez dodatnog osiguranja [6]: 

¶ teret moģe klizati i pri velikom koeficijenatu trenja izmeĽu platforme i tereta, 

¶ normalne ļeone i boļne strane karoserije vozila ne mogu pruģiti zadovoljavajuĺu zaġtitu, i 

¶ sama serijska oprema na vozilu nije dovoljna za potpuno osiguranje tereta. 

 

U dodatna pomoĺna sredstva za osiguranje tereta na vozilu ubrajaju se [6]: 

¶ ojaļanje ļeone stranice, 

¶ ojaļane boļne stranice,  

¶ upora sa veznim cijevima (npr. ubodni okvir umjesto boļnih stranica), 

¶ vezni ļekrci zajedno sa gurtnama ili sajlama, 

¶ vezne ġine, zajedno sa veznim gurtnama, sajlama, za zatvaranje ili utovar, 

¶ vezne taļke (prstenovi, kuke) fiksne ili pomiļne, zajedno sa veznim  gurtnama, sajlama,  za zatvaranje 

ili utovar,  

¶ podmetaļi protiv klizanja ispod i izmeĽu tereta,  

¶ lanci, sajle, vezne gurtne, 

¶ kajle, graniļnici, 

¶ zatezni zatvaraļi, vretenaste zatege, 

¶ postolje za teret, i 

¶ sredstvo za punjenje (npr. jastuk za naduvavanje). 

 

3.4. Osiguranje pojedinaļnih boca 

 
Pri rukovanju i transportu boca na primjer za acetilen postoje odreĽena pravila kojih se treba  pridrģavati zbog 

toga postoje specijalizirane palete za transport boca acetilena, kiseonika, ugljen-dioksidaé Palete za acetilen 

moraju zadovoljavati slijedeĺe uslove [10]: 

- mora biti metalna jer se zahtjeva veĺa nosivost u odnosu na drvenu paletu 

- mora  biti nadograĽena boļnim stranama koje sprjeļavaju da se boce prevrnu 

- mora imati moguĺnost osiguranja boca pomoĺu mehanizma za stezanje 

- mora imati utovarnu rampu jer se boce ruļno ukrcavaju na paletu 

 
 

Slika 11.Primjer vezivanja osam i dvanaest paleta/baterija [6] 

  

Uz gore navedena svojstva odabrane palete imaju moguĺnost transporta pomoĺu viljuġkara (slika 12) i pomoĺu 

dizalice (slika 13) [10]. 
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Slika 12. Transport pomoĺu viljuġkara [10]Slika 13. Transport pomoĺu dizalice [10] 

 
TakoĽe, isto tako u transpotrnom vozilu, boce komprimovanog gasa ne smiju se bacati i ne smiju biti izloģene 

udarima. Treba izbjegavati udar zida boce na tvrde predmete ili oġtre ivice. Boce moraju biti tako smjeġtene na 

vozilu, da se ne mogu pomjerati, prevrnuti ili pasti. Boce komprimovanog gasa moraju biti utovarene leģeĺi 

paralelno ili popreļno u odnosu na pravac voģnje vozila, a u blizini ļeone stranice popreļno. Kratke boce sa 

velikim preļnikom (oko 30 cm i viġe) smiju biti skladiġtene i poduģno, meĽutim tada zaġtitni ureĽaji ventila 

(kape boca) moraju biti okrenuti ka sredini vozila. Dovoljno stabilne boce i boce u prikladnim ureĽajima (npr. 

paletama) smiju biti natovarene vertikalno. Boce sa "teļnim gasom" treba transportovati u stojeĺem poloģaju. 

Boce komprimovanog gasa moraju, ako se ne oslanjaju direktno ili indirektno na odgovarajuĺi granice prostora 

utovara (npr. utovar u snopovima ï baterija), osigurane doslijednim vezama za vozilo na zadovoljavajuĺi naļin. 

Vanjski poloģaji moraju, iako se doslijedno oslanjaju na boļne stranice, biti dodatno osigurani kajlama protiv 

ispadanja prilikom otvaranja boļnih stranica. Viġeslojni transport boca komprimovanog gasa je dozvoljen samo 

do gornje ivice boļne stranice, ako je boļna stranica izraĽena za optereĺenja koja nastaju pri voģnji u krivinama 

[6]. 

U Crnoj Gori u dijelu prevoza opasnih materija, u drumskom saobraĺaju transport je organizovan po odreĽenim 

pravilima i tako je rizik od nezgoda minimalan, odnosno  posledice veĺ nastale nezgode su svedene na najmanju 

moguĺu mjeru.  

Razlike u pojedinim zahtevima izmeĽu ADR-a i naġe zakonske regulative postojale su i treba ih sagledati da bi 

izbegli moguĺe greġke i nesporazumi pri prevozu opasnih materija. Kao problem viġe se se ne izdvaja ne 

aģurnost naġe regulative. Poslednji propis o transportu opasnih materija u naġoj zemlji donet je 2014. godine, a 

znamo da se sam ADR mijenja svake dvije godine kako bi se prilagodio novim zahtevima u transportu opasnih 

materija, onda je jasno da se znaļajna razlika izmeĽu nacionalnih propisa i ADR-a, smanjila. Ova razlika se 

smanjila i viġe ne predstavlja veliki problem za sve prevoznike koji se bave meĽunarodnim transportom opasnih 

materija kao i za strane prevoznike koji transportuju opasne materije kroz naġu zemlju ili u naġu zemlju. 

 
 

Slika 14.Primjer osiguranja boca pri transportu [6] 
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4. ZAKLJUĻAK 

Transport opasnih materija u drumskom transportu regulisan je kroz ADR ï MeĽunarodni sporazum o prevozu 

opasnih roba u drumskom transportu (European Agreement concerning the International Carriage of Dangerous 

Goods by Road) [1]. 

Za bezbjedan transport opasnih materija Klase 2 neophodno je obezbijediti pravilno pakovanje, rukovanje, 

utovar, odnosno poġtovanje brojnih procedura neposredno prije samog transporta kao ġto su: osiguranje tereta, 

dozvoljena ukupna nosivost vozila i osovinsko optereĺenje pri ļemu se treba pridrģavati odreĽenog plana 

rasporeda tereta koji je odgovarajuĺi za vozilo kojim se vrġi transport. 

Gasovi se najļeġĺe transportuju u bocama koje moraju biti propisno obiljeģene, kontrolisane prije, za vrijeme i 

nakon punjenja. Prilikom transporta boce moraju biti dobro priļvrĺene i imati zatvorene ventile zajedno sa 

zaġtitom ventila. Pored brojnih rizika kao ġto su rizik od prevrtanja, rizik od curenja gasova sa opasnim 

materijama je i rizik od poģara tako da u cilju preventive sva postrojenja i krug fabrike moraju imati 

protivpoģarnu opremu, a svi zaposleni moraju poznavati procedure u sluļaju poģara. Podazumjeva se da je 

puġenje i upotreba otvorenog plamena strogo zabranjena. 

Boce napunjene kiseonikom ili gorivim gasovima ne smiju se transportovati sa lako zapaljivim materijama. Boce 

sa teļnim gorivim gasovima moraju se transportovati u stojeĺem poloģaju. 

Vozilo koje prevozi opasne materije mora biti oznaļeno sa prednje i zadnje strane sa narandģastim 

upozoravajuĺim ploļama pri ļemu svaka strana vozila mora imati naljepnice sa nazivom opasne materije koja se 

nalazi unutra kao i odreĽenu specifiļnu opasnost koja prijeti od te materije. Najjednostavniji vid transporta 

predstavlja transport boca dok je najsloģeniji i najskuplji transport cistjernama. 
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Abstrakt: Zaġtita i spasavanje predstavlja oblast druġtvenog delovanja koja ima veoma veliki znaļaj za ukupnu druġtvenu 

bezbednost. Sa aspekta drģave ova delatnost mora da bude ureĽena tako da postoji maksimalna kontrola i uticaj nad 

sistemom od strane drģavnih organa. Sistem zaġtite i spasavanja moģe da bude ureĽen centralizovano, decentralizovano i 

kombinovano. Svaka od ponuĽenih opcija organizacije ima prednosti i nedostatke. Ļinjenica je da se posledice elementarnih 

nepogoda i drugih nesreĺa prvo osete na teritoriji jedinice lokalne samouprave, tako da upravo tamo treba razvijati snage i 

sredstva koji mogu da se upotrebe brzo i efikasno. Obzirom da jedinica lokalne samouprave, veoma ļesto nema kapacitete, za 

reagovanje na elementarne nepogode i druge nesreĺe, neophodno je planiranje zaġtite i spasavanja od strategijskog nivoa pa 

sve do nivoa lokalne samopuprave u cilju obezbeĽenja jedinstvenog sistema zaġtite i spasavanja. 

Kljuļne reļi: sistem, zaġtita i spasavanje, strategija. Planiranje, predviĽanje 

 

 

1. UVOD 

 

Poslednja dva veka predstavljaju vreme intenzivnog napretka i progresa ljudskog druġtva u tehniļko 

tehnoloġkom, ekonomskom i demografskom smislu. Takav napredak je mnoge teoretiļare i praktiļare naveo na 

put sumnje, i pitanja da li je takav napredak u svemu pozitivan, kakvi su mu efekti i ima li smisla. Razlog tome 

je realan, a zasnovan je na uoļavanju ļinjenica da se uporedo sa napretkom poveĺavaju i razvijaju opasnosti, 

koje prete naruġavanjem bezbednosti i uniġtenjem vrednosti ljudskog druġtva. Svet je oġtro razdeljen na subjekat 

(ļoveka) i objekat (prirodu, druġtvo, tehniku). Filozofski postulati o jedinstvu ļoveka i prirode su zaboravljeni i 

izgubili smisao. Ļovek je posegao za potpunim ovladavanjem i bezduġnim iskoriġĺavanjem prirode, okoline, i 

drugog ļoveka, s namerom da to uļini i sa univerzumom. Naroļit znaļaj dobija delovanje prirode i posledice 

koje ostaju usled delovanja elementarnih nepogoda. U velikom broju sluļajeva, elementarne nepogode uzrokuju 

tehniļko tehnoloġke nesreĺe, koje stvaraju domino efekte sa ogromnim negativnim posledicama po ġtiĺene 

vrednosti. 

Ovakvi uslovi razvoja i napredovanja ljudskog druġtva pokazuju da je ono sve ranjivije. Ranjivost se ogleda na 

razliļitim primerima: sve veĺi broj razarajuĺih prirodnih pojava, siromaġtvo, sve veĺe materijalne ġtete i ljudski 

gubici, itd.  

Ovakvo stanje bezbednosti druġtva protkano velikim brojem opasnosti i rizika od njih u svim varijacijama, ne 

znaļi da je ļovek posrnuo i predao se zloj sudbini. Naprotiv, ļovek je svestan postojanja opasnosti, njihove 

prisutnosti i destruktivnih moguĺnosti, odnosno pomirio se sa ļinjenicom da mora da ģivi u druġtvu kojem su 

rizici imanentna pojava. Ļinjenica da se te postojeĺe opasnosti permanentno uveĺavaju i nagomilavaju kapacitete 

kojima mogu ozbiljno nauditi ljudskom druġtvu do istrebljenja, je suġtinski problem ljudske bezbednosti. 

Ljudska bezbednost je viġe nego ikad u direktnoj vezi sa sposobnostima druġtvene zajednice da reaguje na 

opasnosti. Podjednaka je vaģnost prouļavanja, praĺenja i pripremanja za potencijalne opasnosti na drģavnom i 

lokalnom nivou. Naroļit znaļaj ima strategijsko planiranje zaġtite i spasavanja, sa aspekta stvaranja uslova za 

razvoj sistema zaġtite i spasavanja. Strategijsko planiranje podrazumeva ukljuļivanje i sinhronizaciju nauke i 

prakse, kao osnovnih stubova razvoja sistema zaġtite i spasavanja. 

Svestan navedenih ļinjenica, ļovek, stavljanjem nauke u prvi plan, istraģuje uzroke opasnosti i preduzima mere 

za smanjenje ili neutralisanje njihovih efekata. Samo potpunim upoznavanjem opasnosti, okolnosti pod kojima 

nastaju, uzrocima i naļinima ispoljavanja svojih moĺi i efikasnim planiranjem razvoja sposobnosti druġtvene 

zajdnice, moģe efikasno da se odgovori na destruktivno delovanje elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa 

Bekovo çDruġtvo rizikaè, opominje na postojanje potrebe za startegijskim nadnacionalnim dimenzionisanjem 

sistema zaġtite i spasavanja i globalizacije sposobnosti drģava za reagovanje na opasnosti na svojoj teritoriji ali i 

pomoĺ na susednim i daljim, teritorijama. 
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2. POJAM STRATEGIJE  

Sintagma ĂVanredne situacijeñ obuhvata ļitav spektar potencijalnih opasnosti koje u datim uslovima zahtevaju 

energiļno, plansko i usmereno delovanje snaga i sredstava, kako bi se posledice njihovog delovanja speļile, 

otklonile ili zadrģale u prihvatljivim granicama. Obim i posledice pojava i dogaĽaja, koji su obuhvaĺeni 

vanrednim situacijama, su karakteristike koje pokazuju njihovu nadnacionalnu dimenziju. U teritorijanom 

smislu, nesreĺe, u velikom broju sluļajeva, nisu ograniļene nacionalnim granicama ili zahvataju najveĺi deo 

teritorije jedne drģave. Takva ļinjenica ukazuje na potrebu posmatarnja vanrednih situacija na strateġkom nivou. 

Strategija predstavlja vrhunac umnog poimanja odreĽenog problema u simbiozi drugih pojava i problema. Iako, 

prvobitno tumaļena ko voĽenje vojske, u savremenom tumaļenju je dobila, ġire okvire u kojima se nalaze i 

ostale pojave karakteristiļne za savremeno druġtvo. Suġtina strategije jeste komponovanje celovitog umnog 

znanja, iskazanog pojmovima koji se svojom sistematiļnoġĺu bitno razlikuju od razumskih empirijskih 

apstarkacija [2]. Oblast zaġtite i spasavanja predstavlja, po obimu, problem u smislu elemenata bezbednosti 

drģave i same ljudske bezbednosti, koji je neophodno posmatrati na starategijskom nivou. [5]  Strategijska 

stvarnost jedne drģave, saļinjena je od spektra internih i eksternih odnosa, pojava i dogaĽaja. U okviru 

strategijskih elemenata stvarnosti, jedne drģave, nalazi se zaġtita i spasavanje, oblast koja zahteva strategijsko 

posmatranje i dimenzionisanje, u cilju shvatanja i razreġenja relacija izmeĽu svih ļinilaca koji je detereminiġu. 

Strategijsko posmatranje problema, je svojstveno drģavi, kao entitetu koji ima samostalnost u organizovanju 

razliļitih delatnosti u cilju ostvarenja bezbednosti. Drģava, kroz strategijski aspekt, miġljenja i upravljanja, teģi 

ka uspostavljanju miġljenja o pristupu reġavanju jednog ili kompleksa problema, u cilju fuzije nauļnih i 

praktiļnih znanja i moguĺnosti i potreba. Radi ostvarenja cilja strategijskog delovanja na bilo kom polju drģavne 

organizacije, drģava pristupa definisanju razliļitih posebnih i jedne opġte strategije, usmerenih na isticanje neļeg 

ġto je vaģno, punoznaļno, viġedimenzionalno i delotvorno dugo  [2]. 

 

2.1. Strategija drģave 

Strategija drģave predstavlja najviġe delo kojim jedna drģava odreĽuje misaono shvatanje odreĽenog 

programskog stanoviġta koje ukljuļuje odreĽene snage i sredstva radi zaġtite najviġih drģavnih vrednosti. 

Usmerena je na ispoljavanje drģavnih funkcija u odreĽenim oblastima druġtvenog ģivota radi dostizanja i zaġtite 

najviġih drģavnih vrednosti. Strategija drģave ne sme da bude zasnovana samo na empirijskom shvatanju 

stvarnosti, zanemarujuĺi nauļna saznanja. Nauka mora da bude temelj definisanja i razvoja strategije drģave. 

Suġtinski, kao skup umnih i praktiļnih ciljeva, strategija drģave mora da obezbedi dugoroļno viĽenje, razvoja i 

zaġtite najviġih drģavnih ciljeva. Radi preciziranja i strategijskog posmatranja razliļitih oblasti razvoja druġtva, 

strategija drģave se deli prema razliļitim kriterijumima, ali su svakako obuhvaĺene sledeĺe oblasti: spoljna 

politika, vojna delatnost, civilna delatnost, privreda i finansije, itd [2] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 1. Uticaj strategije na okruģenje 

Izvor: Obrada autora 

 

Strategija drģave, mora da definiġe ishodiġta, kojima trasira put razvoja misli i programskih stanoviġta, 

usmerenih na ukupan razvoj druġtva. Ishodiġta strategije drģave su: strategijsko okruģenje, stepen ugroģenosti 

bezbednosti drģave, politiļki i pravni sistem, ekonomska moĺ, tehnoloġki razvoj, geopolitiļki poloģaj, 

demografske karakteristike, tradicija naroda i drģave, nacionalne vrednosti, id, [2]. 

 

2.2. Posebne strategije 
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Imajuĺi u vidu vaģnost definisanja drģavnih funkcija od suġtinskog znaļaja za ureĽenje i funkcionisanje 

drģavnog aparata, osnovini cilj drģavne strategije jeste diferenciranje oblasti kojima se te funkcije osvaruju u 

cilju zaġtite najviġih drģavnih vrednosti. Na drģavnim odnosno nacionalnim vrednostima se zasnivaju drģavni 

interesi. Nacionalni interesi predstavljaju jedinstvo elemenata na kojima se zasnivaju osnovne potrebe jedne 

nacije ili drģave, ukljuļujuĺi samooļuvanje, nacionalni integiritet, ekonomsku sigurnost i vojnu bezbednost.  

Upravo opredeljenje drģave i definisanje nacionalnih interese, opredeliĺe i put razvoja drģave i posebnih 

strategije.  

Posebne strategije imaju za cilj, preciznije definisanje naļina i pravca razvoja oblasti koje posmatraju. Kao 

podsistemi, drģavne strategije, posebne strategije se definiġu na osnovu drģavne strategije, potpuno meĽusbno 

sinhronizovane. 

Bezbednosna funkcija drģave predstavlja, pored ostalih funkcija, veoma vaģnu funkciju, koja ima veoma sloģenu 

morfologiju. Naime, teġko je reĺi da li je vaģnija privreda, ekonomija, tehnologija ili , pak, bezbednost, ali 

ļinjenica je da bezbednost predstavlja oblast od koje zavise sve druge oblasti. Imajuĺi u vidu tu ļinjenicu, moģe 

se zakljuļiti da bezbednosna funkcija drģave spada u sam vrh prioriteta drģavne organizacije. 

UreĽenje i trasiranje puta razvoja, bezbednosne funkcije drģave, moģe da se posmatra na internom i eksternom 

planu, sa tim da je teġko odrediti, faktore koji su strogo interni ili strogo eksterni. Podjednako je vaģna i spolja 

bezbednost i unutraġnja bezbednost. Ako se posmatra bezbednosna funkcija po kriterijumu uļestalosti pojava 

koje ugroģavaju bezbednost druġtva, onda se moģe priritet dati unutraġnjoj bezbednosti. 

Posebnom strategijom drģavne strategije, materijalizovanom kroz strategiju nacionalne bezbednosti, odreĽuju se 

pravci i ciljevi razvoja bezbednosne funkcije drģave samostalno i u odnosu na ostale posebne strategije. 

 

3. STRATEGIJSKA DOKUMENTA DRĢAVE 

Konkretizacija nacionalnih ciljeva u bezbednosnom  smislu vrġi se kroz strategijska dokumenta drģave. Kvalitet i 

odrģivost strategijskih dokumenata treba da budu takvi, da odoli svim promenama, na eksternom i internom 

planu. Strategijsko promiġljanje nije sintagma sama za sebe, veĺ predstavlja spoj vizije razvoja i zaġtite 

nacionalnih ciljeva sa praktiļnim reġenjima i moguĺnostima. Ļinjenica je da na drģavnu organizaciju 

permanentno  ostvaruju odreĽeni uticaj razliļite pojave razliļitog karaktera, u zavisnosti od vremena i prostora. 

U takvim uslovima, za drģavu predstavlja pravi izazov, da definiġe strategijske smernice razvoja na duģi 

vremenski period. 

Bezbednosna funkcija drģave, je u savremenom dobu dobila novu dimenziju. Naime, bezbednost je, u veoma 

bliskoj proġlosti, bila iskljuļivo u vezi sa drģavom. MeĽutim, razliļiti sukobi i nesreĺe u svetu su pokazale, da 

drģava nije u stanju da permanentno obezbedi prisustvo svoje bezbednosne funkcije. Naime, pri deġavanju ratnih 

zbivanja ili razliļitih prirodnih i tehniļko tehnoloġkih nesreĺa, veliki broj ljudi strada, a u razliļitim vremenskim 

intervalima nema trenutne drģavne reakcije. Takvo stanje je pokrenulo pitanje ljudske bezbednosti, kao veoma 

ġiroke kategorije.  

Strateġka nacionalna bezbednosna dokumenta stvaraju okvir za generisanje programskih, zakonskih, politiļkih i 

drugih reġenja i materijalizaciju razvoja i zaġtite nacionalnih vrednosti.   

 

3.1. Strategija nacionalne bezbednosti 

Termin bezbednost, u smislu drģavne i druġtvene bezbednosti, oznaļava stanje drģave u kome postiji zaġtita 

drģave i naroda, od svih oblika oruģanog i neoruģanog ugroģavanja, kao i stvaranje povoljnih uslova za 

realizaciju i razvoj nacionalnih interesa. Fluktuacija bezbednosti, u savremenom svetu, komplikuje njeno realno 

sagledavanje i definisanje. Ļinjenica je da drģava i dalje ostaje bitan ļinilac bezbednosti njenih graĽana, u svim 

uslovima. Bezbednost druġtva, se viġe odnosi na identitet druġtvene zajednice, i ima veoma ġirok spektar uticaja 

spolja i iznutra. Drģavna bezbednost i druġtvena bezbednost su kompatibilne, imanentne, ali druġtvena 

bezbednost moģe da bude ugroģena i kada nije ugroģena drģavna bezbednost. 

Nacionalna bezbednost predstavlja objektivno stanje nacije  i drģave, mere i aktivnosti drģavnih organa i 

institucija koje se planski preduzimaju radi zaġtite nacionalnih interesa u oblasti spoljne i unutraġnje politike, 

ekonomije, odbrane, kulture, i drugih oblasti. Dakle, bezbednosni interesi drģave predstavljaju najviġa 

opredeljenja organa vlasti koja su usmerena na zaġtitu nacionalnih interesa, izgradnju i oļuvanje ugleda zemlje. 

Bezbednosti interesi zemlje predstavljaju veoma vaģnu orijentaciju zemlje, ka stvaranju uslova za razvoj ostalih 

oblasti razvoja druġtva i drģave.   Osiguranje realizacije oļuvanja bezbednosnih interesa realizuje se kroz 

definisanje bezbednosnih ciljeva, koji se definiġu svim subjektima jedne drģave. [2] 

Bezbednosni aspekt strategije nacionalne bezbednosti zavisi od veĺeg broja ļinilaca. Za potrebe ovog rada je 

izdvojen  ļinalc, stepen ugroģenosti druġtva, odnosno bezbednosni izazovi, rizici i pretnje. 
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Polazni dokument za definisanje strategije nacionalne bezbednosti jeste drģavna strategija. Smernice date u 

drģavnoj strategiji se, u bezbednosnom smislu, operacionalizuju, u strategiji nacionalne bezbednosti. Dakle, 

strategija nacionalne bezbednosti predstavlja fundamentalni dokument kojim se na najviġem nivou, definiġu 

osnovni dugoroļni postulati izgradnje i razvoja nacionalne bezbednosti. Sadrģajno posmatrano, strategija 

nacionalne bezbednosti obuhvata sledeĺe elemente: bezbednosno okruģenje, izazove rizike i pretnje bezbednosti, 

nacionalne bezbednosne interese,  politiku nacionalne bezbednosti u razliļitim oblastima druġtvenog ģivota i 

sistem nacionalne bezbednosti. [2] 

Svaki od navedenih sadrģaja strategije nacionalne bezbednosti mora da bude dovoljno uopġten, ali i dovoljno 

konkretan, da omoguĺi dalju operacionalizaciju strategije kao dokumenta. Operacionalizacije strategije 

nacionalne bezbednosti se vrġi kroz posebne strategije, politiku bezbednosti, razliļite doktrine do zakonskih 

reġenja. 

Strategija nacionalne bezbednosti mora da prezentuje postojeĺe stanje bezbednosti, drģave i nacije, i predvidi 

scenarije razvoja bezbednosnih uslova u buduĺnosti. Kvalitet predviĽanja ĺe da uslovi i vremenske intervale u 

kojima je neophodno menjati ili prilagoĽavati  strateġke orjentacije. 

Nevojni izazovi, rizici i pretnje, su interesantni sa aspekta tematike ovog rada. U ovu grupu pretnji ulaze 

elementarne nepogode i druge  tehniļko tehnoloġke nesreĺe. Njihova frekvencija i zastupljenost u savremenom 

svetu, je mnogo veĺa od ratnih zbivanja. Prema nekim statistiļarima, ġtete nastale usled elementarnih nepogoda i 

drugih nesreĺa, prevazilaze i neke ratne ġtete. 

Sloģenost nacionalne bezbednosti, ukupno, implicira ukljuļivanje razliļitih ļinilaca i snaga u njenu realizaciju i 

razvoj. Ako se u posmatra samo segment internog naruġavanja bezbednosti usled elementarnih nepogoda i 

drugih nesreĺa, lako se uoļava da je neophodno angaģovati jedinice civilne zaġtite, domove zdravlja, komunalna 

preduzeĺa, vojne jedinice, itd. Materijalizacija i operacionalizacije nacionalne bezbednosti vrġi se kroz sistem 

nacionalne bezbednosti. 

 

3.2. Strategija odbrane 

Sistem odbrane predstavlja podsistem sistema nacionalne bezbednosi. Praktiļna reġenja sistema odbrane variraju 

meĽu razliļitim zemljama, ali svakako jedan od najvaģnijih sistema nacionalne bezbednosti. U velikom broju 

zemalja sistem odbrane se sastoji od upravljaļkog sistema, vojnog sistema, sistema civilne odbrane i zaġtite, 

obaveġtajnih i logistiļkih sistema.  

Smernice i politika razvoja sitema odbrane je regulisana strategijom odbrane. Moderna demokratska druġtva 

kroz strategiju odbrane izraģavaju opġteprihvaĺene standarde odbrambenog organizovanja modernih druġtava. 

[2] Obzirom da izgradnja i oļuvanje bezbednosti i stabilnosti , predstavlja jedan od najviġih odbrambenih 

interesa drģave, moģe se zakljuļiti da bezbednost predstavlja suġtinsku pretpostavku slobodnog i demokratskog 

razvoja druġtva. 

Za potrebe ovog rada strategija odbrane, kao strateġki dokument u oblasti odbrane, zauzima znaļajno mesto jer 

posmatra aspekt civilne odbrane. Naime u uslovima rata, ali i uslovima mira, kada je bezbednost naruġena 

elementarnim nepogodama i drugim nesreĺama, na raspolaganju drģavi su znaļajni kapaciteti sistema odbrane. U 

savremenim drģavama sistem odbrane nije dimenzionisan samo za izvoĽenje vojnih operacija, veĺ i za pomoĺ i 

podrġku civilnim vlastima u sluļaju nevojnih izazova, rizika i pretnji. Sa druge strane sistem odbrane, 

omoguĺava brzu i efikasnu popunu jedinica civilne zaġtite zahtevanim specijalnostima. Snage sistem odbrane se 

najļeġĺe stavljaju pod komandu ġtabova za vanredne situacije, radi efektivne upotrebe u pomoĺi i podrġci usled 

elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa. 

 

3.3. Strategija zaġtite i spasavanja 

Strategija zaġtite i spasavanja predstavlja podsistem strategije nacionalne bezbednosti. Namenjena je da definiġe 

smernice i pravce razvoja sistema zaġtite i spasavanja u dugoroļnim okvirima. Zaġtita i spasavanje predstavljaju 

jedan od vrhunskih bezbednosnih prioriteta drģave. [1]  Navedeni stav proizlazi iz ļinjenice da usled vanrednih 

situacija nastaju ogromne ġtete, gubici ljudskih ģivota i materijalna razaranja. 

Strateġke smernice zaġtite i spasavanja na nacionalnom nivou su opredeljene smernicama iz Sendai okvira, i 

treba da omoguĺe sledeĺe principe: 

1. Drģava ima primarnu odgovornost da spreļava i smanjuje rizik od katastrofe na svojoj teritoriji, ali i putem 

meĽunarodne, regionalne, podregionalne, prekograniļne i bilateralne saradnje.  

2. Smanjenje rizika od katastrofa predstavlja zajedniļku brigu svih drģavnih subjekata, ne samo sluģbe nadleģne 

za vanredne situacije.  

3. Stepen unapreĽenja i sprovoĽenja nacionalne politike delovanja i mere za smanjenje rizika od katastrofa u 

kontekstu njihovih okolnosti i sposobnosti mogu da se unaprede kroz  permanentnu meĽunarodnu saradnju; 
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4. Priprema za zaġtitu i spasavanje mora da bude jedan od prioriteta nosica vlasti, a u pripremne aktivnosti 

moraju da budu ukljuļeni svi subjekti na teritoriji; 

5. Zaġtitu i spasavanje treba usmeravati u razvojnom smislu; 

6. Strategijom se definiġu odgovornosti svih nivoa upravljanja u odnosu na zaġtitu i spasavanje; 

7. Naroļit  znaļaj se posveĺuje lokalnoj samoupravi sa smernicama za dostizanje sposobnosti za zaġtitu i 

spasavanje; 

8. Strateġki pristup mora da bude orjentisan multidisciplinarno i da posmatra portfolio potencijalnih opasnosti; 

9. Cilj smernica startegije zaġtite i spasavanja mora da bude razvoj sistema koji posle deġavanja nesreĺe, 

omoguĺava stvaranje efikasnijeg sistema od prethodnog; 

10. Strategija zaġtite i spasavanja mora da potencija procenu ugroģenosti kao osnovni dokument za izgradnju 

sistema zaġtite i spasavanja; 

Uzimajuĺi u obzir meĽunarodne smernice za smanjenje rizika od katastrofa (Sendai okvir 2015-2030) [13] , 

strategija zaġtite i spasavanja na nacionalnom nivou treba da definiġe nekoliko prioriteta razvoja sistema: 

1. Razumevanje rizika od katastrofa- rizici od katastrofa su imanentni razvoju druġtva. Poveĺanjem razvojnih 

dostignuĺa poveĺavaju se i rizici od katastrofa, a kapaciteti druġtva za zaġtitu ostaju nepromenjeni ili se 

smanjuju. U velikom broju sluļajeva se smatra da se opasnostima od elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa 

bave samo struļne sluģbe. Takvo stanje doprinosi ļinjenici da je informisanost o potencijalnim opasnostima i 

osposobljenost za reagovanje u sluļaju nastanka opasnosti, na veoma niskom nivou. U cilju podizanja 

kapaciteta druġtva za smanjenje rizika od elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa, neophodno je razviti i 

podiĺi svest svih subjekata druġtva o neophodnosti poznavanja uzroka potencijlanih opasnosti, njihovih 

posledica i naļina delovanja na njihovom spreļavanju ili smanjenju. Svest o opasnostima paralelno mora da 

se razvija kod subjekata na vlasti, sluģbi  koje se u redovnoj delatnosti bave zaġtitom i spasavanjem, kao i 

ljudi koji ģive na teritoriji. 

2. Jaļanje sistema upravljanja rizicima od katastrofa u ciljuupravljanja rizicima od katastrofa-efikasno i 

efektivno upravljanje rizicima od katastrofa u potpunosti zavisi od kvaliteta Sistema zaġtite i spasavanja. 

Sistem zaġtite i spasavanja podarzumeva postojanje vizije delovanja Sistema, snaga i sredstava, Sistema 

upravljanja i koorodinacije, zakonske regulative , izraĽenih procena ugroģenosti i plana zaġtite i spasavanja, 

itd. Razvoj svih elemenata sistema je neophodan jer razvija kapacitet druġtvene zajednice, razvija saradnju i 

koordinaciju izmeĽu svih subjekata Sistema i razvojno je orijentisan kroz unapreĽenja reġenja prevencije i 

reagovanja u skalu sa nauļnim i praktiļnim dostignuĺima. 

3. Ulaganje u smanjenje rizika od katastrofa radi jaļanja otpornosti-kvalitet i brzina razvoja Sistema 

zaġtite i spasavanja direktno je uslovljena koliļinom novļanih sredstava opredeljenih za finansiranje sistema. 

Sredstva se mogu obezbediti na razliļite naļine, iz budģeta, razliļitim drģavnim fondovima, privatnim 

investicijama, isl. Javne i privatne investicije u sistem zaġtite i spasavanja, usmerene na za spreļavanje i 

smanjenje rizika od katastrofa, kroz strukturne i nestrukturne mere su od suġtinskog znaļaja za jaļanje 

kapaciteta druġtvene zajednice u odnosu na opasnosti. Njihova suġtina jeste dugoroļno pokretanje inovacija, 

obezbeĽivanje privrednog rasta i stvaranja novih radnih mesta. Takve mere su rentabilne i dovode do razvoja 

uslova za spasavanje ģivota, spreļavanja i smanjenja gubitaka i osiguravanja efikasnog oporavka i sanacije. ó 

4. UnapreĽivanje spremnosti za katastrofe kako bi se delotvorno reagovalo i Ăizgradio bolji sistem nego 

pre katastrofeñ tokom obnove, sanacije i rekonstrukcije- Stalni rast rizika od katastrofa, ukljuļujuĺi tu i 

poveĺanu izloģenost ljudi i imovine, u kombinaciji sa nauļenim lekcijama iz prethodnih katastrofa, ukazuje 

na potrebu za daljim jaļanjem spremnosti za reagovanje u sluļaju katastrofa, preduzimanjem aktivnosti u 

oļekivanju dogaĽaja, integrisanjem smanjenja rizika od katastrofa i spremnost za reagovanje, kao i 

razvijenost kapaciteta na svim nivoima omoguĺava delotvorno reagovanje i obnovu. Naroļita paģnja treba da 

se posveti ranjivim druġtvenim grupama: bolesnici, lica sa posebnim potrebama, deca, stare osobe, itd. 

Katastrofe su pokazale da faza reagovanja, sanacije i obnove, koja treba da bude pripremljena pre katastrofe, 

predstavlja kljuļni momenat da se izgradi bolji sistem nego ġto je bio pre katastrofe, ukljuļujuĺi i integrisanje 

procesa smanjenja rizika od katastrofa u buduĺe razvojne mere. 

Uspeġnost i kvalitet sprovoĽenja strateġkih smernica, definisanih u strategiji zaġtite i spasavanja, zavisi i od 

stepena spremnosti zajednice da se suoļi sa realnoġĺu. Potpuno i nedvosmisleno sagledavanje stanja bezbednosti 

druġtvene zajednice, promocija neophodnosti uļeġĺa svih subjekata u izgradnji sistema i kvalitetan zakonski  

okvir su preduslovi za podizanje kapaciteta lokalnih zajednica i drģave za spremnost i reagovanje u sluļaju 

katastrofa. 

Strategija zaġtite i spasavanja se operacionalizuje kroz plan za smanjenje rizika, na svim nivoima upravljanja. 

 

4. PLANIRANjE ZAĠTITE I SPASAVANjA NA STRATEGIJSKOM NIVOU 
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Organzovana i koordinisana upotreba snaga i sredstava zaġtite i spasavanja zahteva planiranje. Sistem zaġtite i 

spasavanja ima svoje definisane smernice u staregiji zaġtite i spasavanja, koje su osmiġljenje tako da taļno 

oslikavaju razloge postojanja sistema i njegovog razvoja. Organizacioni, kao ġto je sistem zaġtite i spasavanja, 

podrazumeva postojanje procesa upravljanja i osnovnih procesnih funkcija Sistema: planiranja, organizovanja, 

voĽenja i kontrole. 

Proces planiranja je poļetni process u kome se vrġi spajanje stvarnih potreba sa ciljevima koji se ģele postiĺi. 

Definiġu se ciljevi koje sistem treba da ostvari. Po definisanju ciljeva, uspostavljaju se strategije njihove 

realizacije i integracije i na kraju procesa izraĽuju planovi, kao dokumenta kojima se sve verifikuje i 

matrijalizuje. 

 

4.1. Pojam i vrste planiranja 

Planiranje, uopġte posmatrano, podrazumeva definisanje ciljeva organizacije i uspostavljanje celovite strategije 

za ostvarivanje tih ciljeva i izradu planova radi integrisanja i koordinacije organizacionih aktivnosti. [3] 

Planiranje je funkcija organizacije, koja je veoma usko povezana sa svim ostalim funkcijama upravljanja. 

Planiranje je upravljaļka funkcija koja se izvrġava obavljanjem viġe razliļitih aktivnosti. Iz tog razloga se 

planiranje posmatra i kao proces izvrġenja aktivnosti koje su neophodne za donoġenje planskih odluka, odnosno 

odluka o ciljevima organizacije i pretpostavkama za njihovu realizaciju. [4] Sa aspekta, sistema zaġtite i 

spasavanja, vaģne su dve kategorije planiranja: strategijsko i operativno. Obziorm da su aktivnosti koje se 

sprovode u sistemu zaġtite i spasavanja, sloģene i uvek impliciraju velike posledice, nemoguĺe je razdvojiti ove 

dve kategorije planiranja.  

Strategijsko planiranje predstavlja, kontinuirani, iterativni process usmeren na obezbeĽenje usklaĽenosti 

organizacije sa njenim okruģenjem. Suġtina strategijskog planiranja jeste da obezbedi organizaciji pravovremenu 

reakciju na promene u okruģenju. Sistem zaġtite i spasavanja je dimenzioniran da prati bezbednosne promene u 

okruģenju subjekta zaġtite i spasavanja na razliļitim nivoima upravljanja, stoga je neophodno obezbediti 

informacije o stanju okruģenja, informacije o stanju kapaciteta za reagovanje i informacije sa procenom razvoja 

situacije. [2] 

Operativno planiranje predstavlja transformaciju strateġkih zamisli i opredeljenja u konkretne aktivnosti 

organizacije. 

Iterativnost i specifiļnost povezanosti navedenih vrsta planiranja u aktivnostima zaġtite i spasavanja, proizlaze iz 

ļinjenica da svaka operativna aktivnost ima izuzetan znaļaj za strateġki nivo planiranja i upravljanja. Naime, i 

najmanja pojava odreĽene opasnosti moģe da bude signal koji najavljuje veĺu opasnsost, koja moģe da obuhvati 

veĺi deo druġtvene zajednice i teritorije. Informacije dobijene na operativnom nivou, pa i taktiļkom nivou, na 

relaciji preko operativnog, su od izuzetnog znaļaja za korigovanje poļetnih planova. Poļetni ili preventivni 

planovi su izraĽeni na osnovu odreĽenih pretpostavki i scenarija, koji imaju hipotetiļki karakter, zasnovan na 

odreĽenim iskustvenim pokazateljima, ġto im daje odreĽenu dozu subjektivnosti. Nivo subjektivnosti predstavlja 

razliku izmeĽu planiranog stanja i stvarnog deġavanja, a ta razlika zahteva analizu od strane nadleģnog ġtaba i 

donoġenje odluke i planiranju upotrebe snaga i sredstava. [11]  [12]   

Principi koji karakteriġu strategijsko planiranje su sadrģani u sledeĺem: 

- Strategijsko planiranje mora da razmatra i unutraġnje i spoljaġnje okruģenje; 

- Strategijskom planiranju je buduĺnost Sistema zaġtite i spasavanja osnovna orijentacija; 

- Kroz utvrĽivanje novih ciljeva, strategijsko planiranje razvija ñģiv organizamò i permanentno utvrĽuje 

zadatke operativnom planiranju; 

- Definisanje ciljeva se odnosi na sve aspekte zaġtite i spasavanja; 

- Dolazak do validnih informacija i zakljuļaka za donoġenje odluka  je kod strategijskog planiranja 
sloģen process. 

Navedeni postulati jasno prikazuju kompleksnost strategijskog planiranja, i njegovu vaģnost za dugoroļni razvoj 

Sistema zaġtite i spasavanja. Dugoroļni ciljevi Sistema zaġtite i spasavanja, moraju da proizlaze iz kvalitetnih 

procena ugroģenosti subjekta od elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa. 

 

4.2. Procena ugroģenosti od elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa 

Procena ugroģenosti predstavlja sistemski pristup sagledavanju i analizi faktora koji utiļu na bezbednost ġtiĺenih 

vrednosti subjekta. Analiza ugroģenosti obuhvata teorijske i empirijske podatke koji se tiļu uticaja odreĽene 

opasnosti na pojedinaļne strukture na drģavnom i lokalnom nivou i u okruģenju [1].  

Procena ugroģenosti je polazni dokument za izradu planova zaġtite i spasavanja razliļitih nivoa i donosi se za 

podruļje opġtina, gradova, okruga, pokrajina  i drģave u celini [3]. Procena ima za cilj da se analiziraju sva 

pitanja vezana za izradu planova zaġtite i spasavanja od elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa i to: 
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- Rizici, odnosno uzroci koji mogu dovesti do nesreĺa na teritoriji za koju se izgraĽuje procena ugroģenosti, 

kao i u okruģenju; 

- Posledice koje mogu nastati usled vanrednih situacija; 

- UtvrĽivanje odgovarajuĺe organizacije zaġtite i spasavanja u cilju spreļavanja nastajanja nesreĺa, odnosno 
spasavanje ljudi, materijalnih i kulturnih dobara; 

- Procena potreba i moguĺnosti u obezbeĽenju ljudskih i materijalnih potencijala neophodnih za ostvarenje 
procenjene organizacije zaġtite i spasavanja. 

Procena ugroģenosti lokalne samouprave i drģave izraĽuje se na osnovu svih raspoloģivih podataka o prirodnim i 

drugim nesreĺama koje su se u prethodnom periodu deġavale ili se mogu desiti na njenoj teritoriji, posledicama 

koje su nastale ili mogu nastati, nauļnim, tehniļkim i drugim saznanjima i dostignuĺima i postojeĺim struļnim 

analizama koje su koriġĺene ili se mogu koristiti za procenu opasnosti. 

Procenu ugroģenosti izraĽuju svi nivoi upravljanja, od republike do lokalne samouprave. [7]  Nosilac izrade 

Procene za podruļje subjekta je nadleģno telo/organ subjekta, posebno formirano,  u saradnji sa svim ostalim 

telima i subjektima sistema zaġtite i spasavanja[3]. Ostala tela drģavne uprave, nauļne i struļne ustanove, kao i 

ostali organi lokalne samouprave i pravna lica koji raspolaģu podacima od znaļaja za izradu procene ugroģenosti 

treba da aktivno uļestvuju u izradi procene, u cilju postizanja kvaliteta.  

Procenu su takoĽe, duģna da izrade, i pravna lica koja svojom delatnoġĺu mogu ugroziti ģivot i zdravlje ljudi ili 

ģivotnu sredinu, pravna lica ļija je delatnost vezana za snabdevanje vodom i energentima, kao i pravna lica koja 

proizvode, prevoze, preraĽuju, skladiġte ili u tehnoloġkom procesu koriste opasne i ġtetne materije. U tom cilju 

dostavljaju nadleģnom organu Plan zaġtite od udesa i da, u skladu sa tim dokumentom, preduzme mere za 

spreļavanje udesa i ograniļavanje uticaja udesa na ģivot i zdravlje ljudi, materijalna dobra i ģivotnu sredinu. 

Procenu izraĽuju i pravna lica kojima su odreĽeni posebni zadaci u sprovoĽenju mera zaġtite i spasavanja[5].  

Iz navedenog se moģe zakljuļiti da je procena ugroģenosti izuzetno komplikovan projekat, koga karakteriġe 

veliki broj faktora koji utiļu na izradu, procesnog je karaktera i ne zavrġava se danom ispunjenja plana izrade 

procene, veĺ ostaje Ăģiv dokumentñ koji mora stalno da se prati i aģurira, u izradi uļestvuju svi struļnjaci 

neophodni za dobijanje relevantnih podataka, struļna sluģba stalno prati promene podataka i vrġi ugraĽivanje u 

procenu, a o rezultatima procene se stalno izveġtava nadleģni ġtab na osnovu ļega donosi odluke o postupanju. 

Situacija na teritoriji i procenjeni nivo rizika od pojedinih opasnosti, su elementi koji sluģe za definisanje snaga, 

sredstava i preventivnih mera neophodnih za uspostavljanje optimalnog ili minimalno prihvatljivog stanja za 

reagovanje u sluļaju nastanka opasnosti. [7]  Ishod procene ugroģenosti su elementi za izradu plana zaġtite i 

spasavanja. 

 

4.3. Plan zaġtite i spasavanja 

Plan zaġtite i spasavanja predstavlja dokument, ishod iz procesa planiranja, kojim se vrġi definisanje ciljeva i 

uspostavljanje strategije delovanja snaga zaġtite i spasavanja uz primenu sredstava i preventivnih i operativnih 

mera zaġtite i spasavanja.  Planiranje zaġtite i spasavanja na strategijskom nivou ima odreĽene specifiļnosti koje 

ga razdavajaju od ostalih vrsta planiranja: 

-sistem zaġtite i spasavanja, ne postoji radi stvaranja trģiġne dobiti, veĺ za spasavanje ģitota i zdravlja ljudi, 

materijalnih dobara i ģivotne sredine, a samim tim ovaj sistem stvara uslove za izbegavanje, spreļavanje ili 

smanjenje ġteta; 

-sistem zaġtite i spasavanja uvek zavisi od odluke nadleģnih drģavnih organa; 

-nadleģni organi, sistemom planiranja i budģetiranja (i na druge naļine), obezbeĽuju sredstva za funkcionisanje 

sistema [2]); 

-ciljeve i zadatke sistema odreĽuju nadleģni organi drģave, subjekti su nadleģni za realizaciju i operacinalizaciju 

kroz procene i planiranje. 

Strategijsko planiranje zaġtite i spasavanja je permanentan i kontinuiran proces. Konaļan rezultat planiranja 

zaġtite i spasavanja treba da bude sistem zaġtite i spasavanja, koji ima sve elemente kojima obezbeĽuje efikasno i 

efektivno delovanje u uslovima najave ili nastanka opasnosti. Obzirom da je drģava nosliac strategijskog 

planiranja zaġtite i spasavanja,  ona mora da obezbedi usklaĽenost sistema zaġtite i spasavanja koji je u 

nadleģnosti drģavnih organa sa sistemima zaġtite i spasavanja regionalnih i opġtinskih sistema. Neophodnost 

usklaĽivanja potreba i moguĺnosti proizlazi iz nekoliko ļinjenica[7]  : 

-sistem zaġtite i spasavanja je veoma skup sistem; 

-sastoji se iz velikog broja meĽusobno zavisnih elemenata; 

-mora da postoji postupnost u upotrebi snaga i sredstava, odnosno prvo se upotrebljavaju snage sa teritorije 

lokalne samouprave; 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

244 

 

-prioritet za aktiviranje i upotrebu imaju ovlaġĺena i osposobljena pravna lica, odnosno organizacije koje 

odreĽene poslove obavljaju kao redovnu delatnost. 

Uvaģavajuĺi navedene ļinjenice, planiranje obuhvata: strategijsko planiranje, taktiļko planiranje i operativno 

planiranje. Obzirom da je velika povezanost navedenih vrsta planiranja u poslovima zaġtite i spasavanja, 

neophodno je imati u vidu da je strategijsko planiranje u velikoj zavisnosti od ostala dva i obrnuto. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 2. Odnos varijabli sistema zaġtite i spasavanja 

Izvor: obrada autora, prilagoĽeno prema [2] 

 

Strategijsko planiranje zaġtite i spasavanja je u nadleģnosti drģavnih organa i definiġe se dokumentima najviġeg 

nivoa, odreĽuju se strategijski ciljevi zaġtite i spasavanja i utvrĽuju naļini realizacije. Ovom vrstom planiranja se 

usklaĽuje sistem zaġtite i spasavanja sa potrebama zaġtite i spasavanja u odnosu na opasnosti u okruģenju i na 

samoj teritoriji drģave. Ishodi strategijskog planiranja zaġtite i spasavanja treba da budu: strategija zaġtite i 

spasavanja, nacionalni plan za smanjenje rizika od katastrofa. Drģava izraĽuje Nacionalni plan zaġtite i 

spasavanja. Nacionalnim planom zaġtite i spasavanja se reguliġe upotreba snaga i sredstava kojima direktno 

raspolaģu drģavni organi, npr, javna preduzeĺa, specijalizovane jedinice civilne zaġtite, vojska, isl. 

Taktiļko planiranje predstavlja most izmeĽu strategijskog i operativnog planiranja. Obzirom da startegijsko 

planiranje generiġe smernice i opġte ciljeve, a operativno ih prevodi konkretno u praksu, taktiļko planiranje treba 

da razume »misli« iz strategijskih dokumenata, prevede ih u konkretne zadatke kojima se postiģu efekti na 

terenu. Taktiļko planiranje sprovode nadleģni organi regionalnog nivoa upravljanja, odnosno jedinice ili organi 

formirani za tu namenu. 

Operativno planiranje podrazumeva taļne i precizne zadatke koji su u vezi sa situacijom na terenu i konkretnim i 

raspoloģivim snagama i sredstvima, a omoguĺavaju direktno delovanje na postojeĺu opasnost. Operativno 

planiranje je jednostavnije od ostala dva i realizuju ga u kratkim vremenskim rokovima nadleģni rukovodioci 

operativnih snaga. [4] 

Postoji suġtinska razlika izmeĽu strategijskog planiranja u odnosu na druge vrste, iz nekoliko razloga [2]: 1. 

Strategijsko planiranje  se odnosi na aktivnosti koje ukljuļuju proġirenu vremensku dimenziju, kako u pogledu 

vremena potrebnog za sprovoĽenje aktivnosti tako i vremena uoļavanja efekata; 2. Sa aspekta uticaja, posledice 

odreĽene strategije ne moraju da budu vidljive duģi vremenski period a njihov eventualni uticaj je znaļajan; 3. U 

pogledu koncentracije napora, starategija zahteva koncentraciju na manji broj aktivnosti: 4. U pogledu modela 

donoġenja odluka, strategija zateva nekoliko bitnih odluka, a primena podrazumeva permanenatno donoġenje 

razliļitih odluka; 5. U pogledu rasprostranjenosti, strategija utiļe na ġirok spektar aktivnosti od alokacije resursa 

do dnevnih operacija 

Strategijsko planiranje zaġtite i spasavanja, treba da poseduje odreĽene karakteristike, ļijim posedovanjem 

sistem zaġtite i spasavanja, moģe ostvariti efektivnoi efikasno delovanje: 

-cikliļnost-kojom se obezbeĽuje neprekidno planiranje u kratkoroļnom, srednjeroļnom i dugoroļnom periodu; 

-specifiļnost-obezbediti sistem koji je usklaĽen sa realnim potrebama druġtvene zajednice; 

-aģurnost-samo aģurni planovi odgovaraju stvarnoj situaciji i mogu da odgovore na postojeĺe izazove; 

-stalnost-planiranje na svim nivoima upravljanja se vrġi neprekidno, jednom se vrġi izrada planova a ubuduĺe 

aģuriranje; 

-adaptivnost-sistem planiranja mora da obezbedi prilagodljivost sistema zaġtite i spasavanja svakoj situaciji; 

-celokupnost-svi elementi druġtva moraju da budu zastupljeni u sistemu planiranja. 

Strategijsko planiranje se sprovodi kroz planiranje, sledeĺih elemenata: 

-planiranje snaga; 

rizik 

resursi za zaġtitu 

i spasavanje 
ciljevi 

sistem 
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-planiranje sredstava i 

-planiranje preventivnih mera. 

Planiranje snaga je aktivnost usmerena na obezbeĽivanje snaga i sposobnosti neophodnih za izvrġavanje 

zadataka zaġtite i spasavanja. Snage sistema zaġtite i spasavanja predstavljaju nosioca aktivnosti sistema zaġtite i 

spasavanja. Efikasan i efektivan sistem zaġtite i spasavanja direktno zavisi od kvaliteta snaga zaġtite i spasavanja. 

Kvalitet snaga zaġtite i spasavanja je direktno opredeljen stepenom obuļenosti i osposobljenosti snaga zaġtite i 

spasavanja za izvrġavanje zadataka zaġtite i spasavanja. 

Planiranje resursa ima za cilj da obezbedi resurse neophodne za odrģavanje sposobnosti potrebne za reagovanje 

u vanrednim situacijama. Sposobnosti se odreĽuju u odnosu na identifikovane opasnosti na teritoriji druġtvene 

zajednice. Obzirom da odreĽeni resursi veĺ postoje na teritoriji druġtvene zajednice, neophodno je izvrġiti 

analizu postojeĺih resursa i utvrditi postojanje manjkova odnosno viġkova. 

Planiranje preventivnih mera podrazumeva izvrġavanje odreĽenih aktivnosti pre nastanka opasnosti. U 

preventivne mere spadaju plansko urbanistiļke mere izgradnje, odrģavanje infrastrukture, edukacija i 

obuļavanje, vrġenje procena ugroģenosti, izrada planova zaġtite i spasavanja, itd.  

 

4.4. Znaļaj strategijskog planiranja zaġtite i spasavanja 

Strategijsko planiranje je od presudnog znaļaja za sistem zaġtite i spasavanja. Naroļitu vrednost ima dugoroļni 

aspekt strategijskog planiranja. Sistem zasnovan na strategijskom planiranju brģe reaguje na promene u 

okruģenju. Ova ļinjenica je naroļito vaģna kod sistema zaġtite i spasavanja, obzirom da su oni stvoreni za 

reagovanje na nesreĺe. Od razmera nesreĺe zavise potrebe za reagovanjem, sa aspekta brzine i sa aspekta obima 

preduzetih mera. Neizvesnost, nepredvidisot i brzina promena su takvog karaktera da oblast zaġtite i spasavanja 

zahteva dimenzionisanje sitema koji brzo i kvalitetno reaguju na promene. Planska aktivnost je apstraktnog 

karaktera zasnovana na najboljim moguĺim procenama, dobijenim na osnovu najboljih informacija u datom 

momentu. Suġtinski strategijsko planiranje ima funkciju strategijskog programiranja u smislu primene vizije koja 

je prethodno definisana. [8]   

Strategijsko planiranje predstavlja èġkoluç za druġtvenu zajednicu odnosno sistema zaġtite i spasavanja. Veliļina 

znaļaj se ogleda u ļinjenici da ovom vrstom planiranja nije obuhvaĺen samo sistem zaġtite i spasavanja, veĺ i svi 

subjekti i stanovniġtvo zajednice. Vizionarstvo strategijskog planiranja se stiļe kroz proces uļenja druġtvene 

zajednice kroz sistem ètvrdihç i èmekihç informacija i sintezu tog uļenja u viziju pravca u kome se sistem kreĺe. 

Meke informacije predstavalju iskustvo lica koja vrġe planiranje i njihove intuicije u vezi saradnje sa svim 

struļnim organima koji raspolaģu informacijama od znaļaja za sistem zaġtite i spasavanja. Tvrde infromacije su 

one koje su dobijene na osnovu analiza i procena i koje predstavljaju osnovu za dimenzionisanje sistema. Uska 

je povezanost obe vrste informacija, a objedinjavanje se vrġi u analizi stanja na teritoriji. [9]   
 

4.5. Problemi u planiranju 

Upotrebljivost planova u konkretnim situacijama zavisi od njihove osmiġljenosti i valjanosti. Postoji veliki broj 

situacija kada se planovi nisu èpoklopiliç sa nastalom situacijom. Naravno, da treba da postoji odreĽeni nivo 

slaganja planskih aktivnosti sa nastalom situacijom, bez obzira na stepen sloģenosti situacije. Nerealno je 

oļekivati da se, pak, planom predvidi sve ġto u buduĺnosti moģe da se desi, naroļito kada su u pitanju, pojave o 

kojima se manje zna. 

Strategijsko planiranje prati odreĽeni broj problema, koji su u praksi manje ili viġe zastupljeni, ali bez obzira na 

uļestalost ostavljaju traga na peramentnost i kvalitet strategijskog planiranja. Najļeġĺi problemi su [2]: 

1. Loġe predviĽanje buduĺnosti ï ovaj aspekt planiranja direktno zavisi od vremenske dimenzije procesa 

planiranja, ġto je duģi planski period veĺa je moguĺnost deġavanja nepredviĽenih dogaĽaja. Sa spekta razvoja 

druġtvene zajednice, ovo je bitan momenat, jer katastrofe mogu da ostave ozbiljne posledice na razvojni put 

druġtvene zajednice, odnosno da uspore ili poremete razvojne kapacitete. 

2. Nametanje planskih reġenja - promenljiva druġtveno-politiļka situacija, stvara uslove u kojima se u proces 

strategijskog planiranja u oblasti zaġtite i spasavanja upliĺu razliļiti akteri iz razliļitih namera. Ovakvi dogaĽaji 

mogu znaļajno da naruġe vremensku dimenziju primene planova i stave pod znak pitanja njihov kvalitet. 

3. Izolovanje planiranja ï strategijsko planiranje mora da bude funkcija koja omoguĺava saradnju svih subjekata 

zaġtite i spasavanja meĽusobno na svim nivoima, i saradnju sa svim faktorima druġtva na odreĽenoj teritoriji. 

Samo na takav naļin sistem moģe efikasno i efektivno da realizuje svoje zadatke. 

4. Birokratizacija planiranja ï sistem zaġtite i spasavanja nikako ne sme da bude podloģan birokratskim  

uticajima, na bilo kojem nivou upravljanja. Naravno da mora da bude usklaĽen sa pravilima i zakonskim 
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odredbama u svim sferama rada. Upravo iz razloga ġto je namenjen reagovanju na nesreĺe mora da bude 

osloboĽen birokratskih uticaja. 

5. Koriġĺenje razliļitih metoda i pristupa ï efektivnost planiranja zavisi od primene metoda kojima se dolazi do 

odluka. Angaģovanje eksperata i struļnih lica druġtvene zajenice su bitan preuslov za efektivnost metodskih 

pristupa. Promenjivost situacije i stepen neizvesnosti kada su u pitanju nereĺe, zahtevaju stalno preispitivanje 

koriġĺenih metoda i traģenje novih i boljih reġenja. 

6. Usmerenost na ciljeve zaġtite i spasavanja ï ļesta je pojava da, ali u cilju ispunjenja minimalnih zakonskih 

zahteva, dodeljuju se kao dodatni poslovi postojeĺim sluģbama ili licima. Takvim pristupom se ļak, poveĺava 

rizik, od nestruļnog delovanja odnosno rada sa podacima bitnim za ovaj sistem 

7. Usmerenost na suġtinu ï osnovni dokument da osnovu kojeg je moguĺe izgraditi optimalan sistem zaġtite i 

spasavanja jeste procena ugroģenosti od elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa. Nije retka pojava da se 

dimenzionisanje sistema vrġi na osnovu nesistematizovanih iskustava pojedinaca koji imaju formalnu moĺ. 

Takav sistem sam po sebi je neefikasan, nefunkcionalan i neprimenljiv. Troġkovi izgradnje takvog sistema 

predstavljaju beskorisno troġenje sredstava u najveĺem broju sluļajeva. 

 

5. ZAKLJUĻAK 
 

Krizne situacije, uopġte, u svetu postavile su pred ljudski rod niz takozvanih globalnih problema, koji su uglavnom 

nastali kao rezultat nekontrolisanog razvoja i sa sobom doneli svest o ozbiljnim pretnjama koje ugroģavaju civilizaciju. 

Buduĺi da je za veĺinu globalnih problema karakteristiļan uzajamni meĽusobni uticaj, to oteģava njihovu klasifikaciju, 

a uslovno se mogu podeliti na prirodne, tehnoloġke, demografske, ekonomske,  socijalno-bioloġke, socijalno-politiļke i 

socijalno-ekonomske.   

Svaki nereġen, delimiļno reġen ili nesavladan globalni problem dovodi do nastanka opasnosti u odgovarajuĺim 

oblastima ljudske delatnosti. Poznavanje tih pretnji omoguĺava da se preduzmu preventivne mere kako bi se smanjila 

potencijalna opasnost.  

Globalizacija opasnosti je okarakterisana obimom posledica koje izazivaju razliļite pojave. Obim delovanja razliļitih 

pojava se u velikom broju sluļajeva odnosi na veĺi broj zemalja, obuhvaĺene su razliļite nacije, razliļiti infrastrukturni 

objekti, itd. Navedene pojave su razlog da se nesreĺe takvih razmera posmatraju na strategijskom nivou, bilo to da 

obuhvata teritoriju globalnih , regionalnih ili nacionalnih razmera, pa ļak ponekad i lokalnih razmera. 

Znaļajan deo reġenja ili bar borbe protiv velikih nesreĺa jeste strategijsko planiranje. Na nacionalnom nivou ono treba 

da postigne vizionarsko usmeravanje razvoja sitsema zaġtite i spasavanja, koji je konektovan na sistem u okruģenju i 

sposoban da pravovremeno reaguje na nastalu opasnost. 

Osnova za razvoj sistema zaġtite i spasavanja i planiranje na strategijskom nivou jeste procenjivanje ugroģenosti od 

elementarnih nepogoda i drugih nesreĺa. Kroz procenu ugroģenosti se definiġe postojanje razliļitih opasnosti koje 

prete datoj teritoriji, ukljuļivanjem velikog broja struļnjaka sa ekspertskim znanjima. Kvalitet infromacija dobijen na 

takav naļin je osnova za izvoĽenje zakljuļaka o veliļini potencijalne opasnosti od pojedinih pojava. Analizom rizika 

od identifikovanih opasnosti, formira se portfolio scenarija od kojih se usaglaġava najgori moguĺi scenario, na osnovu 

koga se vrġi predviĽanje razvoja opasnosti u narednom periodu i moguĺe posledice po ġtiĺene vrednosti na odreĽenoj 

teritoriji. 

Ishod iz procene ugroģenosti su snage, sredstva i preventivne mere koje je neophodno izgraditi radi obezbeĽivanja 

kapaciteta za prevenciju i reagovanje na nesreĺe uzrokovane elementarnim nepogodama i drugim nesreĺama. Osnovni 

planski dokument koji na strategijskom nivou organizuje i koordinaira angaģovanje snaga i sredstava za zaġtitu i 

spasavanje jeste plan zaġtite i spasavanja. Planom zaġtite i spasavanja se u strategijskom smislu vrġi dodela zadataka 

svim subjektima sistema zaġtite i spasavanja u smislu smernica, sem specijalizovanim jedinicama civilne zaġtite koje 

imaju konkretna zaduģenja u skladu sa svojom osposobljenoġĺu. 

Strategijsko planiranje konkretizuje smernice koje su definisane u strategiji zaġtite i spasavanja, sa akcentom na 

dugoroļno odrģivim aktivnostima usmerenim na razvoj odrģivog sistema zaġtite i spasavanja. 
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ɸʙʩʪʨʘʢʪ: ɸʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʿʝ ʢˀʫʯʥʦ ʟʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ʠ ʠʤʧʣʝʤʝʥʪʘʮʠʿʫ ʦʣʘʢʰʘʚʘˁʘ 

ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʫʪʘʮʠʿʘ. ʇʦʩʣʝʜʠʮʝ ʩʚʘʢʝ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʠʮʿʝ ʫʢˀʫʯʫʿʫ ʛʫʙʠʪʘʢ ˀʫʜʩʢʠʭ ʞʠʚʦʪʘ, ʫʥʠʰʪʘʚʘˁʝ ʞʠʚʦʪʥʝ 

ʩʨʝʜʠʥʝ, ʥʝʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʟʘ ʦʙʝʟʙʝʹʝˁʝ ʦʩʥʦʚʥʠʭ ˀʫʜʢʩʠʭ ʧʦʪʨʝʙʘ (ʚʦʜʘ, ʭʨʘʥʘ, ʩʢʣʦʥʠʰʪʝ), ʫʥʠʰʪʝˁʝ 

ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ. ʉʚʝ ʦʚʦ ʫʛʨʞʘʚʘ ʞʠʚʦʪʝ ʮʠʚʠʣʘ, ʧʦʛʦʪʦʚʦ ʥʘʫʛʨʞʝʥʠʿʠʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʿʘ, ʜʝʮʝ, ʞʝʥʘ, ʙʦʣʝʩʥʠʭ, ʩʪʘʨʠʭ ʠ 

ˀʫʜʠ ʩʘ ʧʦʩʝʙʥʠʤ ʧʦʪʨʝʙʘʤʘ. 

ʋʩʣʦʚʠ ʢʦʿʠ ʤʦʛʫ ʜʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʫ ʚʘʥʨʝʜʥʫ ʩʠʪʫʘʠʮʿʫ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʩʝ ʤʝˁʘʿʫ: ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʠʟʘʟʦʚʠ ʿʦʰ ʫʚʝʢ ʧʦʩʪʦʿʝ, ʢʘʦ ʠ 

ʧʦʪʨʝʙʘ ʟʘ ʝʬʠʢʘʩʥʠʤ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝʤ ʠ ʦʣʘʢʰʘʚʘˁʝʤ ʧʘʪˁʠ ʮʠʚʠʣʥʦʛ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ. ʋ 

ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʤ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠʤʘ ʧʦʤʦ˂ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʥʝ ʙʠʣʦ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ ʠʣʠ ʫʟʨʦʮʠʤʘ ʢʦʿʝ ʿʝ 

ʧʨʦʠʟʚʝʦ ʯʦʚʝʢ ʥʘʿʚʘʞʥʠʿʘ ʿʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪ ʢʦʿʫ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʩʧʨʦʚʝʜʝ ʜʨʫʰʪʚʦ. ɼʦʙʨʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʝʬʠʢʘʥʩʦ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʠ ʩʣʫʞʙʠ, ʢʘʦ ʠ ʦʩʪʘʣʠʭ ʫʯʝʩʥʠʢʘ ʫ ʚʘʥʨʝʥʜʠʤ ʩʠʪʫʘʠʮʿʘʤʘ,ʧʦʛʦʪʦʚʦ ʫ 

ʦʨʫʞʘʥʠʤ ʢʦʥʬʣʠʢʪʠʤʘ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ ʦʜ ʚʠʪʘʣʥʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʧʨʝʞʠʚˀʘʚʘˁʝ ʮʠʚʠʣʥʦʛ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ,ʘʣʠ ʠ ʨʝʰʘʚʘˁʝ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʠʮʿʘ ʫ ʤʠʨʫ. 

ʏʠˁʝʥʠʮʘ ʿʝ ʜʘ ʩʫ ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʉʨʙʠʿʘ ʠ ʟʝʤˀʝ ʢʦʿʝ ʿʝ ʦʢʨʫʞʫʿʫ ʧʨʝʧʦʟʥʘʣʝ ʥʦʚʝ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠ ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʿʝ ʬʨʝʢʚʝʥʮʠʿʘ 

ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʧʦʚʝ˂ʘʥʘ ʠ ʬʦʨʤʠʨʘʣʝ ʜʨʞʘʚʥʝ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʝ ʢʦʿʝ ʩʝ ʙʘʚʝ ʦʣʘʢʰʘʚʘˁʝʤ ʧʘʪˁʠ 

ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʫ ʚʘʥʨʝʥʜʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʘʣʠ, ʧʦʩʪʘʚˀʘ ʩʝ ʧʠʪʘˁʝ ʢʦʣʠʢʦ ʩʫ ʦʥʝ ʝʬʠʢʘʩʥʝ ʠ ʢʦʣʠʢʦ ʩʫ ʜʘʥʘʩ 

ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʥʝʧʨʝʜʚʠʜˀʠʚʝ ʠ ʥʘ ʢʦʿʠ ʥʘʯʠʥ ʩʝ ʙʦʨʠʪʠ ʧʨʦʪʠʚ ʪʘʢʚʠʭ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ? ʆʜʛʦʚʦʨ ʿʝ ʜʘʥʘʩ 

ʦʜ ʚʠʪʘʣʥʦʛ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʟʘ ʦʧʩʪʘʥʘʢ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʿʝʜʥʝ ʟʝʤˀʝ . ɱʝʜʥʦ ʦʜ ʨʝʰʝˁʘ ʙʠ ʤʦʛʣʦ ʙʠʪʠ ʟʥʘʯʘʿʥʠʿʝ ʨʝʛʦʥʘʣʥʦ 

ʫʚʝʟʠʚʘˁʝ ʙʝʟ ʦʙʟʠʨʘ ʥʘ ʧʦʣʠʪʠʯʢʠ ʪʝʨʝʪ ʥʘʩʣʝʹʝʥ ʠʟ ʜʚʘʜʝʩʝʪʦʛ ʚʝʢʘ. 

ʂˀʫʯʥʝ ʨʝʯʠ: ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʘ ʩʘʨʘʜˁʘ, ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʠʟʘʟʦʚʠ, ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ 

 

 
1. ʋɺʆɼ 

 
ɺʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʩʫ ʢʨʘʿʝʤ ʜʚʘʜʝʩʝʪʦʛ, ʘ ʿʦʰ ʚʠʰʝ ʧʦʯʝʪʢʦʤ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʧʨʚʦʛ ʚʝʢʘ ʧʦʩʪʘʣʝ ʫʯʝʩʪʘʣʠʿʝ, 

ʨʘʟʥʦʚʨʩʥʠʿʝ ʠ ʩʘ ʩʚʝ ʚʝ˂ʠʤ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʧʦ ˀʫʜʝ, ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʘ ʜʦʙʨʘ ʠ ʞʠʚʦʪʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ. ɿʘ ʨʘʟʣʠʢʫ ʦʜ 

ʦʨʫʞʘʥʠʭ ʩʫʢʦʙʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʨʘʥʠʿʝ ʙʠʣʠ ʥʘʿʚʝ˂ʘ ʧʨʝʪˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʠʤʘʣʠ ʩʚʦʿʫ ʜʠʥʘʤʠʢʫ,  ʚʘʥʨʝʜʥʝ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʥʝ ʨʘʟʣʠʢʫʿʫ ˀʫʜʝ, ʨʝʣʠʛʠʿʝ ʠʣʠ ʨʘʩʝ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʿʫ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʝ, ʜʨʞʘʚʥʝ, ˀʫʜʩʢʝ ʠʣʠ ʙʠʣʦ 

ʢʦʿʝ ʜʨʫʛʝ ʚʨʩʪʝ ʛʨʘʥʠʮʘ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝˁʘ. ʐʠʨʝ ʩʝ ʠʟ ʜʨʞʘʚʝ ʫ ʜʨʞʘʚʫ, ʠʟ ʨʝʛʠʦʥʘ ʫ ʨʝʛʠʦʥ, ʧʨʝʢʦ 

ʢʦʥʪʠʥʝʥʘʪʘ ʠ ʦʢʝʘʥʘ, ʧʘ ʠ ʫ ʩʚʝʤʠʨ. ʄʦʛʫ ʙʠʪʠ ʠʟʘʟʚʘʥʝ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ, ʘʣʠ ʩʚʝ ʯʝʰ˂ʝ ʠ 

ˀʫʜʩʢʠʤ ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ, ʥʘʤʝʨʥʠʤ ʠ ʥʝʥʘʤʝʨʥʠʤ. 

ʋʟʨʦʮʠ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʤʦʛʫ ʙʠʪʠ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ: ʜʨʫʰʪʚʝʥʠ (ʧʦʣʠʪʠʯʢʠ, ʚʦʿʥʠ, ʝʢʦʥʦʤʩʢʠ, ʩʦʮʠʿʘʣʥʠ, 

ʢʨʠʤʠʥʘʣʥʠ...), ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠ (ʫʜʝʩʠ ʠ ʘʢʮʠʜʝʥʪʠ ʫ ʥʫʢʣʝʘʨʥʦʿ, ʭʝʤʠʿʩʢʦʿ ʠʥʜʫʩʪʨʠʿʠ...), 

ʙʠʦʣʦʰʢʠ (ʤʘʩʦʚʥʝ ʙʦʣʝʩʪʠ, ʝʧʠʜʝʤʠʿʝ, ʝʧʠʟʦʪʠʿʝ...). ʋ ʰʠʨʝʤ ʩʤʠʩʣʫ ʧʦʜ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʦʤ 

ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʤʦ ʩʪʘˁʝ ʢʘʜʘ ʩʫ ʨʠʟʠʮʠ ʠ ʧʨʝʪˁʝ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʜʦʛʘʹʘʿʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 

ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʧʦ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʦ, ʞʠʚʦʪʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʘ ʜʦʙʨʘ ʪʘʢʚʦʛ ʦʙʠʤʘ ʠ ʠʥʪʝʥʟʠʪʝʪʘ ʜʘ ˁʠʭʦʚ 

ʥʘʩʪʘʥʘʢ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʥʠʿʝ ʤʦʛʫ˂ʝ ʩʧʨʝʯʠʪʠ ʠʣʠ ʦʪʢʣʦʥʠʪʠ ʨʝʜʦʚʥʠʤ ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʠ 

ʩʣʫʞʙʠ ʟʙʦʛ ʯʝʛʘ ʿʝ ʟʘ ˁʠʭʦʚʦ ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʝ ʠ ʦʪʢʣʘˁʘˁʝ ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʫʧʦʪʨʝʙʠʪʠ ʧʦʩʝʙʥʝ ʤʝʨʝ, ʩʥʘʛʝ ʠ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʫʟ ʧʦʿʘʯʘʥ ʨʝʞʠʤ ʨʘʜʘ
160

.  

ʋʩʣʦʚʥʦ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʩʝ ʤʦʛʫ ʢʣʘʩʠʬʠʢʦʚʘʪʠ ʥʘ ʩʣʝʜʝ˂ʠ ʥʘʯʠʥ:  

 ̮ ʧʦ ʢʘʨʘʢʪʝʨʫ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ (ʪʝʭʥʠʯʢʠ, ʧʨʠʨʦʜʥʠ, ʙʠʦʣʦʰʢʠ, ʝʢʦʣʦʰʢʠ ʠ ʩʦʮʠʿʘʣʥʠ ʢʘʨʘʢʪʝʨ), 

 ̮ ʧʦ ʩʪʝʧʝʥʫ ʫʯʝʩʪʘʣʦʩʪʠ: (ʥʘʿʯʝʰ˂ʝ (ʟʝʤˀʦʪʨʝʩʠ, ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʝ ʭʘʚʘʨʠʿʝ); ʚʝʦʤʘ ʯʝʩʪʝ (ʥʧʨ. ʧʦʞʘʨʠ); 
ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʩ ʫʤʝʨʝʥʦʤ ʫʯʝʩʪʘʣʦʰ˂ʫ (ʭʘʚʘʨʠʿʝ ʢʦʤʫʥʘʣʥʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʚʫʣʢʘʥʠ); ʥʘʿʨʝʹʝ (ʝʧʠʜʝʤʠʿʝ, 

ʝʢʦʣʦʰʢʠ ʘʢʮʠʜʝʥʪʠ ʚʝʣʠʢʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘ) ʠ 
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 ̮ ʧʦ ʟʘʭʚʘ˂ʝʥʦʩʪʠ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ (ʣʦʢʘʣʥʝ, ʤʝʩʥʝ-ʦʧʰʪʠʥʩʢʝ, ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ, ʬʝʜʝʨʘʣʥʝ, 

ʤʝʹʫʜʨʞʘʚʥʝ ʠ ʛʣʦʙʘʣʥʝ - ʪʨʘʥʩʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ).
161

 

 

 

2. ʋʇʈɸɺɲɸɳɽ ɺɸʅʈɽɼʅʀʄ ʉʀʊʋɸʎʀɱɸʄɸ 

ɹʨʦʿʥʦʩʪ, ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʝ ʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʟʘʭʪʝʚʘʿʫ ʦʜ ʜʨʞʘʚʝ ʠ ʜʨʫʰʪʚʘ  ʧʨʝʫʟʠʤʘˁʘ 

ʢʦʥʪʨʘʤʝʨʘ ʟʘ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠ ʝʣʠʤʠʥʠʩʘˁʝ ˁʠʭʦʚʠʭ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ, ʘ ʩʘʤʠʤ ʪʠʤ ʠ 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪ ʥʘ ʠʟʛʨʘʜˁʠ ʩʦʧʩʪʚʝʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘʯʢʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ - ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. 

ʉʠʩʪʝʤ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʩʣʦʞʝʥʠ ʩʠʩʪʝʤ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ 

ʧʨʦʮʝʩʠʤʘ, ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ, ʤʝʨʘʤʘ ʠ ʬʫʥʢʮʠʿʘʤʘ  ʯʠʿʠ ʿʝ  ʦʩʥʦʚʥʠ ʮʠˀ ʟʘʰʪʠʪʘ ˀʫʜʠ, ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ 

ʜʦʙʘʨʘ ʠ ʜʨʫʰʪʚʘ ʫ ʮʝʣʠʥʠ, ʦʜ  ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ  ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ.  

ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʜʝʬʠʥʠʰʝ ʢʘʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʠ ʧʣʘʥʩʢʠ ʧʨʦʮʝʩ 

ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʿʝ ʠ ʤʝʨʝˁʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʢʦʿʝ ʤʦʛʫ ʜʘ ʫʟʨʦʢʫʿʫ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʠʟʙʦʨʘ, ʨʘʟʚʦʿʘ ʠ ʧʨʠʤʝʥʝ 

ʦʧʮʠʿʘ ʟʘ ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʘʫʮʠʿʝ ʠ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʘʫʮʠʿʝ.
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ʎʠˀ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʿʝʩʪʝ ʦʯʫʚʘˁʝ ʩʪʘʙʠʣʥʦʩʪʠ ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʰʪʠ˂ʝʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ, 

ʦʜʥʦʩʥʦ ʧʨʠʧʨʝʤʫ ʠ ʩʧʨʝʤʝʥʦʩʪ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʠ ʩʥʘʛʘ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʟʘʿʝʜʥʠʮʝ, ʫ ʮʠˀʫ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʘ 

ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʠ ʦʪʢʣʘˁʘˁʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʧʨʝ, ʫ ʪʦʢʫ ʠ ʧʦʩʣʝ ʥʘʩʪʘʥʢʘ ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ ʜʦʛʘʹʘʿʘ. ʊʝʞʠʰʪʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 

ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʘʫʮʠʿʘʤʘ ʫʩʤʝʨʝʥʦ ʿʘ ʥʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʞʠʚʦʪʘ ʠ ʟʜʨʘʚˀʘ ˀʫʜʠ, ʟʘʰʪʠʪʫ 

ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʠ ʢˀʫʯʥʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ.
163

 

ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʩʝ ʨʝʘʣʠʟʫʿʝ ʥʘ ʣʦʢʘʣʥʦʤ, ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʦʤ ʠ ʛʣʦʙʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ. 

ʇʨʠʩʪʫʧʠ ʨʝʰʘʚʘˁʫ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʠʟ ʦʚʝ ʦʙʣʘʩʪʠ ʩʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ ʫ ʧʦʿʝʜʠʥʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ ʠ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ 

ʥʠʚʦʠʤʘ, ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ ʟʙʦʛ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʟʝʤʘˀʘ, ʘʣʠ ʠ ʩʪʝʧʝʥʘ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ 

ʧʦʿʝʜʠʥʠʤ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠʤʘ
164

. 

ʅʘʿʚʝ˂ʫ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪ ʟʘ ʧʨʠʧʨʝʤʝ ʠ ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʠʤʘʿʫ ʦʨʛʘʥʠ  ʚʣʘʩʪʠ. ʈʘʜʠ ʪʦʛʘ 

ʩʝ ʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʜʨʞʘʚʘʤʘ ʬʦʨʤʠʨʘʿʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠ ʦʨʛʘʥʠ ï ʘʛʝʥʮʠʿʝ, ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʠ, ʦʚʣʘʰ˂ʝʥʠ ʠ ʥʘʜʣʝʞʥʠ 

ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʆʨʛʘʥʠ ʚʣʘʩʪʠ ʙʠ ʧʨʠʣʠʢʦʤ ʜʠʤʝʥʟʠʦʥʠʩʘˁʘ ʦʚʘʢʚʠʭ ʩʣʫʞʙʠ, 

ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʘ ʚʦʜʝ ʨʘʯʫʥʘ ʦ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʙʠʪʥʠʭ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ
165

:  

- ʜʘ ʠʤʘʿʫ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʠ ʢʘʨʘʢʪʝʨ; 

- ʜʘ ʦʤʦʛʫ˂ʝ ʧʨʠʧʨʝʤʫ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ, ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʟʦʚʘʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ, ʜʨʫʛʠʭ ʘʢʪʝʨʘ ʟʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʫ 
ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ;  

- ʜʘ ʦʤʦʛʫ˂ʝ ʧʨʫʞʘˁʝ ʧʦʤʦ˂ʠ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ 

ʜʨʞʘʚʫ ʠ ʪʨʘʞʝˁʝ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ  ʧʦʤʦ˂ʠ; 

- ʜʘ  ʦʤʦʛʫ˂ʝ ʩʘʥʠʨʘˁʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠ 

- ʜʘ ʙʫʜʫ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʠ ʟʘ ʧʨʫʞʘˁʝ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʝ ʧʦʤʦ˂ʠ. 

ʂʦʥʮʝʧʮʠʿʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ʠ ʨʝʣʠʟʘʮʠʿʫ ʥʠʟʘ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʠ ʧʦʿʘʚʠ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʘʫʮʠʿʘ: ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʦ ʢʘʨʘʢʪʝʨʫ, ʦʙʠʤʫ ʠ ʤʝʩʪʫ 

ʧʦʿʘʚˀʠʚʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦ ʪʝʣʦ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʜʦʥʦʩʠ ʦʜʣʫʢʫ 

ʦ ʬʦʨʤʠʨʘˁʫ ʧʦʩʝʙʥʠʭ ʛʨʫʧʘ ʟʘ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʫ ʩʠʪʘʫʮʠʿʫ. ʉʪʘʙʠʣʥʦʩʪ ʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ ʩʠʪʝʤʘ ʟʘ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʫ ʚʝʣʠʢʦʿ ʤʝʨʠ, ʟʘʚʠʩʠ ʦʜ: 

- ʧʨʘʚʥʦʛ ʦʢʚʠʨʘ; 

- ʤʝʹʫʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʝ ʩʘʨʘʜˁʝ; 

- ʝʬʠʢʘʩʥʝ ʠ ʧʦʫʟʜʘʥʝ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʢʝ ʧʦʜʨʰʢʝ; 
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ʪʝʭʥʦʛʝʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ" 
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ʅʠʢʦʣʠ˂, ɺ. (2007), ʆʙʨʘʟʦʚʘˁʝ ʢʘʦ ʝʣʝʤʝʥʪ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ɿʙʦʨʥʠʢ 

ʨʘʜʦʚʘ:ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʬʘʢʫʣʪʝʪ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʘ ʨʘʜʫ,  
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ʅʠʢʦʣʠ˂, ɺ. (2007), ʆʙʨʘʟʦʚʘˁʝ ʢʘʦ ʝʣʝʤʝʥʪ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ɿʙʦʨʥʠʢ 

ʨʘʜʦʚʘ:ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʬʘʢʫʣʪʝʪ ʟʘʰʪʠʪʝ ʥʘ ʨʘʜʫ, 
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- ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʘ (ʦʧʰʪʝʛ ʠ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʦʛ) ʠ 

- ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʦʛ ʨʘʜʘ. 

ʉʠʩʪʝʤʠ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʜʠʤʝʥʟʠʦʥʠʩʘʥʠ ʧʨʝʤʘ ʥʘʚʝʜʝʥʠʤ 

ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʘʤʘ, ʧʨʫʞʘʿʫ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪ ʜʘ ʩʝ ʧʨʘʚʦʚʨʝʤʝʥʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʪʝʤʝˀʥʠʭ ʧʨʦʮʝʥʘ ʠ ʘʥʘʣʠʟʘ 

ʧʨʝʜʚʠʜʠ ʧʦʿʘʚˀʠʚʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʘʫʮʠʿʘ, ʧʨʝʜʚʠʜʝ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʝ ʤʝʨʝ, ʜʘ ʩʝ ʫ ʥʘʿʢʨʘ˂ʝʤ ʨʦʢʫ ʧʨʠʢʫʧʝ 

ʩʥʘʛʝ ʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ˀʫʜʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʠ ʙʨʟʦ ʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦ ʩʘʥʠʨʘʿʫ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ 

ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ.
166

 

ʉʠʩʪʝʤ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʘ ʠ ʦʙʿʝʜʠˁʫʿʝ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ, 

ʩʥʘʛʘ ʠ ʩʨʝʜʩʪʘʚʘ ʥʘ ʦʧʪʠʤʘʣʘʥ ʥʘʯʠʥ ʠ ʫ ʦʧʪʠʤʘʣʥʦʤ ʚʨʝʤʝʥʫ. ʉ ʦʙʟʠʨʦʤ ʜʘ ʩʫ ʩʠʩʪʝʤʠ  ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ 

ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠ ʟʘ ʩʚʘʢʫ ʜʨʞʘʚʫ, ʣʦʛʠʯʥʦ ʿʝ ʜʘ ʩʚʘʢʠ ʦʜ ʪʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘ ʠʤʘ ʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʝ ʩʫʙʿʝʢʪʝ ʢʦʿʠ ʪʨʝʙʘ 

ʜʘ ʨʝʘʣʠʟʫʿʫ ʮʠˀʝʚʝ ʩʠʩʪʝʤʘ. ʀʩʪʨʘʞʠʚʘˁʘ ʋʿʝʜʠˁʝʥʠʭ ʥʘʮʠʿʘ, ʩʧʨʦʚʝʜʝʥʘ ʦʜ ʩʪʨʘʥʝ ʢʘʥʮʝʣʘʨʠʿʝ ʟʘ 

ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʭʫʤʘʥʠʪʘʨʥʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ (OCHA), ʧʦʪʚʨʹʫʿʫ, ʫ ʩʚʝʪʩʢʠʤ ʦʢʚʠʨʠʤʘ, ʧʦʚʝ˂ʘˁʝ ʙʨʦʿʘ ʥʝʩʨʝ˂ʘ, 

ʦʙʠʤ ʠ ʝʬʝʢʪʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʠ ʙʨʦʿʘ ʞʨʪʘʚʘ. 
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 ʋ ʩʘʚʨʝʤʝʥʠʤ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʥʝʩʧʦʨʥʘ ʿʝ ʧʦʪʨʝʙʘ ʟʘ ʭʠʪʥʠʤ ʠ 

ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʠʤ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘˁʝʤ ʧʣʘʥʠʨʘˁʘ, ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʝ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʛ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. 

ʅʘʠʤʝ, ʨʘʜʠ ʩʝ ʦ ʧʦʚʝ˂ʘʥʦʿ ʧʦʪʨʝʙʠ ʟʘ ʧʨʦʘʢʪʠʚʥʠʤ ʧʨʠʩʪʫʧʦʤ ʨʝʰʘʚʘˁʫ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ, ʢʦʿʦʤ ʩʝ ʩʘ ʧʨʠʩʪʫʧʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʘ ʧʨʝʣʘʟʠ ʥʘ ʧʨʠʩʪʫʧ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʝ.  

ʉʘ ʘʩʧʝʢʪʘ ʫʥʠʚʝʨʟʘʣʥʦʩʪʠ, ʚʝʦʤʘ ʿʝ ʪʝʰʢʦ ʥʘʧʨʘʚʠʪʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʩʢʠ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ, ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʢʦʿʝ ʙʠ 

ʙʠʣʝ ʫʧʦʪʨʝʙˀʠʚʝ ʫ ʩʚʘʢʦʿ ʩʠʪʫʘʮʠʿʠ. ʄʝʹʫʪʠʤ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʚʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʠ ʥʝ ʜʦʟʚʦˀʘʚʘʿʫ 

ʧʨʝʚʠʰʝ ʰʠʨʦʢ ʦʜʥʦʩ ʧʨʝʤʘ ʦʚʦʤ ʧʨʦʙʣʝʤʫ. ʅʘʿʦʜʛʦʚʨʥʠʿʘ ʟʘ ʩʪʘˁʝ ʧʦ ʧʠʪʘˁʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʘʫʮʠʿʘ, ʫ 

ʩʚʘʢʦʿ ʜʨʞʘʚʠ, ʿʝʩʪʝ ʚʣʘʜʘ. ɺʣʘʜʘ ʫʛʣʘʚʥʦʤ ʬʦʨʤʠʨʘ ʧʦʩʝʙʥʝ ʦʨʛʘʥʝ ʢʦʿʠ ʩʝ ʙʘʚʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. 

ʅʘʯʝʣʥʦ, ʨʘʜʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦʛ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʪʨʝʙʘ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʝ ʩʣʝʜʝ˂ʠ ʦʨʛʘʥʠ
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: 

- ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ; 

- ʂʨʠʟʥʠ ʰʪʘʙ; 

- ʉʣʫʞʙʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʘʫʮʠʿʝ ʠ 

- ʆʩʪʘʣʝ ʩʣʫʞʙʝ. 

ʉʘʚʝʪ ʟʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʠʤʘ ʩʘʚʝʪʦʜʘʚʥʠ ʢʘʨʘʢʪʝʨ. ʉʘʩʪʘʿʝ ʩʝ ʧʦʚʨʝʤʝʥʦ, ʚʨʰʠ ʘʥʘʣʠʟʫ ʩʪʘˁʘ 

ʛʣʦʙʘʣʥʝ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʇʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ʉʘʚʝʪʘ ʤʦʞʝ ʙʠʪʠ 

ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ʜʨʞʘʚʝ, ʇʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ʚʣʘʜʝ ʠʣʠ ʣʠʮʝ ʢʦʿʝ ʦʥʠ ʦʚʣʘʩʪʝ. ʏʣʘʥʦʚʠ ʩʘʚʝʪʘ ʩʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʮʠ 

ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʩʚʠʭ ʩʧʝʮʠʿʘʣʠʟʦʚʘʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʜʨʞʘʚʝ. ɻʣʦʙʘʣʥʠ ʟʘʜʘʮʠ ʉʘʚʝʪʘ ʩʫ: ʜʝʬʠʥʠʩʘˁʝ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʠ ʨʠʟʠʢʘ, ʦʜʨʝʹʠʚʘˁʝ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʝ, ʧʦʜʝʣʘ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʠ ʦʚʣʘʰ˂ʝˁʘ, 

ʧʦʜʥʦʰʝˁʝ ʠʟʚʝʰʪʘʿʘ ʠ ʚʨʰʝˁʝ ʜʦʧʫʥʘ ʠ ʠʟʤʝʥʘ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʭ ʘʢʘʪʘ ʠʟ ʩʚʦʿʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ. 

ʂʨʠʟʥʠ ʰʪʘʙʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʫʞʝ, ʦʙʠʯʥʦ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ ʪʝʣʦ, ʢʦʿʝ ʩʝ ʩʘʩʪʘʿʝ ʧʝʨʠʦʜʠʯʥʦ ʠ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʆʙʠʯʥʦ ʠʤʘ ʩʪʘʣʥʦ ʿʝʟʛʨʦ, ʥʘʤʝˁʝʥʦ ʚʦʹʝˁʫ ʝʚʠʜʝʥʮʠʿʘ, ʩʧʠʩʢʦʚʘ ʠ ʦʜʨʞʘʚʘˁʫ 

ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʿʝ ʠʟʤʝʹʫ ʯʣʘʥʦʚʘ ʠ ʩʣʫʞʙʠ. 

ʉʣʫʞʙʝ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʿʘʚʥʠ ʩʝʨʚʠʩ ʥʘʤʝˁʝʥ ʟʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʫ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʇʦʩʪʦʿʠ ʩʪʘʣʥʦ ʠ ʥʘʜʣʝʞʥʝ ʩʫ ʟʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʠʟʤʝʹʫ 

ʢʨʠʟʥʦʛ ʰʪʘʙʘ ʠ ʩʣʫʞʙʠ ʢʦʿʝ ʩʝ ʘʥʛʘʞʫʿʫ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ.  

ʆʩʪʘʣʝ ʩʣʫʞʙʝ - ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘʿʫ ʩʪʘʣʥʝ ʩʣʫʞʙʝ ʫ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʿ ʟʘʿʝʜʥʠʮʠ, ʢʦʿʝ ʧʦʩʪʦʿʝ ʠ ʫ ʥʦʨʤʘʣʥʠʤ 

ʦʢʦʣʥʦʩʪʠʤʘ. ʇʣʘʥʦʚʠʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʩʝ ʩʚʘʢʦʿ ʩʣʫʞʙʠ ʧʦʩʝʙʥʦ ʜʦʜʝˀʫʿʫ ʟʘʜʘʮʠ ʠ ʦʙʘʚʝʟʝ. 

ɸʢʪʠʚʠʨʘʿʫ ʩʝ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʧʣʘʥʦʚʠʤʘ ʠ ʦʜʣʫʢʘʤʘ ʢʨʠʟʥʦʛ ʰʪʘʙʘ. ʈʫʢʦʚʦʜʠʦʮʠ ʦʚʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʩʫ ʯʣʘʥʦʚʠ 

ʢʨʠʟʥʦʛ ʰʪʘʙʘ. ʇʨʠʤʝʨ ʪʘʢʚʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʩʫ: ʚʦʿʩʢʘ, ʧʦʣʠʮʠʿʘ, ʢʦʤʫʥʘʣʥʝ ʩʣʫʞʙʝ, ʨʘʟʥʠ ʩʧʘʩʠʦʮʠ, ʠʪʜ. 

 

 

3. ʂʆʄʇɸʈɸʊʀɺʅɸ ɸʅɸʃʀɿɸ ʋʇʈɸɺɲɸɳɸ ɺɸʅʈɽɼʅʀʄ ʉʀʊʋɸʎʀɱɸʄɸ ʋ 

ʉʈɹʀɱʀ ʀ ʉʋʉɽɼʅʀʄ ɿɽʄɲɸʄɸ 

 

3.1.ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʉʨʙʠʿʘ 

ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ ʿʝ ʧʨʝʠʤʝʥʦʚʘʣʦ ʉʝʢʪʦʨ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʫ ʉʝʢʪʦʨ ʟʘ 

ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʜʘ ʙʠ ʦʜʨʘʟʠʣʦ ʩʚʦʿ ʧʨʦʰʠʨʝʥʠ ʤʘʥʜʘʪ ʟʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʩʚʝ ʚʨʩʪʝ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʧʦʞʘʨʝ, ʧʦʧʣʘʚʝ ʠ ʠʟʣʠʚʘˁʝ ʦʪʨʦʚʥʠʭ ʤʘʪʝʨʠʿʘ. ʅʘ ʦʧʰʪʠʥʩʢʦʤ ʥʠʚʦʫ, ɿʘʢʦʥ ʦ 

ʣʦʢʘʣʥʦʿ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʠ ʿʝ ʜʝʣʝʛʠʨʘʦ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʘʤʘ ʩʚʘʢʦʿ ʦʧʰʪʠʥʠ ʯʠʿʠ ʿʝ ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ 
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ʦʜʛʦʚʦʨʘʥ ʟʘ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʥʦʛ ʰʪʘʙʘ ʠ ˁʝʛʦʚʦ ʧʦʧʫˁʘʚʘˁʝ ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠʤ ʩʪʨʫʯˁʘʮʠʤʘ. ʂʘʜʘ ʿʝ 

ʨʝʯ ʦ ʧʨʠʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪʠ ʧʦʿʝʜʠʥʠʭ ʦʧʰʪʠʥʘ ʟʘ ʢʨʠʟʥʝ ʩʪʫʘʮʠʿʝ ʪʨʝʥʫʪʥʦ ʧʦʩʪʦʿʠ ʚʝʣʠʢʦ ʰʘʨʝʥʠʣʦ ʠ 

ʥʝʫʿʝʜʥʘʯʝʥʦʩʪ.  

ʂʨʠʟʥʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʪ ʫ ʉʨʙʠʿʠ ʩʘʜʘ ʿʝ ʫ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʚʠʰʝ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ: ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʦʜʙʨʘʥʝ, 

ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ, ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʞʠʚʦʪʥʝ ʦʢʦʣʠʥʝ ʠ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʟʘ 

ʧʦˀʦʧʨʠʚʨʝʜʫ, ʰʫʤʘʨʩʪʚʦ ʠ ʚʦʜʦʧʨʠʚʨʝʜʫ.  

ʉʝʢʪʦʨ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ
169
ʦʙʘʚˀʘ ʧʦʩʣʦʚʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʝ, ʫʧʨʘʚʥʝ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʢʝ, 

ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʝ, ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʢʝ, ʦʙʨʘʟʦʚʥʝ, ʠʥʬʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʚʘʩʧʠʪʥʝ ʠ ʜʨʫʛʝ ʧʨʠʨʦʜʝ ʟʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʝ, ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ, ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ, ʢʦʥʪʨʦʣʫ ʤʝʨʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʞʠʚʦʪʘ, ʟʜʨʘʚˀʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ 

ʛʨʘʹʘʥʘ, ʦʯʫʚʘˁʘ ʫʩʣʦʚʘ ʥʝʦʧʭʦʜʥʠʭ ʟʘ ʞʠʚʦʪ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʘˁʝ ʟʘ ʧʨʝʚʣʘʜʘʚʘˁʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ 

ʧʦʞʘʨʘ, ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʪʝʭʥʠʯʢʠʭ ʠ ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ, ʜʝʿʩʪʘʚʘ ʦʧʘʩʥʠʭ ʤʘʪʝʨʠʿʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 

ʩʪʘˁʘ, ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʚʝ˂ʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘ ʢʦʿʝ ʤʦʛʫ ʜʘ ʫʛʨʦʟʝ ʟʜʨʘʚˀʝ ʠ ʞʠʚʦʪʝ ˀʫʜʠ ʠ ʞʠʚʦʪʥʫ ʩʨʝʜʠʥʫ ʠʣʠ ʜʘ 

ʧʨʦʫʟʨʦʢʫʿʫ ʰʪʝʪʫ ʚʝ˂ʝʛ ʦʙʠʤʘ ʠ ʧʨʫʞʘˁʝ ʧʦʤʦ˂ʠ ʢʦʜ ʦʪʢʣʘˁʘˁʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ (ʩʤʘˁʠʚʘˁʝ ʠ ʩʘʥʘʮʠʿʫ) 

ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʥʠʭ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ: ʠʟʨʘʜʝ ʠ ʧʨʝʜʣʘʛʘˁʝ ʟʘʢʦʥʘ, ʥʦʨʤʘʪʠʚʘ ʠ 

ʧʨʝʧʦʨʫʢʘ ʢʦʿʠ ʠʩʧʫˁʘʚʘʿʫ ʟʘʭʪʝʚʝ ɽʚʨʦʧʩʢʝ ʫʥʠʿʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʫ ʮʠˀʫ ʧʦʪʧʫʥʦʛ ʧʨʘʚʥʦʛ ʫʨʝʹʠʚʘˁʘ ʟʘ ʦʙʘʚˀʘˁʝ ʧʦʩʣʦʚʘ; ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʘ 

ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠʭ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʠʭ ʠ ʧʝʨʩʦʥʘʣʥʠʭ ʫʩʣʦʚʘ ʟʘ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ 

ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ; ʧʨʝʜʫʟʠʤʘˁʝ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʠʭ ʤʝʨʘ ʨʘʜʠ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʘ ʠʟʙʠʿʘˁʘ ʧʦʞʘʨʘ ʠ 

ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ, ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʠ ʩʣ; ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʘ ʫ ʮʠˀʫ 

ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʘ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʟʜʨʘʚˀʘ ʛʨʘʹʘʥʘ ʫʩʣʝʜ ʜʝʿʩʪʘʚʘ ʦʧʘʩʥʠʭ ʤʘʪʝʨʠʿʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʘˁʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ; 

ʚʨʰʠ ʩʪʨʫʯʥʦ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʝ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʥʘ ʧʦʩʣʦʚʠʤʘ ʠʟ ʜʝʣʦʢʨʫʛʘ ʨʘʜʘ 

ʉʝʢʪʦʨʘ (ʋʧʨʘʚʝ ʠ ʆʜʝˀʝˁʘ); ʚʨʰʠ ʩʪʨʫʯʥʦ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʝ ʠ ʝʜʫʢʦʚʘˁʝ ʛʨʘʹʘʥʘ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʠʚʠʣʥʝ 

ʟʘʰʪʠʪʝ, ʢʘʦ ʠ ʦʙʫʢʫ ʠ ʫʩʘʚʨʰʘʚʘˁʝ ʨʫʢʦʚʦʜʠʣʘʮʘ ʰʪʘʙʦʚʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ; ʦʙʘʚˀʘ ʧʦʩʣʦʚʝ 

ʦʩʤʘʪʨʘˁʘ, ʦʙʘʚʝʰʪʘʚʘˁʘ ʠ ʫʟʙʫˁʠʚʘˁʘ ʧʨʝʢʦ ʨʝʧʫʙʣʠʯʢʦʛ, ʧʦʢʨʘʿʠʥʩʢʦʛ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʠʭ ʮʝʥʪʘʨʘ ʟʘ 

ʦʩʤʘʪʨʘˁʝ, ʦʙʘʚʝʰʪʘʚʘˁʝ ʠ ʫʟʙʫˁʠʚʘˁʝ; ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʘ ʠ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʘ ʧʦʩʪʦʿʝ˂ʠʭ ʚʘʪʨʦʛʘʩʥʦ - 

ʩʧʘʩʠʣʘʯʢʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʫ ʩʚʠʤ ʤʝʩʪʠʤʘ ʟʘ ʠʟʚʨʰʘʚʘˁʝ ʥʦʚʠʭ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʢʦʿʠ ʩʫ ʧʦʜ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦʤ ʫʧʨʘʚʦʤ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ; ʦʙʝʟʙʝʹʝˁʘ ʜʦʙʨʦ ʦʙʫʯʝʥʠʭ ʢʘʜʨʦʚʘ, ʩʪʚʘʨʘˁʝʤ ʫʩʣʦʚʘ ʟʘ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝ ʠ ʦʙʫʢʫ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʘ ʚʘʪʨʦʛʘʩʥʦ - ʩʧʘʩʠʣʘʯʢʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮʘ; ʨʘʟʚʠʿʘˁʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʜʘ ʩʝ ʫ 

ʩʣʫʯʘʿʫ ʥʝʩʨʝ˂ʝ ʦʜʛʦʚʦʨʠ ʥʘ ʥʘʿʝʬʠʢʘʩʥʠʿʠ ʥʘʯʠʥ ʠ ʠʟʥʘʣʘʞʝˁʝ ʥʘʯʠʥʘ ʜʘ ʩʝ ʥʘ ʥʘʿʤʘˁʫ ʤʝʨʫ ʩʤʘˁʝ 

ʰʪʝʪʝ ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʥʝ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʦʤ; ʛʘʰʝˁʝ ʧʦʞʘʨʘ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʠʤʦʚʠʥʝ ʠ ʣʠʮʘ ʫʛʨʦʞʝʥʠʭ 

ʧʦʞʘʨʦʤ ʢʘʦ ʠ ʩʧʘʩʠʣʘʯʢʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʠ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʤ ʥʝʧʦʛʦʜʘʤʘ, ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʤ ʥʝʩʨʝ˂ʘʤʘ 

ʠ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ ʠʟʘʟʚʘʥʠʤ ʜʝʿʩʪʚʦʤ ʦʧʘʩʥʠʭ ʤʘʪʝʨʠʿʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʘˁʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ; ʥʘʜʟʦʨ ʫ ʧʨʦʠʟʚʦʜˁʠ, 

ʧʨʦʤʝʪʫ ʠ ʧʨʝʚʦʟʫ ʟʘʧʘˀʠʚʠʭ ʠ ʝʢʩʧʣʦʟʠʚʥʠʭ ʤʘʪʝʨʠʿʘ ʠ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʤʝʨʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʞʠʚʦʪʘ ˀʫʜʠ, 

ʠʤʦʚʠʥʝ ʠ ʞʠʚʦʪʥʝ ʩʨʝʜʠʥʝ ʦʜ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʥʝʧʨʘʚʠʣʥʠʤ ʧʦʩʪʫʧʮʠʤʘ ʩʘ ʪʠʤ ʤʘʪʝʨʠʿʘʤʘ; 

ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʟʘʰʪʠʪʦʤ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʠ ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʝ ʨʘʜʦʤ ʦʜʛʦʚʘʨʘʿʫ˂ʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʫ 

ʚʨʝʤʝ ʥʘʩʪʘʿʘˁʘ ʠ ʦʜʚʠʿʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠ ʫ ʚʨʝʤʝ ʦʪʢʣʘˁʘˁʘ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʠʟʘʟʚʘʥʠʭ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ 

ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ; ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʘ ʨʘʜʘ ʦʩʪʘʣʠʭ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ (ʦʜ ʥʠʚʦʘ ʜʨʞʘʚʝ ʜʦ ʣʦʢʘʣʥʦʛ ʥʠʚʦʘ) ʫ 

ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʫ ʥʘʩʪʘʿʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠ ʦʪʢʣʘˁʘˁʘ ˁʠʭʦʚʠʭ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ; ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʤʝʨʘ ʥʘ 

ʦʪʢʣʘˁʘˁʫ ʰʪʝʪʥʠʭ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ; ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʝ ʛʨʘʹʘʥʘ ʟʘ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʠ ʦʙʫʢʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ; ʦʧʨʝʤʘˁʝ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʢʦʿʝ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ ʜʝʣʫʿʫ 

ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʩʪʨʫʯʥʦ ʫʩʘʚʨʰʘʚʘˁʝ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʠ ʥʘʜʟʦʨ ʫ ʧʦʛʣʝʜʫ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʠ ʦʧʨʝʤʘˁʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʢʦʿʝ ʧʨʠʧʘʜʘʿʫ ʣʦʢʘʣʥʦʿ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʠ ʨʘʜʠ ʦʯʫʚʘˁʘ ʮʝʣʦʚʠʪʦʩʪʠ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ; ʩʪʚʘʨʘˁʝ ʫʩʣʦʚʘ ʟʘ ʥʝʩʤʝʪʘʥ ʧʨʦʪʦʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ, ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʝ, ʧʨʝʥʦʩ, ʘʨʭʠʚʠʨʘˁʝ ʠ 

ʦʙʨʘʜʘ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʥʘ ʙʘʟʠ ʤʫʣʪʠʤʝʜʠʿʘʣʥʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʿʝ. 

ʉʝʢʪʦʨ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʫ ʩʚʦʤ ʩʘʩʪʘʚʫ ʠʤʘ: ʋʧʨʘʚʫ ʟʘ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ, ʋʧʨʘʚʫ ʟʘ ʚʘʪʨʦʛʘʩʥʦ-

ʩʧʘʩʠʣʘʯʢʝ ʿʝʜʠʥʠʮʝ, ʋʧʨʘʚʫ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʨʠʟʠʮʠʤʘ, ʋʧʨʘʚʘ ʟʘ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ, ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʪʨʝʥʠʥʛ 

ʮʝʥʪʘʨ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʋʧʨʘʚʫ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʫ ɹʝʦʛʨʘʜʫ, ʂʨʘʛʫʿʝʚʮʫ, ʅʠʰʫ ʠ ʅʦʚʦʤ 

ʉʘʜʫ, ʠ ʆʜʝˀʝˁʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʫ ʜʚʘʜʝʩʝʪ ʪʨʠ ʛʨʘʜʘ
170
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ʇʨʘʚʥʠ ʦʢʚʠʨ ʟʘ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ, ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ 

ʿʝ ʙʠʦ ʫʩʚʘʿʘˁʝ ʥʦʚʦʛ ʟʘʢʦʥʩʢʦʛ ʦʢʚʠʨʘ ʫ ʦʚʦʿ ʦʙʣʘʩʪʠ. ɼʘʥʘ 29. ʜʝʮʝʤʙʨʘ 2009. ʛʦʜʠʥʝ, ʅʘʨʦʜʥʘ 

ʉʢʫʧʰʪʠʥʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʙʠʿʝ ʫʩʚʦʿʠʣʘ ʿʝ ɿʘʢʦʥ ʦ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʋ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʦʚʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ, 

ʉʝʢʪʦʨ ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʘ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʩʚʠʭ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʙʘʚʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʀʩʪʦʛ 

ʜʘʥʘ ʿʝ ʅʘʨʦʜʥʘ ʉʢʫʧʰʪʠʥʘ ʫʩʚʦʿʠʣʘ ɿʘʢʦʥ ʦ ʟʘʰʪʠʪʠ ʦʜ ʧʦʞʘʨʘ. ʊʘʢʦʹʝ, ʫʩʚʦʿʝʥ ʿʝ, ʚʝʣʠʢʠ ʙʨʦʿ 

ʧʦʜʟʘʢʦʥʩʢʠʭ ʘʢʘʪʘ. ɹʠʣʦ ʿʝ ʠʟʫʟʝʪʥʦ ʚʘʞʥʦ ʜʘ ʥʦʚʠ ʟʘʢʦʥʠ ʙʫʜʫ ʫʩʚʦʿʝʥʠ ʩ ʦʙʟʠʨʦʤ ʥʘ ʪʦ ʜʘ ʩʫ ʟʘʢʦʥʠ 

ʢʦʿʠ ʩʫ ʜʦ ʪʦʛ ʪʨʝʥʫʪʢʘ ʙʠʣʠ ʥʘ ʩʥʘʟʠ ʫʩʚʦʿʝʥʠ ʧʨʝ ʚʠʰʝ ʦʜ 20 ʛʦʜʠʥʘ. ʅʦʚʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʙʣʠʞʝ ʩʝ ʫʨʝʹʫʿʝ 
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ʟʘʰʪʠʪʘ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ˀʫʜʠ, ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ; ʥʘʯʠʥ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʘ, ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ, ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʘ ʠ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʝ ʫ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ; ʧʨʘʚʘ, 

ʦʙʘʚʝʟʝ, ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʝ ʠ ʫʩʘʚʨʰʘʚʘˁʝ ʫʯʝʩʥʠʢʘ ʫ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ ʢʘʦ ʠ ʥʘʜʟʦʨ ʥʘʜ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝʤ 

ʦʚʦʛ ʟʘʢʦʥʘ. 

ʋ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʥʦʚʠʤ ɿʘʢʦʥʦʤ ʦ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʫʩʚʘʿʝʥʘ ʿʝ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʠ ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʜ ʧʦʞʘʨʘ, ʘ ʩʣʝʜʠ ʠ ʠʟʨʘʜʘ ʇʨʦʮʝʥʝ 

ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ʠ ʇʣʘʥʦʚʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ. 

ʋ ʜʝʮʝʤʙʨʫ 2010. ʛʦʜʠʥʝ ʫʩʚʦʿʝʥʘ ʿʝ ʋʨʝʜʙʘ ʦ ʬʦʨʤʠʨʘˁʫ ʰʪʘʙʦʚʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ʋ ʩʢʣʘʜʫ 

ʩʘ  ʫʨʝʜʙʦʤ, ʢʦʤʘʥʜʘʥʪ ʈʝʧʫʙʣʠʯʢʦʛ ʰʪʘʙʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʿʝ ʤʠʥʠʩʪʘʨ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ, ʜʦʢ 

ʩʫ ʯʣʘʥʦʚʠ ʰʪʘʙʘ ʤʠʥʠʩʪʨʠ/ʜʨʞʘʚʥʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʠ ʦʩʪʘʣʠʭ ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʠʭ ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʘʚʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʮʠ 

ʿʘʚʥʠʭ ʧʨʝʜʫʟʝ˂ʘ ʠ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʪʨʘʞʠʚʘʯʢʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ. ʈʝʧʫʙʣʠʯʢʠ ʰʪʘʙ ʨʝʜʦʚʥʦ ʟʘʩʝʜʘ. ʉ ʦʙʟʠʨʦʤ ʥʘ 

ʪʦ ʜʘ ʿʝ ʐʪʘʙ ʩʪʘʣʥʦ ʪʝʣʦ, ʦʥ ʿʝ ʧʨʝʫʟʝʦ ʫʣʦʛʫ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʧʣʘʪʬʦʨʤʝ ʟʘ ʩʤʘˁʝˁʝ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ 

ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʧʨʝʧʦʨʫʢʘʤʘ ʋʿʝʜʠˁʝʥʠʭ ʥʘʮʠʿʘ. 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʘ ʟʘ ʩʤʘˁʝˁʝ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʦʙʠʯʥʦ ʿʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʩʘʚʝʪ ʠʣʠ ʬʦʨʫʤ ʢʦʿʠ 

ʦʢʫʧˀʘ ʚʠʰʝ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʭ, ʧʨʝʪʝʞʥʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʭ, ʢˀʫʯʥʠʭ ʘʢʪʝʨʘ. ʆʥʘ ʟʘʩʪʫʧʘ ʠ ʧʨʦʤʦʚʠʰʝ ʩʤʘˁʝˁʝ 

̑̉̈̉̋́ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʥʘ ʩʚʠʤ ʥʠʚʦʠʤʘ, ʦʜ ʣʦʢʘʣʥʦʛ ʜʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʠ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʛ, ʠ ʢʨʦʟ 

ʢʦʦʨʜʠʥʠʩʘʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʩʪʨʫʯʥʦʤ ʘʥʘʣʠʟʦʤ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʠʭ ʪʝʤʘ ʠ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʩʘʚʝʪʫʿʝ ʠ ʧʨʝʜʣʘʞʝ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʝ 

ʘʢʮʠʿʝ ʠ ʤʝʨʝ ʢʨʦʟ ʿʝʜʘʥ ʧʘʨʪʠʮʠʧʘʪʠʚʥʠ ʧʨʦʮʝʩ ʜʦʥʦʰʝˁʘ ʦʜʣʫʢʘ. ʎʠˀ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʧʣʘʪʬʦʨʤʝ ʿʝ ʜʘ 

ʜʦʧʨʠʥʝʩʝ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʫ ʠ ʨʘʟʚʦʿʫ ʩʚʝʦʙʫʭʚʘʪʥʦʛ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʤʘˁʝˁʘ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, a 

ʫ ʟʘʚʠʩʥʦʩʪʠ ʦʜ ʧʦʪʨʝʙʘ ʠ ʤʦʛʫ˂ʥʦʩʪʠ ʩʚʘʢʝ ʟʝʤˀʝ ʧʦʿʝʜʠʥʘʯʥʦ171.  

ɺʦʿʩʢʘ ʉʨʙʠʿʝ ʿʝ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʪʨʝ˂ʦʤ ʤʠʩʠʿʦʤ, ʫ ʧʨʘʢʩʠ ʯʝʩʪʦ ʛʣʘʚʥʠ ʥʦʩʠʣʘʮ ʦʜʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʢʨʠʟʫ ʙʫʜʫ˂ʠ ʜʘ 

ʧʦʩʝʜʫʿʝ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʝ ʠ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʝ ʢʘʧʘʮʠʪʝʪʝ ʠ ʦʧʨʝʤʫ, ʦʙʫʯʝʥʦ ˀʫʜʩʪʚʦ ʠ ʜʨʫʛʝ ʨʝʩʫʨʩʝ 

ʥʝʦʧʭʦʜʥʝ ʟʘ ʩʫʦʯʘʚʘˁʝ ʩʘ ʚʝ˂ʠʤ ʢʨʠʟʘʤʘ.  

ʄʠʩʠʿʝ ɺʦʿʩʢʝ ʩʫ ʦʜʙʨʘʥʘ ʜʨʞʘʚʝ ʦʜ ʩʧʦˀʥʦʛ ʦʨʫʞʘʥʦʛ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ, ʫʯʝʰ˂ʝ ʫ ʠʟʛʨʘʜˁʠ ʠ ʦʯʫʚʘˁʫ ʤʠʨʘ 

ʫ ʨʝʛʠʦʥʫ ʠ ʩʚʝʪʫ ʠ ʧʦʜʨʰʢʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. 

ʆʩʥʦʚʥʠ ʟʘʜʘʮʠ ɺʦʿʩʢʝ ʩʫ: ʦʜʚʨʘ˂ʘˁʝ ʦʜ ʦʨʫʞʘʥʦʛ ʫʛʨʦʞʘʚʘˁʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʚʦʿʥʠʭ ʠʟʘʟʦʚʘ, ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʧʨʝʪˁʠ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ; ʦʜʙʨʘʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʝ, ʚʘʟʜʫʰʥʦʛ ʧʨʦʩʪʦʨʘ ʠ ʘʢʚʘʪʦʨʠʿʝ; ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʝ ʚʦʿʥʠʢʘ, ʩʪʘʨʝʰʠʥʘ, 

ʢʦʤʘʥʜʠ, ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʘ ʟʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʿʫ ʤʠʩʠʿʘ ʠ ʟʘʜʘʪʘʢʘ; ʫʯʝʰ˂ʝ ʫ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʦʿ ʚʦʿʥʦʿ ʩʘʨʘʜˁʠ ʠ 

ʤʠʨʦʚʥʠʤ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘʤʘ ʧʦʜ ʦʢʨʠˀʝʤ ʆʋʅ ʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʢʦʣʝʢʪʠʚʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ; ʧʨʫʞʘˁʝ ʧʦʤʦ˂ʠ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ 

ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ ʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʚʝ˂ʠʭ ʨʘʟʤʝʨʘ, ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʩʫ ʫʛʨʦʞʝʥʠ ˀʫʜʩʢʠ ʞʠʚʦʪʠ, ʞʠʚʦʪʥʘ ʩʨʝʜʠʥʘ 

ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʘ ʜʦʙʨʘ
172

. 

 

3.2. ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʍʨʚʘʪʩʢʘ 

ʆʙʣʘʩʪ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʍʨʚʘʪʩʢʦʿ ʧʨʚʠ ʿʝ ʧʫʪ ʮʝʣʦʚʠʪʦ ʫʨʝʹʝʥʦ 

ʧʦʩʝʙʥʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ - ɿʘʢʦʥʦʤ ʦ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ ʠʟ 2004. ʛʦʜʠʥʝ, ʢʦʿʠʤ ʿʝ ʫʨʝʹʝʥʘ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪʠ 

ʛʨʘʹʘʥʘ, ʧʨʠʚʨʝʜʥʠʭ ʩʫʙʿʝʢʘʪʘ, ʚʣʘʜʠʥʠʭ ʠ ʥʝʚʣʘʜʠʥʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʝ 

ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʠ ʦʨʛʘʥʘ ʜʨʞʘʚʥʝ ʫʧʨʘʚʝ ʫ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʠ, ʧʨʠʧʨʝʤʘˁʫ ʟʘ ʩʣʫʯʘʿ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ, ʫ 

ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʫ ʩʘʤʦʟʘʰʪʠʪʝ, ʫʟʘʿʘʤʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʪʨʫʯʥʝ/ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʮʠʚʠʣʥʦʛ 

ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ, ʠʤʦʚʠʥʝ ʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʝʢʦʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, ʢʘʦ ʠ ʫ ʩʘʥʠʨʘˁʫ ʥʘʩʪʘʣʦʛ ʩʪʘˁʘ 

ʥʘʢʦʥ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʠ ʫʯʝʩʪʚʦʚʘˁʫ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʍʨʚʘʪʩʢʝ ʫ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʤ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ.ʊʝʤʝˀʥʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʠ ʦʙʣʠʢʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ 

ʍʨʚʘʪʩʢʦʿ ʧʨʦʠʟʣʘʟʝ ʠʟ ʦʜʨʝʜʙʠ ʋʩʪʘʚʘ ʈʍ, ʢʦʿʠʤʘ ʿʝ ʫʪʚʨʹʝʥʦ ʜʘ ʩʝ ʧʦʩʣʦʚʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʩʪʚʘʨʫʿʫ 

ʫ ʿʝʜʠʥʠʮʘʤʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ. ɼʨʫʛʠʤ ʨʝʯʠʤʘ, ʣʦʢʘʣʥʘ ʟʘʿʝʜʥʠʮʘ ʿʝ ʦʜʛʦʚʦʨʥʘ ʟʘ 

ʧʨʠʧʨʘʚʥʦʩʪ ʠ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʦʩʪ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ, ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʠ ʚʦʣʦʥʪʝʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ 

ʟʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʥʘ ʥʝʩʨʝ˂ʫ ʠʣʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʫ ʢʦʿʘ ʩʝ ʜʦʛʦʜʠ ʥʘ ˁʝʥʦʤ ʧʦʜʨʫʯʿʫ, ʰʪʦ ʿʝ ʫʩʢʣʘʹʝʥʦ ʩ 

ʧʨʝʧʦʨʫʢʘʤʘ ɽʚʨʦʧʩʢʝ ʫʥʠʿʝ.ʋ ʦʚʦʤ ʪʨʝʥʫʪʢʫ ʍʨʚʘʪʩʢʘ ʠʤʘ ʫʨʝʹʝʥ ʩʠʩʪʝʤ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʣʠʯʥʝ 

ʠ ʫʟʘʿʘʤʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʿʝʜʠʥʠʮʘ, ʩʣʫʞʙʠ ʠ ʦʨʛʘʥʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʠ ʨʫʢʦʚʦʹʝˁʝ ʎɿ, ʜʝʣʘʪʥʦʩʪʠ ʠ ʤʝʨʝ ʫ 

ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ, ʦʩʤʘʪʨʘˁʝ, ʦʙʘʚʝʰʪʘʚʘˁʝ ʠ ʫʟʙʫˁʠʚʘˁʝ ʟʘ ʧʦʪʨʝʙʝ ʎɿ, ʩʪʘʪʫʩ ʣʠʮʘ, 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʘˁʝ ʠ ʩʣʠʯʥʦ.ʇʦʩʣʦʚʠ ʠ ʩʣʫʞʙʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʩʫ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʠ ʠ ʧʦʟʠʮʠʦʥʠʨʘʥʠ ʫ 

ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʫ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ. ʋ ʋʧʨʘʚʠ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ 

ʧʦʩʣʦʚʘ ʦʙʘʚˀʘʿʫ ʩʝ ʧʦʩʣʦʚʠ ʦʜ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʠ ʚʘʞʥʦʩʪʠ ʟʘ ʜʨʞʘʚʫ, ʜʦʢ ʩʝ ʧʦʩʣʦʚʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ 
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ʟʘ ʧʦʪʨʝʙʝ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʣʦʢʘʣʥʝ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʦʙʘʚˀʘʿʫ ʫ ʩʣʫʞʙʘʤʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ 

ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʠʤ ʫʧʨʘʚʘʤʘ
173

.ɼʨʞʘʚʥʘ ʫʧʨʘʚʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʝʥʘ ʿʝ ʢʘʦ ʩʘʤʦʩʪʘʣʥʘ, 

ʩʪʨʫʢʦʚʥʘ ʠ ʫʧʨʘʚʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʍʨʚʘʪʩʢʦʿ ʩʘ ʟʘʜʘʪʢʦʤ ʜʘ ʧʨʠʧʨʝʤʘ, ʧʣʘʥʠʨʘ ʠ ʨʫʢʦʚʦʜʠ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʠ ʫʩʢʣʘʹʠʚʘˁʘ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʩʚʠʭ ʫʯʝʩʥʠʢʘ ʫ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ. ʋ ʩʝʜʠʰʪʫ ɼʨʞʘʚʥʝ ʫʧʨʘʚʝ ʜʝʣʫʿʝ ʉʝʢʪʦʨ ʟʘ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ ʩʘ ʩʚʦʿʘ ʪʨʠ ʜʝʣʘ ï ʉʣʫʞʙʘ ʟʘ 

ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʦ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʠ ʘʥʘʣʠʪʠʢʫ, ʉʣʫʞʙʘ ʟʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʫ, ʦʧʨʝʤʘˁʝ ʠ  ʨʘʟʚʦʿ ʠ ɼʨʞʘʚʥʘ 

ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʿʩʢʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ. ʉʝʢʪʦʨ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠ ʘʥʛʘʞʦʚʘʥʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʟʘ ʚʨʝʤʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʠʣʠ ʚʝ˂ʝ ʥʝʩʨʝ˂ʝ, ʩʧʨʦʚʦʜʠ ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʫ ʠ ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʘ ʦʩʪʘʣʠʤ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʤ ʩʥʘʛʘʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʢʦʿʝ ʩʝ ʫʢˀʫʯʫʿʫ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʆʥʦ ʰʪʦ 

ʧʨʝʪʭʦʜʠ ʜʝʣʦʚʘˁʫ ʫ ʢʨʠʟʠ, ʘ ʰʪʦ ʦʙʘʚˀʘ ʦʚʘʿ ʩʝʢʪʦʨ, ʿʝʩʪʝ ʠʟʨʘʜʘ ʩʪʘʥʜʘʨʜʥʠʭ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʭ ʧʦʩʪʫʧʘʢʘ 

ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ, ʧʨʦʮʝʥʘ ʫʛʨʦʞʝʥʦʩʪʠ ʠ ʧʣʘʥʦʚʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ. ʇʦʨʝʜ ʪʦʛʘ, ʧʨʘʪʠ ʩʪʘˁʝ ʠ 

ʧʦʿʘʚʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʫʪʚʨʹʫʿʝ ʩʪʘˁʝ ʠ ʥʘʯʠʥʝ ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʘ ʩʢʣʦʥʠʰʪʘ, ʧʨʝʜʣʘʞʝ ʠ 

ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʝ ʤʝʨʝ ʟʘ ʧʨʠʧʨʝʤʫ ʠ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʝ ʛʨʘʹʘʥʘ.ʋ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʦʪʨʝʙʝ ʫʩʢʣʘʹʫʿʝ ʠ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʦ 

ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʩ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦʤ ʦʙʨʘʥʝ ʠ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦʤ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ, ʢʦʿʝ ʩʝ ʦʜʥʦʩʠ ʥʘ 

ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʆʨʫʞʘʥʠʭ ʩʥʘʛʘ, ʦʜʥʦʩʥʦ ʧʦʣʠʮʠʿʩʢʠʭ ʩʥʘʛʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʍʨʚʘʪʩʢʝ
174

.ʅʘ ʥʠʚʦʫ 

ʜʨʞʘʚʝ ʉʝʢʪʦʨ ʟʘ ʚʘʪʨʦʛʘʩʥʫ ʩʣʫʞʙʫ ʧʨʘʪʠ ʩʪʘˁʝ ʠ ʧʦʿʘʚʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʜ ʧʦʞʘʨʘ, ʢʨʝʠʨʘ 

ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʝ ʧʦʩʣʦʚʝ ʠ ʟʘʜʘʪʢʝ, ʙʨʠʥʝ ʦ ʦʩʧʦʩʦʙˀʝʥʦʩʪʠ ʠ ʦʧʨʝʤˀʝʥʦʩʪʠ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʘ ʚʘʪʨʦʛʘʩʥʠʭ 

ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʠ ʩʚʠʭ ʫʯʝʩʥʠʢʘ ʫ ʚʘʪʨʦʛʘʩʥʠʤ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʿʘʤʘ. 

ʉʝʢʪʦʨ ʥʝʧʦʩʨʝʜʥʦ ʨʫʢʦʚʦʜʠ ɼʨʞʘʚʥʠʤ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʿʩʢʠʤ ʿʝʜʠʥʠʮʘʤʘ, ʘ ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʠʤ 

ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ ʫʯʝʩʥʠʢʘ ʫ ʛʘʰʝˁʫ ʧʦʞʘʨʘ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʚʘʪʨʦʛʘʩʥʠʤ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʿʘʤʘ. ʅʝʧʦʩʨʝʜʥʦ ʫʧʨʘʚˀʘ ʠ 

ʨʫʢʦʚʦʜʠ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʿʘʤʘ ʫ ʧʦʞʘʨʠʤʘ ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʜʚʘ ʠʣʠ ʚʠʰʝ ʦʢʨʫʛʘ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʘ ʚʦʹʝˁʝ ʠ 

ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʩʥʘʛʘʤʘ ʫ ʚʝ˂ʠʤ ʠʥʪʝʨʚʝʥʮʠʿʘʤʘ ʫ ʢʦʿʠʤʘ ʫʯʝʩʪʚʫʿʫ ʢʦʧʥʝʥʝ ʠ ʚʘʟʜʫʭʦʧʣʦʚʥʝ ʩʥʘʛʝ, 

ʦʜʥʦʩʥʦ ʩ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦʤ ʦʜʙʨʘʥʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʍʨʚʘʪʩʢʝ ʠ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦʤ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ 

ʫʩʢʣʘʹʫʿʝ ʫʢˀʫʯʠʚʘˁʝ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʆʨʫʞʘʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʠʣʠ ʧʦʣʠʮʠʿʝ
175

. 

 

3.3.ʈʝʧʫʙʣʠʢʘ ʎʨʥʘ ɻʦʨʘ 

ʆʙʣʘʩʪ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʫ ʎʨʥʦʿ ɻʦʨʠ ʿʝ ʫ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ 

ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ ʠ ʿʘʚʥʝ ʫʧʨʘʚʝ. ʇʨʦʰʠʨʝˁʝ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʦʚʦʛ ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʮʠʿʝ 

ʿʝ ʨʝʟʫʣʪʠʨʘʣʦ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝʤ ʧʦʩʝʙʥʦʛ ʩʝʢʪʦʨʘ. ʉʝʢʪʦʨ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠ ʮʠʚʠʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ, ʢʘʦ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʘ ʿʝʜʠʥʠʮʘ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ ʠ ʿʘʚʥʝ ʫʧʨʘʚʝ, ʚʨʰʠ ʧʦʩʣʦʚʝ ʠ ʟʘʜʘʪʢʝ ʫ 

ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ɿʘʢʦʥʦʤ ʦ ʟʘʰʪʠʪʠ ʦʜ ʧʦʞʘʨʘ ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʟʘʢʦʥʠʤʘ ʠ ʧʦʜʟʘʢʦʥʩʢʠʤ ʘʢʪʠʤʘ, ʢʦʿʠ ʨʝʛʫʣʠʰʫ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ, ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʨʠʟʠʮʠʤʘ ʠ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ 

ʩʘʥʘʮʠʿʦʤ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʀʘʢʦ ʩʫ ʪʠ ʧʦʩʣʦʚʠ ʙʨʦʿʥʠ, ʧʦ ʩʚʦʤ ʢʘʨʘʢʪʝʨʫ 

ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʠ, ʩʣʦʞʝʥʠ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨʥʠ, ʢʘʨʘʢʪʝʨʠʰʝ ʠʭ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʠ ʮʠˀ, ʘ ʪʦ ʿʝ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʝ ʠ ʦʪʢʣʘˁʘˁʝ 

ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʦʜ ʩʚʠʭ ʨʠʟʠʢʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ, ʢʘʢʦ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʪʘʢʦ ʠ ʪʝʭʥʠʯʢʦ ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ, ʢʘʦ ʠ 

ʥʫʢʣʝʘʨʥʠʭ, ʭʝʤʠʿʩʢʠʭ, ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ ʠ ʨʘʜʠʦʣʦʰʢʠʭ ʢʦʥʪʘʤʠʥʘʮʠʿʘ, ʥʘʜ ˀʫʜʠʤʘ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʤ ʜʦʙʨʠʤʘ 

ʠ ʪʝʭʥʠʯʢʘ ʟʘʰʪʠʪʘ ʦʙʿʝʢʘʪʘ, ʘ ʧʦʩʝʙʥʦ ʦʙʿʝʢʘʪʘ ʦʜ ʰʠʨʝʛ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ ʠʥʪʝʨʝʩʘ. 

ʂʦʦʨʜʠʥʘʮʠʦʥʠ ʪʠʤ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʜʦʥʦʩʠ ʢˀʫʯʥʝ ʦʜʣʫʢʝ, ʢʦʿʝ ʨʝʘʣʠʟʫʿʝ 

ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʠ ʰʪʘʙ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ʆʧʝʨʘʪʠʚʥʠ ʰʪʘʙ, ʧʦʨʝʜ ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢʘ ʄʋʇ-ʘ, ʯʠʥʝ ʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʮʠ ʩʚʠʭ ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʦʨʛʘʥʘ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, ʢʦʿʠ ʤʦʛʫ ʩʚʦʿʠʤ ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ ʜʦʧʨʠʥʝʪʠ 

ʝʬʠʢʘʩʥʠʿʝʤ ʦʜʛʦʚʦʨʫ ʥʘ ʠʟʘʟʦʚʝ ʨʠʟʠʢʘ ʢʦʿʠ ʧʨʝʪʝ ʎʨʥʦʿ ɻʦʨʠ. ʅʘ ʣʦʢʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ ʬʦʨʤʠʨʘʥʠ ʩʫ 

ʦʧʰʪʠʥʩʢʠ ʪʠʤʦʚʠ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʢʦʿʠ ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʘʿʫ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ ʥʘʜʣʝʞʥʠʭ 

ʦʨʛʘʥʘ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʫʧʨʘʚʘ ʫ ʮʠˀʫ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ˀʫʜʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʠ ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʫ ʠ 

ʦʪʢʣʘˁʘˁʫ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ
176

. 

ʋ ʉʪʨʘʪʝʛʠʿʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʎʨʥʝ ɻʦʨʝ ʩʝ ʥʘʛʣʘʰʘʚʘ ʜʘ ʧʨʠʨʦʜʥʝ, ʝʢʦʣʦʰʢʝ, ʪʝʭʥʠʯʢʝ ʠ 

ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ, ʠʥʮʠʜʝʥʪʠ ʯʠʿʠ ʫʟʨʦʢ ʿʝ ʯʦʚʝʢ ʠ ʝʧʠʜʝʤʠʿʝ ʭʫʤʘʥʠʭ ʠʣʠ ʟʘʨʘʟʥʠʭ ʙʦʣʝʩʪʠ 

ʞʠʚʦʪʠˁʘ ʤʦʛʫ ʩʪʚʦʨʠʪʠ ʠʟʘʟʦʚʝ, ʨʠʟʠʢʝ ʠʣʠ ʧʨʝʪˁʝ ʧʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ. ɿʘʰʪʠʪʘ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ 

ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʠ ˁʝʛʦʚʦʛ ʞʠʚʦʪʥʦʛ ʦʢʨʫʞʝˁʘ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʠ ʩʧʝʮʠʿʘʣʥʦʛ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ ʩʪʘˁʘ 
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ʫʣʘʟʝ ʫ ʤʘʥʜʘʪ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʪʨʝʪʠʨʘ ʢʘʦ ʝʣʝʤʝʥʘʪ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, 

ʥʘʜʣʝʞʘʥ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫʢʨʠʪʠʯʥʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʠ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ. ʂʦʤʧʦʥʝʥʪʝ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʫ ʢʦʤʧʘʪʠʙʠʣʥʝ ʩ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʠʤ ʩʠʩʪʝʤʦʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ. ʋʥʫʪʨʘʰˁʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ 

ʩʝ ʩʧʨʦʚʦʜʠ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ, ʘ ʜʝʬʠʥʠʰʝ ʠ ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʘ ʥʘ ʥʠʚʦʫ ʜʨʞʘʚʝ. ʋʥʫʪʨʘʰˁʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ ʧʦʜʩʠʩʪʝʤ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʥʘʤʝˁʝʥ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʦʤ ʢʦʤʘʥʜʦʚʘˁʫ, 

ʟʘʰʪʠʪʠ, ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ ʠ ʧʨʫʞʘˁʫ ʧʦʤʦ˂ʠ, ʧʨʠʤʘʨʥʦ, ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʝʣʝʤʝʥʪʘʨʥʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʛ 

ʩʪʘˁʘ. 

ʆʙʣʘʩʪ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʫ ʎʨʥʦʿ ɻʦʨʠ ʠʥʪʝʛʨʘʣʥʦ ʿʝ ʨʝʛʫʣʠʩʘʥʘ ɿʘʢʦʥʦʤ ʦ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ. ʋ 

ʜʝʣʫ ʆʧʰʪʝ ʦʜʨʝʜʙʝ ʯʣ. 1, ʟʘʰʪʠʪʘ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʩʝ ʜʝʬʠʥʠʰʫ ʢʘʦ ʩʢʫʧ ʤʝʨʘ ʠ ʨʘʜˁʠ ʢʦʿʝ ʩʝ ʧʨʝʜʫʟʠʤʘʿʫ 

ʫ ʮʠˀʫ ʦʪʢʨʠʚʘˁʘ ʠ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʥʝʧʦʛʦʜʘ, ʧʦʞʘʨʘ, ʪʝʭʥʠʯʢʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʠʭ 

ʥʝʩʨʝ˂ʘ, ʭʝʤʠʿʩʢʠʭ, ʙʠʦʣʦʰʢʠʭ, ʥʫʢʣʝʘʨʥʠʭ ʠ ʨʘʜʠʦʣʦʰʢʠʭ ʢʦʥʪʘʤʠʥʘʮʠʿʘ, ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʨʘʪʥʦʛ ʨʘʟʘʨʘˁʘ ʠ 

ʪʝʨʦʨʠʟʤʘ, ʝʧʠʜʝʤʠʿʘ, ʝʧʠʟʦʦʪʠʿʘ, ʝʧʠʬʠʪʦʪʠʿʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ, ʢʘʦ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʛʨʘʹʘʥʘ ʠ 

ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʫʛʨʦʞʝʥʠʭ ˁʠʭʦʚʠʤ ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ. ʋ ʯʣʘʥʫ 3. ʩʝ ʧʨʝʮʠʟʠʨʘ ʜʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ  

ʩʧʨʦʚʦʜʝ: ʜʨʞʘʚʥʠ ʦʨʛʘʥʠ, ʿʝʜʠʥʠʮʝ ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ, ʧʨʠʚʨʝʜʥʘ ʜʨʫʰʪʚʘ, ʧʨʝʜʫʟʝʪʥʠʮʠ ʠ ʜʨʫʛʘ 

ʧʨʘʚʥʘ ʠ ʬʠʟʠʯʢʘ ʣʠʮʘ.  

 

3.4. ɹʦʩʥʘ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʘ 

ɹʦʩʥʘ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʘ ʿʝ ʩʣʦʞʝʥʘ ʜʨʞʘʚʘ ʠ ʩʘʩʪʦʿʠ ʩʝ ʦʜ ʜʚʘ ʝʥʪʠʪʝʪʘ: ʌʝʜʝʨʘʮʠʿʝ ɹʦʩʥʝ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʝ ʠ 

ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʧʩʢʝ. ʅʘ ʬʝʜʝʨʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʩʠʛʫʨʥʦʩʪʠ ʿʝ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, 

ʜʦʢ ʩʫ ʝʥʪʠʪʝʪʠ ʠ ɼʠʩʪʨʠʢʪ ɹʨʯʢʦ ʦʜʛʦʚʦʨʥʠ ʥʘ ʩʚʦʿʦʿ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ. ʆʢʚʠʨʥʠ ʟʘʢʦʥ ʦ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ 

ˀʫʜʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʫ ɹʦʩʥʠ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʠ  ʫʨʝʹʫʿʝ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ 

ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ˀʫʜʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʫ ɹʦʩʥʠ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʠ. 

ʀʥʩʪʠʪʫʮʠʿʝ ʠ ʦʨʛʘʥʠ ɹʦʩʥʝ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʝ, ʝʥʪʠʪʝʪʘ ʠ ɹʨʯʢʦ ɼʠʩʪʨʠʢʪʘ, ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʩʚʦʿʠʭ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʫ 

ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʩʧʨʦʚʦʜʝ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʧʦ ʥʘʯʝʣʫ ʩʫʙʩʠʜʠʿʘʨʥʦʩʪʠ.ʂʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ 

ʧʦʩʣʦʚʘ ʠ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʠ ʨʘʟʤʝʥʫ ʧʦʜʘʪʘʢʘ, ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʘ ʠ ʠʟʚʝʰʪʘʿʘ ʦ ʧʨʝʜʫʟʝʪʠʤ 

ʤʝʨʘʤʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʤʝʹʫ ʥʦʩʠʦʮʠʤʘ ʧʦʩʣʦʚʘ ʠ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʠʟʤʝʹʫ ʦʨʛʘʥʘ ʠ 

ʩʣʫʞʙʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʝʥʪʠʪʝʪʘ ʠ ɹʨʯʢʦ ɼʠʩʪʨʠʢʪʘ ʚʨʰʠ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʩʠʛʫʨʥʦʩʪʠ ɹʦʩʥʝ ʠ 

ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʝ.ɽʥʪʠʪʝʪʠ ʠ ɹʨʯʢʦ ɼʠʩʪʨʠʢʪ, ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʩʚʦʿʠʭ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ 

ʫʨʝʹʫʿʫ, ʧʣʘʥʠʨʘʿʫ, ʦʙʫʯʘʚʘʿʫ, ʦʨʛʘʥʠʟʫʿʫ, ʬʠʥʘʥʩʠʨʘʿʫ ʠ ʩʧʨʦʚʦʜʝ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ, ʩ ʮʠˀʝʤ 

ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʪʝ ʦʪʢʣʘˁʘˁʘ ʠ ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʘ ʰʪʝʪʥʠʭ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠʣʠ 

ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ. ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʩʠʛʫʨʥʦʩʪʠ ʥʘʜʣʝʞʥʦ ʿʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʣʠʮʘ ʠ ʦʙʿʝʢʘʪʘ; ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʝ ʠ 

ʢʦʨʠʰ˂ʝˁʝ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ɹʠʍ; ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʫ ʠ ʫʩʘʛʣʘʰʘʚʘˁʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ 

ʝʥʪʠʪʝʪʩʢʠʭ ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʘʚʘ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ ʠ ɹʨʯʢʦ ɼʠʩʪʨʠʢʪʘ ɹʦʩʥʝ ʠ ʍʝʨʮʝʛʦʚʠʥʝ ʫ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʫ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʟʘʜʘʪʘʢʘ ʫ ʠʥʪʝʨʝʩʫ ɹʠʍ; ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʭ ʦʙʘʚʝʟʘ ʠ ʩʘʨʘʜˁʫ ʫ ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʫ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʢʦʦʨʜʠʥʠʩʘˁʝ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʝʥʪʠʪʝʪʩʢʠʭ ʩʣʫʞʙʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ɹʠʍ, ʪʝ ʫʩʢʣʘʹʠʚʘˁʝ 

ˁʠʭʦʚʠʭ ʧʣʘʥʦʚʘ ʟʘ ʩʣʫʯʘʿ ʧʨʠʨʦʜʥʝ ʠʣʠ ʜʨʫʛʝ ʥʝʩʨʝ˂ʝ ʢʦʿʝ ʟʘʭʚʘʪʘʿʫ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʫ ɹʠʍ, ʠ ʜʦʥʦʰʝˁʝ 

ʧʨʦʛʨʘʤʘ ʠ ʧʣʘʥʦʚʘ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ
177

.ɿʘʢʦʥ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ''ʉʣʫʞʙʝʥʠ ʛʣʘʩʥʠʢ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ʉʨʧʩʢʝ'' ʙʨʦʿ 26, ʦʜ 21. ʤʘʿʘ 2002. ʛʦʜʠʥʝ
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, ʢʘʞʝ  ʩʝ ʫ ʯʣʘʥʫ  1. ʜʘ ʩʝ  ʦʚʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʫʨʝʜʫʿʝ ʩʠʩʪʝʤ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʉʨʧʩʢʝ ʧʨʘʚʘ ʠ ʜʫʞʥʦʩʪʠ ʛʨʘʹʘʥʘ, ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʛʘʥʘ, ʧʨʠʚʨʝʜʥʠʭ 

ʜʨʫʰʪʘʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʧʨʘʚʥʠʭ ʣʠʮʘ, ʫʯʝʰ˂ʝ ʚʦʿʩʢʝ ʠ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ʫ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʫ, 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʧʦʧʫʥʘ, ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʦ ʦʧʨʝʤʘˁʝ ʠ ʝʚʠʜʝʥʮʠʿʘ, ʦʩʤʘʪʨʘˁʝ ʠ ʦʙʘʚʝʰʪʘʚʘˁʝ, 

ʦʙʫʯʘʚʘˁʝ ʠ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʝ, ʧʨʦʛʨʘʤʠʨʘˁʝ ʠ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ, ʤʦʙʠʣʠʟʘʮʠʿʘ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʬʠʥʘʥʩʠʨʘˁʝ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʠʥʩʧʝʢʮʠʿʩʢʠ ʥʘʜʟʦʨ, ʨʘʜʥʠ ʦʜʥʦʩʠ, ʧʨʠʟʥʘˁʘ ʠ ʥʘʛʨʘʜʝ ʫ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ ʠ ʜʨʫʛʘ 

ʧʠʪʘˁʘ ʦʜ ʟʥʘʯʘʿʘ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ˀʫʜʠ ʠ ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ. ʉʠʩʪʝʤ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ 

ʦʙʫʭʚʘʪʘ ʧʨʦʛʨʘʤʠʨʘˁʝ, ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʝ, ʦʙʫʯʘʚʘˁʝ ʠ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘˁʝ, ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ, ʥʘʜʟʦʨ ʠ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʘˁʝ ʤʝʨʘ ʠ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʩ ʮʠˀʝʤ 

ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʘ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ, ʩʤʘˁʝˁʘ ʙʨʦʿʘ ʥʝʩʨʝ˂ʘ ʠ ʞʨʪʘʚʘ, ʪʝ ʦʪʢʣʘˁʘˁʘ ʠ ʫʙʣʘʞʘʚʘˁʘ ʰʪʝʪʥʠʭ ʜʝʣʦʚʘˁʘ 

ʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʥʘʩʪʘʣʠʭ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝʮʘ. ʇʦʩʣʦʚʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ˀʫʜʠ ʠ 

ʤʘʪʝʨʠʿʘʣʥʠʭ ʜʦʙʘʨʘ ʦʜ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʩʨʝʮʘ ʩʫ ʦʜ ʦʧʰʪʝʛ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʟʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʫ.ʆʚʘʿ ɿʘʢʦʥ, ʢʘʦ 
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3.5.ʈʫʤʫʥʠʿʘ 

 

ʋ ʈʫʤʫʥʠʿʠ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʢʦʤʠʪʝʪ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʫʧʨʘʚˀʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʂʦʤʠʪʝʪ ʿʝ 

ʤʝʹʫ ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʢʦ ʪʝʣʦ, ʢʦʿʝ ʠʤʘ ʰʠʨʦʢ ʩʧʝʢʪʘʨ ʦʜʛʦʚʦʨʥʦʩʪʠ ʫ ʧʦʛʣʝʜʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ, ʥʘ 

ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʥʠʚʦʫ. ʂʦʤʠʪʝʪ ʩʝ ʩʘʩʪʦʿʠ ʦʜ ʜʦʥʦʩʠʦʮʘ ʦʜʣʫʢʘ, ʝʢʩʧʝʨʘʪʘ ʠ ʩʪʨʫʯˁʘʢʘ ʢʦʿʝ ʠʤʝʥʫʿʫ ʥʘʜʣʝʞʥʘ 

ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ. ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʢʦʤʠʪʝʪ ʿʝ ʬʦʨʤʠʨʘʥ ʠ ʜʝʣʫʿʝ ʧʦʜ ʜʠʨʝʢʪʥʦʤ ʥʘʜʣʝʞʥʦʰ˂ʫʤʠʥʠʩʪʨʘ ʟʘ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʫ ʠ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ ʧʦʩʣʦʚʝ, ʘ ʫ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʠ ʩʘ ʧʨʝʤʠʿʝʨʦʤ. 

ʏʣʘʥʦʚʠ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʩʫ: 

¶ ʇʨʝʜʩʝʜʥʠʢ: ʄʠʥʠʩʪʘʨ ʟʘ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʫ ʠ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ ʧʦʩʣʦʚʝ; 

¶ ʇʦʜʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ: ʿʝʜʘʥ ʦʜ ʜʨʞʘʚʥʠʭ ʩʝʢʨʝʪʘʨʘ ʠʟ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʟʘ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʫ ʠ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ 

ʧʦʩʣʦʚʝ; 

¶ ʏʣʘʥʦʚʠ: ʧʦ ʿʝʜʘʥ ʜʨʞʘʚʥʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨ ʠʟ ʩʚʘʢʦʛ ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʢʦʿʝ ʿʝ ʫʢˀʫʯʝʥʦ ʠʣʠ ʟʘʤʝʥʠʮʠ 

ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʿʘʚʥʠʭ ʧʨʝʜʫʟʝ˂ʘ;  

¶ ʂʦʥʩʫʣʪʘʥʘʪʠ: ʿʝʜʘʥ ʠʣʠ ʜʚʘ ʝʢʩʧʝʨʪʘ/ʩʪʨʫʯˁʘʢʘ ʠʟ ʩʚʘʢʦʛ ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʠ ʿʘʚʥʠʭ ʧʨʝʜʫʟʝ˂ʘ.  

ʅʘ ʜʨʞʘʚʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ɻʝʥʝʨʘʣʥʠ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘʪ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʿʝ ʮʠʚʠʣʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʫʧʨʘʚʘ ʟʘ 

ʟʘʰʪʠʪʫ, ʦʜʛʦʚʦʨʥʘ ʟʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʠʤʧʣʝʤʝʥʪʘʮʠʿʝ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠ ʤʝʨʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʘ ʢʨʠʟʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ 

ʥʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʠ ʜʨʞʘʚʝ. ʀʥʩʧʝʢʪʦʨʘʪ ʿʝ ʩʘʩʪʘʚʥʠ ʜʝʦ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʢʨʠʟʥʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ ʠ 

ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʘ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʜʙʨʘʥʝ. ʀʥʩʧʝʢʪʦʨʘʪ ʿʝ ʠʥʪʝʛʨʠʩʘʥʦ ʪʝʣʦ ʫ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʫ ʟʘ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʫ ʠ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ ʧʦʩʣʦʚʝ, ʢʦʿʝ ʚʦʜʠ ɻʝʥʝʨʘʣʥʠ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨ. ʀʥʩʧʝʢʪʦʨʘʪ ʿʝ ʦʬʦʨʤˀʝʥ 

15.12.2004. ʯʝʤʫ ʿʝ ʧʨʝʪʭʦʜʠʣʦ ʩʧʘʿʘˁʝ ʂʦʤʘʥʜʝ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʠ ɻʝʥʝʨʘʣʥʦʛ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘʪʘ ʚʦʿʥʠʭ 

ʚʘʪʨʦʛʘʩʥʠʭ ʿʝʜʠʥʠʮʘ.ʀʥʩʧʝʢʪʦʨʘʪ ʿʝ ʟʘʜʫʞʝʥ ʟʘ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʩʚʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚʝʟʘʥʠʭ ʟʘ ʢʨʠʟʥʠ 

ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ, ʘ ʫ ʩʢʣʘʜʫ ʩʘ ʤʝʹʫʥʘʨʦʜʥʠʤ ʧʨʦʧʠʩʠʤʘ. 

¶ ʉʚʝ ʥʘʜʣʝʞʥʝ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʿʘʚʥʦʛ ʨʝʜʘ ʠ ʜʨʞʘʚʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʩʫ ʫ ʦʙʘʚʝʟʠ ʜʘ 

ʜʘʿʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ɻʝʥʝʨʘʣʥʦʤ ʠʥʩʧʝʢʪʦʨʘʪʫ, ʠʣʠ ʘʢʦ ʿʝ ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʄʠʥʠʩʪʨʫ ʟʘ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʫ 

ʠ ʫʥʫʪʨʘʰˁʝ ʧʦʩʣʦʚʝ, ʦ ʧʦʪʝʥʮʠʿʘʣʥʠʤ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠʤʘ, ʦʯʝʢʠʚʘʥʠʤ ʨʘʟʚʦʿʝʤ ʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʠʩʪʠʭ. 

ɻʝʥʝʨʘʣʥʠ ʩʝʢʨʝʪʘʨʠʿʘʪ ʧʨʝʥʦʩʠ ʦʜʣʫʢʝ ɺʣʘʜʝ ʠʣʠ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʢʦʤʠʪʝʪʘ  (ʧʨʝʢʦ ʊʝʭʥʠʯʢʦʛ 

ʩʝʢʨʝʪʘʨʠʿʘʪʘ) ʚʣʘʩʪʠʤʘ ʮʝʥʪʨʘʣʥʝ ʿʘʚʥʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʝ, ʫ ʮʠˀʫ ʦʙʝʟʙʝʹʠʚʘˁʘ ʢʦʦʨʜʠʥʠʩʘʥʠʭ 

ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʫ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. 

¶ ɿʘʢʦʥ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ (481/2004) ʧʨʦʧʠʩʫʿʝ ʤʝʨʝ ʦ ʟʘʰʪʠʪʠ ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʝ, ʦʧʨʝʤʝ, ʢʫʣʪʫʨʥʠʭ 

ʚʨʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʦʢʦʣʠʥʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʨʘʪʘ ʠʣʠ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ. ɿʘʢʦʥ ʦʙʝʟʙʝʹʫʿʝ ʧʣʘʥʠʨʘˁʝ ʫ ʩʣʫʯʘʿʝʚʠʤʘ 

ʢʨʠʟʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠʣʠ ʨʘʪʘ. 

¶ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʩʠʩʪʝʤ ʟʘ ʢʨʠʟʥʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ- ʆʜʣʫʢʘ ɺʣʘʜʝ ʙʨ. 21/15.04.2004. ʆʚʘ ʦʜʣʫʢʘ ʦʜʨʝʹʫʿʝ 

ʩʘʩʪʘʚ ʠ ʥʘʯʠʥ ʨʘʜʘ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʢʨʠʟʥʠ ʤʝʥʘ˅ʤʝʥʪ, ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʘʚʘ ʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ 

ʮʝʥʪʨʘʣʥʝ ʿʘʚʥʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʿʝ, ʦʜʨʝʹʫʿʝ ʢʦ ʿʝ ʟʘ ʰʪʘ ʦʜʛʦʚʦʨʘʥ ʪʦʢʦʤ ʢʨʠʟʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠ 
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3.6. .ɹʫʛʘʨʩʢʘ 

2001- ʥʝʢʘʜʘʰˁʘ ʋʧʨʘʚʘ ʟʘ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ, ʢʦʿʘ ʩʝ ʥʘʣʘʟʠʣʘ ʫ ʦʢʚʠʨʫ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʦʜʙʨʘʥʝ ʿʝ 

ʪʨʘʥʩʬʦʨʤʠʩʘʥʘ ʫ ɸʛʝʥʮʠʿʫ ʟʘ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ ʧʦʜ ʉʘʚʝʪʦʤ ʤʠʥʠʩʪʘʨʘ (ɺʣʘʜʘ). 

2006 - ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʜʨʞʘʚʥʝ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʟʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʠ ʘʢʮʠʜʝʥʪʝ ʫʢˀʫʯʫʿʫ˂ʠ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʛʝʥʝʨʘʣʥʠ 

ʜʨʠʝʢʪʦʨʘʪ ʟʘ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ ʩʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʘʣʥʠʤ ʿʝʜʠʥʠʮʘʤʘ ʫ ʩʚʘʛʦʤ ʨʝʛʠʦʥʫ ɹʫʛʘʨʩʢʝ; ʧʦʩʪʘʿʝ 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʘ ʟʘ ʩʤʘˁʝˁʝ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. 

2008 - ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʜʨʞʘʚʥʝ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʟʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʠ ʘʢʮʠʜʝʥʪʝ ʿʝ ʧʨʝʠʤʝʥʦʚʘʥʦ ʫ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʦ ʟʘ 

ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. 

2009- ɻʝʥʝʨʘʣʥʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘʪ ʟʘ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ ʿʝ ʫʰʘʦ ʫ ʩʘʩʪʘʚ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ.  

2011- ʘʤʘʥʜʤʘʥʠ ʥʘ ɿʘʢʦʥ ʦ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʫ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ ʫʢˀʫʯʠʣʠ ʩʫ ʟʘʰʪʠʪʫ ʠ ʩʧʘʩʘʚʘˁʝ ʦʜ 

ʧʦʞʘʨʘ ʠ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ- ʧʦʩʪʘʣʠ ʩʫ ʩʘʩʪʘʚʥʠ ʜʝʦ ʥʦʚʝ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ- ɻʣʘʚʥʠ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘʪ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʦʜ 

ʧʦʞʘʨʘ ʠ ʮʠʚʠʣʥʫ ʟʘʰʪʠʪʫ. 

2012- ʧʦʩʣʝʜˁʝ ʠʟʤʝʥʝ ɿʘʢʦʥʘ ʦ ʟʘʰʪʠʪʠ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʫʢˀʫʯʠʣʝ ʩʫ ʂʦʥʩʫʣʪʘʪʠʚʥʠ ʩʘʚʝʪ ʫ ʦʢʚʠʨʫ 

ʉʘʚʝʪʘ ʤʠʥʠʩʪʘʨʘ (ɺʣʘʜʝ) ʫ ʮʠˀʫ ʬʦʨʤʠʨʘˁʘ ʜʨʞʘʚʥʝ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʟʘ ʟʘʰʪʠʪʫ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ. ʌʦʨʤʠʨʘʥʘ ʿʝ 

ʥʦʚʘ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʘ ʟʘ ʩʤʘˁʝˁʝ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ ɹʫʛʘʨʩʢʝ. ʅʘʨʝʜʙʘ ʦ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʤʘ ʉʘʚʝʪʘ ʩʪʫʧʠʣʘ ʿʝ ʥʘ ʩʥʘʛʫ  28.05.2012. ʛʦʜʠʥʝ. ʉʘʚʝʪ ʥʘʩʪʘʚˀʘ ʢʦʥʪʠʥʫʠʪʝʪ ʨʘʜʘ 

ʫʩʪʘʥʦʚˀʝʥ ʿʦʩ 1990. ʛʦʜʠʥʝ ʢʘʜʘ ʿʝ ʧʦʯʝʣʘ ʩʘ ʨʘʜʦʤ ʄʝʹʫʥʘʨʦʜʥʘ ʜʝʮʝʥʠʿʘ ʟʘ ʩʤʘˁʝˁʝ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ 
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256 

 

ʉʘʚʝʪ ʥʝʧʨʝʢʠʜʥʦ ʨʘʜʠ ʢʘʦ ʩʘʚʝʪʦʜʘʚʥʦ ʪʝʣʦ ʉʘʚʝʪʫ ʤʠʥʠʩʪʘʨʘ, ʦʙʝʟʙʝʹʫʿʫ˂ʠ ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʠ ʨʘʟʚʦʿ ʫ 

ʨʘʜʫ ʜʨʞʘʚʥʝ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʠ ʩʤʘˁʝˁʫ ʨʠʟʠʢʘ ʦʜ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ.  

ʉʘʚʝʪ ʩʝ ʩʘʩʪʦʿʠ ʦʜ ʇʨʝʜʩʝʜʘʚʘʿʫ˂ʝʛ ʠ ʯʣʘʥʦʚʘ. ʇʨʝʜʩʝʜʘʚʘʿʫ˂ʠ ʫ ʉʘʚʝʪʫ ʿʝ ʄʠʥʠʩʪʘʨ ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ 

ʧʦʩʣʦʚʘ. ɼʨʫʛʠ ʯʣʘʥʦʚʠ ʩʘʚʝʪʘ ʩʫ ʟʘʤʝʥʠʮʠ ʤʠʥʠʩʪʘʨʘ ʜʨʫʛʠʭ ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʘʚʘ, ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ 

ʜʨʞʘʚʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʝ ʘʛʝʥʠʮʿʝ, ʧʨʝʜʩʝʜʥʠʢ ɸʛʝʥʮʠʿʝ ʟʘ ʜʨʞʘʚʥʝ ʨʝʟʝʨʚʝ ʠ ɸʛʝʥʮʠʿʝ ʟʘ ʜʨʞʘʚʥʝ 

ʦʙʚʝʟʥʠʮʝ ʫ ʨʘʪʫ, ʅʫʢʣʝʘʨʥʝ ʨʝʛʫʣʘʪʨʦʥʝ ʘʛʝʥʮʠʿʝ, ʎʨʚʝʥʦʛ ʢʨʩʪʘ ɹʫʛʘʨʩʢʝ, ʙʫʛʘʨʩʢʝ ʂʦʤʦʨʝ ʟʘ ʪʨʛʦʚʠʥʫ 

ʠ ʠʥʜʫʩʪʨʠʿʫ, ɹʫʛʘʨʩʢʝ ʠʥʜʫʩʪʨʠʿʩʢʝ ʘʩʦʮʠʿʘʮʠʿʝ ʠ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʘʩʦʮʠʿʘʮʠʿʝ ʦʧʰʪʠʥʘ ʈʝʧʫʙʣʠʢʝ 

ɹʫʛʘʨʩʢʝ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢ ʙʫʛʘʨʩʢʝ ɸʢʘʜʝʤʠʿʝ ʥʘʫʢʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʥʠʢ ʥʘʫʯʥʦ-ʝʢʩʧʝʨʪʩʢʝ ʛʨʫʧʝ ʢʦʿʫ ʿʝ 

ʬʦʨʤʠʨʘʦ ʉʘʚʝʪ. ʅʘʫʯʥʦ-ʝʢʩʧʝʨʪʩʢʘ ʛʨʫʧʘ ʙʠ ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʘ ʧʦʜʨʞʘʚʘ ʧʣʘʥ, ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʿʫ ʠ 

ʠʤʧʣʝʤʝʥʪʘʮʠʿʫ ʥʘʫʯʥʦ- ʪʝʭʥʦʣʦʰʢʝ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʠʟ ʦʙʣʘʩʪʠ ʟʘʰʪʠʪʝ ʧʨʠʣʠʢʦʤ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ
180
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3. 7. ʄʘʹʘʨʩʢʘ 

 

ʆʩʥʦʚʥʘ ʫʣʦʛʘ ɻʝʥʝʨʘʣʥʦʛ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘʪʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘʤʘ, ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ 

ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ ʿʝ ʟʘʰʪʠʪʘ ʞʠʚʦʪʘ ʠ ʠʤʦʚʠʥʝ ʧʦʧʫʣʘʮʠʿʝ ʢʦʿʘ ʞʠʚʠ ʫ ʄʘʹʘʨʩʢʦʿ ʠ ʦʙʝʟʙʝʹʝˁʝ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʛ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʜʨʞʘʚʥʝ ʝʢʦʥʦʤʠʿʝ ʠ ʟʘʰʪʠʪʘ ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʢʨʠʪʠʯʥʝ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʝ. ɺʝʦʤʘ ʿʝ 

ʚʘʞʘʥ ʟʘʜʘʪʘʢ ʿʘʚʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʟʙʦʛ ʯʝʛʘ ʿʝ ɼʠʨʝʢʪʦʨʘʪ ʪʝʣʦ ʢʦʿʝ ʩʧʨʦʚʦʜʠ ʟʘʢʦʥ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ.    

ɻʣʘʚʥʘ ʤʠʩʠʿʘ ʿʝ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʝ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, ʩʧʨʦʚʦʹʝˁʝ ʦʧʝʨʘʮʠʿʘ ʩʧʘʩʘʚʘˁʘ ʮʠʚʠʣʘ ʫ ʢʨʠʟʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʝ ʠ ʢʦʥʪʦʨʣʘ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ, ʝʣʠʤʠʥʘʮʠʿʘ ʥʝʛʘʪʠʚʥʠʭ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ 

ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʠ ʠʟʚʦʹʝˁʝ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʿʝ ʠ ʦʙʥʦʚʝ.  
ʋ ʮʠˀʫ ʦʩʪʚʘʨʠʚʘˁʘ ʩʚʦʿʠʭ ʬʫʥʢʮʠʿʘ:ʇʦʩʝʜʫʿʝ ʰʠʨʦʢ ʩʧʝʢʪʘʨ ʘʫʪʦʨʠʪʘʪʠʚʥʠʭ ʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ ʠʟ 

ʠʥʜʫʩʪʨʠʿʩʢʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ, ʟʘʰʪʠʪʝ ʦʜ ʧʦʞʘʨʘ ʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ ʢʨʦʟ ʜʦʟʚʦʣʝ, ʟʘʙʨʘʥʝ, ʦʛʨʘʥʠʯʝˁʘ, 

ʢʦʥʪʨʦʣʝ ʠ ʩʘʥʢʮʠʿʝ. ʋ ʮʠˀʫ ʩʧʨʝʯʘʚʘˁʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ ʢʦʦʨʜʠʥʠʨʘ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠʤʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʛʘʥʘ.ʀʤʘ 

ʜʨʞʘʚʥʝ, ʦʢʨʫʞʥʝ ʠ ʣʦʢʘʣʥʝ ʥʠʚʦʝ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, ʦʙʘʚʝʟʥʠ ʠ ʚʦʣʦʥʪʝʨʩʢʠ ʦʨʛʘʥʠ 

ʮʠʚʠʣʥʝ ʟʘʰʪʠʪʝ, ʰʠʨʦʢ ʩʧʝʢʪʘʨ ʦʧʨʝʤʝ, ʜʦʙʨʦ ʫʩʪʘʥʦʚˀʝʥʫ ʣʦʛʠʩʪʠʯʢʫ ʧʦʜʨʰʢʫ.  

ʉʚʦʿʝ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʟʘʩʥʠʚʘ ʥʘ ʋʩʪʘʚʫ, ɿʘʢʦʥʫ ʦ ʮʠʚʠʣʥʦʿ ʟʘʰʪʠʪʠ, ɿʘʢʦʥʫ ʦ ʫʧʨʘʚˀʘˁʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ
181
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4 ɿɸʂɲʋʏɸʂ 

 
ɺʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʩʫ ʥʘʿʚʝ˂ʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʠʟʘʟʦʚ ʫ ʩʘʚʨʝʤʝʥʦʤ ʩʚʝʪʫ. ʋ ʧʦʩʣʝʜˁʦʿ ʜʝʮʝʥʠʿʠ ʜʚʘʜʝʩʝʪʦʛ 

ʚʝʢʘ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʠʩʢʫʩʪʘʚʘ ʫ ʟʙʨʠˁʘʚʘˁʫ ʮʠʚʠʣʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʫʪʚʨʹʝʥʠ ʩʫ ʦʜʨʝʹʝʥʠ 

ʧʨʦʙʣʝʤʠ ʢʦʿʝ ʿʝ ʪʨʝʙʘʣʦ ʨʘʟʨʝʰʠʪʠ
182

. 

ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʫ ʩʚʘʢʦʿ ʜʨʞʘʚʠ ʛʜʝ ʧʦʩʪʦʿʠ ʚʣʘʜʘʚʠʥʘ ʧʨʘʚʘ ʿʝʜʘʥ ʿʝ ʦʜ ʢˀʫʯʥʠʭ 

ʝʣʝʤʝʥʘʪʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ, ʧʦ ʧʨʘʚʠʣʫ, ʫʢˀʫʯʫʿʝ ʩʧʦʿ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʠʭ ʘʫʪʦʨʠʪʝʪʘ, ʩ 

ʮʠˀʝʤ ʜʘ ʩʝ ʠʟʙʝʛʥʝ ʢʦʥʢʨʝʪʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʘ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ, ʢʘʦ ʠ ʫʟʥʝʤʠʨʝʥʦʩʪ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘʪʦʢʦʤ ʜʦʛʘʹʘˁʘ 

ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ. ʋʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʫ ʩʚʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ ʟʘʭʪʝʚʘ ʦʩʥʠʚʘˁʝ, ʠʟʛʨʘʜˁʫ ʠ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʋ ʠʩʪʦ ʚʨʝʤʝ, ʝʬʠʢʘʩʥʦ 

ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘˁʝ ʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʝ ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ ʟʥʘʯʠ 

ʧʦʩʪʦʿʘˁʝ ʦʙʫʯʝʥʦʛ ˀʫʜʩʪʚʘ ʥʘ ʦʜʨʝʹʝʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʢʘʢʦ ʝʢʩʧʝʨʘʪʘ, ʪʘʢʦ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʘʮʘ ʠ ʧʨʠʧʨʝʤʫ 

ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʘ ʟʘ ʨʝʘʛʦʚʘˁʝ ʫ ʨʘʟʣʠʯʠʪʠʤ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʇʨʠʧʨʝʤʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ 

ʩʧʨʦʚʦʜʠ ʩʝ ʧʫʪʝʤ ʦʙʨʘʟʦʚʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʝʤˀʝ ʠ ʮʝʥʪʘʨʘ ʟʘ ʦʙʫʢʫ ʫ ʨʘʟʥʠʤ ʤʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʠʤʘ ʠ ʦʩʪʘʣʠʤ 

ʪʝʣʠʤʘ ʠʟʚʨʰʥʝ ʚʣʘʩʪʠ
183

.  

ʇʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ, ʤʘ ʢʦʣʠʢʦ ʩʝ ʯʠʥʠʣʦ ʜʘ ʿʝ ʧʦʟʥʘʪʘ, ʫ ʧʨʘʚʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʧʨʝʜʩʪʘʚˀʘ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠ ʠʟʘʟʦʚ, ʢʦʿʠʤ ʙʠ ʪʨʝʙʘʣʦ ʜʘ ʩʝ ʙʘʚʝ ʥʝ ʩʘʤʦ ʦʨʛʘʥʠ ʮʠʚʠʣʥʝ ʚʣʘʩʪʠ ʠ ʄʠʥʠʩʪʘʨʩʪʚʘ 

ʫʥʫʪʨʘʰˁʠʭ ʧʦʩʣʦʚʘ, ʚʝ˂ ʠ ʜʨʫʛʠ ʩʫʙʿʝʢʪʠ ʜʨʫʰʪʚʝʥʦʛ ʞʠʚʦʪʘ, ʘʣʠ ʠ ʦʨʫʞʘʥʝ ʩʥʘʛʝ ʿʝʜʥʝ ʟʝʤˀʝ. 

ɺʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠʟʘʟʚʘʥʝ ʥʝ ʩʘʤʦ ʧʨʠʨʦʜʥʠʤ ʫʟʨʦʮʠʤʘ ʚʝ˂ ʠ (ʥʘʤʝʨʥʠʤ ʠʣʠ ʥʝʥʘʤʝʨʥʠʤ) ʜʝʣʦʚʘˁʝʤ 

ˀʫʜʩʢʦʛ ʬʘʢʪʦʨʘ, ʨʝʟʫʣʪʠʨʘʿʫ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘʤʘ ʢʦʿʝ ʤʦʛʫ ʜʝʩʪʘʙʠʣʠʟʦʚʘʪʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʟʝʤˀʝ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘ, ʩʪʦʛʘ 

ʿʝ ʦʙʘʚʝʟʘ ʜʨʞʘʚʝ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʧʨʝʤʘʿʫ ʠ ʦʩʧʦʩʦʙˀʘʚʘʿʫ ʟʘ ˁʠʭʦʚʦ ʰʪʦ ʝʬʠʢʘʩʥʠʿʝ ʨʘʟʨʝʰʘʚʘˁʝ.  

ɼʦʥʦʰʝˁʝʤ ʟʘʢʦʥʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʦʛ ʟʥʘʯʘʿʘ ʦʜ ʚʠʪʘʣʥʦʛ ʿʝ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʟʘ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʫ ʦʙʣʘʩʪʠ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʝ 

ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʟʝʤˀʝ. ʉʧʨʝʯʘʚʘˁʝ ʥʘʩʪʘʿʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʠ ʦʪʢʣʘˁʘˁʝ ʧʦʩʣʝʜʠʮʘ ʚʝʦʤʘ ʿʝ ʩʣʦʞʝʥ 
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ʠ ʜʫʛ ʧʨʦʮʝʩ ʢʦʿʠ ʟʘʭʪʝʚʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʝ ʜʨʞʘʚʥʠʭ, ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʘʣʥʠʭ ʠ ʣʦʢʘʣʥʠʭ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʿʘ ʠ ʦʨʛʘʥʘ, ʜʦ 

ʛʦʪʦʚʦ ʩʚʘʢʦʛ ʧʦʿʝʜʠʥʘʯʥʦʛ ʛʨʘʹʘʥʠʥʘ. ɼʘ ʙʠ ʩʝ ʪʘʿ ʧʨʦʮʝʩ ʦʜʚʠʿʘʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʦ ʠ ʝʬʠʢʘʩʥʦ ʠ ʥʘ 

ʟʘʢʦʥʩʢʠʤ ʦʩʥʦʚʘʤʘ, ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ ʠʤʘʪʠ ɿʘʢʦʥ ʦ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʢʦʿʠʤ ʩʫ ʨʝʛʫʣʠʩʘʥʘ ʩʚʘ 

ʧʠʪʘˁʘ ʘʥʛʘʞʦʚʘˁʘ ʩʚʠʭ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʫ ʫʩʣʦʚʠʤʘ ʠ ʦʢʦʣʥʦʩʪʠʤʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ, ʦʜ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʘ ʠ 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʩʘˁʘ ʜʦ ʢʦʥʪʨʦʣʝ. ʊʘʢʚʠʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʩʝ ʿʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʥʦ ʨʝʛʫʣʠʰʝ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʘ ʚʝʟʘʥʘ ʟʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʘ ʢʦʿʠʤ ʩʝ, ʫʟ ʦʩʪʘʣʝ ʟʘʢʦʥʝ, ʫʧʦʪʧʫˁʘʚʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʘ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʝ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʠ ʟʘʦʢʨʫʞʫʿʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʥʠ ʩʠʩʪʝʤ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪʠ ʿʝʜʥʝ ʟʝʤˀʝ. 

ʋ ʦʢʚʠʨʫ ʦʩʘʚʨʝʤʝˁʠʚʘˁʘ ʠ ʜʦʛʨʘʜˁʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʦ-ʧʨʘʚʥʝ ʨʝʛʫʣʘʪʠʚʝ, ʧʦʨʝʜ ʥʘʚʝʜʝʥʠʭ ʧʨʝʧʦʨʫʢʘ, 

ʥʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ, ʫʟ ʧʦʜʨʰʢʫ ɺʣʘʜʝ, ʭʫʤʘʥʠʪʘʨʥʠʭ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʥʝʚʣʘʜʠʥʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʘ, ʧʨʝʜʫʟʝʪʠ ʠ ʩʣʝʜʝ˂ʝ: 

ï ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʟʦʚʘʪʠ ʜʝʬʠʥʠʮʠʿʫ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ, ʢʦʿʦʤ ˂ʝ ʩʝ ʦʙʫʭʚʘʪʠʪʠ ʠ ʭʫʤʘʥʠʪʘʨʥʘ 

ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʘ, ʢʘʦ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʘ ʦʩʥʦʚʘ ʠ ʦʢʚʠʨ ʟʘ ʜʝʣʦʚʘˁʝ ʩʚʠʭ ʩʝʛʤʝʥʘʪʘ ʥʘ ʭʫʤʘʥʠʪʘʨʥʦʤ ʧʣʘʥʫ; 

ï ʠʟʛʨʘʜʠʪʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʫ ʙʘʟʫ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʟʘ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʚʝ ʨʝʩʫʨʩʝ (ʩʤʝʰʪʘʿ, ʠʩʭʨʘʥʘ, ʟʜʨʘʚʩʪʚʝʥʘ 

ʟʘʰʪʠʪʘ, ʣʝʢʦʚʠ, ʠʪʜ.) ʢʘʦ ʧʦʤʦ˂ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ,ʫ ʩʣʫʯʘʿʫ ʧʨʠʨʦʜʥʠʭ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʘ, ʩ ʪʠʤ 

ʜʘ ʠʭ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʫʿʫ ʩʚʠ ʫʯʝʩʥʠʮʠ ʫ ʧʨʦʮʝʩʫ ʨʝʰʘʚʘˁʘ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ; 

ï ʩʪʘʥʜʘʨʜʠʟʦʚʘʪʠ ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʿʫ ʟʘ ʧʨʠʢʫʧˀʘˁʝ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʤ ʥʠʚʦʫ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ 

ʠʟʨʘʯʫʥʘʚʘˁʘ ʪʦʪʘʣʥʠʭ ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʠ ʝʢʦʣʦʰʢʠʭ ʛʫʙʠʪʘʢʘ; 

ï ʦʙʝʟʙʝʜʠʪʠ ʧʦʜʨʰʢʫ ʠ ʩʘʨʘʜˁʫ ʠʟʤʝʹʫ ʬʘʢʪʦʨʘ ʢʦʿʠ ʫʩʧʦʩʪʘʚˀʘʿʫ ʙʘʟʫ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʜʘ ʙʠ ʩʝ 

ʩʤʘˁʠʣʦ ʧʨʝʢʣʘʧʘˁʝ, ʧʦʜʨʞʘʣʘ ʨʘʟʤʝʥʘ ʧʦʜʘʪʘʢʘ ʠ ʧʦʙʦˀʰʘʦ ʿʘʚʥʠ ʧʨʠʩʪʫʧ ʙʘʟʠ ʧʦʜʘʪʘʢʘ. 

ʅʝʦʧʭʦʜʥʦ ʿʝ ʫʩʧʦʩʪʘʚʠʪʠʟʘʿʝʜʥʠʯʢʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ ʟʘ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ɸʣʠ, ʜʘ ʙʠ ʪʘʿ ʫʩʣʦʚ 

ʙʠʦ ʠʩʧʫˁʝʥ, ʧʨʝ ʩʚʝʛʘ, ʧʦʪʨʝʙʥʘ ʿʝ ʧʦʣʠʪʠʯʢʘ ʚʦˀʘ, ʥʝ ʩʘʤʦ ʫ ʨʝʛʠʦʥʫ ʚʝ˂ ʠ ʫ ɽʚʨʦʧʠ. ʀʘʢʦ ʫ ʦʚʦʤ 

ʪʨʝʥʫʪʢʫ ʪʦ ʥʝ ʠʟʛʣʝʜʘ ʪʘʢʦ, ʯʠʥʠ ʩʝ ʜʘ ʩʫ ʩʚʝ ʝʚʨʦʧʩʢʝ ʟʝʤˀʝ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʦʚʘʣʝ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʢʘʦ 

ʠʟʘʟʦʚʝ 21. ʚʝʢʘ ʠ ʜʘ ʩʫ ʥʘ ʧʨʘʚʦʤ ʧʫʪʫ ʢʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘˁʫ ʠʥʪʝʛʨʘʪʠʚʥʦʛ ʧʨʠʩʪʫʧʘ ʫ ʦʜʛʦʚʦʨʫ ʥʘ ʪʝ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ʋʣʦʛʘ ʦʨʫʞʘʥʠʭ ʩʥʘʛʘ ʫ ʩʚʠʤ ʟʝʤˀʘʤʘ ʿʝ ʟʥʘʯʘʿʥʘ, ʪʝ ʫ ʪʦʤ ʩʤʠʩʣʫ ʪʨʝʙʘ ʥʘʩʪʘʚʠʪʠ ʩʘ ʜʘˀʠʤ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʝʤ ʠ ʦʙʫʢʦʤ ʧʨʠʧʘʜʥʠʢʘ ʠ ɺʦʿʩʢʝ ʠ ʧʦʣʠʮʠʿʝ ʟʘ ʙʨʟʠ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ. ʅʘ ʥʠʚʦʫ 

ʣʦʢʘʣʥʝ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʝ ʪʨʝʙʘ ʨʘʟʚʠʪʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʿʩʢʫ ʩʪʨʫʢʪʫʨʫ ʢʦʿʘ ˂ʝ ʙʠʪʠ ʫ ʩʪʘˁʫ ʜʘ: ʦʙʘʚˀʘ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʫ, 

ʝʜʫʢʫʿʝ ʩʪʘʥʦʚʥʠʰʪʚʦ, ʦʜʛʦʚʘʨʘ ʥʘ ʚʘʥʨʝʜʥʝ ʩʠʪʫʘʮʠʿʝ ʠ ʦʧʦʨʘʚˀʘ ʪʝʨʠʪʦʨʠʿʫ ʥʘʢʦʥ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ 

ʜʦʛʘʹʘˁʘ. ʋ ʨʝʰʘʚʘˁʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʨʝʛʠʦʥʘʣʘʥ ʩʘʨʘʜˁʘ ʿʝ ʚʝʦʤʘ ʙʠʪʥʘ, ʛʦʪʦʚʦ ʥʝʦʧʭʦʜʥʘ. 

ʅʘʤʝʪʥʫʣʦ ʩʝ ʧʠʪʘˁʝ ʦʩʥʠʚʘˁʘ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʦʛ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʨʘʥʦ ʫʧʦʟʦʨʘʚʘˁʝ. ʊʘʿ ʧʨʝʜʣʦʛ ʙʠ, ʫʟ ʩʘʛʣʘʩʥʦʩʪ 

ʧʦʣʠʪʠʯʢʠʭ, ʝʢʦʥʦʤʩʢʠʭ ʠ ʦʩʪʘʣʠʭ ʬʘʢʪʦʨʘ, ʤʦʛʣʦ ʙʠʪʠ ʢˀʫʯ ʟʘ ʨʝʰʘʚʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʫ 

ʨʝʛʠʦʥʫ. ʋ ʧʨʠʥʮʠʧʫ, ʨʘʟʚʠʿʘˁʝ ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʜʛʣʝʜʘˁʘ, ʢʦʥʪʨʦʣʝ, ʘʥʘʣʠʟʝ ʠ ʧʨʦʛʥʦʟʝ ʙʠʣʦ ʙʠ ʚʝʦʤʘ 

ʟʥʘʯʘʿʥʦ ʫ ʧʨʝʚʝʥʮʠʿʠ ʠʟʘʟʦʚʘ, ʨʠʟʠʢʘ ʠ ʧʨʝʪˁʠ ʧʦ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʪ ʨʝʛʠʦʥʘ. 

ʂʦʤʧʘʨʘʪʠʚʥʘ ʘʥʘʣʠʟʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʨʝʰʝʘʚʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʭ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘ ʫ ʈʝʧʫʙʣʠʮʠ ʉʨʙʠʿʠ ʠ ʩʫʩʝʜʥʠʤ 

ʟʝʤˀʘʤʘ ʧʦʢʘʟʘʣʘ ʿʝ ʜʘ ʧʦʩʪʦʿʠ ʧʨʘʚʥʠ ʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʿʩʢʠ ʦʢʚʠʨ ʢʦʿʠ ʘʜʝʢʚʘʪʥʦ ʨʝʛʫʣʠʰʝ ʪʫ ʦʙʣʘʩʪ. ʊʘʢʦʹʝ, 

ʥʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʤ ʥʠʚʦʫ, ʩʚʝ ʘʥʘʣʠʟʠʨʘʥʝ ʟʝʤˀʝ ʠʤʘʿʫ ʨʘʟʚʠʿʝʥʝ ʤʝʭʘʥʠʟʤʝ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ 

ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ, ʘʣʠ, ʠʟʚʝʩʥʦ ʿʝ ʜʘ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʘ ʩʘʨʘʜˁʘ ʤʦʨʘ ʜʘ ʙʫʜʝ ʥʘ ʚʠʰʝʤ ʥʠʚʦʫ, ʦʜ ʦʙʨʘʟʦʚʘˁʘ, ʦʙʫʢʝ, 

ʟʘʿʝʥʜʠʯʢʦʛ ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʦʛ ʜʝʣʦʚʘˁʘ, ʜʦ ʟʘʿʝʜʥʠʯʢʦʛ ʜʝʣʦʚʘˁʘ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ʊʨʝʙʘʣʦ ʙʠ ʜʘ ʩʝ 

ʫʩʧʦʩʪʘʚʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʥʠ ʦʢʚʠʨ ʟʘ ʧʦʤʦ˂ ʫ ʚʘʥʨʝʜʥʠʤ ʩʠʪʫʘʮʠʿʘʤʘ. ɱʝʜʘʥ ʦʜ ʧʨʠʤʝʨʘ ʜʦʙʨʝ ʧʨʘʢʩʝ ʿʝ 

ʠ ʬʦʨʤʠʨʘˁʝ ʎʝʥʪʨʘ ʠʟʫʟʝʪʥʦʩʪʠ ʅɸʊʆ ʟʘ ʫʧʨʘʚˀʘˁʝ ʢʨʠʟʘʤʘ ʠ ʦʜʛʦʚʦʨ ʥʘ ʢʘʪʘʩʪʨʦʬʝ ʫ ɹʫʛʘʨʩʢʦʿ.  
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ABSTRAKT: U radu se ukazuje na procese upravljanja u kriznim situacijama, kao i znaļaj meĽunarodnih i nacionalnih 

organizacija i udruģenja.Istaknut je znaļaj struke bez koje nema uspjeġnog upravljanja u kriznim situacijama. 

KLJUĻNE RIJEĹI: upravljanje, krizna situacija, procesi, struka 

 

 
1. UVOD 

 

Osnovni zadatak kriznog upravljanja je zadovoljiti osnovne potrebe s maksimalnom uļinkovitoġĺu i brzinom, ali 

s ograniļenim izvorima i u nedostatku nuģnih informacija. 

Upravljanje u kriznim situacijama je esencijalna disciplina koja se bavi rizicima i njihovim sprjeļavanjem.  

Ona podrazumijeva pripreme za nepogodu prije nego se ona zaista dogodi. Ona je zapravo odgovor na njih. To je 

proces koji traje i koji podrazumijeva sudjelovanje svih pojedinaca, grupa i zajednica koji upravljaju rizicima 

radi izbjegavanja ili ublaģavanja uļinaka katastrofa koje nastaju navedenim rizicima. 

Djelotvornost poduzetih akcija u upravljanju u kriznim situacijama se zasniva na temeljitoj organizaciji hitnih 

planova na svim razinama ukljuļivanja vlasti i nevladinih organizacija. Poduzeta aktivnost na bilo kojoj od 

navedenih razina ( individualnoj, grupnoj, zajedniļkoj ) utjeļe na sve ostale razine. 

Odgovornost za vladino upravljanje u krizama poļiva na institucijama za civilnu obranu ili unutar 

konvencionalne strukture hitnih sluģbi. U sluļaju da se radi o privatnom sektoru upravljanja u kriznim 

situacijama ponekad se naziva planiranje poslovnog kontinuiteta. 

Gledajuĺi kroz povijest upravljanje u kriznim situacijama ima glavnu zadaĺu, a to je zaġtita civila od vojnog 

napada. Danas se on percipira kao zaġtita graĽanskog stanovniġtva u vremenima mira kao i u vremenim rata. 

Termin civilna zaġtita ima ġiroku primjenu u Europskoj uniji, a odnosi se na sustave i resurse koje je odobrila 

vlada s ciljem zaġtite civilnog  stanovniġtva. 

Naglasak se sve viġe stvalja na na politiļku i i sigurnosnu dimenziju. Glavni fokus, srediġte svega je ublaģavanje 

pripravnosti ciklusa hitnosti. 

 
Karakteristike kriznih situacija 

 

- Negativan dogaĽaj se pojavi i toliko je znaļajan da moģe ugroziti opstanak organizacije; 

- Postoje osjeĺaji hitnosti, iznenaĽenja i velike opasnosti koji ostavljaju malo vremena za krucijalne 

odluke; 

- Postojeĺi osjeĺaj nesposobnosti da se suoļimo s kriznom situacijom; 

- Presudne su promjene opasne i mogu imati negativan ili pozitivan ishod; 

- Krizne situacije su dinamiļne, teļne i nestabilne. 

 
2. FAZE  I  PROFESIONALNE  AKTIVNOSTI  

 
Glavni faktor za upravljenje u kriznim situacijama su lokalna ekonomska i socijalna pitanja. Svjetski struļnjaci 

poput Frederika Cunyja za pomoĺ u globalnim nesreĺama opazili su kako je srģ svega ekonomija. U njoj leģi bit 

problema, odnosno najveĺi problem moģe proizaĺi iz nje.  

On je smatrao kako proces upravljanja hitnim situacijama mora ukljuļivati dugoroļan rad na infrastrukturi, 

osvjeġĺivanju javnosti pa ļak i oko problema ljudske pravde. Ovo je posebice vaģno u drģavama u razvoju. 

Proces upravljanja u krizama ukljuļuje 4 faze : 

 

1) Mitigaciju (ublaģavanje)  

2) Pripravnost 
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3) Odgovor 

4) Oporavak 

 

2.1 Mitigacija ( smanjenje) 

 

Mitigacijskim aktivnostima nastoji se sprjeļiti da potencijalne opasnosti ili veĺ postojeĺe, nastale prerastu u 

globolanu katastrofu ili se pokuġavaju smanjiti uļinci veĺ nastalih katastrofa. Glavna zadaĺa mitigacijske faze je 

da se usmjerava na dugoroļne mjere eliminacije ili smanjenja rizika od nastalih opasnosti. Ona se smatra mjerom 

oporavka ako se primjenjuje u sluļaju veĺ nastale katastrofe.  

Temeljna podjela mitigacijskih mjera je podjela na : strukturalne i nestrukturalne. Strukturalne mjere koriste 

tehnoloġka rjeġenja poput protupoplavnih kanala i brana. 

Ne strukturalne mjere ukljuļuju legislativu, planiranje uporabe zemljiġta te osiguranje prije svega. Neke 

strukturalne mitigacijske mjere mogu imati negativne posljedice za ekosustav. 

Mitigacija se smatra najboljom troġkovno ï uļinkovitom metodom za smanjenje uļinaka nastalih opasnosti, no 

nije uvijek pogodna. Mitigacija ukljuļuje osiguravanje potrebnih regulacija za razraĽivanje evakuacije, provedbu 

sankcija protiv onih koji odbijaju poġtovati regulacije te komunikaciju moguĺih rizika za javnost. 

Temeljna prekursorska aktivnost za mitigaciju je identifikacija rizika. Procjena fiziļkih rizika odnosi se na 

proces indentifikacije i evaluacije opasnosti. Rizik specifiļan zaopasnosti kombinira vjerojatnost i razinu utjecaja 

specifiļne opasnosti. Ġto je veĺi rizik veĺe su i opasnosti. Ġto je veĺi rizik veĺi su i mitigacijski napori za 

razvrstavanje hitnosti ranjivosti specifiļnih za opasnosti. Geografski poloģaj u kojem ne postoji nikakva ranjivost 

stvara nikakav rizik. 

 

2.2 Pripravnost 

 

U ovoj fazi glavna zadaĺa upravitelja u kriznim situacijama je razviti akcijske planove za trenutak nastanka 

katastrofe. Pod tim mjerama se podrazumijevaju : 

 

- Komunikacijski planovi s lakom razumljivom struļnom terminologijom i metodama ; 

- Prikladno odrģavanje i treniranje sluģbi za upravljanje u krizama, ukljuļujuĺi masovne ljudske 

resurse poput timova za hitni odgovor u zajednicama ; 

- Razvoj i uvjeģbavanje metoda hitnog upozoravanja stanovniġtva u kombinaciji sa skloniġtima za 

hitne situacije i evakuacijskim planovima ; 

- Skladiġtenje, inventarizacija i odrģavanje zaliha i opreme za krizne situacije; 

- Podjednako bitno, razvoj organizacija treniranih volontera meĽu civilnim stanovniġtvom. 

Profesionalni radnici za hitne sluļajeve ubrzo ponestanu  u masovnim svjetskim, hitnim situacijama 

i njihov se deficit mora nadoknaditi utrniranim i uvjeģbanim vrijednim volonterima. Njihov rad je 

daleko prihvaĺen i cijenjen u svijetu. 

Drugi zadaĺa  pripravnosti je predviĽanje broja ģrtava, odnosno istraģivanje oļekivanog broja umrlih ili 

ozlijeĽenih u odreĽenim vrstama dogaĽaja. 

2.3 Odgovor 

 

Faza odgovora podrazumijeva ukljuļivanje, odnosno mobilizaciju esencijalnih hitnih sluģbi i prvih osoba koje 

dolaze u podruļje pogoĽeno katastrofom. To su vatrogasci, hitna pomoĺ i policija.  

Kada se ova faza provodi kao vojna operacija, onda se koristi termin operacija pomoĺi u nesreĺama ( DRO ï 

Disaster Relief Operation) nakon koje moģe uslijediti evakuacija iz ratom ugroģenih podruļja ( NEO ï Non-

combatant evacuation operation ). Ovdje se pomoĺ moģe pruģiti i od specijalistiļkih spasilaļkih timova. 

Plan za hitne situacije mora biti itekako dobro uvjeģban i razvijen kao dio faze pripravnosti jer kao takav 

omoguĺuje uļinkovitu kordinaciju spaġavanja ondje gdje je to potrebno, a napori u traganju i spaġavanju mogu 

zapoļeti vrlo rano. Ovisno o ozljedama koje ļovjek pretrpi, pristupu zraka i vodi, vanjskoj temperaturi, velika 

veĺina nastradalih osoba ĺe umrijeti unutar 72 sata nakon nastanka nepogode. 

Glavni odgovor na znaļajne nesreĺe bilo prirodne ili teroristiļke izazvane od strane ljudi leģi na postojeĺim 

organizacijskim sustavima i procesima upravljanja u krizama : federalni plan odgovora FRP i sustav 

zapovijedanja incidentom ICS. Ovi sustavi su utemeljeni kroz ravnatelje Sjedinjenog zapovijedanja UC i 

uzajamne pomoĺi MA . 
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2.4 Oporavak 

 

Svrha faze oporavka je povratak nastradalog podruļja u njegovo prvobitno stanje. Glavna razlika ove faze od 

faze odgovora je srediġte djelovanja, aktivnosti oko oporavka usmjereni su prema pitanjima i odlukama koje se 

moraju donijeti nakon ġto su naznaļene neodgodive potrebe. 

 Aktivnost vezana uz oporavak nastradalog podruļja ukljuļuje ponovno nanovo izgradnju uniġtenih graĽevina, 

ponovno zapoġljavanje te dorada i popravak ostale bitne infrastrukture. 

Vaģno je naglasiti da prvobitna namjera aktivnosti oko oporavka je iskoriġtavanje prednosti tzv. Prozora 

moguĺnosti za primjenu migitativnih mjera koje bi inaļe bile nepopularne.  

Stanovniġtvo u nastradalim podruļjima ĺe lakġe i odluļnije prihvatiti migitativne mjere kada im je nedavna 

nesreĺa u svjeģem sjeĺanju. Bitno je na vrijeme djelovati. 

 

3. FAZE  I  OSOBNE  AKTIVNOSTI  

 

3.1. Mitigacija 

 

Osobna mitigacija se zasniva na poznavanju i izbjegavanju nepotrebnih rizika, a ġto podrazumijeva i procjenu 

moguĺih rizika za osobno zdravlje i osobnu imovinu. Osobna strukturalna mitigacija u podruļjima sklonima 

potresima ukljuļuje instalaciju potresnog ventila koji momentalno prekida opskrbu graĽevine prirodnim plinom 

ġto je predvoĽeno seizmiļkom prilagodbom zgrade te osiguravanje predmeta unutar graĽevinskog objekta radi 

bolje zaġtiti od seizmiļkih aktivnosti.  

Postupci zaġtiĺivanja podrazumijevaju zidno montiranje  i fiksiranje namjeġtaja, hladnjaka, grijaļa vode i ostalih 

fraktilnih dijelova uz naravno postavljanje sobnih kvaka. Podruļja koja su izuzetno izloģena poplavama kuĺe se 

mogu graditi na stupovima kao ġto je sluļaj u Juģnoj Aziji.  

U podruļjima gdje su uļestali dugotrajni nestanci elektriļne struje mitigacijska mjera je instalacija generatora. 

Ponovna konstrukcija podruma protiv oluja i skloniġta protiv padalina dodatni su primjeri osobnih migitativnih 

mjera. 

Mitigacijske mjere dijelimo na strukturalne i nestrukturalne mjere poduzete za ograniļavanje uļinaka nesreĺe. 

Strukturalna mitigacija - ukljuļuje prikladan izgled graĽevine, posebice kako bi ona sama bila otpornija na 

nesreĺe. 

Nestrukturalna organizacija ï ukljuļuje mjere koje se poduzimaju za sve ostalo ġto nije od esencijalne vaģnosti 

za poboljġanje strukture graĽevine. 

 
3.2 Pripravnost 

 

Osobna pripravnost bazira svoje djelovanje na pripremu opreme i procedura, aktivnosti i procesa za uporabu 

nakon pojavljivanja nesreĺe, odnosno njihovo detaljno planiranje. Ovakve mjere aktivnosti, tipiļne su i 

podrazumijevaju konstrukciju skloniġta, instalaciju alarmnih ureĽaja, stvaranje priļuvnih neophodnih usluga te 

prvenstveno uvjeģbavanje planova evakuacije. 

Postoje dvije jednostavne mjere koje mogu pomoĺi pripremiti pojedinca za preģivljavanje dogaĽaja ili 

evakuaciju ako je ona neizbjeģna. Moģe se pripremiti opskrbna oprema za krizne situacije dok se u sluļaju 

potrebe skrivanja u skloniġtu mogu stvoriti opskrbne zalihe. 

 Mnoge vlade ļesto stvaraju pripremu opreme za preģivljavanje kao ġto je tzv. 72- satna oprema. Stvari koje ona 

sadrģi su od esencijalne vaģnosti za preģivljavanje poput hrane, lijekova, baterija, svijeĺa i novca. 
 
3.3 Odgovori 

 

Faza odgovora moģe zapoļeti potragom i spaġavanjem kao ġto to obiļno biva, ali se srediġte svih zadaĺa i 

aktivnosti usmjerava u djelovanju prema ispunjavanju osnovnih humanitarnih potreba pogoĽenog stanovniġtva. 

U tome mogu itekako dobiti pomoĺ od internacionalnih organizacija i agencija.  

Najbitnije je uļinkovita koordinacija u asistiranju, pomaganju u nesreĺama a naroļito ako je kapacitet lokalne 

agencije za upravljanje u kriznim situacijama nedostatan ili umanjen samom nesreĺom. Akcije su oblik skloniġta 

na mjestu ili evakuacije. U sluļaju sklanjanja na mjestu nesreĺe, obitelj bi bila pripremljena da se brani u svome 

domu bez vanjskog oblika potpore.  

U postupku evakuacije obitelj napuġta mjesto nesreĺe automobilom ili drugim prometnim sredstvom tako da 

prije svega uzmu sa sobom najveĺu moguĺu koliļinu zaliha potrebnu za preģivljavanje uz moguĺnost uzimanja 

ġatora za sklanjanje. 
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3.4 Oporavak 

 

Faza oporavka zapoļinje u trenutku prestanka ģivotne opasnosti. Savjet struļnjaka je da se tijekom 

rekonstrukcije razmotri lokacija ili graĽevinski objekt za graĽevinu. U izuzetne sluļajeve spadaju zadrģavanje u 

kuĺama zbog izbijenog rata, gladi i teġke epidemije koji mogu trajati po godinu dana i dulje. Zati slijedi oporavak 

u kuĺnom objektu. Planeri ovakvih dogaĽanja pribavljaju gomilu hrane i opremu za prikladnu pohranu i 

pripremu hrane . 

 
4. STRUKA 

Profesionalni eksperti pripremljeni za ovakve situacije mogu se usredotiļiti sa svojim djelovanjem na pripravnost 

vlasti i zajednice ili pripravnost privatnog poslovanja. Oni su kroz svoj posao itekako istrenirani u ġirokoj 

raznolikosti disciplina koje su im od velike vaģnosti u ģivotnom ciklusu hitnosti.  

Uvjeģbavanje omoguĺuje lokalne, drģavne, federalne i privatne organizacije, a seģe od javnog informiranja pa 

sve do zapovijedanja incidentima visoke razine i taktiļkih vjeġtina poput prouļavanja lokaliteta terorizma i 

kontrole takvih situacija. 

Obrazovne moguĺnosti poveĺavaju se za one koji traģe prediplomske studije u upravljanju u krizama i srdonim 

disciplinama. Profesionalni certifikati poput certificiranog upravitelja u krizama i certificiranog profesionalca 

postaju sve potrebnije u svijetu. 

 
4.1 Alati 

Unazad gledano obiljeģje kontinuiteta upravljanja u krizama rezultiralo je novim konceptom, informacijskim 

sustavima za upravljanje u krizama EMIS- Educational Managment  Information System. Ovaj sustav ima 

zadaĺu podupirati i poticati proces upravljanja u krizama osiguravajuĺi infrastrukturu koja integrira planove za 

izvanredne sluļajeve na svim razinama ukljuļenosti vlasti i onih izvan nje te iskoriġtavanjem upravljanja svim 

srodnim resursima za sve ļetiri postojeĺe faze hitnosti. 

 

5. MEņUNARODNE  ORGANIZACIJE  

 

5.1. MeĽunarodno udruģenje upravitelja u krizama 

 

IAEM- International Asociation of Emergency Managers neprofitna je obrazovna organizacija posveĺena 

prvenstveno promicanju ciljeva spaġavanja ģivota i zaġtite imovine tijekom hitnih stanja i katastrofa. Zadatak je 

sluģenje njegovim ļlanovima tako ġto im pruģa informacije, mreģne i profesionalne moguĺnosti te unaprjeĽuje 

struku upravljanja u kriznim situacijama. 

 

5.2 Crveni Kriģ 

Nacionalna druġtva Crvenog kriģa imaju srediġnju ulogu u odgovoru na hitna stanja. IFRC ï International 

Federation Of Red Cross and Red Cresent Societies ima zadaĺu poslati u pogoĽenu zemlju timove za procjenu 

koji su specijalizirani za komponentu oporavka u okviru upravljanja u krizama. 

 

5.3 Ujedinjeni narodi 

Unutar sustava Ujedinjenih naroda odgovornost za hitan odgovor temelji se na rezidentnom kordinatoru unutar 

pogoĽene zemlje. U praksi ĺe meĽunarodni odgovor biti koordiniran, ako to zatraģi vlada pogoĽene zemlje, 

Uredom za koordinaciju humanitarnih poslova UN-a. UN ï OCHA ï Office for the Cordination of Humanitarian 

Affairs tako ġto ĺe poslati UN-ov tim za koordinaciju i procjenu nesreĺe UNDAC ï The United Nations Disaster 

Assessment and Cordination. 

 

5.4 Svjetska banka 

 

Svjetska banka je gledajuĺi kroz povijest odobrila stotine operacija te donirala novca za njihovu realizaciju. 

Uobiļajena podruļja koncentracije prevencijskih i mitigacijskih projekata ukljuļuju prevencijske mjere kao ġto 

su mjere ranog upozorenja i edukacijske kampanje za destimuliranje poljoprivrednika tzv. Posijeci i pali 

poljoprivredu koja uzrokuje ġumske poģare; sustave ranog upozorenja o uraganima te mehanizme prevencija 

poplava. 
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U lipnju 2006. Svjetska banka je osnovala Globalnu sluģbu za redukciju katastrofa i oporavak GFDRR ï Global 

Facility for Disaster and Recordy, dugoroļno partnerstvo s ostalim donorima pomoĺi radi reduciranja gubitaka  

u katastrofama. 

 

6. NACIONALNE ORGANIZACIJE  

 
6.1 Australija 

 

Glavno koordinacijsko i savjetodavno tijelo za upravljanje u krizama u Australiji je EMA ï Emergency 

Managment Australia. Svaka drģava ima svoju vlastitu drģavnu hitnu sluģbu. Dogovori se ostvaruju u drģavnoj 

i federalnoj kooperaciji. 

 

6.2 Kanada 

 

PSC ï Public Safety Canada kanadska je nacionalna agencija za upravljanje u krizama. Svaka pokrajina mora 

ustrojiti svoje organizacije za upravljanje u krizama. 

PSC ima zadatak koordinirati i pruģati potporu aktivnostima federalnih organizacija osiguravajuĺi nacionalnu 

sigurnost KanaĽana.  

 

SuraĽuju s ostalim razinam vlasti, hitnim sluģbama, grupama u zajednici i privatnim sektorom. Njen rad temelji 

se na velikom broju pravila i zakona koji su obuhvaĺeni zakonom o javnoj sigurnosti i pripravnosti na hitna 

stanja. 

 

6.3 Njemaļka 

 

U Njemaļkoj vlada kontrolira programe njemaļkog Katastrophenschutza I Zivilschutza. Njemaļke oruģane 

snage, njemaļka federalna policija i 16 drģavnih policijskih snaga ļine suġtinu snage u operacijama pomoĺi u 

katastrofama. 

 

6.4 Indija  

 

U indiji zadaĺu upravljanja u krizama ima National Disaster Managment of India ï nacionalno upravljanje 

katastrofama u Indiji. To je vladina organizacija podreĽena Ministarstvu unutarnjih poslova. Nedavno je vlada 

formirala EMRI ï Emergency Managment and Research Institute. Ova grupacija predstavlja javno-privatno 

partnerstvo. Neke radne akcije su potaknule pripremu treninga upravljanja u krizama za hitne sluģbe  te stvaranje 

jedinstvenog hitnog broja i uspostavu standarda za osoblje, opremu i trening. 

 

6.5 Novi Zeland 

 

Na Novom Zelandu odgovornost za upravljanje u krizama pomiļe se s lokalne na nacionalnu razinu ovisno o 

prirodi hitnog stanja ili programa redukcije rizika. Unutar svake regije, lokalne vlasti su ujedinjenje u 16 grupa 

Civilne zaġtite za upravljanje u krizama CDEMG. Svaki je odgovoran za osiguravanje ġto ļvrġĺeg upravljanja u 

krizama. Srediġnja vlast ima ovlasti u koordinaciji odgovora kroz NCMC  ï Nacionalni krizni centar koji djeluje 

pod upravom ministarsta civilne zaġtite i upravljanja u krizama MCDEM.  

 

6.6 Rusija 

 

U Rusiji djeluje Ministarstvo za hitne situacije EMERCOM koje je zaduģeno za vatrogastvo, civilnu zaġtitu, 

potragu i spaġavanje, ukljuļujuĺi spasilaļke sluģbe nakon prirodnih i antropogenih katastrofa. 

 
6.7 Ujedinjeno Kraljevstvo 

 

Zakon o civilnoj sigurnosti iz 2004. Je ozakonio odgovornosti svih kategorija sluģbi koje odgovaraju na hitna 

stanja. Civilno tajniġtvo za hitne sluļajeve provodi CCA kroz regionalne okvirne dogovore i na razini lokalne 

vlasti. Treninzi upravljanja u katastrofama provode se na lokalnoj razini.  Institute of Emergency Managment 
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ï dobrovoljna je organizacija osnovana radi pruģanja savjetodavnih usluga za vlast, medije i komercijalne 

sektore. Profesionalno druġtvo upravitelja u krizama je Emergency Planning Society. 

 

6.8 Sjedinjene Ameriļke Drģave 

 

Unutar Ministarstva za domovinsku sigurnost djeluje Federal Emergency Managment Agency- FEMA . Fema 

je razvila HAZUS, softverski program koji ima centralnu ulogu u procesu procjene rizika u zemlji. Drģave i 

njezini teritoriji pokriveni su jednom od deset regijaza FEMA ï ine svrhe upravljanja u krizama. Akoje 

hitnostanje povezano s teroristima ministar ĺe inicirati National Response Framework(NRF ). To omoguĺuje 

ukljuļivanje federalnih resursa koji ĺe se integretirati u  

lokalne, okruģne, drģavne ili plemenske entitete. Upravljanje ĺe se nastaviti rukovoditi na najniģoj moguĺoj 

razini uporabom nacionalnog sutava za upravljanje incidentma NIMS . CITIZIEN  CORPS je organizacija 

volonterskih usluģnih programa koje rukovodi lokalno i koordinira nacionalno DHS ļija je namjera mitigacija 

katastrofe i priprema stanovniġtva za hitan odgovor kor javnu edukaciju, trening i dohvat. 

 

7. ZAKLJUĻAK 

Upravljanje u kriznim situacijama je od esencijalne vaģnosti za svaku drģavu. Kroz nju raste stabilnost i 

sigurnost drģave, graĽana a time i pojedinaca. Vidimo primjere mnogih stranih drģava koje itekako ulaģu u svoje 

sustave upravljanju u kriznim situacijama i na njih se treba ugledati.  

Osnovni zadatak kriznog upravljanja je zadovoljiti osnovne potrebe s maksimalnom uļinkovitoġĺu i brzinom, ali 

s ograniļenim izvorima i u nedostatku nuģnih informacija. 

Upravljanje u kriznim situacijama je esencijalna disciplina koja se bavi rizicima i njihovim sprjeļavanjem.  

Ona podrazumijeva pripreme za nepogodu prije nego se ona zaista dogodi. Ona je zapravo odgovor na njih. To je 

proces koji traje i koji podrazumijeva sudjelovanje svih pojedinaca, grupa i zajednica koji upravljaju rizicima 

radi izbjegavanja ili ublaģavanja uļinaka katastrofa koje nastaju navedenim rizicima. 

Razvijati sluģbe i unaprijeĽivati veĺ postojeĺe sustave. To je velik poziv vlasti za oļuvanje ljudskih ģivota i 

sigurnosti graĽana. 
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ʈʝʟʠʤʝ: ʅʝʝʢʩʧʣʦʜʠʨʘʥʘ ʫʙʦʿʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʫ ʧʦʩʪʘʣʘ ʩʚʘʢʦʜʥʝʚʥʘ ʧʦʿʘʚʘ. ʄʦʛʫ ʜʘ ʩʝ ʩʨʝʪʥʫ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʦʚʠʿʝʛ 

ʜʘʪʫʤʘ, ʢʘʦ ʠ ʦʥʘ ʟʘʦʩʪʘʣʘ ʠʟ ʧʨʦʰʣʠʭ ʨʘʪʦʚʘ. ʃʠʮʘ ʢʦʿʘ ʜʦʣʘʟʝ ʫ ʜʦʜʠʨ ʩʘ ˁʠʤʘ ʤʦʛʫ ʜʘ ʙʫʜʫ ʦʙʫʯʝʥʘ ʟʘ ʨʫʢʦʚʘˁʝ 

ʠ ʧʦʩʪʫʧʘˁʝ ʠʣʠ ʜʘ ʥʝʤʘʿʫ ʥʠʢʘʢʚʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʿʝ ʦ ʧʦʩʪʫʧʘˁʫ ʩʘ ʅʋʉ. ʋ ʩʣʫʯʘʿʫ ʢʘʜʘ ʅʋʉ ʧʨʦʥʘʹʫ ʦʙʫʯʝʥʘ ʣʠʮʘ 

ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ ʤʦʛʫ ʜʘ ʙʫʜʫ ʤʥʦʛʦ ʤʘˁʝ ʥʝʛʦ ʢʘʜʘ ʪʦ ʫʯʠʥʝ ʥʝʦʙʫʯʝʥʘ ʣʠʮʘ. ʅʝʩʪʨʫʯʥʦ ʨʫʢʦʚʘˁʝ, ʦʙʠʯʥʦ ʨʝʟʫʣʪʫʿʝ 

ʥʝʞʝˀʝʥʠʤ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ, ʯʠʿʝ ʩʫ ʧʦʩʣʝʜʠʮʝ, ʛʫʙʠʪʘʢ ʞʠʚʦʪʘ, ʣʘʢʰʝ ʠʣʠ ʪʝʞʝ ʨʘˁʘʚʘˁʝ. ʋ ʨʘʜʫ ʿʝ ʧʨʠʢʘʟʘʥʘ 

ʢʣʘʩʠʬʠʢʘʮʠʿʘ ʫʙʦʿʥʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʫ ʥʝʢʦʣʠʢʦ ʢʨʠʪʝʨʠʿʫʤʘ, ʘ ʪʝʞʠʰʪʝ ʿʝ ʜʘʪʦ ʥʘ ʧʨʠʤʝʥʠ ʙʝʟʙʝʜʥʦʩʥʠʭ 

ʤʝʨʘ ʧʨʠ ʥʘʠʣʘʩʢʫ, ʨʘʜʫ ʠ ʚʘʥʨʝʜʥʦʤ ʜʦʛʘʹʘʿʫ ʥʘʩʪʘʣʦʤ ʫʩʣʝʜ ʥʝʩʪʨʫʯʥʦʛ ʨʫʢʦʚʘˁʘ, ʢʘʜʘ ʩʫ ʧʨʦʫʟʨʦʢʦʚʘʥʝ ʧʦʚʨʝʜʝ 

ˀʫʜʩʢʠʭ ʨʝʩʫʨʩʘ. 

ʂˀʫʯʥʝ ʨʝʯʠ: ʥʝʝʢʩʧʣʦʜʠʨʘʥʘ ʫʙʦʿʥʘ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʧʦʚʨʝʜʝ. 

 
Summary: Unexploded ordnance have become a daily occurrence. I can meet more recent funds, as well as those 

inherited from the past wars. Persons who come into contact with them can be trained for handling and treatment, or that do 

not have any information on the treatment of Unexploded ordnance. In the case of Unexploded ordnance found wearing face 

consequences can be much less than when they do untrained persons. Improper handling usually results in adverse events, 

whose consequences, loss of life, lighter or heavier hurting. This paper presents a classification lethal means on the basis of 

several criteria, and the focus is placed on the application of security measures at the crossing, work and extraordinary event 

resulting from improper handling, when they caused the violation of human resources. 

Keywords: Unexploded ordnance, violation. 
 

 

1. UVOD 

 

Jedna od posledica ratnih dejstava na naġim prostorima su zaostala neeksplodirana ubojna sredstva (NUS). 

Razlozi zbog kojih ubojna sredstva nisu eksplodirala su razliļiti: tehniļko-tehnoloġke prirode, nepravilna 

upotreba, zastoj u fazi armiranja upaljaļa (inicijalnog dela sklopa) i drugo. Opasnost da neeksplodirana ubojna 

sredstva sagore ili detoniraju i posle viġe decenija postoji. Zbog opasnosti od ovakvih eksplozija, preporuka je da 

se pronaĽena NUS ne diraju, otkopavaju, pomeraju, sakrivaju, samovoljno uklanjaju (bacanjem u bunar, kanal, 

reku, jezero i druga sliļna mesta) ili zakopavaju, demontiraju, spaljuju i sliļno.  

 

U cilju zaġtite ģivota i zdravlja ljudi, materijalnih dobara i ļovekove sredine neophodno je poznavati ubojna 

sredstva, posledice koje one izazivaju nestruļnim rukovanjem i postupati po uputstvima nadleģnih i odgovornih 

organa pri pronalaģenju i otkrivanju neeksplodiranih ubojnih sredstava. 

 

Na taj naļin svako lice doprinosi poveĺanju bezbednosti i smanjenju rizika po ģivot i zdravlje, kako za sebe i 

svoje najbliģe sugraĽane, tako i sredinu u kojoj ģivi i radi. 

 

2. POJAM, VRSTE I KARAKTERISTIKE UBOJNIH SREDSTAVA  
 

Ubojna sredstva (UbS; eng. explosive ordnance, munitions; rus. ʙʦʝʧʨʠʧʘʩʳ), imaju veliki znaļaj i ġiroku 
primenu,  kako u organizacionim sistemima bitnih za odbranu i bezbednost drģave (vojska, policija, 

ģandarmerija), tako i u oblastima privrednih delatnosti (rudarstvo, graĽevinarstvo i sl.) . Zbog toga i postoji 

delimiļna razliļitost u definisanju ubojnih sredsava. 

 

Sa stanoviġta vojske, policije i ģandarmerije, ubojna sredstva predstavljaju podsisteme koji obezbeĽuju izvrġnu 

funkciju sistema naoruģanja za koje je ono namenjeno. U vojnoj praksi ubojna sredstva se definiġu kao sredstva 

namenjena za izvoĽenje borbenih dejstava sa ciljem uniġtenja neprijateljeve ģive sile i tehnike, i za realizaciju 

odreĽenih zadataka u miru kroz nastavu, veģbe i inģinjerijske radove [7]. 
 



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

266 

 

Kriterijumi za podelu ubojnih sredstava su razliļiti. Za primenu u vojnoorganizacionim sistemima najvaģnija 

podela je prema nameni, po osnovu zajedniļkih osobina konstrukcija ubojnih sredstava i prema odnosu kalibara 

cevi lansera i odgovarajuĺeg ubojnog sredstva (Slika 1.). Prema nameni ubojna sredstva se dele na: bojna, 

veģbovna, manevarska, ġkolska i opitna. Po osnovu zajedniļkih osobina konstrukcija ubojna sredstava se dele na: 

municiju, rakete, avio-bombe, ruļne bombe, minskoeksplozivna sredstva (MES), torpeda, piropatrone i artificije. 

Prema odnosu kalibara cevi lansera i odgovarajuĺeg ubojnog sredstva, ista se dele na: kalibarna, potkalibarna i 

natkalibarna. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Slika 1: Klasifikacija ubojnih sredstava u vojnoorganizacionim sistemima 

 
U privrednim delatnostima, pod terminom ubojno sredstvo, smatra se svako materijalno sredstvo koje sadrģi bar 

jednu eksplozivnu materiju (EM), ili bilo koju drugu opasnu materiju. Zakonom [8] je regulisano da se 

eksplozivnim materijama smatraju: 

1. privredni eksplozivi,  

2. sredstva za paljenje eksploziva,  

3. pirotehniļki proizvodi,  

4. privredna municija,  

5. barut,  

6. sirovine eksplozivnog karaktera za proizvodnju materija iz taļaka 1. do 5. ovog stava.  

 

Privrednim eksplozivima smatraju se materije koje se upotrebljavaju za ruġenje ili oblikovanje objekata i 

materijala energijom osloboĽenom hemijskim reakcijama eksplozivnog razlaganja.  

Sredstvima za paljenje eksploziva smatraju se sve vrste kapisla, upaljaļa i ġtapina i pirotehniļka sredstva koja se 

upotrebljavaju pri miniranju.  

Pirotehniļkim proizvodima smatraju se sredstva koja se upotrebljavaju za vatromete, protivgradne rakete i druge 

rakete koje se koriste u nauļne, privredne i druge svrhe, kao i predmeti koji sadrģe eksplozivne sastojke, prskave 

sastojke sa dejstvom eksploziva ili druge sastojke, koji sluģe za postizanje efekata razaranja, vatre, svetlosti, 

pucanja ili dima.  

Privrednom municijom se smatraju meci, patroni i ļaure opremljene kapislom i napunjene barutom.  

Barutom se smatra crni i malodimni barut namenjen za rudarske i sportske potrebe.  

Sirovinama eksplozivnog karaktera smatraju se materije koje po hemijskom sastavu i osetljivosti na paljenje 

imaju osobine eksploziva i sposobne su za eksplozivno razlaganje, a namenjene su za proizvodnju eksplozivnih 

materija. 
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za ruġenje 
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za izradu prolaza u preprekama 

za specijalna dejstva 

torpeda 

piropatrone 

artificije  



1. MEņUNARODNA   

NAUĻNO-STRUĻNA KONFERENCIJA  

UPRAVLJANJE KRIZNIM I VANREDNIM SITUACIJAMA  

ïTEORIJA I PRAKSA  

 

267 

 

Ubojna sredstva su materijalna sredstva jednokratne upotrebe, i na osnovu preporuke komiteta za transport 

opasnih roba pri Organizaciji ujedinjenih nacija svrstana su u kategoriju opasnih roba u klasi 1 pod nazivom 

eksplozivi. Kao takva ubojna sredstva se razlikuju od ostalih opasnih roba svrstanih u klase od 2-9 (gasovi, 

zapaljive teļnosti, zapaljive ļvrste materije, oksidirajuĺe supstance, otrovne i infektivne supstance, radioaktivni 

materijali, korozivne materije i razliļite opasne robe). Analizom izvora [1,4,2], izdvojene su odreĽene 

specifiļnosti ubojnih sredstava ï eksploziva:   

- postojanje opasnih materija i razliļitih procesa u njima, koji su posledica troġenja kroz mehaniļki rad i 

zagrevanje okolne sredine, ġto dovodi do oslobaĽanja energije; 

- velika osetljivost pri naoruģavanju u procesu rada; 

- velika raznolikost koja se ogleda u dimenzijama i postizanju efekta dejstva; 

- dejstvo na cilj je raznovrsno (eksplozija, parļadno, ruġeĺe, kumulativno, zapaljivo, dimno, osvetljavajuĺe, 

kombinovano i dr.); 

- posledice dejstva ubojnih sredstava mogu biti: ubojne (nanoġenje gubitaka u ģivoj sili), razarajuĺe (oġteĺenje i 
uniġtenje tehnike i objekata) i psiholoġke (izazivanje straha i panike); 

- rad sa ubojnim sredstvima je sloģen i opasan, ġto zahteva strogo poġtovanje procedure u rukovanju i 
pridrģavanja mera bezbednosti, sigurnosti i zaġtite; 

- sa ubojnim sredstvima mogu rukovati iskljuļivo struļno osposobljena i psihofiziļki pripremljena lica; 

- vremenski resursi upotrebe su ograniļeni, ġto zahteva stalnu kontrolu i proveru ispravnosti ubojnih sredstava 
od strane struļnih sluģbi; 

- obavezna je provera funkcionalne i tehniļke ispravnosti pre i u toku upotrebe ubojnih sredstava, 

- obuka u rukovanju ubojnih sredstava u miru dozvoljena je iskljuļivo na poligonima i veģbaliġtima koji su 
zato namenjeni;  

- upotreba ubojnih sredstava u miru nije dozvoljena u objektima i zatvorenim prostorijama i u  blizini ljudstva, 

prepreka i opasnih materija;   

- uslovi smeġtaja, skladiġtenja i transporta su posebni a naļin odrģavanja sloģen; 

- neeksplodirana ubojna sredstva predstavljaju znaļajnu opasnost duģi vremenski period sve do pronalska i 
deaktiviranja/razminiranja (npr. pronaĽena avio bomba iz drugog svetskog rata).  

 

Navedene specifiļnosti ukazuju na sloģenost primene ubojnih sredstava i veliku odgovornost subjekata u toku 

rukovanja sa ubojnim sredstvima, nezavisno od toga da li se primenjuju u organizacionim sistemima bitnih za 

odbranu i bezbednost drģave ili u oblastima privrednih delatnosti. 

 

 

3. NEEKSPLODIRANA UBOJNA SREDSTVA NA TERITORIJI REPUBLIKE SRBIJE  

 
Neeksplodirana ubojna sredstva (NUS) predstavljaju opasnost kako po ljudstvo tako i po infrastrukturu unutar 

kompleksa. Opasnost se ogleda u tome ġto  ljudstvo boravi u takvim kompleksima, izvrġava redovan delokrug 

poslova, a da pri tom nije upoznato sa rizikom koju nose zaostala neeksplodirana ubojna sredstva.   

U neeksplodirana ubojna sredstva ubrajaju se [5]: 

- sva UbS koja su ispaljena iz odgovarajuĺeg oruĽa ï oruģja ili sa lansera, a iz odreĽenih razloga na cilju nije 

doġlo do aktiviranja ili samolikvidacije; 

- sva propisno inicirana eksplozivna punjenja (formirana od bilo koje eksplozivne materije) kod kojih nije doġlo 
do eksplozije iz nepoznatih razloga, 

- protivtenkovske i protivpeġadijske mine, specijalna minsko-eksplozivna sredstva (mine iznenaĽenja i sl.) i 

druga sliļna sredstva koja su pripremljena za dejstvo, a ne mogu se bezbedno ukloniti, 

- ubojna sredstva koja su pretrpela udes (eksploziju, poģar, saobraĺajni udes, zemljotres, pad  sa veĺe visine i 

sliļno) i pri tome struļna lica procene da su zbog  oġteĺenja ili moguĺeg armiranja opasna za manipulaciju i 

upotrebu, 

- sva pronaĽena ubojna sredstva na terenu, zaostala iz ratova, bojevih gaĽanja ili su nepoznatog porekla i vrste. 

 

Na teritoriji Republike Srbije nalazi se veliki broj neeksplodiranih ubojnih sredstava zaostalih iz drrugog 

svetskog rata, ratnih sukoba iz 90-tih godina,  nakon NATO bombardovanja i eksplozija skladiġta (Slika 2).  
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                              a) NUS iz drugog svetskog rata                                                b) NUS kao posledica eksplozije sklkadiġta 

Slika 2: NUS na teritoriji Republike Srbije 

Na osnovu informacija sa kojima raspolaģe Centar za za razminiranje Republike Srbije sa sediġtem u Beogradu ï 

ul. Vojvode Toze br. 31 (Slika 3.) dolazi se do sledeĺih saznanja (Slika 4.)  : 

- na teritoriji Republike Srbije kasetna municija se joġ uvek nalazi na povrġini od oko 6.000.000 m
2
; 

- pretpostavlʿa se da se, od bombardovanja 1999. godine, neekplodirane avionske bombe-rakete nalaze na 

teritoriji Republike Srbije na oko 150 lokacija u zemlʿi na dubini i do 20 metara; 

- od bombardovanja naġe zemleʿ 1999. godine, neeksplodirane avionske bombe-rakete nalaze se i u reci Savi i 

reci Dunav: Most Bogojevo ï Erdut, Most Baļka Palanka ï Ilok, Novi Sad 1 ï uzvodno od mosta Sloboda, 

Novi Sad 2- nizvodno od ģelezniļkog mosta, Luka Panļevo, Dalekovod Ritopek ï Ivanovo, Most Smederevo 

ï Kovin, Luka Prahovo, Ġabac, Obrenovac 1 ï u blizini termoelektrane, Obrenovac 2 ï u blizini fabrike Bariļ 

(Slika 5); 

- sumnja se da se u reci Savi na podruļju sela Jamena nalaze improvizovane minske naprave zaostale iz perioda 

sukoba 1991-1995. godine. 

- utvrĽeno je da se mine u Bujanovcu i Preġevu nalaze na 10 lokacija, ukupne povrġine od oko 3.500.000 m
2
, 

pri ļemu je tokom 2014. godine u opġtini Preġevo oļiġĺeno ukupne povrġine od 270.616 m
2
, a sumnja se da se 

u Bujanovcu mine nalaze na joġ oko 3.000.000 m
2
; 

- u ņerdapskoj klisuri na Dunavu, na teritoriji Srbije, u blizini Prahova, 1944. godine potoplʿeni su nemaļki 

ratni brodovi sa protivbrodskim minama i drugim ubojitim sredstvima. Na ovoj lokaciji je 2006. godine 

obavlʿeno izviĽanje i utvrĽeno je da su tu potopl eʿna 23 broda, a da se na 4 broda nalaze protivbrodske 

mine i drugi NUS, koji oteģavaju plovidbu brodova tim delom Dunava i predstavlaʿju stalnu opasnost za lʿude 

i ģivotnu sredinu; 

- sumnja se da se, nakon poģara i eksplozija u vojnim magacinima (Paraĺin, Kraleʿvo, Vranje), van vojnih 

objekata joġ uvek nalaze razne vrste NUS na povrġini od oko 14.000.000 m
2
. 

 

Eksperti i Centar Vlade Srbije za razminiranje istiļu da su kasetne bombe zaostale na viġe lokacija na podruļjima 

Niġa, Kopaonika, Kurġumlije, Sjenice, Kraljeva i sela Vladimirci kod Ġapca. Kasetnim bombama zagaĽeno 

je 23 miliona kvadratnih metara, i za njihovo uklanjanje potrebno je obezbediti oko 20 miliona evra.. 

MeĽutim, iako su podaci o izbaļenim kasetnim bombama dostavljeni zvaniļnicima u Srbiji, trenutno se ni na 

jednoj od tih lokacija ne izvode deminerski radovi. 

 

Pored navedenog neophodno je istaĺi i informaciju Ministarstva odbrane i Vojske Srbije u kojoj se navodi da su 

na viġe lokacija u kojima se skladiġte i ļuvaju ubojna sredstava, poligonima i kasarnama identifikovana 

neeksplodirana ubojna sredstva, koja predstavljaju opasnost po ljudske i materijalne resurse.  
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Slika 3: Centar za razminiranje Republike Srbije 

 
 
 
 

                       
 

 

Slika 4: NUS na teritoriji Republike Srbije 

 

 


